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SANCTIONES A PROMISSIONIBUS ET MINIS. ') 



EX LBVIT. XVra. 

5. Oustodite staMa mea, et iudicia mea, quae 
hamo si faciat, vivet in ipsis. 



EX DEUT. XXVn. 

11. PraecepUque Mbses populo eo die, dicendo: 
12. Hi stabwnt ad henedicendum pqpulo super montem 
Garieim, quando transieris lordanem, Simon, et Levi, 
et luda^ et Issachar, et losephy et Beniamin: 13. Isti 
vero stdbunt ad maledictionem in monte Ebal, Ruben, 
Gad, et Aser, et Zebulon, et Nephthdli. 14. Loguen" 
tur autem Levitae, ac dicent ad omnem virum Israd 
voce excdsa: 15. Maledictus vir iUe qui fecerit sculp- 
tUe, et conflatiie, abominalionem lehovae, opu^ mmuum 
artificis, et posuerit in abscondito: et responddnmt 
universus populus, ac dicent, Amen. 16. Maledictus 
qui vUipenderit patrem suum, aut matrem stMm: et 
dioet universus popuius, Amen. 17. Maledictus qui 
transfert terminum proximi sui: et dicd universus po- 
pulus, Amen. 18. Maledidus qui aberrare fadt cae- 
ctm in via: d dicd universus populus, Amen. 
19. Maledidus qui pervertit iudicium peregrini, pupUli, 
d viduae : d dicd universf4S poptdus, Amen. 20. JUa- 
ledidus qui coierit cum uxore patris sui, quia discoo- 
peruit oram patris sui: d dicd universus poptdus, 
Amen. 21. Mcdedictus qui cderit cum quovis ani- 
mali: d dicd universus pqpuius, Amen. 22. Mcde^ 
didus qui coierit cum sorore sua, fiiia patris sui, vd 
filia moitris suae: d dicd universus papulus, Amen. 
23. Mdtedidm qui coierit cum socru sua: d dicd uni- 
versus populus, Amen. 24. Maledidus qui percusse- 
rit proximum suum abscondite: d dicd tmiversus po- 
ptdus, Amen. 25. Maledidus qui acceperit munus, 



1) Les confirmatioDS tendantes a ratifier la Loy tant par 
promesseB que par menaces. 



ut percuHat plaga animae sanguinem innoceniem: d 
dicd tmiversus poptdus, Amen. 26. MaUdidus qui 
non stabilierit verba legts istius facimdo iUa: d di- 
cd tmiverstis poputus^ Amen. 

lam ad olausulam legis exponendae ventum 
est, ubi traetandae sunt eius sanotiones, tam a pro- 
missionibuB quam a minis sumptae. Quamvis enim 
iure 8U0 praeoise exigere possit Deus quod yisum 
est: quae tamen eius est erga homines indulgentia, 
eos ad libenter parendum allicere promissionibus 
Yoluit. Ergo quia naturaliter spe meroedis ducimur, 
ignayi ac lenti sumus, donec fructus appareat. Sponte 
itaque Deus, ad exoutiendam pigritiem, promittit, si 
legi suae obediant homines, se remuneratorem fore. 
lam baec non yulgaris est liberalitas, quod oblata 
mercede pacisci mayult quam pro imperio simpli- 
oiter iubere. Tenenda est enim Christi sententia, 
ubi totam legem impleyerimus, nihil nos promereri 
(Luc. 17. 10): quia Deus nostra omnia obsequia sibi 
yendicat. utcunque ergo supra yires conemur, 
studiaque omnia conferamus ad seryandam legem: 
Deus tamen non ideo nobis obstringetur, nisi qua- 
tenus ultro contraxit, seque yoluntarium fecit debi- 
torem. Et hoc etiam a yulgaribus theologis ani- 
madyersum fuit, mercedem non ex operum digni- 
tate yel merito pendere, sed ex pacto. Quanquam» 
ut paulo post yidebimus, ne tantillum quidem nos 
iuyaret eiusmodi promissio, si Deus singulis merce- 
dem rependeret secundum opera: yerum quia hic 
defectus adyentitius est, refulget nihilominus in eo 
singularis Dei humanitas, quod. proposita spe yitae 
aeternae, nos ad obsequium animare dignatus est. 
Ideoque per Ezechielem (20, 21) Israelitis ingrati- 
tudinem exprobrat, quod praecepta sua bona con- 
tempserint, de quibus dictum erat: Qui fecerit haeo 
yiyet in ipsis. Nunc yidemus ut promissionibus 
sancita fuerit legis autoritas. Yerum quia non pi- 
gri modo, sed etiam refractarii sumus, ex opposito 
minas adiecit quae terrorem incuterent, tum ad sub- 
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igendam oarnis contumaciam, tum ad oorrigendam 
in qua nimium torpemus, securitatem. De utrisque 
iam disserere expediet 

Levit. 18, 5. Custodite statuta. Tametsi locus 
hic a Mose inseritur ubi Israelitas hortatur ad co- 
lendam in connubiis verecundiam, ne ad foedos 
incestus gentium prosiliant: quia tamen insignis 
est, continetque generalem doctrinam, et inde a 
Pauio elicitur definitio iustitiae legis (Rom. 10, 5) : 
visus est huc optime quadrare: quia mercedis pro- 
missione legem sancit ac confirmat. Spes ergo vitae 
aeternae datur omnibus qui legem servarint: nam 
inscite quidam de terrena et caduca vita interpre- 
tantur. Errandi causa fuit, quia metuebant ne 
eyersa fidei iustitia, salus hoc modo coUocaretur in 
meritis operum. Atqui non ideo homines iustificari 
operibus negat scriptura, quod lex mutila sit, vel 
Bon doceat perfectam iustitiam : sed quia nostro vitio 
et culpa promissio irrita redditur. Itaque Paulus (ut 
nuper attigi) dum fide quaerendam csso in Ohristi 
gratia iustitiam docet, hac ratione probat suam sen- 
tentiam, quod nemo iustificatur nisi qui praestite- 
rit quod lex iubet (Gal. 3, 11). Alibi etiam ratio- 
cinatur a contrariis, ubi contendit legem cum fide 
non congruere quoad iustificandi causam: quia lex 
opera postulet ad salutem acquirendam, fides autem 
nos ad Christum dirigat, ut liberemur a maledic- 
tione legis. Stulte ergo multi quasi absurdum refu- 
giunt, si quis legem impleat, iustitiam consequi: 
quando non a legis doctrina, sed ab hominum infir- 
mitate provenit defectus: sicut ex alio Pauli testi- 
monio liquet (Rom. 8, 4). Yerum notandum est, 
non aliter sperandam esse salutem ex lege, nisi 
omni ex parte satisfactum fuerit eius praeceptis. 
Neque enim offertur vita si quis hoc vel illud fe- 
cerit, sed voce plurali plena obedientia exigitur. 
Nam quod de partiali iustitia garriunt theologi pa- 
pales, insulsum ac frivolum est, quia Deus omnia 
simul praecepta oomplectitur. lam ubi reperietur qui 
80 in solidum fuisso defunotum iactet? Quod si 
uemo a transgressiono unquam immunis fuit, vel 
futurus est: quamvis nos Deus minime frustretur, 
quia tamen pacto non stamus, infructuosa redditur 
promissio. 

Deuter. 27, 11. Ptaecepitque Moses. Quo plus 
efficaciae haberent tam promissiones quam minae ad 
permovendos omnium animos, non tantum solenni 
ritu eas voluit Deus promulgari: sed approbari, 
clara populi voce, et consensu quodammodo obsig- 
nari. Id fideliter a losue praestitum fuisse alibi 
refertur (los. 8, 33). Hoo in praesentia sufficiat, 
oitatos ao productos fuisse omnes a Deo tanquam 
subscriptores, ut in posterum cessaret omnes tergi- 
versatio. Divisae autem fuerunt tribus Israel in duos 
ordines, ut aliae e regione aliarum starent, et ab uno 
latere resonarent benediotiones , ab altero autem 



maledictiones quasi avtdnqo^oh. Porro curDeus poste- 
ros Bimeon, Leyi, luda, Issachar, loseph, et Benia- 
min, benedictionis praeoones esse maluerit quam alios, 
nesoire me fateor. Nam quod Hebraei eos qui pro- 
geniti erant ex liberis matribus putant in splendi- 
diore gradu diguitatis locatos, infirmum est: quum 
tribus Ruben primogeniti filii, aliis qui ab anoillis 
originem ducebant coniuncta fuerit. Nisi forte di- 
camus posteros Ruben per ignominiam fuisse relatos 
in secundam classem: sed quia tam maledictiones 
quam benediotiones totius populi nomine profere- 
bantur, in ea re non multum est momenti. Nam 
si ad testandum mutuum oonsensnm flEicta fiiit haeo 
partitio, perinde valuit ao si ultro citroque omnes 
partes concinerent malediotos esse legis transgres- 
sores, benedictos vero qui eam servabant. Ideoque 
our in munere communi alios aliis Deus praetule* 
rit, non sum valde curiosus. Alibi Moses narrabit, 
tribus quae hio separantur simul fuisse ooniunotas. 
Probabilis forte ooniectura esset, Deum quem non 
latebat ubi futura esset cuiusque tribus haereditas, 
in ea statione singulas locasse, quae futurae sorti 
responderet. Oaeterum quo plus grayitatis haberet 
sanotio, Levitas Deus aliis verbis praeire voluit, ao 
si loqueretur ipse e ooelo. Nam quum legi pro- 
mulgandae essent praefecti, siouti fideliter ipsos 
recitare oportuit quod Deus ore suo diotayerat, ita 
maiore attentione et reverentia fuerunt auditi. 

15. Mdledidus, Hino apparet dimidiam partem 
reticeri a Mose: quia benedictionum nulla fit men- 
tio, quae tamen priorem gradum tenebant. Forte 
oblique perstringere yoluit spiritus populi malitiam, 
qua faotum est ut liber non esset ad oanenda be- 
nediotionum elogia. Nam quum deberent sihi 
promissam mercedem alaoriter ampleoti: hoo ho- 
nore ipsos privavit sua impietas, neo aliud fuit 
residuum quam ut suas iniquitates iustae poenae 
8ubiicerei)t. Interea dubium non est, ex maledio- 
tionum forma quae hic legitur fuisse illis ostensum 
qualis servanda esset benedicendi ratio. Nam ubi 
oontra transgressores iudioium suum pronunciat 
Deus, inde elioitur, veris eius cultoribus, si qui 
legem impleant, spem beatitudinis esse repositam. 
Ad haec in catalogo maledictionum qui hio refer- 
tur, notanda est synecdoohe: oontra blasphemos, 
periuros, sabbathi violatores, maledicos et adulte- 
ros nulla edicitur seorsum peouliaris maledictio. 
Apparet igitur quasdam criminum species, quae 
summa abominatione dignae erant, fuisse delectas^ 
ut inde populus disceret transgressionem in quo- 
ounque legis oapite non fore impunitam. Nam de 
sculptilibus loquendo, haud dubie Dei oultum ab 
omnibus corruptelis asserit. Atque ita extenditur 
haec maledictio ad quamlibet transgressionem prio- 
ris tabulae. Porro dum poenam minatur peocatis 
absconditis, ex eo colligore promptum est, quamyis 
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latnerint impii terrenos iudioes, ac centies eorum 
manuB effugerint, Deum tamen profanati sui cultns 
fore vindicem. Si quis idolum posuerit in abscon- 
(Uto, si quiB occulte proximum suum percusserit, 
non trahetur ad poenam quae infligi non potest nisi 
causa cognita, et convicto scelere. Atqui ne im- 
punitas quempiam incitet ad peocandi audaciam, 
revocatur populus ad coeleste Dei tribunal, ut se in 
ofBcio contineat, non tantum yindictae metu, sed 
propter conscientiam. Unde rursus patet, Deum non 
modo politicam tulisse legem quae extemos tan- 
tum mores fbrmaret, sed quae flagitaret yeram sin- 
ceritatem cordis. 

16. Maiedidus qui vUipenderit, Quae sequuntur 
ad secundam legis tabulam spectant. Ac primo qui- 
dem maiedictos pronunciat qui impii fuerint erga 
parentes. Nam verbum hh^y (quod tam spemere 
quam maledicere significat) bonori opponitur qui 
ex quinto praecepto patri et matri debetur. Deinde 
furta commemorat quae ut plurimum efiiigiunt ho- 
minum notitiam, sicuti etiam scortationes eas tan- 
tum attingit quae ob foeditatem soUicite teguntur. 
Coire cum bmto animali, cum noverca sua, vel 
Bocra, vei sorore, prodigium detestabile est, ideoque 
diligentius occultari solet. Atqui admonet Deus 
nihS profuturas esse quas impii latebras captant, 
quin tandem, ubi tribunal suum conscenderit, pro- 
bra eorum emergant. Eadem ratione non omncs 
homicidas maledicit, sed tantum qui mercede 
conducti, sanguinem innoxium fuderint: quae ne- 
faria pactio vix deprehendi potest, ut legibus vin- 
dicetur. 

26. Mciledictus qui non stabUierit Quanquam Dei 
consilium fuit reas apud se citare omnium con- 
Bcientias, et, ne ab humanis tantum iudiciis metue- 
rent, consulto arcanis sceleribus vindictam instare 
minatuB est: quae tamen nunc attexitnr clausula, 
idem iudicium extendit ad alia quaevis peccata. 
Imo breviter pronunciat, quicunque non praesti- 
terint quam lex iustitiam flagitat, esse maledictos. 
Unde recte colligit Paulus (Gal. 3, 10), omnes qui 
sunt ex operibus legis, maledictioni esse obnoxios. 
Prodeat enim vel perfectissimus in medium, qnam- 
libet sedulo enixus fuerit ad legem Bervandam, reus 
tamen erit saltem in aliquo capite. Atqui tenenda 
estlacobisententia: Qui offenderit in uno, quamvis 
totam alioqui legem servaverit, fieri omnium reum: 
quia idem qui occidere vetuit et scortari, simul 
vetuit furari (lacobi 2, 10). Paulus quidem non 
refert ad verbum quod hic legitur: (sic enim citat 
Mosis testimonium : Maledictus qui non permanserit 
in omnibus quae scripta sunt) verum in sensu nulla 
varietas: quia hic in universum damnantur omnes 
qui legem Dei non stabilierint, ut ad extremum 
usque implerent quidquid continet. Unde liquet, 
quaounque in parte se prodat defectus, simul tra- 



here maledictionem : cui subscribere iussi sunt Is- 
raelitae, ut omnes sine exceptione perditos se ag- 
noscerent, quum essent maledictione impliciti. Et 
hodie simili desperatione nos omnes ad unum per- 
celli necesse est, ut Ghristi gratiam amplexi solva- 
mur ab hoc tristi reatu: quandoquidem factns est 
pro nobis maledictus, ut a maledictione legis nos 
redimeret. 



EX DEUT. XI. 

26. Vide, ego pono corcm vdbis hodie benedictio- 
nem et maiedictionem, 27. Benedictionem , si dbedie- 
ritis praeceptis lehovae Dei vestri, quae ego praecipio 
vobis hodie: 28. Maledictionem vero, si non cbedie- 
ritis praeceptis lehovae Dei vestri, sed recesseritis e 
via quam ego praecipio vobis hodie^ ut ambuletis post 
deos aiienos quos non novistis. 29. Quumqm intro- 
duxerit te lehova Deus tuus in terram qmm tu in- 
grederis ut possideas eam, tunc dabis benedictionem 
super montem Garizim, et maledictionem super mon" 
tem Eboi. 30. Annon sunt trans lordanem post 
viam ad occasum sciis vergentem in terra Chananaeiy 
qui habitat in planitie e regione Gilgaly iuxta cam- 
pestria Moreh? 31. Vos enim transituri estis lor- 
danem, ut pergatis ad possidendam terram quam 
lehova Deus vester dat vcbiSj et haereditabitis eam, 
et habitabitis in ea, 32. Gustodite ergo ad faciendum 
omnia stcUuta^ et iudiciaj quae ego pono ante fadem 
vestram hodie. 

26. Vide, ego, Nunc utrumque simul complcc- 
titur, beatos fore si studium suum applicent ad 
legem servandam i* maledictos vero, si excusso eius 
ingo in suis cupiditatibus lasciviant. Quod autem 
dicit se proponere illis benedictionem et male- 
dictionem, tantundem valet, ac si testatus esset, 
non simpliciter se docere quid rectum sit, sed pa- 
ratam esse mercedem si obediant: sin minus, poe- 
nam quo'que instare. Ita videmus, quam hactenus 
tradidit doctrinam, spe et metu obsignari : quia ne- 
que operam ludent parendo, nec impune eam re- 
pudiabunt. Gaeterum ut promissiones certo am- 
plecti et minas timere discant, repetit quod antea 
vidimus, Deum esse legis autorem, qui et fidelis 
remunerator est, et severus iudex: simul tamen 
ministerium suum commendat, quia sic oportuit 
ipsos ab uno Deo pendere, et acquiescere eius man- 
aatis, ut se tamen eius prophetae subiicerent. Ea 
est enim hominum superbia, ut Dei audiendi causa, 
supra nubes volitare appetant, ipse autem in servis 
suis, quorum ore loquitur, vult audiri. Ad hanc 
ergo modestiam rursus eos assuefacit Moses, ubi se 
praecipere refert quae Deus mandavit, ac si se vo- 
caret spiritus sancti organum. 
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29. Quumque introduxerU, Similem locum nu- 
per expoBui, qui etsi ordine posterior legitur apud 
Mosen, quia tamen rem clarius explicat, non dubi- 
tavi [perspicuitatis causa] eum anteponere. Dixi au- 
tem consilium Dei fiiisse, dum Israelitas constituit 
iudicii eui praecones^ eos sanctius obfitringere ad 
seryandam legem. Si tantum per Leyitas senten- 
tiam ipse tuUBset, moyeri quidem ipsos Berio, et 
reveronter auscultare decebat tam benedictioneB 
quam maledictiones. Yerum ubi Binguli ore suo 
testantur quod Dei mandato dictabant Leyitae, 
hic consensuB interpoBituB, quasi rati habitio, ad 
excitandum Btudium et attentionem efficacior fuit. 
Caeterum haec conteBtatio fuit opportunior pOBt- 
quam iogrcBBi Bunt terram Chanaan, quam si per- 
acta fuiBBCt in planitie Moab: terrae enim conBpec- 
tuB ad confirmationem yaluit, ac Bi in rem pracBen- 
tem adducti cum Deo paciBcerentur. Sunt autem 
duo isti montoB ita inter bc oppoBiti, ut faciie Btare 
potuerint duae populi claBBCB ad benedicendum et 
maledicendum, quo Dei promissioneB et minas con- 
sentienter approbarent. 

30. Annon sunt trans. Qnanquam interrogandi 
usus £EuniliariB ost Hebraeis, hoc tamen loco yehe- 
mentius af&rmat Moses quam si enunciatiye tantum 
dixisset, montefi istos in terra Chanaan sitos esse. 
Yult enim eos animare ad fiduciam adeundae hae- 
reditatis promissae, sicuti continuo post sequitur: 
Tu transibis lordanem. Btsi enim iam in Amorrhaeis 
yincendis, et occupanda terra Basan mirificam Dei 
yirtutem experti erant: quae tamen fuit illorum 
incredulitas, necesse fuit subiude metus et terrores 
illis excutere, ut dubitatione omni yalere iussa, 
fortiter se ad pergendum acciugerent. Tandem ex 
tanto Dei beneficio materiam hortandi sumit. Ipsa 
enim terrae fruitio eos magis acuere debuit ad Deum 
colendum, quia cius facti erant haeredes» legis ser- 
yandae causa. 



EX LEYIT. XXYI. 

3. 8i in deerdis meis anibulaverUis, et praecepta 
mea servaveritiSy et feceritis ea, 4. Dabo pluvias 
vestras tempore stw, dabitque terra fructum suum, et 
arbores agrorum dabunt fructum suum. 5. Appre- 
hendetque vdbis tritura vindemiam, et vindemia appre- 
hendet sementem: comedetisque panem vestrum ad satu- 
ritatem, et habitabitis confidenter in terra vestra. 
6. Dabo namque pacem in terra, et dormietis, neque 
erit exterrens: auferamque bestias maias e terra, et 
gladius non transibit per terram vestram. 7. Et 
persequemini inimicos vestros, cadentque coram vcbis 
gladio. 8. Persequentur quinque ex vobis centum, et 
centum ex vobis decem mUlia persequentur: et cor- 



ruent inimici vestri coram vobis glctdio. 9. Vertam 
enim me ad vos, et crescere faciam vos, atque muUi- 
piicabo vos , stabiliamque pactum meum vobiscum. 
10. Et comedetis vdus invetercUum, et vetus propter 
novum educetis. 11. Et ponam tabernaculum in medio 
vestri, neque abominabitur vos anima mea. 12. Am- 
bulabo autem in medio vestri, eroque vobis in Deum, 
et vos eritis mihi in popidum. 13. Ego lehova Deus 
vester qui eduxi vos de terra Aegypti, ne essetis iUis 
servi: et confregi lora iugi vestri et incedere feci vos 
erecta fade. 



RBPETITIO. EX DEUT. XXYni. 

1. Et erit, si audiendo audieris vocem lehovae 
Dei tui, ut custodias ad faciendum omnia praecqpta 
eius quae ego praecipio tibi hodie: tunc constituet te 
lehova Deus tuus superiorem omnibus gentibus terrae. 

2. Et venient super te omnes benedictiones istae appre- 
hendentque te, si modo obedieris voci lehovae Dei tui. 

3. Benedictus eris in urbe ipsa, et benedictus eris in 
agro. 4. Benedictus fructus ventris tui, et frudus 
terrae tuae, et fructus iumenti tui, foetus boum tuorum 
et greges ovium tuarum. 5. B^fiedictum canistrum 
tuum, et conspersio tua. 6. Benedictus eris in tuo 
ingressu, et benedictus eris in egressu tuo. 7. Dabit 
I^ma hostes tuos qui insurrexerint in te, percussos 
coram te, per viam unam egredientur ad te, et per 
septem vias fugient caram ie. 8. Mandabit lehova 
tecum benedictianem in horreis tuis, et in omni ad 
quod miseris manum tuam: et benedicet tibi in terra 
quam lehova Deus tuus dat tibi^ 9. Statuet te lehova 
sibi in populum sanctum, quemadmodum iuravit tibi, 
quum custodieris praecqita lehovae Dei tui, et ambu- 
laveris in viis dus. 10. Tunc inteUigent onmes populi 
quod nomefi lehovae invocatum sit super te, et tune- 
bunt sM a te. 11. Et abundare faciet te lehova in 
bonum fructu ventris tui, et fructu iumenti tui, et 
fructu terrae tuae, super terram quam iuravit lehova 
patribus tuis se daturum tibi. 12. Aperiet lehova 
tibi thesaurum sutm optimum^ coelum, ut det pluviam 
terrae tuae in tempore suo, et benedicat omni operi 
manus tuae, et mutuabis geniibus nwUis, tu vero non 
accipies mutuum. 13. Ponetque te lehova in caput, 
et non in caudam, erisque duntaxat sursum, et non 
deorsum: quando obedieris praeceptis lehovae Dei tui, 
quae ego praecipio tibi hodie ut custodias et fadas : 
14 Neque recesseris ab omnibus verbis quae ego prae- 
cipio vobis hodie, ad dextram aut ad sinistram, eundo 
post deos dlienos ut colatis eos. 

Leyit. 26, 3. Si in decretis mds. Nunc trac- 
tandi sunt nobis duo insignes loci, in quibus ex 
professo disserit, quam mercedem sperare debeant 
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Pei oultores ex obseryatioDe legis, et qnales poenae 
transgressores maneant. Antehac quidem admonoi, 
quidquid nobis promittit Deu8, si in praeceptis eius 
ambulemuB, fore irritum si opera nostra summo 
iure examinet. Hino fit ut legalibus paotis renun- 
oiandum sit, si quid oupimus gratiae apud Deum 
oonsequi. Yerum quia fidelium opera, utcunque 
vitiosa sint^ interoedente yenia nihilominus plaoent 
Deo: inde etiam pendet promissionum effeotus, 
dum oonditio, quae in lege praeoisa est, tempera- 
tur. Ergo dummodo aspirent et oonentur, eorum 
studio, quamyis imperfeoto, perinde rependitur 
meroes ao si in solidum offioio defunoti essent. 
Nam quia fide sepeliuntur eorum yitia, quod gra- 
tuito largitur Deus, meroedis nomine oommendat. 
Ergo ambulare in praeoeptis Dei^ non praeoise 
tantundem hio yalet ao praestare quidquid lex im- 
perat: yerum sub hoc yerbo includitur Dei indul- 
gentia, qua filios suos tolerat, eorumque yitiis ig- 
Dosoit. Ideoque apud fideles fruotu non caret pro- 
missio, dum ex animo student se Deo conseorare, 

Juamyis a perfectione adhno longe absint: seoun- 
um prophetae doctrinam: Parcam illis, quemad- 
modum pater filio paroit dum seryit ei (Malao. 3^ 17) : 
ao si diceret, eorum obsequium non quia mereatur 
sibi fore gratum, sed quia illud paterno foyore pro- 
sequetnr. Unde apparet quam stulta imaginatione 
Buperbiant qui Deum quasi ex pacto sibi faoere yo- 
lunt debitorem. Quod autem remuneratio cuius nuno 
fit mentio, fere restringitur ad terrenam et caduoam 
yitam, pars est legalis paedagogiae. Sicuti enim 
yeteri populo sub umbra et imagine proposita fuit 
spiritualis Dei gratia, ita eadem ratio tam in poenis 
quam in praemiis yaluit. Reoonoiliatio oum Deo 
san^ine pecudum repraesentata fuit, yariae fuerunt 
ezpiationum formae: sed tantum extemae et yisi- 
biles, quia nondum in Christo apparuerat yeritas. 
Eadem igitur de oausa^ quia nondum tam luoulenta 
et familiaris yitae aeternae et ultimae resurrectionis 
patribuB obtigerat oognitio, ut nuno in eyangelio 
refulget, Deus ezternis documentis ut plurimum 
ostendit se yel propitium esse yel offensum populo 
Buo. Quia hodie non palam, ut olim, scelera Deus 
ulcisoitur: ooUigunt fanatioi homines eum prope 
mutasse naturam. Imo hoo praetextu Manichaei 
finzerunt deum Israelis diyersum a nostro. Hio 
autem error ex crassa et turpi inscitia nascitur: 
quia dum modum agendi non diBcemunt, Deum 
ipsum impie discerpere non dubitant. Terra hodie 
DOD dehiscit ut rebelles absorbeat: dod fulmiuat e 
eoelo DeuB sicuti adyersus Sodomam: dod acceDdit 
igDcm iD urbibus sceleratis, siouti olim iu caBtris 
Israelitamm: non ebulliunt immissi serpentes qui 
lethales morsus infligant: denique non yersantur 
quotidie ante oculos tam manifesta poenarum exem- 
pla, quae Deum formidabilem ostendant: nempe 



quia longe clarius in auribus nostris detonat yox 
eyangelii, quasi tubae olangor, qua citamur ad coe- 
leste Christi tribunal. Ergo ad illam sententiam 
contremiscere discamus, quae a regno Dei extermi- 
nat omnes sceleratos. Sio ex opposito non apparet 
Deus, ut olim, suomm remunerator in terrenis bene- 
diotionibus: nempe quia mortui sumus, et yita nos- 
tra absoondita est oum Christo in Deo: quia nos 
oonfignrari oapiti nostro oportet, et per multas 
afflictionoB ingredi in regnum coelorum. Itaque quo 
pluribus miseriiB premimur, eo alacrius attollere 
Bursum oapita nostra conyenit, dooec in sooietatem 
Buae gloriae nos Christus oolligat, et in cursu yooa- 
tionis nostrae pergere, propter spem quae nobis re- 
posita est in coelo: denique abnegata impietate, et 
mundanis desideriiB, sobrie et iuste et pie yiyendo 
exspectare beatam spem, et apparitionem gloriae 
magni Dei, et seryatoris nostri lesu Christi. Yeram 
quidem esse foteor quod dooet Paulus (1. Tim. 4, 8), 
pietatem hodie quoque habere promiBsiones tam 
praesentis quam futurae yitae. Et certe fideles 
beatitudinem qua ad satietatem usque in ooelo 
fruentur, iam in terra degustant. Deus quoque in 
hunc finem sua adyersus impios iudioia exercet, 
quae nos extremi iudioii admoneant. 8ed perspi- 
cuum interea est diBOrimen illud quod attigi, quia 
ut yitam ooelestem patefeoit nobis Deus in eyan- 
gelio, ita nos illuo recta yooat. Patres autem per 
graduB deduxit. Hao ratione alibi dooet Paulus 
fideles in hoc mundo affligi in OBtensionem iusti 
iudicii Dei, ut digni habeantur regno eius, pro quo 
patiuntur, si quidem iustum est apud Deum retri- 
buere, eto. (2. Thess. 1, 5). lu summa, ue magis mire- 
mur bouis solum temporalibus Israelitas allici et poe- 
nis terreri, quam terram Chanaan aetemae haeredi- 
tatis AiisBe illis symbolum , in qua tamen se inquili- 
nos esse confesBi sunt (Oenes. 47,9. Psal. 39, 13): 
unde apostolus scite coUigit, quaesiiBse meliorem 
patriam (Hebr. 11, 16). Atque ita refellitur eomm 
delirium qui oaduoa felioitate patres fuiBse contentos 
yolunt, ac si Deus illos in caupona saginaret. Manet 
tamen illa quam notayi distinotio, quod Deus in 
benefioiiB et poenis temporalibus tunc magis inno- 
tuit pater et iudex, quam post eyangelii promul- 
gationem. 

4. Dabo pluvias. Poterat yerbo uno promittere 
largam annonae copiam, sed quo illustrior sit eius 
gratia, recensetur quae ad yiotum suppeditandum 
adhibet instmmonta. Panem nobis suggerere posset, 
siouti olim man e coelo pluere fecit: yerum ut assi- 
due nobis ooourrant paternae eius BoIIicitudinis signa, 
postquam semen iaotum est, terra e coelo pluyiam 
desiderat: et ita ordinatae sunt tempomm yices, 
ut singuli ilies memoriam benefioentiae Dei reno- 
yent. Hao ratione pluyiae fit mentio, aut fmgum 
proycntuum: oontinua quoque serieB triturae, yin- 
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demiaram» et sementis, uberrimam tritici et yini 
copiam significat. Nam si exigoa sit mes&is, non 
multum erit negotii in quo se occupent agricolae: 
si tenuea sint yindemiae, binc quoque triste otium. 
Ubi autem pronunciat Deus, a messe usque ad 
sationem fore illis continuam materiam in qua se 
exerceant, annum fertilem sperare iubet: sicuti 
mox sequitur: Gomedes panem tuum ad saturita- 
tem usque. Yerum quia sine pace nulla iucunda est 
prosperitas, tranquillos fore dicit, et ab omni per- 
turbatione immuneB. Idque diligenter notandum est, 
adeo sine condimento tranquilli status insipida esse 
Dei beneficia, ut inquietudine nibil sit miserius. 
Summa est, veria Dei cultoribus non modo repo- 
sita esse apud ipsum alimenta, sed placidam et 
«uayem eorum fruitionem» quia in manu eius est et 
arbitrio nozas omnes procul abigere. Yidentur ta- 
men haec non satis inter se congruere, neminem 
fore qui ipsos exterreat, et superiores fore suis 
hostibns, ut decem sufficiant ad fugandos centum. 
Quorsum enim robur militare ad hostes pellendos, 
si nulli sint molesti? Yerum si disiunctive accipere 
liceat posterius membrum, nulla erit absurditas: 
nempe, si contingat bellum ipsis inferri, feliciter 
pugnaturos. Quanquam magis expedita est huius 
nodi^) solutio, quod illis paulo post necesse erat 
eum ingenti hostium multitudine confligere» ut ter- 
ram acquirercnt. Quod autem singulare hoc tran- 

Suillae et securae vitae bonum prophetae accommo- 
ant ad regnum Chrisii, hinc coUigitur^ promissiones 
quae ex legis natura nullum haberent effectum fide- 
libuB tamen esse utiies: quia ubi eos Deus sibi re- 
conciliayit, liberaliter etiam largitur quae meriti non 
sunt: et tamen simul remuneratur qualecunque eo- 
rum obsequium. 

9. Vertam enim me ad vos. Yertere se dicitur 
Deus ad populum cuius forendi et servandi curam 
suscipit : sicuti rursum, ubi deserit qui se ab eo alie- 
narunt, dicitur ab illis esse aversus. Hinc doctrina 
trita apud prophetas, Convertimini ad me, et ego 
conyertar ad yos : aua Deus admonet, se non frustra 
esse pollicitum quod hic legimus. Oculi ergo Dei su- 
per iustos, ut pactum suum erga eos stabiliat, pro 
ipsorum salute excubando. Yerum hinc simul do- 
cemur, ubi a Deo discedimus, irritum nostra culpa 
fieri eius foedus : quod Israelitis exprobrat leremias. 
Itaque ut firmum et efficax maneat Dei foedus, non 
tantum cordibus nostris legem insculpi necesse est, 
sed alteram quo^ue gratiam accedere, ut iniqui- 
tatum non recordetur. Ubi dicit: Comedetis vetus 
inveteratum, rursus abundantiam commendat: quia 
ut novis frugibus inhiare cogit inopia, sic magnum 
opulentiae signum est, yetustum triticum horreo, 
et yinum ex cella promere. Largitatis autem con- 

1) Pnneeps: hoiiiBmodL 



tinuatio notatur in fine yersus, ubi dicit non fore 
locum noyis frugibus, nisi penuaria sua yacuent^ 
quia fieri posset ut post annum sterilem, exinanitis 
omnibus apotbecis, nulla noya annona in locum ye- 
teris succederet. 

11. Et panam tdbemaculum. Alludit quidem 
ad sanctuarium yisibile ubi colebatur: docet tamen, 
re ipsa perspicuum fore, non frustra se elegisse apud 
ipsos domicilium: quia yirtutem suam claris doctt«> 
mentis ad eos iuyandos exseret. Denique significat, 
sanctuarium non fore inane praesentiae suae sym- 
bolum, quia respondebit yeritas: quod magis confir- 
mat proximo yersu, ubi dicit, se ambulaturum inter 
ipsos. Nondum enim peryenerant in stationem 
quietam: ideoque opus habebant ipso duce, ut iter 
prosperum focerent. Etsi autem disertis yerbis non 
exprimit secundum spiritum beatos fore: dubiumta- 
men non est, ubi se illis fore in Deum promittit, quin 
supra mundum eos attoUat. Continet enim, Christo 
interprete, haec loquutio : Ero yobis in Deum, spem 
aeternae immortalitatis : quia is qui fons yitae est, 
non est mortuorum Deus. Itaque yera et solida feli- 
oitas quae delineata fuit sub figuris, nunc promittitur. 
Hac ratione Dayid, licet magnifice terrenas Dei 
benedictiones praedicet, dausula tamen annexa de- 
monstrat se in illis non subsistere.: Misericordia 
Dei (inquit) subsequetur me omnibus diebus yitae 
meae, ut habitem in sanctuario Dei, in longitudi- 
nem dierum (Ps. 23, 6). Et alibi postquam beatos 
esso dixit quibus Deus omnia abunde largitur, mox 
quasi explicandi gratia, addit: Beatus populus cuius 
lehoya Deus est (Ps. 144, 15). Tandem in memo- 
riam reyocat se fuisse eorum liberatorem, ut ex 
superiori tempore certo statuant continuum fore 
gratiae eius cursum, modo pergant ipsi in yoca- 
tionis suae stadio. 

Deuteron 28, 1. Si aadiendo audieris. Aliis ver- 
bis idem docet quod antea: sed tam ipsa sermonis 
yarietas quam repetitio ad confirmationem yalet 
Primo dicit Deum ita liberaliter cum ipsis actu- 
rum ut prae cunctis populis excellant. Hic enim est 
yerborum sensus prae toto reliquo mundo insignes 
fore singularibus Dei beneficiis. Postea ben^c- 
tiones quae nunquam ab ipsis reoedent, si perstite- 
rint in cultu Dei, oommemorat. Ubi notandum est, 
commonefieri, non solum quot modis beneficus sit 
Deus erga suos cultores, sed quot neoessitatibus 
sint obnoxii quae assidua et innumera eius auxilia fla- 
gitant. Nam si benedicimur in agro et urbe, pedem 
moyere non possumus sicuti neo stare nisi eius be- 
neficio. Eodem spectat totus catalogus, in singula 
momenta nobis instare rerum omnium inopiam, 
nisi subinde missis e coelo remediis Deus suocurrat: 
nec aliunde quam ab unico illo fonte fluere quid- 
quid est bonorum. 

9. Statuet te lehava. Refertur quidem hoc ad 
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terrena benefioia, quasi diceret Moses, ex illis per- 
Bpicuom fore Dei amorem e^ eleotum populum: 
altius tamen consoendit ut braelitae per gradus 
deducti, solum Deum amplexari discant: in eo ac- 
quiescere, secundum foedus quod Deus cum Abra- 
ham pepigerat: Ego merces tua magna valde. Ne- 
que enim in hunc modo finem segregati sunt Abra- 
hae filii, et electi in populum sanctum, ut bene 
saturi, yentreque referto, nihil nisi terrenum spi- 
rarent: sed ut certo persuasi essent, ee tam in 
morte quam in rita beatos esee. Etsi aiitem gra- 
tuita fuit populi adoptio: quia tamen ad mundi- 
tiem vocati erant, non abe re promittit Deus sta- 
bile fore quod promiserat, si legem servando, per- 
stent ipsi Israelitae in foedere: quasi diceret, sanc- 
tificationem eorum firmam et perpetuam fore, si 
ambulent in praeoeptis legis. Quod addit, palam 
fore omnibus populis invocari super ipsos Dei no- 
men, tantundem yalet atque ipsos esse sub Dei tu- 
tela et patrocinio, atque ita eius protectione semper 
fore inoolumes et tutos. 

12. Aperiet lehava. Iterum repetit, multiformem 
Dei beneficentiam lucere in yita hominum: quia 
non tantum panem suppeditat quo yescantur, sed 
deprompta e coelo pluvia terram irrigat: atque ita 
tanquam ex copioso penu yel thesauro quidquid 
opus est ad yictum profert. Discamus ergo sur- 
Bum et deorsum, tam in ooelorum temperie, yivi- 
fico calore solis, pluyia, aliisque adihiniculis, quam 
in terrae foecunditate, considerare multiplioem opu- 
lentiam quam Deus e thesauris suis produoit. Et 
quum se labori manuum benedicturum pronunciat, 
hinc quoque discamus, nihil industria et maximis 
laboribns nos posse consequi, nisi quatenus prospe- 
rum successum Deus inspirat, Omnesque nostros 
conatuB absque arcana eius benedictione meram et 
irritam esse fatigationem. Nam quod Paulus ad 
spiritualem culturam ecclesiae transfert, ab ipsa 
natura sumptum est, Qui plantat et qui rigat ni- 
hil est, sed Deus qui dat inorementum (1. Cor. 3, 6). 
Non yult quidem Deus nos iacere inortes, ideoque 
exigit laborem manuum, sed laboris fructum yult 
Bibi acoeptum referri. Postquam autem do lege tota 
loquutus est ac yetuit deflectere ad dexteram yel 
sinistram, praecipuum caput perstringit, ne deficiant 
poBt deoB fdienoB. Quare summa huc redit, ut pro- 
sequatur Deus quam erga nos coepit gratiam, de- 
bere nos yicissim eius imperio prorsus esse addic- 
tos« Id quidem yerbo a nobis flagitat, sed ut prae- 
fitemus spiritus sui virtute efficit: non quidem ut in 
solidum satisfaciamus officio, sed ut ad metam eni- 
tamur: quum autem longe a perfeotione absimus, 
indulgentia sua suffioit quod nobis deest. Hio ta- 
men moyetur difficilis quaestio, si ex peculiari Dei 
benedictione qua suos cultores dignatur, fluit om- 
nis prosperitas, unde multis eius contemptoribus so- 
OcMni opera. Vol. XXV. 



boles, laetum otium, frugum abundantia, yitae amoe* 
nitas, et delitiae, honores et potentia? Respondeo, 
felicem quem servis suis assignat vitae statum, non 
obstare quominus suam largitatem promiscue diflun- 
dat in totum humanum genus. Yere in Psalmo 
(36, 7) vocatur hominum et brutorum animalium 
servator: vere alibi (Ps. 145, 9) dicitur, super omnes 
creaturas extendi eius misericordiam : vere Christus 
immensam eius bonitatem commendat, quod solem 
suum oriri facit super bonos et malos (Matt. 5, 45). 
Sed exclamatio prophetae peraeque vera est : Quam 
magna multitudo bonitatis tuae o Deus, quae recon- 
dita est timentibus te (Ps. 31, 20)! Nam quum 
omnes sine exccptione omnibus vitae subsidiis fru- 
antur , refulget communiter etiam erga impios eius 
bonitas, quae hic luctatur cum hominum malitia, 
ut quos ereavit, fovere et tueri non desinat, quan- 
tumviB indignoB. Quod ergo impiis benefacit, pro- 
prium creatoris est. Adhaec ut suspoAsas teneat fi- 
delium mentes, ultimi iudicii exspectatione, confuse 
nunc multa misceri patitur, et suum iudicium quasi 
noctis caligine, vel sub nebulis saltera occultat, 
quanquam ita suam erga reprobos patientiam tem- 
perat, ut in hac quam dixi confusione signa quae- 
dam irae et favoris appareant. Itaque licet mundi 
gubernatio nondum ad perfectam normam sit oom- 
posita: Deus tamen in ea se tam scelerum ultorem 
quam iustitiae remuneratorem ostendit, et in tene- 
bris emicant sointillae: fidelesque, licet ad satieta- 
tem usque non fruantur benedictione sibi promissa, 
eam tamen, quatenus expedit, degustant. Ad im- 
pios vero, quamvis diffluant omni bonorum copia, 
ne gutta quidem bonitatis Dei pervenit: quia nisi 
in Dei beneficiis animo concipitur paternus eius fa- 
vor, ipsa benedictio evanescit Imo quo magis se 
ingurgitant, exitialem saginam contrahunt: et Deus 
consulto ipsos attollit, ut e sublimi gravius praeoi- 
pitet. Denique pascuntur, ut est apud prophetam, 
in diem mactationis. Tenendum igitur est, bene- 
dictiones quas Deus hic servis suis promittit, spiri- 
tuali sale ab ipso condiri, ne insipidae sint : reprobos 
vcro qui sensu destituuntur gratiae Dei, omni quo- 
que eius benedictione privari. Superest tamen ad- 
huo scrupulus, quia haec de qua agitur felicitas, 
non semper, neque aequali modo obtingit Dei ser- 
vis: imo sub lego quoque multis molestiis et ae- 
rumnis duriter fuerunt exercitati. Respondeo, quum 
nemo unquam vel sanctissimus, integer fuerit legis 
observator, nemo etiam ab omni traDsgressionepurus, 
non mirum esse si aliqua tantum ex parte potiti 
sunt benedictionibus promissis: quia plenitudinis 
non erant oapaces. Quod si quando asperius con- 
tingit eos castigari quam impios, in eo quoque ni- 
hil absurdi: quia Deus iudicium a domo Bua incho- 
are solet. Caeterum in hac quoque mistura cemi- 
tur quod propheta dooet, iustos nunquam derelin- 
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qoi, esae tanquam olesB yirides et fructuosas in 
atriis domini (Ps. 52, 10) : impios yero, quamviB ad 
tempus emineant tanquam cedri Libani, momento 
tamen eyelli radioitus, ut ne yestigium quidem ap- 
pareat (Ps. 37, 35). 



EX DEUT. VII. 

9. Scias quod lehava Deus tuus, est Deus fide- 
liSy custodiens pactum et misericordiam dUigentibus 
se, et custodientibiis pra^cepta sua, usque ad mitte 
generationes: 10. Et rependens odio habenti ipsum, 
in faciem eius, %d perdat eum: neque tardabity odio 
hdbenti ipsum, in faciem eius rependet ei. 11. Cus- 
todias ergo praecepta, et statuta, et iudicia quae ego 
praecipio tibi hodie, ut ea facias. 12. Et erit, prqp- 
terea quod audieritis iudicia ista, et custodieritis, fe- 
ceritisque ea: custodiet lehova Deus tut^s tibi pactumy 
et misericordiam de quo iuravit patnbus tuis. 13. 
Diliget quoque te, et benedicet tibi, multiplicabitque te: 
benedicet namque fructui ventris tui, et fructui terrae 
tuae^ frumento tuo, et musto tuo, et oUo tuo^ foetui boum 
tuorum, et gregibus ovium tuanm, in terra quam iuravit 
patribf4s tuis se daturum tibi. 14. Benedictus eris prae 
cunctis populis : noneritinteinfoecundt^, neque infoe- 
cunda, neque in iumentis tuis. 15. Auferetque a te 
lehova omnem morbum, et omnes aegritudines Aegypti 
pessimas quas nosti: nan ponet iTlas in te, sed ponet 
eas in omnibus qui te oderint. 

9. Scias quod lehova. Potest etiam legi verbum 
non minus commode in futuro tempore. Qnod si 
placeat , notatur experimentalis (quam yooant) cog- 
nitio: ac si diceret, Deum re ipsa palam factu- 
rum quam fidus sit remunerator suis cultoribus. 
8i autem magis arrideat diyersa loctio, hortatur eos 
Moses ut Deum statuant iudicem bominum in coelo 
sedere, ut tam yindictae metu terreantur, quam 
allioiantur spe mercedis. Caeterum sententia haec 
annexa fuit secundo praecepto, et illic exposita, 
nam quatenus sub decem verbis comprehensa erat, 
fas non fuit inde eam avellere. Nunc vero seor- 
sum ad sanciendam totam legom repetita in hunc 
locum apte inseritur. Non pigebit tamen quae illic 
fusius explicui, breviter attingere. Primum gradum 
obtinet promissio: quia Deus humaniter invitare 
mavult suos quam terrore cogere ad obsequium. 
Pacto autem subiicitur miserioordia, ut sciamus, 
mercedem quam sperare debont fideles, non pen- 
dere ex operum meritis, quandoquidem indigent 
Dei misericordia. Quanquam potest ita resolvi ora- 
tio, Gustodiens pactum misericordiae, vel Pactum in 
misericordia fundatum, vel: Misericordiam quam 
pepigit. Quod autem prius a fidelibus requiritur, 



ut Deum diligant , quam ut custodiant eius prae- 
cepta, hinc docemur, fontem et oausam obedientiae, 
amorem esse quo Deum ut patrem amplectimur. 
Quomodo autem in mille generationes, satius est ex 
secundo praecepto petere: quia non potest ea res 
paucis verbis perstringi. 

10. Et rependens ^io. Hic nulla fit mentio vin- 
dictae in tres et quatuor aetates. Caeterum qui 
exponunt Deum impiis beneficia conferre dum in 
hoc mundo sunt superstites, ut tandem ultimo in- 
teritu eos perdat, nimis yiolenter torquent verba. 
Nec probabile est quod afferunt alii, Deum in facie 
sua vel in ira rependere impiis mercedem odii. Fa- 
ciem ergo eorum interpretor quorum contumaciae 
Deus se opponit, dum prosternit arrogantiam. Al- 
ludit enim ad eorum superbiam ac audaoiam : quia 
non dubitant Deum ultro lacessere, ac si ad con- 
fligendum animo vel potentia destitueretur. Pro- 
nunciat ergo, nihil eos protervia illa et frontis du- 
ritie proficere, quin oris improbitatem et frontis im- 
pudentiam deiiciat. Significat autem eos certo sen- 
suros quod spernunt iudicium, ac si ante oculos il- 
lud repraesentaret. Addit praeterea non acturum 
se cum impiis qua solet cum filiis suis clementia. 
Nam hos ita castigat, ut semper in salutem utilis 
sit moderatio, illis yero poenam exitialem denunciat : 
quia etsi videtur eundem erga utrosque communiter 
tenere modum, dum temporales poenas infiigit, quod 
tamen fidelibus cedit in medioinam , reprobis prae- 
ludium est aeterni interitus. Porro quod dicit se vin- 
dictam sumpturum absque mora, videtur non oon- 
gruere cum aliis scripturae locis, ubi pronunciat se 
tardum esse ad iram, clementem, et longae patien- 
tiae. Deinde videtur quoque experientia refelli : quia 
non statim prosilit ad exigendas poenas, sed lente 
progreditur, ut morae tarditatem gravitate com- 
penset. Atqui tenendum est quod dioitur in Psalmo 
(90, 4), mille annos quasi diem unum esse in ocuiis 
eius. Itaque ubi eum cunotari putamus, pro sua 
infinita sapientia, festinat quantum opus est. Dis- 
simulat quidem ad tempus, ut hoc modo ad resi- 
piscendum homines invitet: sed negat moram se 
facturum: et pronunciat se instar turbinis repente 
venturum, ut iudicia sua acceleret, ne in sua secu- 
ritate torpeant impii. Discamus ergo, quietis et ae- 
quis animis exspectare opportunum vindictae tem- 
pus. 

12. Et erit, propterea. Videtur Deus ita ex com- 
pacto agere, ut nullam spem gratiae faciat nisi mu-* 
tuo respondeant. Et certe haec legalis est loqnendi 
forma ubi interponitur conditio, Deum suis ben^- 
facturum, si ita suis obsequiis promeriti fuerint. Sed 
tenendum est quod alibi yidimus, postquam Deus 
ita pepigit, ne irrita sit promissio, ipsum descendere 
ad gratuitam veniae promissionem , qua indignos 
sibi reoonciliat. Ita prima pactio nonnisi ad dam- 
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nandoB homines valet. Ubi autem gratis illis offer- 
tur salris, Bimol ^rata sunt Deo eorum opera. 
Yerum quia mereeois causa OBt extra ipsoB homi- 
neB eorumque opera, cessat omnis meriti ratio: 
fidelibuB tamen prodest, si ambulaverint in Dei 
praeceptis, mercedem promitti: quia pro inaestima- 
bili sua liberalitate perinde cum illis agit ac si 
aliquid afferrent mutuum. Tandem quaedam favo- 
ris Dei testimonia commemorat, ut sunt foecundi- 
taB, et firugum abundantia. Quod in fine additur 
de morbis Aegypti, dubium est pustulasne intelligat 
quae procreatae sunt ex sparsa fayilia, yel pedicu- 
los tam hominibus quam iumentis infestos, an yero 
ad morbos hoc extendat qui longe ante populi 
discessum grassati fuerant. Hoc secundum amplec- 
tor: quia yicesimo octayo capite Deuteronomii, ubi 
ulcera Aegypti nominayit, continuo post subiicit 
morbos ani, rscabiem et pruriginem. Verisimile 
ergo est, yariis morbis obnoxios fuisse Aegyptios, 
a quibus Moses affirmat immunem fore populum 
singulari priyilegio, si modo legi Dei paruerit. 



EX DEUT. Xn. 

28. Custodi, et audi omnia verha ista guae ego 
pra^cAipio VSbi, ut hene sii tibi et fUiis tuis post te 
usque in saeculum, quum feceris quod bonum est et 
reSkm i/n ocuUs leJmae Dei tui. 

Hic etiam mercede sibi obsequia populi conciliat 
Deus: non quod spes mercedis quidquam ad mo- 
yendos homines per se yaleat, sed quo magis teneat 
omnes conyictos iustae damnationis. Quid enim 
iuyabit responsare, non esse idoneos ad praestandum 
quod Deus exigit, quando appareat eos sua culpa 
esse miserOB? Gaeterum (ut ante dictum fuit) fide- 
libns per indulgentiam prodest, ubi legem seryaye- 
rint, promitti obedientiae mercedem: quia illis in- 
numeri defectus non imputantur. Fixa tamen ma- 
net haec doctrina, si legi seryandae se addicant 
homines: Deum, quamyiB nihil debeat, fidum tamen 
remuneratorem fore. 



EX LEVIT. XXVI. 

14. 8i autem non audieritis me, neque feceretis 
om/nia praeeepta ista, 15. Et, si decreta mea spre- 
veritis^ et iudicia mea abominata fuerit anima vestra, 
Ua ut nan fadaiis omnia praecepta mea, et irritum 
facioitis pactum meum: 16. Etiam ego faciam hoc 
vcbis: consOtuam super vos terrorem, tabem, et febrem, 
cansumentia ocidos, et ddore afficentia animam, sere" 



tisque frustra semen vestrum: nam comedent iUud 
inimici vestri. 17. Dabo praeterea iram meam in 
vos, et trademini coram inimicis vestris, dominabun- 
turqpie vcbis qui odio habent vos: fugietisque, nec erit 
persequens vos, 18. Qtu)d si usque ad haec non 
aiMlieritis me, addam corripere vos septtdo propter 
peccata vestra. 19. Conteramque superhiam fortitu- 
dinis vestrae, ac daho coelum vestrum sicut ferrum, 
et terram vestram sicut aes, 20. Et consumetur frustra 
fortitudo vestra, neque dahit terra vestra frudumsuum, 
et arhores regionis non dabunt frudum suum, 21. 8i 
autem ambulaveritis mecum fortuito, et tMiueritis 
audire me, addam super vos plagam septuplo secundum 
peccata vestra. 22. Immittamque in vos hestiam agri, 
et orhabit vos, et succidet iumentum vestrum ac dimi- 
nuet vos, et desolabuntur viae vestrae. 23. Quod si 
per haec non recipiatis doctrinam meam, sed arnbuta- 
veritis mectm fortuito: 24. Ambtdabo etiam ego 
vobiscum fortuito, et percutiam vos quoque septuplo 
prqpter peccata vestra: 25. Atque inducam super vos 
gladium ultorem uUionis foederls: ubi congregati eritis 
ad urhes vestras tunc mittam pestHentiam in medium 
vestri, ac trademini in manum inimici, 26. Dtm 
confregero vobis haculum panis, coquent decem muHe- 
res panem vestrum in dihano uno, reddentque panem 
vestrum in pondere: comeddis autem, d non saturabi- 
mini. 27. Quod si in hoc non audieritis me, sed 
ambfdaveritis mecum fortuito: 28. Incedam vobiscum 
in ira fortuito, d corripiam vos diam ego septulo 
propter peccata vestra. 29. Comeddisque camem fdio- 
rum vestrorum, d camem filiarum vestrarum come- 
ddis. 30. Atque dissipabo excelsa vestra, d succidam 
imagines vestras: ponamque cadavera vestra super 
cadavera idolorum vestrortm^ d obominabitur vos 
anima mea. 31. Daboque urhes vestras in desolatio- 
nem, ac desolabo sanduaria vestra, neque odorahor 
odorem quidis vestrae. 32. Desolabo, inqucm, ego 
terram^ ita ut ohstupescant super eam inimici vestri 
qui haJntabunt in ea. 33. Vos autem dispergam in 
gentes^ d evaginabo post vos gladium: eritque terra 
vestra desolata, d urhs vestrae erunt destrudae. 
34. Tunc perfidet ') terra Sabhatha sua cundis diebus 
quibus desdlata fuerit: vos autem eritis in terra ini- 
micorum vedrorum: tunc^ inquam, requiescd terra, d 
perfidd 8abbatha sm. 35. Omnibus diehus quibus 
desdaia fuerit, requiescd: quia non requievit vn 8ab' 
hcUhis vestris, dum habitaretis in ea, 36. Qui autem 
remanserint ex vohis, inducam teneritudinem in cor 
eorum in terris inimicorum suorum, d persequetur 
eos sonus folii imptdsi, dfugient fugagladii, cadentque 
nemine persequente. 37. Impingent autem aJter in 
alterum tanquam a fcuHe gladii, nuUo persequente: 
neque erit vobis resistentia coram inunids vestris. 



1) In margine: Ye\, • obleotabitnr. OdUice m teatu: 
prendra plaisir, m margine: aooomplira. 
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38. Et peribitis inter gentes, et abstmet vos terra 
inimicorum vestrorum. 39. Et qui remanserint ex 
vobis, dissolventur propter iniquitaiem suam in terris 
inimicorum vestrorum, atque etiam propter iniquitates 
patrum suorum, cum eis dissohentur. 40. Donec 
confUeantur iniquitcUem suam , et iniquitiUem patrum 
suorum, iuxta praevaricationem suam qua praevaricati 
sunt in me: et etiam qmd ambulaverint mecum for- 
tuito: 41. Quod etiam ego ambulaverim cum illis 
fortuito, et induxerim eos in terram inimicorum suo- 
rum: tuncque humUietur cor eorum indrcumdsum, 
ac propitient pro iniquitate sua, 42. Tunc recordabor 
pacti mei cum lacob , et etiam pacti mei cum Isaac, 
et insuper pacti mei cum Abrakam recordabor, terrae 
quoque memor ero. 43. Terra interim deseretur db eis, 
etperficiet Sabbafha su^ quae desolata est propter iUos, 
et ipsi exsolvent mulctam suam, eo quod, inquam, 
iudicia mea spreverint, et decrcUa mea abominata sit 
anima eorum. 44. Et tamen etiam hoc modo quum 
ipsi fuerint in terra inwnicorum suorum, non repro- 
bavi eos, neque abominatus sum eos, ut consumerem 
eos, irritum faciendo pactum meum ctm eis: ego enim 
lehova Deus eorwn. 45. Sed recordabor propter eos 
pacti priorum, ego qui eduxi eos e terra Aegypti in 
octUis gentium, ut essem illis in Deum: ego lehova. 

14. Si autem non. Hactenus in promissionibas 
blanda invitatio proposita fuit, ut populo legis ob- 
servatio amabilis, et iucunda redderetur: quando- 
quidem aute visum fuit, tunc demum probari Deo 
nostrum obsequium ubi libonter paremus. Sed quo- 
niam stimulis opus habet carnis pigrities, minae 
quoque adduntur ad terrorem, quae saltem extor- 
queant quod sponte praestandum erat. Videtur qui- 
dem hoc modo posse colligi, minis ad legis obedien- 
tiam, quae yoluntaria esse debet, absurde trahi: 
nam qui metu cogitur, Deum nunquam diliget: 
quod tamen praecipuum est oaput legis. Yerum 
quod ante docui, aliqua ez parte ad solvendum hunc 
nodum valebit, legem scilicet mortiferam esse trans- 
gressoribus, quia damnationo quam sibi per vanas 
blanditias remitti ouperent, eos constringit. Quan- 
quam in alium quoqne finem prosunt minae filiis 
Dei, tum ut praeparentur ad Deum ez animo ti- 
menduro ante quam sint regeniti, tum ut post re- 
generationem quotidie subigantur vitiosi eorum 
affectus. Quamvis enim sincere cupiant se totos 
Deo addicere, tamen cum reliquiis carnis suae assi- 
due illis certandum est. Itaque licet minae ad 
reprobos terrendos proprie spectent, fidelibus tamon 
communes sunt ad stimulandam eorum segnitiem, 
quatenus nondum prorsus sunt regeniti, sed oneran- 
tur adhuc peccati reliquiis. 

15. Et si decreta mea. Videtur hoc nonnisi ad 
impios et sceleratos apostatas dirigi: qui a Dei 
cultu et pietate ex professo deficiunt. Nam si quis 



infirmitate lapsus, leviter et inconsiderate delinquat, 
non dicetur sprevisse Dei legem, et irritum fecisse 
eius foedus. Et certe probabile est, Deum consulto 
de orassa defectione loquutum esse, quae orroris 
praetextu extenuari nequeat. Interea tamen tenen- 
dum est transgressores, quiounque, sive in totum, 
sive in parte legem violaverint, maledictioni esse 
obnoxios. Sed tempestive monere voluit Deus po- 
pulum, quorsum tandem prosiliant qui sumunt pec- 
candi licentiam : deinde ex quo fonte prodeant om- 
nes transgressiones. Etsi enim quisquis peccando a 
via recedit, non protinus legem repudiat, vel abo- 
minatur: singula tamen peccata contemptum legis 
coarguunt, ac tendunt ad dissipandum Dei foedus. 
Recte ergo pronunciat foedifragos esse, et superbos 
contemptores, nisi praeceptis obediant. Primo autem 
minatur se consumpturum illos timore, tabe, et 
aliis morbis: deinde externas calamitates adiungit, 
penuriam annonae, violentos hostium incursus, et 
rerum direptionem: de quibus statim fusius disse- 
rere conveniet, inter exponendum Deuteronomii 
locum. 

18. Quod si usque ad haec. Poenarum gradus 
quarum hic fit mentio, ostendunt eas ita temperari 
Dei clementia, ut leviter tantum castiget quorum 
nondum expertus est vel socordiam vel duritiem : ve- 
rum ubi accedit pertinacia, simul atrocitatem poe- 
narum crescere. Et merito, quia bellum apertum 
cum Deo gerunt qui admoniti resipiscere non cu- 
rant. Itaque quo magis sibi moderatur, eo nos 
attentiores esse decet ad eius correctiones, ut suffi- 
ciant vel modici ictus, quos pro sua lenit^te susti- 
net ac tolerat. Paulus dicit hypocritas coacervare 
sibi thesaurum maioris vindictae, si ex eius pati- 
entia torpendi occasionem sumunt ^Rom. 2, 5). Atqui 
minus sunt excusabiles qui ne ferulis quidem admoniti 
resipiscunt. Quare nos sollicitet illa Davidis ad- 
monitio (Ps. 32, 9), ne simus similes equis et mulis, 
qui non intelligunt, quorum maxilla chamo et fraeno 
constringitur : quia multi dolores impendent reprobis. 
In summa, simulac manum suam extendere coepe- 
ritDeus ad nos percutiendos, unum remedium eius 
placandi est, docilitas. Melior quidem esset pru- 
dentia antevertere, et sponte ad ipsum redire, quam- 
vis a poenis supersedeat: sed ubi percussi nihil 
proficimus, signum est obstinatae malitiae. Minatur 
ergo, nisi ferulis verberati resipiscant, baculo ad 
eos percutiendos se usurum. Quum dicit: Puniam 
vos septuplo gravius, numerum non definit: sed 
pro communi scripturae more septenarium ponit, 
amplificandi causa. Proximo versu iustam esse 
causam docet cur asperior futurus sit: quia nisi 
violento modo nequeant domari. Etsi enim nomen 
px: non semper accipitur in malam partem, hoc 
tamen loco significat eos esse immorigeros, quia 
viribus suis ad superbiendum inflantur. Nam sicuti 
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alibi dioitMoses (Dent 32, 15): Saturlsrael contra 
Denm calcitrayit, non secus ac equi nimia sagina 
ferocinnt. Superbiam ergo fortitudinis eorum vocat 
oontumaciam, in qua magis ac magis obdurescebant, 
quantisper illis parcebat Deus: prosperitas enim 
securitatem parit, qua stoiidi bomines Dei flagellis 
robur suum opponunt. 

21. Si atkem ambulaverUis. Vocem np varie 
ezponunt interpretes. Ohaldaeus sumit pro duriter, 
ac si propositum illis esset confligere adversus 
Deum. HieronymuB reddidit: Ez adverso mibi: sed 
quum nomen boc casum fortuitum vel contingen- 
tiam significet, visus est hic sensus longe melius 
congruere. Ambulare ergo fortuito cum Deo, tan- 
tundem valet ac clausis oculis praeterire eius iudi- 
cia: imo se obstupefacere, ne bumilientur sub forti 
eiuB manu qui miserias suas fortunae adscribunt: 
nam hinc indomabilis pervicacia, dum temere contin- 
gere fingit peccator quaecunquae patitur. Ideo severa 
obiurgatione invehitur leremias (Thren. 3, 38) contra 
ludaeos, quod putarent bona et mala non prodire 
ex Dei orainatione et decreto. Nam inde concipitur 
belluina rabies, ut miseri homines toto impetu ad 
se perdendos irruant. Optime itaque convenit, si 
non observent homines Dei iudicia, imo perrumpant, 
nt truculentae bestiae, fortuitum quoque eius occur- 
8um fore, ubi a dextra et sinistra, sursum et deor- 
Bum^ oonfuso modo saeviet: quod gallice dicimus: 
AUer a tors et a iravers, Hoc ergo tandem sua 
Btupida obstinatione consequitur peccator^ ut mul- 
tiplicibus poenis attonitus, nullum malorum exitum 
videat. Interea dubium non est quin ferream po- 
puli obstinationem perstringat Moses: sicuti pro- 
nunoiat David (Ps. 18, 26), cum mansuetis Deum 
fore mansuetum, cum perversis autem quasi retor- 
tum fore. Tantum fontem obstinationis demonstrat, 
quod sua socordia ad Dei contemptum se inebriet 
peccator, dum sensum irae eius quantum potest, a 
ee avertit. DiBcamus itaque a vagis speculationibus 
Bensus nostros colligere ad considerandam Dei 
manum in omnibus quas infligit poenis: quia inde 
nascetur culpae agnitio, quae ad resipiscentiam 
adducat. Alioqui continget quod videtur Bumpsisse 
Isaias ex hoc ioco, ut se nunquam avertat furor 
Dei: sedquum putabimus nos esse defunctos, manus 
adhuc sit extenta (Isa. 9, 16). 

25. Immittam in vos. Dubium non est quin 
hostiles gentium omnium gladios intelligat, quibus 
misere afflicti fuerunt Israelitae. Yerum quicunque 
illis molesti et infesti fuerint, iustos vindiotae suae 
exsequutores fore docet: sicuti passim apud prophe- 
tas (Isa. 10, 5 et 18, 2; 7, 17 et alibi) afBrmat se 
hostium populi esse ducem, ac sibi militare tam 
Assyrios quftm Ghaldaeos. Assyrium suam securim, 
et alibi baculum Airoris sui vocat, quem agitat 
manu Bua: Nebuchadnezer vero, stipendiarium suum 



militem. Aegyptios dicit se evocaturum sibilo: 
Cbaldaeos se excitaturum clangore tubae. Sed 
quia haec satis trita est doctrina, pluribus testimo* 
niis opus non est. Summa est, bella omnia Dei 
imperio excitari, armari ad eius mandatum milites, 
et fortes esse eius virtute. TJnde sequitur, praesto 
esse innumeras copias, quarum manu, quoties visum 
fuerit, vindictam snam exsequatur. Porro quum 
subinde vexati fuerint iBraelitae, et crudeliter etiam 
oppreBsi a suis hostibus, assiduis illis dadibus pa- 
tefacta fuit Dei verita^: sicuti ex tanta eius seve- 
ritato colligere licet quam perversi fuerint populi 
mores. 

26. Dum confregero vobis haculum jpanis. His 
verbis significat Deus, quamvis eos terrae sterilitate 
non puniat, se tamen ad eos fame conficiendos aliis 
modis iostructum esse. Yidebimus quidem postea, 
terram offenso Deo viscera sua quodammodo clau- 
dere, ne alimenta producat: coelum quoque obdu- 
rescere, ne eam foecundet rore, et pluvia: omnis 
denique coeli intemperies, terraeque ariditas signum 
est maledictionis Dei: verum nunc longius progre- 
ditur: quamvis inedia non laborent, fore tamen fa- 
melicos, ubi vim alendi pani abstulerit. Haec autem 
maledictio, quam alibi vidimus doctrinam confirmat: 
Non vivere hominem pane, sed mandato Dei, non 
secus ac si ex eius ore flueret facultas pani indita. 
Nec certe sensuB nostros res inanimis vegetaret, 
nisi arcana Dei ordinatione. Aptissima autem simi- 
litudine utitur, baculum nominans fulturam panis, 
qua recreantur vires hominum: quemadmodum vi- 
demus senes ac debiles scipionibus innixos incedere, 
qui alioqui vacillarent ao conciderent. Verum Deus 
in arbitrio suo esse dicit frangere baculum, ut pa- 
nis nihil aliud quam ventrem ooerot, vires autem 
non reficiat. Hanc figuram mutuatus est Ezechiel 
a Mose, quam inculcat pluribus locis (Ezech. 4, 16 
et 5, 17 et 14, 13). Quanquam illic duos poenarum 
modos recenset, sicut et alter propheta (Aggaei 1, 6): 
Seminastis multum, iotulistis parum: comedistis, 
et non estis saturati: bibistiij, et non estis 
inebriati: operuistis vos, et non estis calefacti: et 
qui mercedem collegit, ac si misisset in sacculum 
pertusum. Item : Exspectastis amplius , ct ecce di- 
minutum est: intulistis in domum, et exsufflavi. 
Penuriam enim annonae unum Dei flagellum esso 
docet: alterum vero, quod nullus sit copiae usus. 
Goncinit et Micheas (6, 14): postquam enim dixit: 
Comedes, et non satiaberis: adiungit, Seminabis, et 
non metes, calcabis oleum, et non ungeris oleo, 
calcabis mustum, nec vinum bibes. Yerum Moses 
quo magis appareat maledictio, dicit fore panis 
abundantiam: deinde in ipso pinsendo et coquendo 
nullum fore dolum: quia decem mulieres simul 
venient ad clibanum unum, quae ultro citroque 
observent an fideliter reddatur pondus. [Intelligit 



Digitized by 



Google 



27 



SANCTI0NE8 A PR0MI8BI0NIBUS ET MINIS. 



28 



ergo in eorum manu fore copiam] : nbi autem referti 
fuerint, nuUam fore sacietatem. 

29. Comedetisque camem. Hoo asperios flagel- 
lum magisque formidabile est: quo tamen scimus 
percuBSOS fuisse non semel Israelitas. Incredibilis 
quidem esset haec immanitas: sed hinc coUigimus 
quam horribile sit incidere in manus Dei: ubi ho- 
mines scelera sceleribus addendo, iram eius proYO- 
eare non desinunt. Hoo prodigium inter alia com- 
memorat leremias (Thren. 4, 10), manus mulierum 
misericordium cozisse suos fiLios, et parasse in cibum. 
Ideoque non abs re deplorat, nusquam alibi id esse 
factum» ut mulieres vorarent fructum educationis 
suae. Postrema autem obsidio lerosolymae (quae 
in summo cumulo scelerum quasi ultimus actus 
fuit yindictae Dei) in eas angustias miseros qui 
tunc viyebant redegit, ut promiscue nefandis illis 
epuiis yescerentur. Quod deinde se cadayera eorum 
idolis permixturum denunciat, in ipsa forma poenae 
impietatem eorum manifestam fore docet. Mire 
enim sibi in superstitionibus placent apostatae» doneo 
palam appareat Deus cultus sui yindex. Idola 
autem cum mortuorum ossibus proiici in unam 
congeriem, perinde fuit ac si digito monstraret Deus 
se fictitios eorum cultus abominari. lam yero 
quum ultimnm illis asylum esset in sacrificiis, negat 
quidquam in illis fore momenti ad placationem: 
sub yoce enim odoris pacifici complectitur omnes 
expiationis ritus, quorum fiducia magis erant 
obstinati. Postea tam exsilium quam terrae 
yastitatem minatur: quibus plagis palam fiebat 
prorsus esse abdicatos, ut paulo post iterum yide- 
bitur. 

34. Perfkid terrae sabbatha. Quo sanctior 
esset obseryatio sabbathi, terram Deus quodammodo 
sociam quoque hominibus addidit. Quum enim 
septimo quoque anno feriaretur a satione, messe, et 
omni cultura, hoc exemplo homines melius incitare 
yoluit, ut apud ^os yigerot sabbathi religio. Nunc 
acerbe Israelitas perstringit Deus, quod non modo 
sabbathum ipsi yiolent, sed ne terrae quidem per- 
mittant iniuncta sibi quiete defungi. Neque enim 
unius anni cessatio fecit, quominus assidue gemeret 
terra sub indignis laboribus, quamdiu alebat scele- 
ratos incolas. Dicit ergo terram assidua inquietu- 
dine fuisse turbatam: atque ita caruisse legitimis 
sabbathis, quum humeris suis gestaret, non sine 
grayi molestia, impios Dei contemptores. Gaete- 
rum, quia per synecdochen aliquando sub sabbatho 
notatur totus Dei cultus(ler. 17, 21. Bzec. 20, 12), 
obliqua exprobratione populum acriter pungit: quod 
non tantum eius impietate iure suo fraudetur, sed 
non- aliter rite coli possit in terra sancta quam si 
omnes inde expellat: ac si diceret sibi hoc unum 
restare ad cultum nominis sui asserendum, ubi terra 
purgata fuerit suis incoUs, et in yastitatem redacta: 



quia extorta haec cessatio, in locum yoluntarii sab- 
bathi succedet. 

39. Et qui remanserint, Alia ultio, quod ta- 
metsi maneant ad tempus superstites, paulatim ta- 
bescent. Atque hoc quidem tam ad captiyos quam 
ad eos qui residui fuerint in terra referri potest. 
Antehac minatus est illis interitum, vel a fame, yel 
a gladio : nunc yero ne glorientur se fuisse elapsos, 
qui non fuerint subita morte abrepti, eos qnoque 
lonte perituros esse denunciat: modumque simul 
exprimit, quia trepidatione implebit eorum corda, 
ut nemine persequente fugiant: sicuti etiam apud 
Solomonem legitur: Et payeant ad sonitum folii 
cadentis. Quibus yerbis significat impios , quamyis 
ab externis molestiis liberi sint, nihilo tamen me- 
lius habere: quia intus caecis tormentis lacerantur. 
Quamyis enim ad fnrorem usque prosiUat eorum 
audacia, fieri tamen non potest quin mala conscientia 
eos subinde excruciet. Reddit eos interdum stupi- 
dos Dei oblivio, imo sensum omnem exuere affec- 
tant: sed ubi Deus ita obbrutescere passus est, mox 
illis yetemum excutit, adeoquo praecipitat, ut sint 
ipsi sui carnifices. Docet autem hic locus, quo ro- 
bustiores sunt impii ad Dei contemptum, eo magis 
debilitari, ut ab umbra sua metuant: haec autem 
conditio longe miserior quam statim absumi. 

40. Danec confiteantur, Quanquam de poenis 
yalde saeyis et atrocibus concionatus est Moses, 
docet tamen etiam in illo formidabili rigore Deum 
fore placabilem: si modo resipiscat populus, quam- 
libet diutumis sceleribus spem yeniae sibi abstule- 
rit. Neque enim quoslibet peccatores alloquitur: 
sed qui sua peryicacia, belluinoque impetu magis 
ac magis accenderint Dei yindictam: eos tamen 
bene sperare iubet, si ex animo conyersi faerint. 
Teneamus ergo, Dei misericordtam perditis homini- 
bus offerri, et qui in profunda desperationis abysso 
sua culpa demersi sunt, ac si ad inferos usque pe- 
netraret. Unde etiam sequitur, poenis omnibus 
quasi stimulis pigros ac tardos urgeri ad poeniten- 
tiam: plagas yero duriores ad frangendam eorum 
duritiem tendere. Simul tamen notandum est, sin- 
gulari priyilegio hanc gratiam Dei ecclesiae fieri: 
sicuti paulo post diserte Moses causam assignat, 
quod Deus memor futurus sit foederis suL Unde 
liquet, Deum gratuitae suae adoptionis respectu, 
propitium fore indignis quos elegit Ex quo rarsum 
conficitur, modo ne claudamus nobis ipsis spei 
ianuam, quamyis innumeras mortes meriti simus, 
Deum tamen ad nos sibi reconciliandos ultro semper 
occurrere, tantum foedus a quo nostra culpa exci- 
dimus, quasi naufragii tabulam quae nos in portum 
salyos deferat amplectamur. Probe yero expendere 
conyenit quos hic commemorat Moses rdsipiscentiae 
fractus. Primo loco ponitur confessio: non qualis 
exigitur sub papatu, ut se miseri homines in aurem 
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sacrifici exonerent, qnasi peccata Bua clamyomendo: 
sed qua se agnoscant Dei iudicio ease obnoxios. 
Opponitur autem confessio haec tam obstreperiB 
querimoniiB impiorum, quam BubterfugiiB et tergi- 
YerBationibus. Eius exemplum memorabile eet in 
Davide, qui obiurgatione prophetae Nathan fractus, 
ingenue fatetur bc peccasBe Deo (2. Sam. 12, 13^. 
In patrum nomine Bcelerum magnitudinem ampli- 
ficat, quia non destiterint longa temporum serie 
coaceryare peccata: ac si patree cum filiis et filii cum 
nepotibuB conspiraBBent. lam quum Deus iuBtuB sit 
yindex in tertiam et quartam uBque aetatem, non 
fruBtra iubentur Bupplioiter deprecari poBteri, ut 
contractum pridem reatum DeuB remittat Unde 
etiam perBpicitur quam parum ad filioB levandoB 
yaleat patrum imitatio, qua videmus reddi minus 
exouBabileB: tantum abeBt ut DeuB frivolum illud 
patrocinium admittat. Additur circumBtantia , ut 
transgresBionum gravitati confeBsio rcBpondeat, ne 
levis sit ac defunctoria. Nam quamviB hypocritae, 
ubi convicti Bunt, se peccasBO non negent, fatendo 
tamen culpam extenuant, ac si tantum venialibus 
delictiB esBont obstricti. Yult igiturDeus qualitates 
ipsas venire in rationem: quod idem et de obstina- 
tione praecipit, ne scilicet dissimulent iteratas merito 
fuisBe poenas, quia fortuito cum Deo ambulaverint. 
Tandem ut vera probetur conversio, per humilia- 
tionem cordis Bimulatio omnis excluditur: porinde 
enim est ac si eorum preces Deus reiiceret, donec 
sincere et ex animo humiliati veniam petant. Humi- 
liatio autem tam securitati quam contumaciae et 
Buperbiae opponitur: simulque confertur circumoi- 
sioni, dum cor vocatur incircumcisum antequam ita 
domitum fuerit et in ordinem coactum. Nam quia 
circumcisio nota discretionis erat inter Dei populum 
et profanas gentes, regenerationis quoque signum 
esBe debuit. Quum vero ludaei, neglecta veritate, 
tantum in externo symbolo stulte et perperam glo- 
riarentur, Moses cordis praeputium exprobrans, 
&llacem illam iactantiam refeilit. Sic, teste Paulo 
(Bom. 2, 25), nisi legi obediatur, literalis circum- 
cisio Crivoia est, ac vertitur in praeputium. Ita 
perfidiae IsraelitaB insimulat Moses, quod falso pro- 
fiteantur se esse sanctum Dei populum, dum in 
corde sordes et immunditiem alunt. Et prophetae 
Baei>e exprobrant quod incircumcisi sint corde, vel 
auribus: quos imitatus est Stephanus (lerem. 6, 10. 
Eze. 44, 7. Act. 7, 51). Ubi vertimus: Propitient 
Buper iniquitate sua, alii longe diversum Bensum 
eliciunt. Ponitur nomen ])y> quod tam iniquitatem 
quam poenam significat, et verbum TXai quod est 
expiare, vel gratum habere, vei placare. Ideo qui- 
dam exponunt: Aequo animo ferant suam poenam, 
vel gratam habeant. Mihi autem videtur Moses 
poenitentiae subiicere studium placandi Dei, sine 
quo nunquam sibi vere displicent homines, nec 



vitiis Buis renunciant. Alludit autem ad sacrificia, 
et ablutiones legaleSy quibus se Deo reconciliabant. 
Summa est, ubi serio in gratiam cum Deo redire 
Btudebunt, fore iUis propitium ratione pacti sui. 

43. Terra tnterim de^etur. Exsilii poenam 
rursuB inculcat, quae erat veluti exhaeredatio : si- 
mulque repetit non aliter poBse restitui cuitum Dei 
in terra sancta, quam ubi eorum inquinamentis 
purgata fuerit: continuo tamen post asperitatem 
mitigat, quia ubi maxime in eos saevire visuB fue- 
rit, non tamen prorsus eos reiiciet : Utitur autem ver- 
bis praeteriti temporis, qnamvis in futurum respiciat: 
quasi diceret: Sentient tunc quoque se non fuisse 
abiectos. Ergo quasi porrecta manu eos ad fiduciam 
erigit in rebus deploratis, ac iubet extremis malis 
afflictos, in foeduB suum nihilominus recumbere. In 
quo reAilget mira et inaestimabilis eius bonitas, 
dum alienatos in peculio suo retinet: sicut dicitur 
apud Oseam (2, 23): Yocabo non populum, populum 
meum. Quod autem promittit se foederis sui me- 
morem fore propter eoB, non intelligit eorum merito, 
yel quod sibi favorem acquisierint, sed in eorum 
gratiam vel salutem, ut foederis memoria ad eos 
usque se extendat. Bedemptio quoque additur 
tanquam foederis confirmatio: ac si diceret eo se 
maffis fore propensum ad ignoscendum: quia non 
modo in fide promissionum suarum constanter 
perseyerat, sed quoniam sua erga eoB beneficia 
tueri yelit^ et ad finem usque perducere. Ita 
videmus ut misericordiae causam nonnisi a se ipso 
sumat. 



EX DEUT. XXVIII. 

15. Ei erity si nan obedieris vod lehovae Dei 
iuif ut custodias faciendo omnia praecepta eius, et 
statuta eius quae ego praecipio tibi hodie, venient 
super te omnes maiedictiones istae, et apprehendent te. 

16. Maledictus eris in urbe, et maiedictus in agro. 

17. Maledidum canistrum tuum, et conspersio tua >). 

18. Mdledicttts frudus ventris tui, et fructus terrae 
tuae, foetus boum tuorum, et greges ovium tuarum. 

19. Mdledictus eris in ingressu, et maledictus in egressu. 

20. Mittet lehova in te maledictionem, contriiionem, 
et perdUionem^) in omnibus ad quae applicueris ma- 
num tmm, et feceris : donec ddearis, et pereas velociter, 
prqpter malitiam cperum tuorum quibus dereliquisti me. 

21. Adhaerere fadet lehova tibi pestilentiam, donec 
consumat te de terra ad quam tu ingrederis ut possi^ 
deas eam. 22. Percutiet te lehova phihisi, et febre^ 
et ardore, d aestu, d gladio, d ariditate, d rubigine: 



1) Odlliee: ta boolengerie, et in margine: on, ta paste. 

2) In margine: Yel tamnltiim et increpationem. 
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et persequenttMr te donec pereas. 23. Eruntque codi 
tui qui sufU supra caput tuum, aerei: et terra, quae 
est subter te, ferrea. 24. Dabit lehova piuviam terrae 
tuae pulverem et cinerem: et e codis descendet super 
te, donec disperdaris. 25. Dabit te lehova caesum 
coram inimids tuis: per viam unam ingredieris ad 
Ulum, et per septem vias fugies coram eo : erisque in 
commotionem omnibus regnis terrae, 26. Erit prae- 
terea cadaver tuum esca omni volucri codi et animali 
terrae, nec erit quii absterreat. 27. Percutiet te le- 
hova ulcere Aegypti, et morbis ani, et scabie, et pru- 
rigine, quibus non possis curari. 28. Percuttet te 
lehova amentia, d caecitate, et stupore cordis. 29. Pal- 
pabisque in meridie, queniadmodum palpat caecus in 
caUgine^ neque secundabis vias tuas: d eris tantum- 
modo oppressus, d dtrq^tus omn&nis didmSj nec erit 
servixtor. 

15. Et erU, si non. Hic malediotionum oatalogus 
superiore longior est, qui promulgatus fuerat in 
monte Sinai: haud dubie, quia prospexit Dei spi- 
ritus segnitiem populi pluribus stimulis indigere. 
Si medioori tantum dooilitate praediti fuissent, satis 
Buperque yalere debuit ad eos terrendos quod iam 
audierant: yerum nunc apud segnes et obliviosos 
minas ingeminat Deus, ut non tantum oogantur 
metuere, eed assidua quoque recordatione exper- 
gefieri. Hao ratione exprimit maledictos fore in 
urbe et in agro, hoo est intus et foris, yei domi et 
peregre: deinde yiotum eorum fore malediotum 
tam in grano quam in farina. Postea tres fruc- 
tuum specios enumerat, in quibus erunt maledicti: 
nempe sobolem propriam, terrae proyentum, et 
animalium foetus: haec enim omnia sub yoce 
fructus scriptura complectitur, ut satis patet ex 
hoc loco. 

19. Maiedidus eris in tuo ingressu. Hio pro- 
nunciat Deus, quidquid tentayerint, infeliciter ces- 
surum illis esse. Ingressus enim et egressus yarias 
actiones significat, ao totum yitae cursum. Quod 
proximo yersu darius exprimitur, ubi denunoiat in 
omnibus negotiis fore miseros: quia Deus quidquid 
aggressi fuerint turbabit et corrumpet. Yarie qui- 
dem exponuntur yoces 7\0)$l!0 et niy:iD. Summa 
tamen huc redit, Deum illis fore adyersum, ut dis- 
sipet ac peryertat omnia eorum consilia ac labores. 
Unde docemur, quidquid oonentur homines inutile 
fore et eyanidum nisi prosperum sucoessum a Deo 
petant. 

21. Adhaerere fadd. lam ad morbos descendit 
qui sunt tanquam Dei lictores, ac tandem oamifi- 
ces, si pertinaciter homines suam impietatem con- 
tinuent. Ideo non simpliciter pestem missurum 
denunciat» sed etiam faoturum ut illis adhaereat, ac 
semel eos amplexa, nunquam inde avelli queat. 
Posset etiam yerti: Faciet Deus ut te pestis appre- 



hendat: sed eodem sensu, pestem scilicet illis fore 
affixam, yel agglutinatam , quae ipsos consumat in 
ipsa terra sanota. Adiungit phthisim yel tabem, 
qui morbus macie extenuat corpus: et succum pau- 
latim exhaurit. De aliis morbis yerba facere super- 
yaouum esset: tantum discamus, quum innumera 
prope sit morborum turba, totidem praesto esse 
satellites ad exsequendam Dei yindictam. Yerum 
quidem est diyersis oausis morbos oontrahi, ac 
praesertim intemperie : id tamen non obstat quominus 
iliis Deus percutiat legis transgressores , quamyis 
nulla appareat naturalis oausa. Adiungit bellumy 
quod designat nomine gladii, sed de hao maiedic- 
tione statim prolixius disseret. Quod autem bre- 
yiter attigerat de maledictione in terrae proyentUy 
distinctius per partes explioat. Ao primo quidem 
nominat duas segetum pestes, quae ipsas iam matu- 
rescentes corrumpunt, ac si panem ex ore raperent. 
Nam ariditas hio non pro qualibet siooitate terrae 
ponitur, sed pro exinanitione spicarum, quae a 
yento orientali contingit. Rubigo fit ex repentino 
solis aestu, si fruges frigido rore madefactas percu- 
tiat. Etsi autem ex causis naturalibus oriuntur 
haeo yitia, Deus tamen naturae autor, pro summo 
imperio ita adrem gubernat, ut eius intemperies 
oertum sit eius flageUum. 

23. Eruntque coeli tui. Alias sterilitatis oausas 
enumerat, praecipue siccitatem. Saepe apud pro^ 
phetas Deus signum fiftyoris ostendere yolens erga 
populum, promittit pluyiam autumni, et yeris: alto- 
ram quae sationem mox subsequitur, alteram quae 
dat incrementum frugibus antequam maturesoant, 
multis autem «locis eius prohibitionem minitatur. 
Huc pertinet quod nunc dioit, aereos fore ooelos, 
terram yero ferream: quia neque e ooelis deflnet 
humor qui terram foecundet: ipsa yero, contraota 
duritie, nihii succi yel humoris habeat ad generan- 
dum. Unde colligimus, ne guttam quidem pluyiae 
cadere in terram, nisi stillante Deo: quoties yero 
pluity quasi eius manu terram irrigari. Notandum 
est autem quod ante yidimus, regionem Ghanaan 
non esse similem Aegypto, quae hominum opera et 
labore irrigua est, sed foecundam esse coeli bene- 
fioio. Itaqua Deus apud prophetam (Ose. 2, 21) 
gradus ponit notatu dignos, quum plaoatus fiierit 
populo, se exauditurum esse ooelos, ut ipsi exau- 
diant terram: terra yero tritioum, yinum et oleum, 
ut haec onmia tandem exaudiant homines famelioos. 
Quod coelos exprimit esse super oapita, terram 
yero sub pedibus, suporyacuum non est: quia signi- 
ficat sursum et deorsum sibi parata esse arma ad 
yindiotam exeroendam, quae undique populum 
urgeant. Acoedit alter propheta (Agg. 1, 10), licet 
breyius rem attingat: Propterea prohibiti sunt coeli 
ne darent rorem, et terra prohibita est ne daret 
germen suum. Bt yocayit sicoitatem, eto. Alia 



Digitized by 



Google 



33 



8AN0TIONES A PROMISSIONIBUS BT MINIS. 



34 



deinde loqueodi forma idem confirmat, pluviam 
oonyersum iri in cinerem et pulyerem. Quanquam 
duobus modis exponi potest hoc membrum, yel 
quod pluyia nihilo magis foecundabit terram quam 
cinis, yel quod loco pluyiae descendet adustio, ac 
si Deus sparso cinere pinguem terram arefaceret. 

25. DabU te lehava caesum, Quod breyiter de 
gladio minatu8 fuerat, pluribus nunc prosequitur, 
obnoxioB fore hostium suorum libidini, ut paseim 
trucidentur. Ante yidimus iusto Dei iudicio excitari 
et armari qui de legis transgreBsoribus poenas exi- 
gant: partem illam nunc non attingit Moses, sed 
tantum pronunciat inimicos populi fore yictores, ut 
saeyiant, ac fugitantes perBequantur. Porro quo 
iUustrius sit Dei iudicium, dicit, quum prodierint 
in bellum una yia, nempe exercitu in buob ordines 
bene diepoBito, redituros per septem yias: quia tre- 
pide fugiendo, huc et iliuc aisper^entur. TJnde 
colligimus, in arbitrio Dei esse hominum fortitudi- 
nem, ut audaciBsimos quosque, quoties ita yisum 
est, exanimet. Ac tenendum est quod alibi yide- 
bimus: Quomodo persequutus fuisset unus mille^ et 
duo fugassent decem millia, nisi quia Deus yendidit 
eos, et conclusit sub manum illorum (Deut. 32, 30)? 
Atque hae ratione se nominat Deum exercituum, 
ut secure sub eius praesidio degant fideles: impii 
yei;p, et legis contemptores, eo infesto expayeant 
ad minimos quosque motus. Quod sequitur, fore 
in commotionem cunctis regnis terrae, quidam ad 
ludibrium referunt, quia insultando solemus capita 
quatere, yel moyere: alii yero exponunt, yagos et 
erraticos fore per incerta exsilia. Prior expositio 
mihi magis placet. Apud Ezechielem (23, 46) pro 
tumultuosa dissipatione accipitur: neque repugno 
quin possit hoc modo intelligi, quaecunque gentes 
ipsos aggressae fuerint, ad quoslibet impetus mo- 
biles fore. 

26. Erit praeterea cadaver tuum. Hic dedecore 
ad mortem addito, poena duplicatur. Sepultura 
enim carere probrosum est, meritoque inter Dei 
maledictiones censetur: sicuti patemi fayoris signum 
est a brutis animalibus nos discemi : quia sepeliendi 
ritus ad spem resurrectionis et immortalis yitae nos 
excitat: ergo ex opposito, sepulcro priyat Deus 
quos maledicit. Caeterum, ut diximus, corporales 
poenas piis et reprobis communes esse, idem 
quoque de sepulcri priyatione sentiendum est: quia 
interdum contingit reprobos honorifice sepeliri, si- 
cuti de luxurioso diyite narrat Ghristus: piomm 
yero cadayera iffnominiose proiici in escam ayibus 
et bestiis: sicuti propheta in Psalmo (79, 2) con- 
queritur. Ea tamen permixtio non obstat quominus 
legis suae contemptum uloiscatur Deus hoc poenae 
genere, sicuti peste, fame, aut gladio. 

27. Percutiet te lehova. Siye hunc locum in- 
telligas de plagis insolitis, quas Deus sub tempus 

CaMm opera. Vol. XXV. 



liberationis populi sui Aegyptiis inflixit, siye de 
ordinariis morbis qui ante grassati fiierant (quod 
secundum magis probabile est): subindicat tamen 
Moses, dum his plagis percutiebantur Aegjptii, 
eamm expertem fuisseDei populum, ut hoc discri- 
men clanus Dei gratiam repraesentaret Neque 
enim fieri naturaliter potuit ut eodem in loco morbi 
a quibus immunes erant Israelitae, solis Aegyptiis 
molesti essent. Minatur ergo Deus, si legem suam 
contempserint, cum illis se acturum sicuti yiderant 
eum agere cum profanis gentibus. Et certe quum 
mirabiliter tunc augere yolnerit Deus populum 
suum, minime dubium est quin sanitatem et yigo- 
rem mirabili priyilegio contulerit. Per morbos ani 
dubium est significetne haemorrhoidas, an deiectio- 
nem sedis, an alium occultum morbum, qualis Phi- 
listinos corripuit quum arcam foederis tenerent 
captiyam. Alios morbos adiungit in quibus conspi- 
ciuntur insignes irae Dei notae. Etsi autem Dei 
quoque filios interdum corripiunt, alibi tamen docui 
sic temperari similes in utrisque poenas, ut longe 
alii ab aliis difierant. Prodigiosis ulceribus quum 
lob percussus foeteret, yisus fuit ad tempus reprobi 
hominis ferre insignia: yemm quod in sancto yiro 
patientiae exercitium fuit, legis transgressoribus 
iusta est scelerum merces ex Dei maledictione. 

28. Pereutiet te lehova amentia et caedtcUe^ etc. 
Poena haeo maxime celebratur apud prophetas, 
dum percutere dicitur Deus impios spiritu yertiginis 
et amentiae, inebriare stupore. Porro longe patet 
quidquid de huiusmodi excaecatione et furore mentis 
Deus pronunciat. Hinc enim fit ut sponte se pro- 
iiciant impii in foedas cupiditates, nullum scelus 
exhorreant, praecipites ferantur in exitium, desti- 
tuantur omni consilio, quae in manu sunt remedia 
abiiciant Etsi autem hoc yindictae genere non 
adeo moyetur carnis sensus, grayius tamen est 
omnibus corporeis morbis, ac liiagis formidabile. 
Finxerant poetae furiis agitari sceleratos homines 
ac terreri, nempe quia qxperientia docebat, non 
sine arcano Dei impulsu illos esse tam yecordes, 
quum mente capti tanquam bestiae essent sub ho- 
minum forma latentes. Senserunt ergo pro&ni 
quoque homines, dum coniiciuntur impii in repro- 
bum sensum, illic Deum apparere iustnm scelerum 
ultorem. Idem yalet in omni stupore: quia Dei 
manu prostratos esse certum est qui in malis atto- 
niti iacent. 



EX EODEM CAPITE. 

30. Uxorem desponsabis , et vir dUus dormiet 
cum ea: domum aedificabis, et non habitdbis in ea: 
vineam plantabis, nec vindemiabis eam. 31. Bos 
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tutis mactdbitur in oculis tuis, et non comedes ex eo: 
cisinus tuus rapietur a facie tua, nec revertetur ad 
te: pecudes tuae tradeniur inimicis iuis, nec erit ser- 
vator. 32. FUii tui et fdiae tuae tradentur populo 
alteri, et oculi tui videbuiu, ac deficient propter Ulos, 
tota die: nec erit fortitudo in manu iua. 33. Fruc- 
tum terrae iuae, et omnem laborem iuum comedet po- 
pulus quem non noveras: et eris taniummodo oppres- 
sus, et confradus omni tempore. 34. Ei obsiupesces 
propier ea quae videbunt oculi tuL 35. Fercuiiet te 
lehova ulcere pessimo vn genibus ei in coxis , iia ut 
non possis curari, a planta p&iis tui usque ad ver- 
ticem iuum. 36. Abducet lehova te et regem tuum 
quem constitues super ie^ ad gentem quam non nosti 
tu et patres iui: colesque On deos alienos^ lignum et 
lapidem. 37. M eris in siuporem, et pardbolam^ ei 
fabulam , omnibus populis ad quos deducet te lehova. 
38. Semen mulium educes ad agrum , et parum colli- 
ges: quia absumet illud locusia. 39. Vineas plantabis, 
et coles: et vinum non bibes, neque coUiges: quia de- 
vorabii iUud vermis. 40. Olivae ertmt iibi in omni 
termino iuo, at oleo non unges ie^ quia decidet oliva 
iua. 41. Filios et filias generabis, et non eruni tibi: 
quia ibunt in capiiviicUem. 42. Omnem arborem 
tuam, et frudum terrae tuae absumet locusta. 43. Pe- 
regrinus qui esi in medio iui ascendd super te su- 
peme, superne: ei iu descendes infeme, infeme. 
44. Ipse mutuabit iibiy d iu non mutuabis ei: ipse 
erii in caput, d tu eris in caudam. 45. Venient 
atUem super ie omnes maledictiones isiae, ieque perse- 
guentur, d apprehendent te, donec disperdaris: eo quod 
non dbedieris voci lehovae Dei tuiy cusiodiendo prae- 
cepia eius, d daitUa eii4S quae praecepit tibi. 46. Ei 
eruni in te in signum d in portentum, d in setnine 
tuo usque in saeculum. 47. Propterea quod non colu- 
eris lehovam Deum iuum in kiditia, d in hilaritate 
cordis , propier dbundantiam omnium rerum. 48. Et 
servies inimicis iuis quos immiserit lehova conira ie 
in fame, d siti, d nudOate, d penuria omnium rerum, 
pondque iugum ferreum super coUtm tuum, donec 
disperdat te. 

30. Uxorem desponsabis. Hic dennnciat, quid- 
quid posBident, hostibus fore in praedam et direp- 
tionem. Quod autem omnium erat acerbissimum 
primo loco ponit, eos spoliatum iri suis uxoribus, 
quanquam mali atrocitatem amplificat, quod hostis 
non tantum uxorem rapiet e sinu mariti, sed spon- 
sam adhuc intactam stuprabit. Idem eztendit ad 
domos ct yineas. Grave enim est, videre fructum 
laborum nostromm ab inimicis percipi, antequam 
potiri nobis datum fuerit: quia frustratio spei nostrae 
dolorem non parum auget. Transit deinde ad pe- 
cudes, et armenta : inde ad liberos : in quorum etiam 
raptu calamitatem amplificat: quia ipsis videntibus^ 
tollentur eorum filii et filiae, ut prae moerore defi- 



oiant oculi» manus autem quasi mortuae ab auxilio 
ferendo supersedeant. Duabus de causis praedones 
qui omnia eorum vorabunt, dicit illis fore incogni- 
tos: quia et minus clementiae ac humanitatis ab 
exteris hominibus et barbaris sperandum est quam 
a vicinis. Et hac comminatione terrendi fnerunt 
ludaei, ne sibi tantum cum vicinis gentibus nego- 
tium fore putarent: quia in Dei arbitrio esset, po- 
pulos accersere longe remotos. Tandem subiicit, 
nullum afflictionis modum fore, donec cladium 
magnitudo eos obstupefaciat. 

35. Percuiid ie lehova. Quum universo generi 
humano mors sit communis, morbis quoque obno- 
xium esse oportet. Nec mirum si multis miseriis, 
quae sunt peccati merces, subiaceat tota Adae poste- 
ritas, quae peccati labe infecta est. Yerum quoniam 
paria non sunt omnium delicta, Deus quoque iustum 
in poenis variis exigendis modum tenet, sicuti hoc 
loco non de vulgaribus tantum morbis loquitur, 
sed quibus vindictam suam adversus legis trans- 
gressores palam domonstret, cuiusmodi sunt morbi 
incurabiies. 

36. Abducd lehova. Huius vaticinii eventus 
tandem ludaeos sero docuit, non vanum terrorem 
fuisse obiectum: quod ad superiores etiam minas 
patet. Nunquam enim propter locorum distantiam 
putassent ludaei Assyrios et Chaldaeos esse Dei 
flagella, sicut re ipsa experti sunt: quia fidem ab- 
rogaverant verbis Mosis. Multo minus autem cre- 
dibile illis fuit regem quem creassent captivum in 
longinquas regiones trahi posse. Bt certe, tristissima 
et maxime formidabilis fuit haec poena, quum tota 
eorum salus ab incolumi regis statu penderet. Ita- 
que leremias (Thren. 4, 20) hoc malum prae aliis 
exaggerat, quod Christus Dei, qui spiritus erat 
ecclesiae, et in cuius umbra salvos se ubique fore 
sperabant, captus ftierit. Atqui id tam in lechonia 
quam in loachim et Zedechia impletum fuit. Nos 
itaque discamus, Dei iudicia non metiri proprio 
sensu, sed ad ea contremiscere, quamvis nos lateant. 
Captivitati autem additur circumstantia , ea tjran- 
nide oppressum iri ut cogantur ligno et lapidi ser- 
vire. Quamvis enim bardi ac socordes essent, vi- 
gere tamen apud eos debuit tam crassi sceleris 
abominatio. Hinc colligere licuit, nonnisi horribili 
Dei vindiota tanta necessitate fuisse constrictos. 
Quamvis enim illeoti fuerint gentium superstitioni- 
bus, ut eas cupide appeterent: ex quo tamen pri- 
vati Dei cultu iugnm miserae et impiae servitutis 
sibi impositum subierunt, melius innotuit idololatriae 
foeditas. Subest autem in his verbis antithesis: 
quia vero Doo se subiicere, et parere eius legi re- 
cusarint, fore idolorum mancipia. 

37. Eris in stuporem. Hic additur extremus 
malorum cumulus, adeo nihil solatii ab hominibus 
sensuros, ut omnes undique eorum aerumnis con- 
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tumeliose insultent. Nihil enim miseros gravius 
ynlnerat quam haec indignitas dum probris et sub- 
sannationibus vexantur. Esse autem cunctis genti- 
bus in ludibrium et fabulam, id dirum est tormen- 
tum. Rursum antithesis subest inter ignominiam 
cui ingratum populum Deus addicit, et eximiam 
dignitatem qua ipsum omaverat, ut inolytus esset 
coram toto mundo. Itaque hano loquendi formam 
frequonter imitati sunt prophetae: locos non citabo 
quia passim occurrunt. 

38. Semen mtMum. De penuria yini, tritici et 
omnis annonae iterum concionatur : eius tamen alias 
assignat causas. Exiguam fore messem pro larga 
satione denunciat, quia semen absumet locusta: 
tenues, imo fere nullas fore vindemias, quia ver- 
mes racemos consument: parvum fore proyentum 
olei, quia oliyae in arboribus marcescent, ac sponte 
deoident. Ita admonet, innumeros satellites Deo 
esse ad manum, per quos inedia conficiat legis suae 
transgressores. Itaque quoties videmus bruchos et 
locustas, aliaque animalcula in fruges grassari, at- 
que ita perire, meminerimus Deum quasi exserto bra- 
chio victum quem dederat eripere : sicuti loel (1, 4) 
admonet, dum residuum bruchi comedit locusta, et 
residuum locustae comedit aliud insectum, satis con- 
spicuam esse Dei maledictionem. Rationem inye- 
niunt philosophi cur plures ex illis bestiolis oriantur 
uno anno quam alio: sed tenenda est Mosis doc- 
trina, nunquam nisi Dei mandato infestas esse. Nam 
si Deo (ut par est) essemus morigeri, nunquam 
accideret tale prodigium , ut fructus terrae quos 
ipse filiis suis in alimentum destinayit, yilia et foe- 
tida animalcula yorarent. 

43. Peregrinus qui est. Haec vero non obscura 
fiiit irae Dei nota, inquilinos qui precario habitant 
in terra Ghanaan, eius quodammodo fieri dominos. 
Scimus enim ut obstricti sint suis creditoribus qui 
Bunt in aere alieno. Certe verum esse deprehendi- 
tur illud Solomonis: Divitem imperare pauperibus, 
et qui mutuo accipit, foenerantis servum esse (Prov. 
22, 7). Sentire ergo debuerunt Israelitae Deum sibi 
) esse adversum, cum hospitibus suis essent supplices : 
praesertim quia pollicitus fuerat eos locupletaturum 
ut aliis mutuarent. Eb^c igitur conversio palam 
eos suarum iniquitatum conyicit. Interea notandum 
est, tam paupertatem quam divitias in manu Dei 
esse : et has quidem testari Dei fayorem, illam vero 
numerari inter eius maledictiones: sic tamen, ut 
saepe Deus filios suos egestate castiget, vel probet 
atque exerceat eorum patientiam, nec tamen desinat 
esse pater: reprobis vero copiam largiatur, qua se 
exitialiter ingurgitent Interea lucet Dei benedictio 
in electis, quatenus expedit: nec frustra dicitur in 
Psalmo: Gloriam et divitias esse in domo iusti, ut 
largiatur et mutuo dot (Ps. 112, 3). 

45. Venient super te. Non solum confirmat quae 



hactenus dixit: sed spem omnem adimit levationis: 
quia non cessabunt Dei flagella donec resipuerint. 
Denunciat autem venturas esse omnes maledictiones : 
quia etsi non semper in unam catervam simul coag- 
mentantur, verum tamen est, multiplici quam recen- 
suit Moses malorum congerie, Deum stipendia sol- 
vere legis suae transgressoribus. Ac verbo perse- 
quendi spes omnes refugii illis adimit: sicuti appre- 
hendere tantundem valet ac tenaciter amplecti, se- 
quitur enim: Donec disporeant. Summa est, impios 
tergiversando non aliud consequi quam ut sibi ac- 
cumulent graviores poenas, quae nunquam saeyire 
desinent usque ad eorum interitum. Hac ratione 
dicit eas in signum et portentum fore: nempe qnia 
in admirationem omnes rapient. Nam qui yulgari- 
bus et usitatis Dei iudiciis parum moventur, ad 
prodigia, velint nolint, coguntur attendere. Ita poe- 
nae notabiles et singulari observatu dignae sunt 
in signum et portentum. Praeter legis contemptum 
exprobratur ingratitudo: quia Deum non coluerint 
in hilaritate et laetitia, quum large in eos esset be- 
neficus. Est enim vitium pravi malignique ingenii 
non posso adduci ad Deum hilariter colendum, ubi 
sua largitate nos inyitat. Atqui pro confesso su- 
mit Moses, quia Deus favore suo Israelitas praeve- 
niet, antequam ad sumendas poenas descendat, iam 
huius immanitatis fore reos, quod non sustinuerint 
liberaliter a Deo pasci. 



EX EXODEM CAPITE. 

49. Adducet lehova adversum te gentem e Imgvif^ 
quOj ab e^remo terrae, sicuti voUxt aquila, gentem cu- 
ius non vntelliges linguam: 50. Oentem duram facie, 
quae non attoUet fadem smm ad senem, nec puero 
parcet. 51. Et devorabit fructum iumenti tui, et fnuy 
tum terrae tuae, donec disperdaris: non relinquet tibi 
frumenium, mustum, et oieum, foetus boum tuorum, nec 
greges ovium tuarum, donec perdat te. 52. Et obsi- 
debit te in omnibus ttrbibt^s tuis, donec concidant muri 
tui excelsi et muniti, quibus tu confidis, in tota terra 
tua: obsidebit inquam te in omnibus urbibus tuis, in 
tota terra tua quam tibi dedit lehova Deus tutis. 53. 
Et comedes fructum ventris tui, camem fUiorum tuo- 
rum et jiliarum tuarum, quos dederit tibi lehova Deus 
tuus^ in obsidione, et coartatione qua coartahit te ini- 
mictis tuus. 54. Viri teneri et ddicati apud te valde, 
ocuhis invidd>it fratri suo, et uxori sinas sui, et reli- 
quis filiis suis: quos restduos fecerii, 55. Ne det U- 
lis de came filiorum suorum qrws comedet: eo quod 
nihU ei relictum fuerit in dbsidione, et coartatione qua 
coartabit te inimicus tuus in omnibus f^rbibus tuis^ 
56. Tenerae apud te et delicatae, quae non tentavit 
plantam pedis sui firmare super terram, prae delitiis 
et teneritudine , inmdebit oculus vvro sinus sui fiUo et 
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fUiae suae, 57. Dum secundinas suas quae egressae 
fuerint e pedibus suis, et fUios suos quos pepererit, 
comedet dam prae egestate omnium rertm in obsidione, 
et coartatione qua coartabit te inimicus tuus in urhir 
hu^ tuis. 

49. Adducet lehova. Easdem inculcat minas di- 
versis verbis, venturos scilicet ignotos hostes et bar- 
baros, qui intemperanter grassentur oum omni vio- 
lentia. Ac quo saevitiam magis amplificet, linguae 
exoticae fore dicit : ubi enim nulla est sermonis com- 
municatio, cessant preces, quae interdum vel oru- 
delissimos ad misericordiam flectunt. Id vero com- 
plectum in Chaldaeis fuisse docet leremias (5, 15). 
Ecce adduco super vos domus Israel gentem e lon- 
ginquo, gentem robustam, quae a saeculo fuit, gen- 
tem cuius linguam ignoras, nec percipis quid loqua- 
tur. Ex opposito Isaias, dum liberationem promit- 
tit, inter praecipua bona hoo celebrat, quod populum 
durum non videbunt ludaei, populum profundi labii 
non audient, cui lingua stridet absque intelligentia 
(Isa. 33, 19). Studuerunt enim ^ut alibi monui) pro- 
phetae ex Mose sumere docendi formam: ne minas 
pro suo more superbe contemnerent ludaei quas 
Deus legi suae attexuerat. lam ne locorum distan- 
tia securitatem illis induoat, celeritate dieit pares fore 
aquilis, qui subito eos obruant : sicut Deus saepe irae 
suae ministros turbini et proceliae comparat. Hanc 
similitudinem imitatus est etiam leremias (4, 13), 
ubi repentinam cladem ludaeis denunciat, quam falsa 
imaginatione soiebant procul a se reiicere. Addit 
Moses, gentem illam fore robustam facie, quae nec 
revereatur senes, nec pueris ignoscat: quod signum 
est extremae feritatis. Quae de rapinis et spolia- 
tione sequuntur, ante exposui. 

52. Et obsidelit te. Omnem fallacis confidentiae 
materiam evertit Urbium numerus animos infla- 
bat, eo quod nunquam putassent tantum fatigatio- 
nis laturos hostes, ut finem pugnandi non facerent, 
nisi omnibus captis. Omnes igitur urbes compre- 
hendit, quarum multitudine freti vim hostilem sper- 
nebant. Addit, frustra eos confidere muris excelsis 
et munitis, quia vel machinis diruti corruent, vel 
sponte cadent in longa obsidione. Utroque enim 
modo exponi potest loous, vel quod hostes subver- 
tent ao prosternent quidquid est munitionum, vel 
quod sua pertinacia muros quamlibet excelsos su- 
perabunt Mihi tam diuturna obsidio quam pug- 
nandi strenuitas videtur notari. Et quae sequitur re- 
petitio mali gravitatem exaggerat, quod in terra sua 
et divinitus concessa tam violenter prementur. Cre- 
vit enim indignitas ex ipsa loci circumstantia. 

53. Et comede-s fructum uteri. Haeo sunt ex 
portentis quorum paulo ante facta fuit mentio: fe- 
ritas enim est detestabilis et plus quam tragica, pa- 
tres et matres vesci sobolis suae carnibus, cuius na- 



turaliter inditus est omnium animis tantus amor, ut 
dum solliciti sunt parentes de liberis, fere se ipsos 
obliviscantur, multi etiam occumbere non dubitave- 
rint pro tuenda ipsorum salute, Imo quum foetus 
suoB bruta animalia tam diligenter foveant, quid foe- 
dius et magis abominandum quam homines proprii 
sanguinis curam abiicere? Haec vero immanitas 
monstra omnia superat, ubi pater et mater quos 
procrearunt foetus iogurgitant: et tamen effectu mi- 
nime caruit haeo comminatio, ut alibi visum est 
Quo magis terreri nos decet, dum videmus Deum 
taiibuB exemplis eorum ulcisci scelera, quos in pe- 
culium sibi eligere dignatus erat. Neque tamen 
absque iustissima causa tantopere in ludaeos exarsit 
eius severitas, qui nihil ad omnes iniquitatum spe- 
cies reliquum fecerant, ut iam nullo modo tolerabi- 
lis esset eorum impietas. Tenendum omnino est, eo- 
clesiae domesticos, quibus patefacta est Dei veritas, 
00 minus esse excusabiles, quod scientes et volentes 
eius iram provocant, continuam vero peccandi obs- 
tinationem prorsus omni venia indignam esse. Au- 
getur monstri foeditas, ubi dicit viros alioqui delica- 
tos et lautitiis assuetos, prae fame adeo malignos 
fore, ut cum uxoribus et liberis superstitibus nefa- 
rium cibum partiri recusent: sicut diserte exprimit 
leremias, feminas misericordes fame ita fore rabio- 
Bas ut filios suos ooquant (Thren. 4, 10). Atrooius 
etiam quod sequitur de secundiniB, sic autem mem- 
branam vocant qua foetus obtegitur in utero una cum 
omnibus excrementis. Cibum ergo parare ex foetida 
pelle cuius aspectus horrori est, palam demonstrat 
formidabilem Dei vindictam. 



EX EODEM CAPITE. 

58. Nisi custodieris ut fadas omnia verba legis 
huvus quae soripta sunt in hoc Jibro, ad timendum 
nomen gloriosum istud et terrihile, lehavam Deum tuum, 
59. Admirabiles reddet lehova plagastuas, etplagas se-^ 
minis tui^plagas magnas et certas '), et morbos mcUos et 
certos. 60. Convertesque in te omnes morbos Aegypti, a 
quibus timuisti t^, et adhaerebunt tibi. 61. U^nem 
morbum, et omnem piagam quae non est scripta in li' 
bro legis huius, inducet lehova super te, donec tu 
perdaris. 62. Et relinquemini pauci numero pro eo 
quod eratis sicut stdlae codi in multitudinem: quia non 
obedisti voci lehovae Dei tui. 63. Et erit praeterea^ 
quemadmodum laetatus est lehova super vos benefaci- 
endo vobiSy et muUiplicando vos: sic laetabitur lehova 
super vos, perdendo d ddendo vos: eveUeminique e 
terra ad quam vngredimini ut possideatis eam. 64. 
Et dispergd te lehova in omnes popuios^ ab uno ex- 

1) in margine bia: yel, constantes. 
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iremo terrae^ usqM ad alterufn extremum terrae, coles- 
que ibi deos dlienos quos non nosti tu, neque paJbres 
tuiy Ugnum et lapidem. 65. Neque in gentibus ipsis 
requiesceSy negue erit requies plantae pedis tui: ddbU 
item iUic lehova tibi car pavidum , et defectum oculo- 
rum, et moerorem animi, 66. Et erU vita tua sus- 
pensa tibi eregione^ ac pavebis nocte et die, neque cre- 
des vitae tuae. 67. Mane dices: Quis dabit vespe' 
ram? et in vespera dices: Quis ddbit mane? prae pa- 
vore cordis tui quo pavebis , et prae visione octdortm 
tuorum quam videbis. 68. Beducetque te lehova in 
Aegyptum navibus per viam de qua dixi tibi: Nan 
addes adhuc ut videas iUam: et vendet is vos iUic in«- 
micis vestris in servos et vn anciUas: et non erit qui 
emait, 

58. Nisi custodieris- Qaia fideles quoque, licet 
alioqui ad praestandam legem voluDtarii Bint stu- 
diumque suum illuc applicent, impedit - tamen ao 
moratur camis suae infirmitas, ne officio satisfaciaut : 
hic requiritur atteutio et cura. Custodire enim ad 
faciendum, tantundem yalet atque sedulo et diligen- 
ter animadvertere. Pronunciat autem Deus, nisi 
penitus se addicant Israelitae ad servandam legem, 
eorum negligentiae paratam fore yindictam. Dura 
qnidem comminatio et rigida, ubi nulla in parte 
remittitur delictum. Perfecta enim obedientia exi- 
gitur his yerbis , ut fociant quaecunque scripta sunt 
in leffe. Yerum memoria tenere conyenit quod an- 
tea docui, Mosen tam seyerum fuisse exactorem, 
ut populus damnationis suae conyictus ad Dei mi- 
sericordiam se conferret. Neque enim aliter quis- 
quam ad Christum aspirat, quam si abdicata ope- 
rum fiducia^ totam spem salutis in gratuita yenia 
reposuerit. Caeterum legis transgressores ita ma- 
net quae hic scribitur maledictio, ut filiis suis ignos- 
cat Deus, et simul eos interdum castiget: in repro- 
bos autem exerceat quam merentur yindictam. 
Perstringitur autem fons et caput obedientiae, quum 
dicitur: Ut timeas lehoyam: fumi enim sunt om- 
nes yirtutes quae non manant ex timore Dei. At- 
que ut contemptus excusatione careat, yocatur no- 
men Dei gloriosum et terribile. Nimii enim stu- 
poris est, ubi palam se profert Dei maiestas et glo- 
ria, non affici qua decet yeneratione, ut coram ipso 
humiliemur. Porro aliquid grayius minatur quam 
antea, ubi dicit plagas tam in patribus quam in 
filiis et nepotibus fore admirabiles : pro quo yertunt 
alii : Augebit mirum in modum : alii autem : Segre- 
gabit: nimis coacte, et obscure. Verbum N^D sig- 
nificat esse mirificum, yel arcanum et occultum. 
Meo itaque iudicio intelligit raros et incredibiles 
uloiscendi modos, et qui humanae mentis captum 
ezcedent. Plagas autem et morbos appositiye con- 
iungit, quia per morbos explicat quales futurae es- 
sent plagae: nisi forte magis placeat, speciem ge- 



neri subiici: quod magis consentaneumyidetur. Yo- 
cat autem plagas yeraces, aut fideles: siye quia 
certo eyenient, siye quia perseyerabunt ad finem 
usque: utroque enim modo exponitur hebroicum 
nomcn D^JONl Et certe aliquando yeracem signi- 
ficat, yel qui non fallit, aliquando firmum et sta- 
bilem, yel perpetuum: qui sensus yidetur mihi ap- 
tius quadrare, ut ad magnitudinem plagarum acce- 
dat iugis duratio. Iterum yero morbos Aegypti com- 
memorat, non quos ipsi passi fuerant in Aegypto, sed 
quibus yiderant Aegyptios laborare. Seyeritas ergo 
illa Dei adyersus incredulos, cuius fuerunt specta- 
tores, dicitur in eos reditura, si illorum impietatem 
sequuti fuerint. Trepidare enim ipsos oportuit ad 
Dei iudicia, quorum oculati fuerant testes: neque 
id modo, sed quorum metu trepidayerant. 

61. Omnem etiam morbum. Locus hic senten- 
tiam quam attuli confirmat de plaga et morbo: 
quia priore loco ponitur morbus tanquam species: 
deinde additur plaga quae latius patet, et quaslibet 
maledictiones sub se complectitur. Caeterum post- 
quam recensuit tam multiplices poenarum formas, 
pronunciat tamen aliis quoque telis ad ipsos per- 
cutiendos Deum esse armatum. Et sane, ut benefi- 
ciorum eius nuUus est finis, aut numerus, ita in- 
comprehensibilis est potentia ad ulciscendum leffis 
contemptum. Experta est posteritas, et nos hodie 
quoque ex parte sentimus quam yera fuerit haec 
comminatio: quia prout magis magisque erupit, et 
se in sublime extulit hominum contumacia, ita instar 
diluyii exundarunt noyae Dei yindictae, et prius 
inauditae. 

62. Et relinquemini pauci. Quum Abrahae pro- 
missum esset, semen eius fore populosum sicut stel- 
las coeli, ad paucitatem redigi eius posteros insigne 
fuit irae Dei signum. Itaque comparatio quae ad 
cladem amplificandam hic ponitur, non simpliciter 
ad multitudinem, yel ingentem turbam, et exiguum 
numerum referri debet, ^sed ad promissionem ex- 
tendi, cuius fides liquido oomperta fuerat, ut ex op- 
posito cognoscerent, nonnisi infesto Deo pristinam 
copiam exstinctam esse, ac si aquae nimio solis ar- 
dore exarescerent. 

63. Et erit praeterea. Mirus hic et ioaestima- 
bilis exprimitur amor Dei erga populum, quod eum 
Buis beneficiis prosequendo, oblectatus fuerit: quo 
tnrpior et minus ferenda fuit pravitas, quia Deus 
ad largitatem sponte propensus, affectum ilium exu- 
ere coactus est. Etsi autem improprie dicitur laetari 
Deus impios delendo, non tamen sine optima ra- 
tione ad eum haec loquutio transfertur : ut sciamus 
non minus fieri posse quin legis suae sit assertor, 
eiusque contemptae yindex, quam ut se ipsum abne- 
get. CoDqueritur quidem apud Isaiam (10, 24), se 
ad pnniendos ludaeos inyitum trahi: yerum haeo 
duo probe conyeniunt, iusto suo iudicio eum oblec- 
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tari, et simul clementiae saae et iDdalgentiae me- 
morem esse ut ignosoere malit, si pateretur homi- 
num malitia. Caeteriim phrasis haeo mosaica, Deum 
consolationem accipere impioB puniendo, passim 
apud prophetas occurrit. 

64. Et disperget te. In fine proximi versus 
exsilium minatus erat, quod'popuIo israelitico longe 
tristius fuit quam aliis gentibus. Quia omnibus in- 
genita est patriae dulcedo, molestum est ea oarere: 
at populi israelitici peculiaris conditio, our terrae 
Ghanaan haereditas erat divinitus promissa^ unde 
expelli non potuit quin a patre coelesti abdicaretur. 
Nunc vero ad secundum et tertium gradum con- 
scendit: quia exsilio addit miseram dissipationem : 
dissipationi vero, trepidos et inquietudine plenos 
errores. Nam si in unum angulum simul expulsi 
essent, ipsa societate magis tolerabile fuisset exsilium. 
Augetur ergo calamitas ubi procella irae Dei huo 
et illuc quasi quisquilias dispellit, ut dispersi in re- 
gionibus procul dissitis habitent. Inseritur quod 
alibi exposui genus seryitutis, quod non tantum ho- 
minibus sed idolis eos mancipet. Tertius gradus 
est inquietudo, quia nulla captiyis fixa erit sedes. 
Id autem longe miserrimum, tyrannis yictoribus cap- 
tiyos seryire, nec tamen habere certum dominum. 
lustissima tamen ingrati populi merces fuit, nus- 
quam stationem firmam reperire: quia oblatam sibi 
a Deo quietem repudiayerat, sicut apud Isaiam le- 
gitur (Isa. 28, 19). Porro malum per se acerbum la- 
tius extendit, quod non modo tumultuose yagari, 
et subinde migrare cogentur , sed, quocunque yeni- 
ent, illos indiyidua comes sequetur interior animi 
perturbatio. Est autem miserius caeco payore intus 
urgeri quam raptari externa yiolentia. Nam fideles, 
quamyis ipsi quoque sint istabiles, multisque turbu-' 
lentis fluctibus agitentur, tranquillis tamen animis 
in Deum recumbunt: at yero impii quamyis seouritate 
obdurescere appetant, yerae tamen pacis semper sunt 
expertes: quoa si ad breye tempus in yeterno suo 
torpeant, eos tamen, yelint nolint, mox expergisci 
cogit Deus. Gerte, ut mentis bene compositae 
quies singulare est fayoris Dei signum, ita conti- 
nuus et insanabilis payor (cuius nuno fit mentio) 
terribilis est eius yindicta. lam quia profanos ho- 
mines parum tangit spiritualium poenarum metus, 
pluribus yerbis exaggerat Moses quod leyiter alio- 
quin praeteriissent IsraeUtae. Praesertim yero quam 
dirum anxietatis tormentum impios excruciet, his 
yerbis exprimitur: yitam eorum quasi suspensam 
fore in eorum oculis, ut payeant nocte et die. Re- 
fertur lepidum commentum Dionysii, qui auiico 
assentatori, a quo laudata fuerat eius felicitas, ooenam 
exquisitam et delitiis omnibus refertam parari ius- 
sit, eumque locayit in sua sede^ ut suayiter epula- 
retur: gladium yero qui eiuscapiti impenderet, ius- 
sit e filo suspendi: ille yero qui tyrannum felioem 



praedicayerat, mortem singulis momentis sibi in-^ 
stare yidens, nec cibum nec potum gustare ausus 
est. Gonfessus ergo est Diouysius, non sine igno- 
minia, se et tyrannos omnes dum aliis sunt formi- 
dabiles, continuo metu angi. Yerum eadem inquie- 
tudo cunctis Dei contemptoribus communis est. Nam 
quo petulantius exousso eius timore insaniunt, eo 
rectius est ab umbra sua metuere. Adde quod ubi 
circumspicimus quot mortes yitam nostram obside- 
ant, fieri non potest, quin naturaliter nos corripiant 
innnmerae sollicitudines. Quid igitur possent impii 
quam miseris et anxiis dubitationibus yexari, ubi 
exclusi a Dei tutela, ad quaslibet noxas se exposi- 
tos yident? Ergo non aliunde tranquillitas animis 
quam Deum habere custodem, et in eius protectione 
acquiescere. Per yisionem oculomm, non dubito 
quin Moses spectra et terriculamenta designet, qui- 
bus mors ante oculos reprobis yersatur. 

68. Reducet te lehova. Scimus populum ita inter 
multos interitus circumactum fuisse in deserto, ut 
nonnisi singularibus miraculis salyus eyaserit. Fuit 
igitur summopere posteris timendum ne in illas 
yastas abyssos iterum retraherentur. Qui semel eos 
eripuerat ab illis mortibus, poterat quidem saepius 
esse liberator: sed quo pluris fieret memorabile il- 
lud boneficium, ab illius deserti accessu in perpe- 
tuum eos subduxerat. Ergo illuc eos retrahens, 
gratiam redemptionis quodamniodo deleyit. 8i quis 
obiiciat, non potuisse yehi populum navibus per loca 
arida, in promptu solutio est, quoniam captiyitatis 
fit mentio, non esse absurdum si nayibus impositi, 
ad littus quod planitiem Moab respicit, proiecti 
fuerint, ut pedibus reliquum iter facerent per deser- 
tum yagando. Tandem quam lugubris futura sit 
eorum conditio ostendit: quia se yendere appetent 
Buis inimicis, nec tamen propter yilitatem reperi- 
ent emptores. 



EX DETJT. IV. 

25. Quum genueris fiUos et nepotes^ et senueritis 
in terra iSa, corruperitis autem vos^ et feceritis sculp' 
tile^ imaginem cuit^scunque rei atque feceritis mahm 
in oculis lehovae Dei vestriy irritando illum, 26. Tes- 
tor contra vos hodie coelum et terram, quod pereundo 
peribitis cito e terra ad quam pergendo transituri 
estis lordanem, ut possideatis eam: non protrahetis 
dies in ea: quia disperdendo disperdemini. 27. Ac 
disperget vos lehova inter pqpulos, et rdinquemini ho- 
mines paud numero in geivt^us ad qua^ deducet vos 
lehova, 28. Servietisque ibi diis^ operi manuum ho- 
minum, ligno et lapidi, quae non vident, nec audiunt, 
nec comedunt, nec odorantur. 29. Qtiod si requisin 
eris inde lehovam Deum tuum, tum invenies, si re- 
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quisieris eum toto corde tuo, et tota anima tua. 30. 
Quum fuerit tibi angustia, invenerintque te omnia 
ista, in novissimis diebus si reversus fueris ad leho- 
vam Beum tuum, et parueris voci eius: 31. (Quia 
deus misericors est lehova Deus ttms) non derelin- 
quet te, neque disperdet te, neque obliviscetur pacti 
patrum tuorum de quo iuravit Ulis. 

25. Quum genueris. Tametei initio solam ido- 
lolatriam perstringit, quia tamen occasione inde 
Bumpta generaliter invehitur contra legis trans- 
gressores, poenamque iis denunciat, looum hunc 
inter sanctiones referre placuit. Severe iam inter- 
dixerat ne ad idola deflecterent: nunc eandem doc- 
trinam ad nepotCB totumque genus ultra trans- 
mittit: ac si diceret, fideliter manendum osse in puro 
Dei cultu, non solum ne se privent ingressu terrae 
Chanaan, verum etiam ne tranquilla eius habita- 
tione diu potiti, inde expellantnr : poterat enim longa 
possessio securitate et fastu obdurare eorum ani- 
mos, ac si nulla timenda esset mutatio. Ergo ne 
temporis progressu se stabilitos confisi, ad maiorem 
licentiam proyolent, quam ipsis poenam ante instare 
docuit, nunc ad posteros quoque transituram admo- 
net: quia Deo non minus facile erit exturbare 
eorum abnepotes ex quieto nido, quam fuerit eos 
ab ingressu arcere. Etsi autem de idolis sermonem 
habet^ de maledictione tamen concionatur quae 
impendet quibuslibet Dei contemptoribus. Ac quo 
yehementius eos percellat comminatio, coelum et 
terram contestatur: ac si diceret, res quoque inani- 
matas et sensu carentes quodammodo fore conscias 
vindictae Dei. Quod angelos et homines quidam 
metonymic4»s designari putant» frigidum est, nam 
aliquanto post videbimus repeti eandem loquendi 
formam. Et quum in cantico dicit: Audite coeli 
quae loquor, auscultet terra, hyperbolice significat, 
dignum fore suum sermonem quem creaturae omnes 
suscipiant. Hoc modo Isaias, quo magis pudefa- 
ciat ludaeoB qui obstupuerant in sua socordia, ad 
coelum et terram verba convertit. Quod autem 
coelum et terram testes advocat vindictae Dei, 
tantundem yalet ac certo apparituram, sicuti coelum 
et terra nobis ante oculos versantur. Postquam 
autem perituros esse dixit, modum simul designat, 
quod scilicet Deus huc ot illuc eos dissipabit, et ad 
paucitatem rediget. Quod sequitur, absurdum qui- 
dem yideri posset, quia inter poenas censeri non 
debuit apud exteros seryire idoiis, quorum cultum 
ultro in sua terra appetiverant: sed in promptu est 
Bolntio, eaque duplex, vel exsilium iustam iliis mer- 
cedem fore, ut illic ad satietatem usque fruantur im- 
puris suis dosideriis. Ita suberit antithesis inter 
regiones gentium , et terram sanctam : quasi diceret 
Deus, se non passurum ut eam superstitionibus 
profanent. Yel quod tunc, quasi ablato velo, pude- 



fient dum mortuis idolis servire cogentur. Neque 
enim dubium est quin tunc eos vulneraverit obscoe- 
nitas in qua prius sibi placebant: quod secundum 
alibi docui mihi magis placere. Interea vesaniam 
illis exprobrat, quod mortua simulacra, materiam 
oorruptibilem, et opus manuum hominum adorent. 

29. Quod si requisieris. Hoc quoque loco eos 
ad fiduciam obtinendae veniae hortatur et animat. 
Atque ita occurrit, ne Dei manu percussi absorbe- 
antur a tristitia: desperatio enim ad rabiem miseros 
incitat, ne se Deo subiiciant. Alium igitur poena- 
rum finem illis proponit, ne desinant in mediis 
aerumnis gustare Dei bonitatem, quae ipsos ad 
resipiscentiam invitet. Neque enim aliter unquam 
ad Deum quaerendum se accinget pecoator, quam 
si eum exorabilem concipiat. Oaeterum vere et 
serio ad sanam mentem redire iubet, quia nihil 
simulatione Bua proficient. Scimus autem nihil 
magis esse procliye quam ingemiscere ad Deum 
quoties malis urgemur: ubi autem datur aliqua 
relaxatio, mox adingenium redire. Sincera itaque 
conversio praecipitur: quia totum cor perinde vdet 
atquc integrum, quod opponitur ^uplici, vel ficto: 
idque notandum est, ne infirmitatis nostrae sensus 
nos conturbet Nam quia fieri nequit, ut se totos 
Deo homines addicant, torporem illis inducit suae 
tarditatis cognitio. Atqui, modo ne fraudulenter 
agamus, certum est poenitentiam nostram Deo 
probari. 

30. Quum fuerit tibi angustia. Hic poenas ab 
utilitate vel fructu commendat. Nam quod dicit 
Apostolus, experientia confirmat, castigationem in 
praescntia minime iucundam esse, sed potius 
molestam et acerbam: tranquillum yero et suavem 
iustitiae fructum ab iis percipi qui in ea sunt exer- 
citati. Ergo ne Dei ferulis exasperentur, utiles 
ipsis esse praedicat: quia nunquam se ad Deum 
convertent nisi remedio illo adiuti. f^ostquam (in- 
quit) correptus fueris Dei maledictionibus, si Deum 
quaesieris inyenies. Porro bene sperandi materiam 
sumit tam a Dei natura quam a foedere. Deum 
illis placabilem fore docet, quia natura miBericors 
est: sed altera confirmatio certior ac familiarior, 
quod scilicet illos sibi Deus adoptaverit perpetuo 
foedere. 



EX DEUT. XXIX. 

10 *). Vos adstatis hodie omnes vos coram lehova 
Deo vestrOj prmcipes vestri tribuum vestrarum, seniores 
vestri, et praefecti vestri, omnes viri Israel. 11. Par- 
vuli vestri, uxores vestrae, et peregrini tui qui AoW- 
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tant in medio castrorum tuorumf a caesare lignorum 
tuorum usque ad hat^ientem aquas tuas: 12. Ut 
iranseas in padtm lehovae Dei tui, et in iusiu- 
randum eius quod lehova Deus tuus pcmgii tecum 
hodie: 13. Ut statuat te hodie sibi in pcpulumf et 
ipse sit tibi in Deum, quemadmodum loquutus est tibi, 
et quemadmodum iwravU paMbus tuis^ Abrciham, 
Isaac et lacob. 14. Neque vobiscum solis pango 
pactum istudi et iwsiurandum isttul, 15. Sed cum 
eo qui esthic nobiscum stans hodie coram lehova Deo 
nostro, et cum eo qui non est hic nobiscum hodie. 
16. Vos enim nostis quomodo habitavimus in terra 
Aegypti, et quomodo transivimus per medium gentium 
guas transistis. 17. Et vidistis abominationes earum, 
et idola earum^ lignum, et lapidem, argentum et 
aurum, quae sunt apud iUas. 18. Ne forte sit inter 
vos vir, aut mulier, aut famUia, aut tribus, cuius 
cor avertat sese hodie a lehova Deo vestro, et abeat 
ad colendum deos gentium harum: ne forte sit in 
vcbis radix fnustificans venenum et absinthium. 19. Sit- 
que quum ipse audierit verba maledictionis huius, ut 
benedicat sUn in corde suo, dicendo: Pax erU mihi, 
eHam si in cogitatione cordis mei ambulavero: ut 
addat ebriam sitienti. 20. Non pHacebit lehovae par- 
cere iUi, sed tunc fumabit furor lehovae, et eelus 
eius in eum vvrum: et recubdbit in eo omnis maiedictio 
quae scripta est in libro isto, et delebit lehova nomen 
eius de sub coeto. 21. Et separabit eum lehova in 
mcdum db universis tribubus Israelis, iuxta omnes 
maledictiones pacti scripti in libro legis huius. 

10. Vos adstatis. Rursus Moses, tanquam 
stipulator a Deo interpositus, promulgatam a se 
doctrinam solenni obtestatione sancit. Hoc consilio 
dicit Israelitas stare non modo ad audiendam' Dei 
Yocemy Bed ad foedus cum eo paciscendum, ut serio 
et qua decet relieione animum /adiiciant ad prae- 
standam quam dedemnt fidem. Nec capita tantum 
alloquitur^ sed postquam exordium fecit a praefectis, 
Benioribus, et yiris, descendit ad paryulos et uxores, 
ut intelligant totum suum genus, a minimo usque 
ad maximum, obstringi ad seryandam legem. Imo 
adiungit peregrinos quicunque nomen Deo Israelis 
dederint, et nominatim dicit calones et lizas com- 
prehendi in foedere, quo maior religio subeat eorum 
animos qui originem ducunt a sanctis patribus. 
Ad haec, quo maiori veneratione foedus excipiant, 
dicit iureiurando stabiliri. Quod si inter homines 
detestabile est periurium, multo minus tolerabile 
est irritum facere quod Deo per sacrum eius nomen 
promiseris: tandem foederi reverentiam conciliat 
tam a fructu quam a vetustate. Nihil Israelitis 
optabilius quam cooptari a Deo in populum, haec 
ergo incomparabilis utilitas merito debuit amabile 
foedus reddere. Accessit ad tanti boni praestantiam^ 
quod multis antequam nati essent saeculis, iam 



ipsos Deus anteverterat sua gratia. Nimis ergo 
probrosum fuit tam insigne amoris pignus non cu- 
pide et ardenter amplecti. Quaeritur tamen quo- 
modo in foedus transierint paryuli, qui nondum 
per aetatem idonei erant ad discendum: responsio 
in promptu est, quamyis fide non ezciperent pro- 
missam salutem, neque yicissim carni renundarent 
ad se ipsos Deo dicandos, eodem iure Deo fuisse 
deyinotos quo se patres obligabant. Nam quum 
omnibus communis esset gratia, mutuus ad testan- 
dam gratitudinem consensus esse debuit: ut quum 
pueri adoleyissent alacriores essent ad studium pie- 
tatis, dum reputabant iam ante se Deo fuisse ad- 
dictos. Ab utero enim circumcisio illis erat adop- 
tionis symbolum. Ergo quamyis nondum fide aut 
intelligentia essent praediti, paterna Deo in eos erat 

Eotestas, qui tanto ipsos honore dignatus erat. Sic 
odie baptismo ioitiantur infantes in cultum Dei, 
quem nondum cognoscunt: quia eos sibi in pecu- 
lium destinat, et filios sibi asserit, ubi inserit in 
Christi corpus. Longius pergit Moses, posteros 
eodem foedere teneri, quasi iam Deo mancipatos. 
Et certCy quum seryitus ad sobolem usque transeat, 
absurdum yideri non debet, tantundem iuris Deo 
tribui quantum sibi yendicant homines mortales. 
Tantundem igitur yalet sermo ac si admoniti fuissent 
Israelitae, sobolis nomine ipsos cum Deo pacisci, ut 
se et suos in eius obsequium traderent. 

16. Vos enim nostis. Scimus noyitate ut plu- 
rimum titillari hominum animos: id accidere pote- 
rat Israelitis, quum terram Chanaan ingreesi, multas 
idololatrias yiderent prius incognitas, quae totidem 
erant ad ipsos iliaqueandos decipulae. Quamyis 
ergo talibus corruptelis nondum essent assueti, ye- 
teribus exemplis eos ad cayendum hortatur. Neque 
enim eos latebat, Deum aegyptiacas superstitioneBy 
simulque aliarum gentium abominatum esse, quas 
horrendis modis damnayerat. Admonet igitur Mosee, 
non esse cur populus ad insolitos gentium ritus 
imitandos feratur, quum raris documentis cognoyerit, 
quaecunque sibi figmenta excogitarunt profanae gen- 
tes, Deo fuisse exosa. Sumpta igitur est haeo ratio 
ab experimentis, quibus sat superque admoniti fue- 
runt Israelitae ut sibi in posterum ab omnibus 
fallaciis cayerent. Quum autem a singulis yiris et 
mulieribus transit ad familias et tribus usque, sig- 
nificat eos qui sceleris societate sunt implicitiy 
frustra quaerere in turba patrocinium: quia non 
minus tota gens quam unus homo damnetur. 
Quod in fine yersus decimi octayi additur: Ne sit 
in yobis radix, eto. firigide ab aliis yidetur exponi, 
ne sint yirulenti homines qui fructus amaros Deo 
proferant Nam per radicem magis intelligo occulta 
yitiorum principia, quibus nisi mature occursum 
fuerit, collectis yiribus emergunt, et sursum se at- 
tollunt, dissimulatione enim et conniyentia crescit 
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licentia peccandi. Atque huc yidetur alludere autor 
EpiBtolae ad Hebraoos (12, 15), ubi fideles hortatur 
ne ipsorum negligentia radix amarulentiae sursum 
pullulet, quae inquinet multos. 8imul ergo atque 
fratres suos incitare quispiam tentaverit ad colendos 
faisos deos, eum evelli iubet Deus, ne erumpat ve- 
nenum et amara radix alios corrumpendo, fructus 
suoB produoat. Absinthium hic (ut saepe alibi) 
sumitur in malam partem, propter ingratum saporem, 
nisi forte alia sit herba, quod magis probabile est. 

19. Sitque quum ipse audierit, Ostendit non 
abB re tam seria et severa contestatione se fuisse 
usum: quia nihil proclivius est quam ut homines 
sibi blandiendo facete Dei iudicium eludant. Bepe- 
tit ergo, eoB coram Deo stare, oui nec fallit, nec 
fallitur, neque etiam se vilipenai sustinet, ut ad 
eius minas expavescant. Terreat vos (inquit) Dei 
maiestas: ne quis dum eo contempto in suis cupidi- 
tatibuB lascivit, sibi impunitatem promittat. Bene- 
dicere sibi in corde, est tacita cogitatione sperare 
omnia prospera: sicuti hypocritae, ne tonantem 
Deum exaudiant, fallaces sibi excitant plausus stulta 
adulatione. Bx hoc itaque loco discamus nihil esse 
deterius quam pacem sperare ubi bellum gerimus 
cum Doo, et illum promittere nobis quietum quem 
lacessimus cupiditatum nostrarum impetu. Quod 
additur in fino versus: Ut addat ebriam sitienti, 
propter ambiguitatem varie torquetur. Quam in- 
Bulse nugati sint Hebraei interpretes, referre piget. 
Mihi dubium non est, quin proverbiali figura vetet 
Moses camis appetitus plus satis fervidos quasi 
novis flabellis incitare. Quemadmodum ergo dicun- 
tur oleum addere camino qui ignem iam accensum 
magis inflammant: sic dicuntur ebriam sitienti 
addere qui sibi accersunt audaciae irritamenta, quo 
liberiuB pcccent, nam concupiscentia in homine est 
quasi hydrops inexplebilis. lam si quis tantae in- 
temperantiae indulgeat, ebriam siticulosae adiungit, 
hoc est, vecordiae suae farorem effraeni desiderio. 
Quanquam nn (meo iudicio) active, ut aliis locis, 
aocipitur, Psalmo 23. dicitur calix meus rv^D: simi- 
liter Psalmo 26 terra irrigua hoc nomine vocatur, 
quod triticum et herbas largo potu madefaciat. 
Optime autem conveniet, desideria carnis quibus 
flagramus, siti conferri: ebrietati vero licentiosum 
impetum, quo praecipitesferimur: quia boni et mali 
diecrimen tollendo, se obstupefacit peccator. Ideoque 
Paulus eos qui sio demersi sunt in bruta Dei et 
sui oblivione, dTn^Xyi^xoTag vocat (Eph. 4, 19). 

20. Non placebU lehovae, Hic docet Moses 
contumaciam qua sponte obdurescunt impii, claudere 
spei ianuam, ut Deum experiantur implacabilem. 
Et certe omnium scelerum cumulus est miserum 
hominem qui vitiis deditus est exstinguere lucem iu- 
dicii : et imaginem Dei in so delere, quo in belluam 
degeneret. Neque id modo: sed etiam Deum e 

Caivini opera. Vol. XXV. 



solio suo detrahere, ne sit mundi iudex. Hac enim 
contumelia eum afficiunt qui impunitatis fiducia 
se proiiciunt ad peccandum. Itaque per Isaiam 
(22, 12) iurat Deus id fore inexpiabile, quod dum 
vocavit ad calvitiem et lamentum, se ad laetitiam 
incitaverint Israelitae: ac laute epulando, per ludi- 
brium dixerint: Oras moriemur. Verbo autem n^K 
excludit Moses prorsus gratiam Dei. Interea fixum 
Dei propositum, ne parcere velit, pravae eorum 
voluptati opponit qui sibi in vitiis nimium placent. 
En quid superbo suo contemptu proficiant miseri, 
qui una cum Dei timore eius iudicium abolere co- 
nantur. Porro quo melius exprimat irreconciliabi- 
lem fore Deum tantae obstinationi, pronunciat, eos 
qui tam petulanter exsultaverint in nequitia, se ex- 
terminaturum e mundo: deinde subiicit se daturum 
illos in anathemata, ne looum teneant in populo 
Israel. Est autem gravius abdicari ab electo populo, 
et segregari in malum (ut hic dicitur) quam com- 
muni vita privari. 



EX EODEM CAPITE. 

22 0. Et dicet generatio postera, fUii vestri qui 
surgent post vos^ et alienigena qui veniet e terra lon- 
ginquttf quum vidervnt plagas terrae huit^, et morbos 
quibus aegrotare fecerit lehova in ea: 23. Sulphur, 
et salf combustionem in toto solo eius^ tU non seratur 
neque germinet, neque ascendat in ea uUa herbay ut 
in subversione Sodomae, Gomorrhae, Admae, et Seboiim, 
quas suhvertit lehova in excandescentia sua et ira 
sua, 24. Dicentf inquam, omnes gentes: Quare fecit 
sic lehova terrae huic? quae est ira excandescentiae 
huius magnae? 25. Et dicent: Eo qu^od derdiquerunt 
pactum lehovae Dei patrum suorum, quod pepigit 
cum eis, quum educeret eos e terra Aegypti, 26. Et 
abeuntes coluerunt deos cdienos, incurvaveruntque se 
eis: deos, inquam, quos non noverant, et qui nihil 
impertiti fuerant iUis. 27. Et i/rata est excandes- 
centia lehovae in terram ipsam, ut induceret super 
eam onmem maledidionem scriptam in hoc lihro. 
28. Exstirpavitque eos lehova e terra ipsorum in ira, 
et indignatione , et excandescentia magna, et proiecit 
eos in terram aliam, sicut hodie. 

22. Et dicet generatio, Inculcat Deus' quod 
ante vidimus, non vulgares fore quas infliget poe- 
nas, vel quae usu et consuetudine veniant in no- 
glectum: sed portenti similes, quae admirationem 
generent apud posteros. Nam interrogatio quae 
ponitur, veluti est de re insolita, et quae sub sen- 
Bum non cadit. Non restringitur autem haec sen- 
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tentia ad proximum membrumy sed ad totum ca- 
talogum maledictionum pertinet: non quod una- 
quaeque seorsum tantum horrorlB incusserit, sed 
quia aliao aliis coacervatae, tam numero quam gra- 
yitate et perseverantia , coegerint omnee mirari, 
atque hoc modo fuerint in signum et prodigium. 
Nam homines morbia affligi ubique contingit, terrae 
etiam sterilitas uno anno malum commuue est: 
sed morbos quasi affixos manere totius populi me- 
duilis, et terram in longum tempuB exarescere, ac si 
Buiphure combusta esset: id vero formidabile est 
spectaoulum, in quo palam apparet quae alioqui 
fuisset iucredibilis Dei vindicta. Ideoque Sodomae 
et Gomorrhae exempla iu medium profert, in 
quarum interitu cernere licet qualis omnes repro- 
bos maneat exitus. Nam coeleste fulmen quo fue- 
runt absorptae, ludas (v. 7) admonet figuram esse 
ignis aeterni. Porro illam vastitatem habuerunt 
semper Israelitae ante oculos, ex quo terram sunt 
ingressiy ut admoniti tam severo iudicio contre- 
miscerent. Notatu quoque dignum est, exteros 
sciscitantes induci: quibus yerbis significat Moses^ 
profanis quoque gentibus terribilem fore hanc vin- 
dictam. Quibus rospondet quod legitur apud lere- 
miam: Transibunt popuii multi per hanc urbem: et 
dioet quisque proximo suo : Quare ita fecit Deus urbi 
huic magnae? Et respondebitur : Eo quod dereli- 
querint pactum Dei sui, et adoraverint Deum alie- 
num (ler. 22, 8). Befertur similis Dei comminatio 
Regum primo (9, 8): Accidet ut quisquis transibit 
per domum hano (loquitur autem de templo) in 
solitudinem redactam, obstupescat, sibilet, ac dicat: 
Quare sic evortit Deus domum hanc? Et respon- 
debitur: Eo quod dereliquerint Deum suum, et am- 
plexi fuerint deos extraneos. Gravius quod postea 
legitur (2. Reg. 21, 12): Ecce inducam mala super 
lerusalem , et super ludam , de quibus quisquis au- 
dierit, tinnient ambae aures eius. Crimen defectio- 
nis exaggerat Moses, ubi dicit, relicto Deo patrum 
suorum, Deo liberatore suo, Deo qui cum ipsis 
pepigerat, abiisse ut colerent deos alienos et incog- 
nitos, nullis beneficiis inducti. Deus enim ipsos sibi 
tam doctrina quam incomparabili potentiae suae 
documento in perpetuum devinxerat. NuUus ergo 
erroris vel ignorantiae praetextus fuit, ab eo defi- 
cere, ut se ignotis idolis prostituerent. Interea dis- 
camus ex hoc loco, sollicite inquirere quisnam sit 
Deus, et quae eius voluntas: quia nulla sine scientia, 
Yora est religio : deinde si veterem populum redemp- 
tionis gratia nefandae ingratitndinis convicit, nos 
hodie multo minus esse excusabiles, nisi constanter 
manemus in fide aeterni redemptoris. 



DEUT. XXX. 

1. Erit atUem, quum evenerird tibi omnia verba 
haec, benedictio et maledidio quas proposui tibi^ et 
reduxeris ad cor tuum in cunctis gentibus ad quas 
expuierit ie lehova Deus tuus, 2. Et conversus fueris 
ad lehovam Deum tuum, dbedierisque voci etu^ per 
omnia, ut ego praedpio txbi hodie, tu et filii tui toto 
corde iuo, et tota anima tm : 3. Tunc reducet lehova 
Deus tuus captivitatem tmm, et miserebitur tui: et 
conversus congregabit ie de cunctis popuiis ad quos 
disperserit te lehova Deus iuus. 4. Si fuerit eoo- 
pulsus tuus in extremo coeli, iUinc congregabit te 
lehova Deus tuus, ei iUinc accipiet te: 5. Reducetque 
te lehova Deus tuus ad terram qmm possederant 
patres tui, ac possidebis eam: benefadetque tibi^ et 
muUiplicabit te magis qmm patres tuos, 6. Ei cir- 
cumcidet lehova Deus iuus cor tuum, et cor seminis 
tui, ut dUigas lehovam Deum tuum toto corde tuo, et 
tota anima tm, propter viiam imm. 7. Ddbit auiem 
lehova Deus tuus omnes maledidiones istas super 
inimicos tuos, ei super odio habentes te, et qui perse- 
quuii sunt te. 8. Tu ergo reveriaris, et dbedias voci 
lehovae, et facias omnia praecepta eius quae ego prae- 
cipio tibi hodie. 9. Et abundare te faciet lehova 
Deus iuus in omni opere manuum tuarum, in fructu 
ventris tui, et in fruciu iumenii tui, et in fructu 
terrae tme, in bonum: quoniam convertetur lehova 
ut laeietur super te in bonum: quemadmodum laetaius 
est super patres tuos. 10. Si tamen obedieris voci leho- 
vae Dei tui, custodiendo praec^ia eius, et statuta eius 
scripia in hoc libro legis: quum conversus fueris ad 
leihovam Deum tuum toto corde iuo, et tota anima tm. 

1. Erit autem. Quod alibi vidimus rursum 
confirmat, nunquam Deum tam duriter ecclesiam 
suam affligere quin paratus sit redire in gratiami 
imo poenis, quamlibet in speciem atrocibus, miseros 
qui se yelut deyotis animis perdebant, ad poeni- 
tentiam invitari, ut veniam obtineant. Quamvis 
ergo ardente vindicta Dei undique se ingerat de- 
sperationis materia, colligere tamen animos iubet 
ad bene sperandum. Tenendum vero quod antea 
docui ex verbis Mosis, non omnibus promiscue 
offerri reconoiliationem : sed hoc beneficium sin- 
guiari privilegio in sola ecclesia residere. Quod 
etiam ex speciali promissione coUigitur : Visitabo in 
virga iniquitates eorum: misericordiam vero meam 
non auferam ab ipsis. Nunc vero simul addendum 
est, ne omnibus quidem esse commune qui se pro- 
fitentur ecclesiae membra, sed tantum ad residuum 
semen, et quas Pauius vocat gratiae reliquias (Rom. 
11, 5), spectare: hypocritis enim, quamyis fideli- 
bus permisti sunt, nihilo utilius est in salutem Dei 
fiagellis percuti, quam extraneis. Quare promissio 
haec ad certum numerum dirigitur: quia semper 
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aliquem populum Buperstitem manere oportuit, quo 
firmum et ratum staret Dei foedus. Quanquam 
Don tantum iubet Moses Israelitas proficere sub Dei 
ferulis, sed eius simul benedictioneB reputare, qui- 
buB suaviter ad eum colendum adduci debuerant. 
Haec enim comparatio ad illustranda Dei iudicia 
non parum valebat. Bi tantum poenae in mentem 
yenissent, dimidia vel obscurior fuisset cognitio: 
yerum quum ab una parte expenderent, se non 
frustra Deum coluisse, rursum eo derelicto, ex 
Bumma felicitate decidisse in profundas miserias, 
coUigere promptum fuit, quidquid malorum patie- 
bantur, fructum et mercedem impietatis esse. Nec 
yero dubium est quin sub lege ita se ad tenerum 
et rudem populum Deus inflexerit, ut dilucida esset 
benedictionum et maledictionum series: unde palam 
fieret, eos legem servando non ludere operam, sicuti 
nec eam impune violare. Et saepe Deus apud 
prophetas commemorat, quamdiu obsequentes fuerunt 
filii, se illis yicissim fuisse patrem: ut inde clarius 
perspicerent, ex iusta eius offensione proyenire sta- 
tum in deterius mutatum. Hoc quidem praetextu 
suas superstitiones olim defendere conati sunt impii : 
siouti ad rofellendum leremiam (44, 15) superbo 
iactabant sibi bene fuisse, quum sufStum offerrent 
opificio coelorum: sed tam proterya improbitas op- 
time coarguitur a propheta, quod Deus urbis clade, 
et exeidio templi, eiusmodi pollutiones satis aperte 
ultus fuerit. Distinotio itaque de qua nunc loquitur 
Moses, eos fallere non potuit, nisi sponte tenebras 
luci obducerent. Porro quia raro contingit homines 
in rebus prosperis sapere, hortatur Moses Israelitas, 
ut saltem duriter afflicti, ad sanam mentem redeant: 
exsules onim alloquitur , quibus a Deo exhaeredatis, 
nihil spei reliquum. Promittit autem, si expulsi in 
terras longinquas tandem resipuerint, Deum fore exo- 
rabilem. Ad cor enim reducere, tantundem valet 
atque expendere quod ante per contemptum, yel 
negligentiam, vel socordiam spretum fuerat, et 
quasi voluntaria oblivione sepultum. Gaeterum 
ne facilitate Dei confisi, defunctorie tantum veniam 
petant, exigitur seria conversio, cuius effectus in 
yita appareat: sicut poenitentiam comitatur vitae 
novitas. Neo tantum de extema vitae correctione 
loquitur Moses, sed postulat sincerum obedieildi 
studium: alibi enim vidimus, totum cor pro inte- 
gro accipi. 

4. Si fuerit expulsus tuus. Quoniam eorum 
dissipatio in regiones incognitas spem reditus ab- 
Hcindere poterat, huic diffidentiae ocourrit Moses: 
et quamvis in extremas mundi plagas fuerint ex- 
pulsi, immensam Dei potentiam sufficere docet ad 
ipsos coUigendos: Bicuti etiam in Psalmo (147, 2) 
dicitur: Aedificans lerusalem lehova, dispersiones 
Israelis con^egabit. Hoc consilio bis ponitur ad- 
-verbium Hlinc, ne locorum distantiam obstaculo 



fore imaginentur quominus impleat Deus quod pro* 
misit. Porro non temere praecipui beneficii loco 
habitationem in terra Chanaan eelebrari, alibi visum 
fuit: quia usque ad GhriBti adventum spem aetemae 
haereditatis terreno et visibili symbolo in eorum ani- 
mis foveri oportuit. 

6. Et cirumcidet. Haec promissio longe excellit, 
et proprie ad novum foedus refertur, interprete lere- 
mia quiDeum ita loquentem inducit: Ecce, venient 
dies quibus feriam cum domo Israel et domo luda 
foedus novum, non quale pepigi cum patribus eo- 
rum, quod irritum fecerunt: sed ponam legem 
meam in visceribus *) eorum , et in corde eorum 
Bcribam eam (ler. 31, 31). Idem nunc diversis ver- 
bis pronunciat Moses, ne suo more ac pro sua levi- 
tate identidem recidant Israelitae ad novam perfi- 
diam, coelesti remcdio opus esse, ut cor eomm Deus 
refingat ac formet. In summa, hunc admonet prae- 
cipuum fore reconciliationiB frucium, quod Deua 
spiritu regenerationis eos donabit. In verbo circum- 
cidendi metaphora est: quia alluditMoses ad legale 
consecrationis signum, quo initiabantur in cultum 
Dei. Perinde igitur valet loquutio ac si dictum 
esset, Deus spiritualiter vos creabit novos homines, 
ut purgati a carnis et mundi sordibus, et ab im- 
mundis gentibus segregati, pure eum colatis. In- 
terea ostendit, quidquid in sacramentis offert Deus, 
ab arcana spiritus sui operatione pendere. Cir- 
oumcisio tunc poenitentiae et renovationis sacra- 
mentum erat, ut hodie nobis est baptismus: atqui 
litera ipsa quam Paulus (Rom. 2, 27) vooat, in- 
utilis per se fuit, sicut ot hodie multi nullo fructu 
baptisantur. Tantum ergo abest quin spiritus sui 
gratiam resignet Deus sacramentis, ut tota eorum 
efficacia et utilitas nonnisi penes spiritum resideat. 
Etsi autem videtur Moses inter homines et Deum 
sic partiri, ut iilis adscribat initium poenitentiae, 
huno vero faciat perseverantiae autorem: huius 
tamen nodi facilis est solutio. Nam pro usitato 
scripturae more, dum ad poenitentiam eos hortatur, 
non docet esse donum spiritus, sed simpliciter 
de eorum officio dissorit. Interea Btulte colli- 
gunt liberi arbitrii defensores, non plus ab homi- 
nibus flagitari quam sint praestando: aliis enim lo- 
cis docentur a Deo petere quidquid iniungit. Sic et 
hoc loco Moses concionatus est de ratione placandi 
Dei, ut populus corde non ficto ad bonam frugem 
Be recipiat. Ubi autem testatus est Deum illis 
fore propitium, subiicit meliore remedio opus esse, 
ut semel ab eo restituti, fruantur perpetua eius gra- 
tia. Neque tamen consilium eius est, ad subsequen- 
tem vitae cursum restringere circumcisionem cor- 
dis: ac si in ipsorum arbitrio ac proprio motu esset, 
BO ipsos circumcidere , antequam in ipsis operetur 
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DeuB. Et certe nihilo facilius est surgere quum 
lapsus fueris, quam etare ex quo te erexerit Deus. 
Eximia virtus est perseverantia , fateor: sed quo- 
modo peeeator qui Satanae manoipatus est, se expe- 
diet abillis vinculis, nisi Deo liberatore? Quod 
ergo de perseyerantiae dono praedicat Moses, con- 
vereionis exordio non minus oonvenit: sed tantum 
docere vult, quamvis Deus pecoatis nostris ignosoat, 
evanidum fore illud beneficium nisi nos oontineat 
in obsequio legis suae. Et certe quibuscunque re- 
mittit Deus peccata, eosdem spiritu suo in iusti- 
tiam regenerat. 

8. Tu ergo revertaris. Copula quae hio poni- 
tur a Mose, particulam illativam valet, ratiocinatur 
enim a veniae fiducia, ne dubitent ad Deum redire, 
quin potius alacri promptoque animo se accingant: 
deinde ut constanter pergant in obedientiae cursu. 
Quando autem perseverantiam quam paulo ante tes- 
tatus est a solo Deo dari, nunc a populo exigit, 
inde facile colligere licet, iosulse eos facere qui ex 
Dei praeceptis aestimant hominum vires. Interea 
caput illud teneamus, veram conversionem continuo 
vitae tenore probari : quia in hunc finem (teste Za- 
charia [Luc. 1, 74]) redempti sumus, ut JDeum li- 
beratorem colamus in sanctitate et iustitia cunotis 
diebus vitae nostrae. 



EX EODEM CAPITE. 

15. Fw?c, proposui tibi hodie vUam et bonum^ 
mortem et malum : 16. Quando ego praedpio tibi ho- 
die ut dUigas lehovam Deum tuum, ut ambules in viis 
eius, et custodias praecepta eius, et statuta eius, et iudida 
eius: ut vivas, et muUipliceris, benedicatque tibi lehova 
Deus tuus in terra ad quam ingrederis utpossideas eam. 

17. Quod si averterU se cor tuum, et non audieriSj 
et imptdsus adoraveris deos dlienos, coluerisque eos, 

18. Denmdo vobis hodie, pereundo peribitis, non pro- 
rogabitis dies super terram ad quam transmisso lor* 
dane pergis, ut possideas eam. 19. Testor contra 
vos hodie coelum et terram, quod vitam et mortem 
proposui, benedictionem et maledictionem: deligas ergo 
vUam, tU vivas tu, et semen tuum. 20. Diligendo ie- 
hovam Deum tuum, obediendo voci eius, adhaerendo 
ei: ipse enim est vita tua, et longitudo dierum imrum, 
ut habites super terram quam iuravit lehova patribus 
tuis, Abrahae, Isaac et lacob se daturum Ulis. 

15. Vide proposui. Obtestatio superioribus si- 
milis, ut cogitent Israelitae, quod Deus legem suam 
dignatus fuerit apud ipsos deponere, inaestimabile 
esse beneficium : quod nisi reverenter excipiant, non 
leves daturi sint poenas tam foedae ingratitudinis. 



Nam ut erroris patrocinio eos spoliet, a probnis 
gentibus separat, quae propter viae ignorantiam 
inter vitam et mortem dubiae vacillabant. Dicit 
igitur se posuisse ante eorum ooulos vitam, et qui- 
dem coniunctam cum vera et plena felicitate: si- 
militer inortem cum suis appenaioibus. Nemo vero 
est qui natura duce vitam non appetat, qui mor- 
tem non refugiat Exprobrat itaque Moses, plns quam 
amentes fore si ultro se in omnes miserias coniioi- 
ant. Interea significat, se non iactare nudas et 
inanes voces, sed dootrinam suam armatam esse 
Dei potentia, ut quisquis eam amplexus fuerit, salu- 
tem in ea reperiat : nemo vero spemat impune. 
Sequitur utriusque membri partitio, amorem Dei et 
legis observationem praecipi, ut vivant: sin vero 
eversi *) ab eo fuerint, denunoiari interitum. Itaque 
non temere promissiones et minas vooavit legis sanc- 
tiones, quia ut eius autoritas apud nos firma sit, 
tam obedientiae mercedem, quam poenam trans- 
gressionis in medium proponi necesse est. Per oul- 
tum deorum alienorum, quamlibet defectionem in- 
telligit, ut antea admonui. Impelli vero ad super- 
stitiones non dicit exousandae eorum levitatis causa, 
sed potius ad crimen exaggeraodum, quod prava 
oupiditate abrepti, veritatem Dei probe oognitam 
deserant. 

19. Testor corUra vos, Est quidem verbum prae- 
teriti temporis, sed quod praesentem aotum desig- 
nat. Yehementius autem eos urget, ubi testes vin- 
diotae Dei advocat ooelum et terram. Quibus ver- 
bis non angeios et homines compellat, (ut frigide 
quidam exponunt) sed amplifioandi causa sensum 
tribuit rebus inanimatis. Quod breviter perstringo, 
quia alibi fusius traotavi, sicuti quod paulo post 
sequitur de vita et morte. Lex enim, quoad doo- 
trinam spectat, vitam et mortem in se pontinet: 
quia iilio non fallaoiter promittitur vitae aetemae 
merces. Sed quum nemo reperiatur dignus meroede 
promissa, merito docet Paulus legem tantum esse 
mortiferam. Atqui id accidentale est, quod non ex 
doctrinao defectu, sed ex hominum vitio manat. 
Quaeritur tamen, si naturae nostrae corruptio focit 
ne lex aliud quam mortem generet, quomodo iubet 
Moses vitam eligere, quam ex illa adipisci non po- 
test peccator? Itaque cristas erigunt papistae, tam 
ad extollendum liberum arbitrium, qi^am ad iac- 
tanda merita, quasi vero Moses non gratuitae quoque 
Dei misericordiae testis fuerit ac praeco: et suos 
discipulos ad Christum direxerit, ut ab eo salutem 
peterent. Ergo quum de servandis mandatis verba 
facit, non excludit duplicem Christi gratiam, ut fi- 
deles spiritu regeniti, ad obedientiam iustitiae aspi- 
rent, simulque peccatis expiatis Deo gratis reoon- 
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eilientur. Et oerte quum idem foeduB nobis et ye- 
teri populo sit commune, dubium non est quin yi- 
tam elegerint quicunque olim amplexi sunt Mosis 
doctrinam. Interim, quatenus separata fuit eius 
legatio ab evangelio, magie in munere eibi pecu* 



liariter iniuncto iDsistit, ut inter ipsum et Cbristum 
olarius appareat discrimen. Haeo ratio est cur fi- 
dei iustitiam parcius delibet, prolixe autem con- 
oionetur de amando et colendo Deo et implendis 
eius mandatis. 



REDITUS AD fflSTORIAM. 



EX EXODI XXXI. 

1. Loquutt^s est lehova ad Mosen, dicendo: 2. 
Vide, vocavi ex nomine Beseled filium Uri, fiUi Hur, 
e iribu lehuda: 3. Et replevi eum spiritu Dei, sa- 
pientia et inleUigentia, scientia et omni arte. 4. Ad 
excogitandum quidquid fdbrefieri potest ex auro, et a/r- 
gento, et aere, 5. Et in arte gemmaria, ad replen' 
dum, et in arte lignaria, ut operetur in omni opere. 

6. Et ego ecce constitui cum eo Aholiab fiiium Ahi- 
samach e trihu Dan, et in cafde omnis sapientis corde, 
dedi sapieniicmy ut faciant quaecunque praecepi tibi: 

7. Tabemacuium ecclesiae, et arcam testimonii, et 
propitiatorium quod est super eam, et omnia vasa ta- 
bernacuii. 8. Et mensam et vasa eius: et candda- 
brum mundum, et omnia vasa eius, et altare suffimenti. 
9. Et altare hdocausti, et omnia vasa eius, et con- 
cham et basin eius. 10. Et vestes ministefii, et ves- 
tes sanctitatis ipsi Aharon sacerdoti, et vestes fiHo- 
rum eius, tU sacerdotio fungantur, 11. Et cieum 
undionis^ et suffimentum aromaticum pro sanctucmo 
iuxta omnia quae praecepi tibi fadent. 

2. Vide vocavi. In reliqua huius operis parte 
contextum historiae sequemur, usque ad finem Deu- 
teronomii, ubi narratur mors ipsius Mosis. Tametsi 
in forma tabernaculi uihil omiserat Deus, quin exacte 
praeoiperet quidquid opus esset factu: ipsa tamen 
operis difficultas tam Mosi quam toti populo tor- 
porem ex desperatione iniicere poterat. Neque 
enim de quolibet opere agebatur, in quo vel summi 
artifices specimen ederent suae industriae: sed de 
admirabili strnctura, cuius ezemplar in monte osten- 
8um fuerat: ut incredibiie yideri posset, ullos mor- 
tales sua solertia quod Deus mandaverat posse as- 
sequi. Adde quod in Aegypto servilibus operis ad- 
dicti fuerant, quae omnem exstinguerent ingenii vigo- 
rem, nec ad ullas artes liberales aspirare sinerent. 



TJnde coUigimus, quicunque Dei vocem obedienter 
sequuntur, nunquam eius suppetiis destitui. Ergo 
in arduis omnibus negotiis haec precatio nos ad 
pei^endum animet: Da quod iubes: et iube quod 
velis. Porro vocare ex nomine, tantundem valet 
atque eximium reddere : quo significat Moses, Bese- 
leel, quia peculiari dono praeditus erit, fore extra 
oommunem numerum. Sio apud Isaiam (45, 4) di- 
oitur Oyrus nomine suo vocatus : quia singulari modo 
ad tantas res gerendas Dei consilio destinatus esset. 
Etsi autem specialis fiiit vocatio Beseleel, quia (ut 
nuper dixi) insolitum et minime vulgare opus ei 
Deus mandabat: colli^mus tamen neminem vel in 
minimis ac contemptissimis opificiis excellere, nisi 
quatenus in eo Dei spiritus operatur. Nam quam- 
vis divisa sint dona, unus tamen est spiritus ex quo 
omnia scaturiunt: et quidem prout Deo visum eet 
singulis ad mensuram distribuere (1. Cor. 12, 4). 
Neque id tantum in spiritnalibus donis locum habet, 
quae regenerationem sequuntur, sed in omnibus 
scientiis quae pertinent ad usum communis vitae. 
Yitiosa igitur partitio est, dum profani homines 
partim naturae et Dei beneficio adscribunt, partim 
hominum industriae, adiumenta omnia quibus uti- 
mur: quando ipsa quoque hominum industria Dei 
beneficium est. Melius poetae, qui simpliciter Deo 
referunt acceptum quod ab ipsa natura dictatum erat, 
artes omnes a Deo manare, et ideo debere censeri 
divinas inventiones. Huius doctrinae duplex est 
utiiitas, ut omnia quae pertinent ad fovendam et 
tuendam vitam, quoties occurrunt, nos ad gratitu- 
dinem excitent: et quaecunque nata videntur ex 
hominum ingenio, documenta sint paternae erga 
noB Dei sollicitudinis : deinde ut pure et sanote 
Deum colamus tot bonorum autorem , qui ea in 
usum nostrum sanctificat. Plura spiritus epitheta 
enumerut Moses : quia singularis opificii fit mentio. 
Statuere tamen convenit, quaecunque singulis fa- 
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cultas suppetit, cx unioo fonte manare, et divinitus 
oonferri. Hoc tantura interest, quod Beseleel summa 
praestantia donatus fuit, aliis distribuitur quantum 
Deo placet. 

6. Et ego ecce conditui cum eo. Principom ope- 
ris ex tribu luda fuisse delectum mirum non est : cur 
ex tribu Dan adiunctus fuerit comes, vix reddi po- 
test ratio, nisi quod loci obscuritas magis illustra- 
yit Dei gratiam. Quod autem continuo post subii- 
citur, Deum sapiontiam dedisse in cor eorum qui 
praediti erant sapientia cordis, speciem repugnan- 
tiae primo intuitu ostendit. Nam si intolligentia 
iam pollebant, quorsum nova inspiratio? Hinc fac- 
tum est ut Yulgo putaverint, specialem Dei gratiam 
duntaxat esse adminiculum quo iuvetur quae iam 
naturaliter nobis inest facultas. Atqui potius doce- 
mur hoc loco, quum aliquid nobis accrescit, et do- 
tes in nobis illustriores apparent, non aliunde esse 
nostros progressus quam ex continua spiritus ope- 
ratione. lam Deus artificibus, quorum fit mentio, 
acumcn et perspicaciam contulerat: ut eorum dex- 
teritas semen duntaxat essot. Nunc promittit se 
plus daturum quam antea apparuisset. Scio verba 
sic resolvi posse: Quicunque apti et idonei erunt, 
ideo praeditos esse intelligentia^ quoniam Deus ar- 
cano instinctu eam inspiraverit: sed altera exposi- 
tio simplioior. Quod sequitur de partibus taberna- 
culi, iam tractatum fuit. 



EX BXODI XXXV. 

20. Egressi sunt universus coetus filiorum Israel 
a facie Mosis. 21. Ven&rutdque vir quem extulit 
cor suum, qui liberalis fuit spiritu suo: atttderuntque 
oblationem ad opus taberncLculi converUionis , et ad 
omne opus eius, et ad vestes sanctitatis. 22. Venerunt 
viri et muliereSy quicunque liberalis fuit corde, attule- 
runt fUnUas, et inaures, et annulos, et armiUas, ^uodiibet 
vas auretm, et onrnis vvr qui attidit levationem auri 
I^ovae. 23. Praeterea omnis vir apud quem invenie- 
batur hyacinthus, purpura, coccus^ byssus, et pUi cor 
prarum, et pdles artetum rubricatae, et peUes thaso- 
rum, haec attulerunt. 24. Omnis toUens Uvationem 
argenti et aeris, obtulerunt levationem lehovae: et om- 
nis apud quem inveniebantur ligna sittim, pro universo 
opere ministerii attulerunt. 25. Praeterea omnis mu- 
lier inteUigenti corde, manibi^ suis neverunt, et attur 
lerunt quad nendo operatae fuerant, hyacinthum, pur- 
puram, coccum et byssum. 26. Omnes quoque muli- 
eres qtms excitavit cor ipsarum, inteUigenter neve^ 
runt pUos caprinos. 27. Principes qmque attulerunt 
lapides onychinos, et gemmas inserendas in ephod et 
pectorali. 28. Aromaia etiam et oleum pro luminari, 
et pro deo unctionis, et pro incenso aromatiw. 29. 



Omnis vir et mulier qui liberales fuerunt corde suo 
ad offerendum pro cuncto opere quod mandaverat Je- 
hova fieri per manum Mosis^ obtulerunt fiMi Israd 
donum vduntarvum lehovae. 30. Tunc ait Moses ad 
filios Israel, videte, vocavit lehova nomine Besded 
filium Uri fUii Hur, de tribu luda. 31. Et implevit 
eum spiritu Dei, in sapientia et inteUigentia, in sci- 
entia et omni artificio, 32. Ad eoocogUoMdum vnge- 
niosa opera, ut faciat in awro, argento et aere: 33. 
Et in artificio gemmarum: ut iUas includat in artifi- 
do ligni, ut faciat quodcunque opus ingeniosum. 34. 
Et posuit in corde eius ut doceatj ipse et Aholiab fir 
lius Ahisamach, e tribu Dan. 35. BeplevU eos sa- 
pientia cordis, ut faciant omne opus artificis, et phry- 
gionis, et acupictoris, ex hyacintho, et purptsra, et ver- 
micuto cocci et bysso, et textu/ra, facientes omne opus, 
et excogitantes inventiones. 

20. Egressi sunt universus. Non est cur quem- 
piam offendat mutata narrationis series: quando 
ex compluribus locis palam apparet, temporis or- 
dinem non semper fuisse servatum a Mose. Sicut 
hoc loco videtur lapsum populi connectere supe- 
rioribus praeceptis, tam de exstruendo tabemaculo 
quam de reliquo Dei cultu. Atqui firmis rationi- 
bus monstravi, antequam ad idololatriam defice* 
ret populus, exstructum fuisse tabemaculum. Ergo 
quod omissum fuerat, nunc supplet Moses: ego 
autem facilitati studens contexui filum historiae. 
Summa porro huius narrationis est, quidquid ad 
Btructuram tabernaculi opus erat, liberaliter fuisso 
allatum. Ac notandum est a Mose fuisse digressos : 
quoniam ex hac circumstantia colligimus, quum 
singuli ad sua tabernacuia reversi essent, seorsum 
reputasse quidnam essent daturi. Quo plus mere- 
tur laudis ipsorum largitio quam ante erant medi- 
tati. Saepe enim contingit ut qui subito fervore 
fuit beneficus, eum mox poeniteat. Oaeterum quum 
addit, venisse omnes viros, dubium est an totius 
populi animos ad largiendum promptos et alacres 
fuisse intelligat, an vero oblique perstringat eorum 
tenacitatem et sordes qui maligne officium negle- 
xerunt. Utrovis modo accipere libeat, repetit Mo- 
ses quod ante vidimus, non vi aut necessitate ex- 
tortas fuisse oblationes, sed profectas a voluntario 
et hilari affectu. Verba sic resolvo: Vonerunt sin- 
guli, prout quemque excitavit cor suum. Ac si di- 
ceret, non fuisso coactos lege imposita, sed unum- 
quemque sibi fuisse legislatorem propria voluntate. 
Ferperam vero torquetur a papistis hic locus ad 
probandum liberum arbitrium: ac si a se ipsis in- 
citarontur homines ad bene rectoque agendum. Ne- 
que enim Moses, dum spontaneum affcctum lau- 
dat, excludere vult spiritus gratiam, qua sola ad 
pium studium corda flectuntur: sed opponitur haec 
incitatio pigritiae, qua se ipsos profani hominos im- 
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pediunt. et morantar. Quob ergo gubernat Dei spi- 
rituS) non trahit invitOB violento impulsu vel ex- 
trinseco, ut ioquuntur: sed intus ita operatur yelle 
ut se ipBos incitent fideles, et ultro Bequantur spi- 
ritum ipsum ducem. Itaque quum additur: Cuius 
epiritas erat libenUis in ipso, non adficribitur prin- 
cipium bene agendi hominibus, yel etiam concur- 
Bus, ac si seorsum cooperarentur, sed tantum iau- 
datur interior animi motus et studii sinceritaB. 

22. Venermt viri cum mulieribus. Mnlierum 
ezpressa fit mentio, quarum non modo iargitione, 
fied etiam opera (ut paulo post sequitur) dignatus 
est uti Deus ad opificium sancturarii. Pii autem 
desiderii ardorem amplificat Moses, quod omamen- 
tis non pepercerint: quibuB ut plurimum ita sunt 
addicti homines, ac praesertim feminae, ut frigus, 
inediam, et sitim pati malint quam illa attingere. 
Fuit ergo signum non vulgaris zeli, annulos sibi et 
armillas detrahere, quibus tam aegre multi spolian- 
tur, etiam ubi eos conficit esuries. Iterum laudatur 
eorum erogatio a quibus data fuerunt aes, ferrum, 
ligna sittim, pili caprarum, et arietum pelles, ut 
non dnbitent pauperes, quamyis non respondeat 
animo facultas, gratum nihilominus Deo esse mu- 
nus quod ex sua tenuitate libenter offerunt quam 
si diyes ex magna copia centuplo esset largior. 

30. Videte, vocavit. Hic ad exhortationem effi- 
oax esse debuit stimulas, quum palam cemerent 
Deum operi praeesse. Cuius rei illustre fuit docu- 
menti^m nova illa yirtus et insolita qua praediti fu- 
erunt Beseleel et Aholiab. Etsi enim iam ante no- 
biles fuerant ac eximii artifioes, dubium tamen non 
est longe aliis dotibus fuisBe omatos usque ad mi- 
raculum. Proinde non abs re iubet populum atten- 
dere ad hanc inopinatam Dei yirtutem : quia perinde 
erat ac si manum ad operis progressus e coelo ex- 
tenderet. Qua etiam ratione notatur utriusque tri- 
bus, propter conspicuam gratiae excellentiam, cuius 
memoriam omnibus saecuIiB celebrari aequum fuit. 
Sicuti autem Deus visibilis sanctuarii architectis ho- 
norem hunc detulit: ita pronunciat eomm nomen 
fore in coelo gloriosum qui praeclaris spiritus donis 
instmcti Buam operam fideliter impendunt ad spiri- 
tualis templi aedificium. Quum toties hio ponitur 
oordis sapientia, tam in viris quam in mulieribus, 
mentis Bolertiam intellige: neque eaim tantum cor 
yocatur sedes affectnnm, sed vis et facultas intellec- 
tiya, ut loquuntur: sicuti Deut. 30: Non dedit tibi 
hactenus Deus cor ad intelligendum. 

31. Et implevit eum spintu Dei. Praestantiam 
ingeoii et solertiae magnifice pluribus verbis iterum 
praedicat. Fuit enim rarae virtutis quum tam ser- 
yiliter et contumelioBO oppressi fuissent Israelitae, 
exstare in illa gente homines tali acumine adhuc 
praeditoB. Replevisse dicitur Deus spiritu Dei, hoc 
est divino: ut sciamus has dotes non fuisse natura- 



liter ingenitas homini, neo industria etiam partas. 
Etsi enim ipsa quoque naturae bona a spiritu Dei 
proveniunt, qui singulis non minus dat intelligere 
quam vivere: specialis tamon donorum distributio 
seorsum in suo gradu eminet. Deinde habuit Deus 
tam exquisiti operis rationem : ut mira perspicacia 
supra yulgar6m modum hoB artifices donaret. Addi- 
tur facultas ad docendum, quia duo soli tam arduum 
opus nunquam tota vita absolvissent. Fuit autem 
haec quoque dexteritas coelestis gratiae : quia aUo- 
qui nunquam tot taedia devorassent in poliendis ra- 
dibus : nec tanta celeritate magnam hominum tur- 
bam formassent incredibili symmetria ad singulas 
operis partefi. 



EXODI OAP. XXXVI. 

1. Fecit ergo Besded et Aholiab, et omnis vir 
sapiens corde, quibus dederat lehova sapientiam et 
intelUgentiam j ut scirent facere omne opus ministerii 
sanctuarii, quaecunque praeceperat lehova. 2. Nam 
vocavU Moses Besdeel et Aholiab, omnemque virum 
sapientem cordcy cuius cordi indiderat lehova sapien- 
tiam^ et omnem cuius car excitaverat ipsum ut acce- 
deret ad opus ad fadendum iUud. 3. Tuleruntque a 
facie Mosis omnem oblationem quam attuierant fiUi 
Israel ad opus ministerii sanctuarii: illi autem affere- 
bant ad eum adhuc dblationem spontaneam quotidie. 

4. Venertmt itaque omnes sapientes qui faciAant 
omne opus sanctuarii, singuli ab qpere quod fcuiebant: 

5. Et loquuti sunt ad Mosen, dicendo: Plus affert 
populus afferendo quam opus sit ad mimsterium pro 
opere faciendo quod praecepit lehova fieri. 6. Prae- 
cepit ergo Moses ut prodamarent in castris, dicendo: 
Vir et mulier ne quid addant uUra ad oblationem 
sanctikUis. Itaque prohibUus est populi$s ab offerendo. 
7. Materia enim erat ad sufficientiam eis pro toto 
opere ad faciendum iUud, et superabwnddbat. 8. Et 
fecerunt omnis sapiens corde irier fadentes opus^ ta^ 
bemaculum e decem cortinis, quae erant ex bysso 
retorta, d hyacintho, d purpuraj d vermiculo cocd^ 
ex Cherubim, opere phrygionico fecit HUis, 9. Longi- 
tudo cortinae unius erat odo d viginti cubUorum, d 
quatuor cubitorum latitudo cortinae unius, mensura 
erat omnibus cortinis. 10. Postea coniunxU quvnque 
cortinas alteram cum aUera, d quinque dlias cortinas 
coniunxit alteram cum aitera. 11. FecU d laqueolos 
hyacinthinos in ora cortinae uniuSy in extremo in 
coniundione: sic fecU in ora cortinae extrema in 
coniundione secundae. 12. Quinquaginta laqueolos 
fecU in cortina una, d quinquaginta laqueolos fecU in 
extremo cortinae secundae, quae erat in coniundione 
secunda: oppositi erarU laqueoli aUer aUeri. 13. FecU 
d quinquaginta uncinos aureos, d coniunxU cortinas 
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aUeram cum aUera undnis, d Ua fadum est tabema- 
culum unum. 14. FecU insuper undecim cortinas e capror 
rum pUis in tenlorium super tabernaculum, 15. Lon- 
gUudo cortinae unius triginta cubitorum, et quatuor 
cubUoru/m latitudo cortinae unius, mensura una erat 
undecvm cortinis, 16. ConiunzU quinque cortinas 
seorsum, et sex cortinas seorsum. 17. FecU etiam 
laqueolos quinquaginta in ora cortinae extrema, in 
coniunctione: quinquaginta Uem laqueclos fecU in ora 
cortinae, in coniunctione secunda. 18. Fecit praeterea 
undnos aereos quinquaginta ad coniungendum tento- 
rium, ut esset unum. 19. Fecit insuper operimentum 
tentorio e peUibus arietum rubricatis, et operimentum 
e pellibus taxorum supeme. 20. FecU et tabulas tdber- 
naculo e lignis siUim stantes. 21. Decem cubitorum 
erat hngUudo tahulae, cubUi vero et dimidii latUudo 
iabulae. 22. Duo cardines erant tabulae uni instar 
scalarum gradus disposUi, aUer e regione cdterius: sic 
fecit omnibus tabtdis tabernaculi. 23. FecU inquam 
tabulas iabemaculo, viginti tabulas ad latus atistri 
ad meridiem. 24 Et quadraginta hases argenteas 
fecU sub viginti tabulis, duas bases sub tabuia una 
pro duabus incastraturis eiuSf et duas bases sub tabula 
aitera pro duabus incastraturis eius. 25. In latere 
vero tabemaculi secundo, nempe in laiere aquilonari, 
fecU viginti tabulas. 26. Et quadraginta bases earum 
(xrgenteas, duas bases sub tabula una, et duas bases 
st^ tabula aUera. 27. In latere autem tabemaculi 
ad occidentem fecU sex tabulas. 28. Duas tabulas 
fecU angviis tabernaculi in duobus lateribus. 29. Et 
erant quasi gemeUae infeme, et parUer quasi gemeUae 
in summitate eius, in drculum unum: $ic fecU utrique 
in duohus angulis. 30. Fuerunt Uaque octo tabulae, 
et bases earum argenteae sededm, hases hinae sub 
qualibet tabula. 31. FecU et vectes e lignis sittim, 
quinque pro tabuiis unius lateris tabemaculi: 32. Et 
quinque vectes pro tahtdis alterius tahemacuU, et quin- 
que vectes pro tabuiis lateris tahemaculiy in lateribus 
dtMbus ad ocddentem. 33. FecU item vectem medium, 
ut transiret per medium tabuiarum, ab extremo ad 
extremum. M. Tabulas autem texit auro, et annulos 
earum fecU ex auro, per quos traiicerentur vectes: et 
texit vectes auro. 35. Fedt etiam vetum ex hyadniho, 
et purpura et vermicido cocd, et bysso retorta: opere 
phrygionico fecU iUud, cum figuris Cherubim. 36. Ft 
fedt iUi qtuxtuor cciumnas de Ugnis sittim, et texU 
eas auro: undni autem earum erant aurd: et fudU 
eis quatuor hases argenteas. 37. Fedt quoque vdum 
ad ostitm tabemacuU ex hyadntho, et purpura et 
vermiculo cocd, et bysso retorta, opere phrygionico. 
38. Et columnas eius quinque, et undnos earum: textt- 
que eapUa earuim, et fUa eas dngentia auro, hases 
autem earum quinque aereas. 

1. Fedt ergo Beseted et Ahdiab. QuaDqQam 
verbosa potuit videri prolixitae quum narraret Deum 



praecepta de exstruendo tabernaoulo dedisse: hio 
tamen iisdem prope verbis eandem narrationem 
retoxit: sed optimo oonsilio et ratione. Magni enim 
interfuit, ex oomparatione perspioi quam exaote 
opifices omnia ad normam diyinitus positam for- 
massent. Neque id 8olum in laudem eorum obe- 
dientiae: sed quia in tota struotura nihil humanum 
esse oportuit. Quamvis enim operam suam strenue 
pro se quisque impenderint: ne&s tamen fuit pro- 
priis inventionibus vel tantillum tribuere: imo haeo 
saori aedifioii profanatio fuisset, non sequi omni ex 
parte quod tam diUeenter Mosi diotatum fnerat. 
Quod valere debuit ad ipsos in posterum cohibendos, 
ne quid mutando, vel novando, imperium Dei vio- 
larent. Non tenebant quidem omnium rationem, 
tam in numero quam in mensura: sed persuasos esse 
oportuit Deum nihil temere iussisse. Hino etiam 
erigi deouit eorum mentes ad ooeleste exemplar, ut 
ad plonam eius manifestationem mjsteria, lioet 
obsoura, reverenter suspioerent. Yerborum itaque 
repetitio nos admonet quam ooncinne respondeat in 
struotura hominum labor et artificium Dei prae- 
oepto. 

2. NamvocavU Moses Besdeel. Non abs re toties 
in aoumine in^enii et artis peritia spiritus Dei gra- 
tiam oommendat Moses. Priore quidem looo ar- 
ohitectos solertes vocat: sed mox correotionis vioe 
adiioit divinitus instructos fuisse tali intelligentia.. 
Quo refeliitur papistkrum insulsitas, quibus ad pro- 
bandum liberum arbitrium satis est locos arripere 
ubi reota voluntas laudatur. Atqui quamvis reote 
velint homines, stulte inde colligunt libero arbitrio 

fraeditos esse, nisi demonstrent velle a se ipsis. 
taque quod sequitur in oontextu, singulos ad fa- 
bricam tabernaouli vel operas vel substaiitiam oon- 
tulisse, prout oorda sua exoitaverant, non ita autores 
pii affeotus facit homines, ut Deum laude sua frau- 
det. Intelligunt igitur homines, voluntarii sunt, 
se ipsos animant ad sanctos oonatus: sed quaeritur 
unde intelligentia, voluntas et studium bene agendi: 
quae soriptura pronupciat Dei, et spiritus dona 
esse, perperam sibi papistae arrogant. 

3. Tuieruntque a facie Mosis. Hic ostenditur 
primum sedulitas et prudentia tam Mosis quam 
artifioum, deinde etiam integritas. Prudentiae est 
quod materiam inter se dilstribuunt: diligentiae 
vero quod oito manum admovent operi, neo exspeo- 
tant dum suppetat quantum satis sit ad opus oom- 
plendum. Porro raram integritatem testantur, 
dum ultro admonent sufficere quod datum est, et 
finem imponunt oblationibns , ne modum excedant. 
Soimus, ubi data est oooulte furandi oocasio, quam 
pauci se oontineant. Quod si animus absit a fraude, 
ambitio tamen plerosque soliioitat, ut cupide appe- 
tant largiorem quam par sit oopiam tractare. Yide- 
mus itaque ut Deus omnes ad opus sanctuarii 
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suBcipieDdum direxerit, et ad operis perseverantiam 
impulerit suo Bpiritu. Haec tamen gratia prae- 
cipue refulget in miro populi ardore. Non admo- 
dum erant locupletes: quia non erant illis opes a 
longo tempore repositae: et qui erant ditissimi non 
plus habebant quam furtim abstulerant ex Aegypto: 
sumptuosum erat aedificium: non desinunt tamen 
pluB largiri quam opus sit, doneo edicto prohi- 
bentur. Non vulgari digna laude fuit haec promp- 
titudo et liberalitas. Quo magis mirum est, paulo 
post neglecto rero Deo, ad cuius cultum ita accensi 
fueranty ad foedam idololatriam prolapsos esse. 
Hinc discamus, pietatis studium quod in ipsis ad 
breve tempus viguit, a spiritus sancti instinctu 
manasse: rursum optimos quosque affectus eva- 
nescere, nisi constantiae donum accedat. Quae 
sequuntur quasi in viva effigie repraesentant (ut 
diximus) quam fideliter exsequuti sint quidquid 
Deus praeceperat, ut ne in minimo quidem filo 
quidquam appareat diversum. 



EXODI CAP. XXXVII. 

1. Fecit etiam BeseUd arcam e lignis sUtim: 
duorum cubitorwn et dimidii longitt*do eitis: cubiti et 
dimidii latitudo eius: cubiti quoque et dimidii aUitudo 
eius, 2. Et texit eam auro mundo intrinsecus et 
extrinsecus: fecitque ei coronam auream in drcuiJtu, 
3. Et fudit ei quatuor anntdos aureos ad quatuor 
angulos eius, duos videlicet annuhs in latere eius 
uno, et duos anmdos in latere eius aUero. 4. Fedt 
^ vectes e lignis sittim^ et texit eos awro. 5. /n* 
duxitque vectes in annulos in laterHms arcae ad por- 
tandam arcam. 6. Fecit et propitiatorium ex auro 
mundo: duorum cuhitorum et dimidii longitudo eius, 
cubiH et dimidii latitudo eius. 7. Fedt quoque duos 
{Jherubim ex auro, dt^Ues fecit eos in dudbus exire- 
mitatibus propitiatorii. 8. Cherub unum ab extremo 
hinc, et Cherub altenm ab extremo vnde: ex propiti- 
oJtorio fecit Cheruhim in dv>abus extremitatibus eius. 

9. Cherubim autem extendebant aias sursum versus, 
tegentes alis suis propitiatoritm et fades eorum aitera 
ad oMeram: ad propitiatorium facies Cherubim. 

10. Fedt et mensam e lignis sittim: duorum cubi- 
torum longit/udo eius, et cubiti latitudo eitts^ cubiti 
autem et dimidii dttitudo eius. 11. Et texit eam 
auro puro, fedtque d coronam auream in drcuitu. 

12. Fedt quoque d dausuram pdlmi per drcuUum: 
et fedt coronam awream dausurae iUi per drcuitum. 

13. Fudit d etiam quatuor annulos aureos, quos 
posuit in quatuor angulis qui erant in quatuor pedibm 
dus. 14. Contra dausuram iUam era/nt anntdi per 
quos traducerentur vectes ad portandam mensam. 

CdMni opera. Vd, XXV. 



15. Fedt etiam vectes e lignis sittimj quos texif 
auro, ad portandam mensam. 16. Et fedt vasa quae 
erant super mensam, scutdlas eius, et cochlearia dus, 
et crateras eius, d opercula quibus libabaturj ex auro 
mundo. 17. Fecit et canddabrtm ex auro pu/rOj 
dudile fecit candddbrum, hastile dus, calamus dus, 
scyphi eius, sphaerulae eius, d flores dus ex ipso erant. 
18. Porro sex calami egrediebantur e latefibus eius, 
tres calcmi canddabri ex latere ipdus uno, d tres 
calami candddbri ex laiere dus aUero. 19. Tres 
calices in speciem nucis amygdalinae deformati era/nJt 
vn ccdamo uno, sphaerula d flos: d tres ccdices in 
speciem nucis amygdaiinae deformati in ccdamo aUero, 
sphaerula d flos: sic sex cdlamis egredientibtis e can- 
ddabro. 20. Et in canddabro erant quatuor calices 
in speciem nuds deformati, sphaeruiae dus, d flores 
dus. 21. Et erat sphaerula sub duobus calamis ex 
ipso, d sphaerula cdtera sub duobus caUmis ex ipso, 
d sphaeruta tertia sub duobus calamis ex ipso: sic 
sex ccdamis egredientibus ex ipso. 22. Sphaerulc^e 
eortm d calami eorum ex ipso fuerunt: totum eraJt 
ducHle untm ex auro puro. 23. Fedt et lucemas 
dus septemj d forcipes dm, d receptactda ipsius, ex 
auro puro. 24. Et taiento puri auri fedt ipsum, d 
omnia vasa eius. 25. Fecit diam aUare incend e 
lignis sittim: cubittis longitudo dus: d cubittis lati- 
tudo eius, quadratum: duo autem cubiti aUitudo eius: 
ex ipso erant comua eius. 26. Et texit iUud auro 
puro, tedum eius scUicd et parides eius in drcuitu, 
d comua dus, fedtque d coronam auream per dr- 
cuitum. 27. Duos dmUiter annulos aureos fedt d 
sub corona dus in duobus angtdis dus, in duobus 
lateribus dus, per quos traiicerentur vedes ad por- 
tandum iUud ipsis. 28. Et fecit vectes ipsos e lignis 
sittim, et texit eos auro. 29. Fedt d oleum unc- 
tioniSy sanctitaiem, d suffimentum aromaticum pwrum, 
opere unguentarii. 

Si taedium afiferat repetitio quae in his capiti- 
bus videri posset supervacua, occurrat nobis spiri- 
tus Gonsilium, qui in narranda operis exsequutioue 
eadem fere verba usurpat, quibus ante exposuit 
Dei mandata: ut sciamus Mosen et ipsos artifices 
ne miuimum quidem unguem a norma sibi prae- 
scripta deflexisse. Praecepit Deus fieri arcam foe- 
deris cum suo operculo: rem ita confeotam narrat 
Moses, ut ne minutum quidem apicem praetermi- 
serint artifices. lussit mensam fieri panibus offe- 
rendis: nulla prorsns syllaba neglecta est. In can- 
delabro eadem religio parendi, ut nulla in parte 
oberraverint. In altari thymiamatis inter mandatum 
et opus nihil prorsus dissimile. Olei denique com- 
positio exacte mandato respondet. Minime ergo 
dubium est quin obedientiam, ut est pietatis fun- 
damentum, commendet Moses, et simul admoneat 
nihil in toto cultu tabernaculi esse commentitium : 

5 
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quia religionis puritati nihil magis advorBam quam 
temere aliquid tentare. 



EXODI CAP. xxxvin. 

1. Fecit qtwque altare holocausti e lignis siUim 
quinque cubitorum longitudo eius, et quinque cubitorum 
latUudo eius, quadratum: et trium cubitorum aUitudo 
eius. 2. Et fedt comua eius in quatuor angulis 
eiuSy ex ipso erant comua eius, et texit iUud aere, 
3. Fecit insuper omnia vasa altaris, lebetes scUicet, 
et scqpas, et crateras, et tridentes, et receptacula: om- 
nia vasa eius fecit aerea. 4. Fecit praeterea dUari 
cribrum opere reticulato aeneum sub ambUu eius 
inferne usque ad medium eius. 5. Fudit item qua- 
tuor annulos in quatuor extremitatibus cribro aeneo, 
in quos inducerentur vectes. 6. Ft fecU vectes e li^is 
sUtim, quos texit aere, 7. Introduxitque vectes ipsos 
in annulos illos per latera aUaris ad ferendum Ulud 
Ulis: vacuum tabularum fecU iUud. 8. Fecit simUiter 
concham aeneam, et basim eius aeneam ex speculis 
mulierum convenientvum, quae convenieibant ad ostium 
tdbemacvli conventionis. 9. Fecit postremo atrium 
ad plagam austri ad meridiem: cortinae atrii e bysso 
retorta centum cubitorum. 10. Cdumnae earum vi- 
ginti, et bases earum viginti ex aere: capUella colum- 
narum, et fila eas cingentia, ex argento. 11. Ft ad 
plagam aquilonis cortinae centum cubitorum: columnae 
earum viginti, et bases earum viginti ex aere: capi- 
teUa columnarum, et fUa eas dngentia, ex argento. 
12. Ad plagam vero occideniis cortinae quinquaginta 
cubitorum: columnae earum decem, et bases earum 
decem: capiteUa columnarum, et fila eas dngentia, ex 
argento. 13. Et ad plagam orientis ad ortwn cor- 
tinae quinquaginta cubitorum. 14. Cortinae quin- 
dedm cubitorum erant in mo latere: colimnae earum 
tres, et bases earum tres. 15. Ft in latere altero 
hinc et inde portae atrii, cortinae quindedm cuhitorum: 
columnae earum tres, et bases earum tres. 16. Omnes 
cortinae aPrii per drcuUum erant ex bysso retorta. 
17. Bases vero columnarum ex aere: capiteUa cdum- 
narum, et fila eas, dngentia, ex argento: et operimenta 
capiteUorum earum ex argento: ipsae etiam omnes 
columnae atrii dnctae erant argento. 18. Veium 
autem portae atrii opere phrygionis ex hyadntho, et 
purpura et vermiculo cocd, et bysso retorta: cuius 
longitudo erat viginti cubUorum^ aUitudo vero in lati- 
tudine quinque cuUtorum ad cortinas atrii. 19. Et 
cdlumnae earum qucUuor, basesque earum quatuor ex 
aere, uncini earum ex argento: et qperimenta capUelr 
lorum earum, et fila eas cingentia, ex argento. 
20. Omnes vero clavi tabemaculi et atrii in circuUu 
erant ex aere. 21. Ista sunt numerata tabernacuK, 
tabemaculi, inquam, testimonii, quae numerata sunt 



ad iussum Mosis, per manum Ithamar fiiii Aha/ron 
sacerdotis, in ministerium Levitarum. 22. Beseted 
autem fUius Uri filii Hur, de tribu lehudah, fecU 
ornnia Ula quae praeceperat lehova Mosi 23. M 
cum eo Aholidb filius Ahisamach de tribu Ban, ar- 
tifex, acupictor phrygio et plumarius, in hyacmtho, pur- 
pura, vermiculo cocd et bysso. 24. Universum aurum 
insumptum in ipso opere, id est in toto opere sanctua- 
rii (fuU autem aurum oblaiionis) fuU novem et viginti 
talentorum, et septingentorum triginta siclorum, secun- 
dum sicltm sanctuarii. 25. JEt argentum numera- 
torum in coetu erat centum talenta et miUe septingenti 
septuaginta quinque sicli, secundum sidum sanctuarii. 

26. Semissis in singtda capita, id est dimidium sidi, 
secundum sidum sanduarii omnibus transeuntibt4S ad 
numeratos, ab eo qui natus erat vigirdi annos et supra, 
in sexcentis tribus mUlibus quingentis et quinquaginta. 

27. Fueruntque centum tcdenta argenti ad fundandas 
bases sanduarii, d ba^es vdi: centum bases ex 
centum talentis, tdlentum pro basi, 28. Et ex mtUe 
septingentis septmginta quinque sidis fecU epistylia 
cdumnis, et texit capita ipsarum, et texU eas. 

29. Aes autem dbla^ionis fuit septuaginta talentorum, 
et duorum mUlium, et quadringentorum sidorum. 

30. Et fecU ex eo bases ostii tabernaculi conventionis, 
et altare aereum, d cribrum eius aereum, omniaque 
vasa aUaris. 31. Et bases atrii per drcuUum, d 
bases portae atrii, praeterea omnes pdos tabemaculi, 
omnesque pahs atrii per drcuitum. 

1. FecU quoque aUare. Huius capitis eadem 
quae proximi ratio: nisi quod partes quaedam in 
alium locum sunt transpositae : nuUum tamen yer- 
bum mutatum. Incipit ab altari holocauBtorum : 
quod materia et forma divinitus praescripta exstruo- 
tum fuisse docet, ut certiore fiducia illic populus 
ad expianda peccata et gratias agendas sacrificia 
offerret. Unum hic de labro aeneo sive concha, 
unde aquam expiationis ad se aspergendos sume- 
bant, additur, cuius ante non fuerat facta mentio: 
nempe labrum illud fuisse ornatum speculis mulie- 
rum. Quod nounuUi ita exponunt, quasi pellucidum 
fuerit vas illud; ut facilius animadverti posset ab 
omni parte, si quod esset flagitium, yel protervia^ 
vel impudioa actio. Scimus enim impuros et pro- 
fanos homines religionis praetextu interdum suas 
spurcitias tegerc: Sicuti scriptum est (1. Sam. 2, 22), 
mulieres quae ad colenda pietatis exercitia frequen- 
tod erant in tabernaculo, stupratas fuisse a filiis 
Eli sacerdotibus. Sed altera coniectura aeque pro- 
babilis, spocula haec in templi decus et sacrum 
usum a sanotis mulieribus dicata esse. Nam quum 
in extemo cultu et venusto plus quam curiosae sint 
mulieres, semper speculis valde fuerunt addictae^ 
tam ad genas fucandas quam ad comam digerendam : 
ne quis capillus non suo loco esset. Ideo in luxuria 



Digitized by 



Google 



69 



REDITUS AD HISTORIAM. 



70 



muDdi muliebris specula recenset Isaias (3, 23). 
Existimant autem feminas pietatis Btudio dedilas, 
abiecta illa yanitate, in testimonium poenitentiae 
sacrasse sua specula. Sed fieri potest, ut inter alia 
dona , de quibus dictum fuit , etiam specula obtule- 
rint: quae instar emblematum, in labro aeneo in- 
clusa fuerunt. Sunt qui caelaturas fuiBse putent, in 
quibuB depictae essent mulierum imagines, ac ei in 
specnlis oernerentur. Mihi simplex illa sententia 
maxime probatur, donaria scilicet fuiBse quibus piae 
feminae sanctuarium decorare studuerant, et arti- 
fioum consilio aptata fuerant in eum usum: non 
enim quaslibet designat, sed quae militarent, vel 
turmatim conyenirent ad ostium tabemaculi. Yerbum 
enim tO^ yarie exponunt interpretes tam hoc loco 
quam in altero Samuelis quem nuper citavi. Trans- 
fertur etiam ad Levitas, qui dicuutur militare miii- 
tiam in sanctuario dum operam sibi iniunctam 
impenduDt (Num. 8, 24). Et haec metaphora excu- 
biis et assiduis precibus non male conyenit. Summa 
est, labrum fuisse conflatum ex ea materia, ve\, 
quod magis placet, speculis illis fuisse caelatum, 
quo splendidius esset. 

21. Ista sunt numerata. Ac si dixisset hanc 
esse supputationem , vel hos esse numeros. Docet 
enim non modo ita semel cdmpositum fuisse taber- 
naculum, sed siogulas partes certo numero descrip- 
tas, et quasi in tabulis consignatas fuisse, ut Levitis 
darentur in custodiam, oe quid periret. Neque 
enim hic tantum de fabrica, vel architectura habe- 
tur sermo, sed de perpetua conservatione sanctuarii : 
quod scilicet Ithamar sacerdos singulas eius partes 
deposuerit apud Levitas, idque secundum praecep- 
tum Mosis. 

22. Beseled autem filius Uri. Iterum inculcat 
divinum fuisse totum opus: quia et Moses fideliter 
mandata Doi pertulerit , et exacta diligentia obse- 
quuti fuerint artifices. Simul receoset pondus auri 
et argenti, et docet ubi tota summa consumpta 
fuerit. Unde colligimus singulos suo officio probe 
fuisse defunctos, et neminem lucri cupiditate cor- 
ruptum fuisse, vel illectum, ut ab integritate descis- 
ceret. Exprimitur etiam unde coofecta fuerit ar- 
genti summa, nempe ex censu populi. Vectigal 
enim sicli communis, qui dimidia pars erat sicli 
sacri, impositum fuerat in singula capita, ut vidimus. 
Nunc docet Moses totam hano summam absque 
fraude collectam et repraesentatam fuisse, et sic 
distributam ut nihil intercideret. 



EXODI CAPUT XXXIX. 

1. Ex hyacintho autem, et purpura, et vermiculo 
cocci fecermt vestes ministerii ad ministrandum in 



sanctuario: fecermt iiem vestes sanctiUiUis, quae erant 
Aharonis, quemadmodum praecqperat lehova ipsi Mosi, 
2. Fecit et ephod ex aurOy hyacintho, et purpura, et 
vermiculo cocci, et hysso retorta. 3. Extenc^intque 
bracteas aureas, et inciderunt fila, ut iexerent in msdio 
hyacinthi, et in medio purpurae, et in medio vermiculi 
cocdy et in medio byssi, qpere phrygionico. 4. Oras 
fecerunt ei copulantes sese, et in ducSms extremitatibus 
eius coniungebantur. 5. Et cinguium ephod quod erat 
super Ulud^ ex ipso erat iuxta opus suum, ex awo, 
hyacintho, et purpura, et vermiculo cocci, et bysso re- 
torta, quemadmodum praeceperat lehova Mosi. 6. Et 
aptaverunt lapides onychinos circumdatos paJis CMreiSf 
sculptos sculptmis annuli cum nominibus filiorum 
Israel. 7. Posuitque illos in lateribus ephod, ut essent 
lapides memoriae filiis Israel, quemadnwdum praece- 
perat lehova Mosi. 8. Fecit et pedorcUe opere phry- 
gionis, sicut opus ephod, ex auro, hyacintho, et pur- 
pura, et vermiculo cocci, et bysso retorta. 9. Q^adra" 
tum erat, duplicatum fecerunt pectoroHe: palmus lon- 
gitudo eius, pdlmusque latitudo eius: duplicatum. 
10. Impleverunt autem in eo quatuor ordines lapidum: 
ordo autem talis erat, sardius, topazius et carbuncu- 
lus, erat ordo primus. 11. Ordo vero secundus, sma- 
ragdus, sapphirus et iaspis. 12. Ordo praeterea ter- 
tius, lyncurius, achates et amethystus. 13. Postremo 
qu^rtus ordo, chrysolithus, onychinus et beryllus, cir- 
cumdati palis aureis in plenitttdiniius suis. 14. Porro 
lapides iUi iuxta nomina fiUorum Israel erant, duo- 
decim iuxta nomina eorum, sculpturae sigiUi, quUibet 
iuxta nomen suum, secundum dtMdecim tnbus. 15. Fe- 
cerunt et super pectorale catenas terminationis opere 
plectili ex auro puro. 16. Feceruni etiam duas palas 
aureas, et duos annuJos aureos: posueruntque duos 
iUos anrndos in duabus exiremitatibus pectoralis, 
17. Et inseruerunt duas catenas aureas duobus illis 
annulis qui erant in extremitatibus pectoralis. 18. Du^ 
autem extremitates duarum catenarum inseruerunt 
duabus Ulis palis , posusruntque eas in oris ephod a 
fronte ipsiiAS. 19. Fecerunt item duos annulos aureos, 
quos posi4erunt in duabi^s exiremitatibus pectoralis, in 
ora eius quae erat in latere ephod intrinsecus. 20. Fe- 
cerunt praeterea duos aiios annulos aureos, quos po- 
suerunt in duabus oris ephod inferne, a fronte ipsius, 
e regione coniunctionis eius, supra balteum ephod. 
21. Et ligaverunt pectorale ab annulis suis ad annu- 
los ipsius ephod, filo hyacinthino, ut essent supra baU 
teum ipsius ephod, neque separetur pedorale ab ephod: 
quemadmodum praeceperat lehova ipsi Mosi. 22. Fe^^U 
insuper paUium ipsi ephod opere textoris, totum hya- 
cinthinum. 23. Et foramen paUii in medio eius, sictd 
foramen loricae, labrum erat in orificio ipsii^ per 
circuUum, ne frangeretur. 24 Feceruntque in fimbriis 
paUii malogranata ex hyacintho, et purpura, et ver- 
miculo cocci, et bysso retorta. 25. Fecerunt et tintin- 
nahula ex auro puro, posueruntqtce tintinnabuta iUa 
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in medio malogranatortm, in fimbriis pdUii per cir^ 
euitum, in medio, inquam, malogranatorum, 26. Tinr 
tinnabtdum et malogranatum , tintinnabulum et mdlo- 
granatum in fimbriis pallii in circuitu, ad ministran- 
dum, quemadmodum praeceperat lehova ipsi Jfb^. 
27. Post haec fecerunt tmicas ex bysso qpere textorio 
ipsi Aharon et fUii etW; 28. Mitram quoque ex 
bysso, et decora galerorum ex bysso, et feminaiia 
linea ex bysso retorta: 29. Balteum praeterea ex 
bysso retorta, et hyacintho, et purpura^ et vermiculo 
cocci, opere phrygionis, quemadmodurn praeceperat 
lehova ipsi Mosi. 30. Fecerunt postremo laminam 
coronae sanctificationis ex auropuro, scripseruntqt^e in 
ea scrwtura caelaturartm annuli: Sanctitas ipsi Idiovae. 
31. Et inserueru/nt in eam fUum hyacinthinum , ut 
poneretur super tiaram supeme, quemadmodum prae- 
ceperat lehova Mosi. 32. Perfectum est igitur totum 
opus tabemaculi conventionis : et fecerunt filii Israd 
iuxta omnia quae praeceperat lehova ipsi Mosi, sic 
fecerunt 33. Attuleruntque tabernaculum iUud ad 
Mosen^ tdbemaculum et omnia vasa dus^ circtdos eius, 
tdbulas eius, vectes eius, et columnas dus, et bases 
eius. 34. Opertorium quoque ex pdlibus arietum 
rt^riaxtis, et opertorium ex pellibus taxorum, et velum 
operimenti. 35. Arcam testimonii, et vectes eius, et 
propitiaiorium, 36. Mensam, omnia vasa eius et pc^ 
nem facierum. 37. Candelabrum purum, lucemas 
eius, lucemas inquam ordinationis, et omnia vasa eius, 
et oleum luminaris, 38. Et aUare aureum, et cieum 
unctionis, et suffimentum aromaticum, et atdaeum pro 
ostio tahemaculi. 39. Altare aereum, et cribrum eius 
aereum, vectes eius, et omnia vasa dus, et concham, 
et basim eius. 40. Cortinas atrii, et columnas eiu^, 
et bases eiiAS, et aulaeum pro porta atrii, et funes 
eius, et palos eius, et omnia vasa ministerii tabema- 
culi, taiemacuii conventionis. 41. Vestes ministerii 
ad ministrandum in sanduario, vestes sanctas ipsi 
Aharon sacerdoti, et vestes fdiorum eiiAS, ad fungen- 
dum sacerdotio. 42. luxta omnia quae praeceperat 
lehova Mosi, sic fecerunt filii Israd universum opus. 
43. Videns vero Moses universum opus, quod prorsus 
fecissent ittud quemadmodum praeceperat lehova, be- 
nedixU iUis. 

1. Ex hyacintho autem, etc, Hoo oapite magis 
aooarata yestitus saoerdotalis descriptio repetitur, 
quam si de re yulgari yerba fierent. Et oerte quum in 
persona sacerdotis ad yiyum expressus fuerit Ghristus, 
haeo praecipua pars fuit cultus legalis. Et alibi 
exposuimus quam non fuerit inanis pompa, ut hodie 
saorifici papalos, quo sibi maiestatem aoquirant, 
simplicium perstringunt oculos yestium splendore 
et magnifico apparatu: sed potius ut illic subiecta 
fnerint hominum oculis quaecunque in Christo con- 
siderare debet fides. Yidimus praecipue quanta 
mysteria continuerit tiara, quae sanctitas erat le- 



hoyae, et sacrum ephod, ubi fulgebant lux yeritatis 
et yitae integritas» ubi symbola erant duodecim tri- 
buum, ut saoerdos populum ipsum humeris et ante 
pectus gestaret, quo in unius persona omnes fifimi- 
liariter ooram Deo sisterentur. Atque in huno 
finom septies inculcat partioulam: Quemadmodum 
praeoeperat lehoya Mosi: quae oerte ad conoilian- 
dam attentionem yalet. 

32. Perfectum igitur. Nuno attexitur breyis 
summa, quae significat nulla in parte fuisse yel 
minimum defectum: in qua rursus soribit filios 
Israel sio paruisse Deimandatis, ut opus ipsum a 
regula sua nihil differret. Feoerunt, inquit, filii 
Israel secundum omnia, sic fecerunt ut Deus praeoe- 
perat Mosi. TJnde oolligimus nulla mixtura oor- 
ruptam fuisse ullam aedificii partem. Additur postea 
tabemaculum cum suis yasis et supellectile pro- 
ductum fuisse ooram Mose, omniaque eius iudioio 
fuisse probata. Postremo subiicitur fausta Mosis 
precatio in laudem obedientiae. Narratur enim 
Mosen illis benedixisse, quod Dei imperio probe et 
fideliter paruissent. Quanquam non fuit haec sim- 
plex tantum precatio ut hominis priyati: sed mer- 
cedis promissio, quae animos populi ad fiduciam 
erigeret, quum audirent ex ore optimi et indubii 
testis laborem suum Deo placere. 



EX EXODI XXIV. 

1. Et dixit ad Mosen: Ascende ad lehovam, tu 
et Aharon, Naddb et Abihu, et septuaginta e senio- 
ribus Israel, et adorabitis procui. 2. Scius autem 
Moses perveniet ad lehovam: ipsi vero non pervenient, 
nec poptdus ascendet cum eo. 3. Venit ergo Moses, 
et narravit poptdo omnia verba lehovae, omniaque 
iudicia. Et respondit totus populus una voce, ac dt- 
xerunt: Quaecunque verba loquutus est lehova, facie- 
mus. 4. {Scripserat autem Moses omnia verba le- 
hovae): surgensque mane aedificaoit aliare sub monte, 
et duodedm staiuas secundum duodedm iribus Israeh 
5. Midtque iuniores filionm Israel, qui immolaverunt 
holocausta, et sacrificaverunt sacrifi^iia prosperitatum 
ipsi lehovae, vitulos. 6. Et accepit Moses dimidium 
sanguinis, et posuit tn crateribus: dimidium vero san- 
guinis sparsit super aitare. 7. Sumpsit ddnde librum 
foederis, et legit in auribus popuii: qui dixerunt: 
Quaecunque dixit lehova, fademus, et obediemus. 
8. Tulit quoque Moses sanguinem, et sparsit super 
popuium, ac dixit: Ecce, sanguis foederis quod pepi- 
git lehova vobiscum super cunctis his sermonibus. 

1. Ascende ad lehovam tu etAharon. Antequam 
tabemaculum erigeret, ac solenni ritu consecraret 
Moses, necesse fuit tabulas foederis petere, quae 
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pignns esseDt paterni Dei favoris. Alioqoi arca 
Taoaa ioane quodammodo foisset sanotaarium. Hao 
de oausa iaBSus est in montem aecendere, sed non 
sine splendido oomitatu: ut legitima praeparatio 
populi animos ad reoipiendum singulare benefioium 
attoUeret. Ergo iubetur seoum aooipere Aharon 
fratrem, Nadab et Abihu, deinde septuaginta ex 
aenioribuB populi. Hio testium numerus ad spec- 
tandam Dei gloriam adhibitus fdt. Sed antequam 
in montem oonscenderent, saorificium a toto populo 
oblatum fuit, et liber legis recitatus. Tandem solus 
Moees in yertioem montis receptus est, ut inde ta- 
bulas manu Dei soriptas proferret. Yerum hic exo- 
ritur de septuaginta Benioribus quaestio. Neque 
enim electos fuisse septuaginta antequam digressus 
eeset populus a monte Sinai, alibi yidebimus: hic 
autem eorum fit mentio ante promulgationem legis: 

3uod minime videtur oonsentaneum. Yerum faoile 
iluitur abaurditas, si reoipimus quod elioitur ex 
hoc loco, iam antequam yentum esset ad montem 
Sinai, singulas tribus oreasBO buos praefeotos, qui 
efficerent huno numerum, quum sex eesent ex una- 
quaque tribu. Quum yero postea exonerari Moses 
ouperet, reiectam fuisse partem gubemationis in 
septuaginta, quoniam hio numerus iam more et 
nsu receptus erat. Certe quando aperte narratur 
delectos foisse septuaginta statim ab initio, proba- 
bile est totidem fuisse additos Mosi coUegas: ut 
quam minima fieret mutatio. Soimus enim, ubi 
oonsuetudo obtinuit, quam non libenter ab ea reoe- 
dant homines. Quid si etiam Israelitis animus et 
consUium fuerit hoo modo ceiebrem reddere originis 
suae memoriam? Septuaginta enim oapita oum 
lacob descenderant in Aegyptum. Nondum com- 
pletis post eorum ingreesum annis ducentis et yi- 
ginti, propagatum fuerat eorum genus ad sexcenta 
mUlia, praeter feminas et paryulos. Ergo a yeri- 
similitudine non abhorret, ut tam admirabilis Dei 
benedictio testata maneret omnibus saeculis, quasi 
a fonte ipso repeterent generis sui exordium, orea- 
tos fuisse septuaginta qui toti populo praeessent. 

2. SolfM autem Moses perveniet. Tres gradus 
hio ponuntur. Populo enim praefigitur statio ex 
qua procul adoret: seniores cum saoerdotibus addun- 
tur oomites Mosi, qui propius aocedant, atque ita 
ad populum testes sint omnium quae postea yido- 
bimns iUis fuisse ostensa. Porro sicuti a yulgo fue- 
runt separati, ita Moses tandem solus in superio- 
rem gloriam receptus est. Nube enim opposita in 
sublime raptus fuit. Haec distinctio notatur his 
yerbis: Poryeniat tantum Moses, illi yero non: at 
XK)pulus non ascendat. Quidam interpretes retinent 
praeteritum yerborum tempus: sod non recte, meo 
iudicio: quia nondum tradit Moses quid gestum sit, 
sed tantum recitat Dei mandata: sicuti ex proximo 
yersu patet. In quo etiam laudatur modestia et 



humiUtas popuU, quod reyerenter exoeperit manda- 
tum, alioqui non adeo iucundum, nec plausibile. 
Nam (quae hominum est ambitio) poterat yideri 
contumeUosum ipsos procul reuci, et prohiberi ab 
accessu montis tanquam extraneos et profanos. Quod 
ergo placide ferunt se longe Bubmoyeri, et sorte 
sua minus in Bpeoiem honorifica contenti sunt, spe- 
cimen est piae reyerentiae. Obsequii yero promp- 
titudinem clarius exprimit Moses, quum eorum 
yerba recitat, fiMturos sciUcet quae annunciayerat 
ex ore Dei. 

4. Soripserat auiem Moses. Opportune inseritur 
haeo parenthesis: quia paulo post yidebimus lectum 
fuisse librum coram populo: sed quo maior esset 
attentio, ante recitationem altare composuit, et yic- 
timas obtulit, populo ipso spectante. Porro notan- 
dum est statuas prope altare fuisse erectas pro 
numero tribuum: ut scirent se non aroeri in sig- 
num reieotionis, sed tantum ut suae indignitatis 
oonscii, oum metu et soUioitudine Deum suspioerent. 
Sic enim erant remoti longo interstitio, ut eorum 
memoria coram Deo exstaret, atque ita in statuis 
quodammodo eos omnes ampleoteretur. Statuas 
autem yocat Moses non simulacra quae faciem ho- 
minis figurent, sed oumulos lapidum, qui monu- 
menti loco essent ad repraesentandas tribus duo- 
deoim: ut scirent se ab altaris sanctitate minime 
excludi. 

5. MisUque iuniores. Aut intelligit (uisse yic- 
timarios qui manibus suis hostias maotayerint, aut 
fuisse delectos qui expediti ao yegeti essent ad bo- 
yes trahendos. Nondum consecrata erat tribus Leyi. 
Yerbum autem offerendi sacerdotale est, ubi di- 
stinotio inter Leyitas statuitur et reUquum popu- 
lum. Quare prior sensus melius conyenit. Porro 
saorificia prosperitatum alibi diximus dicata fuisse 
ad gratiarum actiones: non tamen solum fuisse 
gratulatoria, sed admixtas fuisse preoes ad peten- 
dum felicem successum. Haec autem oblatio in se 
continuit foederis sanctionem: ut paulo post sequi- 
tur. Nam quo sanctior esset foederum reUgio et 
fides, omnibus saeculis, etiam apud profanas ^entes, 
interposita fuerunt sacrifioia. In hun<c finem Moses, 
oaesis yiotimis, dimidiam sanguinis partem fundit 
super altare, dimidiam seryat in crateribus, qua 
populum aspergat: ut taU symbolo ratum sit foedus, 
cuius ipse interpres erat ao sponsor. Ad huno mo- 
rem alludens Paulus (PhiUp. 2, 17) gaudere se di- 
cit si immoletur super hostia et saorifioio fidei 
eorum quos Ohristo iuorifecit Utitur autem yerbo 
anhiHT^cu, quod proprie foederibus aptatur. Verum 
peculiaris fuit huius saorificii ratio: quia Deus ad- 
monitos yoluit ludaeos de unica et solida foederis, 
quod cum ilUs paciscebatur, confirmatione: ac si 
palam ostenderet, tunc demum fore effioax et ratum, 
ubi sanguine obsignatum foret. Idque pmdenter 
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«xpendit apostolus ad Hebraeos (9, 19), ubi dicit 
Moseo post legem expoBitam librum et totum po- 
pulum aaoguine aspersiBse. Etsi autem nulla hic 
libri fit mentio, non temere apostolus sub altari 
recenset. Deindc alterum gcnus sacrificii, de quo 
inNumeris (19, 5) agitur, simul attingit: atque ideo 
lanam coccineam et hyssopum commemorat. Summa 
est, sanguinem fuisse quasi intermedium, ut foedus 
firmum esset ac stabile: quia dimidia parte irri- 
gatum fuit altare, quasi sacra Dei sedes: aspersio 
deinde residuae partis facta fuit super populum. 
Unde colligimus foedus gratuitae adoptionis per- 
cussum fuisse cum veteri populo in salutem aeter- 
nam: quia Christi sanguine sub umbra et typo 
obsignatum fuit. Quod si haec doctrina yiguit sub 
lege, multo magis hodie apud nos locum obtineat 
necesse est. Itaque ut Dei promissionibus sua 
constet vis ac certitudo, semper haec obsignatio in 
medium yeniat : ac meminerimus Ghristi sanguinem 
ideo semel fusum ut foedus, quo vocamur in spem 
regni coolestis, cordibus nostris insculperet. Qua 
ratione Ghristus in coena sanguinem suum tanquam 
sigillum novi foederis commendat: imo quoties in 
manus sumimus sacros libros, debet nobis occurrere 
sanguis Christi, ac si eo scripta esset tota coelestis 
doctrina. Neque enim dubium quin Christus veri- 
tatem, quae in ipso exhibita fuit, figurae opponat. 
Quo etiam pertinet illa quam nuper citavi apostoli 
admonitio. Porro deries agendi nobis diligenter 
notanda est. Primo enim testatur Moses librum se 
legissecorau populo: deinde adiungit, populo ipsum 
amplexum fuisse Dei foedus sibi propositum. Pos- 
tremo rofert, ubi obedientiam professus est populus, 
se sparsisse sanguinem non sine testimonio et so- 
nora voce. Qui contextus nobis ostendit genuinam 
veramque naturam sacramentorum , una cum recto 
puroque usu. Nisi enim praecedat doctrina, quae 
sit mutuae inter Deum et homines coniunctionis 
vinculum, lusoria et evanida erunt signa, quan- 
tumvis honorificis elogiis ornentur. Sed quemad- 
modum in ptictiB requiritur mutuus consensus: ita 
Deus suos ad rocipiendam gratiam invitans, fidei 
obediontiam ab ipsis stipulatur, ut respondeant 
Amen. Ita nihil magis praeposterum quam fingere 
muta sacramenta: sicuti papistae suas naenias pro 
sacramentis absque Dei verbo insulse venditant. 
Simul autem addendum est, verbum quod saora- 
menta vivificat, non esse obscurum susurrum, qua- 
liter in papatu magica incantatio, dum super pa- 
nem et calicem sufflant, consecratio vocatur: sed 
esse claram et distinctam vocem, quae ad homines 
dirigitur, et ad fidem gignendam valet. Sicuti 
Moses hic populum compellat, et Deum cum ipso 
pacisci admonet. Caeterum quamvis profcssio quae 
narratur, videri possit ex nimia confidentia manare, 
dum iactat populus se facturum quidquid Dous 



praecipit: nihil tamen vitiosum aut reprehensibile 
continet: quia fideles nihil nisi Dei auxilio fireti 
polliciti sunt: et inclusa erat gratuita reconciliatio, 
ubi peccassent. Non fuit quidem hoc legis pro- 
prium, ad obsequium iustitiae formare hominum 
corda: sicuti nec sub lege vera et realis fuit ex- 
piatio, quae scelerum oulpam ablueret: sed officium 
legis fuit per gradus homines deduoere ad Christum, 
ut ab eo veniam et spiritum regenerationis pete- 
rent. Dubium ergo non est quin substantiam et 
corpus umbrarum fide apprehenderent electi Dei, 
quum se ad foedus Dei servandum voluntarios 
offerrent. 



EX EODEM OAPITE. 

9. AscendU autem Moses, et Aharon, Nadab d 
Abihu, et septuaginta e seniorSms Israel. 10. Et 
viderunt Deum Israel: et sub pedibus eius erat ta/n- 
quam opus tabtdae sapphiri, et sicut spedes codi in 
serenitate. 11. Et in principes fiiionm Israd non 
extendit manum suam: et viderunt Detm, et comede- 
runty ei biberunt. 12. Dixitque lehova ad Mosen: 
Ascende ad me in montem, et esto ibi: daboque tibi 
duas tabtdas lapideas, et legem atque praeceptum, 
quae scripsi ad docendim eos. 13. Surreocit itctque 
Moses et lehosua minister eius: et ascendit Moses m 
montem Dei. 14. Senior^nMque dixit: Mdnete hic 
donec revertamur ad vos: et ecce, Aharon et Hur 
sunt vcbiscum: quisquis habuerit causas, accedet ad 
eos. 15. Tunc ascendit Moses in montem, et operuit 
nubes montem. 16. HabiUwUque gloria lehovae super 
montem Sinai, et operuit eum nubes sex diebus: voca- 
vitque ipsum Mosen die septimo e medio nubis. 11. Et 
(ispectus gloriae lehovae erat tanquam wnis comburens 
in vertice montis, in oculis fUiorum Israd. 18. Et 
ingres^ est Moses in medium nubiSy ascenditque in 
montem: et fuit Moses in monte quadraginta diebus, 
et quadraginta nodibus. 

9. Ascendit autem Moses. Sic historiam con- 
texo, Mosen, recitata iege, et aspersione sanguinis 
facta, sumpsisse comites a Deo nuncupatos, et re- 
licto populo simul cum ipsis conscendisse usque ad 
aliquod montis spatium. Hoc ideo breviter attin- 
gere volui, quia porperam quidam interpretes tem- 
pus plusquam imperfectum reddunt: ac si iam ante 
segregati fuissent ipse et seniores a populo, quod 
nimis absurdum est: quia necesso fuit ipsum manere 
in planitie, ut ad turbam verba faceret. Illic pro- 
pius conspecta fuit Dei gloria a senioribus, ut deinde 
narrarent populo quod viderant, atque ita res ido- 
neis testibus probata indubiam fidem acquireret. 
Hac ratione dicit ipsos vidisse Deum Israel, non 
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qnalis et qaaDtuB est» sed pro modo dispensationis, 
quem ipse optimum statuit, et quem attemperavit 
ad captum nominum. Forma quidem ipsius Dei 
nulla describitur, sed basis in qua stabat dioitur 
similis fuisse operi sapphirino. rooh quidam ver- 
tunt lapidem, alii candorem, alii laterem: quocun- 
que sensu accipere libeat, parum ad rei summam 
refert: quia obiectus fuit sapphiri color, qui suo 
splendore eorum mentes supra mundum attoUeret. 
Ideo mox sequitur, speciem fuisse coeli clari et 
sereni. Quo symbolo admoniti fuerunt gloriamDei 
superiorem esse coelis omnibus: et quum in sca- 
bello pedum eius pulcritudo sit omnium maxime 
delectabilis, de ipso aliquid augustius esse cogitan- 
dum, quod in admirationem sui sensus omnes nos- 
tros rapiat. Ita Ezechieli (1, 26 et 10, 1) osten- 
8um fuitDei solium quod referret colorem sapphiri. 
Donique in scabello pedum apparuit immensa ma- 
iestas, quae attonitos redderet seniores: quo maiore 
reyerentia incomprehensibilem Dei gratiam suspi- 
cerent. 

11. Et in principes filiorum, Verba meo iudicio 
yiolenter torquent qui exponunt seniores non fuisse 
participes doni prophetici, vel Dei yirtutem non fn- 
isse ad eos usque extensam. Nam coniunctim legenda 
sunt haec membra, quamvis Deum viderint, mannm 
tamen eius in eos non fuisse emissam, sed oomedisse 
et bibisse. TJnde colligere licet, notari patemum 
erga eos Dei favorem, quod illis pepercerit. Tenen- 
dnm enim est quod alibi dicitur: Nemo videbit fa- 
ciem meam, et vivet (Ex. 33, 20). Itaque apud ve- 
teres haec quasi fait proverbialis sententia: Morie- 
mur, quia Deum vidimus. Et lacob commendans 
Dei gratiam: Yidi, inquit, Deum fieioie ad faciem, 
et servata est anima mea. (Gen. 32, 30). Nam 
si ab eius conspectu liquefiunt montes, quid homini 
mortali accidere necesse est, quo nihil fragilius et 
magis caduoum? In eo igitur se prodit incompara- 
bilis Dei clementia, dum se electis suis manifestans, 
non prorsus eos absorbet, ac in nihilum redigit: 
praesertim ubi obiicitur singularis aliqua visio. In 
summa ergo, miraculum fuisse docet Moses, quod 
salvi et integri fuerint principes Israel, quum tamen 
illic apparuisset formidabilis Dei maiestas. Id vero 
factum est, quia non temere se ipsi ingesserant, sed 
aocesserant Deo vocante. Unde disdmus, nun- 
quam modum excedere nostram audaciam, nec 
temeritatis posse damnari, ubi in Dei mandato 
fhndata est. Sicuti omni superbia et confidentia 
deterior est timiditas, quae praetextn modestiae dif- 
fidere nos Dei verbo facit. 8i quispiam e populo 
idem quod principes tentasset, expertus fuisset suo 
interitu quia sit ultra metas perrumpore. Seniori- 
bus autem quia Deo iubenti paruerunt, feliciter suc- 
cessit liber et intrepidus accessus. Quod soquitur, 
ipsos oomedisse, de sacro et solenni epulo inter- 



pretor, quod erat pars vel appendix sacrificii: quem- 
admodum Exodi decimo octavo et aliis pluribus lo- 
cis visum est. 

12. Dixitque lehova ad Mosen. lam altius eve- 
hitur Moses ipse: quia satis erat seniores adhibi- 
tos esse ad illam mediam visionem, ex qua oerto 
cognoscerent eum ulterius non progredi, nisi Dei 
mandato, ut ad familiare colloquium admitteretur. 
Etsi autem cum ipso proficisci coepit losue, ex 
proximo tamen versu patet sex tantum diebus fu- 
isse comitem, donec eo relicto Moses in nubem col- 
lectus est. Quum pronunciat Deus se daturum ei 
legem et praeceptum, id de nova aliqua doctrina 
intelligi non debet, sed de authentica legis consig- 
natione. Nam ubi de tabulis duabus loquuntus 
est, appositive mox nominat legem et praeceptum, 
ad explicationem : ac si diceret se tabulas daturum 
quae coeleste monumentum essent sui foederis: ut 
summa doctrinae apud populum exstaret, non atra- 
mento et manu hominis scripta, sed arcana spiri- 
tus sui virtute. Speculatio Augustini vereor ne 
arguta sit magis quam firma, legem scriptam fiiisse 
digito Dei, quia solus Dei spiritus eam cordibus 
nostris insculpit. Ut enim omittam non mutatam 
fuisse duritiem in lapidibus: quid sibi vult frao- 
tura de qua postea agetur? Certe non convenit, 
quum ad finem usque vigeat regenerationis gra- 
tia, legem ad momentum duntaxat efficaciter a spi- 
ritu sancto insculpi cordibus hominum. Quod au- 
tem attulit: extra controversiam est legem exara- 
tam fuisse in tabulis illis politis, ut foederis perpe- 
tuitas omnibus saeculis testata esset. 

14. Manete hic donec revert, Non ita praecise 
verba accipio, ac si subsistere in eodem loco iuberet : 
sed quum mox segregandus esset ab hominum so- 
cietate, hoo adverbio notari puto terrenum domici- 
lium : quia mox sequitur, si quid acciderit , Aharon 
et Hur adiutores fore iu regendo populo, et litibus 
sedandis. Quoniam enim poterat cura et anxietas 
obrepere eorum animis, ac si unico consilii duce et 
salutis ministro destituerentur , proposito solatio 
eos ad bene sperandum animat. TJnde sequitur, 
remitti ad vioes suas obeundas: quod fieri non po- 
terat, nisi versati ossent cum populo. Porro ne- 
scitur an de tempore praemonitus fuisset Moses: 
quanquam maffis probabile est suspensum et du- 
bium fuisse, donec in absconditum Dei consilium 
penetravit. Ex penultimo versu discimus, quamvis 
senioribus clarius patefacta fuerit Dei maiestas, con- 
spicuam tamen omnibus fuisse a minimo usque 
ad maximam, ne qua ignorantiae excusatio ullis re- 
liqua esset. Nam quum sex diebus continuis visus 
fuerit ignis ardere: ac si montem consumeret, qui 
postea obtendere licuit non satis liquido compertum 
esse a quo autore profecta lex esset. 
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EX EXODI XXXI. 

18. Et dedit Deus Mosi, quum finem fecisset lo- 
quendi cum eo in monte Sinai, duas tabtdas testi- 
monii, tabulas lapideas scriptas digito Bei, 



EXODI XXXII. 

1. Videns autem poptdus quod moram faceret 
Moses ad descendendum e monte, tunc congregatus est 
contra Aharon, et dixerunt ei: SurgCj fac noUs deos 
qui praecedant nos: huic enim Mosi viro iUi qui edu- 
xit nos e terra Aegypti, nesdmus quid acdderit. 2. 
Et dixit iUis Aharon: JBripite ^) inaures aureas, quae 
sunt in auribus uxorum vestrarum, filiorum vestro- 
rum et filiarum vestrarum, atque afferte. 3. Eripue- 
runt a se igitur totus populus inaures aureas, quae 
erant in aurtbus eonm, et attulerunt ad Aharon : 4 
Quas accepit de manu eorum, formavitque iUud stylo, 
ct fecit ex iUo vitulum fusHem: et dixerunt: Isti mnt 
dii tui Israel, qui eduxerunt te e terra Aegypti. 
6. Qiuod videns Aharon, tunc aedificdvit altare coram 
eo: et damavit Aharon, dixitque: Solennitas lehovae 
erU cras. 6. Et summo mane surrexenmt sequenti 
die, atque dbtuierunt holocausta, et adduxerunt hostias 
prosperitatum: seditquc populus ut manducaret et W- 
berety postea surrexerunt ut luderent. 

Exodi 31, 18. Et dedit Deus Mosi. Notandam est, 
postqaam vox Dei audita fuerat e medio igne, et 
decem yerba protulerat, et desoripta fuerat taber- 
naculi forma, opus etiam ab artificibus completum, 
licet nondum peracta esset dedicatio, Mosen rursus 
fuisse subductum ab hominum conspectn et coha- 
bitatione, ut seorsum edoceretur, quo fidelis esset 
logis interpres. Nam decem quidem verbis breviter 
complexus fuerat Deus summam eius doctrinae 
quae ad normam pie iusteque vivendi sufficeret: 
yerum necessaria fuit clarior explicatio, quam postea 
Moses addidit. Hac de causa tanquam in ady- 
tum coeleste receptus est, ut familiariter disceret 
quaecunque ad plenam solidamque decem verbo- 
rum intelligentiam spectabaat: quia ad genuinum 
sensum nunquam penetrasset, nisi Deo magistro 
ac doctore. Unde colligimus, quinque libros non 
modo praeeunte Dei spiritu scripsisse, verum si- 
cuti Deus ipse ore ad os loquendo suggesserat. 
Quare diebus 40 silentium coluit, ut libere postea 
(Deo autorc) loqueretur. Sic omnes veros eccle- 
siae pastores discipulos esse oportet, qui nihil do- 
ceant nisi quod acceperint. Ac tametsi momento 
poteratDeus servum suum numeris omnibus absol- 

1) ifi margine: vol detrahite. 



vere: quo tamen certius constaret nihil eum afferro 
nisi e coelesti schola profectum, quadraginta diebus 
separatus fuit ab humano genere, ut perinde eum 
suspicerent Israelitae atque angelum e coelo missum. 
Neque enim terrenum quidquam sapere poterat qui 
sine cibo et potu, aliisque adminiculis, omni car- 
nis infirmitate exutus apud Deum vixerat Tan- 
dem scripta fuerunt decem verba in duabus tabu- 
lis, ne unquam interciderent. Porro cur in duas 
tabulas fuerit distincta, alibi exposui: nempe quo- 
niam duabus partibus continentur: quarum prior 
regula est pietatis : altera yero praescribit quomodo 
iuste, innoxie et caste versari cum hominibus opor- 
teat. Ita ordine praecedit Dei cultus: deinde se- 
quuntur caritatis officia. lam lapideae fuerunt tabu- 
lae: ut solent perpetua monumenta in aere vel la- 
pidibus insculpi. Digito Dei scripta fuisse intellige: 
quia sine hominis manu et artificio, arcana Dei 
virtute formati sunt characteres. Nec mirnm est 
soripturam repente exstitisse eodem Dei nutu quo 
yasta et informis mundi materia, quam chaos no- 
minant, mutata fait ut admirabili decore et pulcri- 
tudine fulgeret. Est autem metaphorica loquutio 
qua improprie ad Deum transfertur quod nonnisi 
in homines oompetit. Neque enim corporeus est 
Deus, ut digito scribat. Et eius facere nihil aliud 
est quam praecipere: sicuti dicitur in Psalmis (33, 
9 et 148, 5): Dicit et facta sunt omnia: mandavit, 
et creata sunt. Multis plausibilis est allegoria, le- 
gem Aiisse scriptam Dei spiritu in lapidibus: quia 
eam sine regenerationis gratia non recipit cordis 
nostri durities. Sed nobis potius tenenda ost Pauli 
antithesis, ubi hac nota differre evangelium a lege 
docet, quia cordibus carneis et ad obsequium subactis 
inscribitur. Et sane argutiis ludere minime oon- 
yenit, ubi simplex Dei consilium satis patet, con- 
signatam scilicet fuisse legem in lapidibus, ut doc- 
trinae eius perpetuitas omnibus saeculis vigeret. 

Exodi 32, 1. Videns autem poptUus. In hac 
historia conspicitur detestabilis populi impietas, plus 
quam turpis ingratitudo, et prodigiosus furor oum 
stupore coniunctus. Eorum causa Moses extra ter- 
renae vitae statum evectus erat, ut legationis suae 
mandata acciperet, et ut extra controversiam eius 
esset autoritas. Proterve iactant se nescire quid 
ei acciderit, imo contemptim quasi de homine ignoto 
loquuntur. Quod etiam illis graviter exprobrat Ste- 
phanus (Act. 7, 35): Hic est Moses salutis minis- 
ter, quem repudiarunt patres vestri. Fatentur fii- 
isse suum liberatorem: interea eius absentiam ad 
breve tempus non ferunt : nec uUa eius reverentia 
tanguntur, nisi ipsum habeant 'sub oculis. lam 
quum Deus illis quasi se praesentem sisteret noctu 
et interdiu in columna ignis et nube, contempta 
tam insigni vivaque gloriae et virtutis effigie, reprae- 
sentari sibi flagitant in mortuo simulacro. Quid enim 
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Bihi Yult istud, DeoB fabricari qui ipaoB praeoedant? 
AnnoQ oernobant oolumnam igniB et nubem? annon 
in manna quotidie Batis conBpicua erat patemaDei 
Bollicitudo? annon propinquus erat innumeriB modiB? 
Atqui tot veriB, certiB et clariB praesentiae Dei in- 
BignibuB pro nihilo ductiB, figuram appetunt quae 
ipsorum vanitati reBpondeat. Atque haec prima fuit 
idololatriae origo: quod homines non putarunt se 
alUer Deo potiri, niBi eum Buae imaginationi Bubii- 
oerent. Atqui nihil magiB praeposterum. Nam quum 
longe infira Dei altitudinem Bubsidant hominum 
mentes et omnoB BonBUB, ubi eum capere yolunt 
auo modulo, trauBfigurant: denique quidquid de 
ipao concipit hominiB ingenium, mera OBt falsitaB. 
Et tamen vix cohiberi potest prava haec cupiditas, 
adeo ardenter ebullit. Accedit superbia et teme- 
ritas, quod eius gloriam quasi a coelo detractam ter- 
renis elementis subiicere non dubitant. Nunc tene- 
mus quid Israelitas mazime ad hano vesaniam im- 
pulerit, ut Dei figuram coram se statui posoerent: 
qnia scilioet buo sensu eum metiebantur. "JAimB 
yero stupor, quod deum fieri volunt ab homine 
mortali: quasi deus sit, aut censeri debeat qui pro 
hominis arbitrio diyinitatem consequitur. Nequo 
tamen probabile est tam crassos fuisse ut yellent 
deum noYum sibi creari. Sed per metonymiam 
deoB vocant externas imagines, ex quarum aspectu 
colligunt superstitioBi Deum sibi esse propinquum. 
Atque id apparet ex plurali [non tantum nominis 
Bod verbi] numero : quia tametsi uno Deo erant con- 
tenti, pro signorum yarietate eum quodammodo 
in partes scindunt. Oaeterum quibuscunque falla- 
ciis se decipiant; hoc yel illud fingendo, yolunt esse 
Dei creatores. In yerbo Tardandi qui confusionem 
notari putant (meo iudicio) hallucinantur. Etsi enim 
vnff2 duplicatum a }ff)2 descendit, quod est pudefieri, 
patet tamen ex 5. capite ludicum, 28. simpliciter ac- 
cipi pro Morari ubi refertur sermo matris Biserae: 
Quare moratur (yel differt) yenire currus eius? 
Caeterum hinc cognoscere licet, hypocritaB sic 
Deum timere ut .eyanescat ex eorum oordibus re- 
ligio: niBi adsit exactor qui eos in officio contineat. 
Becte Mosi obtemperabant, eiusque yultum reyere- 
bantur: sed quia tantum affixi erant eius praesen- 
tiae, ea priyati Deum timere desinunt. Sic yiyo 
losue, aliisquo sanotis iudicibus, yisi sunt pietatem 
fideliter colere: illis autem mortuis, ad defectionem 
mox prolapsi sunt. 

2. Eripite inaures, Non dubito quin yictus im- 
portuno clamore populi, tergiyersando elabi cona- 
tus sit Neque tamen haec iusta cxcusatio est, quia 
debuit praeciso responso cordate se opponere, et 
acriter inyehi contra Bcelestam Dei abnegationem. 
Si aumm Bibi dari iuBsisset, sumptu obiecto pote- 
rat eorum intemperies sedari. Sed aptius reme- 
dium fuit, eripere illis omamenta et delitias, qui- 

OaHvini opera. Vol XXV. 



bus se spoliari non libenter sustinent mulieroB. 
Oonsulto itaque rem odiosam, yel minime iucun- 
dam ab illis exigit, ut hoc modo scelestum consilium 
impediat : sed nullo profectu : quia non minor su- 
perstitioniB quam iibidinis est impetus ad homines 
rapiendos. iQ^orte et tabernaculo prospexit, ne sa- 
crilegas manus ad diripienda eius yasa extenderent. 
Et probabile erat, si salyum maneret, posse tandrai 
eiuB intuitu reyooari ad sanam mentem. Adde quod 
largitionis nupor profusae memoria poterat ardo- 
rem eorum restinguere, yel sedare, ne se penitns 
exhaurirent. Emphatioe dixit, auferte inaures uxo^- 
ribuB et liberis, ut offensionis metu desistant a pro- 
posito: quia talibuB oblectamentis aegre cedunt mu- 
lieres. Verum oontinuo post subiicit, feryore stuiti 
zeli fuisse excaecatos: ut prae suo peryerso yoto 
omnia yilipenderint : atque ita detracta fuisse ex 
auribus ornamenta. Mira facilitas: neque id ab uno 
yel paucis esse factum, sed certatim a toto populo. 
Inaures yero hodie quoque ab Orientalibus gestan- 
tur, quod apud nos est rarius. Porro si in suis nu- 
gis tam prodigi sunt increduli ut fortuito et temere 
dilapident quidquid est ipsis pretiosum : quomodo 
excusabiliB erit eorum tenacitas qui ad cultum Deo 
praestandum maligne restricti sunt? Hinc disca- 
mus neque stulte perdere opes in sumptus super- 
yaouos, et liberales esse ubi oportet: praesertim nt 
nos et nostra impendere parati Bimus^ ubi scimus 
nostras oblationes probari et gratas OBse Deo. 

4. Quas accepU e manu. Breyiter perstringit 
turpe et pudendum flagitium: satis tamen ostendit 
Aharon sic morem gessisse eorum furori, ut sanare 
ouperet : interea mollem fuisse et fractum , ut sibi 
metuens a tumultu, consensum simularet. Our enim 
non iubet in cistam aliquam coniici, ne Bacriiegii 
contagione se poUuat? Quod ergo propriis mani- 
bus accipit, signum est effeminati et seryilis animi: 
sicuti quod fusor yel sculptor yituli esse dicitur, 
quum tamen yerisimile sit artifices fuisse adhibitos. 
Bed criminis infamia in eum iure confertur, cuius 
praecipuus erat autor, quum sua culpa religionem 
et cultum Dei prodiderit. Yocem hebraicam £9in 
alii stylum, alii typum yertunt: et priores quidem 
existimant rudem massam sculptura formatam esse 
instar yituli: posteriores yero conflatum fuisse yi- 
tulum, ut esset opus fusile: quod dioimus: leUer en 
mousle. Ridioula yero fabula, quum in fomacem 
coniectum fuisset aurum, sine humano artificio yi-- 
tulum exstitisBe. 8ed ita licentiose ludaei suis com- 
mentis ludunt. Magis probabilis coniectura est, 
Aharon data opera quaesisse remedium sanandae 
populi yesaniae. Frobrosa res erat se prostemere 
coram yitulo, in quo nihil consentaneum yel affine 
erat Dei gloriae. Idque nominatim illis exprobrat 
propheta quod mutayerint gloriam suam (hoc est, 
Deum in quo solo gloriari dobuerant) in similitudi- 
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nem boTis oomedentis foenum ^Ps. 106, 20). Nam 
si DOD bIdo coDtumelia iD hommum ordinem cogi- 
tur Deus, quauto maiore et miuus excusabili iguo- 
miDia foedatur eius maiestas, dum brutid auimali- 
bu8 ooufertur? Nibil tamen ad resipisceDtiam pro- 
fuit quod DOD siDc vehemeDtia coDtiouo post ex- 
primitur, quum iuter se dixeruut: Hi suut dii tui 
Israel. Oerte deformitas spectaculi horrorem iucu- 
tere debuerat, ut se ultro ameutiae damnarent. At- 
qui ad obstinatioDem se mutuo cohortantur. Nec 
euim dubium est quiu significet Moses alios aliis 
fuiBse flabella, et ita ultro citroque acceusam fuisse 
rabiem. Nam sicuti fidelibus praecipiuut Isaias et 
Michaeas ut quisque fratri mauum porrigat, et iu- 
ter se dicaDt: YeDite, asceDdamus iu moDtem Do- 
miDi (Isa. 2, 2. Mich. 4, 2): ita peryersa aemulatio 
iucreduloB sollicitat ut se mutuis stimulis iuciteDt 
ad streDue pergendum. Porro ueque irouice lo- 
quuDtur, uec Deum subBaDDaDt, oec iD aDimo ha- 
bent ab eo desciscere: 6ed fallaci praetextu eacri- 
legium suum obteguDt: ac si DegaroDt doyo et iD- 
soTitu ritu quidquam so yelle redemptori buo detra- 
here: sedpotius hoc modo amplificari eiushoDorem: 

3uia sub extenia imagiDO ipsum colereut. Ita ho- 
ie papistae fictitios suos ritus audacter Deo ob- 
truduDt: et adyeDtitiis commcDtis iactaDt plus ei 
se largiri quam si simplioiter mauereDt iD fioibus 
ab ipso praescriptis. Oaeterum ex hoc loco disca- 
mus quoecuuque suis idolis fucos ioducat supersti- 
tio, et quibuscuuque titulis ipsa insiguiat, maDere 
tamen idola. Quamlibet euim suis bouis iDtcDtio* 
nibus superbiaDt quicuDque suis commeutis cor- 
rumpuDt purum cultum, yerum Deum abneffant, 
et daemonia substituunt in eius locum. Probabi- 
lis etiam eorum coniectura est qui putant Aharo- 
nem ex superstitione aegyptiaca mtulum conflasse. 
Bcitur enim qua insania suum Anubim gens illa 
ooluerit. Vivum quidem bovem, qui consuleretur 
pro summo Deo, pascebant: sed quia ad fictitiam 
illam bovis deitatem assueverat populus, videtur 
Aharon, ut eorum furori morem gereret, sequu- 
tus esse diutumum usum: ex quo error contractus 
in illorum cordibus radices egerat. Adeo ex ma- 
lis exemplis facile in eos serpit contagio qui alio- 

?|ui integri sunt. Nec vero abs re testatur David 
Psalm 16) sibi tantae abominationi fore idola: ut ne 
eorum quidem nomina in ore habeat: quia nisi se- 
rio abhorremus ab impiis, et longissime nos subdu- 
cimus ab eorum superstitionibus, pestifero afflatu 
nos statim inficiunt. 

5. Quod videns Aharon. Quum videt populum 
sic furere ut conspirationi se minime parem fore 
confidat, perfida timiditate se quoque ad obsequium 
flectit. Atque hic exitus eos omnes manet qui non 
audent ingenue et constanter tueri quod rectum 
est, sed quasi licitando ad medias pactiones descen- 



dunt. Nam ubi aliquamdiu vacillaveriDt , taDdem 
prorsus succumbuDt: ut uihil, quaDtumvis turpe vel 
iudigDum, detractent. Yidetur quidem suo edicto men- 
tes sursum attollere ad veriDei cultum: sed quum 
legem nuper datam violet, frivolum est cavillum, 
obtendere sacrum Dei nomen in excusationem vi- 
tiosi et degeneris cultus. 

6; Et summo mane surrexermt. Iterum osten- 
ditur populi sedulitas iu errore persequeudo, ueo 
dnbium est quiu ipsis postulaDtibus iudixerit Aha- 
roD soIeDDo sacriflcium. lam dod modo additur, 
praesto fuisse iu tempore, sed exprimitur rara dili- 
geutia, quod primo mane apparuerint. Quod si in- 
stigante diabolo ita praecipites agnntur increduli 
in suum interitum, vae nostrae ignaviae nisi in studio 
nostro par saltem alacritas se demonstret: sicuti in 
Psalmo (110, 3) dioitur: Populus tuus cum volun- 
tariis oblatiouibus iu die exeroitus tui. Quod postea 
sequitur, populum sedisse ut comederet ac biberet, 
iuscite multi ad crapulam torqucDt: sicuti perperam 
de lascivia expoDuut, surrexisse ad ludeudum: quin 
potius sacrum epulum desiguat MoseSf et ludos ido- 
lis dicatos. Nam sicut alibi vidinHis coram Deo 
epulatos fuisse fideles iu sacrificiis, et profaDae gen- 
tes celebraruDt sacra coDvivia: ludis autem idola 
sua veuerabaDtur. Cuius rei certissimus iuterpres 
est Paulus, qui veteris populi idololatriam dam- 
uaDS, huDO locum citat (1. Cor. 10, 7), et scioDter 
accommodat ad praesentem usum: quia non eous- 
que se prostituerant Corinthii, ut genua flecterent 
coram idolis, sed in sacrificiis poUutis convivae 
erant infidelium. 



EX EODEM OAPITE. 

7. Loquutusque est lehova ad Mosen: Vade, de- 
scende, corrupit se pqpuius tuus guem eduxisti e terra 
Aegypti. 8. Recesserunt cito de via quam praecepi 
eis: fecerunt sibi vitulum fusilem, adoraveruntque 
iUum et sacrificaverunt ei, dixeruntque: Isti dii tuiy 
Israel, qui eduxerunt te e terra Aegypti. 9. Dixit 
praeterea lehova ad Mosen: Vidi poptdum hunc: et 
ecce populus durae cervicis est, 10. Nunc igitur di- 
mitte me, ut excandescat furor meus in eos, consu- 
mamque eos: te autem faciam in gentem magnam. 
11. Et precatus est Moses faciem lehovae Dei sui, 
et dixU : TJt quid, o lehova^ exardescet furor tuus in 
populum tuum quem eduxisti e terra Aegypti in for- 
titudine magna et manu forti? 12. Vt quid dicent 
Aegyptii dicendo: in malum eduxit eos, ut occideret 
eos in montibus, utque consumeret eos e superficie ter- 
rae? convertere ab ira furori^ tui^ et poeniteat te su- 
per malo populi iui, 13. Becordare Abraham, Isaac 
et Israd servorum tuorum, quibus iurasti per te ip- 
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sum, et dixisU eis: MuUiplicabo semen vestrum sicut 
steUas coeli, et totam terram istam quam dixi ddbo 
semini vestro, et haereditate accipient iUam in saecultm. 
14 Et poenituit lehavam super malo quod dixercU se 
fatiurum populo suo. 

7. Vade, descende, Haeo yioleota fuit tentatio 
ad quatefaoiendam fidem Mosis. Putabat numeris 
omnibus completam esse suam et populi felicita- 
tem, quum in tabulis insculptum esset Dei foedus 
perpetuitatis causa. Nunc yero perfidia et defec- 
tione populi violatum esse audit et quasi abolitum 
foedus illud: cuius interitus secum trahebat salutis 
et bonorum omnium ruinam. Porro quo Deus 
atrooius sancti yiri animum Tulneret, perinde eum 
aggreditur ac si in ipsum recideret pars ignominiae. 
Nam quod dicit: populus tuus quem eduxisti ex 
Aegypto, obliqua exprobratio est. Atqui Moses non- 
nisi Dei iussu, et quidem inyitus, susceperat hanc 
provinoiam. Our ergo odiose obiicitur liberatio 
populi in qua Deo tantum paruerat? Et cur ludi- 
brio habetur eius sedulitas quod operam male lo- 
cayerit, ubi nullam culpae partem sustinet? lam 
dixi Deum ita interdum penitus configere piorum 
animos, probandae ipsorum patientiae causa, ac si 
rectum eorum studium malorum quae accidunt oc- 
casio esset. Quod subtiliter quidam exponufit, 
populum Mosis vocari qui Dei esse desierat: et an- 
tithesin statuunt, ac si dictum esset: Populus tuus, 
non meus, yereor ne satis firmum sit. Nam ex quo 
erat foedifragus non magis a Deo alienatus erat 
quam a Mose legis ministro. Non infitior quin ta- 
cita sit abdicatio. Sod tenendum est illud quod at- 
tigi Dei consilium: Mosen quodammodo vocari in 
partem criminis^ quo examinetur eius tolerantia, et 
plus etiam moeroris ex rei indignitate concipiat. In- 
terea dubium non est quin recentem gratiam com- 
memoret Deus, quia prodigiosum et incredibile erat, 
eos qui nuper admirabili eius potentia redempti 
fuerant, et quibuscum foedus suum rursus pepige- 
rat, repente fuisse ad defectionem abstraotos. Ori- 
men etiam amplificat, quod statim recesserint a 
yia quae ostensa fuerat. Nondum elapsi fuerant 
quadraginta dies post Mosis absentiam quum sua 
prayitate impulsi sunt in tantum furorem. Paulo 
ante mirum colendi Dei studium ostentayerant pro- 
lixe largiendo quidquid opus erat: ad ipsos retinen- 
dos obiiciebatur oculis tabemaouli dignitas: fractis 
tot repagulis impetuose ruunt post suam libidinem, 
yixdum elapsis post legis promulgationem sex men- 
sibus. Yerbum nrw, quia est in coniugatione Piel^ 
actiyum est,. et tamen sine adiectione ponitur. 
Ideo yerti : Oorrupit se. Oommode tamen in sensu 
passiyo poterit accipi, quod populus corruptus fuerit 

8. Becesserunt cUo. Tam subita transgressio 
crimen (ut dixi) amplificat. Speciem deinde cor- 



ruptionis exprimit Deus, quod yitulum conflatilem 
Qioc est, opus manuum suarum) adorayerint. Notan- 
aum yero, quod fucandae impietatis causa iactave- 
rant, tanquam sceleris cumulum, ultimo loco proferri. 
Nam quum dicerent illos esse deos a quibus educti 
fuerant, propositum erat iustam excusationem ob- 
tendere, ac si non desciscerent a yeri Dei et re- 
demptoris sui cultu: quin potius hoc feryentioris 
zeli specimen esse, quod in eius honorem coram 
yitulo supplices prociderent. Id yero Deus in ip- 
sos retorquet: ac conqueritur nimis indigna con- 
tumelia se fuisse affectum, ubi in locum gloriae suae 
supposita fuit mortua yituli effigies. 

9. Vidi populum hune. Hoc yero acerrimum 
fuit et durissimum fidei Mosis examen: quando 
yisus est Deus secum ipse pugnare, et discedere a 
suo pacto. Si quando extremis ipalis diu oppressi 
non tantum ex mora taedium concipimus, sed agi- 
tamur variis dubitationibus, quae tandem nos ad 
desperationem sollicitant, ac si Deus fallaoibus pro* 
missis nos frustratus esset: durum est ac horribile 
certamen: yerum ubi Deus primo intuitu fidem 
ipse abrogat suis yerbis, ad hunc impetum susti- 
nendum, insolita fortitudine et constantia opus est. 
Nam quum fides in yerbo fundata sit, ubi yerbum 
ipsum sibi contrarium est, quomodo in tali confiictu 
piae animae consisterent, nisi eas fulciret incompa- 
rabilis spiritus potentia? In Abrahae tamen animo 
tantum fuit robur fidei, ut yictor ex hoc genere 
tentationis emergeret. Audierat ex ore Dei, in Isaac 
yocabitur tibi semen: postea iubetur ipsum mactare, 
et corpus redigere in cineres. Yerum quia persuasus 
est, posse Deum ex mortuis qnoque semen suscitare, 
imperio paret. Idem nunc de Mose narratur, cui 
Deus speciem repugnantiae obiicit in yerbo suo: 
dum sibi in animo esse pronunciat delere populum, 
oui pollicitus fuerat terram Ohanaan. Yidemus 
tamen, ut fuerit eluctatus, quum in aeterno Dei 
foedere et inyiolabili acquiescens, bene sperare non 
destitit. 8i quis adhuc roget an spernere yel pro 
nihilo ducere fas fuerit quod secundo loco dictum 
fuit de internecione populi: respondeo, fidei eius 
yictoriamnon fuisse positam in subtili disquisitione: 
sed quum Dei foedus utroque brachio (ut diount) 
amplexus esset, eius fiducia sic fuisse munitum, ut 
nuUas obieotiones contrarias admitteret. Et certe 
piae mentes firma certitudine subnixae, quamvis se 
non expediant ab omni quae occurrit perplexitate, 
non tamen alternant, sed mordious retinent quod 
semel in illis obsignayit Dei spiritus. Quod si in- 
terdum ambigere aut yacillare contingat, redeunt 
tamen ad suum principium, et omnia obstacula per- 
rumpunt, ne unquam desistant ab inyocatione Dei. 
Interea certum est, dum fidem Mosis probat Deus, 
animum eius aouere ad studium precandi: sicuti 
etiam Moses ipse arcano spiritus instinotu eo di- 
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reotuB foit Neo est qaod Deo obstrepant maledicae 
linguae, ao si aliud simularet apud hominee quam 
apud se decreyit. Neque enim ideo yarius est ao 
fallax, 8i de hominum peooatis verba fiftoiens, et 
OBtendenB quid meriti sint, non aperit inoomprehen- 
sibile suum oonsilium. Prodit hic in medium tan- 
quam iudex: sententiam damnationis profert adver- 
8UB BceleratoB: yeniam differt in tempus idoneum. 
Hino coUigimus ocoulta eiuB iudicia profundam obbo 
abyBBum: interea yero nobiB, quantum ad fidei et 
pietatiB aedificationem BatiB OBt, yoluntatem eiuB 
patefieri in eius yerbo. Quod etiam clariuB ezpri- 
mitur in contextu. Postulat enim sibi quietem dari 
a Mose. Quid hoo eibi yult? An nisi induciaB im- 
petret ab homine mortali, libere exBoqui non poterit 
Buam yindictam? Nempe hac loquendi forma alie- 
nam perBonam in bo BUBcipiens, ostendit quanti 
aoBtimet seryum Buum, cuiuB precibuB tantum de- 
fert, ut sibi obstaculo esse dicat. Sicut in Psalmo 
(^106, 23) dicitur Moses stetiBBO ad rupturam, ut se 
irae Dei opponeret. Unde perspioitur mira Dei 
bonitas, qui non tantum yota suorum exaudit dum 
Buppliciter precantur, Bod eos quodammodo patitur 
sibi eBse interceBSores. Rationem assignat cur 
futurus sit implacabilis: quia probe cognoyerit de- 
Bperatam et insanabilem esse populi malitiam. Nam 
per duram ceryicem metaphorioe inteUigitur indo- 
mabiUs peryicacia: et simUitudo est a praefractis 
bobuB Bumpta, qui fleoti nequeunt ad ferendnm 
iugum. Ubi autem talis est durities et obBtinatio, 
non superest yeniae locus. Loquutio quidem im- 
propria est: quodDeus experimento cognoyerit po- 
pulum esBe durae oeryicis: sed soimuB BaepeDeum 
induere affectus humanos: quia nisi ad nos descen- 
deret, nunquam mentes nostrae pertingerent ad 
eiuB altitudinem. Summa est, perditos esse mores 
popuU: quia multis iam documentis palam fecerit 
8e 0880 inflexibUi contumacia. Porro ne graye sit 
MoBi nobUem principatum amittere, compensatio ei 
promittitur: qua probatione apparuit eum sibi pri- 
yatim non consulere, neo respioere sua commoda. 

11. Et precatus est Moses. Certum est ex fide 
manasse hano precationem, in qua tamen yidetur 
cum ipsoDei yerbo oonfligere. Dizerat enimDeus: 
Descende ad populum tuum. Respondet Mobob: 
Imo tuuB OBt. Sed (quemadmodum nuper admonui) 
quia mordious tenebat istud principium, fieri non 
poBse, ut foeduB Dei irritum fieret, omnia obBtacuIa 
quasi clauBis ocuUs perrumpit yel superat. Popu- 
lum autem Dei esse probat ex reoenti benefioio: 
sed praecipue in foeduB reoumbit, imo redemptio- 
nem commemorat qnasi effectum. Sequitur enim 
poBtea: Recordare Abraham, Isaac et Israel. Yide- 
mus ergo, ut prima fiduciae causa sit promissio, 
quamyia priore loco Moses oommemorat, populum 
Dei manu fiiisse liberatum. Manum yero fortem, 



et fortitudinem magnam ideo diBorte exprimit, ut 
Bignificet, quo magis oonspicua fiierant Dei mir»- 
cula, impiorum calumniis eo magis expositam fore 
eiuB gloriam. Sicuti etiam continuo post explicat: 
Ut quid dicent Aegyptii, etc. Particulam njTQ 
quam yetus interpres OaUide, alii malitiose yerte- 
runt malo simpUciter accipere pro Ad malum, ut 
notetur tristis et infelix exitus. Nam quod aUi 
exponunt: Infausto sidere, mihi yidetur nimis ooao- 
tum. Itaque non dubito quin significet Mobob hoc 
AegTptuB malorum fore Bolatium, Bi intereat popu- 
lus: ao si Deus hoo modo ipsos de hostibus ultuB 
OBset. Porro hoc errore deleta fuiBset tam gratiae 
Dei quam iudicii memoria. ObduruisBent enim 
Aegyptii, nec tacti fuissent ullo culpae sensu, neo 
putassent Deum electo populo fuisse misericordem. 
Quod sequitur: Poeniteat te super malo, pro com- 
muni usu dictum est: quia sancti precando saepe 
balbutiunt: et dum exonerant suas curas in sinum 
Dei, proferunt ex sua infirmitate quae Deo minime 
conyeniunt Sicuti dum interrogant: QuouBque 
dormioB yel obliyiBceriB, olaudes oculos et abBcondes 
faoiem? Caeterum poenitentia Dei nihii aliud eet 
quam rerum mutatio, in qua yidetur cursum retro- 
flectere ac si noyum aliud consiUum cepisBet. Quod 
ergo aliquanto post sequitur: Poenituit Deum mali, 
tantundem yalet ao si dictum esset, fuisse placa- 
tum: non quod intus retractet quod decreyit, sed 
quia non exsequitur quam pronunciayit sententiam. 
8i plura cupiant lectores, reperient in Genesin et 
ProphetaB. 

12. Becordare Abraham^ Isaac et Israel senxh 
rum tuorum, Non producit in medium patronos, 
quorum sufiragiis adiutus obtineat quod petit: sed 
quia apud eos deposita fuerat promissio, quam ad 
posteros quasi haereditariam transmitterent. No- 
tanda igitur est qualitas yel persona quam Deus 
imposuerat patriarchis. Qua etiam ratione dicitur 
in Psalmo 132: Memento Domine Dayid, et omnis 
afflictionis oius. Unde satis refellitur papistarum 
inscitia et fatuitas, qui mortuos putant his testimo- 
niis oreari intercessores. lusiurandum consulto po- 
nit, quo sanctius se obstrinxerat Deus^ ut firmior 
et magis authendoa esset promissio. Our yero per 
80 ipsum iuret Deus, docet apostolus ad Hebraeos 
(6, 13): quia scilicet maiorem non habet. Interdum 
tamen eodem sensu iurat per solium suum ooeleste, 
yel sanctuarium. Porro dubium est, sitne in hao 
precatione vaxBQov ngcvfQw^ quia mox yidebimus in 
contextu, quum secundo reyersus esset Mosee, pre- 
catum fnisse pro salute populi, et exauditum. Ne- 
que yero id momento factum est: sed quadraginta 
dies iterum consumpsit ad reconcUiandum Deo po- 
pulum. Mihi tamen probabile yidetur, Mosen hor^ 
ribUi denunoiatione perculsum statim suppIicaBse, 
nulloque yeniae accepto responso suBpensum yenisse, 
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nt malo remediam afferret Neqae enim oonsenta- 
neum fuisset, audita tam seyera et gravi commina- 
tione, nuUas interposuisse preces, quum tantopere 
8ollieitu8 esBet de salute populi. 



BX EODEM OAPITE. 

15. Tunc vertU se Moses, et descendU e mcnte: 
erantgue duae tabulae testimonii in manu eius, tabulae 
seriptae ab utraqne superfide ^tca, hinc et inde erant 
seriptae, 16. Et tabulae erant qpus Dei, seriptura 
Dei, seriptura erat sculpta in tabuUs. 17. Audiens 
autem Idiosua voeem populi in vociferatione eius, 
dixit ad Mosen: Vox proelii est in castris. 18. Qui 
respondit: Non est vox respondens fortitudini, neque 
vox respondens infirmitatif sed vocem cantionum ego 
audio, 19. Accidit quum appropinquasset ad castra^ 
vidit vitulum et choros : et excanduit iraeundia Mosis, 
abiecitque e manibus suis tabulas, et fregit eas sub 
monte. 20. Tulit quoque vitulum quem fecerant, et 
eombmsit igni, contrivitque donec redegit tn pulverem: 
et sparsit iti superficiem aquarum, et potavit fUios 
Israel. 

15. Tune vertit Moses se, et descendit e monte. 
Descendit Moses iusBU Dei, ut Bpectator sit impiae 
defectionis, ut rei indignitas tam ad sceleris odium 
et detestationem quam ad remedium quaerendum 
magis exstimulet. Etsi autem de populi reiectione 
eententiam protulerat Deus tabulas tamen foederis 
testes intactas relinquit inter Mosis manus: non 
quia yellet Balvas manere, ut paulo post yidebimus: 
Bed ut earum intuitus, deinde confractio plus bor- 
roris apostatis incutiat, qui alioqui amentia obstu- 
puerant. Cur lex in duas tabuias distincta fuerit, 
alibi yisum est: nempe quia priore loco pietatem et 
Dei cultum tradit: secundo autem praescribit regu- 
lam iuste yiyendi inter homines, et ad mutua ca- 
ritatis officia instituit. Bcriptas autem ab utroque 
latere fuisse dubium non est, ad testandam doctrinae 
perfectionem. Addita quidem fuit postea longior 
explicatio: sed Deus palam cognosci yoluit sic de- 
cem yerbis omnia se fuisse complexum, ut quid- 
quam addere fas non esset. Ergo ne quid assue- 
rent homines ez suis commentis^ impleyit Deus 
utrumque latus, ut nihil yacuum restaret. Yocantur 
porro tabulae opus Dei, quod eas ad scribendi usum 
aptasset. Qua nota discernuntur a posterioribus : 
in quibus tametsi legem suam Deus insculpsit, la- 
pides tamen yoluit dolari formarique manu et arti- 
ficio hominnm. Summa est, non modo in prioribus 
tabulis decem praecepta diyinitus fuisse scripta, 
sed in lapidum figura nihil fuisse humanum. Nunc 
si quaeritur quomodo sculpti fuerint lapides, et 
literae in ipsis exaratae, cUgitum quidem Dei no- 



minat Moses per similitudinem: sed intellig^tnr 
arcana yirtus. Nam qui mundum ex nihilo creayit 
aolo suo nutu, creaturas omnes quibuscunque yisum 
fuerit modis potest eodem yerbo in suos usus yer- 
tere. 

17. Audiens a/utem lehosua. Hoo ideo inseritur 
ut sciamus quam intemperanter efferbuerit populua 
ad insanum yituli cultum: quando procul auditus 
fuit clamor. Et ita miseros fiEiscinat diabolus: ut 
dissoluta lasciyia sit illis pius ardor. Quemadmo- 
dum nihil tam indecorum fuit ac deforme quin gen- 
tibus arriserit, ut probarent se nihil ad falsos deos 
placandos omittere. Neque tamen dubium est quin 
sancti zeli praetextu, camis oblectamenta captent 
Buperstitiosi homines. Et talibus illecebris Satan 
fictitios cultus yenditaty ut libenter et oupide arrepti 
obstinate retineantur. Quod putat losue olamorem 
esse proelii, ex sollicitudine nascitur. Moses autem 
admonitus a Deo coniicit non esse proeliantium 
yoces: quia yocem non edant quae respondeat yin- 
centium exhortationibus, yel resonet eiulatus eorum 
qui yincuntur. 

19. Quum appropinquasset ad castra. Qui ante 
supplioiter deprecatus fuerat pro salute populi, nunc 
oonspecto yitulo excandescit, et eum incitat fiagitii 
deformitas ad induendos noyos affectus. Porro 
quando iracundia in laude hic ponitur, yaleant cum 
suo paradoxo Stoici» motus omnes animi esse yi- 
tiosos. Fateor equidem, dum naturaUter aguntnr 
homines, nunquam sine yitio irasci: nempe qnia 
modum semper excedunt, atque etiam saepe non 
attendunt ad rectum finem. Sed notandum est id 
aocidere ex naturae corruptione: unde sequitur 
iram non per se yel simpliciter esse damnandam» 
Nam quod sumunt Stoici principium, omnes animi 
motus esse perturbationes, et morbis similes, falsum 
est, atque ex inscitia nascitur: quia yel dolere^ yel 
metuere, yel gaudere, yel sperare, rationi minime 
repugnat, yel tranquillum animi statum ao mode- 
rationem conoutit, sed excessus solus ao intem- 
perieSy quod alioqui purum erat, oorrumpit. Et 
certe dolere, irasci, cupere, sperare, metuere, affec- 
tus sunt integrae naturae diyinitus nobis inditi, 
quos yituperare non licet, sine ipsius Dei oontu- 
melia. Adde quod ira quae hic Mosi ascribitur, 
Deuteron. 9. capite tran^ertur ad Dei personam. 
Unde colligimus, quum ab impulsu spiritus mana- 
yerit, yirtutem fuisse laude dignam. In frangendis 
tamen tabulis yidetur fuisse sui oblitus. Qualis 
enim fuit ultio, yiolare opus Dei? Quamlibet detes- 
tabile esset populi orimen, sacroBancto tamen foe- 
deri Dei parcendum fuit. Itaque Rabbini quidam 
ut eum excusent, fabulam excogitant suo more: 
quum illatae essent tabulae in locum pollutum, de- 
letam fuisse scripturam, Alii existimant yehementia 
abreptum non satis reputasse quid ageret, perinde 



Digitized by 



Google 



91 



RBDITUS AD fflSTORIAM. 



92 



ao foctaruB erat si mente fuisset composita. Ego 
yero non dabito eum pro ratione offieii tabulas 
fregisse, ac si foedus Dei ad tempus aboleret. Sci- 
mus enim Deum yerbi sui ministris utramque man- 
dare, ut tam yindictae suae sint praecones quam 
testes gratiae. Ita quaecunque ligant in terra, in 
ooelo ligantnr, et peccata retinent in oondemnatio- 
nem, et yindicta sunt armati adyersus incredulos ot 
praefractos. Ergo Deus per manum Mosis repu- 
diayit populum, foedus renunoiando quod nuper 
Bolenni ritu pepigerat. Haec autem Beveritas ad 
exemplum fuit ntilior quam si Mosen yacuum able- 
gasset. Nec yero unquam in mentem Israelitis 
yenisset quam in comparabili thesauro fuissent 
priyati. Tabulas ergo proferri neoesse fuit, ac si 
daret in conspectum, paternamque faciem ostenderet. 
Ubi autem contra obiectum fuit abominabile por- 
tentum yituli, easdem tabulas confringi oportuit, ac 
fli Deus obyerso terffo recederet. Interea tenendum 
est non fuisse foedus Dei prorsuB irritum, sed 
quodammodo interruptum, doneo serio resipuisset 
populuB. Haec yero temporalis (ut ita loquar) rup- 
tura non obstitit quominas foeduB ipsum inyiolabile 
maneret. Eodem modo postea DeuB diyortium feoit 
oum populo, ao si prorsas eum abdicasBet. Oratia 
tamen eiuB et veritae nunquam excidit, quin 
occultaB saltem haberet radices, ex quibuB ecciesia 
deinde noya pullulavit: sicut dicitur in Psalmo 
(102, 19): Populus qui croatuB fuerit laadabit Do- 
minum. 

20. Tidit vUulum quem fecerant. Saeya et atrox 
poena yideri poBset, quod BceleriB tabe populi 
yiscera quodammodo infecit Moses. lam pluB satis 
et corpora ot animas inquinayerant, ut non altius 
penetraret contagio. Deinde hoc modo ad despe- 
rationem adigi prooliye erat, quum damnationis 
Buae materiam intus gestarent, non secuB ac mulier 
foetum in utero alit. Sed hoo eorum socordiae ad- 
hibendum fuit remedium. Quamlibet enim territi 
fuissent ad momentum, statim eyanuisBet oriminis 
memoria et poenae metus, nisi penitus impressa 
fuisset pollutionis nota. Fuit ergo hoc quasi genus 
oauterii, quo sentirent non tantum outi suae adhae- 
rere tam foedae idololatriae probrum, sed defixum 
esse in suis yiBceribus. Pudor etiam hoc modo 
illis incuBBus fuit, quum substantiam Dei sui conii- 
cerent in yentrem, ut permixtam excrementis paulo 
post per anum egererent. Ergo partem dei sui 
bibere et cacare coacti sunt, quo magis ipsis foete- 
ret sua auperstitio. Adde, quod si sparsus fuiBset 
cinis in terram, periculum erat ne aliqui obstina- 
tiores reliquias colligerent: huio malo obyiam itum 
est, dum aurum, ex quo conflatus fuerat falsus deus, 
stercoribas commixtum fiiit. Porro dicitur Moses 
ipsos potasse aqua maledicta, non quod calicem sin- 
gulis porrigeret, sed quia palyis in torrentem, ex 



qno omnes bibebant, conieotuB fiiit: sicati exprimi- 
tar Deuteronomii nono oapite. 



EX EODEM OAPITB. 

21. Et dixU Moses ad Aharon: Quid fecit tibi 
poptdus iste, quod induxisti super eum hoc peccatum 
ffrande? 22. Tunc dixit Aharon: Ne excandescat 
iracundia domini mei: tu nosti populum quod in malo 
sit. 23. Dixertmt autem mihi: Fac ndns deos qui 
nos praecedant: quia isti Mosi viro qui eduxU nos e 
terra Aegypti, nescimus quid acciderU. 24. Quibus 
respondi: Cui est aurum private vos. Et dederunt 
mihi: et proieci in ignem, egressusque est vUulus iste. 

21. Qiuid fecU tibi populus iste. Oonfert culpam 
in Aharon: quia permittere yidetur quod non pro- 
hibet quisquis imperio praeditus est. Yisam est 
antea, quum asoenderet Moses in montem , Aharoni 
resignasBe suas yices. Eius ergo erat ita praeesse, 
ut pro iure potestatis populum qaamyis proteryum 
compesceret. Merito itaque tam severe ooarguitur, 
ac Bi autor fuisBet Bceleris quod passuB erat admitti. 
Unde colligimus quam graye onus sastineant qni- 
cunque praefecti sunt gubernandis populis: quia si 
quia eorum negli^entia, yel timiditate, yel ignavia 
pecoatur, reddenda ipsis ratio est, ac si lioentiae 
signum dedissent. Et yalde emphatica est obiur- 
gatio: quod perinde infestus fuerit hostis publicae 
saluti ac si de oapitalibus inimicis se ulcisoi yellet. 
Non quod licita esset yindicta, quamyis probabilem 
caasam haberet: sed intelligit Mosesi si quos optas- 
set Aharon perditos, atquo ita ex professo maohi- 
natuB pessima quaeque esset, non potuiBse tamen 
grayius nocere. Quo plus reprehensioniB meretur, 
dum ita miseriB, quorum ouram susceperat, male 
oonsuiit: imo accersit ultimam cladem, quantum in 
se est. Hoo quoque obseryatu dignum, Mosen, nbi 
de oultu Dei agitur, fratri germano et unico non 
magis paroere quam alienissimo cuique. Si oarni 
et sanguini deditus fuissot, promptum erat aliquid 
coloris obtendere, cur mitior esset erga fratrem: 
quando yi et neoesBitate pertractus fuerat ad yitu- 
lum conflandum: yerum quia noyit quam strenue 
dimioandum sit pro Dei gloria, perinde fratrem 
aggreditur ac si nnlia eum oognatione attingeret. 
Rara yirtns: sed ad qaam nisi enitimur, subinde 
perfidia erga nostros indulgentia prodemus Dei 
causam. 

22. Tunc dixU Aharon: Ne excandeseat. Exte- 
nuat orimen suum Aharon quantum potest. Summa 
tamen est, quod populus quem sciebat Moses ipse 
prayo esse et peryerso ingenio, tumultuose ipsum 
aggresBUs inyitum ooegit. Etsi autem exordium 
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Bennonis modeetiam prae se fert, frivola tamen est 
excusatio. Recte qnidem Aharon qui primogenitus 
erat, reverenter fratri se submittit: quia agnoecit 
esse Dei ministrum, et ad eius castigationem trepi- 
dat Sed praestabat in^enue culpam fiateri quam 
ter^yersando damnationiB ignominiam fagere. Oa- 
pitis enim fuerat moderari totum corpus, ao tumul- 
tum gravitate et constantia sedare: quod si ad fu- 
rorem usque feryeret intemperantia, decies potius 
mori quam flecti ad tam seryile et turpe obsequium. 
J!x fine vero apparet, dum nimis de existimatione 
noBtra solliciti ad tegenda aut fucanda nostra de- 
licta Btudium adiicimus, hypocrisin nostram demum 
fieri ridiculam. Non dubium est quin Aharon, ubi 
dicit ee coniecisse aurum in ignem, et vitulum 
eziisBe, conetur, quam prorBus non potest eluere 
culpam, frigida et exili narratione utcunque tegere. 
Atqui pueriliter nugando nihil aliud quam impu- 
dentiam prodit, ut ad cumulum damnationis acce- 
dat tam supina securitaB. Haec iuBta ambitioniB 
noBtrae merccB, dum ad laryas confugimuB, Deique 
iudicio opponimuB nostram hypocrisin. 



EX EODEM OAPITE. 

25. Vidit autem Moses quod popuius discoopertus 
esset: (nam discooperuerat eum Aharon ad ignominiam 
inter hostes eorum^, 26. Stetit ergo Moses in porta 
castrorum, et dixU: Quis est lehovae? Ad me. Et 
congregati sunt ad eum omnes fUii Levi. 27. Quibus 
dixU: Sic dixit lehova Deus Israel: Ponite quisgue 
gladium suum super femur suum: transite et reverti- 
mini a porta ad portam in castrist et occidite guisgue 
fratrem suum, et guisque amicum suum, et quisque 
propinquum suum. 28. Fecerunt ergo fiJii Levi se- 
cundum sermonem Mosis: et ceciderunt e pqptUo in 
die iHa circiter tria miUia vvrorum. 29. Dixerat 
autem Moses: Consecrate manum vestram hodie le- 
hovaCf nempe guisgue in filio suo, et in fratre suo: ut 
detur hodie vd>is lenedictio. 

25. Vidii autem Moses quod populus discoopertus 
esset. Hic narratur ultio qua ubub eet Mobcb ad 
expiandum BceluB : non quod poena haec coram Deo 
Batisfactoria fuerit, ut loquuntur, Bcd quia ad de- 
lendam culpae memoriam fuit utiliB: certe ad exem- 
plum profuit. Nam occiBie tribuB millibuB, admoniti 
fuerunt omncB bo idem fuisBe promeritos. Nec vero 
dubium CBt quin praecipuis mali autoribuB caBtra pur- 
gaverit, quo Deus ad ignoBcendum cBBet propenBior. 
^rimum igitur notatur causa qua ad tantam Beve- 
ritatem accenBUB fnit: nempe quia populum yidebat 
fiic nudatum eBse ut hoBtium quoquo ludibrio foret 
expositUB. Quod nuditatem quidam exponunt, quia 



priyati fuerant Buis ornamentiB, minime conBcnta- 
neum eet. Mox enim adiicitur: ProbroBum fniBBe 
inter hoBtes buob : et Boquetur capite proximo, adhuo 
eplendide fuiBse omatOB, imo geBtaBse profanae lae- 
titiae insignia. Non dubium igitur eet quin signi- 
ficet reiectoB esBe a Deo, qui unicum erat ipBorum 
decuB, et Bub cuiuB proteotione tuti erant. His 
autem yerbis erprimitur mali gravitafi: eo quod non 
solum priyati fuerint Dei auxilio, qui yocatur do- 
mioilium populi sui (PBal. 90, 1): sed etiam in 
ignominiam proieoti: quum undique obBiderentur ab 
hoBtibuB. Hinc sancta indignatio, ut poenam exi- 
geret de ipsiB defectionis capitibus. Ac notandum 
est iterum maxima criminis parte grayari Aharon: 
quia non satis cordate populi yesaniae restiterat. 
Forro in eo apparuit admirabilis Dei yirtus^ quod 
ubi LeyitaB citayit^ et palam in porta edixit ut se 
gladiis accingerent, non tumultuatae sint aliae 
omnes tribus. Frobabile enim erat armari ad poe- 
nam de noxiis sumendam : qui fit ergo ut quiescant 
sibi male conscii: nisi quod eorum audaciam et 
furorem compescuit spiritus Dei potentia? Obser- 
yatu autem diena est indictionis forma: Qui leho- 
yae est, se ad me conferat: ex qua discimuB, si 
nobis cordi est religio ut meretur, non esse clau- 
dicandum in utramque partem: sed ingenuam pro- 
fessionem requiri, ut se quisque sub Dei yexillum 
colligat. Omnes enim Dei seryos ad se vocando, 
ignayiae, imo perfidiae alios omnes damnat qui 
medii subsistent. Quaeritur tamen an extra noxam 
fuerint Leyitae, qui statim ad exsequendum impe- 
rium prosiliunt, quasi sinceri gloriae Dei yindices. 
Respondeo, quamyis non fuerint immunes a reatu, 
dum tamen metu perculsi populo morem gess^runt, 
leyius peccasse quam si consensu probassent detes- 
tabilem idololatriam. Sed hic perspicitur mira Dei 
indulgentia, qui non modo yeniam dedit, sed glo- 
riam suam asserere dignatus est ipsorum manu, et 
miniBtros constituit ad puniendum crimen, in quo 
tolerando turpiter molles et e£Feminati fuerant. 
Quaeri rursum potest qui faotum sit ut ex tota 
reliqua multitudine nemo pedem moyerit ad Mosis 
imperium. Ego yero arbitror non contemptu yel 
obstinatione, sed pudore tantum fuisse retentos: ac 
tantum terroris fuiBse omnibus incussum, ut attoniti 
exspectayerint quorsum tenderet Moses, et quous- 
que progredi yellet. Credibile autem est Leyitas 
nominatim fuisse yocatos, et ab e£Fectu id colligitur: 
quia statim praesto adfuerunt omnes, nemo autem 
ex alia tribu. 

27. Sic dixit lehova. lubet Leyitas gladiis se 
accingere ad stragem edendam totis castris: quae 
atrox et saeya primo intuitu yideri posset, dum 
yetantur fratribus, amiois et propinq^is parcere, 
modum tamen minime excesBit, si reputamus quanto 
grayius sit sacrum Dei cultum yiolare quam iniu- 
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riam a£Ferre hominibus. Neqae enim promisoae 
omnes ad anam valt interfiei: sed tantam animose 
pergere iabet Leyitas : at si forte acoarrerit quis- 

Sdam morto dignas, ne oognatio, vel amioitia, vel 
amiliaritas impediat vel moretar iastae seyeritatis 
oarsam Imo qaam paalo post seqaatar: Levitas 
feoisse qaod sibi mandatam erat, colligimas ea 
moderatione oontentam faisse qaae ad olementiam 
magis qaam ad rigorem aooederet. Si qaa in exer- 
oita exorta sit seditio, qaae ad yim asqae et caedes 
progressa sit, oommani iare solet imperator noxios 
decimare: qaanto mitior paniendi ratio: dam ex 
sexcentis millibas non pereant nisi tria millia? 
Qaamyis ergo dariter in paacos animadyertat, lenis 
tamen oenseri debet castigatio qaae in plares non 
gfrassatar eiasdem sceleris reos. Qaaeritar tamen 
nallamne an aliqaod discrimen seqauti fuerint: 
nam obyium quemque fortuitu trucidare, caeoi et 
turbulenti fiiisset impetus. Hanc absurditatem ut 
effugiant quidam ludaei, ad insulsam fobulam suo 
more oonfugiunt, yentres eorum qui scelere conta- 
minati fuerant intumuisse aquae potu. Quod si 
iwipitur, tumor in omnes graseatus esset. Yerum 
reiectis talibus oommentis, probabile est Leyitas 
minime latuisse quinam primi fuissent peryersi 
oonsilii duoes, quorum impulsu reliqui ad defeotio- 
nein traoti fuerant. ludioio itaque et delectu yin- 
diotam exercuerunt4n tria millia: et hinc factum 
est ut tolerabilis esset rigor plaoideque totus popu- 
lus quiesceret, quum sublatis e medio pestiferis 
hominibus suae saluti consuii yiderent. Gaeterum 
quamyis sibi temperet Moses: notandum tamen est 
quod inflexibilem oonstantiam a Leyitis exigit, ne 
quis neoessitudinis respectus eorum animos emolliat: 
quia nihil recto iudicio magis adyersum quam 
MQwmxoXtjtpkt. lam non abs re laudantur Leyitae 
quod paruerint eius imperio: quia non yulgaris fuit 
animi fortitudo, totas duodecim tribus aggredi qui- 
buB ne duodecima quidem ex parte pares erant. 
Yidemus plerumque, si piures eodem scelere sint 
obstricti, iudices metu factionis trepidare, et tandem 
exanimari ut ab ofGcio deficiant. Rara ergo zeli 
yirtus in Leyitis, dum posthabito periculi respectu, 
ausi sunt intrepide tantam in se multitudinem pro- 
yocare. Atque haec sancta indignatio poenitentiae 
eorum &uctu8 fuit, dum strictis gladiis eos impe- 
tere non dubitarunt quorum yultus minaces ante 
non sustinuerant. Gerte leyior erat offensio, libera 
obiurgatione populi idololatriam sanare, quam capi- 
talem poenam exigere de transffressoribus. Noyum 
igitur yigorem in ipsorum cordibus coUegit pietas 
et Dei timor, quum nullum exhorruerunt mortis 
discrimen. 

29. Dixerat autem Moses, Non dubium est 
quin exegetioe additus fuerit hic yersus ad redden- 
dam rationem cur Leyitas imperterritus ardor ad 



munus strenue obeundum egerit: nempe quiaMoaig 
exhortatio superior erat omnibus obstaoulis. Quare 
yerbum Dicendi in tempore plusquamperfecto yer- 
tendum fuit Quod legunt quidam in praeterito: 
Gonsecrastis manus, nequaquam quadrat: quando 
mox additur promissio, quasi stimulus alacritatis. 
Unde apparet, aliis yerbis repeti Mosis mandatum 
cuius facta fuerat mentio. Subest autem hic maior 
yehementia, quia suaye gratumque Deo sacrificium 
fore pronunciat, si obliti carnis et sanguinis poUu- 
tum Dei cultum ulciscantur. Inseritur particula ^ 
oausalis, pro qua reddidi Nempe: ut sit expietiya 
in praesenti loco: ao si diceret, obsequium hoc Deo 
praestandum esse, ut ne a fiiiis quidem et fratribos 
abstineant, si opus sit. Itaque quod nuper de pro- 
pinquis quibuslibet dictum est, et nunc de filiis 
dicitur, quasi potentiali modo sumendum est. Nam 
si Mosi se coniunxerant omnes Leyitae, quid opus 
fuit poenam exigere de fratribus aut filiis? Tantum 
ergo damnare yoluit Moses praeposterum huma- 
nitatis respectum, quo saepe excaecantur iudioes, 
ut neglecta religione orudeliter misericordes sint ad 
impietates ferendas et foyendas. Primum igitur 
discamus ex hoc loco, dam sceleribus ignosount 
iudices, ipsa cessatione polluere manus suas, quia 
impunitas auget peccandi Ucentiam, sicuti dooet 
Solomo (Proy. 17, 15): Qui absolyit impium, sicuti 
qui damnat innoxium, abominatio est Deo. Diseamus 
etiam nihil minus esse oonsentaneum quam scelera 
quibus laeduntur mortales grayiter punire, si oonni- 
yemus ad impios errores yel sacrilegoe cultus qui- 
bus yiolatur Dei maiestas.j 



EX EODEM GAPITE. 

30. FuU postridie ut diceret Moses populo: Vos 
peccastis peccato magno: nunc tamen ascendam ad 
lehovam, si forte propitiem eum super peccato vestro. 
31. Beversus est itaque Moses ad lehovam, et dixit: 
Obsecro: peccavit populus hic peccaio magno: fecerunt 
enim sibi deos aureos, 32. Nunc si remiseris peccor 
tum eorum: quod si non, dde me agedum e libro tuo, 
quem scripsisti, 33. Et dixit lehova ad Mosen: Qui 
peccavU mihi, delebo eum e Itbro meo. 34 Nunc ergo 
vadCf duc populum ad locum de quo loquutus sum 
tibi. EccCj Angelus meus ibU ante te: in die auiem 
visitationis meae etiam visitalH> in eos peccatum eorum. 
35. Et percussU lehova popukmy eo quod fedssent 
vUulum quem fecerat Aharon. 

30. FuU postridie ut diceret Moses. Quia for- 
midabUe erat iudicium illud Dei, ne prorsus animos 
despondeant Israelitae, sedando eorum dolori sola- 
tium adhibet Moses, deprecatorem se apud Deum 
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fore promittens. Interea ut ipsi quoque supplioes 
oonfugiant ad Dei miserieordiam , de soeleris gra- 
vitate eos admonet. Verba hebraioa proprie sonant: 
Peooastis peooatum magnum. In sensu tamen nuUa 
est ambiguitas: quia ut serio ad poeoitentiam se 
oomparent, proposita soeleris magnitudine humili- 
antur. Eodem pertinet partioula ^^1K quae saepe 
est dubitantis: sed hie, ut alliis pluribus loois, tan- 
tum difGcultatem notat: ne secure et negleotim (ut 
fieri solet) de petenda venia cogitent, sed sollioita 
attentione. Sio quum Petrus Simonem magum 
alloquitur, iubot eum precari, si forte remittat ei 
Deus iniquitatem (Act. 8, 22): non ut animo vacillet 
aut fluctuetur, ut qui suspensi sunt ao dubii: sed 
ut metu irae Dei expayefactus anzie remedium 
quaerat. 

31. Beversiis est Uaque Moses. Haec narratio 
non ponitur suo loco : quia temporis seriem (ut iam 
dictum est) non exacte servat Moses. Nam proximo 
capite videbimus, Deum negare do angelo quod 
nuno concedit. Dicere autem quemlibet angelum 
nuno promitti, in quo Deus se non ita praesentem 
exhibeat ut hactenus, merum est cayilium. Nunc 
ergo breyiter commemorat Moses quod postea 
fusius explicabit, quomodo soilicet placatus fuerit 
Deus, et cum populo redierit in gratiam, quod non 
ante faotum fuit qnam ubi iussus est novas tabulas 
sculpere vel dolare. Et scimus Hebraeis modum 
loquendi in usu frequenti esse, ut rerum summas 
attingant, deinde in historiae contextu narrent quae 
fuerunt omissa. Exordium vero precationis est 
confessio: quia in tam scelesta ingratitudiue nihil 
restabat nisi culpam ultro agnoscere: ut perditis et 
desperatis non alibi petenda esset salus quam in 
Dei misericordia. Nam hypocritae mala sua exte- 
nuando nihil aliud quam iram eius magis magisque 
accendunt. Particula K3K, quam post alios vertimus 
Obsocro, interdum est hortantis, et sumitur pro 
Agedum : hic tantum significat quod Latini dicunt 
Amabo. Postquam autem reatum fatendo occurrit 
iudicio Dei, ignosci tamen postulat: idque summo 
ardore, qui sermonem quodammodo abrumpit. 
Defectiya enim est oratio: quales sunt pathetioae: 
Si ignoscas. Si quis particulam DK accipiat pro Uti- 
nam, non repugno. Yidetur tamen prae aflectus 
vehementia prorumpere in exclamationem, o si 
remittas, quanquam potest esse yerecunda postu- 
latio, si interroget: An tu remittes? Nam ita ex 
fiducia manant vota sanctorum, ut tamen cum hae- 
sitatione luctentur, ac seoum disceptent, an Deus 
yelit exaudire. Hinc fit ut dubitanter inchoent 
preces suas, donec praevaleat fides. Sed qaod mox 
sequitur multis modis videri posset absurdum: quia 
et imperiose legem Deo praoscribit Moses, ot prae- 
cipiti impetu, quantum in se est, labefactat aeternum 
eius consilium: et inconsiderate sua ipsum iustitia 

CaMni opera. Voh XXV. 



exuit. Oerte superbiae omnes damnarent hano 
vocem: Nisi parcas sceleratis, ne me inter servos 
tuos numeres. Non minoris socordiae yideri posset 
quod tentat aeternam Dei praedestinationem in 
nihilum redigere. lam ubi se eadem involvi poena 
cupit, quid hoc aliud est quam tollere omne dis- 
crimen, ut Deus temere insontes cum transgresso- 
ribus damnet? E^o yero non infitior, tanta ve- 
hementia Moseu fmsse abreptum ut loquatur quasi 
ecstaticus. Yerum notandum est dum suas ouras 
in Dei sinum fideles exonerant, non semper distincte 
agere, neo yerbis compositis, sed nunc balbutire, 
nunc fundere gemitus inenarrabiles , nunc aliis 
omnibus praeteritis unum aliquod votum arripere 
et urgere. Oerto nihil minus in animo habuit 
Moses quam Deo legem ferre , nec rogatus dixisset, 
everti posse quod Deus ante mundi creationem de 
electis suis decrevit. Sciebat denique nihil a mundi 
iudice esse magis alienum quam perdere insontes 
una cum reprobis. Sed quoniam omnes eius sensus 
quasi devinctos tenebat cura populi, cuius sciebat 
salutem divinitus sibi esse mandatam, nihil aliud 
venit in mentem quam ut salvus sit populus, quae 
yero tantae sollicitudini repugnant, non admittit 
Hinc fit ut nihil non sibi arrogans vadem se pro 
sceleratis obiiciat, immutabili Dei consilio se ad 
salutom esse praedestinatum obliviscatur, nec donique 
satis reputet quid Deo conyeniat. Porro non solus 
Moses in hanc vehementiam prorupit: sed longius 
etiam progressus cst Paulus, qui ex longa medi< 
tatione scribit: Optarim fieri anathema a Christo 
pro fratribus meis (Rom. 9, 3). Nempe dum uter<- 
que in salutem electi populi intentus est, non argute 
singula exquirunt: ideoque se ipsos devovent pro 
tota ecclesia, quoniam generale principium in ip- 
sorum animis infixum erat. Si consultum esset 
totius corporis saluti, bene fore singulis membris. 
Hic quaeritur an pii sit affectus alienam salutem 
nostrae praeferre. Quidam veriti ne Mosis et Pauli 
exemplum praeiudioio esset, dixerunt zelo tantum 

Sloriae Dei fuisse accensos, ut se aeterno exitio 
evoverint, non autem populi salutem suae prae- 
tulisse. Quod si rocipitur, erit etiam hyperbolicum. 
Nam etsi una Dei gloria praeferri meretur centum 
mundis, eousque tamen se ruditati nostrae accom- 
modat, ut nolit cum sua gloria in certamen com- 
mitti aeternam fidelium sadutem: quin potius tan- 
quam causam et effectum ipsas simul inseparabili 
yinculo coniunxit. lam yero satis liquet, Mosen et 
Paulum publicae salutis respectu so ipsos exitio ad- 
dixisse. Maneat igitur firma solutio quam attuli, 
sic confusum fuisse votum ut repugnantiam in ar- 
doris vehementia non viderint, ac si extra se ipsos 
essent. Nec mirum est ita fuisse perplexos: quum 
putarent interita electi populi aboleri Dei fidem, et 
ipsum quodammodo in nihilum redigi, si excideret 
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aeterna adoptio qna dignatus fuerat Abrahae filios. 
Librum in quo Deus Bcripsisse dicitur suos electos 
metaphorioe accipe pro decreto. Quod vero ex 
numero piorum deleri cupit Moses, impropria 
loquutio est: quando fieri non potest ut qui semel 
electus est unquam reprobetur. Et quod phrenetici 
quidam hoc praeteztu labefactant, quantum in se 
est, fidei nostrae caput deaeternaDeipraedestinatione, 
in eo non minus inscitiae quam malitiae produnt. 
Duo ponitDavid eodem sensu: Deleri, et Non scribi. 
Deleantur e libro yitae, et cum iustis non scri- 
bantur (Ps. 69, 29). Unde colligi non potest aliqua 
in Deo consilii mutatio. Sed tantundem valet haec 
verborum forma, ac si dictum esset, Deum tandem 
patefacturum reprobos, qui ad tempus censentur 
in numero piorum, nuUo modo spectare ad ecclesiae 
corpus. Ideo arcanus catalogus in quo scripti sunt 
electi, apud Eizechielem (13, 9), extemae pofessioni, 
quae saepe mendax est, opponitur. Itaque merito 
Christus discipulos suos laetari iubet, quod nomina 
ipsorum scripta sint in coelis (Luc. 10, 20]. Nam 
etsi incomprehensibile nobis est Dei consilium quo 
praedcstinati sumus ad salutem, manet tamen sig* 
naculam hoc, tcste Paulo: Novit Dominus qui sint 
8ui (2. Tim. 2, 19). 

33. Qui peccavU mihi. His yerbis se accom- 
modat Deus ad captum humanae mentis, ubi dicit: 
Delebo eum: quia sic falso eius nomen obtendunt 
hypocritae, ut non reputentur extranei, nisi dum 
eos palam Deus abdicat. Itaque manifesta reiectio, 
litura vocatur. Oastigat porro Deus praepostorum 
Hosis votum: quia recto eius iudicio non conveniat, 
insontes reiicere. Unde sequitur Mosen inconsi- 
derate fuisse precatum. Summa est, Deum impiis 
et sceleratis rependere quam meriti sunt mercedem, 
quoties poenam de ipsis sumit: iustos vero nun- 
quam punire. Sed notandum est, quoties pronunciat 
Deus se forescelerum vindicem, non excludi eius mise- 
ricordiam, qua suorum delicta sepelit, ut in memo- 
riam non yeniant. Quemadmodum ubi dicit Paulus 
(1. Cor. 6,9): Neque scortatores, neque adulteri, 
neque fures, neque avari, neque homicidae, neque 
maledici regnum Dei possidebunt: ex his verbis 
perperam quis colligeret, prohiberi omnes a spe 
salutis: quia de reprobis tantum loquitur, qui 
nunquam resipiscunt, ut conversi gratiam obtineant. 

34. Nunc ergo vade, duc populum etc. His 
verbis ostendit Deus se placatum esse: quia certum 
reconciliationis signum fuit, angelum conficiendo 
residuo itineri ducem praeficere. Quod enim quidam 
exponunt, angelum nunc promitti qui eorum curam 
gerat, sicuti profanis quoque gentibus interdum 
assignari testis est Daniel, et exemplum proximo 
capite yidebimus, frigidum commentum est: deinde 
exprimit Deus, quamvis a fide desciverit populus, 
se tamen pacto suo stare de firuitione promissae 



haereditatis. Caeterum quod poenam differt in aliud 
tempus, oblique malitiam populi perstringit: ao si 
dixisset, tam perverso ingenio esse, lit saepius in 
posterum daturus sit novas occasiones. Si quis 
obiiciat, quoties postea ultus est Deus alia peccata, 
non fuisse tunc animadversum in hanc idololatriam, 
respondeo non esse novum Deo, ubi subinde novum 
reatum contrahunt homines, iterare poenas: deinde 
plura simul peccata uno vindictae genere yocare 
in iudicium. Ad haec scimus Deum reiicere patnun 
iniquitatem in filios usque in tertiam et quartam 
^nerationem. Postremo nihil obstat, quominus 
miquitatem quam semel remisit, alio tempore vi- 
sitet temporalibus poenis. Quorsum enim tunc 
ignovit populo? ne scilicet evanesceret foederis sui 
veritas, sed quos tunc perdere noluit, potuit suo 
tempore iterum sic reposcere ad poenam, ut mode- 
rata esset castigatio. Hinc discamus nobis non 
blandiri si quando iudicium suum suspendat Deus: 
neque eius tolerantia abuti, ac si impune elapsi 
essemus. 

35. Et percussit lehova populum. Hic breviter 
adscribit Deo Moses quod ante retulit de caede 
trium millium: ne quis existimaret ipsum immo- 
dico fervore saeviisse. Itaque Paulus (1. Cor. 10, 7) 
in hac historia tanquam in speculo considerare nos 
iubet quantopere displiceat idololatria Deo: ne eos 
sequamur qui eius manu percussi sunt. Ergo Mosis 
indignatio cum Dei mandato coniuncta fuit. Interea 
commendat Dei misericordiam , quia Aharoni pe- 
percerit, dum opus eius nominat vitulum, sicut 
totius populi: diyerso quidem modo, quia yitulum 
conflavit Aharon populo id flagitante: culpa tamen 
fuit communis. 



EX EXODI XXXIII. 

1. Loquutus autem fuerat lehova ad Mosen: 
Vade^ ascende hinc tu et populus quem eduxisti e 
terra Aegypti in terram de qua iuravi ipsi Abraham, 
Isaac et lacoh, dicendo: Semini tuo daho eam, 2. Et 
miUam ante te angdum, et eiiciam Chananaeum, et 
Amorrhaeum, et Hitthaeum, et Perijsaeum, Hivaeum^ 
et lebusaetm, 3. Ad terram scilicet flv^entem lacte et 
meUe. Non enim ascendam in medio tui {nam popuius 
durae cervicis es) ne forte consumam te in via. 4. Aur 
diens autem populus verhtm hoc malum, luxerunt: 
nec posuit quisquam omamentum suum super se. 
5. Dixerat enim lehova ad Mosen: Dic fUiis Israd, 
Vos estis populus durae cervicis: momento uno ascen- 
dam in medium tui, et consumam te. Nunc erao de- 
pone omamentum tuum a te, et sciam quid faciam 
t&n, 6. Et spoliaverunt se fUii Israd omamentis suis 
a monte Horeb. 
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1. Vade, ascende. TempuB plusquamperfectum 
poBui. Causae enim redditio est, qua incitatus fuit 
Moses ad tantam precandi vehementiam, nempe 
quia etsi non prorsus curam populi Deus abiiceret, 
foederi tamen suo renunciavit, ao denunciavit, post- 
quam eemel defunctus esset in danda terrae pos- 
sessione, nihil sibi amplins cum illo fore negotii. 
Ergo quod hic narratur, ordine temporis praecessit 
Mosis precationem: quia attonitus tristi et prope 
funeeto nuncio, in illud confusum et erraticum vo- 
tum prorupit, deleri sc postulans e libro vitae. 
Nunc genuinum loci senBum elicere tentemus. Dum 
Mosen proficisci iubet Deus cum populo, onus haud 
dubie a se reiicit quod ante sustinuerat Tantum 
8e facturum promittit ut haereditate promissa fru- 
antur, non ut inter ipsos praesideat, incolumes illic 
tueatur, atque etiam foveat, ut pater filios: sed 
tantum ut fidem patribus datam liberet. Atque ita 
antevertit eorum querimonias. Poterant enim exci- 
pere, irritam igitur et vanam fore eius promis- 
sionem. Per anticipationem dicit, quamvis eos ab- 
dicet, BC tamen veracem fore: quia incolas terrae 
Ghanaan eiiciet, ut vacua illis pateat habitatio. In 
summa, repudiat eos, ne posthac confidant se pecu- 
Uarem eius fore populum, aut quidquam maius 
exspectent quam extranei. luramenti mominit ne 
ipsum malae fidei insimulent: ac si diceret, liberum 
se ac Bolutum fore a pacto, ubi terram adepti erunt. 
Atque ita spe salutis et adoptionis gratia eos pri- 
vando, foederis tamen sui stabilitatem et constantiam 
asserit. Quamobrem angeli nomen aliter quam 
paulo ante interpretor, et pluribus locis huius libri. 
Nam quum angeii ante facta fuit mentio, fiEkitd- 
liaris Dei praesentia in eo notata fuit, imo promiscue 
idem et Deus et angelus vocatus est. Hic autem 
Deus ita angelum misaurus dicitur, ut so a populo 
ipso separet. Non ascendam ^inquit) in medio tui. 
£t Bubiicitur ratio : quia fieri non potest ut tam 
prava ingenia diutius toleret. Iterum vero simili- 
tudine utitur a bobus refractariis sumpta, qui fe- 
rendo iugo assuefieri nequeunt. Summa est, quia 
8unt intractabiles, Deum non posse munus ducis 
obire, quin subinde ipsos perdat 

4. Audiens atUem popuius. Hinc clarius appa- 
ret quod dixi, Deum quodammodo fulminasse, quum 
80 a populo Bubduceret. Hoc enim divortium innu- 
meris mortibus magis exitiale est. Dulce quidem 
primo intuitu videri potuit terrae fertilis et opimae 
fieri dominos: sed hebetem alioqui populum repente 
perculit Deus, ut delitiae omnes essent insipidae 
et ieiuna ubertas, quum agnoscerent se saginari 
ad diem mactationis. Atque hinc utilis colligenda 
est doctrina, si neglecto Dei favore dulcedine be- 
neficiorum eius capimur, inescari nos, ut hamo 
piBces. PoIIicitus est Deus Israelitis quod ad breve 
tempuB allicere ipsos posset: negavit quod unice 



optandum erat, se illis fore in Deum. Moerorem 
attulit tristis nuncius: quia senserunt non aliter 
quam propitio Deo beatos esse homines: imo nihil 
esBe miserius quam ab ipso alienari : Deo adhaerere, 
inquid David, mihi bonum est Item alibi: Beatu8 
populus cuius lehova Deus est: rursum, lehova 
pars haereditatis meae: sore mea praeclare cecidit 
(Psal. 73, 28 et 33, 12 et 144, 15. et 16, 5). 
Ergo haec omnium miseriarum Bumma est, Deum 
habere adversum, ubi eius beneficentia pascimur. 
Proinde sapere coeperunt Israelitae, ubi a vetemo 
expergefacti , pro nihilo duzerunt omnia reliqua, 
nisi DeuB prosequeretur suum erga oob paternum 
favorem. Porro ex crasBa eorum socordia colligimus, 
singuiari Dei dono factum esse ut moerorem con- 
ciperent,qui ad solennem luctum eos adduoeret Primo 
dicit MoBOS eo8 non induisse omamenta: deinde 
adiungit iussos a Deo fuisse ea deponere. Sed 
optime fluit contextus, si hoc posterius accipimus 
pro explicatione, ac si diceret, non fuisse ornatos, 
quia id vetuerat Deus, luctum ipsis indicendo. lam 
irati iudicis et ad vindictam inflammati personam 
suscipit DeuB, his verbis : Momento ascendam, ut oonsu* 
mam te: ut eos terror magis humiliet, et hi depreca- 
tionem stimulet Porro extemum luctus insigne fuiti 
iacere in squalore et sordibus, ut hoc modo palam tes- 
tata fieret eorum poenitentia. Neque enim quidquam 
momenti esset in ritu vel caeremonia ad Deum pla- 
candum, nisi quatenus interior animi affectus verae 
et ingenuae confeseionis indicium protulit. Tenen- 
dum enim memoria est quod exigit Deus apud 
loelem (2, 13), ut scindamus corda non vestimenta. 
Yerum ut speciem externam nihil moratur, imo 
abominatur hypocrisin, ita si vere resipuerit peo- 
cator, fieri non potest quin suppliciter cnlpam ag- 
noscendo reatus sui testimonium adiungat Nam 
si Paulus, qui extra omnem noxam erat, lugendos 
sibi duxit esse Corinthios, quos immunditiae et libi- 
dinis et impudicitiae non poenituerat, quod in eo- 
rum Bcelere ipsum humiliaret Deus (2. Oor. 12, 
21. 2. Cor. 7, 9): quomodo luctum publicum non 
susciperent qui sibi male conscii , adeoque hominum 
iudicio convicti, ad Dei tribunal citantur? Itaque 
alibi non abs re tristitiam, quae poenitentiam gignit, 
simul alios etiam fructus proferre docet, BoUici- 
tudinem, excusationem , indignationem , timorem, 
desiderium, aemulationem, vindictam. Ad exem- 
plum quoque pertinet, peccatores non tacite solum 
gemere coram Deo: sed ignominiae poenam ultro 
Bubire apud homines: ut se ipsos damnando Deum 
fateantur iustum esBO iudicem, alios ad imitationem 
provocent, et humanae fragilitatis admonitoB prohi- 
beant a simili lapsu. Postquam vero formidinem 
incussit Deus, tamen ut animos colligant ad peten- 
dam veniam, quasi sedata iracundia deliberaturum 
80 pronunciat quid de ipsiB sit facturus. Etsi autem 
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Bon simpliciter ignoBcit, gustum aliquem miseri- 
cordiae suae dando, satis ad bene sperandum eos 
animat. Nam quod yidetur suspensos relinquere, 
non facit eo consilio ut dubitanter ad deprecandum 
accedant: sed ut anxietas magis ac magis eos 
sollicitet ad precandi studium, et in humilitate 
contineat. 



EX EODEM CAPITE. 

7. Moses autem accqpit tdbermculumj et extendU 
iUud sibi extra castra, procul a castris: (vocaverat 
autem iUud tahemaculum conventionis) et quicunque 
requirebat lehovam, egrediebatur ad tdbemaculum con- 
ventionis quod erat extra castra. 8. Praeterea quando 
egrediebatur Moses ad tabemaculum, assurgebat uni- 
versus populus: stabantgue singtdi ad ostium tentorii 
sui, et aspici^ant post Mosen, donec ingrederetur 
tabernactdum. 9. JErat autem quando egrediebatur 
Moses tabemaculum, descendebat columna nt!his, stabat- 
que ad ostium tabemaculi, et hquebatur cum Mose. 

10. Videns vero universus populus columnam nubis 
stantem ad ostium tabemacuii, assurgebat universus 
populus, et adordbat quisque ad ostium tentorii sui, 

11. Et loquebatur lehova facie ad faciem, quemad- 
modum alloquitw quispiam amicum suum: postea 
revertebcdur ad castra, at minister eius lehosua fUius 
Nun iuvenis non recedebat e medio tabernaculi. 

7. Moses autem accepit tdbemaculum. Fuit hoc 
diyortii signum inter Deum et Israelitas, e castris 
transferri tabernaculum, et procul locari : ac si Deum 
ipsum suae cum illis coniunctionis taederet. Promi- 
serat singularis beneficii loco, se in medio populi 
babitaturum: nunc alio migrans pollutos esse de- 
clarat. Denique tabernaculi abductio perinde fuit 
ac tabularum fractura: quia sicuti Moses tabulas 
frangendo foedus Dei abrupit, sic eius oontubernio 
et praesentia priyavit ad tempus Israelitas. Quod 
exponunt quidam de Mosis tabernaculo, refellitur 
multis et firmis rationibus. Primo, non dicitur 
suum ipsius tabernaculum abstulisse, sed simpliciter 
et absque adiectione ponitur nomen tabernaculi 
i^ai' i^oxiv. Deindo non mutavit ipse habitationis 
iocum: sed interdiu tantum illuo concessit adorandi 
causa, vel certe ut Deum consuleret. Tertio, minimo 
fas faisset sacrum nomen privato tabernaculo imponi» 
quod Deus sanctuario suo destinaverat. Quarto, 
Deus suam illic gloriam proferendo, suum domi- 
cilium esse testatus est. Quinto, absurdum fuisset, 
populum versus eam partem Deum quaerere, nisi 
locus fuisset sacer. Sexto, considerandus est finis 
quem attigi: neque enim Moses se a populo sepa- 
xayit, quin potius suo more in mediis castris ver- 



satus est: sed ostendere voluit Deum e loco profano 
se subducere, ne quid contagionis inde contraheret: 
ut esset quaedam excommunicationis species. Dicitur 
autem sibi tetendisse, non in privatum usum ([sicuti 
ex conteztu patet^ sed ex communi usu, ubi par- 
ticula 1^ saepe aoundat. Quanquam proprie lo- 
quendo sibi tetendit: quia nonnisi ipsi uni et seor- 
sum patebat accessus. Qui ad privatum taberna- 
culum referunt, putant opinioni suae quod postea 
sequitur sufiPragari, Mosen vocasse tabernaculum 
Moed. Inde enim colligunt non fiiisse prius hono- 
rifico illo elogio insigne, sed facile diluitur obiectio : 
quia magis consentaneum est per parenthesin id 
inseri in contextu. Ideoque temporo plusquamper- 
fecto commodo verti potest. Nam hac voce expri- 
mitur ratio, cur alio se Deus contulerit: ut scilicet 
locus quem ad paciscendum condixorat, maneret 
desertus. Quanquam si de illo temporis articulo 
accipere liceat, non male conveniet in re praosenti 
commonefactum fuisse populum de tristi dissidio: 
et Mosen quo plus ignominiae et pudoris irrogaret 
populo, vocasse tabornaculum conventus quod longe 
a castris distabat. De yoce Moed non repetam 
quae alibi dixi. Petant igitur lectores ex fino 
capitis 29. 

7. Quicunque requirebat lehovam. Quidam 
interpretantur consulere: sed generalis significatio 
melius (meo iudicio) convenit. Sive ergo testari 
vellent suam pietatem in externo cultu, sive precari, 
sive in rebus dubiis consilium petere, egrediebantur 
versus illud sanctuarium, ut oculos illuc coniicerent 
Non intelligit Moses ad locum illum yenisse, a cuius 
accessu se tanquam pollutos sciebant arceri. Sed 
hic egressus tantum ad testimonium poenitentiae 
yalebat: ac si indignos se agnoscerent quibus re- 
sponderet Deus, nisi discederent ab eo loco quem 
nefando scelere foedayerant. Utile vero ipsis fuit 
sic humiliari, quo maiore in odio esset idololatria. 
Nec repugnat quod postea sequitur, stetisse unum- 
quemque ad ostium tentorii sui, quando egrediebatur 
Moses: quia tunc plus revereutiae et terroris debe- 
bat eorum animis incutere quae tunc illustrior 
erat Dei gloria. Ergo quoties in Dei conspectum 
se sistebat mediator, non plus illis permissum fuit 
quam eminus aspicere columnam nubis, quae etiam 
Mosen recipiebat ut ab illis segregaretur. luterea 
notandum est, sic Deum ab illis tunc migrasse, ut 
tantum reiicerentur a propinquo accessu, non autem 
prorsus alieni essent. Siguum enim fidei fuit ado- 
ratio: licuit illis precari et Dei gratiam implorare: 
sciebant in persona Mosis se exaudiri. Ergo nou 
erat dissidium eiusmodi quod spem veniae illis in 
totum abscinderet: sed quod acueret sollicitudinem, 
et eos ad resipiscentiam exerceret. Ita saepe Deus 
ex professio faciem suam abscondit a peccatoribus, 
quo vere humiliatos ad se invitet. Idque diligenter 



Digitized by 



Google 



105 



REDITU8 AD HISTORIAM. 



106 



notandum est, ne ubi nos vel ore yel manu castigat, 
preoationes nostras impediat terror, vel cognitio 
reatus: sed ipsum e longinqua etiam distantia quae- 
ramus. Ac fere similis est excommunicationis ratio: 
quia Satanae traduntur quos ecclesia reiicit a con- 
tubemio piorum: sed tantum in carnis interitum, 
ut spiritus salyus fiat in die Domini. Et ideo 
Paulus (2. Thess. 3, 15) non vult haberi tanquam 
inimicoe, sed admoneri ut fratres. Quod dicitur 
populus assurrexisse , et singulos stetisse ad ostium 
tentorii sui, quidam perperam (meo iudicio) ad civi- 
lem honorem referunt, ac si exhibitus sit duci honos : 
quin potius existimo, quum statis horis omnium 
nomine Moses ad Deum se conferret, cultus et ado- 
rationis fuisse socios. Qua ratione etiam prosequuti 
sunt oculis, donec eum nubes obtegeret. Eodem 
sensu continuo post repetitur assurrectio, ubi sermo 
fit de columna nubis. Quare mihi dubium non est 
quin uterque versus de spirituali cultu exponi 
debeat. Quomodo autem coram signo testati sint 
suam pietatem, neque tamen crassa imaginatione 
Deum illic coluerint, alibi diximus. 

11. JEt loqu€bati4r lehova facie ad fac, Hoc 
elogio postea insignietur Moses (Num. 12, 8), quum 
Deus volet illum discemere a reliquis prophetis. 
Familiare ergo coUoquium hac voce exprimitur, ac 
si dictum esset, Deum apparuisse Mosi singulari 
revelationis modo. Si quis obiiciat, pugnare cum 
hac sententia quod mox videbimus: Non poteris 
faciem meam videre, facilis est solutio: quamvis 
peculiari modo Deus se patefecerit Mosi, nunquam 
tamen apparuisse in solida sua gloria: sed quatenus 
ferre poterat hominis infirmitas. Haec enim loquutio 
continet tacitam comparationem quod scilicet nemo 
aequalis fuerit Mosi, yel ad tantum dignitatis gra- 
dum ascenderit. Hoc yero ad legis commendatio- 
nem pertinet, Mosen eius ministrum quod familia- 
riter didicerat retulisse, ne qua ambiguitas sit 
suspecta. Quod dicitur lehosua non recessisse a 
tabernaculo, inde colligimus Mosi fuisse domicilium 
suum in castris. Et forte ideo adolescens dicitur, 
ut illustrior in eo sit Dei gratia, quod eum aeditui 
munere fungi voluerit. Erat quidem vir maturae 
aetatis lehosua eo tempore: sed beneficium Dei 
singulare in eo apparuit, quod multis senibus 
posthabitis,. eum minorem natu praefecit tabernaculo 
0UO custodem. 



EX EODEM CAPITE. 

12. Et diodt Moses ad lehovam: Vide tu dids 
mihi, Educ populum hunc, et tu non indicasti mihi 
guem missums sis mecum. Atqui tu dixisti: Novi te 



ex nomine, atque etiam invenisti gratiam vn oculis 
meis. 13. Nunc ergo si modo inveni gratiam in ocfUr 
lis tuiSj ostende quaeso mihi viam tuam et cognoscam 
te, atque inveniam gratiam in oculis tuis, et vide 
quod poptdt^s tuus sit gens ista. 14 Et dixit: facies 
mea praecedet, et requiescere faciam te. 15. Cui 
respondit: Nisi facies tua praecedat, ne educas nos 
hinc. 16. Et (certe) qua in re notum erit hic quod 
invenerim gratiam in oculis tuis ego, et pqpulus tuus? 
nonne quum ambulaveris nobiscum, et separahimur 
ego et pqpulus tuus db omni populo qui est super 
faciem terrae? 17. Et dixit lehova ad Mosen: 
Etiam rem hanc quam dixisti faciam: quia invenisti 
gratiam in oculis meis, et novi te ex nomine. 18. Adie- 
citque: Ostende mihi quaeso gloriam tmm. 19. Cui 
respondit: Ego praeterire faciam omnem decorem meum 
ante fadem tuam^ et vocabo ex nomine lehovae coram 
te: et miserebor, cwius miserd>or: et demefis ero in 
quem demens ero. 20. Dixit praeterea : Non poteris 
videre fadem meam: quia non videbit me homo, et 
vivet. 21. Dixit postremo lehova: Ecce, locus apud 
mcy et stabis supra petram. 22. Erit autem quum 
pertransiMt gloria mea, ponam te in spelunca petrae, 
et protegam te manu mea donec transiero. 23. Postea 
removebo manum meam, et videbis posteriora mea, 
facies vero non videUtur. 

12. Vide tu dicis mihi: Educ. Iterum de re- 
conciliando populo satagit Moses. Nam promissio 
uberior per anticipationem inserta fuit. Oaeterum 
a dofectione nihil dum aliud promiserat Deus quam 
se populo terram daturum. i^Itsi autem de sola 
terrae possessiono certiores reddere volens, addi- 
derat angelum fore ducem: hoc tamen nonnisi tem- 
porale erat beneficium, et quod promiscue aliis quo- 
que gentibus conferre solet. Ita videbat Moses se 
et populum singulari bono privari, quo antea potiti 
fuerant. Idem enim ille angclus qui ipsos prae- 
cesserat, saepius vocatus fuit Deus exercituum, ut 
sentirent Deum peculiari modo sibi esse praesentem. 
Itaque non abs re conqueritur Moses Deum non 
indicasse quem missurus sit: quia generaliter de 
angelo quolibet loquendo, unicum illum liberatorem 
populi praesidem et custodem perpetuae salutis abs- 
tulerat Non igitur Aharonem sibi petit restitui, 
vel quempiam adiungi laboris socium in negotio 
difficili et arduo: sed de continua serie prioris 
gratiae certior fieri cupit. Porro ad impetrandi 
fiduciam non aliud profert in medium quam Dei 
promissiones. NuIIa igitur propria dignitate nititur, 
nec officia ulla obiicit quibus promeritus sit tantum 
favorem, sed hac summa contentus est: Domine 
fac, ut verbis tuis respondeat eyentus. Quid sit 
cognoscere ex nomine, iam ante dictum est: nempe 
deligere ex aliorum numero, yel eximium habere. 
Postquam vero recitavit Moses quod a Deo pro- 
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misenm fuerat, per hanc gratiam ipsum obtestatur: 
Si Dactus 8um, inquit, gratiam coram te , hoc testi- 
monio confirmes vel approbes, ut rursus nostri 
curam suacipias. Nam per viam Dei intelligit 
illam directionem qua testatus fuerat se praeire ad 
monstrandum iter. In summa, hoc favoris signum 
Bibi dari postulat, si populum Deus perpetuo gu- 
bernet. Ideo dicit: Hoc modo te cognosoam et 
apparebit me tibi gratum esse. Tandem foedus 
Dei commemorat cum toto populo: ac si diceret: 
Quamyis nolit Deus privatim hoo uni concedere, 
aliam esse graviorem causam, quia populum illum 
adoptaverit. Unde sequitur aequum esse, ut a re- 
liquis gentibus eum discernat propriis notis. 

14. Facies mea praecedet. Ei responso col- 
ligimus quid sibi Yoluerit Moses. Deus enim eius 
voto annuens, uno yerbo af&rmat so praeiturum, 
ut solebat: quod certum pignus fuit non yulgaris 
praesentiae. Nam quamvis totus mundus regatur 
eius providentia, non tamen illic, ut in tuenda 
ecclesiae salute, conspicua eius facies apparet. Et 
Bane quum idem angelus quem ante castris prae- 
fecerat, munus gubernandi populi obierit, inde certe 
probatur aeterna Ghristi divinitas. Particula haec: 
Faoies mea praecedet, tantundem yalet ac si dixisset: 
Sic te praecedam, ut yere sentias me ipsum tibi 
adesse: ac si in speculo faciem meam cerneres tibi 
ante oculos poaitam. Id yero quum in Ohristo 
impletum fuerit, sequitur Deum esse aeternum: 
cuius gloria, imperium et maiestas creaturas omnes 
supereminet. Requies quam promittit, ad perse- 
verantiam gratiae^ et ultimum finem pertinet: 
ac si dictum esset: Ubi terram ingressus fuerit 
populus, sub Dei tutela et patrocinio fore. Nam 
quod populi totius commune erat Mosis personae 
adscribitur. 

15. Nisi facies tua praecedat. Amplectitur 
Moses quod sibi datum est: interea significat sibi 
esse potius et optabilius in deserto perire quam 
iongius progredi absque illustri praesentiae Dei 
testimonio. Quod proximo yersu confirmat: ideoque 
interpoBui particulam expletivam, Oerte: quanquam 
posset etiam copula resolyi in adverbium causale 
Nam. Negat enim aliter cognosci posse paternum 
Dei favorem quo populum amplexus fuerat, nisi 
maneat apud ipsos. Falluntur autem qui existimant 
diversum aliquid hio notari quam paulo ante. Nam 
prorsus eodem sensu dicitur praecedere Deus, et 
habitare in medio populi: sed respicit Moses ad 
promissionem ante datam: cuius symbolum erat 
tabernaculum foederis, quod paulo ante ad punien- 
dum populi scelus a legitima statione abductum 
fuerat. Quod in fine versus adiungit: Et separa- 
bimur, iterum resolvi potest: Ut ita separemur, vel: 
Quia hoc modo separabimur. Unde satis patet, fa- 
vorem cuius fit mentio, ad eleetionem vel adoptio- 



nem gratuitam referri, esseque eius fructum vel 
effectum. Oonsilium enim Mosis est, foedus quod 
a populo violatum fuerat, pristino suo vigori resd* 
tuere: ac si populus in illum honoris gradum unde 
exciderat postliminio rediret. Et certe haec solida 
demum nostra est felicitas, segregari a profanis 
gentibus tanquam Dei peculium: sicuti in Psalmo 
(106, 4) dicitur: Memento mei Deus in benevolentia 
populi tui: visita me in salute tua. 

17. Etiam hanc rem. Nihil addit novum, sed 
quod nuper dixerat repetitione confirmat, tollendae 
dubitationis causa. Exprimit tamen simul non alia 
causa se abduci quam gratuito favore, quo Mosen 
complexus erat. Haec igitur quaedam fuit foederis 
renovatio, dum consecratur populus Deo, ut regnum 
sacerdotale de integro recuperet. 

18. Ostende mxhi gloriam tuam. Hactenus ad 
regulam modestiae et sobrietatis composita fuerunt 
Mosis vota : nuno vero extra metas abripitur : 
quia plus appetit quam fas sit atque expediat. 
Patet enim ex repulsa, inconsiderate prolapsum 
fuisse quo fion licebat. Deum vult sibi propius, et 
evideutiore forma quam ante manifestari. Neque 
tamen huc ipsum impellit stulta curiositas, quae ut 
plurimum titillat hominum mentes, ut audacter 
penetrare tentent usque ad ultima coelorum arcana. 
Neque enim aliud Mosi fuit propositum quam ad 
fiduciam animari, quo partes suas alacrius obiret. 
Yitiosum tamen fuisse desiderium cuius rectus erat 
finis, discimus ex responso Dei, ubi docet noxium 
et exitiale Mosi fore si obtineat quod magni bene* 
ficii loco petit. Quid ergo si nos ad investigandam 
altius quam par sit Dei gloriam sollicitet ingenii 
nostri vanitas? Quare sit nobis hic locus instar 
fraeni ad cohibendas quae in nobis nimium exsultant 
ac lasciviunt speculationes, dum scire cupimus quae 
Deus vult nobis esse absoondita. Haec probe, rite 
et utiliter sciendi ratio, ut revelationis mensura 
contenti, quod altius est libenter ignoremus. Pro- 
ficiendum quidem est in cognitione coelestis doctri- 
nae: sed via tenenda, ut Deum praeeuntem se- 
quamur. 

19. Praeterire faciam, Initio declarat quatenus 
Mosen exaudierit: sed mox subiicitur restrictio ad 
excessum corrigendum. Ita non prorsus repudiatur 
oratio: sed tantum qua parte nimis cupide fereba- 
tur ad spectandam gloriae perfectionem. Transitus 
significat visionem exigui temporis: ac si diceret: 
Sufficiat tibi semel quasi ad momentum gloriam 
meam vidisse, qaum ante oculos tuos transibit. 
Nomen 31C0, pro quo Decorem reddidi, alii Bonum 
vertunt: ideo quidam accipiunt pro bonitate: sed 
melius convenit nomen pulcritudinis vel decoris, 
quo sensu non semel legitur. Inde bonum aspectu 
dicitur quod est iucundum ac delectabile. Clamare 
in nomine lehovae interpretor, clara et sonora 
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Toce exprimere quod de ipso Deo utile est cog- 
Ditu. Ante Mosi dictum nierat: Ego sum Deus 
Abrabae, Isaac et lacob, et nomine meo non fui 
illis cognitus. Quum iam patribus superior esset 
Moses, in altiorem gradum evehitur, ut propius 
innotescat ei Deus, illamque manifestationem numeris 
omnibus absolvat. Primo igitur tenendum est, Deum 
nunc familiarius quam antea cognitum fuisse Mosi. 
Simul tamen notandum est, quamvis exhibita fuerit 
oculis yisio, praecipuas tamen partes fuisse in voce, 
quia auribus magis quam oculis percipitur vera 
oognitio Dei. Promittitur quidem Dei conspectus: 
Bed posterius beneficium magis excellit, quod Deus 
promulgabit nomen suum, ut magis ex Toce quam 
ex facie Moses eum cognoscat. Mutae enim yisio- 
nes frigidae ac omnino evanidae essent nisi yigo- 
rem ex Bermone mutuarentur. Ergo sicuti dia- 
lectici corpori Byllogismum comparant, rationem 
yero quae inclusa est, animae: ita proprie loquendo 
anima yiBionis est ipsa doctrina, ex qua nascitur 
fides. 

Miserebor cuitis mis, Quomodo haec sententia 
cum superiore cohaereat, expendere conyenit: quod 
yel neglectum fuit yel non satis animadyersum. 
Ego etsi Dei misericordiam magnifieri hac circum- 
Btantia existimo, quod tam indulgenter cum sce- 
lerato populo agat» non dubito tamen quin consulto 
ansam hominum audaciae praecidere yoluerit Deus, 
ne obstreperent insolitae et prius non auditae iibe- 
ralitati. Nam siye iudicium suum exerceat Deus, 
fiiye clementer yitiis ignoscat, non desinunt profani 
homines cum eo litigare. Sic rixandi causa inter- 
rogant cur filii sui adyentum tot saeculis distulerit, 
cur nostra aetate dignatus fuerit eyangelii lucem 
e tenebris eruere: imo usque ad mundi creationem 
transyolant: quia illis absurdum yidetur Deum tot 
saeculis fuisse otiosum, ideoque per ludibrium quae- 
runt, quid ei demum in mentem yenerit mundum 
fabricare, qui nondum sextum millenarium impleyit. 
Praecipue tamen hac in parte se intemperanter 
effert multorum proteryia» ubi ratio non apparet 
cur Deus erga gentem yel saeculum unum sit mi- 
serioors, aliis autem et aetatibus et populis rigidus. 
Itaque admirabile Dei consilium, quo alios elegit, 
alios reprobayity semper impiorum calumniis ftiit 
obnoxium: quia nisi discriminis causam yideanty 
Deum iniquitatis damnare non dubitant, quia inter 
hos et illos discernat. Huic yesaniae nunc occurrit 
Deus, et sibi potestatem quam libenter eriperent 
terreni homines, aut potius yermiculi, yendicat: ut 
pro suo arbitrio peculiarem exserat misericordiam 
erga quos yelit. Quum haereditate terrae Ghanaan 
patres fuisse potitos narrat propheta (Ps. 44, 3), 
non aliam assignat rationem nisi quod Deo in ipsis 
oomplacuit. Atque haec doctrina passim in scrip- 
turis occurrit, quam latratu suo sine fine exagitant 



impuri canes, praecipue tamen oblatrant ^) quoties 
Deus indignis se propitium et beneficum ostendit. 
Hac ratione Paulus (Rom. 16, 25) fideles ad incom- 
prehensibile Dei consilium revocat, quod evangelium 
promulgando, mysterium temporibus aeternis abscon- 
ditum patefecit. Item quod gentes inserendo in cor- 
pus ecclesiae, a quo alienae tamdiu fuerant, alti- 
tudinem eiusdem mysterii commendat, quod angelis 
etiam absconditum, in plenitudine temporis homini- 
bus innotuit (Eph. 3, 9). Eodem fine praecise hoc 
loco denunciat , non alibi causam esse quaerendam 
cur Mosi propius quam olim patribus se manifestet, 
quam in suo consilio yel beneplacito. Quamquam 
autem hoc primo loco ad Mosen spectat: quia 
tamen in commune populi bonum gloriam Dei 
conspexit, ad omnes extenditur haec misericordia 
cuius fit mentio. Et certe inaestimabile fuit gratiae 
Dei documentum, quod post foedissimum populi 
lapsum, et nefandam apostasiam, in eius tamen sa- 
lutem luculentius quam antea Mosi apparuerit. Hoc 
quidem certum est, quidquid ex rei noyitate obii- 
cere poterat camis sensus, hoc responso compesci: 
ac si uno yerbo pronunciaret Deus, gratiae suae 
dispensationem penes suum unius arbitrium esse: 
ac non perperam modo facere homines, sed impia 
et sacrilega dementia rapi, dum interoedere ei oo- 
nantur: quasi yero in ipsis esset summum iudicem, 
cui subiecti sunt, in ordinem cogere. Forma autem 
loquendi simpliciter huc tendit, Dei yoluntatem sic 
omnibus causis superiorem esse, ut ratio sit omnium 
rationum, lex legum, et regula regularum. Et 
certe quamdiu sibi permittunt homines inquirere 
in arcana Dei consilia, nuUus erit tumultuandi mo- 
dus. Deus itaque non disputando hanc yesaniam 
castigat, sed suum ius asserendo, ut liber sit in 
dispensatione gratiae suae. Nam pro imperio dicit 
se fore misericordem erga quos libuerit. Cayen- 
dum igitur ne ubi benignus est, oculos noster sit 
prayus. Porro quo melius impiae superbiae ac te- 
meritatis conyincat obstreperos homines^ misericor- 
diam ac miserationem suam proponit, quasi diceret 
nemini se esse obstrictum: ideoque indigne facere 
qui obmurmurant eum non promiscue omnibus 
benefacere, quibus nihil debet. Hinc liquet quam 
scite Paulus de gratuita electione disserens, ad cau- 
sam quam tractat accommodet hunc locum, Deum 
scilicet minime censeri posse iniustum, quamyis 
aliis praeteritis alios eligat (Rom. 9, 15). Nam clare 
yerba sonant certo hominum numero destinari Dei 
gratiam, ut non appareat aequali modo in omnibus. 
Loquutio autem expositione non indiget: quia usi- 
tatum est omnibus linguis, ubi causae inyestigatio- 
nem excludere yolumus, id repetere quod ad dis- 



1) Frinceps mdU: oblaterant, quodinerrcUiapeius emen' 
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ceptationem trahitur : quemadmodum si quis eximere 
80 volens aliorum censuris, dicat: Ibo quo ibo, fa- 
ciam quod faciam. 

20. Non poteris videre faciem. Viderat tamen, 
Bed pro modo reyelationis, qui pleno fulgore longe 
erat inferior. lam ante natum Mosen dixerat la- 
cob: Yidi Deum facie ad faciem: Mosi (ut nuper 
exposui) clarior oblata fuit visio. Nunc vero maius 
aliquid et praestantius obtinet : non tamon ut Deum 
perfecte videat qualis in se est, sed quatenus fert 
captus humanae mentis. Nam etsi angeli dicuntur 
faciem Dei videre excellentiore modo quam homi- 
nes, non tamen capiunt immensam gloriae perfec- 
tionem, qua absorberentur. Merito itaque negat 
Deus se posse conspid ab homine mortali : quia non 
ante ipsum videbimus sicuti est, quam similes ei eri- 
mus. Optime autem fraenatur stulta cupiditas, ubi 
additur lethalem nobis fore gloriae Dei conspectum. 
Neque enim fieri potest quin ille incomprehensibilis 
fulgor in nihilum nos redigat. Itaque Deus solida 
sui cognitione nos arcendo, se tamen manifestat 
quoad expedit: imo lucis mensuram nostro modulo 
attemperans, faciem induit quam possimus ferre 
(1. loan. 3, 2). 

21. Ecce tocus apud me. Puerilis quidem videtur 
haec descriptio, sed nostrae ruditati est aptissima. 
Nec vero eam aspernabitur quisquis suae imbecilli- 
tatis et ignorantiae probe sibi erit conscius. Yiden- 
tur ioter se pugnare haec duo, ostendi Mosi Dei 
pulcritudinem, et tamen negari eius conspectum. 
Hic tollitur ambiguitas, quod Deum visurus sit Mo- 
ses a tergo duntaxat. Similitudo autem ab homini- 
bus sumpta est, quos non agnoscimus nisi ex parte, si 
alio conversa sit eorum facies : quia ex oris et vultus 
intuitu perspicua est cognitio. lam fissura vel fora- 
men rupis perinde fuit atque angusta et obliqua 
fenestra, quae sic admittit solis radios, ut qui in 
loco profundo et obscuro inclusus est usum quidem 
peroipiat aliquem lucis, nunquam tamen solem vi- 
deat vel fruatur eius splendore. Ita nos corporibus 
tanquam ergastulis inclusi, non possumus recto et 
libero intuitu cognoscere Dei gloriam : sed nos obli- 
que irradiat, ut eum saltem quasi a tergo videamus. 
Non de quibuslibet loquor, sed de perfectissimis, 
qualis fuitMoses: qui etsi privilegio singulari adep- 
tus est quod hic narratur, non tamen pro carnis 
infirmitate sustinuit Dei gloriam: ideoque opposita 
fuit Doi manus, ut videret tantum ex parte. Dei 
autem manus pro caligine accipitur, quae obducta 
fuit, ne Mosis oculi longius quam fas esset ad curio- 
sum aspectum intenti forent. Quod posteriora qui- 
dam ad temporis plenitudinem quo exhibitus fuit 
Ohristus in carne, referunt, ac si dictum esset: Non 
videbis me nisi natura humana indutum, arguta est 
speculatio, sed minime firma, imo prorsus rcmota a 
genuino sensu. 



EXODI CAPUT XXXIV. 

1. Et ait lehova ad Mosen: Dola tibi duas tabulas 
instar priorum : et scribam in his tabulis verba guae fue^ 
runtin tahulis prioribus qua^ fregisti. 2. Esto ergo para* 
tt^ mane, et ascende mane in montem Sinai: stesque 
mihi iUie super verticem ipsiiAS montis. 3. NuUus 
ascendat tecum^ nec ullus videatur in toto monte^ 
etiam oves aut boves non pascanhir in prospectu 
montis huiu^. 4. Dolavit &rgo duas tabulas lapideas 
instar priorum : et consurgens Moses mane ascendit in 
montem Sinai, sicut praec^erat ei lehova, et accepU 
in manu sua duas tabulas lapideas. 5. Tunc descen* 
dii lehova in nube^ et stetit coram eo Ulic, et damavit 
in nomine lehovae. 6. Transiens, inquom, lehova 
ante eum, damavit, lehova, lehova, Deus misericors 
et clemenSf tardus ad iram, et muUus misericordia el 
veritate: 7. Servans misericordiam miUibus, auferens 
iniquitatem, et transgressionem , et peccatum, et inno* 
centem non faciens^ visitans iniquitatem pairtm super 
fUios fdiorum in teriios et quartos. 8. Festinans au- 
tem Moses inclinavit se ad terram, et adoravit. 9. Dixit* 
que: Si nunc inveni gratiam in oculis tuis, Domitie 
mi, profidscatur agedum Dominus meus in medio 
nostri: et quia populus durae cervids esl, propitius 
sis iniquitati nostrae et peccato nostro, ut possideas 
nos in haereditatem. 10. Et dixit: Ecce, ego per» 
cutiam foedus coram toto populo tuo, et edam mtra- 
cula quae non sunt creata in universa terra, et in 
cundis ruitionibus: et videbit totus populus in cuius 
medio es, qtMd terribile sit opus lehovae quod facio 
tecum. 

1. Dola tibi duas. Quanquam hac tessera vel 
externo symbolo sancita fiiit instauratio abrupti 
foederis, ne tamen torporem induceret veniae facili- 
tas, voluit Deus aliquod poenae vestigium restaro: 
ac si vulnere sanato maneret cicatrix. Nullum in 
prioribus tabulis hominis artificium intervenerat : 
nam Deus arcana sua virtut^ sculptas tradiderat 
Mosi, nunc pars illius tantae dignitatis imminuituri 
dum iubetur Moses lapides afferre manu hominis 
politos, in quibus soribat Deus decem verba. Quare 
non prorsus deleta fuit ignominia sceleris: nihil tamen 
quod in salutem necossarium foret vel utile, detrac- 
tum. Nam ad tostimonium gratiae Dei et legis 
commendationem , ut reverenter eam susciperent, 
nihil defuit: tantum nota illa fuerunt humiliati, 
quod lapides in quibus Deus foedus suum deposuit, 
non fuerunt manu eius formati, nec nati in sacro 
monte. Quod argute quidam exponunt hoc signo 
edoctos fuisse ludaeos, lcgem manere irritam nisi 
lapidca corda offerrent Deo, quibus ipsam inscribe- 
rct, frivolum est, quin potius alio nos ducit Pauli 
autoritas, qui idoneus ac fidus est huius loci inter- 



Digitized by 



Google 



113 



REDITUS AD HISTORIAM. 



114 



pres dum legem mortaae et mortiferae literae com- 
parat (2. Gor. 3, 3): quia tantum exarata fuerit in 
tabulis lapidei8, quum salutis dootrina tabulas cor- 
diB carneas requirat. 

3. Ntdlus ascendat tecum. Iterum arcentur tam 
homines quam beatiae ab accessu montis, sicut in 
prima legis promtdgatione foctum fuerat: ut legem 
tanquam e coelo profectam obedienter susoipiat 
populus. Cur Deus nuUum testem admiserit, penes 
ipsum maneat buius consilii ratio. Rlustrius qui- 
dem fuisset miraculum , si momento apparuisset 
scriptura in nudis tabulis: sed yoluit Deus aliquem 
dare locum fidei, quum intermedia hominis opera 
nsns est. Et tamen quod ad stabiliendam legis dig- 
nitatem satis erat optime providit, quando decem 
praecepta Moses attulit in duabus tabulis scripta, 
quas populus viderat nuper ab ipso nudas et inanes 
tolli. Atqui in monte neque scalpellum, neque gra- 
phium reperire potuit. Sic enim Deus coelestis suae 
doctrinae dispensationem temperat, ut probet fide- 
lium obsequium et docilitatem, nec tamen quidquam 
reliquum faciat dubitationi. 

5. Tune descendit lehova in nube. Minime du- 
bium est quin spectante populo nubes Mosen exce- 
perit: ut segregatus a communi hominum vita, post 
dies quadraginta, quasi novus homo rursum prodi- 
ret. Ita yisibile hoc gloriae Dei testimonium ad 
fidem praeceptis conciliandam valuit. Porro descen- 
8US Dei, cuius fit mentio, migrationem nullam de- 
aignat, ac si Deus, qui coelum et terram implet, et 
cuius immensitas ubique est diffusa, locum mutaret: 
sed id refertur ad sensum hominum, quia sub specie 
nubis testatus est Deus se Mosi occurrere. Ergo 
sacrum Dei nomen ad externum symbolum ex com- 
muni scripturae nsu transfertur. Non quod nubes 
jnanis fuerit absentis Dei figura: sed quia praesen- 
tiam eius pro hominum captu testata est. In fine 
versus: Yocare in nomine lehovae, tantundem valet 
atque inolamare ipsnm nomeu, vel promulgare quod 
Deus servo suo innotescere voluit. Haec quidem 
loquutio saepe occurrit, ubi de precibus agitur. Ideo 
quidam intelligunt de Mose, quod invocaverit no- 
men Domini. In qua sententia nulla est absurdi- 
tas. Liberum igitur sit vel de Mose vel de ipso 
Deo accipere : nempe quod Deus sonora voce praeco 
fuerit suae virtutis, iustitiae et bonitatis: vel quod 
Moses ipse pietatem suam professus sit coram Deo. 
Yerum quod continuo post sequitur ad Deum re- 
ferre necesse est, nempe quum transiret clamasse» 
nt se veris elogiis celebraret. Primo dnplicatur 
nomen lehovae emphatic(3s, quo attentior redda- 
tur Moses. Additur nomen bn^ quod a fortitudine 
ductum saepe pro Deo capitur, et unum est ex eius 
nominibus. Ergo his vocibus exprimitur Dei aeter- 
nitas et immensa potentia. Deinde clementiam 
8uam et misericordiam praedicat: neque uno verbo 
Cdlviniapera. Vol. XXV. 



contentus est, sed postquam se misericordem voca^ 
vit, clementiae laudem sibi vendicat: quia sciiicet 
nihil ei magis proprium quam bonitas et gratuita 
beneficentia. Ipsa quoque bonitatis et clementiae 
rario exprimitur, quod non modo placabilis sit, et 
ad ignoscendum facilis ac propensus, sed quod 
patienter eos qui peccarunt exspectet, et sua tole- 
rantia invitet ad poenitentiam. Hac ratione tardus 
ad iram dicitur, nempe qui a severitate abstineat, 
nisi eum oogeret hominum improbitas ad poenam 
de sceleribus exigendam. Postea magnitudinem suae 
misericordiae et veritatis praedicat. His autem dua- 
bns fulturis nititur piorum fiducia, dum misericor- 
diam sibi oblatam amplexi, secure quoque in fidem 
et certitudinem promissionum recumbunt. Itaque 
in Psalmis passim, ubi facta est bonitatis Dei men- 
tio, veritas tanquam individua comes adiungitur. 
Altera quoque ratio est, ouia non aliter compre- 
hendi potest Dei misericordia quam ex verbi testi- 
monio, cui suam probe constare certitudinem necesse 
est» ne salus nostra vacillet. Quod sequitur, Deum 
servare misericordiam in mille aetates, capite vice- 
simo expositum fuit. Poenae vero quas exigit de 
peccatis hominum, non ultra tertiam et quartam 
aetatem prorogantur, quia Dei clementia iudicium 
exsuperat: sicuti dicitur inPsalmo (30, 6), Momen- 
tum in ira eius: vita autem in misericordia. Quod 
tametsi proprie ad fideles pertinet, ex generali ta- 
men principio manat. Eodem quoque respicit pro- 
ximum membrum: Tollens iniquitatem, peccatum 
et scelus. Sic enim exprimitur magnitudo clemen- 
tiae: quod non levibus tantum delictis det veniam, 
sed gravissimis quibusque sceleribus: deinde non 
uno modo peccatum remittat, sed peccatoribus a 
quibus centies offensus fuerit, sit propitius. Hino 
igitur apparet bonitatis eius magnitudo, quod im- 
mensam scelerum congeriem absorbet. Verum ne 
hac indulgentia ad peccandi licentiam trahamur, 
m^x subiicitur per modum correctionis , Mundando 
non mundabit, quod cum Ohaldaeo interprete et 
aliis de severo contra reprobos et obstinatos iudicio 
interpretor. Neque enim placet eorum sent^ntia qui 
dicunt Deum remittere quidem peccata, sed ita ut 
modice castiget eos qui peccarunt: quia frigidum 
est commentum poenam exigi, remissa culpa: pror- 
sus etiam falsum, quia usu patet quam multa pec- 
cata Deus impunita praetereat. V^erum optime con* 
venit quod dixi: ne impunitas generet audaciam, 
postquam de sua misericordia loquutus est Deus, 
exceptionem addere, iniquitatem minime remitti 
ad quam accedit obstinatio. Atque hinc videntur 
sumpsisse prophetae (ler. 25, 29 et 49, 12): An tu 
mundando mundaberis? dum reprobos compellant 
quibus negatur venia. Itaque sic commode resolvi 
poterunt verba: Quamvis exorabilis sit Deus atque 
etiam ad ignoscendum facilis, non tamen ideo con- 
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temptoribtis paroit, quin seyerus sii impietatis eorum 
yio^ex. Quanquam oon male quadraret oontrarins 
eiensn»: Sueoidendo non auooidit Nam hoo interdum 
eigpi&eat verbum iip> Ita uno oonteztu haeo le- 
genda erunt,. Deum remittere iniquitates: quia non 
vnJt prorsuB ezcidere humanum genus. Quis enim 
aalms evadot si yelit Deus in iudicium vooare etiam 
fidelium peooata? Atque huo forte allusit leremias, 
dom yindiotae de qua ooncionatus fuerat aoerbita- 
tom mitigat hac eadem loquutione. Hlio autem 
legi aliter non potest quam Non suooidam te snoci- 
dendo. Si hoc reoipitur, redditio oauBae erit, Deum 
veniam peooatis ideo dare quia succidere homines 
nolit: quod faceret summi iuris rigorem urgendo. 
Sunt qui exponant, Deum remittere peccata, quia 
nemo sit ooram ipso innocens: ac si dictum esset, 
destitui omnes gloria iustitiae, et proinde unicum 
esse refugium in Dei misericordia. Yere id qui- 
dem:. sed non tam expositio est quam plausibilis 
argutia. 

8. Featinans Moses. Festinatio ostendit Mosen 
primo fulgoris intuitu fuisse attonitum. Sicuti Deus, 
ubi prodit in medinm, ita oonfestim pios rapit in 
admirationem sui, ut non sit ounotandi tempus. Ad- 
ditur preoatio, ut Deus iter faciat cum populo, 
eiusqne pervicaciam toleret. Quoniam enim dixe- 
rat Deus fieri non posse, ut habitaret cum populo, 
durae cervicis et intractabili , remedium proponit 
Moses. Nempe postquam confesaus est duro et 
praefraoto ingenio esse populum, spem tamen salu- 
tis residuam facit, siDeus sit exorabilis ad paroen- 
dum. Dignum vero observatu quod subiicitur: Ut 
pos^deas nos. Copula enim vim obtinet causalis 

Sarticulae, ao si dixisset: Non aliter Deum haere- 
itate quam elegit posse frui, quam peccata remit- 
tendo. Et oerte ita est: nam quae est hominum 
fragilitas, subinde exoiderent a gratia nisi Deo re- 
oonoiliarentur. Neo vero id tantum de veteri populo 
dictum fuit, sed ad nos quoque pertinet: quia nt 
nos possideat Deus, necesse est assidue nobis pec- 
cata remitti: siout haeo legatio (testePauIo [2. Cor. 
5, 18 sq.]) quotidie in ecclesia personat. Dnde se- 
quitur, non modo salutis nostrae principium fluere 
ab adoptione gratuita, sed continuos eius progressus 
uaque ad finem non aliter oompleri quam ubi nos 
sibi gratis reoonciliat Deus. 

10. Ego percutiam foedus, Non exprimitnr 
quocum percutere velit Deus foedus. Ideo quidam 
interpretes subaudiunt nomen Mosis: quod videntur 
faoere probabili ratione, maxime quia additur in 
fine versus: Opus quod factums sum tecnm* V^e- 
rum quia stipulabatur Moses omnium nomine, sen- 
sus eodem redit, si legas: Palam oum toto populo 
paciscar. Hac vero promissione Deus Israelitas 
quasi in integrum restituit: quia sic in profligandis 
gentibus mirabiliter acturum denunciat, ut probet 



se peooliarem esse illius populi Deum : quod est ip- 
sum a reliquis gentibus discemere, sicuti praecatus 
fiierat Moses. Omnes vero didt oculatos fore tes- 
tes, ut proprio sensu convicti tandem se eius im- 
perio fideliter et sincere subiiciant. 



EX EODEM CAPITE. 

27. Bt dixUIehova ad Mosen: Scribe tibi verba 
haec: quia secundufn verba haec pepigi foedua tecumf 
et cum Israde. 28. Fuit autem ibi cum lehova quor 
draginta dies^ et quadraginta noctes : panem ncn edU 
et aquam non bibit: et scripsit in tc^is verba foe- 
derisy decem verba. 29. Fc^ctum est autem quum des' 
cenderet Moses e monte Sinai, habens tuas tabulas tes- 
timonii in mmH sua: qmm ergo descenderet e monte, 
nesciebat quod respienduisset cutis faciei suae quando 
loquutus erat cum eo. 30. Viditque Aharon et omnes 
Mii Israet ipsum Mosen, et ecce^ splendebat cutis fa- 
ciei eit4s: tvmueruntque accedere ad eum. 31. Et w- 
cavit iUos Moses: reversique sunt ad eum Aharon et 
omnes principes coetus. Tunc loquuntus est Moses 
ad eos. 32. Deinde appropinquarunt omnes filii Is^ 
raelt et praecepit eis cuncta quae loquutus ftierat Je- 
hova cum eo in monte Sinai. 33. Porro quum finem 
fedsset loquendi Moses cum eis, posuU vdamen super 
faciem smm. 34. Quum vero ingrederetur Moses tn 
conspectum lehovae ad hquendtm cum iUo, aufere- 
b(xt vdamen, donec egrederetur, egressus autem atto- 
quebatur fUios Israel quod iussus erat. 35. Vidd>ant 
igitur fiUi Israet faciem Mosis, quod resplenderet cu- 
tis faciei Mosis, et reducebat Moses velamen super 
fadem suam, donec ingrederetur ad loquendum cum eo. 

28. Fuit autem ibi cum lehova. Duplioatur 
numerns diemm, ut secundae tabulae non minus 
obtineant fidei qnam priores. Diximns enim exemp- 
tnm fiiisse Mosen a oommuni hominum vita, ut le- 
ffcm taoquam e ooelo afferret. Si pauois tantum 
diebus in monte retentus esset, non ita illustri mi- 
raoulo sancita fuisset eins autoritas. Quadraginta 
vero dies plenam eius legationi fidem fecemnt, ut 
soiret populus divinitus esse missum : quia tam longi 
temporis ieiunium ferre, modum humanae naturae 
excessit. Quare, ut indubia esset legis maiestas, an- 
gelica gloria insignitus fuit eius minister. Ideo di- 
serte narrat, se neque aquam bibisse, neque panem 
gustasse quia discerni oportuit ab ordine mortalinm, 
ut omni exceptione maior esset eius functio. Porro 
tenendum est, ieiunium hoo, cuins fit mentio, non 
temperatiae aut sobrietatis fuisse, sed singularis pri- 
vilegii, quo data fuit ad tempus Mosi immunitas 
ab infirmitate carais: ut alia esset eius oonditio 
quam generis humani. Neque enim uUam sensit 
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esamm, nac cmn edendi cnpiditate luctatns est, aec 
magis cibum yel potum appetivit quam unuB<|uie- 
piam ez angelis. Itaque haec abstinentia nunquam 
in exemplum a prophetia tracta fuit, nec quisquam 
imitari tentavit quod sciebant omnes sibi minime 
esse datum. Eliam excipio, qui ad renovandam le- 
sem missus^ quae fere interciderat, quasi secundus 
Moses, ipse quoque a cibo et potutabstinuit per dies 
quadraginta (1. Reg. 19, 8). Similis fdit ieiunii 
Ohristi ratio: quia ut evangelio suo plenam fidem 
acqnireret, testatum facere voluit se Mosi hac in 
parte nequaquam cedere (Matt. 4, 2). Quo minm 
excusabilis est error ex orassa inscitia natus, dum 
annuo ieiunio tentarunt omnes promiscue filium 
Dei aemulari: ac si nova evangelii promulgatio ip- 
sis mandata esset. Neque enim tota vita nisi se- 
mel ieiunavit Christus per quadraginta dies: nec 
toto illo tempore esuriit: quemadmodum dare ex- 
primitur: ot eum ab hominum consuetudine segre- 
gavit coelestis pater, quum se accingeret ad obeun- 
dum docioris munus. 

29. FcKkm tst autem qwMn desoenderd. Aliud 
insigne legis decus narratur: quod ecilioet in facie 
Mosis apparuerit coeketis gloriae fulgor. Dicitur 
enim fiEicies eius radiasse vel fuisse radiata. Vox 
enim pp a comu deducitur, ideoque probabile est 
radios micasse ex eius facie, qui splendidam ipsam 
redderent. Hunc eplendorem in ipsum Deus trans- 
fndit, quando eum alloquutus fuerat in monte. Cur 
autem nesciverit Moses se ita divinitus illustratum, 
ratio certa non est , nisi quod probabile videtur ce- 
latum ad breve tempus fuisse, quo liberius ad po- 
pulum accederet, atque ita ex propiore intuitu me- 
lius innotesceret miraculum. Quod postea dicitur, 
Aharon et filios Israel viso splendore fuisse per- 
territoe, nt acoedere non auderent, non ita intelligo 
ac si statim refugissent! Nam quum eius voce revo- 
<3ati fuerint, haud dubie non procul conspexerant 
radios, sed quum vellent eum excipere, et vicissim 
perferret ipse Dei mandata. Itaque quod sequitur 
paulo post: Quum finem fecisset loquendi, texisse 
velo &ciem, refero ad primum sermonem, quem 
coactus fuerat abrumpere populi discessu vel fuga, 
nt sit sensus: Quum sciret causam terroris, desiisse 
loqui, et opposito velamine operuisse faciem. Neque 
enim cur fugerent scire aliter potuit quam scisci- 
taodo. Quidam ut absurditatem vitent, secundum 
membrum disiungunt a priori, ac putant ordine 
praecedere. Sed mihi coacta videtur expositio. Bene 
autem (meo iudicio) convenit Mosen, postquam 
vidit consternatos abscedere, quia non audiebatur, 
ceeeaese loqui, et causa cognita opposuisse sibi ve- 
Inm. Hic exoritur quaestio, quomodo splendorem 
gloriae Dei sustinuerit Moses, radios autem, qui 
micabant in eius facie, non tulerit populus. Sed fa- 
eilis solutio est, hanc dedecoris notam iliis fuisse inus- 



tam, ut agnoscerent quam procul sua ingratitir- 
dine recessissent a Deo, qui ad servi conspectum ex- 
pavescebant. Hoc igitur discrimine fuerunt humi* 
liati, quod Moses secure a Dei colloquio ad ipsoe 
prodibat, qnamvis secum gestaret insignia terribiiis 
Dei potentiae, ipsi ttutem metu attoniti refugiebant 
hominis mortalis conspectum. Postquam autem Pa»- 
lus (2. Cor. 3, 13) genuinum huius fulgoris usum 
docuit, nempe ut lex gloriosa esset, longius progre- 
ditur, praesagium hoc fuisse futurae excaecationis 
quae manebat ludaeos. Primo igitur dicit: Quam*- 
vis lex tantum esset litera mortua, et administra- 
tio mortis, fuisse tamen gloria sua exornatam. D&- 
inde adiungit quod est accidentale, velamen fuisse 
coram fncie Mosis: quia futurum erat ut non pos- 
sent conspicere ludaei quod praecipuum erat in lege, 
neque attendere ad verum eius finem: sicuti post 
adventum Christi obcaecati sunt eorum sensus, et 
velamen illis est impositum, donec ad Christum 
(qui legis est anima) Moses ab ipsis conversus fu- 
erit. Nunc quum in evangelio retecta facie Deus 
se repraesentet , videndum est ne princeps huius 
mundi mentes nostras obtenebret: sed potius ut 
transformemur a gloria in gloriam. 



REPETITIO EIUSDEM HISTOBIAE. 



EX DEUT. IX. 

7. Memento, ne obliviscaris quod ad iram provo- 
casti lehovam Deum tuum in deserto, a die qua egres^ 
sus es e terra Aegypti, donec ingressi estis ad kunc 
locum, rebeUes fuistis lehovae, 8. Nam in Horeh pro^ 
vocastis lehovam: et excanduit lehova vn vos ad per- 
dendum vos. 9. Quum ascendissem in montem ut ao- 
ciperem tabtdas lapideas, tabulas foederis quod pepi- 
gerat lehova vobiscumy tunc mansi in monte quadra" 
ginta dies et quadraginta noctes , ubi panem non co- 
medi, et aquam non bibi, 10. Et dedit m^i lehova 
duas tabulas lapideas scriptas digiio Dei, et in ipsis 
erat iuxta omnia verba quae loquutus fuerat lehova in 
mante e medio ignis, in die conventus. 11. Et factum 
est a fine quadraginta dienm et quadraginta noctium, 
ut daret lehova mihi duas tabula^ lapideas, tabulas 
foederis, 12. Dixit autem mihi lelwva: Surge, descende 
hinc celeriter: quia corrupit se pqpulus tuus quem 
eduxisti ex Aegypto: recesserunt cito e via quam 
praeceperam iUis: fecerunt sibi conflatHe. 13. Tunc 
dixit mihi lehova: Vidi populum hunc, et ecce, popu- 
lus est durae cervicis. 14. Sine me ut perdam eos, de- 
leamque nomen eorum sub codo^ et faciam te in gen- 
tem potentiorem et maiorem Ula. 15. Tunc verti me, 
et descendi e monte {mons autem ipse ardebat igni) 
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et duae tabulae foederis in manibt^ rneis erant, 16. 
M vidi, et ecce peccaveratis in lehovam Deum ves- 
trum^ feceratis vdbis vitulum conftatUem, recesseratis 
dto de via quam praeceperat lehova vdbis, 17. Tunc 
apprekendi duas tabtdas, et proieci eas e manibus 
meis confregique in ocuiis vestris. 18. Et procidi 
eoram lehova siaU prius, quadraginta dies et qua- 
draginta noctes: panem non comedi, et aquam non 
biin, propter omne peccattm vestrum quod peccaveror 
tis, impie agendo in oculis lehovae ad ipstm provo- 
eandum. 19. Timm enimpropter excandescenUam et 
iram qua excanduerat lehova contra vos ad perden- 
dum vos: et exaudivit me lehova etiam hac vice. 20. 
Contra Aharon quoque excanduit lehova vehementer 
ad perdendum eum, et oravi eticmpro Aharon tem- 
pore itto. 21. Porro peccatum vestrum quod feceratis, 
nempe vittdum, accepi, et combussi iUum igni, et coth 
trivi bene mdendo, donec comminutus esset in pulve- 
rem: acproieci puHverem eius in torrentem qui descen- 
debat e monte iUo. 



EX EODEM CAPITE. 

25. Et proddi coram lehova quadraginia diebus 
et quadraginta noctibuSf quihus procidi: quia dixerat 
lehova se perditurum vos. 26. Oravi lehovam, et 
dixi: Dominator lehova, ne perdas popultm tuum, 
et haereditatem tuam quam redemisti magnitudine 
tua, quem eduxisti ex Aegypto manu valtda. 27. 
Memento servorum tuorum, Abrahae, Isaac et lacdb, 
ne respicias ad duritiem pqpuli huius, et ad impie' 
tatem eius et peccatum. 28. Ne forte dicant in terra, 
unde eduxisii nos: Propterea quod non potuit lehova 
introducere eos in terram quam dixerat Ulis, vel quia 
oderat illos, eduxit eos ut interficeret in deserto. 29. 
Ipsi autem sunt populm tuus, et haereditas tua^ quam 
eduxisti fortidudine tuamagnay et brachio tuo extento. 



EX DEUT. OAP. X. 

1. In tempore Hlo dixU mihi lehova: Dcla iibi 
duas tabuias tapideas similes prioribus, et ascende 
ad me in montem , et fac tibi arcam lignecm. 2. Et 
scribam in tabulis verba quae erant in tabulis prio- 
ribus, quas fregisti, et pones eas in arca. 3. Feci 
igitur arcam e lignis sittim, ac dolavi duas tabulas tapi' 
aeas similes prioribus : ascendique in montem habens 
duas tabulas in manu mea. 4. Tunc scripsit in ta- 
bulis iuxta scripturam priorem decem verba quae lo- 
quutfAS fuerat lehova vobiscum in monte , e medio ig- 
nis, in die conventus: et dedit iUas mihi lehova. 
6. Conversus atUem descendi e monte: posuique tabu- 



las in arca quam feeeram: et fuerunt itlic, quemad- 
modum praeceperat mihi lehova. 



EX EODEM CAPITE. 

10. Ego autem steti in monte secundum dies pri- 
ores, quadraginta dies^ et quadraginta noctes: et exat^ 
dvoit me lehova eticm hac vice, nec voluit lehova per* 
dere te. 11. Itaque dixit mihi lehova: Surge, vade, 
proficiscendo ante populum ut ingrediantur et possi- 
deant terram quam iuravi patribus eorum me datth 
rum iUis. 

Deut. 9, 7. Memento, ne obliviscaris. Ut ingra- 
titudinem populo exprobret Moses, scelera quaedam 
hoo loco breviter attiugit: sed praecipue insistit in 
defectionis historia, ubi se prodidit extrema et ma- 
xime detestabilis impietas. Hoc ergo facinus iisdem 
prope verbis recenaet quibus ante usus fiiit in Ex- 
odo. Praefatur autem ut de sceleribus ipsis saepe 
cogitent, ne unquam obrepat oblivio. Haec porro 
assidua recordatio non modo ad eos humiliandos 
spectabat, sed ut tandem exuere discerent prarum 
iUud ingenium, et ad praestandum Deo obsequium 
assuescere. Mox ad historiam ipsam descendit, quod 
eorum idololatria proYOcatus fuerit Deus ad ipsos 
delendos. Hic si quaestio movetur quomodo exo- 
ratus fuerit a Mose Deus ut mutaret consilium, co- 
hibeuda est curiositas, ne altius quam par est dis- 
putemus de arcano et incomprehensibili Dei de- 
creto. Cerium quidem est non aliter Deum fecisse 
quam statuerat: sed non altius conscendit Moses 
quam ad iudicium sibi patefactum: sicuti certo re- 
putandum est paratum nobis esse interitnm ubi de- 
liquimus: et iram Dei plitcari quuni yera fide et 
serio affectu oonfugimus ad eius miserioordiam. Re- 
liqua ante fuerat exposita. 

17. Tunc apprehendi duas tdbulas. NuUum hic 
suum delictum recitat Moses. Itaque non intelligit 
se nimio iracundiae impetu fuisse correptum ad fhin- 
gendas tabulas: quin potius iterum repetit quid me- 
riti essent: ideoque se fecialis munere fuisso de- 
functum, ut non ore tantum, sed solenni ritu de- 
nunciaret eorum perfidia cassum et irritum esse foe- 
dus Dei. Qua etiam ratione tabulas ipsis spectan- 
tibus proiecit ac fregit : ut tam horribiU poena ter- 
riti alacrius se ad expiandum scelus accingerent. 

18. Procidi coram lehova. Narratio est confusa. 
Neque enim ieiunium hoc, de quo loquitur, ordine 
temporis praecessit secundum ascensum, quum iussus 
fuit novas tabulas parare. Alioqui ter ieiunasset: 
quod falsum esse ex aliis locis oolligitur. Sed mirum 
non est rem eandem saepius repeti, sicuti videbimus 
tam initio decimi capitis quam aliquando post. Nunc 
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autem tempestiya fit eios rei mentio» quod scilicet 
foedus de iutegro fuerit renovaDdum: ideoque, ao 
si nihil actum esset, iterum per dies quadraginta 
abstinuerit a cibo et potu. Yidimus aut^m alibi 
aliae fuisBe intermedias preces, antequam secundo 
montem ascenderet. Sed hic non enarrat distincte 
fiingula, imo preces quibus interceBsit apud Deum 
miscet cum secundo ieiunio: quia hoc praecipue 
dignum fuit observatu, profectu oaruisse primam le- 
giB promulgationem , et foedus quod violaverant 
fuisse iterandum quasi a principio. Etei autem 
dicit propter eorum peccatum se panem non come- 
disse, neque aquam bibisse, non significat tamen 
ieiunium fuisse indicium fletus et moeroris: sicuti 
locl testandae poenitentiae causa populum ad sac- 
cum et cinerem vocat, et ad fletum et ieiunium 
hortatur (lool 2, 12). Mosi enim (ut ante docui) 
nihilo difficilior vel gravior fuit inedia quam ange- 
lis. Yerum suppliciter admonet non aliter expiari 
tantum scelus potuisse nisi denuo renunciasset hu- 
manae vitae, et ad Deum fuisset coUectus. Interea 
tenendum est ante illud tempus iam deprecatum 
fuisse pro populo, et simul exauditum: quia placati 
et reconciliati Dei signum fuit, Mosen accersere, 
ut legem acciperet ac denuo perJPerret. Huc perti- 
net quod addit proximo versu: Quia timui propter 
excandescentiam , etc. adhuc enim anxius erat de 
salute populi, quum Deus minari non cessaret. Yi- 
demus ergo timorem hunc et sollicitum orandi stu- 
dium a ieiunio disiungi tanquam res diversas. Et 
certe iam Deum exoraverat, quum ex eius mandato 
novas tabulas dolavit, quibus foedus redintegran- 
dum erat. Quanquam non infitior in monte quo- 
que de impetranda venia kborasse: sicnti pii vota 
quorum facti sunt compotes continuando, fidem suam 
magis ac masis confirmant. Tantum moneo lectores 
ut ulud quod posui temporis discrimen observent. 

20. Contra Aharon, Hinc apparet quam eva- 
nidi sint praetextus, quibus delicta sua tegere ho- 
mines tentant antequam serio Dei metu subacti 
sint ad culpam agnoscendam. Quamvis non pror- 
8US so innoxium iaotaret Aharon, diluere tamen 
vel extenuare sceleris atrocitatem tentabat, quod 
esset coactus. Atqui pronunciat Moses Deum valdo 
excanduisse. Unde sequitur gravissimi soeleris fu- 
isse reum quod certius iam exprimitur poenae mag- 
nitudine. Neque enim ad eum usque perdendum 
commotus fuisset Deus, nisi quia obnoxius erat 
eiusmodi iudicio. Proximo versu pecoati nomen non 
pro actu ipso capitur, sed metonymice transfertur 
ad vitulum : quod appositio declarat. lam quum di- 
cit se bene molendo contudisse vitulum donec in 
cinerem redactus esset, iterum significat quam ab- 
ominabile fuerit illud idolum : praesertim quum adii- 
ciat pulverem fuisse in torrentem proiectum^ no 
quod monumentum usquam residuum foret. 



25. Procidi coram lehova quadraginta diehm. 
Iterum permixta est narratio: quia certum est hanc 
orationem prius fuisse conceptam quam alteris qua- 
draginta diebus ieiunus maneret in monte. Sed quia 
tunc, ut erat ex anxietate constrictus, easdom con- 
tinuavit preces, non mirum est si sub ieiunio qua- 
draginta dierum oomprehendat quidquid ante fiac- 
tum erat. Nihil enim absurdi si populi salutem pro 
qua rogaverat, adeptus, adhuc tamen trepidet. Porro 
ieiunium hoo posterius fnisse tempore quam ora- 
tionem cuius simul sit mentio, colligere licet ex ini- 
tio proximi capitis, ubi commemorat sibi tabulas 
secundas fuisse datas: de ieiunio autem nullum 
verbum. Dixi autem cur saepius dies quadraginta 
repetat: quia scilicet non satis fuisset simpliciter 
intercedere, nisi sequuta esset haec expiatio, quam 
obtinuit accepto novo foedere. Reliqua iam expo- 
suimus. 

Deut. 10, 1. Tempore Ulo. Aliquamdiu cum po- 
pulo versatus est antequam rediret in montem oum 
secundis tabulis. Quare iam exponere incipit quod 
inversa serie t^mporis dixerat, se per dios quadra- 
ginta ad deprecandum in monte stetisse, quod 
etiam apertius demonstrat repetitio versus decimi, 
ubi dicit se in monte stetisse secundum dies priores. 
Etsi autem illic quoque se exauditum fuisse dicit 
quum in monte intercederet, complectitur tamen 
quas prius orationes conceperat, audita populi de- 
fectione, et postquam fractis tabulis abstulerat Dei 
tabernaculum, ubi seorsum oraret ad expiandum 
scelus. Quod otiam hic dicitur de arca, non est 
suo loco positum. Erat enim pars tabernaculi, ut 
alibi vidimuB. Itaque nimiae morositatis est, 
quae simul narrantur exigere ad idem temporis 
momentum. 



EXODI CAP. XL. 

1. Loquutus est lehova ad Mosen^ dicendo: 2. 
Die mensis primi , prima eiusdem, eriges tdbemacU' 
lum , tokbernaculwn conventionis. 3. JEt pones ibi ar- 
cam testimonii guam teges vdo, 4. Introducesgue men- 
sam^ et ordinahis ordinationem eius: indroduces insu- 
per canddabrum, et accendes lucemas eius. 5. Pones 
aUare aureum ad suflimentum e regione arcae testimo- 
nii: et pones auLaeum ostii tdbernaculi. 6. Dein po- 
nes altare hohcausti coram ostio tdbemaculi conven- 
tionis: 7. Postea pones concham inter tabernaculum 
conventionis et aUarCy in qua pones aquam. 8. Pos- 
tremo pones atrium in circuitu, et aulaeum portae 
atrii. 9. Tunc acdpies oleum ^nctionis, et unges ta- 
bemaculum atque omnia vasa quae sunt in eo: sanC' 
tificdbisque iUud et omnia vasa eius, et erit sanctum. 
10. Unges et dUare holocausti, atque omnia vasa eius: 
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sandificabisgue altare, et erU aUare sacrosandum, 
11. IJnges etiam concham et hasim eius, sanctificabiS' 
que iUam. 12. Tunc approprinquare facies Aharon 
et filios eius ad osHum tabernactdi conventionis, iava- 
hisque eos aqua. 13. Et induere facies Aharon ves- 
tes sanctas, ungesque eum, et sanctificabis eum^ ut 
sacerdotio funaatur mihi, 14. FUios quoque eius ap- 
propinquare facies, et indues eos tunicis, 15. Unges- 
que ^s, ^pMmadmodum unxeris patrem eorum: et 
sacerdotio fungentur mihi, eritque unctio eorum ut sit 
eis in sacerdciium perpetuum per generationes suas. 
16. Fedt ergo Moses iuxta omnia que Uli praecepe- 
rat lehova^ sic fedt. 17. Et facttm est mense primo, 
anno secundo prima mensis , errectum fuit tabernacu- 
lum. 18. Erexit igUur Moses tabemacultm, posuit- 
que bases eius, et tabulas eiuSf et vedes eius, atque 
erexit columnas eius. 19. Extendit praeterea tento- 
rium super tabemaculum, et posuU operimetdum ten- 
torii super iUud superne, quemadmodum praeceperat 
lehova Mosi. 20. TtdUque et posuU testimonium in 
arca ipsa^ posuU quoque vectes super arcam, et propi- 
tiatorium super arcam supeme. 21. InduxUque arcam in 
tabemaculum, posuUque vdum tentorii, et texit arcam 
testimonii. qumadmodum praeceperat lehova ipsi Mosi. 
22. PosuU et mensam in tabemaculo conventionis ad 
laius tabemaculi ad aquilonem extra vdum. 23. Et 
ordinavU super eam ordinationem panum coram le- 
hova, quemadmodum praeceperat lehova ipsi Mosi. 
24. PosuUque candelabrum in tabemacuto conventionis 
ex adverso in latere tabemaculi ad meridiem. 25. 
Et accendU lucernas coram lehova, quemadmodum 
praeceperat lehova ipsi Mosi. 26. PosuU etiam alr 
tare aureum in tabemactdo conventionis coram vdo: 
27. Et incendU super Ulud suffimentum aromaticum 
quemadmodum praeceperat lehova ipsi Mosi. 28. Po- 
suU praeterea aulaeum ostii tabernaculi. 29. Et dlr 
tare holocausti posuU ad ostitim tabemactdi, tabema- 
ctdi conventionis : d dbtulU super illo holocaustum, et 
minham, quemadmodtm praeceperat lehova ipsi Mosi. 
30. Et posuU concham inter tabernactdum conventio- 
nis d cdtare, in qua posuU aquam ad lavandum. 31. 
Et lavabant ex ea Moses d Aharon d filii eit^ ma- 
ntis stMS d pedes stws. 32. Quando ingrediebantur 
tahemaculum conventionis , d qtiando accedd^ant ad 
aUare, lavabant se, sictd praeceperat lehova ipsi Mosi. 
33. Postremo erexU atritwt in circuUu tabernaculi d 
aUaris , posuitque aulaeum portae atrii. Itaqtte ab- 
solvU Moses opus ipsum. 34. Et operuit nubes ta- 
hernaculum conventionis, gloriaque lehovae r^levit ta- 
hernacultjm. 35. Neque poterat Moses ingredi taber- 
nactdum conventionis, quia habitabat super iUud ntd>es, 
et gloria lehovae reptdxd tabernamlum. 



EX NUMER. IX. 

15. QtAO die erectum fuU tabemactdum operuU 
ntd>es tabemactdtm supra teetum testimonii: vespere 
atdem erat super tabemactdum tanquam species ignis 
usqtie mane. 16. Sic erat iugiter: ntd>es operiebat U- 
lud, et spedes ignis nodu. 

2. Die mensis primi prima eiusdem. Quod ex- 
iBtimant interpretes mihl non est probabile, tuoo 
Boilicet tandem erectum fuisse tabemaculum. lam 
antequam Becundo ascenderet Moses in montem, 
suiB partibuB absolutum fuisse, inde colligitur quod 
arca tunc parata erat in qua repositae fuernnt ta« 
bulae: Bicuti videbimus in contextu. Porro alibi fir- 
mis (ut arbitror) rationibus ostensum fuit in signum 
divortii extra castra fuisse looatum, ex qno populus 
vitulum sibi fabricaverat. Quid ergo sibi vult ereo- 
tio de qua nunc agitur? nempe dicitur fuiBse erec- 
tum, ubi a iooo alieno ad Buam stationem traduo- 
tum est. Nam et tunc uuctum fnit, et sacriB obla- 
tiooibus ornatum: deinde Aharon et eius filii ini- 
tiati fuerunt ad obeundum sacerdotale munus. Quo- 
niam igitur nondum rite locatum fuerat in mediis 
castriB, imo potiuB abiatum populo ne illo prae- 
sentiae Dei pignore frueretur, merito post foedus 
renovatum celebratur solennis eiuB dedioatio. Hio 
etiam locus confirmat quod alibi dooui, idem illud 
fuisse tabernaculum quod tetendit Moses procul 
a castris. Nam epitheton adiungenfi quasi de re 
nota loquitur. Tu eriges, iuquit, tabemaculum, 
nempe tabernaculum conventionis. Et iam ante 
impositum fuisse nomen ex ore Dei testatus est 
Moses ipse. Porro eadem mandata repetit: non 
quod servi sui memoriae diffideret: sed ut melios 
liqueret, unum ipsum esse totius operis autorem: 
deinde ut maior inesset religio: quando toties quasi 
de rebus maximi ponderis dignatus fuerat praeci- 
pere. 

9. Tunc accipies oletm tmctionis. In oleo vis 
et facultas sanctificandi minime fuit, nisi quatenus 
fuit spiritus figura, a quo tanquam ab unico fonte 
fluit omnis sanctitas. Oleum certe, ut corruptibilis 
est liquor, neque in animas penetrat, nec quidquam 
per se prodesset ad spiritualem Dei cultum. Ex 
multis autem scripturae locis constat sjmbolum fu- 
isse donorum omnium spiritus. Haec igitur figura 
clare ostendit nihil Dco placere, nihil coram ipso 
esse pumm vel sanctum, nisi quod spiritus virtute 
et gratia purgatum et rite dicatum fiierit. Deinde 
singula sanctuarii vasa^eximere eacra unctione vo- 
luit Deus a communi^usu: ut discernerent Israe- 
litae sacra a profanis, atque ita iustam reveren- 
tiam obtineret Dei cultus, nec quisquam carnis 
pollutiones ingereret in eum locum, cuius puritas 
sacro symbolo commendata fuerat. Quaeritur ta- 
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meQ onr altare holocausti excellentiore elogio in- 
Bigniat. Nam quum tabemaculum cum suis vasis 
aimplioiter Banctum dizerit, ipsum altare vocat sanc- 
tum sanctorum: pro quo sacroBanctnm reddidi. 
Non dubito quin hoc nomen mutuetur a sacrificiis: 
quae sic etiao) dicta sunt expiationis respectu, ut 
alibi visum fuit. Edocti igitur fuerunt filii Israel 
Deum vere reconciliari holocaustis et sacrificiis igni- 
tis: quia in ipso altari resideret sanctitas sanctitatum. 

12, Apprqpinquare facies Aharon. De vestibus 
et modo unctionis supra exposuimus, quae ad rem 
facere visa sunt, solum teneant lectores, qui sacer- 
dos ante creatus fuerat, nunc demum inaugurari, 
ut munere suo fungi incipiat. Simul tamen memi- 
nerint ore Dei consecratum fuisse hoc oleum. Unde 
apparet stulte episcopos papales tanquam simias ae- 
mulari Mosen, dum suos sacrificos, altaria et alias 
nugas foetido oleo aspergunt: quandoquidem satis 
constat caeremoniam hano ungendi, ut ad veteres 
legis umbras spectabat, cessasse Christi adventu. 
Observatu quoque dignum est quod admonet Au- 
gustinus^), Mosen qui aliorum unctioni praeficitur, 
nunquam fuisse consecratum visibili sjmbolo: ut 
sciamus non a ministri dignitate aestimanda esse 
externa signa, sed a solo Dei imperio : deinde invi- 
sibilem gratiam quibusdam profuisse absque visi- 
bilibus sacramentis: visibilem vero sanctificationem 
sine invisibiii posse conferri, sed non prodesse. 

17. Et factum est mense primo. In tota dispo- 
sitione quae describitur, praecipue notandum est 
Mosen ita paruisse Deo ut ne minimum quidem a 
forma sibi praescripta deflexerit. Ideo toties inculcat 
se fecisse sicuti iusserat Deus, nec abs re : quia nihil 
proclivius quam ut Dei mandatis sua commenta 
permisceant homines, ac si supra ipsum vellent sa- 
pere. Ergo ut sciret populus in toto legali cultu 
nihil esse humanitus fabrefactum, tam diligenter 
hac in parte insistit Moses, suamque obedientiam 
saepius testatur. Quod si tantus propheta in rebus 
minutis nihil a se ipso tentare ausus est, cuius au- 
daciae et arrogantiae fiiit, homines suo arbitrio com- 
minisci innumera figmenta quibus Deus coleretur? 
Nos vero discamus ex hoc loco, quidquid a Deo 
profectum est reyerenter amplecti: quod autem a 
se ipsis proferunt homines, repudiare. 

34. Et opertUt nubes. Hac tessera vel pignore 
probata fuit tabemaculi sanctitas: quia certo cogno- 
Tit populus non frustra erectum fuisse, sed promis- 
fiionem ante datam re ipsa compleri, electum a Deo 
fuisse domicilium illud, ut dux et custos esset po- 
puli. Neque enim naturale fuit nubem residere eu- 
per sanctuarium, in quo depesita erat arca foederis : 
multo etiam minus interdiu nubem conspici» noctn 
Tero ignem: praesertim quum id non semel fao- 
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tum esset, verum continua serie haec duo vioissim 
inter se sucoederent. Apte autem dicitur, quum 
nube opertum fuit tabemaoulum, simul repletum 
fuisse Dei gloria: quia magnificum illud fuit decus, 
terrestre aedificium oraatu plus quam coelesti reddi 
insigne: ac si Dei maiestas oculis esset conspicua. 
Porro quum antea Moses a tergo opposita nube 
tegeretur, nunc dicitur nubis densitas eum quoque 
prohibuisse ab ingressu. Unde magis crescere debuit 
loci reverentia et admiratio qunm magnitudo glo- 
riae sancto prophetae obstaeulum esset. Probabile 
autem est eius exemplo non reliquos tantum ex 
vulgo, sed omnes Leyitas fuisse admonitos, ne lon- 
giuB quam concessum ipsis erat perrumpere tenta- 
rent. Postquam enim sacerdotii possessio ad fra- 
trem transiit, una cum posteris a saora illa digni- 
tate exclusus est. 



NUMER. CAP. VII. 

1. Et fuit quo die finivU Moses erigere taber- 
nacuUmy unxU itlud et sanctificavit , omniaque uten- 
silia eiuSj aitare quoque et omnia utensilia eiuSf ex 
quo unxit ea et sandificavitf 2. Tunc obttderunt prin- 
cipes IsraeliSf capita domuum pafyrum suorum, prin^ 
dpes tribuum, hi erant praefecti numeratis^ 3. Et at- 
tuierunt dblationem suam coram lehova sex plaustra 
operta, et duodecim boves, plaustrum pro binis prin^ 
dpibus, et bovem in singulos obtulerunt coram taber" 
naculo. 4. Dixerat autem lehova ad Mosen, dicendo: 
5. Accipe ab eis, et servient in ministerio tabemacuU 
ccnventionis: et dabis ea LevUiSj cuique secundum 
raUonem sui ministerii. 6. Accepit itaque Moses 
plaustra et boves, et dedit Levitis: 7. Duo plaustra, 
et quaitMr boves dedit ftUis Gerson secundum ratio- 
nem ministerii ipsorum, 8. Et quatuor plaustra et 
octo boves tradidit filiis Merari secundum rationem 
ministerii ipsortm sub manu Bhamar fUii Aharon 
sacerdotis. 9. Filiis vero Cehath nihil dedit: quia 
ministerium s(!Lnctuarii quod iUis iniuncttm erat, hth 
mero ferebant. 10. Obtulerunt autemprincipes pro de- 
dicatione alfaris die quo tmctum fuit : oUulerunt, inquam, 
prindpes oblationem suam coram aUari. 11. Et dixU 
lehova ad Mosen, singtdi prindpes singtdis diebus offe- 
rent dblationem suam ad dediccUionem dUaris. 12. Ob- 
tuiit itaque primo die dblationem stMm Ndhason fUius 
Anminadab de tribu lehudah, 13. Fuit atdem oblatio 
eius patina argentea, centum triginta sichrtm pondus 
eius: phiala una argentea, septuaginta sidoirum, secun- 
dum sidum sancttAarii: ambae plenae simila conspersa 
oleo in minham. 14. Cochlear unum auretm decem siclo- 
rum, plentm suffitu : 15. luvencus unus, fUitis armenti, 
aries mtis, agntis unus annictdus in hdocausUm. 
16. Hircus caprartm untis pro peccato. 17. Pro sa* 
cri/icio atUem prosperitattm , boves duo, arietes quin- 
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guey hird quinquey agni annictdi quinque. Haec fuit 
cblatio Nahason filii Amminadab. 18. Die atUem 
secundo cbtuilU Nethand fUius Suar princeps Issa- 
char. 19. Obtulit cblationem suamy patinam argenr 
team unam, centtm iriginta siclorum pondus eius: 
phialam unam argenteam, septuaginia siclorum, secun- 
dum siclufn sanctuarii^ ambas ipsc^ plenas simila 
canspersa oleo in minham, 20. Cochlea/r unum decem 
sicJorumj aureum, plenum suffUu, 21. luvencum 
unum, fiUum armenti, ariOem unum, agnum annicu- 
lum, in holocaustum: 22. Et hircum caprarum unum 
pro peccato: 23. Et pro sacrificio prosperitatum , bo- 
ves duos, arietes quinque, hircos quinque^ agnos an- 
nicidos quinque. Haec est oUatio Nethand filii Suar. 
24. Die tertio princeps filiorum Zebulon, Eliab filius 
Hdan. 25. Oblatio atUem eim fuit patina argentea 
una, centum triginta siclorum pondus eius: phidla 
una argentea, septuaginta sidonm secundum sidum 
sanctuarii: ambae ipsae plenae simUa conspersa deo 
in minJiam. 26. Cochlear unum decem sidorum, au- 
reum, plentm suffiiu. 27. luvencus unus, fiiius 
armenti, aries unus, agnm unus anniculus in 
holocaustum. 28. Hircus caprarum unus pro peccato: 
29. Et pro sacrificio prosperitatum boves duo, arie- 
tes quinque, hvrci quinque, agtii quiiique anniculi. 
Haec fuit oblatio Eliab fiiii Hdon. 30. Die quarto 
princeps fiUorum Ruben, Elisur fUius Sedeur. 31. 
Oblaiio eirn fuit patina argentea una, centum triginta 
sidorum pondus eius: phiala una argentea, septua- 
ginta sidorum, secundum sidum sanctuarii, anibae 
ipsae plenae simUa conspersa deo in minham: 32. 
CodUear unum decem siciorum, au/reum, plenum suf- 
fUu. 33. luvencus unus filius armenti, aries unus, ag- 
nus unus anniculus in holocaustum: 34. Hircus ca- 
prarum unus pro peccato: 35. Et pro sacriftdo pro- 
speritatum boves duo, arietes quinque, hirci quinque, 
agni annicuU quinque. Haec fuit oblatio Elisur fUii 
Sedeur. 36. Die quinto princeps filiorum Simeon, 
Selumid filius Surisaddai. 37. Oblatio eius fuit pa- 
tina argentea una, centum triginta sidorum pondus 
eius: phiala una argentea^ septuagi^Ua sidorum, se- 
cundum sidum sanduarii: anSae ipsae plenae simila 
conspersa oleo in minham. 38. Cochlear unum decem 
sidorum , aureum plenum suffitu. 39. luvencus tmus 
filius armenti, aries unus, agnus unus annicuius in 
holocaustum. 40. Hircus caprarum unus pro peccaio. 
41. Et pro sacrificio prosperitatum boves duo, arides 
quinque, hirci quinque, agni annicuU quinque. Haec 
fuit otHatio Sdumid filii Surisaddai. 42. Die sexto 
princeps fiUorum Gad, EUasaph fiiius Deuel. 43. 
Oblaiio eius fuit patina argentea una centum triginta 
sidorum pondus eius^ phiala tma argentea, septua- 
ginta sidorum^ secundum sidum sanduarii, ambae 
ipsae plenae simUa conspersa oleo in minham. 44. 
Cochiear unum decem sidorum, aureum, plenum suf- 
fitu: 45. luvencus unus fUius armenti, aries untts, 



agnus unus anniculns in hdocaustum: 46. Hircus 
caprarum unus pro peccato: 47. Et pro sacrificio • 
pro^erUatim, boves duo, arietes quinque, hirci quin- 
que, agni annicuii quinque. Haec fuU dbiatio Elia^ 
saph filii Deud. 48. Die septimo, princeps fiiiorum 
Ephraim, Elisama fUius Ammihud. 49. Oblatio eius 
fuU patina argentea una, centum triginia sidorum 
pondus eius: phiaia una c^gentea, septuaginta siclo-' 
rum, secundum sidum sanctuarii ambae ipsae plenae 
simiia conspersa oleo in minham. 50. CoMear unum 
decem sidorum, aureum , plenum suffiiu. 51. luven^ 
cus unm fiUus armenti, aries unus, agnus unus an^ 
niculus in hdocoMstum: 52. Hircus caprarum unus 
pro peccaio. 53. Et pro sacrificio prosperitaium , 6o- 
ves duo, arietes quinque, hirci quinque, c^i annictdi 
quinque. Haec fuU oblatio Eliscma fiiii Ammihud. 
54. Die octavo princeps fiUorum Manasse, Gamiid 
fiUus Padahsur. 55. Oblatio eius fuU patina argen- 
tea unay centum triginta sidorum pondus eius, phioHa 
una argentea^ septuaginta sidorum, secundum sidum 
sandua/rii: ambae ipsae plenas simUa corhspersa oleo 
in minham. 56. Cochlcar unum decem sidorum, au» 
reum, pienum suffiiu. 57. luvencus unus fiiius ar- 
menti, aries unus, agnus unus annicuit^ in hdocau- 
stum. 58. Hircus caprarum unus pro peccato: 59. 
Et pro sacrifido prosperitatum , boves duo, arietes 
quinque, hirci quinque, agni anniculi quinque, Haee 
fuU oblatio Gamlid fiiii Pedahsur. 60. Die nono 
princeps fiiiorum Beniamin, Abidan fiUus Gidoni. 
61. Obiatio eius fuU patina argentea una, centum tri* 
ginta sidorum pondus: phicda una argentea, septua- 
ginta sichrum, secundum sidum sanctuarii: ambae 
ipsae plenae simila conspersa oleo in minham. 62. 
Cochiear unum decem sidorum, plenum suffiiu. 63. !«• 
vencus unus fiUus armenti, aries unus annicuius in 
holocaustum. 64. Hircus caprarum unt^s pro peccato. 
65. Et pro sacrificio prosperitatum, boves duo, arie^ 
tes quinque, hirci quinque^ agni annicuii quinque. 
Haec fuU obloUio Abidan fiUi Gidoni. 66. Die de- 
cimo prvnceps fiUorum Dan, Ahieeer fUius Ammisad' 
dai. 67. Oblatio dus fuU patina argentea una cen' 
ium triginta sidorum pondus dus: phiaia una ar^ 
gentea, septuaginta sidorum, secundum sidum sanctu- 
arii ambae ipsae plenae simUa conspersa oleo in tntn- 
ham. 68. Cochiear unum decem sidorum, argenteum 
plenum suffitu: 69.- luvencus unus fiUus armenti, 
aries unus, agnus unus annicuius in hdocaustum: 
70. Hircus caprarum unus pro peccato : 71. Et pro 
sacrificio prosperitatum boves duo, arietes quinque, 
hird quinqtie, agni annicuii quinque. Haec fuit ob- 
latio Ahiezer fiUi Ammisaddai. 72. Die undedmo 
princeps filiorum Aser Pagiel fiiius Ochran. 73. Ob- 
latio eius fuU patina argeniea una, centum triginta 
sidorum pondus dus, phiata una argentea, sepiua^ 
ginta sidorum, secundum sidum sanduarii, am- 
bae ipsae plenae simUa conspersa oleo in minham. 
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74. Coehiear unum decem siclorum, mreum, plentm 
suffHu, 75. luvencus unus filius armenti, aries unus, 
agnus unus vn hclocaustum. 76. Hircus caprarum unus 
pro peccato. 77. Et pro sacrifido prosperitaium, boves 
duo, arietesguinque, hirdqtdnque^ agni annicuU quinque. 
Haec fuit oblatio Pagid filii Ochran : 78. Die duodecimo 
princeps fiUonm Nephthali, Ahira fiUus Enan: 79. 
Oblatio eius fuit patina argentea um., centum triginta 
sidorum pondus dus: phicda una argentea, septua- 
ginta siclorum, secundum sidum sanduarii: ambae 
ipsae plenae simila conspersa oko in minham, 80. 
CocMear unum decem siclorum^ argenteum, plenum 
suffitu. 81. luvencus unus filius armenti, aries unus, 
agnus unus anniculus in hohcaustum. 82. Hircus 
caprarum unus pro peccato : 83. Et pro sacrifido 
prosperitatum, boves duo^ arides quinque, hirci quin- 
que, agni annicuU quinque. Haec fuit oblatio Ahira 
filii Enan. 84. Haec fuit dedicatio aUaris, die quo 
undum fuit a principiims Israd: patinae argenteae 
duodecim, phidlae argenteae duodedm, cochlearia au- 
rea duodedm. 85. Centum triginta siclorum erat pa- 
tina una argentea, d septtuiginta phiala una: omne 
argentum vasorum^ duo mUUa et quadringenti sicU, 
secundtm sidum sandmrii. 86. Cochlearia aurea 
duodedm plena suffitu: decem sidorum erant cocMea- 
ria secundum pondus sanctuarii: omne aurum cochle- 
arium, centum viginti sidorum. 87. Omnes boves 
in hdlocaustum, duodedm iuvend^ arides duodedm, 
agni anniculi duodedm, ctm minha ipsorum: d hird 
caprarum duodecim pro peccato. 88. Omnes autem 
boves sacrifidi prosperitatum viginti quatuor^ iuvend 
arietes sexaginta, hirci sexaginta, agni annicuU sexa- 
gvnta. Haec fuit dediccUio aUaris postquam undum 
fuit. 89. Quum autem ingrediebatur Moses tabema- 
ddum conventionis , ut loqueretur cum eo^ audidnxt 
vocem loquentis ad se e propitiatorio, quod erat su- 
per arcam testimonii inter duos Cherubim, d loque- 
batur d. 

1. Et fuit quo die finivit. Haec secuDda fuit 
populi largitio poBt absolutum tabernaculum. Etsi 
enim noDDisi principum fit mentio, probabile tamen 
est unumquemque ex ipsis repraesentaBse quod tota 
tribus contulerat: quia nulla tunc priyati hominis 
tanta erat facultas, ut de suo promeret tantum auri 
et argenti. Statuo igitur, quod a suis tribulibus 
aoceperant, communi omnium nomine et mandato 
adduxisse. Antequam tamen ultra progrediar, no- 
tandum est sacrificia non ante fuisse immolata quam 
unctiim esset sanctuarium. Dicitur autem Moses 
ipseunxisse, sicut fratrem Aharon unxit: nam quod 
exponunt quidam, Mosi tribui quod proprie in 
Aharon competit, firmum non yidetur. Diximus 
autem alibi, Deum ita libere signis visibilibus usum 
esse, ut gratiam spiritus minime personis astrin- 
geret. Ergo quod Moses, qui ipse unctione carebat, 
Cdlvini opera. Vol XXV. 



sanctuarium et sacerdotem unxit, hinc palam fac- 
tum est yim consecrationis ab ipso non manare: 
quia de suo non poterat dare quod non habebat. 
Ergo tota signorum virtus et utilitas ex solo Dei 
mandato pendet. Cur autem sacra unctione taber- 
naculum, altare, et vasa omnia dicari oportuerit, 
alibi yisum est. Hic tantum observemus non super- 
yacuam esse copulam duorum yerborum, Ungendi 
et sanctificandi : ut sciamus non irritum yel inane 
fuisse symbolum olei, cui ^nnexa fuit vera, et spi- 
ritualis sanctitas: quia Deus nihil frustra instituit, 
sed arcana spiritus virtute implendo quod figurat, 
yeracem se esse probat re ipsa. Principes dicit fuisse 
praefectos numeratis, hoc est, post actum censum, 
quum distributi essent ordines, fnisse electos in ca- 
pita tribuum. Nam quod exponunt quidam, asti- 
tisse dum populus numeraretur, meo iudicio, coae- 
tum est. 

3. Sex plaustra operta. Dicata fuerunt haec 
plaustra ad vecturam tabernaculi. Columnae enim 
et multa alia gestari humeris non poterant: ideo 
dicuntur fuisse operta, ne pluviis obnoxia essent 
quae illic reponebantur. Nam pro lecticis accipere, 
nullo modo quadrat : et singulis plaustris adiungitur 
par boum. Onde satis liquet impositam illic fuisse 
tabernaculi materiam, quum ab uno loco in alte- 
rum migrarent. Dicitur haec oblatio facta esse co- 
ram lehova, deinde coram tabemaculo, prorsus eo- 
dem sensu: quia faciem illam quodammodo indue- 
rat Deus in qua a fidelibus conspiceretur. Quod 
sequitur: Dixerat autem lehova, etc. ita interpre- 
tor, quod Deus a populo tributum hoc exegerit. Ita- 
que in tempore plusquamperfecto vertendum cen- 
8ui quod alii vertunt: Dixit lehova ad Mosen, ac 
si non ante iussus fuisset Moses ea accipere quam 
res confecta esset a praefectis et populo. Atqui 
verisimile est numerum plaustrorum non temere 
fuisse confectum, sed pro iusta aestimatione earum 
rerum quae portandae erat. 

10. Pro dedicatione altaris. Altera species ob- 
lationis, nempe ex unaquaque tribu patera et phi- 
ala argentea, deinde cochlear aureum, quod proprie 
acerram significat. Porro horum vasorum usus fuit, 
ut pateris exciperentur sacrae placentae, phialis vi- 
num libaminis, acerris autem thus ad suffitum. Vo- 
luit autem Deus singulas tribus propria vasa con- 
ferre, quo melius testata esset communis totius po- 
puli in sacrificiis societas. Etsi autem a ponde- 
rando ducitur nomen sicli, ubique tamen fere pro 
nummo signato ponitur, qui viginti obolos valebat 
ut ante yidimus 23. cap. Bxodi. losephus quatuor 
drachmis atticis aestimat. Ezechiel autem ubi in 
fraudem invehitur, quod iustum pondus minuissent, 
postquam pretium statuit viginti obolos, adiuogit 
tertiam esse partem librae vel minao. Sed memo- 
ria repetendum est quod etiam alibi vidimus , sic- 
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lam sanctnarii prae vulgari fuisse dnplicem: quia 
oonstabat qnatuor drachmis, qunm siolua vnlgaris 
tantnm didrachma aeqnaret, yel staterem. Nnno si 
ineatnr suppntatio, pretium ouinsqne patinae fere 
ad centnm libras gallicas asoendit: cuinsqne vero 
phialae ad qnadraginta qnatnor. Si in acerris vel 
ooohlearibns siclnm accipimns eodem sensn, per- 
qnam exignas fnisse oportet: ut qnae septenas tan- 
tum libras valerent. Porro hnins pretii vas au- 
reum yix tria grana thnris oaperet. Itaque dnbito 
an siclos etiam anreos habnerint: sed tanquam rem 
ignotam in medio relinqno. Sequnntnr postremo 
animalia oblata in yictimas, inyencns, aries et ag- 
nns in holocanstnm, hircus in expiationem, boyes 
dno^ arietes qninqne, hirci quinque, et agni quin- 
que in sacriiicium gratiarnm actionis. Fnisset au- 
tem difficile tantam copiam singulis principibns 
ex canlis yel stabnlis snis proferre. Unde proba- 
bilis coniectura est communi tribnto fnisse adintos. 
Ordine autem yoluit Deus singnlas tribus habere 
proprios dies: non modo ne qnid oonfuse et tu- 
mnltuarie fieret, sed nt dinturno exercitio magis acue- 
rentnr etiam prigrorum animi ad stndinm pietatis. 

12. Obtulit itaque primo die, Celebre est oracn- 
lum quod Deus per os lacob protnlerat: Non au- 
feretur sceptrnm a luda, neo dnx, etc. Qnanquam 
antem nondum advenerat tempus quo yatioinii 
huins conspicua esset yeritas ipso effeotn: footum 
tamen fuit admirabili Dei consilio, nt in tribn le- 
hndah exstarent quaedam prinoipatns notae. £t sem- 
per omnium consensn penes illam, si non impe- 
rinm, praecipua tamen fuit dignitas. Ergo qnod 
Naason primnm diem occupat, praeludium est fn- 
tnri regni, qnod tandem erectnm fuit in persona 
Dayidis. Si quis excipiat, absurdum fnisse, tribnm 
Rnben qni primogenitus erat, in quartum diem re- 
iioi: respondeo, qnia tribns Zebnlon et Issachar 
snb yexillo Indae erant dispositae, sicnti patebit 
oapite decimo, dnodecim tribns in qnatnor terniones 
diyidi. Ita magis honorificnm fnit tribui Ruben 
quartum diem tenere, nt duas alias qnibus praeerat 
sibi adiunctas haberet. Patres autem duamm tri- 
bunm quas snbiecit Deus yexillo Inda, erant duo 
postremi Leae filii, qui luda proxime seqnebantnr 
qnem Lea qnartum pepererat. Yidemus ergo ob- 
sonre adumbratum fnisse regnum, unde speranda erat 
salus toti popnlo: qno magis attenti essent ad pro- 
missionem sibi datam, qnanqnam apnd socordes 
haec parnm efficax fuit demonstratio. 

89. Quum ingrediebatur Moses. Primo intuitn 
apparet speoies repugnantiae inter hnnc loonm et 
alterum, nbi yidimns densam nnbem oppositam fu- 
isse ostio tabemaonli, ut ingredi non possot Mo- 
ses. Responderi qnidem posset semel hoo tantum 
aocidisse. Mihi tamen magis probabile est, Mosen 
oraonla petiisse ex propitiatorio , doneo saoerdotio 



fnnotns est Aharon: tnnc yero, qnantnm ad sane- 
tuarii ingressnm speotat, cessisse sna dignitate qnae 
temporalis fnerat. Scimus enim lege Dei perpetna 
distingni sacerdotium ab imperio. Itaque non po- 
tnit nisi priyilegio simnl dux esse populi et sacer- 
dos. Quae expositio si reoipitnr, non suo loco 
narrat responsa divinitns sibi fnisse data ex pro- 
pitiatorio. Atqui minime novnm est qnod ordine 
temporis praeoessit, in fine attexi. Consilinm qni- 
dem eius fnit, testatnm posteris faoere, non frnstra 
Deum fnisse pollicitnm: Israelitas sensnros prae- 
sentem fore eins gratiam quia domicilium elegerat 
in sanotuario, nt sederet inter Chernbim. Hoc 
igitur gratiae Dei testimonio sanoita et rata exte- 
rior nnotio fnit, qnod Dens Mosi apparnit snper 
arcam foederis. 



FUSIOR EIUSDEM REI EXPLICATIO. 
EX LEVIT. VIIL 

4. Et fecit Moses quemadmodum praeceperai ei 
lehova. Et congregatus est coetus ad ostium taber" 
naculi conventionis. 5. Tunc dixit Moses ad congre- 
gationem: Eoc est verbum quod praecepit lehova fa- 
cere. 6. Et accedere fecit Moses Aharon et fUios 
eius, quos lavit aqua. 7. Postea induit eum tunica, 
et dnxit baUeo, et pallio induit eum, et superimposuU 
ephody et dnxit eum cingulo ephod: dnxit inquam illo. 
8. Et superimposuit d pectoraUy et reposuU in peo- 
torali TJrim et Thummim. 9. Ddnde cidarim impo^ 
suit capiti dus, ponens super ddarim arde fadem etu^ 
laminam auream, coronam sanctam, sicut praec^ercU 
lehova Mosi. 10. Accepit quoque Moses oteum uncHo- 
nis, et unxit tabemactdumy et quaecunque erant in eo: 
et consecravit illa. 11. Et aspersit ex eo super altare 
septem vidbus, unxiiqm altare atque omnia vasa dus, 
et concham et basim dus, tU consecraret ea. 12. Fudit 
etiam ex oleo unctionis super caput Aharon, unxitque 
eum ut consecraret eum. 13. Fedt praeterea Moses 
accedere fUios Aharon, induitque iUos tunids, et dnxit 
iUos baUheo, atque dUigavit ds mitras, quemadmodtm 
praeceperat lehova ipsi Mod. 14. AdduxU quoque 
iuvencum vn hostiam pro peccato, imposuitque Aharon 
et filii dus manus suas super caput iuvend 
hostiae pro peccato. 15. Et mactavit, tuiitque 
Moses sanguinem, posuitque super comua altaris 
per drcuittm digito stw, et expiavit altare: reli- 
quum vero sanguinem fudit ad basim aUaris, et 
sanctificavU iUud ad expiandum iUud. 16. TulU 
praeterea totum adipem qui erat super intestina, et 
fibram iecoris, et duos renes, adipemque eorum, ado- 
levUque ea Moses super dltare. 17. luvencum vero 
et peUem dus, et carnem dus, et fimum dus combussU 
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igni extra castra, quemadfnodtm praeceperat lehova 
ipsi Mosi, 18. Post haec adduxit arietem hdocaustij 
^ admoverunt Aharon et fiUi eius manus suas super 
caput arietis, 19. Ht madavit, sparsitgm Moses san' 
guinem super dUa/re per circuitum. 20. Arietem quo- 
que conddit in frusta suay adolevitque Moses caput, 
et frusta et adipem. 21. Intestina vero et crura lavit 
aqua, et adolevit Moses totum arietem super altare: 
holocaustum est in odorem quietis: oblatio est ignita 
lehovae, quemadmodum praeceperat lehova Mosi, 
22. Accedere fedt et arietem sectmdum, arietem conse- 
crationum: posueruntque Aharon et filii eius manus 
super caput arietis, 23. Et mactavit, tulitque Moses 
de sanguine eius, et posuit super tenerum auris Aha- 
ron d^ctrae, et super poUicem manus eiu^ deodrae, et 
super pMicem pedis eius dextri. 24. Adduxit et 
fiiios Aharon, posuitque Moses de sanguine super 
ienerum auris eorum dextrae, et super poUicem manus 
eorum dextrae, et super poUicem pedis eorum dextri: 
sparsitque Moses sanguinem super aUare per circui- 
tum, 25. Tulit deinde adipem, et caudam: totwmque 
adipem qui erat stiper intestina, et fibram iecoris, 
duosque renes, et adipem eorum, et armum dextrum. 
26. De canistro quoque infermentatorum quae erant 
coram lehova, tvXit tortam infermentatam unam, et 
tortam panis cieati unam, et laganum unum, posuitque 
cumadipe et cum armo dextro, 27. Et posuit omnia 
haec in manibus Aharon, et in nuinibus filiorum eius, 
et ea agitare fecit agiiatione coram lehova. 28. Bein 
accepit Moses iUa ex manibus eorum, adolevitque 
super dUare in holocAxustum, consecrationes enim sunt 
in odorem quietis, oblatio ignita est lehovae. 29. Tu- 
litque Moses pectt^s et agitavit iUud agitatione coram 
lehova: et ex ariete consecrationum ipsi Mosi fuit in 
partem , quemadmodum praeceperat lehova ipsi Mosi. 
30. Tulit etiam Moses ex oleo unctionis, et de san' 
gume qui erat super dttare, aspersitque super Aharon, 
super vestes eius, et super filios eius, et super vestes 
fiUorum eitt5 cum eo: consecravitque Aharonem et 
vestes eius, et filios eius, et vestes fiiiorum eius cum 
eo. 31. M dixit Moses ad Aharon et ad filios eit^s: 
Coquite cames ad ostium tabemaculi conventionis, ibi 
denique comedite eam, et panem qui est in canistro 
consecrationum , quemadmodum praecepi, dicendo: 
Aharon et filii eius comedent eam. 32. Quod vero 
superfuerit de carne et pane, -igni combtsretis. 33. JBt 
ex ostio tabernaculi conventionis non egrediemini sep- 
tem diebus, us^ ad diem qua completi fuerint dies 
consecrationum vestrarum: septem enim diebus conse- 
crabit mantm vestram. 34. Quemadmodum fecit in 
die hac, praecepit lehova facere ad expiandum vos. 
35. Et ad ostium tabemamli conventionis manebitis 
die et nocte, septem diebus, observabitisque cbservatuh 
nem coram lehova, et non moriemini : sic enim iussus 
sum. 36. Fecit itaque Aharon et filii eius omnia 
verba quae praeceperat lehova per manum Mosis. 



4. Et fedt Moses quemadmodum. Haec tametBi 
ad sacerdotdum pertinent, cuins yim et naturam 
exposui in secundo legis praecepto: quia tamen 
historica sunt, in hunc iocum non temere differre 
yisum est. Nam si retulissem inter mandata, non 
facile tempus notassent lectores parum exercitati. 
Haec autem distinctio probe eos iuyabit, ubi post- 
quam exposita fuit doctrina quae proprie contine- 
batur sub decem yerbis, nunc yidebunt quam fide- 
liter impleyerit Moses quod iussus erat, et obse- 
quium, sicut in tota fabrica et dedicatione taber- 
naculi, cum mandato conferent. Porro ambiguum 
non ost quin sic texenda fuerit narratio: quoniam 
ex pluribus locis coUigere promptum est, eodem 
quo sacerdotes unoti fuerunt die, tabernaculum si- 
mul fuisse consecratum. Nunc yerba percurram. 
Dicit Moses se applicuisse Aharon et filios eius, 
nempe ut sisteret coram Deo et populo: deinde 
aqua layisse, ut palam fieret eos domo non afferre 
munditiem dignam officii sanctitate: et quia essent 
ex hominum numero, non aliter coram Deo esse 
mundos quam si ablutae essent eorum sordes. 
Sequitur postea descriptio ornatus, quam praetereo, 
ne bis idem repetendo molestus sim lectoribus. 

10. Accepit oleum. Diximus cur tam sacerdotem 
ipsum quam yasa omnia oleo consecrari Deus ius- 
serit: quia scilicet absque spiritus yirtute insipida 
essent omnia sacrificia. Et eodem spiritu operante 
factus est Ohristus pacificator inter Deum et ho- 
mines: quia haec dignitas in carnem et naturam 
humanam alioqui non competeret. TJnctus ergo 
fuit una cum filiie antequam initiarentur ad munus 
sacerdotale: nam postea sequitur, adductum fuisse 
iuyoncum pro peccato, cui Aharon manus imposuit. 
Etsi autem iam tunc defungi officio suo coepit, 
primas tamen partes adhuc obtinuit Moses, et quasi 
extremum actum peregit. Hinc factum est ut san- 
guine aspergeret cornua altaris, residuum ad basim 
funderet expiationis causa, adoleret sacrificium super 
altare. Forro manuum impositio in sacrificiis non 
modo symbolum oblationis fuit, sed testimonium 
reatus in hostiam translati. Quia hoc posterius 
propter breyitatem obscurum esset, paulo clarius 
exponam. 8i quis priyatus yictimam offerebat, ad 
hoc yalebat manuum impositio, ac si peccati sui 
noxam in Victimam ipsam coniiceret. Inde nomen 
piaculi: quia maledictionem Dei sustinet, subiici- 
turque in locum peccatoris, qui in eam exonerat 
quidquid eum Dei iudicio obnoxium reddit. Sed 
quia indignae erant yulgares manus quae yictimam 
Deo consecrarent, accessit munus sacerdotale. Haec 
ratio est cur singulis sacrificiis manus imposuerint 
Aharon et filii, ut hoc piaculi genus initium esset 
oonsecrationis quae tandem facta est in ariete se- 
oundo, cuius sanguine tinxit Moses auriculas eorum 
dextras, pollices manus dextrae, et pedis dextri. 
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Hic yero multao quaestiones oriuntnr: oiir dimidia 
tantum pnrs sacerdotum oonsecrata fuerit, ac si 
latus sinistTum pollutum maneret: cur conseoratio 
non fuerit communis oculis, maxime vero ori, quod 
futurum erat spiritus sancti organum. Atqui te- 
nenda est admonitio, sobrie sapiendum esse in iis 
rebus quarum certa non potest elioi cognitio ex 
scripturis: nec frivolae modo, sed perversae et 
noxiae curiositatis esse, plus appetere cognitionis 
quam Dous patcfecit. Probabilis tamen coniectura 
est in dextro latere totum corpus fuisse consecratum. 
lam per manus et pedes alibi vidimus totam ho- 
miuum yitam cum suis actionibus designari. Quo 
sensu cordis mundities et manuum puritas compre- 
hendunt quidquid est interius vel cxternum in ho- 
mine, quasi radicem et fructus. Quantum ad pedes, 
nota ost ambulandi metaphora, et pedes dicuntur ad 
malum currere, ac veloces csse ad fiindendum san- 
guinem, ubi improbi et Dei contemptores se com- 
parant ad nocendum. Porro quia consecratio haec 
non ad docendi, sed ad intercedendi munus specta- 
bat, auris potius quam lingua tingitur sanguine, 
quia potissima virtus quae gratiam conciliat sacri- 
ficiis est obedientia. Quo pertinet illud Psalmi 
(40, 7), sacrificium et oblatio tibi non placent, 
aurem vero perforasti mihi. Cui respondent verba 
leremiae (7, 21): An mandavi quidquam de sacrifi- 
ciis, ac non potius ut obedirent patres vestri voci 
meae? Et ideo consecrationem ab aure exorsus est 
Moses, ut sacerdotem Deo addiceret in obsequium. 
Id vero in Christo fuisse impletum docet Paulus 
obedientiam in sacrificio mortis eius commendans 
ut patrem nobis placaret (Rom. 5, 19). De specie 
agitationis quam vocabant Tnupha, alibi diximus. 

31. Coquite carnem, Hoc est ex perpetua lege, 
ut alibi vidimus. Unum est speciale, quod Deus in 
sanctuario eos retinuit septem diebus, ut discorent 
sacris posthaberc curas omnes domesticas, terrena- 
que negotia. Alibi dictura fuit, perfectionem sub 
numero septenario notari : quod etiam confirmat hic 
locus: quia per septem dies admoniti fuerunt se in 
totam vitam factos esse alieni iuris. 



LEVIT. CAPUT IX. 

1. Factum est die octavo, ut vocaret Moses Aha- 
ron, et filios eius, et seniores Israel, 2. DixUque ad 
Aharon: Tolle tibi vUulum filium bovis in sacrificium 
pro pecccUOj et arietem in holocaustum, integros, et 
offer coram lehova. 3. Ad filios vero Israd loqueris, 
dicendo: Tollite hircum caprarum in sacrificium pro 
peccato, et vitulum, et agnum, anniculos immaculatos 
in holocaustum. 4. Bovem quoque et arietem pro sa- 
crificio prosperitatum, ut sacrificetis coram lehova, et 



minham conspersam oleo: quia hodie lehova apparebit 
vobis. 5. Tulerunt ergo quae praeceperat Moses coram 
tabernaculo conventionis, et accessit totus coetus, et ste- 
terunt coram lehova. 6. Tunc dixit Moses: Hoc est 
verbum quod praecepU lehova, facite, d appardnt 
vobis gloria lehovae. 7. Ad Aharon vero dixU Moses, 
Accede ad aitare, et fac oblationem pro peccato tuo, et 
holocaustum tuum, et expiationem fac pro te et pro 
populo: fac etiam dblaiionem populi, fac eapiaHonem 
pro eis, quemadmodum praecepU lehova. 8. Accessit 
itaque Aharon ad altare, et mactavU vitidum suum, 
oblationem pro peccato. 9. Ht obtulerunt fiiii Aharon 
ei sanguinem, qui tinxU digUum suum in sanguine, et 
posuit super cornua altaris, residuum vero sanguinem 
fudU ad basim aJUaris. 10. Adipem autem et renes, 
et fibram iecoris, hostiae pro peccato, adolevit super 
aUare, quemadmodum praeceperat lehova Mosi. 

11. Carnem vero et peUem igni combussU extra castra. 

12. MactavU et hostiam pro holocausto, et obtulenmt 
fiiii Aharon ei sanguinem, quem sparsU super dUare 
per drcuitum: 13. Holocaustum quoque ei obtulerunt 
in frustis suis^ et caput: et adolevU super altare. 
14. Deinde lavit intestina et cru/ra, et adolevU cum 
holocausto super attare. 15. ObtulU et oblationem 
populi, ttditque hircum oblationis pro peccato qui erat 
populi: mactavitque eum, et pro peccato obtulit ipsum 
sicut primum. 16. Obtulit quoque holocaustum, et 
apparavit illud secundum praescriptum. 17. ObtulU 
et minham, implevitque manum suam ex ipsa, et 
adolevit super altare, praeter holocauMum matutinum. 
18. MactavU insuper bovem et arietem in sacrificium 
pacificorum^) quod erat populi: et obtulerunt filii 
Aharon sanguinem, quem sparsU super aitare per 
circuUum. 19. Et adipes bovis et arietis, caudcm et 
adipem qui operit intestina et renes, et fijbram iecoris. 
20. Posi^untqtie adipes super pectuscuta, et adolevU 
adipes super altare. 21. Pectuscuia vero et armum 
dextrum a^avU Aharon agitatione coram lehova, 
quemadmodum praeceperai leiwva Mosi. 22. Post haec 
elevavit Aharon manum suam ad pcpulum, benedixit- 
que eis, et descendU a faciendo oblationem pro peccaio, 
et holocaustum^ et sacrificium prosperitatum. 23. J^ 
venU Moses et Aharon ad tabernaculum conventionis, 
et egressi sunt, et benedixerunt popuio: et apparuU 
gloria leJiovae toti populo. 24. Egressusque est ignis 
a facie lehovae^ et consumpsU super aUare hotocau- 
stum et adipes: quod videns universus populus, lau- 
daverunt, et ceciderunt super facies suas. 

1. Factum est die octavo. Hic narratur quomodo 
Aharon cum suis filiis post finitum consecrationis 
tempus, munus suum exsequi coeperit. Discipulum 
enim fratris esse oportuit, ut propositum a Deo 
exemplar imitaretur. Et memoria tenendum est 



1) In erratis ed. prindpiB eommendatur: proBperitatum. 
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Mosen qui solenni ritu non erat oreatus sacerdos^ 
alios Banctificafise: ut autoritas et externi signi 
effectus pencB unum Deum resideret. Hoc ergo 
continet prior pars capitis, postquam Aharon septem 
diebuB initiatus fuit ad mnnus sacerdotii, operam 
8ibi iniunctam Dei mandato aggreseum esse: altera 
pars docet, coelesti miraculo probata fuisse Bacri- 
ficia^ ut ratum esset quod Deus iuBtituerat sacer- 
dotium. Principio autem enumerat ordinarias sa- 
crificii species, nempe pro peccato holocaustum, et 
gratiarum actionis oum minha et consporBione : ut 
omni ex parte Aharon censeatur legitimus Dei sa- 
cerdos. 

6. Hoc est verbum. Videtur quidem dirigi 
Bermo ad totum populum, ad quem etiam spectabat 
promissio: sed in yerbo Facite, specialiter filios 
Aharon alloquitur. Promittit autem quod in fine 
c^pitis narrabit impletum fuisse, gloriam Dei scili- 
cet fore conspicuam in approbando sacerdotio, ut 
akcrius se accingant. Hoc enim non vulgare fuit 
adminiculum fidei et certitudinis , munus ipsorum 
diyinitus obsignari. 

7. Ad Aharon vero dixU. Hic repetitur quod 
alibi dictum fuit, sacerdotem, quia unus erat ex 
peccatoribus , antequam Denm aliis propitiaret, de- 
precatorem ftiisse pro se ipso. Unde scite colligit 
apostolus legale illud sacerdotium debile fuisse, et 
umbratile duntaxat (Heb. 5, 2 sq.). Neque enim 
yerus pacificator esse potest, nisi qui perfecta inno- 
centia firetus coram Deo se sistit, ut aliis yeniam 
impetret, ac omni macula purus nulla pro se ipso 
expiatione indiget. Reiiqua omnia usque ad finem 
capitis praetereo: quia tantum refertMoses Aharon 
sacrificasse ex Dei mandato, et secundum ritum le- 
galem. 

22. Post haec elevavU Aharon. Haec quasi appli- 
catio fuit sacrificii, ut scirot populus sacerdote 
intemuncio et sponsore Deum sibi esse propitium. 
Formula benedictionis alibi fuit exposita. Unum 
hoc in praesentia sufficiat, sacerdotes extentis ma- 
nibus sic testatos esse populo paternum Dei fayo- 
rem, ut eorum legatio rata esset ac efficax. Atque 
eius rei memorabile exemplum commendat sacra 
historia, ubi narrat sacerdotes et Leyitas benedi- 
xisse populo, et eorum yocem exauditam fuisse, ac 
peryenisse in habitaculum coeli (2. Far. 30, 27). 
GuiuB figurae yeritas in Ghristo demum exhibita 
fnit, qui non modo fons et causa est benedictionis, 
sed eam cum solido e£fectu per eyangelium pro- 
mulgat. Yenit enim ut annunciet pacem iis qui 
longe sunt et qui prope. Et quanqnam yisibili 
forma non apparet nec loquitur, scimus tamen quid 
dioaty nempe: quodcunque ligayerint discipuli super 
terram, fore ligatum in coelis, et quidquid solyerint, 
Bolutum fore. 

23. Et venit Moses et Aharon, Repetitio est 



eiusdem sententiae : nisi quod Mosi nunc adscribitur 
quod de solo Aharone dictum erat, nempe eum 
benedixisse populo, sed diyorsa ratione, quia licet 
Dei propheta esset: Aharon tamen pro iure officii 
unicus fuit mediator. Quod postea sequitur, yisam 
fuisse gloriam Dei, seoreum legi potest: quod Dei 
maiestas illustri aliquo signo patefacta fuerit: yel 
cohaoret cum ultimo yersu, ubi dicitur ignem fuisse 
egressum a Deo, etc. Quod si recipimus, expositiye 
addita fuit narratio consumpti sacrificii : ac si dictum 
esset» Deum apparuisse quum ignem emisit qui sa- 
crificium consumeret. Hoc, non auspicio, sod mira- 
culo, palam fecit Deus se autorem esse legalis sa- 
cerdotii, ut yenerationom in perpetuum acquireret. 
Idem aliquoties postea accidit, quum in rebus con- 
fusis insolita confirmatione opus esset. 8ic ignis 
consumpsit sacrificium Menuha (ludic. 13, 20): yel 
quum yindicandus esset Dei cultus, et pura religio 
ab adulterinis superstitionibus. Sic sacrificium 
Eliae nullo igne supposito absorptum fuit et in 
cineres redactum (1. Reg. 18, 38). Vel quum 
postremo ostendere yoluit Deus placere sibi mon- 
tem Sion, quem in sedem quietam et domicilium 
sibi elegerat, hac ratione primum sacrificium Solo- 
monis igne coelesti consumptum fuit (2. Chron. 7, 1). 
Porro ne posteri quasi de re non satis comperta 
dubitarent, dicit Moses totum populum spectaculo 
fuisse excitatum, ut Deum laudaret, ac procideret 
in facies suas. 



EX NUMER. Vin. 

20. Fecit itaque Moses et Aharon, et omnis con- 
gregatio filiorum Isrady de LevUis, secundum omnia 
quae praeceperat lehova Mosi de LevUis^ sic fecerunt 
iUis filii Israel. 21. Et purificaverunt sese Levitc^, 
laveruntque vestvmenta sua et dbtulit AJicnron Ulos 
oUationem coram lehova, et expiavit eos Aharon, ut 
purificaret eos. 22. His peractis aggressi sunt LevUae 
fungi ministerio suo in tabemactdo conventionis coram 
AJmron, et coram fitiis eius: guemadmodum praece- 
perat lehova Mosi de LevUis, sic fecerunt Ulis. 

20. Fecit Uaque Moses. Nunc Leyitae quoque 
inaugurantur ad munus obeundum : sed suo ordine, 
quia inferior erat eorum conditio. Ubi notandum 
est filios Mosis et eorum successores in ordinem 
fuisse coactos, et exclusos a spe sacerdotii. Quo 
turpior fuit ingratitudo populi totius, et maxime 
tribus leyiticae, quum honorem praopostere appe- 
terent a quo Moses filios suos in perpetuum deie- 
cerat. Non yulgare igitur obedientiae exemplum 
fuit, exsequi quod Deus statuerat de Leyitis. Aha- 
ron hic nominatur: quia iure sacerdotii consecrayit 
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LevitaB. Quod ad populum spectat, tantum lau- 
datur consensus, quoa Dei piacito subsoripserit 
Sed ea virtuB tandem ceasit in maiorem ignominiam, 
ubi conyellere tentarunt quod approbaverant coe- 
leste decretum. 

21. Ei purificaverunt se. De lotione iam dic- 
tum fiiit. Nam quum priyatis quibusque necessaria 
foret, Leyitis multo minus licitum fuit sacra trao- 
tare, nisi ante essent purgati. Quod autem sequitur, 
oblatos fuisse manu Aharon, hoc svmbolo adum- 
brata fuit veritas, quae tandem resplenduit Ghristi 
adventu. Praedictum enim iam olim fuit a prophetis, 
in ecdesiae instauratione Levitas fore qui ante 
fuerant ex vulgo. Brgo sub hac figura testari voluit 
Deus nulios etiam ex electis suis servis probari 
sibi et placere, nisi quos unicus sacerdos sancti- 
ficat. Bt ideo expiatio oblationi coniungitur: ut 
puri sint Levitae. 

22. His peracHs. His verbis significat Moses, 
quoad figuram nihil omissum fiiisse in veteri sacer- 
dotio, quod ad legitimum Dei cultum spectat, cuius 
potissima pars est obedientia, deinde puritas quae 
ex illa manat Dicuntur autem Levitae ofBcio suo 
functi coram Aharon, quia modeste subeunt ingum, 
et passi sunt sacerdotis arbitrio se subiici: quoniam 
Deus ita praeceperat. Sed historiae contextus 
postea docebit quam proclivis ad defectionem sit 
hominum natura. Unde fit ut non semper ultima 
primis respondeant, sed laeta principia plerumque 
subsequantur trietes et infausti exitus. 



LBVIT. OAP. X. 

1. Acceperunt autem fUii AJiaron Naddb et 
Abihu quisque acerram suamj et posuerunt in ipsis 
ignem, et supposuerunt suffimentum, Muieruntque coram 
lehova ignem alienum secus quam praec^perat eis. 
2. Tunc egressus est ignis a facie lehovae, et con- 
sumpsit eos, ac mortui stmt coram lehova. 3. Et 
dixit Moses ad Aharon: Hoc est quod dixU lehova^ 
dicendo: In propinquis meis sanctificabor^ et in con' 
spectu totius pqpuli glorijicdbor , et sihdt Aharon. 

4. Et vocavit Moses Msael et Elsapham filios TJeid 
patrui Aharon, et dixit iUis: Accedite, exportate 
fratres vestros a conspectu sanctuarii extra castra. 

5. Accesserunt ergo^ et exportaverunt eos cum suis 
tunicis extra castra, quemadmodum praeceperat Moses. 

6. Dixit etiam Moses ad Aharon, et Eleanfar, et 
lihamar, fUios eius: Capita vestra ne nudetis, et 
vestes vestras ne scindatis, ut non moriamini, ac ne 
in totam congregationem irascatur: fratres autem 
vestri, tota domt^ Israel, flebunt incendium quod in- 
cendit lehova. 7. Neque ab ostio tabernacidi con- 
ventionis egrediemini, ne moriamini: quia oleum 



unctionis lehovae est super vos. 
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Et fecerwnt secundMm 



1. AccqfierunJt autem fUii AJutron. Hic refertur 
memorabile exemplum, ex quo apparet quantopere 
abominetur Deus omnia vitia quibus corrumpitnr 
religionis puritas. Fuit in speciom leve delictum, 
igne alieno ad sufBtum uti : deinde exousabilis fuit 
incogitantia: quia certe Nadab et Abihu non pro- 
terve, nec data opera, saora polluere volebant: 
verum, ut in rebus novis fieri solet, quum se oupide 
ingererent, festinatio in errorem ipsos egit. Rigor 
ergo vindictae superbis non placeret, qui superci- 
liose Dei iudicia notare non dubitant quasi censo- 
res: verum si reputamus quam sancta res sit cultus 
Dei, gravitas poenae nos minime offendet. Deinde 
sancienda fuit religio inter ipsa principia: quoniam 
si passus fuisset Deus impune delinquere filios 
Aharon, secure alii postea totam legem neglexissent. 
Haec ergo tantae severitatis fuit ratio, ut sollicite 
ab omni profanatione oaverent sacerdotes. Ac cri- 
men exprimitur, quod aliter suffitum fecerint quam 
Deus praeceperat. Unde sequitur, utcunque inscitia 
lapsi sint, convictos tamen fuisse Dei mandato, 
neglectim aggressos esse quod maiori attentione 
dignum erat. Ignis alienus discemitur a sacro» qui 
semper ardebat in altari: non miraculo (ut quidam 
fingunt) sed assidua sacerdotum custodia. Alium 
vero ignem sacris adhiberi vetuit Deus, ut adven- 
titios omnes ritus excluderet, ac doceret se detes- 
tari quidquid aliunde • profectum erat. Discamus 
ergo sic attendere ad Dei mandatum, ne eius cultum 
ullis extraneis commentis vitiemus. Quod si tam 
severe in errorem vindicavit, quam horribiiis poena 
manet papistas, quibus nullus est pudor tot crassas 
corruptelas praefracte defendere? 

3. Dixit Moses ad AJharon. Oompescit fratrem 
suum Moses, ne in dolore modum exoedat. Fuit 
enim haec valde acerba clades in rocenti laetitia 
videre se uno die et momento simul orbatum 
duobus filiis. Promptum etiam erat ob causam 
mortis Deo obstrepere. Brgo ne ebuUiat in talem 
intemperantiam , admonet Moses iusto Dei iudicio 
esse subscribendum. Frustra autem quaeritur ubi- 
nam dixisset Deus quod hic refertur: Olorificabor 
in eis qui ad me accedunt. Saepius mortem inter» 
minatus fuerat sacerdotibus, si vel minimum a 
regula defiecterent: saepius muneris sanctitatem 
illis proposuerat, ne se ullo sacrilegio inquinarent, 
denique hac lege ipsos elegerat sacrorum ministros/ 
ut se graviori culpa et poena constringi scirent 
quam reliquum vulgus. Hoc igitur solatio sedatur 
luctus Aharon: quia Deus non violenter saevierit 
in eius filios, sed aequum et utile exemplum in 
ipsis ediderit, ut posteri magis sedulo attenti essent 
ad ofiQcium. Sic autem resolvi debet sententia: 
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17t glorifioer ooram toto populo Banotjifioari me 
oportet in homiDibus primi gradus et ordinis. Yel: 
TJbi in saoerdotibus ipsis (quorum maior est dig- 
nitas) sanotifioatuB fuero, gloria mea ooram toto 

S^puio fulgebit. Et sane quamvis turmatim puniat 
eus obsouros homines, frigent illa dooumenta: 
nobilior autem et insignior hominum conditio faoit 
ut in Dei iudioia omnes fere ooulos ooniioiant. 
Sanotifioari autem yariis modis dioitur in nobis 
DeuB, siye miserioors, sive seTerus iudex appareat. 
Haeo yero sententia ad metum et sollicitudinem 
hortatur quosounque Deus singulari honore digna- 
tus est. Nam siout incipit iudicium a domo Dei, 
ita quo quisque pluribus donis yel maiori exoellen- 
tia omatus est, eo magis devinctus est Deo, ao 
eiuB ingratitudo grayiori poenae obnozia. 

3. M siluit Aharon. Magna laus silentii , quo 
oonfesBUB est Aharon iusto Dei iudioio exstinotos 
esse filios. Signifioat autem Moses admonitioni 
ceBBisBe, et ita fuisse oohibitum ne oum Deo rixari 
auderet. Sio Paulus soripturam nobis dicit pa- 
tientiae magistram esse (Rom. 15, 4). Qnare ubi 
nimium fervent nostri aneotus, disoamus hoc illis 
sedandis et firaenandis optimum esse remedium, 
Bubiioere nos Deo, et humiliari sub potenti eius 
manu. Huo nos suo exemplo invitat David quum 
dioit; MutuB faotus sum, et non aperui os meum: 
quia tu feoisti (Psal. 39, 3). 

4. Et vocavit Moses. Ne funus efierrent Elea- 
zar et Ithamar, iussit Moses alios ^antevertere. 
Fieri etiam potest ut omnes terrore admoniti ob- 
torpuerint. Patrem et fratres super illorum interitu 
lugere vetat, non tam seoundum iegem, qua, summo 
tantum exoepto sacerdotey aliis permissum fuit 
fratres germanos lugere: quam ne memorabile 
iliud documentum, quo religio magnifioe aBserta 
iueraty suo luctu obsourarent. Interea mortuos 
lueeri passus est Deus a populo, ne poenae memoria 
Bubito effiueret. Dum egredi vetat ab ostio taber- 
naouli, non* eos looo ita affigit, ut a privatis taber- 
naoulis exsulent: sed ab omni pollutione revooat, 
quae offioium deserere vel intermittere ooegisset. 



EX LEVIT. OAP. X. 

12. Loquutus est autem Moses ad Aharon, et 
EleoBar et Ithamcw filios eiti^, g[ui reUqui erant: 
Tollite minha quae remansit ex Maiionibus ignibis 
lehovae^ et comedite iUam cum aisymis iuxta altare: 
quia samtitas sanctitatum est, 13. ComedeUSy inquam, 
Ulam in loco sando: quia in stattUum tibi et in stor 
tutum fiUis tuis esi de oblationibus kfnitis lehovae: 
quia sic iussus sum, 14 JEt peduscutum agitationis, 
et Q/nmm devatioms comedetis in loco mundo^ tu et 



fiUi tui, et fHiae tuae teeum: quia in statutum tibi 
et in statutum fUiis tuis data stmt de sacrificiis pro^ 
speritatum fUiorum Israd. 15. Armum devationis^ 
d pedusculum agitationis cum oblationibus ignitis 
adipum afferent, ut agites agitatione coram lehovar 
d hoc erU tibi d fUiis tuis tecum in statutum per- 
pduum, quemadmodum praecqnt lehova, 16. JEt 
hircum oblatum pro peccato requirendo requisivit 
Moses, et ecce, combudus erat: tum ircUus est contra 
Eleaear d Ithamar fUios Aharon reUctos, dicendo: 
17. Cur non comedistis oblationem pro peccato in 
loco sanditatis? est enim sanditas sanctitatum, quium 
iUam dederit vobis ad portandum iniquitatem congre- 
gationis, d ad expiandum eos coram lehova. 18. JEcce, 
nequaquam iUatus ed sanguis eius in sanditatem in- 
trinsecus: comedendo comedere debueratis Ulam in 
sanduario, quemadmodum praec^. 19. Loquutus 
ed autem Aharon ad Mosen: Ecce, hodie obtulertmt 
oblationem suam pro peccato, d hohcaudum suum 
coram lehova: et evenerunt mihi talia, d, si come- 
dissem oblationem pro peccato hodie, numquid placuis^ 
set in oculis lehovae? 20*). Postqimm id audivit 
Moses placuit ei. 

12. Loquutus ed autem, Ne posthao inscitia 
delinquant saoerdotes, admonet eos Moses officii. 
Et forte praesenti aliqua ratione motus est, ut hao 
de re potius quam de aliis praeoiperet. Parum 
adhuo erant exercitati ad ritus servandos. Quod 
fratribus contigerat, illos debebat reddere soUicitos. 
Consternatio autem ex morte fratrum poterat illis 
oonsilium excutere, ut non satis oomposita mente 
Btudium Buum, sicuti decebat, applicarent ad Dei 
oultum : ita oblatio fuisset oorrupta. Ergo ne moeror 
sic eos oonturbet ut impediat ab offioii oura, iubet 
eos quod residuum fuerit e minha oomedere oum 
ignitis saorificiis. Hnde oolligimus, obviam itum 
fuisse, ne reoenti moerore occupati delinquerent eo 
die. Atque ut eos ad parendum adducat, profert 
Dei autoritatem , cui sacerdotium subiici par erat, 
quum in ea fundatum esset. 

16. Et hircum oblatum pro peccato, Quid de 
hiroo agendum esset, non tacuerat Moses: et saori- 
fioium ab eo peraotum ooularis fuerat dootrina. 
Propositum fuerat quod imitarentur: hoo apud 
pueros sufficeret. Atqui (ut dixi) in rebus tam 
seriis labori et diligentiae non pepercerat Moses: 
filii autem Aharon, quasi nihil unquam audissent 
aut vidissent, totum ordinem pervertunt: quum 
tamen paulo ante fiiissent admoniti se praefeotos 
esse ad oustodiendam Dei oustodiam. Forte in 
eum errorem ipsos impulit perturbatio ex dolore. 



1) Hic uitmu8 venus non legitur in editione prindpe. 
Addiiur tamen in versione gdliea et m caeteria eaemjia- 
rifms. 
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sed hinc coUigimus quamlibet exquisita sit dex- 
teritas in doctoribus et magistris, non tamen firuc- 
tum semper proferre, nisi obsequentes et memores 
disoipulos nacti fuerint. Ex qno etiam discimud, 
ubi Deus saepius idem inoulcat, non suscipere 
supervacuum laborem: quia quod yidemur tenere, 
non tenemuB, vel quod nobis clare ostensum est, 
paulo post excidit. Porro ex iracundia Mosis quae 
in laude ducitur, coUigere promptum est non leve 
fuisse delictum: quod tamen non ita severe punitur 
ut temeritas Nadab et Abihu. Quod excusant 
quidam, vel extenuant eorum culpam : quia putarint 
se iure prius concesso privatos esse, atque ita vere- 
cunde se abstinuerint, refellitur ipsius Aharon 
responso. Solus ergo dolor in errorem eos impulit. 
Cur autem clementior erga eos fuerit Deus quam 
erga fratres, penea ipsum maneat ratio. Cooiecturae 
quidem afferri possunt: sed eo tandem yenire ne- 
cesse est, quamvis occulta sint Dei iudicia, non 
ideo iniqua esse: sed eorum altitudinem, quam 
humanae mentes non penetrant, modeste esse 
adorandam. 

19. LoqutUt^ est Aharon. Pio timore factum 
esse Aharon respondet quominus epulati coram 
Deo fuerint: quia lacrymis et squallore sanctuarium 
quodammodo foedassent: ac si diceret: Pars quidem 
hostiae pro peccato nobis in cibum cedebat, sed rite 
vesci non licuit, nisi hilariter et cum gratiarum 
actione. Id non est passus moeror ex subita orbi- 
tate conceptus. Atqui haec non iusta fuit defensio, 
quia potius certandum erat cum carnis sensu, ne 
domestica eum calamitas a publico Dei cultu ar- 
ceret. Yerum quia in re perplexa dignus miseri- 
cordia fuit eius metus, ignoscit Moses, ac dicitur 
fuisse placatus, quia minus quam putabat mali 
deprehendit. 



NUMER. CAP. I. 

1. Loqmtus est autem lehova ad Mosen in de- 
serto Sinai, in tabemacuio conventionis, in primo men- 
sis secundiy anno secundo ex quo egressi sunt e terra 
Aegypti, dicendo: 2. Capite summam totius coetus 
fUiorum Israd per famUias eonm, per domos patrum 
eorum, iujcta numerum nominum^ omnem masculum 
per capita eorum. 3. A filio viginti annorum et 
supra, omnem egredientem ad bellum in Israde nu- 
merabitis eos per exerdtus suos tu et Aharon. 
4. Sintque vobiscum viri de singtdis tribubuSy quorum 
quilibet caput domus sit patrum suorum. 5. Eaec 
sunt autem nomina virorum qui stabunt vobiscum: de 
Buben, Elisur, filius Sedeur. 6. De Simeon, Sdu- 
miel fiUus Surisaddai. 7. De lehudah, Nahason 



filius Amminadab. 8. De Issachar, Nethand fUius 
Suar. 9. De Zebuhn, Eliab filius Hdon. 10. De 
filiis loseph, de Ephraim, Elisama fiUus Ammi- 
hud: de Manasses, Gamlid filius Feddhsur. 11. De 
Beniamin: Abidan filius Cridoni. 12. De Dan: Ahie- 
eer fUius Ammisaddai. 13. De Aser, Pagid fUius 
Ochran. 14. De Gad, Eliasaph filius Deuel. 15. De 
Ne^hthali, AJhira filius Enan. 16. Hi sunt nobi- 
lissimi synagogae principes tribuum pcUrum siwrum: 
capita millium Israelis erant. 17. Acc&jgiJt igitur 
Moses d Aharon vvros istos qui expositi sunt per 
nomina. 18. Et universam synagogam congregave- 
runt primo mensis secundif d secundum genealogiam 
recensiti sunt per fcmUias sua,s: per domos patrum 
suorum, iuxta numerum nominum per capita sua, 
omnis ma^cuius a filio viginti annorum d supra^ omnis 
egrediens ad pugnam, 19. Quemadmodum praec^perat 
lehova ipsi Mosi, numeravit eos in deserto Sinai. 
20. Fuerunt itaque filii Buben primogeniti Israd per 
generationes suas, per famiUas suas, per domos 
patrum suorum , it4xta numerum nominum per capita 
stM, omnis mascultM a fUio viginti annorum d supra, 
omnis egrediens ad pugnam, 21. Numerati eorum de 
tribu Buben, sex d quadraginta miUia cdque quinr 
genti. 22. De fUiis Simeon per generationes suas, per 
famUias suas, per domos patrum suorum, numerati 
eius, iuxta numerum ruminum, per capita sua, omnis 
masctdus a filio viginti annorum d supra^ omnis 
egrediens ad pugnam: 23. Numerati inquam eortm 
de tribu Simeon, novem d quinqtmgifUa mSUa aique 
trecenti 24 De filiis Gad per generationes sims, per 
familias suas, per domos patrum suorum, iuxta nume- 
rum nomintm, a fiiio viginti annorum d supra, omnis 
egrediens ad pugnam. 25. Numerati eorum de tribu 
Grad, quinque d quadraginta millia, atque sexcenti 
d quinqtiaginta. 26. De fiUis lehudah per generar 
tiones suas, per famUias suas, per domos patrum 
suorum, iuxta numertm nominum, a fiiio tHginti an- 
norum d supra, omnis egrediens ad pugnam. 27. Nu- 
merati eorum de tribu lehudah, quattior d "septuagvnia 
mitlia aiqtjfe sexcenti. 28. De fiiiis Issachar per ge- 
nerationes suas, per famHias stms, per domtm patrtm 
suorum, iuxta ntmerum nomintm, a filio tnginii an' 
norum d stJipra, omnis egrediens ad ptignam. 29. Nth 
merati eorum de tribu Issachar, quaiuor d quinqtAC^ 
ginta mUlia, atque qtMdtiitgenti. 30. De fitiis 2^ 
buion, per generationes sua^, per familias suas, per 
domos pairum stAorwm, iuxta numerum nominum a 
fiiio vigvnii annorum d supra, omnis egrediens ad 
pugncm. 31. Numerati eortm de iribu Zebtdon, 
septem et quinquaginta miliia atque quadringenti. 

32. De filiis loseph, de filiis Ephraim, per generch 
tiones suas, per famUias st$as, per domos patrum 
stAorum, iuxta numerum fuminum^ a filio viginti 
annorum d supra, omnis egrediens ad pugtMm. 

33. Numerati eonm de tribu Ephraim, quadraginta 
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miUiaj atque quingevdL 34. Be filiis Manasse^ per 
generatumes suaSj per domos patrum suorum, iuxta 
numerum nominum, a filio viginti annorum et supra, 
omnis egrediens ad pugnam. 35. Numerati eorum 
de tribu ManassOy duo et triginta miUiaf Oitgue du- 
centi. 36. De fUiis Beniamin, per genercUiones suas, 
per famUias suas, per domum patrum suorum, iuxta 
numerum nominum, a fUio viginti annorum et supra, 
omnis egrediens ad pugnam. 37. Numerati eorum 
de tribu Beniamin, quinque et triginta miUia et qua' 
dringenti. 38. Be filiis Ban, per gmerationes suas, 
per famUias sms, per domos patrum suorum, iuxta 
numerum nominum, a filio viginti annorum et supra, 
omnis egrediens ad pugfum. 39. Numerati eorum 
de tribu Ban, dm et sexaginta miUia aique septin- 
genti. 40. Be filiis Aser per generationes suas, per 
famUias sims, per domos patrum suorum, iuxta nu- 
merum nominum, a fUio viginti annorum et supra^ 
omnis egrediens ad pugnam. 41. Numerati eorum 
de tribu Aser, wium et quadraginta miUia atque 
quingenti. 42. Be fUiis Nephthali, per generationes 
suas, per famUias suas, per domos patrum suorum, 
iuxta numerum nominum a fUio viginti annorum et 
supra, omnis egrediens ad pugnam. 43. Numerati 
eorum de tribu Nephthali, tria et quinquagifita miUia 
atque quadringenti. 44. Isti sunt numerati iUi quos 
numeravU Moses et Aharon atque principes Isradis: 
duodecim viri: singuli per domos patrum suorum 
erant. 45. Fu,eruntque omnes numerati filiorum 
Israel per domos patrum suorum, a fUio viginti anno- 
rum et supra^ omnis egrediens ad pugnam in Israde. 
46. Fuerunt inquam omnes numerati, sexcenta tria 
miUia et quingenti quinquaginta. 47. At LevUae 
per tribum patrum suorum non fuerunt numerati in 
medio eorum. 48. LoquiUus envm erat lehova ad Mosen, 
dicendo: 49. Verumtamen ^) tribum Levi non numcr 
rabis, neque summam eorum capies in medio filiorum 
Israel. 50. Sed tu praefice Levitas tabemaculo tes- 
timonii^ et omnibus vasis e»W, et omnibus quae ad 
iUud pertinent: ipsi portdbunt tabemaculum, et omnia 
vasa eius, et ipsi ministrabunt iUi, et in circuUu ta- 
bcrnaculi castrametabuntur. 51. Quando autem pro- 
ficiscetur tabernaculum, deponent iUud Levitae: quum 
consistet tabernacutum , erigent iUud Levitae: et ex- 
traneus qui accesserit, morieiur. 52. Et castrameta- 
buntur filii Israet quisque in castris suis, et quisque 
itixta vexUlum suum, et per exercUus suos. 53. Le- 
vitae vero castrametaburUur in circuUu tabemaculi 
iestimonii: et non erit ira super coetum fUiorum Israel: 
custodientque Levitae custodiam tabernaculi testimonii. 
54. Fecerunt ergo filii Israel iuxta omnia quae prae- 
ceperat lehova Mosi, sic fecerunt. 



1) In margine: Ye\, ntiqaey vel, tantmnmodo. 



Cdlinm opera. Voh XXV. 



1. Loquutus est autem. Quanquam hio primos 
census desoribitur, quia tamen ante Deus tributum 
in singula capita indixerat, cuius summa relata 
fuit, ordine secundum fuisse coUigimus. Batio 
autem iterum censendi populi fuit, quia paulo poat 
castra moturi erant e deserto Sinai ad terram oc- 
cupandam. Ex quo autem remoram illis attulit sua 
impietas, Bub ingressum ipsiu8 terrae actus fuit 
tertius census: idque, ut ex comparatione palam 
fieret, inter tot plagas et clades populum mirabi- 
liter nova Bobole fuisse conservatum: nam quum 
magna pars consumpta esset, totidem fere quot ante 
reperta fuerunt capita. Forro notandum est, populum 
nonnisi Dei mandato fuisse cenaum, ut summum 
ius imperii sibi assereret: rationem yero sic fuisse 
dispoaitam, ne qua ordinis perturbatio yel fraude 
vel tumultuarie accideret. Ideo enim singulae tribua 
habuerunt suos praefectos, ne quis in alienam 
tribum obreperet: atque id diBcrte positum est cer- 
titudinia causa, quia alioqui Buspicari multi poterant, 
vix tantam multitudinem certo potuiBse in Buas 
claBseB distingui, ut absque errore tota summa ad 
unum UBque couBtaret. 

20. FUii Beuben. Si quis rixator contendat 
familiam unam inter ducentos et quinquaginta annos 
non potuisse in tantum populum excrescere, atque 
ita quasi fabulosum repudiet quod communem na- 
turae modum excedit: tenendum est memoria quod 
ante admonui, quum haec propa^atio penderet a 
Dei promissione, nihil esse magis praeposterum 
quam eam metiri usitato more. Consilium enim 
spiritus est, ob oculos repraesentare incredibilem 
Dei virtutem in luculento et insigni miraculo. In- 
terea si tribum Ruben cum aliis quibusdam com- 
pares, in ipso numero signum maledictionis se 
profert: ut colligere liceat Ruben de honore primo- 
geniturae fuisse deiectum: quaudo tribus Simeon, 
Issachar, Zabulon, Dan et Nephthali fuerunt magis 
populosae: ab uno autem loseph (qui fere ex pos- 
tremis erat) progenita fuit soboles quae fere nu- 
merum duplicaret. Maxime vero in tribu luda 
refulget Dei benedictio, quae vaticinio lacob re- 
spondeat: hac enim velut praerogativa ad ius pri- 
mogeniturae et imperium vocata fuit; quod alias 
quasque praecipuas superavit. 

47. At Levitae. Yidebimus quidem postea ipsos 
quoque fuisse numeratos, sed intelligit Moses non 
venisse sub commune lustrum populi: quia Deus 
eos sibi elegerat in peculium, atque ita segrega- 
yerat a reliquo populo. Ideo scribit non fuisse cen- 
sos in medio aliorum, nempe, ut promiscue partem 
multitudinis efficerent. Porro ne quis obiiceret, 
ambitiose quidquam fecisse Mosen, ac si tribui suae 
honorem extraordinarium largitus foret, id suo ar- 
bitrio se tentasse negat: sed Dei iussu Levitis se- 
orsum assignatam esse propriam classem. Male 
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enim hnnc *locam yertmit interpreteB : Et loquutus 
68t Deus ad Mosen, quasi narraret tunc demum 
separatam fuisse tribum Levi quum iam totius 
populi coUecta esset summa. Absurdum enim fuisBOt 

!)artem omittere, nisi ante pate£acta esset Dei vo- 
untas. Cur ergo praeterierit tribum suam docet 
MoseSy quia Deus Levitas sibi consecraverat in 
onstodiam et cultum tabemaculi. Porro quod taber- 
naculum vulgo ab obviis quibusque deferri et erigi 
fas non fuit, hoc symbolo commendata fuit illius 
sanctitas: vilior enim fuisset religio, si absque 
discrimine permissum omnibus fuisset ad sacra ee 
ingerere. Interea admoniti fuerunt Israelitae, omnes 
ad unum esse indignos qui se coram Deo sisterent, 
quando a sanctuarii accessu prohibebantur. Dig- 
nitas autem qua tribus una excelluit, quum a mero 
Dei beneplacito penderet, non fuit gloriationis 
materia. Patefecit ergo Deus Levitis suum taber- 
naculum, non quod propria virtute id honoris es- 
sent promeriti: sed ut documentum ederet gratuiti 
flui favoris. Interea sub illa imagine repraesentayit 
futurum Christi sacerdotium, ut statuerent fideles 
mediatorem fore ex genere humano, per quem alii 
ad Deum accederent, ideoque per Isaiam pronunciat 
Deus se ex vulgo et dispersa multitudine Levitas 
sumptnrum sub Christi regno (Isa. 66, 21). Alia 
quae ad ipsorum ofGcium pertinent, petantur ex 
fiuis locis. 



DEUT. CAP. X. 

8. In tempore iClo separavit lehova tribum Levi: 
ut gestaret arcam foederis lehovaey ut staret coram 
lehova ad ministrandum ei, et ad benedicendtm in 
nomine ipsius usque ad diem hanc, 9. Iddrco non 
fuit ipsi Levi portio et haereditas cum fratribus suis: 
lehova est haereditas eiuSy qttemadmodum dixH ei 
lehova Deus tuus. 

8. In tempore. Non exacte in capite unde 
sumptus est hic locus, observat Moses rationem 
temporis: quia satis habuit hinc inde colligere quae 
ad ffeneralem exhortationis summam sufficerent. Eo 
quidem tendit huius historiae recitatio, ne invio- 
labile Dei decretum quisquam impia superbia et au- 
dacia labefactare tentot. Ideoque ne dignitas tribus 
leviticae invidiam pariat, Deum eius autorem 
esse testatur. Particula vero: Usque ad diem 
hano, videtur ad ea documenta referri, quibus 
Deus suam erga Levitas gratiam asseruerat, ne 
qua similis in posterum aemulatio surgeret. Reliqua 
alibi fuerunt exposita. 



NUMER. CAP. II. 

1. Et loquutus est lehova Mosi et Aharon, di- 
cendo: 2. Smguli iuxta vexiUum suum, iuxta signa 
domus patrum st4orum castrametabuntur fUii Israd: 
procul^ drcum tabemaculum conventionis castrameto' 
buntur. 3. Hi autem castrametabuntur ad Orientemf 
ad exortum vexiHum exercitus luda per turmas suas: 
et princeps filiorum luda erit Ndhason filius Ammir- 
nadab. 4. Et exerdtus eius, numeratique eorum, 
gwxtuor et septuaginta miUia aique sexcenti. 5. Cas- 
trametabuntur vero iuxta eum tribus Issachar: et 
princeps fUiorum Issachar erit Nethanel fUius Suar. 
6. JEt exerdtus dus ntmeratique dus, qucUuor et 
guinquaginta miUia atque quadringenti. 7. Tribus 
Zebulon, et princeps fUiorum Zebulon, Elidb filius 
Helon. 8. Et exerdtus dtts, numeratique dus, sep- 
tem et quinquaginta miUia atque quadringenti. 
9. Omnes numerati in exerdtu luda^ centum odo- 
ginta sex miUia aique quadringenti, per exerdtus 
suos: primum profidscentur. 10. VexUlum exerdtus 
Eeuben erit ad Meridiem per turmas suas: et prin- 
ceps fUiorum Beuben erit Elisur filius Sedeur. 
11. Exerdtus dus, numeratique dus, sex et quadra- 
ginta miUia atque quingenti. 12. Castrametabuntur 
autem iuxta eum tr^>us Simeon: et princeps filiorum 
Simeon, Selumiel fUius Surisaddai. 13. Et exer- 
dtus dus, numeratique eorum, novem et quinquaginta 
miUia atque irecenti. 14. Trihus item Gad: et prin- 
ceps filiorum Gad: Eliasaph fUius Beud: 15. Et 
exercUus di4S, ntmeratique eorum, quinque et qua- 
draginta mUlia atque sexcenti et quinquagintcu 
16. Omnes numerati in exerdtu Eeuben, oentum 
quvnquaginta miUia, miUe et quadringenti quin- 
quaginta, per exerdtus stu>s: et secundi profids* 
centur. 17. Tum profidscetur tabemaculum con- 
ventionis in castris Levitarum, in medio castrortm: 
quemadmodum castrametabuntur , sic profidscetur 
quisque in loco suo, iuxta vexiUa stM. 18. VexiUum 
exerdtus Ephraim per turmas st4as erit ad Ocdden- 
tem: et princeps filiorum Ephraim erit Elisama 
filius Ammihud. 19. Et exercitus dus, numeratique 
eorum, quadraginta miUia et quingenti. 20. Et 
iuxta eum erit tribus Manasse: et princeps filiorum 
Manasse erit Gamliel filius Peidahsur. 21. Et 
exerdtus dus, numeratique eorum, duo et triginta 
miUia otque ducenti. 22. Tribus item Beniaminj 
et princeps filiorum Beniamin erit Abidan fUius 
Gidoni. 23. Et exerdtus dus, numeraiique eorum, 
quinqueettrigintamiUiaatquequadringenti. 24. Omnes 
numerati in exerdtu Ephraim, centum et odo miUia 
atque centum, per exerdtus suos: et tertii profidscen- 
tur. 25. VexiUum castrorum Dan erit ad AquUo- 
nem, per exerdtus suos: et princeps filiorum Dan, 
Ahieeer filius Ammisaddai. 26. Et exerdtus dus, 
numeratique eorum, duo et sexaginta mUlia atque se^ 
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tinaenti. 27. CastrametabufUur autem iuxta eum 
tribus Aser: et princeps filiorum Aser erit Pagid 
fiiius Ochran. 28. Et exercitus eius^ ntmeratique 
eorumy unum et quadraginta miUia et quingenti. 
29. Tribus item Nephthali: et princqps filiortm 
NepUhali^ AMra fiius JBnan, 30. Et exercitus eius 
numeratique earum, tria a quinquaginta mUlia 
atque quadringenti. 31. Omnes numerati in exercitu 
Ban, centwn mUlia et quinquagitUa septem mUlia, 
atque sexcenti: postremi proficiscentur per vexiUa stM. 
32. Isti sufU numerati filiorum Israd per domos 
patrum suorum, omnes numerati qui erant in castris 
per turmas suc^, sexcenta tria mUlia atque quingenti 
quinquaginta. 33. Caeterum Levitae non fuerunt 
numerati inter filios Israd quemadmodum praeceperat 
lehova M>si, 34. Et fecerunt filii Israd iiuxta 
omnia quae praecepit lohova Mosi: sic castrametati 
sunt per vexilla sua, sicque profedi sunt quisque per 
famUias suas, per domum pairum suorwm. 

1. JE% loqutUus est lehova, Haeo ordinum dis- 
tributio yalere debuit ad contentiones tollendas: 
quia nisi Deus ipse suum quibuBque gradum as- 
8igna88et, ut ingenita est hominibus ambitio, de 
honore inter se certassent. Familiae Ruben pri- 
mogeniti grave faisset honore suo oedere: quod 
si poenam sibi iniiictam aequo animo subiisset, ex 
quo ignominiae damnata erat, reiecta fuisset ab 
aliis in ultimum locum. lam de concubinarum 
filiis motae essent lites: quia consentaneum non 
putadsent qui ex Lea et Raohel nati erant, supe- 
riorem iUis locum dare. Ad haec, ut quisque multi- 
tudine et copia hominum praestabat, duzisset sibi 
fieri iniuriam, nisi alios praocederet. Ita nunquam 
filii Simeon se 8ub vezillum Ruben cogi passi 
fuissent. Iterum etiam disceptatio exorta fuisset 
inter filios Ephraim et Manasse. Has ergo omnes 
turbas Deus semel compescuit, ita dispositis ordini- 
bu8, ut quisque suam classem agnosceret. luda 
tametsi quartus erat Leae filius, primum vexillum 
bonoris causa duxit, ut iam incipiat quodam prae- 
ludio sanciri vaticinium lacob. Duae vero tribus 
adiunctae sunt quae se libenter subiicerent illius 
imperio, Issachar et Zebulon: quia originem duoe- 
bant a filiis ancillae, quam Lea in suum locum 
substituorat. Quanquam autem Ruben a primo- 
genitura exciderat: ut tamen posteris aliquid reli- 
quum esset solatii, secundo Texillo praefeotus est: 
duae tribus adiunctae, quae ob ooniunctionem non 
moleste ferrent sub illius ductu militare, tribus 
Simeon fratris uterini, et tribus Oad, quae similiter 
ex ancilla Leae progenita erat. lam ut duo populi 
fierent ex uno capite losephi Dei autoritatem inter- 
cedere oportuit: alioqui res yenisset in certamen: 
quia et odiosa per se erat inaequalitas , et videri 
poterat domus illa, non sine aliarum oontumelia 



in sublime extolli. Adde quod filii Manasse iure 
naturae priores nunquam ad parendum fuissent 
adduoti, nisi interpositum fuisset coeleste decretum. 
Oaeterum non potuit melius colligi exercitus ille 
quam ex filiis Rachel: quia propior illis erat con- 
sanguinitas. De primatu etiam quartae classis 
aoris potuit esse dimioatio : quia iniquum erat filium 
anoillae oonstitui ducem, atque ita praeferri leg^- 
timo filio Leae, et alteri filio Rachelis, praesertim 
quum unice dileotus fuisset Beniamin a oommuni 
omnium patre lacob. Yalere quidem ad toUendas 
omnes rixas satis superque debuit solus Dei nutus: 
verum quia liberaliter, et patemo magis quam re- 
gio more regere yolebat, eorum voto potius obtem- 
peravit quam invitos oogeret. Gaeterum quia hu* 
mano arbitrio non poterant dirimi oertamina, iterum 
in fine capitis dicitur Mosen nihil egisse nisi ex 
Dei mandato. Bimul tamen obedientia populi no- 
tatur, quod Mosi placide obsequuti sint: quia hoo 
modo testati sunt se Mosen agnoscere yerum et 
fidelem Dei ministrum: haeo enim modestia sinoerae 
erga Deum pietatis individua est oomes, ut quid- 
quid a probatis eius ministris in medium affertur, 
reyerenter populus excipiat. 



NUMER. CAP. IIL 

1. Hae sunt generationes AJiaron et Mosis ex 
quo loquutus est lehova ad Mosen in monte Sinai. 
2. Haec atdem sunt nomina filiorum Aharon: primo^ 
genitus Nadab, d Abihu, Eleazar d Ithamar. 3. Ista 
sunt nomina fUiorum Aharon sacerdotum unctorum^ 
quorum consecraverat manum ut sacerdotio fungerentt^r. 
4. Mortuus est aiUem Nadai d Ahihu coramlehovaj 
quando obtuierunt ignem externum coram lehova in 
deserto Sinai: d fUii non fuerunt eis, ac sacerdotio 
fundus est Eleazar d Ithamar coram Aharone patre 
suo. 5. Loqutdics est autem lehova ad Mosen, di- 
cendo: 6. Appropinquare fac tribum Levi, d stare 
facias eam coram Aharone sacerdote, ut ministrent ei. 
7. Et custodiant custodiam eius, d custodiam universi 
codm coram tabernacuio ecdesiae, ut exsequantur cul- 
tumtabemaculi. 8. Custodiant quoque omnia utensilia 
tabernactdi ecclesiae, ctistodiamque fUiorum Israd, ut 
exsequantur ctdtum tabernactdi. 9. Da inquam Levi- 
tas ipsiAharon d filiis eitAS: dati, dati namque sunt 
iUi a fiiiis Israel. 10. Aharon atdem d fUios eitis 
praeficieSj eustodierdque sacerdotium sutm,: extemtis 
sane qui accesserit, moridur. 11. LoqutUus estprae- 
terea lehova ad Mosen, dicendo: 12. Ego quidem tuli 
Levitas e medio fUiorum Israel loco omnis primoge- 
niti qtiod aperU vtUvam a filiis Israd: eruntqtAC mei 
LevUae. 13. Metm namque est omne primogenitum : 
a die quo percussi omne primogenitum in terra 
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Aegyptiy sandificavi mihi omne primogenUum in Is- 
rade: tam ex hominxbus quam ex animalibus: mea 
erunt: ego lehava. 14. Loquuius est insuper lehova 
ad Mosenj dicendo: 15. Numera filios Levi per domos 
paJtrum suorum, per famUias suas: omnem mascvdum 
ob uno mense et supra, numerabis. 16. Numeravit 
itaque eos Moses iuxta sermonem lehovae, quemad' 
modum iussus fuerat. 17. Et fuertmt isti filii Levi 
per nomina sua, Gerson, Cehath d Merari. 18. Haec 
autem sunt nomina fUiorum Gcrson per famUia^ suas, 
Libni d Semei. 19. Porro filii Cehath per familias 
suaSj Amram, d Ishar, Hehron d Uezid. 20. FUii 
vero Merari per famUias suas, Mahali, d Muei, 
Istae sunt famUiae Levi per domos patrum stiorum. 
21. De Gerson, familia Libnitica d famUia Simi- 
Uca: istae sunt famUiae GersonUicae. 22. NumercUi 
eorum secundum numerum omnis masculi, a filio 
mensis d supra, numerati eorum, septem mittia d 
quingenti. 23. FamUiae Gersoniticaepost tabernactdum 
castrametabuntur ad Occidentem. 24. Et princeps 
domus patris Gersonitanm erit Eliasaph fUius Lael. 

25. Ctistodia autem fUiorum Gerson in tabemaculo 
conventionis erit tabernaculum, d tentorium, operimen- 
tum eiusy aulaeum ostii tabemaculi conventionis. 

26. Cortinae Uem atrii, d afdaeum ostii atrii quod 
erat iuxta tabemactdum, d iuxta aUare per circui' 
tum, funes quoque eius pro omni ministerio eius. 

27. Et ipsius Cehath erit famUia Amramitica, d for 
mUia Isharitica, d famUia Hebronitica, d famUia 
UejsielUica: istae sunt famUiae Cehaihiticae, 28. 8e- 
cundum numerum omnis masculi a filio mensis d 
supra, fuerunt odo mUlia sexcenti, custodienies custo- 
diam sanduarii. 29. FamUiae fiUorum Cehath ca- 
strametabuntw ad latus tabemaculi ad Meridiem. 
30. Et princeps domus pcUrisfamiliarum Cehathitarum 
erit Elisaphan filius TJzeid. 31. Custodia atdem 
eorum erit arca, d mensa, d candelabrum, d altaria, 
d vc^a sanditcUis in gpiibus ministrabunt, et atdaeum, 
d universum opus eius. 32. Porro princeps princi- 
pum Levitarum eritEleaea/r fUius Aharon sacerdotis: 
praefedura custodientium custodiam sandatis erU ei. 
33. Ipsius Merari erU familia MahalUica, d familia 
Musitica. Istae sunt famUiae Merari. 34 Ntmerati 
autem eorum secundum numerum ordinis masculi, ab 
uno mense d supra, sex miUia d ducenti. 35. Et 
princeps domus patris familiarum Merari erit Suriel 
filius Abihail: atqf^e hi ad latus tabemaculi castra- 
metabuntur ad Aquilonem, 36. Praefedura autem 
custodiaefiliorumMerari, tahulae tabemacuU, d vedes 
eius, d columnae eius, et hases eius, omniaque vasa 
eius, d universum opus eius. 37. Columnae quoqt^e 
atrii per circuUum, d bixses earum, d clavi ea/rum, 
d funes earum. 38. Qui vero castrametabuntu^ ante 
tabemaculum, ad Orientem, in parte anteriore taber- 
naculi conventionis, ad Orientem erunt Moses d Aha- 
ron, fiUique eii4S custodientes custodiam sanctuarii, 



pro custodia fUiorum Israel: extemus certe qui acces- 
serit morietur. 39. Omnes numerati Levitarum, quos 
numeravU Moses d Aharon iuxta sermonem leJmae 
per famUias eorum, omnes mares ab uno mense d 
supra, duo d viginti mHlia. 40. Et dixit lehova ad 
Mosen: Numera omne primogenitum mascidum fiUo- 
rum Israel ab uno mense d supra, et accipe numerum 
nominum eorum. 41. Capiesque Levitas mihi {ego 
lehova) loco omnium primogenitorum filiorum Israd, 
d hestias LevUarum loco omnium primogenitorum ex 
bestiis fiUorum Israel. 42. NumeravU Uaque Moses 
quemadmodum ei praeceperat lehova, omnem primo^ 
genUum in fUiis Israel. 43. Fueruntque omnia pri- 
mogenUa mascula, secundum numerum nomium, ab 
uno fiiio mensis, d supra, per numeratos eorum, duo 
d viginti miUia, d dticenti septuaginta tres. 44 Lo- 
qutdusque ed lehova ad Mosen: dicendo: 45. Cape 
Levitas hco omnium primogenitorum in fiUis Israel, 
d bestias Levitarum pro bestiis eorum, eruntque mei 
LevUae: ego lehova. 46. Porro redemptiones ducen- 
torum septuaginta trium redundant ultra LevUas, a 
primogenUis fiUorumlsrad. 47. Capies quinos siclos 
in singula capita secundum sidum sanduarii capies: 
viginti cbolonm est sidus. 48. Dabisque pecuniam 
iuam Aharoni d fiiiis eius, redemptiones eorum qui 
exsuperant in iUis. 49. AccqM ergo Moses pecuniam 
redemptionis ab iis ^H superabant uXt/ra redemptos 
Levitarum: 50. A primogenUis filiorum Israel accepU 
pecuniam miHe trecentos sexaginta quinque sidos, se- 
cundum sidum sanduarii. 51. Beditque Moses pecu- 
niam redemptionum Aharoni d fUiis eius, iuxta 
sermonem lehovae^ quemadmodum praeceperat iUi 
lehova. 

1. Hae sunt generationes. Seorsum dudo Le- 
vitas reoenset. Antequam Toro ad oolligendum 
numerum desoendat, breviter refert quod paulo 
anto fusius narravit, ex quatuor filiis Aharon duos 
tantum fuisse patri superstites : quia Nadab et Abihu 
ob eorruptum saorificium negligentiae suae poonas 
dederunt. Sex porro versus quos inserit Moses, 
quia pertinent ad sacerdotale munus, suo loco 
fuerunt expositi. Dignitas quidem tribus leviticae 
hio oommendatur, ubi Deus primogeuitis comparat 
Leyitas. Attingitur etiam muoerum distributio: 
sed quando haec coniuncta sunt cum supputatione 
reliqui populi, et ratione castrametandi , cum supe- 
rioribus contexero visum est: qnia alioqui abrupta 
esset historia. Et certe in contextu quem sequutus 
sum, de cuiusque familiae officio non agitur nisi 
per occasionem; ut singulis nota esset propria 
statio. 

12. Ego tfdi Levitas. Quorsum Deus tribum 
unam sibi vindicet, paulo post clarius videbitur: 
nunc tantum docet Levitas iure suos esse, quia 
singulari beneficio in clade aegyptiaca primogeniti 
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ex popnlo servati Bint. Qnibas ergo data erat pre- 
cario yita, eos DeuB sibi acqniBitoB esse pronunciat. 
lam qnum libera esset optio, nt primogenitOB omnes 
ex qnalibet tribu eibi addiceret, non minuB in ar- 
bitrio eiuB fnit duodecimam tantum populi partem 
ex tribu nna aBsnmere. Praecidit igitnr ansam 
querimoniiB omnibuB: qnia minime ferenda fuisset 
ingratitudo, subtrahere ab eius ditione quoB mira- 
biliter redemerat: ideo dicit non periisse in com- 
muni strage, nt eos sui iuris faceret. 

15. Numera filios. Fonitur nunc tribus de- 
Bcriptio, principium ducendo a tribus filiis Levi, 
Gehath, Gerson, et Merari, unde plures deinde fa- 
miliae fluxerunt. Notandum yero est, omnes fnisse 
numeratos nsqne ad teneros foetus, quum ex reli- 
qno populo non venirent in rationem nisi qui 
yicesimum annum excesserant: unde apparuit tri- 
bum hanc omnium esse minimam. Deus autem 
panmloB in censum recipiendo ad aequam propor- 
tionem tendebat, ut videbimus, quia si tantum a 
yicesimo anno snmpsisset, cognitum non fnisset 
quot essent primo^eniti atque ita incerta fnisset 
Bummae compensatio. Hac indulgentia debuit ad- 
duci popnluB, ut aequiore animo tributum penderet 
pro roliquis capitibus: nam quia facta supputatione 
constabat quantns numerus deficeret a legitima 
parte, merito pecunia redimi yoluit Deus qni alio- 
qui traducti fuissent ad tribum illam, quae primo- 
genitos repraesentabat: malignum yero fuisset Deo 
negare quod postulabat, quum sponte ad aeqnis- 
eimam pactionem descenderet. Alia etiam ratio fuit 
cur a prima pueritia in censum yenerint Lcyitae 
potius quam alii: quia non necesse fnit ad militiam 
aptOB esBe, quum ex toto populo Dens milites sibi 
Bcriberet, qui mox arma capesserent. 

17. FuerufU fUii Levi. Hinc apparet tribum 
Leyi, sicnt alias, a tenuibus et contemptis exordiis 
fecisse admirabiles progressus, nam quum tres dun- 
taxat filios ipse genuerit, Gerson vero et Merari 
binos tantum, Cehath quatuor, quis tantam foecun- 
ditatem sperasset, ut duodecim homines exigno 
tempore, in tot millia excrescerent? Verum sic 
potenter operatur Deus snb specie infirmitatis, quo 
melius hic refulgeat eius gloria. Quod autem fami- 
liam Cehath, non tantum in sacerdotio Aharon, sed 
etiam in communi ministerio aliis praetulit, ex 
eodem gratniti beneplaciti fonte manavit ex quo 
Mosis vocatio. Qui ergo Mosen tam honorifica 
functiono dignatus fuerat, in eius gratiam similiter 
beneficus fuit in familiam Cehath. Quanquam ne 
Buspecta esset ambitio, vel improbis calumniandi 
occasio daretur, filios Mosis Deus subsistere voluit 
in vulgari Levitamm ordine. 

45. Cape Levitas, Sequitur illa quam dixi 
compensatio: quia enim in tribu Levi non repe- 
riebatur solida Dei portio, aliunde suppleri oportuit. 



Ergo qunm Levitae tam viri quam pneri infantes, 
panciores essent dncentis septnaginta tribus qnam 
primogeniti duodecim tribuum Israel, pretium Dens 
exegit quinos siclos sanctuarii in singnla capita. 
Yisum autem alibi fuit, siclum sanctnarii fnisBe 
duplicem, ut dnos vulgares efficeret. 



NUMER. CAP. IV. 

1. Loquutus est lehova ad Mosen et Aharan, 
dicendo: 2. ToUe summam fUiorum Cehath e medio 
fUiorum Levi, per familias suas, per domos patrum 
suorum, 3. Ab eo qui natus est triginta annos et 
supra^ usque ad eum qui natus est quinquaginta 
annos^ quotquot ingrediuntur congregationemj ut fadant 
opus in tabemactdo conventionis. 



EX EODEM OAPITE. 

21 ^). LoqutUus est lehova ad Mosen, dicendo: 

22. Tolle summam fUiorum Gerson, ipsos quoque 
per domos patrum suorum, et per famUias stMS: 

23. Ah eo qui natus est triginta annos et supra, usque 
ad eum qui est quinquaginta annorum, numerahis 
eos: quotquot vngfrediuntw congregationem , ut fadant 
opus in tabemaculo conventionis. 



EX EODEM CAPITE. 

29. FUios Merari per famUias suas, per domos 
patrum suorum numerabis: 30. Ab eo qui natus est 
triginta annos et supra, usque ad eum qui natus 
est quinquaginta annos^ numerabis eos: quotquot in~ 
grediuntur congregationem , ut faciant opus in taber- 
naado conventionis. 



EX EODEM CAPITE. 

34 Numeravit ergo Moses es Aharon et principes 
congregationis filios Cehath, per famUias suas, domos 
patrum suorum. 35. Ab eo qui natus erat triginta 
annoSy et supra, usque ad eum qui natus erat quin- 
quagifUa annos: quotquot ingrediuntur in congregor 
tionem illam ad ministerium peragendtm in taber" 
nacuio conventionis, 36. Fueruntque numerati eorum 
per famUias, duo miUia septingenti quinquaginta. 

1) OmtUitur hic versus in tdit 1563 lat 
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37. Ist sunt numerati famiUarum Cehath, amnes mi- 
nistratUes in tabemactdo conventionis, quos numeravit 
Moses et Aharon iuxta imperium lehovae per manum 
Mosis. 38. Numerati fiiiorum Gerson per famUias 
stMS, et per domum patrum suorum, 39. Ab eo qui 
natus erat triginta annos et supra, usque ad eum qui 
natus erat quinquaginta annos: quotquot ingrediuntur 
in congregaUonem Ulam ad ministerium peragendum 
in tabernacido converMonis. 40. Numerati inquam 
eorwn per famUias stMS, per domum patrum suorum, 
duo mtllia et sexcenti triginta. 41. Istisuntnumerati 
familiarum fiiiorum Oerson, omnes ministrantes in 
tabemaculo conventionis : quos numeravit Moses et 
Aharon iuxta sermonem lehovae, 42. Numerati autem 
famiUarum fiUorum Merari per familias suas, per 
domos patnm suorum, 43. Ab eo qui natus erat 
triginta annos et supra, usque ad eum qui natus erat 
quinquaginta annos: quotquot ingrediebantur in con- 
gregationem illam ad ministerium peragendum in 
taibemaculo conventionis. 4A. Numerati inqudm eorum 
per famUias suas , tria mUlia et ducenti, ' 45. Isti 
stmt numeraH famUianm fUiorum Merari, quos nu- 
meravit Moses et Aharon iua;ta sermonem lehovae 
per manum Mosis. 46. Omnes numerati quos nume- 
ravU Moses et Aha^on, et prindpes Israet, de LevUis 
per famUias su^, et per domos patrum suonm: 
47. Ab eo qui ncttus erat triginta annos et supra, 
usque ad eum qui natus efraH, quinquaginta annos: 
quotquot ingredi^ntur ad peragendum ministerium 
cuUus, etadperagendumopusonerisintabernaculocon' 
ventionis. 48. Numerati, inquam, eorum fuerunt odo 
miUia et quingenti octoginta. 49. luxta sermonem 
lehovae numeravU eos per mantm Mosis, singulos 
secundum ministerium suum, et secundum onus suum: 
numerati auten^eius fuerunt hi qu^s ipsi pra,eceperat. 

1. Loquutus est. Hio oensus alio spectavit 
quam superior, de quo nuper vidimus: Dempe ut 
pro numero capitum aequa fieret munerum distri- 
butio. Primo quoad aetatem, observandum est dis- 
erimen inter hanc tribum et alias. Hactenus enim 
vidimus omnes Israelitas ab anno vicesimo fuisse 
numeratos, quia iam erant idonei ad arma ferenda. 
In Levitis autem non temere exspectata fuit maturi- 
tas, ne ante annum tricesimum inciperent ministe- 
rio fungi, quia non tantum robur aut vigor corporis 
requiritur ad spiritualem militiam, sed moderatio 
quoque et gravitas. Bi admissi fuissent adolescen- 
tes (ut saepe fervore et lascivia feruntur ad multa 
intemperanter agenda) poterat eorum levitas reve- 
rentiam sacris detrahere. Non ergo ante permissus 
fuit accessus ad sanctuarium quam adolevissent 
in viros. Anno autem tricesimo ita compositos 
esse homines oportet, ut inveniliter exsultare turpe 
sit, et non excusabile. Ab anno autem quinqua- 
gesimo illis vacatio data fiuit: quia ut plurimum 



senectuti adhaerent tarditas et segnities. Diversa 
est belli ratio, quia multi post annum quinquage- 
simum adhuc vegeti reperiuntur. Deinde, ut religio 
pretiosior est terrenis omnibus negotiis, ita diligen* 
tius cavendum fuit ne ob pigritiam vel somnolen* 
tiam ministrorum vilesceret. 

34. Numeravitqm Moses. Additur alia exoeptioi 
ne reciperentur nisi integri ab omni vitio et macula, 
alibi enim visum fuit, a tabernaculo excludi caecos 
et claudos, vel alia parte corporis mutilos, ne de- 
formitas ipsa contemptum pareret: deinde, ut ex« 
terno symbolo admoniti, diligentius sibi ab omni 
spirituali inquinamento caverent. Ergo ingredi 
sanctuarium dicuntur qui ad sacerdotium gerendum 
idonei sunt. Ideoque additur particula Ad mini- 
sterium. lam quia inaequalitas semen fuisset 
invidiae, interponitur in fine capitis Dei auto- 
ritas, ubi Moses recitat ministrum se duntaxat 
fuisse, et officia distribuisse inter singulos ex Dei 
praecepto. 



EX NUMER. CAP. X. 

11. Fuit autem anno secundo, mense secundo, vi- 
cesima mensis, ascendit nubes a tabemaculo testimonii. 
12. Tunc profecti sunt fiiii Israel per profectiones 
suas e deserto Sinai, substitUque nubes in deserto 
Paran. 13. Profecti itaque sunJt primum ad os le- 
hovae per manum Mosis. 14 Et profectum est vexilr 
lum castrorum fUiorum lehuda primo hco per exer- 
cUus suos: et super exercUum eius erai Nahason 
filius Amminadab. 15. Super exerdtum autem tribus 
fUiorum Issachar erat Ndhaiiet fUius Suar. 16. Et 
super exercUum tribus filiorum ZcAuion erat Eliab 
filius Rdon. 17. Depositum autem fuerat tabemor 
culum: et profecti sunt filii Gerson et filii Merari 
portantes iUud. 18. Deinde profedum est vexiUum 
cast/rorum Ruben per exercUus suos: et super exerci- 
tum eius erat Elisur filius Sedeur. 19. Super exer- 
cUum vero tribus filiorum Simeon ercU Selumiel filius 
Surisaddai. 20. Et super exercUum tribus filiorum 
Gad erat Eliasaph filiu^s Deuel. 21. Et progredi 
coeperunt Cehathitae portantes sancttmrium: erexerunt 
autem tabernaculum donec venirent ipsi. 22. Postea 
profedum est vexUlum castrorum filiorum Ephraim 
per exercUu^ suos: d super exercUum eius erat Elir 
sama fiiius Ammihud. 23. Super exercUum vero 
tribus filiorum Manasse eroJt Gamliel fiiius Pedahsur. 
24. Et super exercUum trUms fUiorum Beniamin erat 
Abidan filius Gidoni. 25. Profedum est insuper 
vexUlum castrorum filiorum Dan, recoUigens omnia 
castra per exercUus sicos: d super exerdtum eius 
ercU Ahieeer filius Ammisaddai. 26. Super exercitum 
tribus filiorum Aser erat Pagiel filius Ochran. 27. Et 
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super exercitum Mhus fiiiorum NqpJUhali erat Ahira 
filius Enan. 28. Istae sunt prafecUones fUiorum Is- 
rad per exerdtus suos: ac ita profedi sulnt. 

11. FuU autem anno secwndo. Narrat Moses 
prima oastra a monte Sinai locata fuiese in deserto 
Paran: qnod etsi non procul illinc distabat, nempe 
itinere tridui (ut paulo post yidebimus) molestiam 
tamen ac taedium fatigatio populo attulit. Quod 
Dei mandato ezpediti fuerint ad pergendum, eorum 
obsequio laua tribuitur: sed mox cadente perseye- 
randi studio, se prodidit leyitas et inconstantia. 
Caeterum quod dicit profectos esse per suas pro- 
fectiones, refertur ad peregrinationem. Quantum 
ad Yocem spectat, nescio cur Hieronymus turmas 
reddiderit, quum radiz sit yerbum V02 quod hic 
subinde ponitur. Ex perpetuo tamen scripturae 
usu apparet pro stationibus yel auspiciis accipi. 
Gallico dicimus loumeeSj ye\ Gistes. 

14. VexHlum castrorum. Describitur ipsa pro- 
grediendi series. Ac totus quidem populus, exceptis 
Leyitis, in quatuor exercitus aut partes dividitur: 
quia tribus quatuor erant aliis praefectae, ita ut 
singulis binae subessent. Talis autem fuit ratio, 
ut quoties alicubi stativa habebant, a quatuor mundi 
plagis sanctuarium et arcam foederis circumdarent 
quatuor yexilla: in itinere autem singulis ordinibus 
permixti essent Levitae tabernaculum gestantes, 
prout suum quibusque onus erat impositum. Arca 
yero totum exercitum anteibat, quam humeris suis 
gestabant Levitae: quo maiore fiducia Deum aperto 
iter monstrantem omnes sequerentur. Primum ordi- 
nem duxit Naason ex tribu luda: secundum ordi- 
nem Elisur ex tribu Ruben: tertium Elisama ex 
tribu Ephraim: quartum Ahiezer ex tribu Dan. In 
praefeetura ludae non dubium quin Deus specimen 
aliquod ediderit yaticinii lacob. Neque enim gradu 
8UO sponte cessissent Rubenitae ex primogenito 
orti, nisi Dei oraculo, quod per os lacob prot^erat, 
ius illud translatum fuisset in tribum luda. Non 
quod penes eam imperium fuerit et regia potestas 
ante Dayidem: sed quia Deus in obscura caligine 
Bointillam aliquam fulgere voluit, quae spem salutis 
promissae in omnium cordibus foveret: atque ut 
tandem illius tribus dignitas ad obsequium omnes 
facilius adduceret. In quo tamen apparuit quam 
peryerso et indocili esset ingenio maior pars, quae 
pertinaciter Davidem reiioiendo cum coelesti decreto 
luctata est. Secundum locum retinuit Ruben ad le- 
Tandam ignominiam. Quod etiam posteris Ephraim 
Bubiecta fuit tribus Manasse, hac in parte comple- 
tum fiiit eiusdem patriarchae vaticinium. Nec alia 
Tidetur fuisse ratio cur tribui Dan quartum vexil- 
lum daretur, nisi quia lacob pronunciaverat, Dan 
iudioabit populum suum: qua Yoce notata fiiit pri- 
snatus excellentia. Etsi autem fieri potest ut pro 



copia et multitudine hominum delectae fuerint sig- 
niferae quatuor tribus, nisi tamen certo persuasum 
fuisset filiis Ruben et Manasse, Dei mandato in or- 
dinem se cogi, nunquam illos passa fuisset aemu- 
latio aliis se plaoide subiicere, quibus secundum 
communem naturae morem priores erant. Laude 
igitur digna fuit moderatio, quod quum nulla esset 
ad cogendum potestas, Yoluntaria subiectio singulos 
intra metas continuit. Ac tandem tradidit Moses 
non semel tantum ita fuisse progressos, sed eandem 
legem et regulam in toto peregrinationis cursu 
serYasse, et ita semper disposita fuisse eorum cas- 
tra, ut nulla contentio ordines turbaret. 



EX DEUT. CAP. L 

6. lehova Deus noster loquutus est ndbis in Ho- 
rehj dicendo: Sat vclbis est habUasse in monte isto. 
7. Verite vos, et proficiscimini , et ite ad montem 
Amorrhaeorumy et ad omnes vicinos eius, in soUtudine^ 
fw montCj et ptcmtie, et meridie: et in littore maris, 
terram Gienanaei a Lebanon t^sgue ad flumen mag- 
num, flumen Euphraten. 8. Vide, dedi coram vobis 
terramy inaredimini, et possidete terram iRam quam 
iuravit lehova patribus vestris, Abraham, Isaac et 
lacdb, se dcUunm eis, et semini eorum post ipsos. 

6. lehova Deus noster. Hao secunda narratione 
clarius exprimit Moses, Deum non modo oculis 
signum profectionis dedisse, quum nubem sursum 
attolleret, sed Yerbis quoque mandasse ut relicto 
monte Sinai, populus ad reliquum iter peragen- 
dum se accingeret. Dicit igitur Deus, satis tempo- 
ris fuisse consumptum in uno loco: quia antequam 
illinc migrarent, praeteriit unus integer annus. Etsi 
autem undecim dierum erat iter antequam veni- 
rent ad Cades Barnea, ne quid tamen populum 
moretur, qui sponte nimium erat piger, proposita 
facilitate stimulos addit, tantum pedes ad pergen- 
dum moYondos esse dicens, ut quiete promissa 
fruantur. 



EX NUMER. CAP. IX. 

17. Quum discederet nubes a tabemaculo, postea 
proficiscebantitr filii Israd: atque in loco ubi manebat 
nubes, iUic castrametabantur filii Israel. 18. Ad os 
lehovae proficiscebantur filii Israd, et ad os lehovae 
castrametabantur: cunctis diebus quibus stahat nubes 
supra tabemaculum, manebant. 19. Quum autem 
moram irahebat nubes supra tabernacidum diebus 
muUiSy tunc observabant fUii Israel custodiam lehovae, 
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et nan proficiscebantur. 20. Quando autem nubes 
paucis dieius erat super tabemaculum, ad os lehovae 
manebant^etadosleh^aeproficiscebantur. 21. Quando 
igitur erat nubes a vespera usqt4e mane, ascendebat 
atUem ntAes mane, tunc proficiscebaniur : aut si nocte 
et die, et postea ascendebat nubes, tuiic proficisce- 
bantur. 22. Aut duobus diebus, aut mense, aut anno, 
guando moram trakebat nubes super tdbemacuium, 
manmdo super iUud, in castris manebant filii Israd, 
nec profi^scebantur: si atUem iHa ascendedat, iunc 
profidscebantwr. 23. Ad os lehovae castrametahantur, 
et ad os lehovae proficiscebantur : custodiam lehovae 
servdbant ad os lehovae per manum Mosis. 



EX EXODI XL. 

36. Quum recederet nubes a tabernaculo, profi- 
dscebantur filii Israd in cunctis profectionibus suis: 
37. Quod si non recederet nubes, non profidscebantur 
usque ad diem qua recedebat. 38. Quia nvbes leho- 
vae erat super tabemaculum interdiu , ignis vero noctu 
in eo, coram oculis totius domus Israel, in cunctis 
profectionibus eorum. 

17. Quum discederet nubes. Antehac exposuit 
Mosea Yisibili miraeulo sic ornatum fuisse taber- 
naculum, ut Deus palam faceret se illic habitare: 
non quod relicto coelo in illud terrestre domicilium 
migrasset: verum ut propinquus essct populo vir- 
tutis et gi-atiae praesentia, quoties invocaretur. 
Nunc aliud miraculum refert, quod Deus nubem 
sursum elevans, quasi dato signo, iubcbat populum 
castra movere, quum autem reaidebat nubes supra 
tabernaoulum , illud signum dabat mansionis. Hic 
tamen exoritur quaestio: quia iam ante dictum 
fuit statim ab egressu Aegypti nubem instar vexilli 
fuisse ad iter populi gubernandum: unde sequitur, 
non tunc primum eius elevatione admonitum fuisse 
populum ut vasa coUigeret, et quasi indictam fuiase 
profectionem. Responsio facilis est: prius quidem 
directum fuisse populum aspectu nubis: quemad- 
modum vidimus: sed hic novum aliquid referri: 
quia ex quo erectum fuit tabernaculum , nubes, 
quae in aere pendebat, et praeibat castra, tunc 
sedem habuit in sanctuario. Nova enim gratiae 
accessio commendatur in certiore et manifestiore 
symbolo, ac si Deus propius et familiarius se popuii 
ducem ostenderet. Etsi ergo nubes totius itineris 
directrix fuit ab initio, tabernaculi tamen glo- 
riam, quum inde prodiret, magis ac magis illu- 
stravit. 

18. Ad os lehovae. Os hic metonymice pro 
sermone capitur, neque tanta mihi visa est hebraismi 
asperitas quin conmiode retineri posset. Quaeritur 



tamen an loquutus fuerit Deus, necne: quia saepiuB 
reperitur oris nomen. Ac verisimiie quidem est 
Mosen semel fuisse edoctum quid sibi vellet nubis 
transitio, vel residentia. Non tamen dubito ser- 
monis vel praecepti nomen signo adscribi : quia Deus 
per externa signa oculis, non minus quam per 
vocem auribus, loquitur. Ex hac tamen loquendi 
forma colligere oportet, signorum usum perverti et 
in nihilum redigi nisi sint vice doctrinae visibilis: 
ut scribit Augustinus. Quam vero id observatu 
dignum sit ostendit repetitio, quae certe non exi- 
guum habet pondus. 

19. Observabant filii Israd. Quidam (meo iu- 
dicio) nimis late extendunt: quod nube moram tra- 
hente, quasi per otium se exercuerint filii Israel 
in cultu Dei. Ego enim potius ad eam attentionem 
restringo quae deinde pluribus verbis laudatur. 
Servare igitur custodiam, tantundem valet ac nutum 
Dei summo studio et diligentia respicere. Quum 
enim quiescere coeperat nubes aliquo in loco, scie- 
bat quidem populus esse illic manendum: verum 
si postridie non fuissent attenti, poterat nubes eva- 
nescere, atqiie ita neglectus et securitas tam in- 
comparabile illis bonum ademissent. In hunc finem 
continuo post exprimitur: 8i die uno, vel pluribus, 
si mense denique, vel anno, stetisset nubes, populum 
fuisse quasi defixum. Non male igitur vetus inter- 
pres transtulit, fuisse in excubiis filios Israel: quia 
die noctuque sollicite exspectabant quando loco mo- 
vere iuberet Deus. Q^em sensum confirmat ulti- 
mus versus capitis, ubi iterum additur, servasse 
custodiam lehovae ad os ipsius, per manum Mosis. 
Unde apparet, Mosen fuisse Dei i^terpretem ut se 
ad iter accingerent quoties nubes sursum ascendena 
iter monstrabat. Nec dubium est quin praecesserit: 
ut scirent quorsum ipsos tendere, et qua iter facere 
vellet Deus. Notandum praeterea est, utrumque 
pariter in laude populi censeri, quod profectus fue- 
rit, et stationem suam servaverit ad Dei imperium. 
Quo damnatur praepostera eorum sedulitas qui 
nuUum satagendi modum faciunt: ac si non aliter 
Deo parerent quam tumultuando. Atqui non minor 
interdum virtus est quiedcere, ubi ita Deo placet. 

38. Quia nubes lehovae erat. Distinctius ex- 
primit Moses quod generaliter de nube dixerat, 
noctu scilicet apparuisse igneam columnam: quia 
in tenebris nuUa fuisset nubis species. Additur 
etiam secunda explicatio, quod id non semel aut 
bis contigerit, sed in cunctis profectionibus: ut 
nusquam caruerint nubis conspectu, quae testis 
esset praesentiae Dei, sive residendo super tabema- 
culum eos quiescere iuberet, sive ascensu signum 
daret movendis castris: ille autem aequabilis tenor 
in temporum et itinerum varietate non parum ad 
certitudinem valebat. Nam si quotidie idem iter 
emensa fuisset nubcs, assiduitas ipsa Dei potentiam 
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obsourasset: verum ubi se toto anno non moyebat, 
postea Bubinde migrabat in alium locum, et nunc 
lon^us iter suo duotu, nunc breviuB monstrabat, 
in nac diverBitate clariuB enituit paterna Dei solli- 
citudo, qui nunquam populi obliyisceretur. 



EX NUMER. CAP. X. 

29. Dixit autem Mases ad Hbbab filium Beud 
Hadianitae soceri sui: Nos profi^ciscimur ad locum 
de guo dixU lehova^ illum dabo vdbis: veni ndbiseumy 
et henefademus tibi: quia lehova loquutus est benefi^ 
centiam super IsraeUm, 30. Bespondit autem ei, 
Non veniam: sed ad terram meam, et ad natale sohm 
meum ibo. 31. Tunc dixit: Ne derelinquas nos: quia 
propterea nosti mansiones nostras in desertOj et fuisti 
nobis pro oculis. 32. Quum autem veneris nobiscum, 
et evenerit nobis bonum ittud quo benefadurus est 
lehava nobis, tum benefaciemus tibi. 33. Profecti 
sunt Uaque a monte lehovae via trium dierum: et 
area foederis lehovae proficiscdHxtur ante eos via 
trium dierum illorum, ad explorandam Ulis requiem. 
34. JEt nubes lehovae erat super eos interdiu, dum 
proficiscerentur e castris. 35. Qutm autem coepit 
profidsci arca, dicebat Moses: Surge lehova, et dis- 
pergantur inimici tui, et fugiant odio habentes te a 
fade tua. 36. Quando vero requiescebat, dicebat: Be- 
vertere lehova ad decem miUia mUlium Isradis. 

29. Dixit Moses ad Hdbdb. Nimis crasse hal- 
lucinati sunt qui putaverunt Hobab esse lethro 
eocerum Mosis, quem ante vidimus paucis postquam 
appulerat diebuB reverBum fuisse. Nec vero senectuB 
fere decrepita apta vel par fuisset tam molestis la- 
boribuB. Tunc octogenariuB erat Moses, qui tamen 
longe aberat ab annis soceri. Sed ex quarto capite 
ludicum toUitur omnia dubitatio, ubi legimus poB- 
teroB Hobab adhuc tunc superBtitCB in terra Cha- 
naan. Quum ergo bonuB Bcnex domum bo reciperet, 
filium adhuc vegetum Mosi genero buo comitem 
reliquit, cui propter vicinitatem nota erat illa de- 
serti regio: ut ad multa ofificia eBset utilis. Hic 
tamen sive pertaeBUs moram et difficultates, sive 
maligno et perverso populi iagenio offensuB, sive 
nidum Buum et statariam vitam longiB erroriboB 
praeferens, voluit patrem BubBcqui. Ut autem Bcia- 
muB non Bimulate (ut saepe fieri Bolot) petiiBBO 
miBBionem, diserte exprimit Mobcb non statim 
flexum fuisBe precibuB ut maneret: imo nec pro- 
miBBiB, quibuB eum allicere tentabat Mobcb, fuisse 
adductum, donec perBCveranter rogatus esBet. Etsi 
autem ei proponitur Bpes terrae promissae: quia 
tamen uonnisi terrenae et caducae prosperitatis fit 
jnentio, probabilis inde coniectura elicitur, non ita 

CaMni opera. Vol XXV. 



eum profecisse ut decebat. Audierat ac viderat 
signa formidabilis Dei potentiae quum lex promul- 

S>retur: non tamen alio argumento eum hortatur 
oses ad pergendum quam ut fruatur terrae opu- 
lentia: nisi forte in terrena benedictione gustum 
bonitatis et patemi amoris Dei praebere voluit Moses, 
ut altius attolleret eius animum. Simpliciter tamen 
commemorat Dei promiBsionem: deinde bonorum 
omnium oonsortem fore promittit. Quanquam hoc 
per se magnum est, non ad spem incerti eventus 
ipsum trahi, sed ad fruitionem bonorum quae pro- 
miserat Deus, qui fallere non potest. Nam fallaces 
illecebrae ut plurimum homincB ad subeundos 
labores et tentanda pericula invitant. Moses autem 
statuit Deum quasi spouBorem: quia se terram 
fertilem et omni bonomm copia refertam populo 
datumm promiserat. Quidquid sit: Hobab nobis 
speculum est affectus toti generi humano ingeniti : 
ut quisque appctat quod seosu carnis apprehendit. 
Patriam, quamvis sterilem et squalidam, alienis re- 
gionibuB foecundis et amoenis praeferre, naturale 
est: Bicuti Ithaca UljBsis in proverbium transiit. 
Sed nunc aliud vitium reprehendo, quod genera- 
liter omnes sensus suos in praesentem vitam conii- 
ciunt: sicuti Hobab, contempta Dei promissione, in 
patrii et natalis soli amore subsistit. 

31. Ne derelinquas nos. Prosequitur Moses, 
et urget quod nuper dixerat: Hobab felicitatis, 
cuius Deus spem populo dederat, fore participem. 
Idirco, inquit, hactenus stationes nostras expertus 
es in deserto, quae verba non observant interpretes, 
nec videntur intellexisse. Simpliciter enim trans- 
ferunt: Tu enim nosti: ac si MoBes utilitatis suao 
causa Hobab retinere vellet. Atqui non tantum 
una causalis particula legitur: sed ita ad verbum: 
Quoniam ideo nosti cunctas mansiones, etc. Ben- 
sus igitur est: Hobab male sibi consulere: quia 
ideo multa incommoda pertulerit, ut mercedem 
aliquando referret: ac si dictum esset: Quorsum 
hactenuB tot molestiis defunctus es in itinere nostro 
regendo, nisi ut nobiscuin beata quiete potiaris? 
Denique significat Moses vanos et infructuosos 
fuisse laborcB Qobab, nisi pauliBper adhuc sustineat, 
donec una cum filiis Israel obtineat haereditatem 
promissam. Non ergo ad futumm tempus pertinet 
quod hic dicitur: quasi diceret Moses: Sis nobis 
vice oculi , sicut fuisti antehac : sed mercedem labo- 
mm propinquam esse admonens, ad pergendum 
hortatur et animat. 

33. Profecti ^nt a monte lehovae. Montem 
lehovae nominat Sinai: quia nusqunm ita eviden- 
ter appamit Dei gloria. Sic xaxa nqoXij^w, fateor, 
vocatus fuit ante legis promulgationem : nomen 
tamen hoc postea impositum fuit ad aeternam legis 
veneratiouem. Continuam vero tridui expeditionem 
intellige: quia non tetenderint, nisi ingressi deser- 
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tam Paran, sed sub dio cubuerint. Quod dicitur 
aroa praecessisse yia trium dierum, non refertur 
ad distantiam, quasi triduo fuerit praemisea: sed ita 
fuiBse locatam in prima acie, ut nube super eam 
insidente gradum sisterent tanquam in statione 
aibi diyinitus praefixa. Haec fiiit quietis exploratio, 
de qua loquitur. 

35. Quum arca co^nt proficisci. Quia iter mi- 
nime placatum ') erat, sed undique metuendi erant 
hoBtium occureus, necesse fuit Deum precari, ut 
prodiret quasi paratuB ad bellandum. Ita etiam 
confirmavit Moses populi animos, ne terror ex pro- 
piore accessu leutos aut ignavos redderet. Perinde 
oet igitur ac ei in bunc modum precatus fuisset, 
Domine non yiam modo nobis praemonstres, sed 
manuB quoque tuae potentiae aperias, hostibus pro- 
fligatis. Yocat autem bostes non populi sed Dei: 
ut persuasi sint Israelitae sub eius auspiciis se mi- 
litare. Nam et yictoria certior inde speranda fuit, 
quod Deus iustus impietatis vindex proeliando suam 
ipsius causam ageret. Deindo non exigua fiiit so- 
latii et gaudii materia , quum audiret populus , qui- 
cunque ad ipsum iniuste yexandum insurgerent, Dei 
quoque esse hostes: quia suos non secus tueri yult 
ac pupillam oculi. Itaque propheta ut fiducia ar- 
maret ecclesiam, et alacritate fulciret contra yiolentos 
hostium impetus, hunc locum mutuatus est (Ps. 68, 2). 
Porro notauda est analogia et similitudo inter sig- 
num yisibile et rem signatam. Neque enim tam 
crassus fuit Moses, ut arcam alloqueretur his 
yerbis, sed tantum rogayit ut Deus re ipsa pro- 
baret arcam esse yirtutis et gloriae suae yiyam 
effigiem. 

36. Quando requiescebat. Ita precando populum 
quoquo ad patientiam hortatus est, ne fastidium 
ex mora natum indignationem pareret. Molestum 
enim alioqui erat extrahi peregrinationis tempus: 
ut sero yenirent ad suam quietem. Et yidemus 
ut exacerbati fuerint eorum animi, ac si tardior 
progressus quaedam esset frustratio. Hanc igitur 
intemperiem ut corrigat Moses, admonet utiles 
illis esse stationes: ut Deus tanquam paterfamilias 
domi residens, eorum curam gerat. Alludit enim 
ad homines qui tempus otiosum et ab aliis negotiis 
yacuum sumunt, quo liberius yacent ad suos respi- 
ciendos. 



EX NUMER. CAP. XI. 

1. Et fuit populus quasi fatiscentes, displicuit 
in auribus lehovae, Audivit enim lehova, et iratus 
est furor eius, exarsitque ignis ipsius contra eos, 



1) Sic edd. Lege: paoatum. 



consun^sitgue extremum castrorum. 2. Tune dama- 
vit populus ad Mosen, et oravit Moses lehovam, et 
conddU ignis, 3. Voca^ntque nomen iUius loci Tch 
berah: quia accensus fueroit in eos ignis lehovae. 

1. Et fuit popuius quasi. Ambigua significatio 
participii facit ut locum hunc yarie torqueant in- 
terpretes. Quia pK *) radix hebraica nunc est mo- 
lestia et labor, nunc fatigatio, nunc luctus, nunc 
iniquitas, nunc mendacium: quidam yertunt: Fuit 
populus quasi conquerentes, yel murmurantes. Alii 
(quod yidetur magis esse remotum : inserunt adyer- 
bium Iniuste: ac si diceret Moses, iniquam fnisse 
querimoniam, dum populus cum Deo expostulayit. 
Alii yertunt: Nauseantes: quae affectatio nimis 
dura est: alii Mentientes, aut perfide agentes. 
Bunt qui deducant a radice T\^t<n' atque ita expo- 
nunt: Occasionem quaerentes, quod tanquam longe 
quaesitum reiicio. Mihi yerbum Fatiscendi optime 

Juadrare yisum est: quia yelut lassitudine fracli 
efecerint. Nam probabile est non aliud notari 
crimen, nisi quod abiecto pergendi studio ad igna- 
yiam prolapsi obtorpuerint: quod erat Deo tergum 
obyertere, et repudiare haereditatem promissam. 
Probe conyeniet hic sensus, et retinebitur yerbi 
proprietas. Itaque Ezechiel D^^MD appellat fatiga- 
tiones, quibus se conficiunt et obruunt homines 
praepostere satagendo. Neque tamen infitior, quum 
flaccidis animis iacerent, sparsisse obstreperas yooes 
adyersus Deum: praesertim quum dicat Moses id 
displicuisse auribus Dei, non autem oculis. Yerum 
mali origo fuit quam dixi, prae lassitudine eyanes- 
cere, ut Deum longius sequi abnuerent. 

Audivit lehova. Clarius exprimit populum eru- 
pisse in apertas querimonias: ac probabile est 
etiam in Deum probra iecisse: qnod ex poenae 
grayitate colligitur. Quanquam autem metaphorice 
quidam ignem exponunt pro yindicta: rectiustamen 
est simpliciter intelligere ut yerba sonant, flagrasse 
partem castrorum incendio diyinitus emisso. Quae- 
ritur tamen adhuc quaenam fuit pars illa castro- 
rum yel extremitas quam ignis corripuit. Sunt 
enim qui existiment poenam coepisse ab ipsis duci- 
bus, quorum atrocius erat crimen. Alii yolunt 
ignem saeyiisse in yulgus promiscuum, a quo ortom 
fuerat murmur. Ego yero, ut in re incerta, potius 
coniicio Deum ignem accendisse in extrema aliqua 
parte qui terrorem iniiceret, ut locus esset yeniae: 
sicuti mox subiicitur paucorum supplicio fuisse con- 
tentum. Notandum autem est, quia populus sibi 



1) Ubivis fere in editionibus hebraica depravata eumt: 
hie vero neseio autori an iypographo haee leeHo tribuenda 9it. 
Lexica quidem voeabulum de quo agiiur ad rad. p{< refe- 
runt. Etiam in aequentibue mendosa est leetio quaw prima 
viee correximus, aiteram vero in Egechiele fruatra qwusivimuB. 
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male oonBoius erat, olausam fuisse ianuam preoibus. 
Hino fit ut ad Mosen magis quam ad Deum ola- 
ment. Unde oolligere lioet, poenitentia et fide ya- 
0U08 exhorruisse Dei oonspeotum. Haeo est malae 
eonsoientiae meroes, in trepidatione expetere quie- 
teni, et tamen Deum fugere, qui solus perturbatio- 
nem et metum sedare potest. Quod autem inter- 
eeesione Mosis plaoatur Deus, hino oolligimus tem- 
poralem poeoam saepe impiis remitti, quamvis Dei 
iudioio obnoxii manoant. Ignem Dei fuisse demer- 
Bum narrana (boo enim proprie signifioat verbum 
yptS^) exstinetionis modum designat in quo se palam 
oetenderit Dei misericordia , siout ignis Dei ex op- 
posito vocatur, quem a Deo aooensum fuisse oon- 
stabat, ne quis fortuitum esse inoendium putaret. 
Nomen etiam looo impositum, quod ad posteros tam 
criminis quam poenae monumentum foret. Taberah 
enim est incensio yel oombustio. * 



EX EODEM CAPITE. 

4. Et coUectio quae erat in medio eius, concupi- 
verunt concupiscentia, et aversi sunt: quin etiam fleve^ 
runt fUii Israel, dicentes: Quis pascet nos camibus? 
5. Becordamur piscium quos comedebamus in Aegypto 
gratis, cucumerum, et peponum, et porrorum, et cepa- 
rum et dttiorum, 6. At nunc anima ^nostra anda 
esty nec quidquam est nisi man in oculis nostris, 
7. Man autem sicut coriandri semen erat, et ccior 
eius sicut color hdeUii. 8. Biffundebant autem se 
populus, et colligebant, et mciebant in mola, aut tere- 
bant in mortario, coquei>antque in olla, faddMntque 
ex eo placentas, quarum sapor erat sicut sapor recentis 
^lei. 9. Quum vero descenderat ros super castra, 
descenddnit Man super ipsum. 10. Audivit itaque 
Moses popuhm flentem per famUias: quemque ad 
ostium UAemacuU sui: unde iratus est furor lehovae 
vaide, ipsi quoque Mosi displicuit. 11. Et dixU 
Moses ad lehovam: Ut quid malefecisti servo tuo? 
et quare non inveni gratiam in ocuiis tuis, ut impo- 
neres onus universi populi huius super me? 12. An 
ego concepi universum popuium istum? et an ego 
genui eum, quod dicis mihi: Porta eum in sinu tuo, 
quemadmodum ferre sciet nuitritius infantem, in terram 
de qua iurasti palribus dus? 13. TJnde mihi caro 
ut dem universo poputo huic? Flent enim adversum 
me, dicendo: Da n^is cames, utcomedamus. 14. Non 
possem ego solus ferre universum poputum hunc: quia 
supra vires meas est. 15. Quod si ita tu fades mihi, 
occide me quaeso occidendo^ si inveni graiiam in 
oculis tuis^ et ne videam maium meum. 

4 Et eollectio quae erat in medio. Refertur 
noYum murmur populi. Hanc enim historiam a 



proxima differre ex multis circumstantiis colligitur. 
Quanquam, ut malum ex malo nascitur, yerisimile 
est, postquam impatientiae morbo laborare ooepe- 
rant, maligne exoogitasse quae taedium et moero- 
rem augerent. Prodigiosus tamen fuit hio faror, 
quum nuper tam severe oastigati essent, et adhuo 
paene fnmaret pars castrorum, yixdum placato 
Deo, ooncupiscendi lioentiam sibi sumpsisse, qua 
duriorem yindiotam accerserent. Gerte quum sua 
improbitate iterum proyocarunt Deum, adhuo in- 
cendii yestigia ante oculos residua erant. Unde ap- 
paret quantopere excaecati fuerint obstinata sua 
malitia. Prima quidem initia murmuris fuisse dioit 
ab exteris , yel promisoua multitudine quae se mis- 
cuerat filiislsrael: quemadmodum alibi visum fnit: 
sed addit totum quoquo populum ad imitationem 
impiae querimoniae traotnm esse. Quo exemplo 
docemur fugiendos esse improbos et scelestos, ne 
malis exemplis nos corrumpant: sicuti vitiorum 
contagio faoile serpit. Simul tamen monemur nihil 
ad excusationem yalere si alii nobis sint peccandi 
autores: quia nihil Israelitas iuyit, aliorum im- 
pulsu cecidisse: quoniam propria ipsos cupiditas 
praecipites egit. Primo igitur cayendum est, ne 
prayae cupiditates nos sollicitent: et fraenum nobis 
iniiciendum: deinde ne profani Dei contemptores 
oleum addant camino. Quaeritur hic an carnes 
appetere nefas sit: quod si asseritur, omnes pariter 
appetitus damnandi erunt. Respondeo: Non ideo 
exoanduisse Deum quod oamium desiderium Israe- 
litas pupugerit: sed primum displicuit contumacia, 
quod yelut inyito Deo, qui eos yolebat solo man 
contentos esse, carnem edere ooncupiyerint : deinde 
intemperies ac yiolentus fervor, qua ratione dicit 
Moses concupiyisse conoupiscentiam , significans 
fraena sibi laxasse, ne quem tenerent modum. 
Tertio, ingratitudo, quae hic perstringitur, sed aper- 
tius damnatur in Psalmo, ubi exprobrat propheta 
Deum nubibus mandasse desuper, et ianuas coeli 
apemisse, ut frumento ooelesti et pane angelonmi 
ipsos pasceret: et tamen ne sic quidem fuisse oohi- 
bitos quin spreto tam singulari beneficio, sese ad 
illicitam intemperantiam proiicerent (Ps. 78, 23). 
Nota est moderationis regula, et sobriae frugalisque 
vitae, quam praescribit Paulus : ut sciamus saturari 
et esurire, abundare et penuriam pati (Philip. 4, 12). 
Nota etiam eius admonitio est, ne carnis curam 
agamus ad concupiscentias (Rom. 13, 14). Oohi- 
benda igitur omnis lascivia, ne aliud nppetamus 
quam lioet: deinde ne appetitus nostri modum ex- 
cedant. Itaque alibi hoc exemplum commemorans, 
timendum esse Dei iudicium admonet: ne simus 
concupiscentes rerum malarum (1. Cor. 10, 6^: hao 
nota turbulentos et effraenes appetitus a moderatis 
et recte compositis distinguens. Quaerendo: Quis 
dabit oarnes? aliunde exoptant quam a Deo qui 
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laree cibum illis Buppeditabat, sed diversi generis. 
Yidemus itaque bruto et caeco impetu fuisse tu- 
multuatos. Necessitas enim diyinitus erat impoaita, 
ut man solum comederent: huic tanquam feroces 
et praefractae bestiae obluctantur, ac si libidini suae 
Bubiicere Deum velleot. 

5. Becardamur piscium. Hac victu^ prioris 
comparatione extenuant praesentem Dei gratiam. 
Neque tamen exquisitas lautitias recensent, ubi de 
porris et alliis et cepis loquuntur. Ideo sic quidam 
resolvunt: Quum vulgo prostaret tanta copia et 
varietas, quam nobis grave et molestum esse debet 
maioribus delitiis privari? Ego tamen homines ple- 
beioB, qui tenuiter victitarant, consuetos cibos lau- 
dare existimo, non secus ac maximas lautitias. Certe 
rustici homines et opifices suillam vel bubulam 
carnem, caseos et lacticinia^ cepas et brassicas non 
minoris aestimant quam magna pars divitum cibos 
Bumptuosos. Odiose ergo magnifaciunt Israelitae 
quae per se erant vilia: idque ut pravum deside- 
rium plus satis incitatum magis ezacuant. Nec 
tamen dubium est quin oleribus assueti, et piscibus, 
putaverint talibus alimentis se felices ac beatos. 
Porro in genere, augendae invidiae causa, dicunt 
se gratis comedisse quod exigno pretio emebant: 
quanquam hic linguis omnibus tritus est loquendi 
modus. Noc mirum est vile fuisse talium rerum 
pretium. Piscosum enim esse totum illud maris 
littus testantur etiam profani scriptores. Uberrima 
etiam est Nili piscatio, et pars opulentiae Aegypti. 
lam quum irrigua sit illa regio, oleribus et horten- 
sium fructuum copia abundat. 

6. At nunc anima nostra. Queruntur se fame 
et inedia prope tabescere, quum man illis ad satie- 
tatem suppeteret: sicuti nuper pauxilla pecunia 
victum se in Aegypto emisse iactabant: ao si magna 
annonae caritas illos premeret, quum mera Dei 
liberalitate prostaret cibus omnium mazime para- 
bilis, adeoque paratus absque opera et sumptu. 
Yerum ea est hominum malignilas et ingratitudo, 
totam Dei largitatem pro nihilo ducere, dum im- 
portunis suis cupiditatibus inhiant. Multi sua in- 
gluvie absumunt et redigunt in nihilum quaecunque 
illis Deus largitur: alii sua avaritia inezhaustum 
alioqui eius liberalitatis fontem exsiccant. Hi vero 
in magna affluentia se aridos esse dicunt: quia 
inexplebilis cupiditas eos urebat ne ipsos Dei bene- 
dictio, quantumvis ampla, satiaret. Sic pluvia duram 
rupem irrigando, non tamen ipsam intus madefa- 
ciet, uec eius siccitatem temperabit humore suo. 
Quoniam igitur omnia Dei beneficia contemptus 
tanquam uredo corrumpit, ut nobis ad usum sufG- 
ciant, discamus suum illis honorem tribuere. Ita in 
nobis illud implebitur (Psal. 92, 13): lustus instar 
palmae florebit, tanquam cedruij Libani multiplicabi- 
tur: plantati in domo Domini, in atriis Dei flore- 



bunt, adhuc in senectute pingues et virides erunt. 
Neque enim frustra toties scriptura asserit, Deum 
satiare animas famelicas, et esurientibus cibum lar- 
giri. Queruntur nihil praeter man oculis suis 
occurrere: ac si in unius optimi cibi copia fEistidium 
penuria esset. 

7. Man atUem sicut semen. Hoc iam 16. capite 
Exodi attigerat Moses: nunc vero iterum repetit, 
quo perversam cupiditatem gravius damnet Quid 
enim indignius ac minus ferendum quam cibum 
aspectu et sapore delectabilem ita respuere? Eadem 
ratione propheta in Psalmo commemorat, homines 
pane angelico et fmmento coelesti non fuisse con- 
tentos. Hic pro colore albo ponitur color Bedola 
lapidis pretiosi, sive sit margarita, sive alia species. 
lam ergo forma ad ipsos exhilarandos valere debe- 
bat Quum vero sine magno labore, molendo vel 
terendo, diversos inde cibos conficerent, et quidem 
suaves ac iucundi saporis: eo foedior ingratitudo 
fuit obstrepere, ac si parum liberaliter ipsos aleret 
Deus. 

10. Audivit itaque Moses populum. Mira et pro- 
digio similis popuU amentia, quod lugent omnes 
quasi ad ultimam desperationem redacti. Quid fac- 
turi erant in fame? Quid si rodendae fuissent 
amarae et nullius fere succi radices? Quid si insi- 
pido et noxio pane fuisset victitandum? Yidemus 
ergo ut homines pravis cupiditatibus indulgendo, 
miseros se uitro faciant in ipsa felicitate. Ergo ne 
ipsi aerumnas, molestias, et quamlibet doloris mate- 
riam nobis accersamus, importunos affectus disca- 
mus fraenare: quia si rite expenditur causa, dum 
se tristitia et fletu homines affiigunt, reperiemus ut 
plurimum, quum tolerantia malum possit mitigari, 
dolorem augeri praepostera affectatione. Bed hic 
foedum luxuriae exemplum proponitur, quod saturi 
perinde plorant ac si longa inedia mortem illis mi- 
nitaretur. Quod Mosi displicuit tanta perversitas, 
saucti zeli et laude digni fuit: sed excessus vitio 
non caruit. Iniuste enim cum Deo expostulat, 
quod onus sibi nimis grave imposuerit, quum (amen 
eius virtute se fulciri agnosceret. Provincia qui* 
dem erat difficilis et laboriosa, sed quum admirabile 
Dei auxilium expertus esset quoties sub onere ge- 
muerat, non fuit querimoniae locus. lam quum 
singulari honore fuisset ornatus, ingratitudinis fuit 
Dei beneficio notam dedecoris inurere. Pro summo 
malo reputat sibi iniunctam esse populi regendi 
curam. Atqui omnes eius sensus rapi potius decebat 
in admirationem , quod Deus ipsum eligere populi 
sui redemptorem, et admirabilis potentiae suae 
ministrum dignatus erat. Hoc quoque perversi 
iudicii fuit, quaerere an ^enuisset vel peperisset 
populum: perinde vero ac si non satis eum obstrin- 
geret vocatio, aut nullum aliud esset quam naturae 
vinculum. Deus quidem affectum parentibus indidit 
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erga buob foetue ut incredibiles pro ipsis molestias 
libenter devorent: Bed alia pietatis ratio Mosen 
obstrinxit: quia ex Dei mandato pater erat populi. 
Quare non tantum naturam respicere debuit, sed 
offioii Bui necessitatem. 

13. Unde mihi caro. luste quidem populum 
accusat, et negat sibi in manu eBse carnes, quibus 
saturetur tanta multitudo, sed non recte cum Deo 
ezpostulat, quasi supra yiree oneretur. Nam Deus 
quum Bciret tot difficultatibus eBse imparem, spi- 
rituB 6ui yirtute eum suBtinebat. GrayisBime vero 
peccavit in ipsa querimoniae clausula, postulans a 
Deo interfici. In quibus verbiB perBpicimuB quor- 
Bum prorumpant optimi quoque Dei Bcrvi, ubi 
affectibuB Buis plus aequo indulgent. Yotum enim 
deBperationis est, petere ut tollamur e medio, ut 
mors finem aerumnis noBtris afferat. Quum eo 
Mosen electisBimum Dei servum praecipitaverit 
doIoriB impetuB, quid nobis non accideret, si in 
cordibus nostriB impatientia dominaretur? Ergo 
buic morbo discamus mature occurrere. 



EX EODEM CAPITE. 

16. Tmc dixit lehova ad Mosen: Congrega mihi 
septuaginta viros e senioribus Israel, quos ryosti senio- 
res esse poptdi et prindpes eius, adducasqm eos ad 
ostium tabemaculi canventionis , ut adstent ibi tecum. 
17. Tunc descendam, et loquar tecum ibi, et separabo 
de spiritu qui est in tCy et ponam in eis: ut st4stineant 
tecum onus populi: et non sustineas tu solus. 18. Ad 
populum autem dices: Sanctificamini in crastinum, et 
comedetis cames: flevistis enim in auribus lehovae, 
dicendo: Quis comedere faciet nos cames? certe me- 
lius erat nobis in Aegypto: dabit enim lehova vobis 
cames, et comedetis. 19. Non una die comedetis, 
neque duobus diebus, neque quinque diebus, neque de- 
cem diebus, neque viginti diebus tantum: 20. Sed 
usque ad mensem dierum, donec egrediatur e naribus 
vestris, et sit vobis in abominationem: propterea quod 
contempsistis lehovam, qui est in medio vestri, et fle- 
vistis coram eo, dicendo: Ut quid egressi sumus ex 
Aegypto? 21. Et dixit Moses: Sexcentorum millium 
pediium est popidus in cuius medio ego sum: et tu 
dicis: Camem dabo eis: et comedent mensem dierum? 
22. Numquid oves et boves iuguidbuntur eis, et suffy 
dent iUis ? an omnes pisces maris congregabunttir iUis, 
et sufficient eis? 23. Tum dixit lehova ad Mosen: 
Numquid manus lehovae abbreviabitur? nunc videbis 
uirum eveniat tibi verbum meum, annon. 

16. Congrega mihi septuagintc^ Obtemperat 
DeuB voto MosiB, dum septuaginta ei adiungit co- 
mites, quorum opera et Bubsidio levari queat parte 



aliqua laboris: non tamen sine indignationis Bigno: 
quoniam ez eius Bpiritu toUens quod aliis difitri- 
buat, ignominiae notam, qua dignus erat, infligit. 
Scio quibuBdam aliter videri, nihil Bcilicet Mosi 
fuisse detractum, sed alios nova gratia fiiisse prae- 
ditOB, qua BolusMoses antebac excelluerat. Yerum 
quum verba clare sonent, Deifin iUos facturum esBe 
participes gratiae quam a Mose ipso accipiet, ar- 
gutiam illam minime admitto. Gitatur locus ex 
27. capite Geneseos, ubi dicitur: Annon reservasti 
mihi benedictionem? sed quum diserte exprimit 
DeuB : Ponam seorsum ex spiritu tuo qui est in te, 
minime dubium est quin diminutio notetur. Quan- 
tisper enim solus Moses praefectus erat regendo 
populo, necessariis spirituB donis ita instructus erat 
ut facultas magnitudine laboris non esset inferior. 
Nunc Deus sic alios promittit fore socios, ut dona 
Bua inter omnes partiatur. Mihi ergo dubium non 
est quin haec partitio poennm in se contineat. Unde 
colligere licet utilem doctrinam, quo pIuB unicuique 
difficultatis Deus imponit, eo etiam liberalius cum 
eo agere, ut muneri suo suffioiat. Itaque in eius 
arbitrio esse positum per unum hominem aeque 
potenter atque per centum veimiUe, operari. Neque 
enim turba inaiget: sed prout visum est, nunc sine 
hominum opera, nunc per manum hominum, opera 
sua exsequitur. In summa, oblique exprobrat Deus 
Mosi crassam ingratitudinem, qua derogabat admi- 
rabili gratiae quae hactenus in ipso reftilserat, et 
minorem, quoad praestantiam Bpiritus, fore denunciat 

Sosthac: eo quod molestiam a se reiiciens spiritus 
ona quodammodo dissipaverit. Laude quidem^ 
diffna modestia est, si imbecillitatis nostrae conscii 
arduas provincias refugimus: sed hoc praetextu 
nos ab officio subducere, et spreta vocatione Dei 
iugum excutere, nimis absurdum est. Porro nomen 
spiritus hic ^ut alibi frequenter) ad dona ipsa trans- 
fertur: quasi diceret: Deposueram apud te dona 
quae sufficerent ad populum re&^endum : nunc quando 
recusas, suum cuique modum distribuam, ut spiritus 
gratia, quae residebat in te uno, dispersa intqr 
plures appareat. Quaeritur nunc quomodo segre- 
gaverit Moses septuaginta, suone tantum iudicio, 
an popuU suffragiis. Yulgari consensu receptum 
est senos fuisse electos ex quaque tribu, atque ita 
fuisse septuaginta duos: sed brevitatis causa duos 
fuisBe omissos sicuti apud Romanos centumviri 
dicti sunt, quum tamen centum essent et quinque, 
singulae enim tribus quae numero triginta quinque 
erant, ternos praeficiebant centumvirali iudicio. 
Quia probabilis sententia est, in medio relinquo. 
Simul tamen retineo quam alibi coniecturam attuli: 
quia ducentis et viginti annis incredibUi modo 
aucta fuerat Abrahae BoboIeB, ne unquam excideret 
tale Dei miraoulum, electos fuisse septuaginta pro 
numero patrum qui descenderant in Aegyptum cum 
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laoob. Et certe videtur hio fuisse illis quasi aacer 
numems: ut in memoriam reyooaretur exigua illa 
manuB a qua traxerant originem. Nam antequam 
lex promulgaretur, iussus fuit Moses septuaginta 
Becum acoipere, qui ipsum in montem deducerent, 
ut essent ooulati gloriae Dei testes. Interea non 
infitior duos fuisse supra numerumseptuagenarium: 
sed tantum ostendo cur numerum hunc definierit 
Deus: nempo ut populi duces et capita restringeret 
ad familiam lacob, quae principium erat gentis et 
nominis. Sane quum ad sumendas e manu Dei 
tabulas ascenderet Moses in montem Sinai, duxit 
secum septuaginta praefeotos, unde colligitur, iam 
tunc electos fuisse eo numero qui honore praecel- 
lerent: quamvis gubernandi proYincia, cuius nunc 
fit mentioy nondum illis iniuuota esset. Ac yeri- 
simile est, eosdem illos qui creati fuerant duces, ad 
noYum et insolitum munus fuisse yocatos, quod 
etiam yerba sonant. Certum quidem est, ubi ab 
exsilio babjionico reyersi sunt ludaei, quia regem 
ereare oon licebat, hoc exemplum fuisse imitatos in 
constituendo synedrio. Tantum hoc honoris datam 
fuit memoriae Davidis et regum, ut ex illorum 
stirpe eligerent septuaginta suos praefectos, penes 
quos summa esset rerum omnium potestas. Atque 
haec ratio gubernationis duravit ad Herodem usque, 
qui totum illud concilium, a quo damnatus fuerat, 
aboleyit, omnibus e medio sublatis. Quanquam 
existimo non tantum ulciscendi oausa eum ad hanc 
oaedem fuisse impulsum: sed ne regii generis dig- 
nitas obstaret eius tyrannidi. Notandum autem 
est, quod tametsi noyam gratiam promittit Deus 
septuaginta yiris, non tamen yult temere ex yulgo 
Bumi: sed diserte ex ordine seniorum, et ex capiti- 
bus populi deligi iubet, qui scilicet autoritate pol- 
leant, et iam experimenta dederint suae industriae 
ac yirtutis. Ita quamvis hodie dum ad funotionem 
yocat et ecclesiae pastores et magistratus, noyis eos 
dotibuB instruat, non vult tamen promiscue, ut 
quisque fuerit obvius, in gradum honoris attolli, 
sed haberi delectum ex spiritualibus donis, quibus 
inBignit et commendat quos destinavit ad eximium 
aliquod munus. In summa, iubet eligi maxime 
idoneos: postquam vero eleoti fuerint, promittit se 
additurum quod adhuc deest. Hac de causa prae- 
cipit, ut se sistant ad ostium tabernaculi, ut inde 
gratiam suam exBereret. Quanquam duas quoque 
alias rationes speotatas fuisse arbitror, nempe ut 
Bcirent diyinitus sibi munus iniunotum, atque ita 
semper attenti essent ad ooelesto tribunal, ubi red- 
denda esset ratio: deinde ut yeneratio accederet 
ex circumstantia ipsa loci, ac populus se tanquam 
Dei ministris subiiceret. Porro tametsi hodie Deus 
in visibili tabernaculo non habitat: monemur ta- 
men hoo exemplo non aliter recte ordinari pastores 
et magistratus, nisi in Dei conspectum sistantur: 



nec aliter rite inaugurari in munus suum, nisi quum 
se Deo ipsi conseorant, et reyerentiam iilis yicissim 
conoiliat eius maiestas. Longius hunc locum tor- 
quet Gjprianus, sed nescio an satis firma ratione, 
episoopos non esse eligendos, nisi totius populi 
consensu. 

18. Ad pqptdum atUem dices. Alterum responsi 
membrum, quod ad praesentem causam dirigitur: 
ut populus se comparet ad explendam suam edaci- 
tatem. Etsi autem verbum \tnp praeparare signi- 
ficat, melius tamen quadrare yisa est propria signi- 
fioatio. Itaque retinui sanctificandi verbum, quod 
tamen per antiphrasin hic nonitur: quia non tam 
eoB hortatur Mo&es, ut omnibus inquinamentis pur- 
gati pie et sincere gratiam Dei reoipiant, quam 
profanam eorum brutamque ingluviem castigat Alii 
simplioiter exponunt ac si dictum esset: Acuite 
dentes, et yentres parate: sed meo iudicio, subest 
taoita exprobratio, quod foedo et impio desiderio 
poUuti paternae Dei gratiae capaces non sint. 
Subiicitur enim: Oomedetis carnes, quia fletus 
yester et querimonia peryenit ad aures Dei. Qui- 
bus yerbis significat, importunis clamoribus iram 
Dei proyocasse, ut nonnisi mortiferum cibum devo- 
rent. Et paulo post olarius exprimitur, dignos esse 
oum sua protervia, quibus exitialis sit Dei largitio. 
Toto mense, inquit, vos ingurgitabitis , donec exeat 
per nares vestras, et sit vobis in deteBtationem. 
Comparat autem eos helluonibus, qui usque adeo 
se crapula obruunt, ut quod yorarunt nimis avide, 
yomere paulo post cogantur, vel saporem exsupe- 
rantis copiae abominentur quasi foetidum nidorem. 
Id signifioat exire, yel, jBfEari e naribus. HHt quod 
nos yertimus abominationem, proprie dispersionem 
signifioat: sed intelligit Moses proiecturos esse 
spuendo vel excreando tanquam aliquid reiectitium. 
8i quis obiiciat quod in Psalmo (78, 30) soribitur: 
nondum fuisse alienatos a suo desiderio: solutio in 
promptu est, illio perstringi efiraenem ingluviem, 
ao si gurgit€« vocaret, quibus explendis nulTa abun- 
dantia suffioit. Ergo quamyis immodica copia tur- 
gerent, propheta dioit non fuisse saturatos: sed im- 
mensa voracitate sic fuisse acoensos, ut sola Dei 
yindiota modum impoBuerit Ratio autem apprime 
notanda est, quod respuerint Deum, qui erat in 
medio ipsorum. Quibus yerbis eripitur erroris yel 
incogitantiae excusatio. Nam si probandae eorum 
patientiae causa Deus virtutem suam subduxisset, 
terror ex eius absentia conceptus, fuisset forte tole- 
rabilis. Nunc vero quum certa experientia cognos- 
cant alimenta sibi divinitus suppeditari, deliberatam 
malitiam produnt in praesentis beneficentiae con- 
temptu. Nam Deum esse in medio ipsorum tan- 
tundem yalet atque aigna manifesta dare tam im- 
mensae potentiae quam paterni favoris. Quibus 
yerbis docemur, prout nobis gratiam suam Deus 
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propius manifestat, minus esso exousabiles, 8i eam 
ita liberaliter oblatam yilipendimus. Quod sequitur, 
yideri posset non magna reprehensione dignum, eos 
Bcilieet fleyiBse coram Deo: sed continuo post ex- 
primitur sceleris atrocitas, quod aegre tulorint 
8uum egressum ex Aegypto: quia id erat non 
modo repudiare liberationem quam tantopere opta- 
yeranty sed cumDeo litigare, quod exaudito eorum 
damoro miseros et perditos redimere dignatus 
esset. 

21. Sexcentanm mfflitm. Quanquam ad rectum 
finem tenderet Moses, sua tamen incredulitate lapBua 
est, atque adeo in ipso limine impegit. Pia quidem 
Bollicitudo eum impulit ad dubitationem : quia time- 
bat ne derisui et probrie exponeret sacrum Dei 
nomen, si inanes dimitteret quibus poUicitus oBset 
cibum. Atqui incredibilis res yisa est camibus 
tantam multitudinem repleri posse. Sexcenta millia 
dicendo, vel non exacte omnes ad unum numerat, 
yel aignificat aliquos ab egressu, in quo populum 
recensuerat, periisse. Yerisimile tamen est respe- 
xisse ad censum nuper actum, in quo reperta fue- 
rant sexcenta tria millia quingenti et quinquaginta : 
sed brevitatis cansa praecipuam summam posuisse, 
sicuti alibi eundem numerum posuit, omissis tribus 
millibus, quingentis et quinquaginta (Num. 1, 46. 
Exod. 12, 37). Caeterum pedites Yocando, yiros 
designat: atque ita mulieres ot parvulos excipit. 
Certo potuit tanta multitudo eum reddere attonitum, 
vel saltem terrorem iniioere, ut promissioni diffi- 
deret. Bis tamen vitiosa fiiit dubitatio: primum 
quia non simpliciter acquieyit, ac si non satis per- 
suasus esset Deum esse in omnibus suis dictis ye- 
raoem: deinde quia inaestimabilem Dei potentiam 
sensu suo metiri perperam in animum induxit. Dis- 
camus ergo, simulac loquutus est Dous, sine dis- 
oeptatione amplecti quidquid ex eius ore profectum 
est : deinde nos ipsos et mentes nostras in ordinem 
oogere panter discamus, ac interea fide supra mun- 
dum et naturae rationem conscendere: ut nuUa nos 
absurditas impediat quam nobis oaro obiiciet, quin 
certo statuamus Deum sua potentia facturum quid- 
quid promisit. Nimis enim peryersa aestimatio 
est, ad communem regulam exigere Dei opera: ao 
si non latius pateret eius yirtus quam se mentes 
noBtrae extendnnt. Itaque diligenter notanda est 
obiurgatio, qua sic Moeen Deus semel compescuit 
ut hodie omnes diffidentiae morbos corrigere et sa- 
nare debeat. Immensitas enim manus Dei coarguit 
hominum stultitiam, qui eam arbitrio suo et legibus 
subiiciunt Nam ut manum suam non extendat 
Deus, pugillo, ut dicitur apud Isaiam (40, 12), coe- 
lum et terram comprebendit. Cuius ergo yesaniae 
est manum hanc quae centum mundos superat, 
yelle sensu nostro capere, et quasi tenere inclusam: 
Ergo simulac diffidentia nobis ex difficultatibus ob- 



repet, yeniat in mentem haec sententia, promissiones 
Dei non excedere yirtutis modum, quin opere com- 
pleat quidquid pronunciayit. Porro interrogatio 
haec! An manus Dei sit imminuta^ duobus modis 
exponi potest. Nam yetus interpres reddidit : Estne 
inyalida Dei manus? Sed yidetur Deus experi- 
menta proferre in medium, quibus suam potentiam 
testatus est, non modo in coeli et terrae creatione, 
Bed in tot miraculis nuper editis: ac si Mosis in- 
^ratitudinem perstringeret , qui in praecIariB illis 
documentiB tam male profecerat. Hoc enim sensu 
idem yerbum usurpat Isaias ^9, 1), ubi dicit: Ecce, 
non est abbreyiata manus Domini. Dubium yero 
non est quin superiorum temporum beneficia com- 
mendet, in quibus populus salyificam Dei poten- 
tiam expertus erat. Futurum yerbi tempus retinui, 
quia sensum non obscurat. Tantundem enim yalet 
ac 8i dictum esset: An solito nunc debilior erit 
Dei manus, ne yirtutem quae antehac cognita fuit 
exserat? 



EX EODEM CAPITE. 

24. Egressus est autem Moses, et rettdU ad po- 
puhm verba lehovae: congregavitque septuaginta viros 
e senioribus popuU, quos staiuit in cirouitu tabernaculi. 
26. Tunc descendit lehova in nube^ et loquutus est 
ad eum: et seorsum accepit de spiritu qui erat super 
eum, posuitque super septmginta viros seniores: et 
fuU ut requiescente in eis spiritu prqphetaverint: et 
non addiderunt. 26. Bemanserunt autem duo viri in 
castris^ nomen unius Eldad, et nomen alterius Medad: 
super quos etiam requievU spirUus {erant vero inter 
scriptoSf sed non egressi fuerant ad tabemactihm) et 
prophdare coeperunt in castris. 27. Et cucurrU puer 
qu^am, et nunciavU Mosi, dixitque: Eldad etMedad 
prophetant in castris. 28. Ttmc respondU lehosua 
filius Nun minister Mosis ex iuvenibus eius, et dixU: 
Domine mi Moses prohibe eos. 29. Oui respondU 
Moses: Numquid aemi/daris tu propter me? et utvnam 
universus populus lehavae prophetae essent, atque ut 
daret lefiova spirUum suum super eos. 

24. Egresst4s est autem Moses. Hic yidemus 
quantum Mosi profuerit breyis oastigatio: quia 
nunc alacriter quod mandatum est peragit. Remo- 
ram iniecerat dubitatio, ut subsisteret in medio 
ourBu: nunc obsequii promptitudine testatur subao- 
tam esse diffidontiam. Nam sicut homines exani- 
mat incredulitas, ut ignayi iaceant, ita animae et 
corpori yigorem inspirat fides, ut officio suo strenue 
fungantur. Etsi autem diserte in contextu non refert 
se de camibuB yerba fecisBO, generaliter tamen 
ostendit se nihil praetermisiBse. Et yero minime 
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deoebat non niei de septuaginta senioribus agere, 
qunm principium totius mali fuisset carnes appetere. 
Uno igitur verbo perstringens, se Dei mandata ad 
populum detulisse, utramque partem hiatoriae de- 
eignat, cuius alteram deinde prosequitur. Ac primo 
dicit seniores fiiisBe Yocatos ad tabemaculum, ut 
illic crearentur duces ao praefecti. Quod dicit lo- 
oatoB fuisse per circuitus, non ita praecise inter- 
pretor ac si ad duo latera dispositi fhissent octo- 
deni, dimidia pars coram atrio stetisset, reliqui vero 
fuissent a tergo tabernaculi: sed ita fuisse locatos, 
ut aliqnas saltem partes tabernaculi circumdarent. 
Id autem perinde valuit ac si coram Deo sisteren- 
tur: ut maiore autoritate, tanquam ab ipso missi 
munus suum deinde exercerent: simul ut se Deo 
addiceroDt, ac dicarent in obsequium, atque ut ne- 
oessariis dotibus ornati gestarent vocationis suae 
signa. Qua ratione paulo post subiicitur, datum 
illis fuisse ex spiritu Mosis quantum cuique satis 
esset ad obeundas officii sui partes. Etsi enim 
compertae yirtutis et peritiae homines elegerat 
Moses ex Dei mandato, iterum de integro formari 
oportuit, quo efficaz esset vocatio. Quod dicuntur 
prophetasse, visibile symbolum fuit donorum spiri- 
tus, quae ad alium usum spectabant. Non enim cre- 
ati fuerant prophetae: sed yoluit Deus hac externa 
nota testari novos esse homiues, quo maiore reve- 
rentia eos exciperet populus. Prophetia autem hio 
tantundem meo iudicio yalet ac eximia facultas 
magnifice disserendi de rebus arcanis, yel mysteriis. 
Scimus poetas a profanis scriptoribus prophetas ideo 
yocari, quod ipsa poetica iv&ovctaafkov sapiat (1. Sam. 
10, 10). Eodem sensu rara dexteritas in qua ful* 
gebat afflatuB spiritus, nomen prophetiae obtinuit. 
Bic donum prophetandi in Saule fuit quasi insigne 
regium: ne absque testimonio ad regnandum acce- 
deret Itaque nonnisi ad breye tempus yiguit in 
illis spiritus prophetiao : quia satis erat semel fuisse 
divinitus insignitos. Ita enim accipio quod continuo 
post dicit Moses, eos non addidisse. Quod enim 
referunt quidam ad praeteritum tempus, nimis co- 
actum est. Fateor quidem non antea fuisse pro- 
phetas : sed minime dubito notari temporale donum : 
quod idem et de Saule narratur. Simul enim ac 
specimen Dei gratiae in ipso apparuit, cessavit 
prophetare. Sensus est igitur, exiguo temporis 
spatio probatam fuisse eorum yocationem, ut res 
insolita plus admirationis haberet. 

26. Bemanserunt autem, Qui faotum sit, ut non 
apparuerint inter alios, incertum est. Fuisse qui- 
dem accitos a Mose minime dubito, nec eadem qua 
reliqui spiritus gratia donati essent, si contemptu 
yel ignayia non yenissent ad tempus condictum. 
Probabili ergo ratione elicimus non fuisse yocatos, 
quia non fuerint reperti. Hinc factum est, ut 
eorum ignorantiae Deus ignoyerit. Quanquam si- 



mul notandum est, arcano Dei consilio fuisse re- 
tentos, ut illustri documento apud promisouum yul- 
gus innotesceret eius gratia, cuius non omnes ocu- 
lati erant testes. Neque enim ad tabemaculum 
maior pars conyenerat. Ergo ut longius manaret 
Cama, et ad infimos usque peryeniret, yoluit etiam 
Deus in mediis castris perspici noyum illud et singu- 
lare spiritus sui donum, ne quis ex rudibus et 
crasso yulgo inscitiam obtenderet. Et apparet mi- 
raculo fuisse omnes commotos: quia adolescens 
cuius fit mentio, nonnisi rei noyitate perculsus, ad 
Mosen accurrit, ut perferret incredibilem nuncium. 

28. Tmc respondU lehosuah. Dubium non est 
quin stulta haec ac praepostera zelot^pia ex bono 
fonte manayerit. Yidebat lehosuah Mosen itA prae 
aliis omnibus excellere, ut post Deum merito esset 
oaput populi. Timuit igitur ne si quid decederet ex 
eius praestantia, dissiparetur gratia Dei, et pessom 
iret. Et scimus ut omnis fere mutatio noxia sit, et 
publici status concussionem secum ferat. Ergo in 
asserendo iure Mosis, quantum in se erat consulere 
yoluit omnium saluti: sed zeli excessus turbidum 
aliquid admixtum habuit ex immodico studio et 
amore, quo Mosen prosequebatur. Sicuti nobis 
saepe contingit, quamyis rectum finem in yotis 
nostris spectemus, ad erraticos tamen affectus delabi. 
Ergo maximos Ghristi seryos sic reyereri discamus, 
ut solus Deus superemineat: et qui summus est 
inter omnes, maneat tamen in suo gradu. Hoc fiet 
si principium istud teneamus, diyersa quidem esse 
dona, sed unum spiritum a quo fluunt, yarias esse 
administrationes, sed unum esse Dominum oui ser- 
yiendum sit (1. Cor. 12, 4). Quod idem alibi con- 
firmat Paulus, ubi docet sic distribui dona, ut nemo 
unus omnia obtineat, sed singuli pro mensura do- 
nationis Christi (Eph. 4, 7). 

29. BespondU Moses» Duplex potest esse sen- 
sus. Quidam ita accipiunt ac si dixisset Moees : Tua 
nihil interest si quid iacturae fecero: ao si quid 
mihi detrahitur, meum esset dolere et inyidere, 
non tuum. Atqui Mosen simplicius loquutum esse 
arbitror, ac si dixisset: Yide quantum abs te dis- 
sentiam. Ego enim cuius oausam suscipere te pu- 
tas, cuperem spiritu prophetico omnes donari. Hinc 
optime refellitur stulta aemulatio quae Dei bene- 
dictionem cohibebat, summis piorum omnium yotis 
exoptandam. Interea perspicitur singularis Mosis 
humanitas et modestia, quem nulla ambitio, yel 
priyatae dignitatis ratio impedit quominus libenter 
etiam minimos quosque in societatem admittat. Si 
quis obiiciat, Deo placere ad commendandam doni 
praestantiam raros esse in ecclesia prophetas, ao 
proinde non satis considerate Mosen petere quod 
pugnat cum hocDei consilio: responsio in promptu 
est : Quamyis in ordinaria eius dispensatione sancti 
acquiescant, ac persuasi sint rectissimum esse quem 
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Biatuit ordinem, pio tamen deBiderio qood sibi da- 
tum esi oommanioare oum aliiB omnibus, ut susti- 
neant esse postremi magis quam fratribus perfeotio- 
nem invideant. In summa, Moses nihil sibi fore 
iucundiuB teetatur quam si gratiam prophetici spi- 
rituB DeuB in totum populum diffhndat, ut a minimo 
UBque ad maximum eiuB aint participoB. 



EX EODEM CAPITE. 

30. BecepU autem se Moses ad castra, ipse et 
seniores Israel. 31. Et ventus egressus est a lehava, 
adduxitque cotumices e mari, et demisit ad castra: 
qucm Uinere diei hinCj et Uinere diei iUinc, per cir- 
cuUum castrorum, et fere ad duos cubitos per faciem 
terrae. 32. Tunc surrexU poptihis toto die iUo, et 
tota node^ totoque die sequenti, et coUegerunt sibi cotur- 
nices: qui paudores cdlegU, cdUegU decem cumulos: 
et expanderunt sibi expandendo per drcuUus castrorum, 
33. Caro adhuc erat inter dentes eorum antequam 
concisa esset: tuim fu/ror lehovae exarsU in popuLum, 
percussitque lehova popuium plaga nkwna admodum. 
34 Et vocatum est nomen loci Ulius Cibroth-haihac^ 
vah: quia ibi sepdierunt populum concupiscentem. 
35. De Cibroihrhathaavah profecti sufU po]^jilus in 
Haseroth, et substUerunt in eo loco. 

30. Bec^M autem se. Quanquam Beptuaginta 
creatiB quisque ee in stationem ac domioilium Buum 
contulerit, minime tamen dubium est praemonitos 
fuiBse de futuro miraculo, ut omnes ad eventum, 
qui mox narratur, attenti fuerint. Quod dicitur 
yentuB a Deo profectuB qui coturniceB adyeheret, 
non alia ratione factum est quam ut palam OBten- 
deret DeuB buo imperio BuboBBe quidquid sub coelo 
eet, et praefito OBBe ad obBequium. Potuit certe 
Bolo nutu creare coturniceB, Bicuti man e coelo 
pluebat. Nec vero naturale fuit ventorum impetu 
tantam avium copiam in unum locum proiici et 
coaoervari, Bed veuti adminiculo ubub, teBtatum fecit 
quod inPBalmo (104, 4) scribitur: YentoB esse eius 
nuncioB, et ferre ipBum BuiB alis: quoniam Bua cele- 
ritate subito ab ortu usque ad occasum perferunt 
eiuB mandata. Porro etsi in genere verum est 
ventOB ab ipso manare, ut nihil aliud sint quam eius 
flatuB, nec a^rem vel tantillo motu agitari nisi eiuB 
arbitrio : bic tamen inaolitum miraculum ezprimitur, 
sicut ante in transitu muris rubri. LongiuB pro- 
greditur in Psalmo propheta, quod Deus ventum 
orientalem pergere fecerit in coelis, et excitaverit 
virtute sua austrum (Psal. 78, 26): quibuB verbis 
significat perculsum fuisBe totum adrem, quum ex 
diversis plagis Bubito coorti Bunt venti , qui inffenti 
avium copia terram undique cooperirent. Quod 
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dicit itinere diei unius terram fuisBe repletam, non 
ita intelligo ao si aves mortuae tam procul iacuis- 
Bent: sed quia denBis acervis tantum terrae spatium 
occupaverint, et quidem continuo agmine. Quod 
etiam exPsalmo colligitur, ubi dicit propheta ceci- 
diBse in medium castrorum, et perlatas {uiBse ad 
tabernacula ipsorum in circuitu. Quod tamen de 
altitudine duorum cubitorum additur, non ita inter- 
pretor ut quidam, volatu scilicet non ultra duoB 
cubitoB elatas fuisBC, quo fEU^iliuB manibuB capi poB- 
Bent: sed tantam fuiBse cogeriem ut singuli ai:^er- 
rent quantum poterant gestare. Nam et huc per- 
tinent magnifica elogia quibus miraculum in Psidmo 
extoUitur: Pluit Buper eos quasi pulverem, camemi 
et Quasi arenam maris, volucrem pennatam. Quo- 
modo autem expanderint eas per circuitum, mihi 
non Batis liquet: nisi forte in aviariis aut caveiB 
reconditae fuerint, et quotidie depromptae in cibum. 
33. Caro adhuc erat. Diem certam non designat 
MoBCB, nisi quod Deus non exspectavit, doneo fasti- 
dium adferret Baturitas: sed in media edendi avi- 
ditate poenam inflixit. Coniicere tamen ex superio- 
ribuB licet datum illis fuisse tempuB quo se ingur- 
gitarent. Unde cognosci potest inexplebiliB voraci- 
tas, quae tot oontinuiB diebus exarsit, nec potuit 
ulla affluentia sedari. DeuB ergo tempus concessit 

Juod ad illoB saturandoB abunde suffioeret, nisi pro- 
igiosa fuisset ingluvies: et tamen eorum intempe- 
rantiam ultus est quum adhuc in ipsorum ore esset 
cibus. Repente igitur in ipsa crapula fuerunt de- 
prehensi. Ideo in Psalmo dicitur, nondum fuiBBe 
alienatos a buo doBiderio. Perinde ac si quiBpiam 
helluo pluB quam guttur capit vorando, se strangpi- 
laret. Neque id Batietati repugnat, cuius nuper facta 
fuit mentio: quia utcunque copia turgeat yenter, 
furiosa edendi libido nunquam restinguitur. Quo 
autem manifestius esset exemplum, in ipso articulo 
DeuB poenam exigit: quia nuUa potuit melior eligi 
opportunitas. 

34 Et vocatum est nomen. Tanti sceleris mo- 
numentum exstare necesse foit, ne filii patres imi- 
tarentur. Hactenus cibo et iucundo et salubri Deus 
ipsoB aluerat: victum illicitum appetendo fuerunt 
in se ipsis necandis venefici. Porro ingratitudo illa 
deteBtabilis merito fuit apud posteros: ideoque non 
absque spiritus Dei instinctu impositum fuit nomen 
loco. Itaque Paulus admonet, in hac historia de- 
pictum esse nobis Dei iudicium adversus pravas et 
vitiosaB ooncupiscentias, ut discamus ipsi non con- 
cupiscere. Breviter autem exposui quatenus frae- 
nandi sint appetitus, et quid proprie sit intempe» 
rantia. 
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NUMER CAP. XIL 

1. Et loquuta est Maria et Aharon conhra Mo- 
Bm propter uxorem AeOiiopissam quam accqperat: 
uxorem enim AeUiiopissam acceperat. 2. Et dixe- 
rwni: Numguid solummodo per Mosen loquutus est 
lehova? nonne etiamper nos loquutus est? Et audi- 
vit lehova. 3. Vir auiem ille Moses mansuetissi- 
mus fuit prae cunctis hominibus qui erant super fa- 
ciem terrae, 4. Ergo extemplo dixit lehova ad Mosen^ 
Aharon et Mariam: Egredimini vos tres ad talemor 
cuhm conventionis. Et egressi sunt ipsi tres. 5. Et 
deseendit lehova in columna nubis et stetit ad ostium 
tabemacuH: vocavitque Aharon et Mariam, et egressi 
sunt ambo ipsi. .6. Quibtis dixit: AudUe nunc verba 
mea: Si fuerit propheta vobis, ego Idma in visione 
apparebo ei, in somnio loquar cum eo. 7. Non sie 
servus meus Moses, qui in tota domo mea fidelis 
est. 8. Ore ad os loquor cum eo^ atque in visione: 
non autem per aenigmata^ neque^) per simUiiudinem 
lehovae aspidet: quare ergo non ttmuistis loquiadver- 
sus servum meum Mosen? 

1. Et loquuia est Maria. Historia haec ob mal- 
tas causas apprime observata digna est. Si fratris 
sai honori placide semper et ex animo saffragati 
essent Aharon et Maria, nec eos perversa impiaque 
aemalatio praecipites egiseet, coneordia eorum quan- 
tumyiB sancta sinistris multoram iudiciis in crimen 
tracta esset, tanquam fallaz et insidiosa conspira- 
tio. Factnm i^tur eet admirabili Dei providentia, 
nt germanuB miter et soror litem de principata 
moverint, ac Mosen e gradu in quo divinituB lo- 
catus erat, conati fuerint detrahere. Nulla enim 
suBpicio relicta fuit domestici fayoris, sed clare ap- 
paruit MoBcn , quum a suis oppugnaretur, sola Dei 
yirtute fulciri. Interea perspicitur, ut ingenita sit 
ambitio fere omnium animis, et simul quam furiosa 
et caeca sit dominandi libido* Litem movent Aha- 
ron et Maria proprio fratri ob principatum. Atqui 
satis Buperque experti fuerant, quem everBum cu- 
piunt, manu Dei erectum fuisse, et manere firmum 
in Buo statu. Noque enim sibi quidquam arrogave- 
rat MoBes: ideoque fas non erat decus imperii, 
quod in ipsum contulerat Deus, ab hominibuB la- 
befactari. Adde quod ipsorum domum et nomen 
Deus nobilitaverat in persona Mosis, ac in eius gra- 
tiam Buis ipsi quoque dotibus insigniti fuerant. Quo 
enim iure prophetiae donum adepta erat Maria, 
nisi ut inde sanctior esset fratris potestas? Foedior 
autem Aharonis Buperbia et ingratitudo. A fratre 
in societatem ascitus fuerat: passus fiierat Moses ad 
ipsum et eius posteros summum sacerdotium trans- 
ferri : qua ratione illis omnes suos subiecerat. Qnid 

1) In margine: Yel, sed per. 



igiturest quodinvideat Aharon fratri: quando tanta 
(fignitas penes eius filios residet, tota Mosis sobole 
in ordinem coaota? Sic tamen eicaecatus fnit, ut 
fratris houorem pro sua contumelia reputaret : sal- 
tem, quoad praestantiam , secundus ab ipso eBse 
non sustinuit, quum tamen superior esset sacerdo- 
tii iure. Quo ezemplo docemur quam sollicite tam 
noxia pestis cayenda sit. Dicit apud tragicum poe- 
tam scelestus frater, si violandum ius est, imperii 
causa yiolandum est: ut hoo praetextu impuoe in 
proprium sanguinem per fraudes et caedem grasse- 
tur. Etsi autem hanc yocem omnes abominamur, 
clare tamen ostendit ubi corda occupat regnandi 
cupiditas, non modo excidere studium aequitatis, sed 
humanitatem prorsuB exstingui, dum ita inter se 
confligunt fratres, quasi in propria visoera saeyi- 
rent. Ac mirum oBt, quum toties ao tam grayiter 
omnium aetatum sententiis yitium hoc damnatum 
fiierit, nuoquam tamen eo purgatum fuisse huma- 
num genus. Quin etiam ecclesiae Dei semper hio 
morbus, quo nuUuB oBt deterior, infostus fuit. Am- 
bitio enim omnium errorum, omnium turbarum ae 
sectarum mater fhit, ut hodie est. Hac quum in- 
fectus fuerit ipse Aharon cum sorore, quam fecile 
multis obrepet? lam ad yerba descendo. Maria hio 
aote Aharonem ponitur, non honoris causa, sed quia 
litem concitayerit, fratremque attraxerit in Buas par- 
tes. Est enim mira sexus muliebris ambitio. Et 
saepe non rixarum modo, sed magnorum certami- 
num flabella fuerunt yiris animosiores feminae, 
ut earum intemperantiam magnae ciyitatOB et re- 
giones concussae iuerint. Non tamen ideo leyatur 
Aharonis culpa, qui stultae sororis impulsu iniquum 
scelestumque certamen cum fratre suscepit, imo se 
hostem gratiae Dei profossuB est. Porro quia ni- 
hil causari licebat quin Moses ipse per se ipsos longe 
praecelleret, dedecoris materiam quaerunt in uxore: 
ac si dimidia sui parte esset inferior, quod uxorem 
non ex sua gente, sed alienigenam duxisset Asper- 
gunt igitur eum iffnominiae nota in persona uxo- 
ris: ac si minime deceret censeri populi electi prin- 
cipem et caput, cuius coniux et tori socia esBet pro- 
fana mulier. Quod nonnulli aliam fuisse existimant 
quam Sephoram, mihi non probatur: quia de morte 
Sephorae nihil legitur: imo a patre lethro reducta 
fiierat paulo ante legis promulgationem. Polyga- 
miae autem probro onerare sanctum prophetam, ni- 
mis absurdum esset, adde quod octogenarius ad no- 
yum ooniugium minime aptus fuisset. lam quo- 
modo conciliatae fuissent tales nuptiae in deserto? 
De Sephora ergo fieri eermonem satis patet, quae 
Aethiopissa dicitur, quia sub hoc nomine scriptura 
Madianitas comprehendit. Quanquam non dubito 
quin maligne nomen ele^erint quod ad conflandum 
odium plus yaleret. Frivola commenta quibus lu- 
dunt nonnulli, data opera praetereo. Agnoscit au- 
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tem Moses sibi noo foisse datum ut uxorem habe* 
ret ex sancto ^enere Abrahae. 

2. Numguid solummodo per liosen. Dono pro- 
phetico Buperbiunt, quod ad modestiam potiua debu* 
erat ipsos instituere. Sed haec est ingenii humani 
prayitas, non solum donis Dei in fratrum oontemptum 
abuti, sed impia et sacrilega gioriatione ea 8io extoU 
lere ut autoris gloriam obBCurent. Propheticum 
fipiritum aoceperant Aharon et Maria, ut in ipsis 
ffratia Dei luoeret: atqui inde nebulas spargunt ad 
lucem obtenebrandam quae longe clarior erat in 
Moee. laotant se prophetas: cur ergo non expen* 
dunt non esee in eo gloriandi materiam, quia pro- 
prium illis non erat quod gratia largitus fuerat Deus? 
deinde, cur non recto examine tenuitatem suam cum 
Mosis praestantia oomparant: ut libenter cedendo 
OBtendant se iusto pretio aestimare quidquid in sin- 
gulos DeuB contulit? Ergo ne gratiarum quas Deus 
apud nofi deposuit oognitio fastu et confidentia nos 
inflet, meminerimus, quo plus quisque accepit, eo 
magis esse et Deo et Cratribus obetrictum: deinde 
reputemue quantum nobie desit, et quid etiam aliis 
contulerit Deus: ut nobis praeferamus quoe Deus 
honore dignatus est. 

3. Vir autem iUe Moses. Haec parenthesis in- 
aerta eet ut sciremuB Deum non fuisBe oommotum 
MofiiB querimonia, ut tantopere excandesceret con- 
tra Aharonem et Mariam. Dictum fuerat Deum 
audiBse: nempe ut pro iudioiB offido cauBam Busoi- 
peret Nunc Bubiicitur, ultro reoB oitaBse ad Buum 
tribunal, qnum nullus delator iuB Bibi dici poBtularet. 
Huc enim epectat elogium manBuetudiniB: quasi di» 
oeret MoBes, ae iniuriam illam tacitum yoraBse, quod 
pro Bua manBuetudine patientiae legem Bibi indioe- 
ret Porro suam yirtutom non iactantiae causa lau- 
dat, Bod ut noB buo exemplo hortetur, Bi noB indigne 
opprimi contingat, quietiB et placidiB animiB exBpec- 
tandum eBBO Dei iudicium. Unde enim fit ut quum 
noB laesit quispiam, Bursum et deorBum a£EectUB nos- 
troB rapiat indignatio, et Bine modo ebulliat dolor, 
niei quia non putamuB mala noBtra a Deo roBpici, 
doneo tumuItuoBO oonquoBti BimuB? Docet ergo hic 
locuB, quamviB ad convicia et obtrectationcB sileant 
boni et mites, Deum nihilominus pro ipsis excubias 
agere: et dum obmuteBCunt impiorum malitiam 
o&miu*e ad Deum usque et exaudiri. Deinde ipBius 
tolerantiae silentium pluris est coram Deo quam 
uUae quantumTiB sonorae voces. Quod si non statim 
prodeat Deus ad vindictam exercendam, memoria 
tenendum est quod alibi scribitur : Sanguinem mor- 
tui Abel clamasse ne parricidium Cain maneret 
impunitum (Genes. 4, 10). 

4 Egrmimini vos tres. Aharon et Mariam Deus 
ad tabernaculum accersit, ut ipsa loci sanctitaB eo- 
rum ferociam deiioiat. ObrepBorat enim eorum ani- 
mis Dei oblivio, quum ita insolescerent coram ho- 



minibuB. Ergo ad Dei conspectum^ a quo aversi 
erant eorum sensus, retrahuntur: ut Mosen, cuius 
cauBa a Deo asBeritur, revereri tandem incipiant. 
lubet DeuB eos verba sua audire : quia nunquam 
Mosi obstrepere ausi fuissent, si oogitassont de red- 
denda ratione. Audientiam ergo sibi focit DeuSi 
ut discant so ipsos oolliffere, nec amplius evanescant 
in sua confidentia: Adae quod separantur a Mose, 
ut se impares esse agnoscant, et suae temeritatis 
eos pudeat quod bo aequare ausi fuerint. 

6. 8i fuerU prqpheta vcbis. Duos recenset mo- 
dos, quibus prophetis solebat patefieri Dei voluntas, 
nempe visiones et somnia. IJtitur autem hic non 
voce jm, quae tam prophetiam quam visionem sig- 
nificat: sed ntno, ubi species aUqua obiicitur quae 
oraculi fidem apud ooulos et omnes sensuB confir- 
met ac sanciat. Sic Deus saepe apparuit servis suis, 
ut sermoni inBCulpta esset eius maiestas. Ante le^ 
gem latam frequentes eiusmodi visiones fuerunt pa- 
tribus : somniis quoque interdum edocti fuerunt. Ita- 

3ue loel, quum sub regno Ghristi solidam plenitu- 
inem omnium revelationum fore promittit, duas 
quoque illas species commemorat : Filii^ inquit, ves- 
tri, et filiae prophetabunt: iuvenes vestri visioneB 
videbunt, et senes vestri somnia somniabunt (loel 
3, 1). Scimus autem prophetas regnum Christi sub 
typo suorum temporum depingere. Deus ergo has 
duas ordinarias rationes proponens, Mosen eximit 
ab aliorum numero : ao si eum singulari privilegio 
extolleret. lam quom Aharon et Maria superioreB 
aliis non essent, hinc admoniti fuerunt se procul 
distare a Mosis gradu. Hoc consilio dicitur fidelis 
in tota domo : quem locum citans apostolus, ut Mo- 
Bon Ohristo subiioiat, servum fuisse dicit et mem- 
brum ecclesiae, quum Ohristus dominus Bit et opi- 
fex , vel creator. Sed discrimen continuo post ola- 
rius exprimitur, quod soilicet loquatur Deus cum 
ipso ore ad os : qua partioula (ut alibi dictum Aiit) 
fomiliaris et interior notatur communicatio. Hoc 
autem modo nihil adimit Deus prophetis quod eo- 
rum functioni conveniat, sed Mosen inter ipsoe prin- 
cipem statuit. Ac verum quidem est in hoc ordine 
locari patriarchas: sicut Abraham propheta fuit vo- 
catus ore Dei (Gen. 20, 7) : et propheta in Psalmo 
(105, 15) ita eum cum Isaac et laoob nuncupat. Sed 
interea simul oeconomiam oomplectitur, qua deinde 
volebat uti sub lege: atque ita omnes qui deinde 
exorituri erant, Mosi postponit. Porro visionis 
nomen diverso sensu accipitur quam paulo ante: 
quia Deus Mosen ab aliis discemens se loqui cum 
ipso dicit in visione: quod de illa consueta aut vul- 
gari exponere absurdum esset. Aspectum ergo hic 
significat: cui opponit aeni^mata ot similitudinem : 
quod nomen tantundem valet ac figura . si negatio 
skd utrumque referatur. Sunt enim qui similitudinem 
pro viva et expressa effigie accipiant: ac si Deus 
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assereret ae manifeBtare fiBciem suamMoei: ideoqae 
adversatiye legunt, eicut in mar^e notavi. Yerum 
prior lectio magis est genuina. rorro de somniis ac 
yisionibus alibi tractavi. Itaque summam uno verbo 
attingere satis nunc erit: nempe sigilla fuisse con- 
firmandis vaticiniis, ut prophetae quasi e coelo missi 
plena confidentia se iactarent legitimos Dei esse in- 
terpretes. Nam vieionibus suae erant insignes notae, 
quae eas a apectris et falsis imaginationibus distin- 
ffuorent. Somniis quoque sua insignia fuerunt ad- 
dita quae dubitationom eximerent. Propbetae igi- 
tur probe conscii fuerunt suae vocationis, ne quid 
deesset ad fidei certitudinem. Interim se istis lar- 
vis ad fallendum ornarunt fallaces prophetae. Ideo 
leremias impiam eorum iactantiam refellens, pro- 
pheta, inquit, apud quem est somnium, narret som- 
nium: et penes quem est sermo meus, loquatur ser- 
monem meum veracem: quid paleis ad triticum, 
inquit lehova (ler. 23, 28)? 



EX EODEM CAPITE. 

9. ExarsU ergo furor lehovae in eos, et disces- 
sit. 10. Niibesque recessU a tabemaculo : d ecce Mor 
ria erat Uprosa sicut nix, respexitque Aharon Ma- 
riam, et ecce erat leprosa. 11. Tunc dixU Aharon 
adMosen: Quaeso domine mi, ne nunc nobis imputes 
peccatum: quia stuUe egimus, et quia peccavimus. 12. 
Ne, quaeso, sU quasi abortivus foetus, qui dum egre- 
ditur ex utero matris suae consumptus est dimidio suae 
camis. 13. ClamavU itaque Moses ad lehovam, dt- 
cendo, Deus, quaeso, sana nunc iUam. 14. Bespon' 
dit lehova ad Mosen: Quod si pater eius spuendo 
spuisset in fadem eius, nonne ertAesceret septem die- 
his? Exdudatur septem diebus extra castra, et de- 
inde recipietur. 15. Itaque redusa est Maria exira 
castra septem diebus: neque populus progressus est^ 
donec xeciperetur Maria. 

9. ExarsU ergo furor lehovae. Expostulationi 
Bubiioitur poena. Discessus autem Dei praeoisae 
damnationis signum fuit: quia non fuit quasi de re 
obscura diutius litigandum. Postquam ergo sceleris 
eos convicit Deus, et severa gravique obiurgatione 
inyectus est contra ingratitudinem Mariae et Aha- 
ron, pronunciata sententia se repente subducit e me- 
dio. Quod mox sequitur nubem recessisse, exegetice 
additum est: quia Deus, qui omnia implet, loco non 
movetur: sed eius nomen ad nubem transfertur, 
quae praesentiae oius vel absentiae erat symbolum. 
Foenae yero quae Mariae inflicta fuit species optime 
ad speciem quadrat. Stulta mulier fastu inflata plus 
appetiverat quam fas esset. Huius arrogantiae iusta 



fuit merces ignominia secundum Christi sententiam : 
Qui se exaltat humiliabitur (Luo. 18, 14). Soiamus 
er^o superbos omnes» quo ma^is eos ad cupiditatem 
illiciti honoris rapit sua ambitio, nihil aliud quam 
dedecus sibi aocersere: et quamvis ad tempus mag- 
nifice triumphent, fieri tamen non posse quin tan* 
dem eorum gloria in ignominiam vertatur. Nam 
quia bellum suscipiunt cum Deo quicunque se at- 
tollunt, Deum illis cum formidabili manus suae po- 
tentia occurrere necesse est, ut eorum furorem com- 
pescat. lam vero quicunque invidia impulsi certa- 
men suscipiunt cum eius servis, illius gloriam quan- 
tum in se est obruere conantur, dona spiritus ob- 
scurando. Ita nihil mirum si Deus contumeliao sibi 
illatae vindex, quam merentur infamiam illis repen- 
dat, sicuti scriptum est: Qui me honorant, eos vi- 
oissim honore afGciam: qui vero me spernunt, eos 
reddam contemptibiles (1. Sam. 2, 30^. Yolebat 
Maria fratri aequari, quem Deus prae aliis omnibus 
extulerat: hoc assequitur ut ne extremum quidem 
angulum in populo occupet, quoniam abdicatur ab 
hominum consortio. Simile exemplum editum fuit 
in rege Uzia, qui regia dignitate non oontentus, 
quum suffitum praeter fas tentasset facere, lepra 
quoque percussus est, ut ne tolerabilis quidem in 
coetu fherit tanquam unus e vulgo. Hic tamen 
nascitur quaestio, quum Aharon culpae fuerit so- 
cius, cur a poena sit immunis? Si nuUa ratio ex- 
staret iudicium tamen Dei nobis adorandum esset 
Neque enim nostrum est, quum miseretur ouius 
vult misereri, obstrepere. Probabilis tamen ratio 
apparet our gravius exarserit Deus in Mariam : quia 
faoem praetulerat impiae contentioni, fratrisque ani- 
mum accenderat, ut initio capitis yidimus. Quare 
culpam in ea residere aequum fuit quae mali prin- 
cipium fherat. Yerum existimo, quum Aharoni pe- 
percit, saoerdotii rationem habuisse: quod in illius 
persona quasi aetemo probro subiectum foret. Quum 
ergo unigeniti filii Dei et unici mediatoris imago 
esset Aharon, tantaque dignitas nuper in ipso sump- 
sisset exordium, magnopere interfuit eum eximi 
a tali ignominia, ne quid decederet sacrorum re- 
verentiae. 

11. Tunc dixU Aharon ad Mosen. Quamvis poe- 
nam Dei indulgentia sibi remissam esse cognosoe- 
ret Aharon, non tamen quid meritus sit expendere 
desinit. Nec yero exspectandum eet dum nos feriat 
Deus: verum quia alios castigando ad poenitentiam 
nos hortatur, quamvis a nobis abstineat, ex illorum 
poenis mature nos proficere oportet. Ergo sororis 
deformitas Aharonem terrore et metu perculit, ut 
in se descendens agnosceret se obnoxium simili iu- 
dido. Supplex autem oratio ostendit subactoe esse 
altos illos spiritus, qui eum rapuerant ad pravam 
aemulationem, Mosen qui minor erat natu, a quo 
secundus esse nuper non tulerat, nunc appellat do- 
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miiium, seque eius arbitrio et postetati subieotnm 
&tetur. Poenae itaque borror optima fuit medi- 
oina ad sanandum ambitionis morbum. Quod Mo- 
8en depreeatur ne imputet peccatum, ius quod sibi 
uni Deu8 apud Isaiam yendicat, non transfert in 
bominem mortalem: sed quia laesus erat, yeniam 
poscity ne Mosis accusatione reus peragatur coram 
iudice coelesti. Suam et sororis stultitiam confi- 
tendo non extenuat culpae grayitatem, sicuti ma- 
ior pars errorem et incogitantiam solet in maleficiis 
obtendere, sed perinde CBt ac si diceret, fiuBde amen- 
tea ot yesanos: quod ex proximo yerbo colligitury 
ubi palam dixit fuisse sceleratos. Porro ez simili- 
tudine quae inseritur, apparet non yulgari morbo 
leprosam fiiiBse Mariam, nihil enim foedius quam 
cadayer abortiyi foetus, quod tabe et putredine cor- 
ruptum est. 

13. CHamcmi itaque Moses ad lehovam. Re ipsa 
nunc probatur quod paulo ante dictum fuit, Mosen 
plaoido mitique ingenio fuisse prae cunctis morta- 
Ubus: quando non modo focilis est ad ignoBcen- 
dum, sed precee Buas apud Deum interponit At- 
que hinc melius refellitur Mariae yanitas, quod 
unica Bpes BalutiB relinquitur in Mosis dignitate, 
quam nuper ferre non poterat. Ex Dei autem re- 
BDonso apparet poenam unius ad commune ezem- 
plum spectasBe. oatis castigata erat Mariae superbia 
et temeritaB : sed yoluit Deus onmibus esse documento, 
ut intra suum modulum quisque maneret. Interea 
discamuB ex boc loco suum honorem Dei iudiciis 
deferre, ut nobis pro summae aequitatis regula suf- 
fieiant. Nam si tantum iuris oonceditur terrenis pa- 
rentibuB in liberos, ut suo arbitrio illos pudefaciant : 

3uanto pluB reyerentiae debetur patri coelesti, ubi 
edecoris notam nobis inurit? Haec ratio fnit cur 
septem diebus reiecta fuerit Maria, non modo ut 
Beorsum ipsa lugeret, sed etiam ut eius castigatio 
omnibuB prodesBet. Hoc idem ad nos quo<^ue diri- 
gitur, ut diBcamns quoties peccatis noBtns Deus 
irascitur erubescere: atque ita pudor displicentiam 
peccati in nobis ffeneret. Porro hoc speciale ezem- 
plum poBtea in legem transiit (Deut. 24, 9): Bicuti 
ante yidimus. Nam ubi iubet Deus leprosos segre- 
gari, reyocat populo in memoriam quid de Maria 
Btatuerit: ne si intuB alantur Bordes, contagio la- 
tiuB Berpat. 



NUMER. CAP. Xni. 

1. Postea autem profedus est populus de Hase- 
roih, et castrametati sunt in deserto Paran. 2.*) 



1) Hebr, 1 seqq. 



M loquutus est lehova ad Mosen, dieendo: 3. Mitte 
tibi viros qui explorent terram Chanaan, quam ego 
daturus sum filiis Israd, singutos viros de singtuis 
Mbuims patrum suorum mittetiSy tmumquemque prinr 
dpem inter eos. 4. Mssit ergo iUos moses e deserto 
Paran, iuxta sermonem lehovae: et universi ipsi viri 
prindpes filiorum Israd erant. 5. Ilaec autem sunt 
nomina eorum. De iribu Buben, Sammua filius Za- 
chur. 6. De tribu Simeon, Saphat filius Hori. 
7. De tribu lehuda, CM filius lephuneh. 8. De 
tribu Issachar, Igatfilius loseph. 9. De tribu Ephraim, 
Hosea fiiius Nun. 10. De tribu Beniamin, PdUi 
filius Baphu. 11. De tribu Zebtdon, Gaddiel fiUus 
Sodi. 12. De tribu loseph, de trihu Menasseh, Gaddi fi- 
lius Susi. 13. De tribu Dan, Ammiel filius GemaUi. 
14 De tribu Aser, Sethur filius Michad. 15. De 
tribu Nephtali, Nahbi filius Vophsi. 16. De tribu 
Gad, Guel filius Machi. 17. Haec sunt nomina vi- 
rorum quos misit Moses ad explorandam terram: et 
appeUamt Moses Hosea fUium Ntm, lehosua. 18. 
Misit i^itur eos Moses ad expHorandam terram Cha- 
naan duiens HUs: Ascendite hacper meridiem, et con- 
scendatis montes: 19. Et constderetis terraim ipsam 
qudlis sit, et populum qui habitat in ea, utrum fortis 
sit an ddnlis, utrum paucus sit an muUus. 20. Qua- 
lis, inquam, sit terra in qua sit J^abitator, utrum bona 
sit an mala: et quales urbes in quibus sit habitator, 
utrum in castris an tn munitionibus. 21. QuaMs mr- 
sum terra, tUrum pinguis sU an macra: utrum sint 
tn ea arbores an non : et estote forti animo, atque da- 
cerpite e fructu terrae (Dies autem iHi erant dies 
primitiarum uvarum). 22. Ascenderunt igitur, et ex- 
ploraverunt terram, a deserto Sin usque aa Behob, m- 
grediendo Hamath. 23. Et ascenderunt per meridiem^ 
et venerunt usque ad Hebron, ibi autem erat AMnan^ 
Sesaiy et Thalmai, fiUi Anac Hebron vero septem 
annis aedificata fuit ante Soan Aegypti. 24. Perve- 
nerunt itaque usque ad vattem Esmol, et absdderunt 
iHinc pdlmitem et botrum uvarum unum, et portor 
verunt iUtm vecte bini, et de malogranatis et de ficu- 
bus. 25. Locus iUe vocatus est Nahal EschcH prop- 
ter botrum quem absciderunt inde fiiii Israel. 



EIU8DEM mSTORIAE REPETITIO. 

EX DEUT. CAP. I. 

19. Profecti de Horeb perambuiavimus totam so- 
litudinem magnam et terribHem hanc quam vidistis 
per viam montis Emorrhaei, quemadmodum praecepe- 
rat lehova Deus noster nobis, ac peryenimus usque 
ad Cades Bamea. 20. Et dixi vdbis: Pervenistis 
usque ad montem Emorrhaei quem lehova Deus noster 
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dai ndbis. 21. Vide, dedU lehava Deus tuuscaram 
ie terram, aseende, posside quemadmodum dixit le- 
Jiova Deus patrum tuorum tibi^ ne timeas, neque con- 
stemeris. 22. Accessistis autem ad me amnes vos^ 
€t dixistis: Mittamus viros ante nos qui expUremt 
ntobis terram, et referant nobis rem, d viam per quam 
ascendamus, et urbes ad quas veniamus. 23. Quod 
placuU in oculis meis, et sumpsi ex vobis duodedm 
viros, virum unum ex quaque tribu. 24. Qui abierunt 
et ascenderunt in montem, veneruntque usque ad vaUem 
Esckd, et exploraverunt eam. 25. Tuleruntque in 
manu sua e fructu terrae ittius, et attulerunt nobis, 
retuleruntque nobis rem, ae dixerunt: Bona est terra 
quam lekova Deus noster dat nobis. 

1« Profectus esl popuius ex Haseroth. Yidetor 
primo intuitu seoum pugnare Mobos : quia hic nar- 
rat 86 Dei iussu miaisse exploratores: secundo au« 
tem loco commemorat se id flagitanti populo de- 
disse : eed alterum cum altero facile convenit Du- 
bium certe non est quin DeuB infirmitati et diffi- 
dentiae populi consuluerit. Neque enim mittuntur 
exploratores qui obseryent qua parte oppugnanda 
sit regio: sicuti hoc consilio postea duo misai sunt 
a lehoeuay sed hic Deo nihil almd fuit propoaitum 
quam papulum alioqui reaidem yel tardum animare^ 
ut exeiisBa ignavia cupide ee accingerent. Huiua 
remedii necessitas dare detecta fuit dum omnes 
idem postularunt a Moee. Secunda igitur narratio 
plenior, ubi altius repotit Mosis quod in priore omise- 
rat: nempe factum esse timiditate populi ac pu* 
Billis animis ne mox festinaret quo Deua yoca- 
bat: nam si Bimpliciter obsequuti easeat, nuUa mora 
interposita potiti fuissent terra hostium: verum in- 
dttcias sibi dari postularunt Ergo minime absur- 
dum est, Mosea fecisse populi rogatu quod Deus ai- 
mul praecepit: quia yidebat hoe stimulo indieere 
qui pigri alioqui erant, yel minua ad pergendum 
alacres. Proposita igitur terrae dulcedine quae ip- 
808 allicerety yoluit eorum aecendere studia ad per- 
gendnm. Nam si sincere officio defuncti eBsent ex- 
ploratores, adductus quodammodo fuisset populus in 
rem praesentem: quod optimum erat compendium 
tollendis omnibus remoris. Primo autem describitur 
locus unde missi sunt exploratores, non procul sci- 
licet remotus a monte Sinai quanquam bis iam cas- 
trametati erant, ut illa esset tertia statio. lam 
ante capite deoimo dictum fuit nubem requieyisso 
in deserto Paran: quod nonuulli accipiunt jrard 
nqoXtpfftv, quasi dixisset Moses, ex quo populus mi- 
gravit e monte Sinai, non quieyisse tanquam in 
mansione stabili, donec yeniret ad desortum istud. 
atque ita tentoria sua figeret. Sed baec opinio mi- 
nime consentanea : quia in Taberah aliquamdiu sub- 
stitisse constat: in sepulcris yero concupiscentiae 
satis multos dies fuisse transactos: quia illic ad 



mensem usque saginati fuerunt came arium, et de- 
inde grassata est pestis quae multos e medio tolle* 
ret, quibus sepeliendis danda fuit opera. lam pro- 
xima statio longior quam septem dierum. Mihi 
ergo probabile est non diyersum locum notari sub 
yoce Paran: sed simplioiter intelligi, ita foisse pro- 
gressos, ut tamen adhuc manerent in parte aliqua 
illius deserti. Quia enim ab una parte contiguum 
erat desertum Paran monti Sinai ideo hoc nomen 
illius looo interdum ponitur. Nam certe utrumque 
confundit Moses alibi: similiter et propheta Haba- 
cuc rpeut. 33, 2. Habac. 3, 3). 

d. Singulos viros ex quaque tribu. Si omnes 
ex una tribu, yel aliqua earum parte fuissent suniptiy 
poterat apud alios suspecta esse eorum fides. T o- 
luit ergo Deus unamquamque tribum proprio teste 
confirmari, quo certior esset eorum relatus. Tol- 
leoda etiam fuit aemulatio: ne si qua tribus fnisset 
praeterita, nunciis obtrectaret quos putasset in suam 
contumeliam electos esse. Hue ergo yaluit aequali- 
tas, ne qua sinistra suspioio yel ofiensio turbaret 
populi totius consensum. Secundo, dignitas statoi- 
tur in personis, ubi iubet Deus eligi primarios yi- 
ros, quorum testimonio maior constet autoritas. Ob- 
seuris enim hominibus fiEU^ile erat fidem abrogare. 
Quod yero neutrum feliciter successit, hino apparet 
nullum esse tam reotum ac salubre consilium quod 
non peryertat hominiim malitia. Ita haec optima 
Dei proyidentia populum magia inexcusabilem red- 
didit Simul hoo exemplo semel nos admonuit 
Deus utcunque yacillent ac titubent, aut etiam 
prorsuB excidant qui yisi sunt esBo quasi columnae, 
fide animoB esBC fulciendos ne labascant. Nomina 
recitantur ad perpetuam ignominiae memoriam, ex- 
eeptis duobus lehosua et Caleb. Nam eorum cri- 
men omnibus saeoulis traduci aequum fuit, et inCa- 
miam perfidiae nunquam deleri: quando promia- 
sionem Dei et gratiam quantum in se erat abolere 
conaii sunt. Porro nomen lehosua Moses spiritu 
prophetico impoBuit filio Nun : ut praesagium esset 
eximiae ad quam destinatuB erat functionis. Ut te- 
meraria esl ambitio, ita saepe homines frustratur 
eventus, dum honorificos titulos ex proprio sensQ 
fabricant. Yerum Mosea non caeco amoris affectu 
fuit adductUB, ut mutaret nomen HoBoa in lehosua: 
sed Deus linguam eius et mentem direxit ut qui 
futurus orat salutis minister iam ante commendare- 
tur hoc elogio. Quanquam hinc certo colligi non 
potest quo tempore inditum fuerit noyum nomen. 
Neque enim exprimitur tunc quum missus est yo- 
catum fuisse lehosua: imo probabile est iam ante 
fuisse ioBignitum hac nota, ex quo scilicet adiunc- 
tus fuerat Mosi comes et minister in maximis qui- 
busque rebus. 

19. Et consideretis. Huc spectayit consilium 
Mosis, ut cognosceret populus quam opolenta esset 
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ao fertilis terra. Neque enim maltos inoolas alit 8te- 
rflis regio. Et ex hominnm vigore oolliffitar loco- 
ram Balabritas. Ideo in terrae bonitateetlargo fruo- 
taom proventa maxime insistit. Qaanqaam forte 
IsraelitaB oonBalto praemonitos esse Tolait DeuB, 
oam validiB et robuBtis hoBtibus fore negotium: ne 
sabito eoram conspecta territi defik^erent. Sed hoo 
praeoipaam fait, at ad terram oocapandam eos dul- 
cedo e% abertas allioeret. 

23. Et ctscenderufd. Non fait qaidem illis reo- 
tam iter versaB meridiem : sed per latuB meridionale 
profecti Bunt donee venirent Behob et Hamath^ 
Baperatis montibaB. Celebratar tamen inter alias 
arboB Hebron, in qua peregrinatnB fuerat Abraham. 
Et probabile est tres filios gigantis, qui hic nomi- 
nantar^ urbe illa potitos OBse. Quanquam nonnul- 
lis videtur appellativum nomen esse Enac, et per 
enallagen numeri positum esse pro gigantibus. Certe 
Enakim alibi vocantar gigantes. Nec dubium est 
quin hi tres quorum fit mentio, prooera statura et 
robaBtiB oorporibas formidabileB fderint: quod etiam 
ex Ubro lehoBua colligitar. Perinde igitur est 
ao si diceret, arbem tunc faisBe posseBsam ab homi- 
nibas belliooBis et famoBae potentiae. Caeterum 
ex fine capitiB liquebit Anac faiBse propriam nomen 
viri: oaias tamen sobolee corporum aldtudine ex- 
cellait. Laudatar postea vetustaB per oomparatio- 
nem, quod seilicet condita fuerit Hebron septem 
aimis ante Soan, unam ex praecipuis urbibus Ae- 
gypti^ et caiuB saepe fit mentio in scriptura. Pro- 
&ni scriptoreB Tanin nominant. Sita est autem in 
nno ex Boptom celeberrimis Nili ostiiB quod^ab urbe 
Taniticom dicitur. lam quum saa antiquitate glo- 
riati fuerint prae cunctis gentibus Aegyptii, appa- 
ret terram Chanaan statim a diluvio fuisBe populo- 
sam: quod signum ost eximiae fertilitatis: quia si 
meliores fuisBent vicinae regiones, non illio potissi- 
mum sedem fixissent quorum in arbitrio erat eli- 

I^ere. In appellatione vallis Eschol notanda pro- 
epsis: sio enim postea vooari ooepit ab IsraelitiB 
ob memoriam insignis botri, quem inde fuisse al- 
latam narrat Moses: idque oontinuo post expri- 
mitur. 



EX NUMEfL OAP. XIIL 

26 ^). Beversi sunt ab exploTomda terra post gua- 
draginta dies. 27. Profecti ergo sunl, et venerunt 
€id Mosen et Aharon, et ad universum coetum filiO' 
rum Israel, in desertum Paran in Cades: et retute- 
runt eis rem, atgue universo coetui, oslenderuntque eis 
fruetum terrae. 28. Narraverunt ergo et et dixe- 
runt: Pervenimus ad terram ad quam misisti nos: 



1) Hebr. 25 Beqq. 



et certe affluit lacte d metle: et ipse est fruchAS eius. 
29. Nisi quod fortis est populus qui incclit eamj et 
urbes muniiae sutdj et magnae admodum: ac fiUos 
Enac vidimus iUic. 30. Amaiec habitat in terra me- 
ridiana: Hitihaeus autemy etldmsaeus, etAmorrhaeus 
inhabitant montes: Chananaeus vero habitat iuxta 
mare et ad ripam lordanis. 31. Tacere vero fecit 
Caieb popuhm ad Mosen, et dixit: Ascendendo as- 
cendamus et possideamus: nam praevaiendo praevale- 
bimus contra eam. 32. At viri qui ascenderant cum 
eo, dixerunt: Non poterinms ascendere eontra popu- 
hm iUum, quia fortior est ndbis. 33. Et detraxerunt 
terrae quam exploraverunt , qpud fUios Israel, di- 
cendo: Terra per quam transivimus ut expioraremus 
eam;terra est quae consumU hahitatores sfAOs: et om^ 
nis pcpulus quem vidimus in medio eius, procerae 
staturae sunt. 34. Atque iUic vidimus gigantes fiiios 
Enac, e gigantibus. Et fuimus sicut locustae in omUs 
nostris, sic fuimus in octdis eorum. 

26. Beversi sunt. Laudatar duodecim virorum 
strenuitas et diligentia, qui exiguo tempore totam 
terram a deBorto oin usque ad mare, et totum lor- 
danis traotum lustraverint : et quidem in maximis 
caloribus, quum uvae matureBcerent. Hactenas 
ergo munus Bibi iniunctam fideliter exsequuti suut. 
In relatu etiam nihil agere videntur probis viris 
alienum. lussi fuerant a Mose considerare terrae in- 
oolas, fortesne essent an debiles, deinde an urbes 
essent munitae: nihil nisi verum et sibi oomper- 
tum narrant. Denique eorum narratio nihil primo 
intuitu continet reprehensione dignum. Yerum ex 
contextu licet elicere, decem, quibus animus erat 
populum avertere, odiose de obstaculis sic loqautos, 
ut nihil minus praestiterint quam quod speraverat 
Moses. Nec vero hic aliud adhuc crimen in ipsis 
coarguitur, nisi quod maligne et firaudulenter ob- 
iecta desperatione, populum a terrae acccBsu retra- 
xerint. Quamvis ergo aperte non fuerint mentiti, 
defuit sinceritas. Forte etiam non exprimitur to- 
tuB eorum sermo: quia satis habuit Moses perver- 
sum affectam in eo notare, quod terrae laadibus 
exceptionem addiderint, quae populi animos metu 
frangeret. Unde etiam colligitur utilis admonitio, 
nihil apud Deum proficere versutos sophistas, dum 
flexuosis ambagibus fraudem tegere conantur. Quare 
si Deo cupimus probari nostrum sermonem, danda 
est opera ut obliquis strophis valere iussis, omni- 
qne reiecto fuco, simpliciter et ex animo loquamur. 
Fidem ergo praestruunt decem exj^Ioratores, quo 
liberius deinde fallant. Bona, inquiunt, terra est: 
nisi quod fortis est populus. Quid hoc aliud est 
quam minime sperandum esse ut fruantur Israeli- 
tae Dei beneficio, idque minime esse tentandum? 
Eodem seusu detonaut plurium gentium nomina, 
ad terrorem augendum. Postquam enim retulerunt 
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86 yidisdo filioe Enao, commemorant nimis ardua 
fore certamina oum diyersis populia, qui undique 
ad resietendum occurrent. 

31. Tacere fecU. Id eat, compescuit populi fre- 
mitum coram Mose, contra quem tumultuoBO insur- 
gere coeperant. Unde apparet multa quae 8ubticen- 
tur ultro citroque fui88e dicta. Neque enim cohi- 
bendus fuit impetU8 populi, nisi accensa contentione. 
Yerba autem eius ostendunt quis fuerit status cau- 
sae et quaestionis: nempe decem perfidos explora- 
tores dehortato8 esse populum, ne stulte tenderet 
ad terram quam adipisci impossibile erat, ne temere 
aggredi tentaret yalidissimos liostes, quibus longe 
impar erat futurue. Opponit autem Caleb yicto- 
riae fiduciam: Nos, inquit, terram obtinebimus: 
unde sumit materiam ezhortandi. Porro dubium 
non eet quin promiasione Dei fretus superiores fore 
crediderit, atque ita audacter promiserit, quum alii 

f^ro nihilo ducerent, praeeunte Dei vexillo, popu- 
um venire ad haereditatem sibi promissam. Non 
videtur his congruere quod recitat Moses 1. cap. 
Deut. ubi ezploratores absolvens, totam culpam in 
populum reiicit: 8ed facile diluitur absurditas : quia 
illic nihil aliud fuit Mosi propositum quam reos 
facere Israelitas, qui sua contumacia promissionis 
Dei efiectum longo tempore impedierant. Omissa 
igitur historiae parte, quae ad praesentem causam 
non faciebat, taotum assumit quod eos tenebat sce- 
lestae ingratitudinis conviotos: nempe ab explora- 
toribus laudatam fuisse terrae pinguedinem. Itaque 
quum satis superque cognita esset Dei liberalitas 
populo, eam repudiando graviter peccasse. Ideo cri- 
men in eo statuit, quod rebelles fuerint ori aut 
verbo lehovae : quia seilicet vooantem sequi detreo- 
taverint. Quod hio uni Galeb adscribit Moses, 
alibi oommune facit cum lehosua. Certum igitur 
est unum pro duobus verba fecisse^ et lehosua mo- 
deste prudenterquo tacuisse, ne confusa altercati6 
nasoeretur. Probabilis tamen ooniectura est, in eo 
qui laudatur plus enituisse fortitudinis et constan- 
tiae. Perspicitur autem Mosis integritas, dum Ga- 
leb praeferendo , ministri sui laudem obscurat et 
minuit. 

32. At viri qui ascenderant. fiic quasi in speoulo 
oemimus, ut impietas paulatim audendi licentiam 
colligat. Initio fiexiloqui erant defectionis autores, 
seque obscure insinuabant: nunc abiecta verecun- 
dia, palam et acriter se opponunt sermoni Galeb. 
Quod certe oon aliud fuit quam fidem detrahere 
Dei verbo, et virtutem eius floccifacere. Pollicitus 
fuerat Deus terram Israelitis: id facturum essc ne- 
^nt. Multis experimentis probaverat nihil sibi esse 
difBcile: eius auxillum sufBcere negant hostium vi- 
ribus. Quin etiam eo tandem impudentiae perrum- 
punt, ut mentiondo secum ipsi pugnare non dubi- 
tent Confessi fuerant terram esse opimam: nuno 



iactant consumere aut vorare suos inoolas: quod 
prorsus contrarium est. Tantundem enim hoc valet 
ao si dioerent, miseros homines io ea colenda se 
macerare assiduis laboribus: vel certe coeii incle- 
mentia esse pestiferam, quorum utrumque fuit vanis- 
simum. Quod intelligunt quidam de gigantum 
violentia, qui caedibus omnia replerent, ratione 
caret: quia hoo malum populo minime timendum 
erat, profiigatis incolis. Itaque non dubito quin 
significent culturam terrae difficilem esse, plenamque 
multis molestiis. lo fine ultimi versus, ubi habe- 
tur: Siout locustae, etc. existimo voces esse inver- 
sas: ideoque sic debere oontexi: Siout looustae de- 
spectui sunt in ooulis nostris, ita ob pusillam sta- 
turam a gigantibus illis fuimus despeoti. 



NUMER. GAP. XIV. 

1. TiMC sushdit universus coetus, edideruntque 
vocem suaim^ et flevit popuhis nocte iUa. 2. Et mur- 
muraverunt adversus Mosen et adversus Aharon omnes 
fUU Israd: ac dixerunt universa muUitudo: UUnam 
mortui essemus in terra Aegypti: aut in deserto hoc 
utinam mortui essemus. 3. Et quare lehova intro- 
ducit nos in hcmc terram ut cadamus gladio, uxores 
nostrae et parvuli nostri sini in praedcm? Nonne 
saiAus esset nobis reverti in Aegyptum? 4 Dionerumi 
Uague aUer ad dlterum: Constituamus ducem, d re- 
vertamur in AegypUm, 5. Tum cecidit Moses d 
Aha/ron super faciem suam coram universo coebu 
congregciionis fiiiorum Israd. 6. lehosua vero fUius 
Nun, et CaUb fUius lephuneh, de exploratoribus terrae, 
sciderunt vestimenta sua. 7. Ac loquuti sunt ad uni- 
versam congregationem fUiorum Israd, dieendo: Terra 
per quam tramivimus ut exploraremus eam, cptima 
terrra est. 8. Si complaciUm fuerit lehovae in nobis, 
introducet nos in terram istam, tradetque eam nobiSf 
terram quae affluit lacte et melle. 9. Tanttm ne sitis 
rebeUes lehovae, neque timeatis pcpuium terrae huius: 
quia velut panis noster sunt, recessit praesidium 
eorum db ipsis: lehova OMtem nobiscum est, ne time" 
atis eos. 

1. Tu/nc sustulit universus. Hio videmus, ut 
Cacile a paucis fiabellis excitetur seditio in magna 
turba. Populus enim, nisi alieno consilio regatur, 
instar maris est obnoxii multis tempestatibus. Et 
hoc inter innumera alia mala producit humani ge- 
neris corruptio, ut mendacia et imposturae veritati 
praevaleant. Fuit quidem aliquis errandi color 

Sopulo, quod videbant decem tribuum selectissimos 
uces dehortari ab aocessu terrae, duos tantum esse 
pergendi autores. Sed credulitas ista, ad quam 
nimis fuerunt propensi, excusatione caret, quia ab 
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incredolitate inanabat Si enim dignitas et exis- 
timatio deceai bominum apnd eos tanlum Taluit, 
ut ad credendum eseent tam faoiles, annon multo 
pluB fidei habendum fuit Dei verbo, qui terram 
ante annos quadringentos pollicituB fuerat? Nam 
quum oppressi aegyptiaca tyrannide olamarent, noa 
exciderat memoria promissionis patribus datae : si- 
outi curae fuerat sancto lacob eam tradere per 
manuB. Nuper audierant, et amplexi fiierant eius 
oonfirmationem, atque hac fiducia di&cesserant ex 
Aegypto. Yidemua ergo sua ignavia vel pravitate 
iam priuB fuisse inductos ad refugiendum terrae 
accessum, qnia Deo fidem abrogavorant: ut videri 
possint data opera oaptasse occasioDem. Improbi 
tamen suasores sponte iam ruentes impulerunt, ut 
praecipites agerent. Incipiunt autem a fletu qui 
tandem in rabiem prorumpit. Flendi causa est 
mortis timor: quia se ad camificinam trahi existi- 
mant. Unde hoc, nisi quia nuUius pretii apud eos 
est promissum a Deo auxilium? Unde apparet 
quantopere fidei oontraria sit timiditas, dum obiectis 
periculis nos tantum respicimus. Yerum sicuti 
principium infidelitatis est metu retrahi a Dei 
obsequio, ita alterum postea deterius malum accedit, 
dom praefracte homines Deo resistunt, et quia se 
eiuB vorbo subiicere nolunt, cum ipso iurgantur. 
Hoc Israelitis accidit, qni moerore oppressi tandem 
doloris impetu rapti sunt oontra Mosen et Aharon. 
Atque hoc nimis frequenter usu venire solet, ut ex 
angustiiSy quibus infidelitas nos constringit, ebulliat 
impatientia. Yotom mortis quod conoipiunt, ex 
ingratitudine ac beneficii Dei contemptu nascitur. 
Optarent se fuisse mortuos, vel in Aegypto, vel in 
deserto. Gur ergo supplices paulo ante Mosen 
deprecati fuerant, ut Deum placaret? Quod ad 
yerba spectat: Yetus interpres particulam vh, quae 
optantis est, pro negativa accipiens» loeum male ver- 
tit : ac si mors illis in deserto esset acerbior qoam in 
Aegypto: sed tantum deplorant se expositos esse 
ad caedem» si terram Chanaan ingressi fuerint: 
sicuti proximo versu sequitur. 

3. Et quare introduxit Hic magis se prodit 
impietatis superbia, atque etiam furor, quod Deum 
fraudis et saevitiae accusant, ac si eos proderet 
gentibus Ghanaan, et ad mactationem produceret. 
Golligunt enim non esse parendum eius imperiOy 

3uia yult eos perdere: neque id modo, sed simul 
are in praedam uxores et liberos. Yidemus quam 
furiosa sit inoredulitas, ubi fraena sibi laxavit: 
quando non dubitant miseri litem Doo intenderey 
et hanc gratiam referre eius beneficiis, ut vocent 
proditorem. Quae autem saorilegae audaeiae causa, 
nisi quia negotium sibi foro audiunt cum validis 
hostibus? ac si non maiorem experti essent Dei po- 
tentiam quam ut quidquam adversi eo propitio ti- 
mendum foret. Interea infirmitatis quoque Deum 
(Mviniopera. Vol XXV. 



insimulant: ac si inferior esset gentibus Chanaan. 
Tandem surgit cumulus prodigiosae oaecitatis et 
amentiae, ubi de reditu consultant, et reieoto Mose 
ad dueem eligendum se comparant, qui rursus eos 
dedat Pharaoni. An obliti tam cito erant quam 
misera iliic fuisset sua conditio? Atqui nulla sua 
noxa, quum placidi fuissent et innoxii hospites, 
promeriti erant, ut eos tam inhumaniter affligerent 
Aegyptii: quum nulla alia causa Pharaoni exosi 
essont nisi quod eorum multitudinem ferre non 
poterat: quid facturom credibile erat, postquam 
eorum oausa tot clades perpessus erat? Quae porro 
humanitas a gente illa speranda, quae ante nullo 
inoommodo laesa, in oorum perniciem conspira* 
verat? NuIIa certe erat domus quae non primo- 
genitos suos ulcisci cuperet. Gnpiunt tamen infes- 
tissimi hostis libidini se tradere, qui ante ullam 
odii causam extrema quaeque in ipsos tentaverat. 
Unde perspicimus incredulos iusta Dei vindicta 
non modo exoaecari, sed raptari spiritu vertiginis, 
ut sibi ipsis peseima quaeque asciscant. 

5. Tunc cecidit. Incertum est fnerintne ita 
populo supplices, ut coram eo prostrati iacuerint: an 
vero precandi causa faciom in terram prostrave- 

^rint: quod secundum mihi verisimilius est, ac si ad 
Deum so vertendo populi stuporem arguerent. Et 
certe in tanta duritie nihil aliud resubat quam 
vota facore apud Deum: sic tamen ut precatio 
publice in omniupi conspeotu suscepta fuerit ad 
fleccendos animos. Poterant enim alioqui seoessum 
quaerere: sed illa miserabili specie tentarunt revo* 
care populum ad sanam mentem. Hoo quidem 
extra dubium est, sibi nihil privatim quaesiisse: 
sed tantum sollioitos fuisse de salute populi: quo 
i*etrocedente liberum illis fuisset in terra Ghanaan 
vel alibi peregrinari. Neque tamen simpliciter 
addicti fuerunt populo: sed eos maxime cruciabat 
intormptio gratiae Dei, oum qua etiam sepultum 
fuisset foedus cum Abraham percussum. Denique hoo 
illis pcrinde erat, et merito, ac si et Dei gloriam, 
et salutem humani generis penitus exstingui viderent. 
Quare plus quam stupidos fuisse oportet qui tristi 
illo spectaculo nihil moti sunt: praesertim quum 
Moses quem Deus tot honoribus supra omnes 
mortales extulerat, eorum causa pronus in terra 
iaceret. 

6. lehosua vero filius Nun. Hic exprimitur 
magnanimitas lehosuae: quum ante solus Galeb 
fuisset laudatus. Dicit autem Moses, ambos scidisse 
vestes in signum extremi doloris, atque etiam 
detestationis. Haec enim, ut satis notum est, 
orientalibus populis solennis fuit caeremonia in 
gravissimo luotu, vel quum scelus aliquod abominari 
vellent. Hunc morem perperam imitati sunt hypo- 
critae, vel quum dolorem simularent, vel quum 
fucum vellent facere simplicibus. At certum est 
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lehosua et Caleb serio affectu, atque etiam ardore 
indignationis impulsos fuisse, ut yestes ecinderent. 
Forro simul mederi student populi insaniae. Ac 

Srimo quidem terrae fertilitatem commendant: 
einde spem illius potiundae constituunt in Dei 
&yore vel beneplacito. Quod particulam condi- 
tionalem DM pro causali accipiunt, ac yertunt: Nam 
quia nos Deus amat, ideo nos inducet, mihi non 
probatur, et certe alionum est a yero sensu. Nam 
quia quodammodo repulerant Israelitae tantum 
beneficium, certe ob incredulitatem erant indigni 
quos fayore suo prosequeretur. Ideo quasi dubi- 
tanter conditio interponitur non ad spem minuen- 
dam, ac si esset iDcertitudinis nota: sed tantum 
ut populus suae impietatis conyictus resipiscat: 
quasi oioerent: Si modo demus locum gratiae Dei, 
ut eam erga nos continuet, bono animo estote: 
quod paulo post clarius explicant, populi contuma- 
ciam obiurgando, ubi dicuot: Tantummodo yel: 
Atqui ne sitis rebelles. Quibus verbis admonent 
yias omnes obstrui Deo, ne ulterius cursum operis 
sui prosequatur: nec aliud miseris esse obstaculum 
quam propriam incredulitatem , quae ipsos non 
patitur obedire Deo. Hoc autem modo asserunt 
Dei yirtutem sufficere ad complendum quod pro-* 
misit: deinde populum hortantur ad conciliandum 
eius favorem, a quo sua culpa exciderat. Particula 
autem 1« emphatice ponitur: ac si dioerent lehosua 
et Caleo , nihil esse metus yel pcriculi , uisi quia 
deyotis animis populus malum sibi accersit. Tandem 
freti Dei auzilio uon secus ac yictores ezsultant. 
Panis, inquiunt, noster erunt: hoc est, nullonegotio 
eos deyorabimus. Additur ratio: quia si Deus stet 

fro Israelitis, destituentur hostes omni praesidio. 
ure itaque et optima ratione concludunt: Quan- 
tumyis alioqui formidabiles sint hostes nostri, non 
esse metuendos, modo propitius sit nobis Deus, 
extra quem nuUa est yirtus. 



EIUSDEM HI8T0RIAE REPETITIO. 

EX DEUT. OAP. I. 

26 *). Et tamen nduistis ascendere, sed rebeUastis 
verho lehovae Dei vestri. 27. Et murmurasHs in 
tabemaculis vestrisdicentes: Prcpterea quod odio ha- 
hebai nos lehova, eduxU nos e terra Aegypti, tU trc^ 
deret nos in manum Emorrhaei, ut perderet nos. 
28. Quo nos ascendimus? fratres nostri dissolverunt 
cornostrumy dicendo: Populus iste maior et procerior 



1) Ver8U8 26 cmittitur in ed. principe, non vero fn eaem- 
plari galHco. 



ndbis esty urbes magnae et munitae usque ad caelum: 
et eHam filios gigantum vidimus ibi. 29. Tunc dixi 
vdbis: Nepaveatis neque timeatis ab eis: 30. lehova 
Deus vester qui praecedU voSy ipse pugnabU pro vcbis^ 
prorsus ut fecU vobiscum in Aegg^ in oculis vestris. 
31. Et in ipso deserto vidistis guod portaverU te 2e- 
hova Deus tuus, quemadmodum portare sdet homo 
fdium suiumy et hoc per totam viam per quam anibur 
lastis y donec venerUis ad hcum istum. 32. Atqui 
ea in re non oredidistis lehovae Deo vestro. 33. Qui 
praecedebat vos per viam ad expllorandum vcbis locum 
in quo castra figeretiSj per ignem in nocte, ut osten- 
deret vcbis viam per quam ambularetis, et per nubem 
in die. 

27. Et murmurastis. Alibi etiam fleyisse dicit: 
nunc yero solum murmur ponit, quod obiurgationi 
melius quadrabat. Deinde quam maligna fiierit 
eorum inffratitudo et peryersitas admonet, quod 
Deo exprobrayerint singulare quod ipsis contulerat 
beneficium, ac si grayem iniuriam fecisset. Non 
potuit luculentius specimen dare paterni ergo eos 
amoris quam eos redimendo. Ergo nimis iniquam 
mercedem rependunt, dum se queruDtur ad mortem 
crudeliter fuisse tractos, et tam praeclarum eius 
amorem in odium oonyertunt. Ex proximo yersu 
apparet, quamyis singula suis locis non referat 
Moses, nihil tamen esse repugnantiae in eius yerbis. 
Paulo ante yisus est simpliciter laudare explora- 
tores, ac si ingeuue et bona fide officio defuncti 
essent: nunc autem in populi persona demonstrat 
rebellionis fiiisse autores, quia quos hortari debne- 
rant, iniecto terrore ignayos reddiderint. 

29. Tunc dixi vcbis. Sermonem Oaleb et 
losue hic omittit, quia tantum breyiter attingit 
capita de quibtis apud populum concionatus est. 
Tantum dicit quum eos ad sanam mentem retrahere 
conatus esset, studium suum et laborem profectu 
oaruisse. Porro ab experientia ratiocinatur, bene 
sperandum esse de auxilio Dei, quia instar lucis 
eos praecedat. Id autem probat, quod debellatis 
Aegyptiis non destiterit virtutem suam subinde 
proferre, ut quos semel redemerat incolumes ad 
extremum usque tueretur. Propoeitio igitur est: 
Quamyis suae debilitatis sibi sint oonscii, Dei 
tamen potentia yiotores fore: quia eos susceperit 
in suam curam, seque eorum ducem professus sit: 
quod praecedendi yerbo significat. Ac ne qua 
dubitatio maneat, praesentibus obstaculis opponit 
quae experti fuerant potentiae Dei miracula, non 
tantum in ipso redemptionis exordio, tot liberatio- 
num progressu, quum perditos et desperatos innu- 
meris modis restituisset a morte in yitam. Hinc 
ooDcIudit, non esse timendum, non quod yelit 
prorsus solutos esse et yacuos omni metu et cura: 
sed ubi fiduoia ex praesenti Dei ope conoepta 
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praevaluerit iu ipsorum coroibuB, ut omnia impe- 
dimenta superet: emphatice dioitDeum Bub ipsorum 
ooulis pugQasse, ut proprio sensu magis conviotos 
teneat. 

31. Et in ipso deserto. Hic perpetuus recensctur 
eursuB gratiae Dei: unde tuto coUigere licebat, qui 
tot beneficiis ipBoe prosequutus fuerat, eundem in 
praecipuo actu fore. Portandi Bimilitudine ideo 
utitur, quia minime peryium erat iter, nisi Deus 
quaai humeris suiB ipBOB gestaBBet, non Beeus ac 
puerum adhuc infantem Bolet pater. Ita ab una 
parte laudatur incredibiliB Dei humanitaB, qui 
eoueque ee demittere dignatuB eet, ut Buis brachiiB 
populum BUBciperet: cx oppoBitio autem suae 
infirmitatiB monetur populuB, qui niBi Dei virtute 
BuffiiltUB, vix ad pedem moyendum idoneuB fuisBet. 
Alibi MoBCB, partem huius BimilitudiniB retinenBy 
Deum aquilae comparat, quae pullos aliB BUBten- 
tauB ad Yolitandum iuBtituit. Et certe niai Bupra 
humanum modum in sublime evecti, nunquam 
centeaima ex parte tot difficultatibus pareB fuiBBcnt. 

32. Jtqui ea in re. Significat nimis fuisBC 
malignos operum Dci aestimatorcB, quoB eiuB yirtuB 
toticB cognita et perBpecta ad fidendum non 
crexerit. Nam sub voce 131, pro qua Rem ver- 
timuB, complectitur omnia documenta quibns 
testatus fuerat Deus satie in bc uno OBBe praeeidii 
ad plenam eorum salutem. Atque haec quidem 
realiB, ut ita loquar, vel actualiB fnit doctrina, 
quum DeuB extenta manu ad credendnm ipsoB 
vocaret. PromisaioniB tamen reBpectu incredulitatiB 
eoB accuBat: quia sicut ad obediendum non modo 
prompta et alacris est fides, sed totum hominem 
vegetat, ut agilis sit: ita ignaviae causa fuit non 
attendere ad Deum, qui se terram Chanaan illis 
daturum pollicitus fuerat, atque in eius foedus 
recumbere. Atque huc spectat, Deum castriB 
metandis loca et Btationes designaBBe: quia nisi 
conBilium eiuB fuiBset alio eos dirigere, supervacua 
fuisBet locorum mutatio. Ergo signa manendi et 
pergendi non referre ad suum finem, turpie fuit 
Bocordiae: quia hoc erat Deum spemere quum 
manum porrigeret. 



EX NUMER. CAP. XIV. 

10. Tunc dixU tota muUitudOy ut eos lapidibus 
obruerent: et gloria lehovae apparuit in tabemactdo 
conventionis omnibus filiis Israd. 11. Tune dixU 
lehova ad Mosen: Usguequo vUipendet me populm 
iste? et usquequo non credent mOii in ounctis signis 
quae feci in medio eorum? 12. PerciUiam eum peste, 
expedamque eum: te autem faciam m gentem magnam 
et rcbusPiorem eo. 



19. Tunc dixU tota muUUudo. IJbi contra 
Deum fremere coeperunt impii, ac palam de ipso 
querulari, non mirum est si in eius quoque Bervos 
saeviant. Nam superbia ubi libere subigitur, 
crudelitatem fere parit: ita semper impietas, ubi 
coarguitur, extremo actu in furorem desinit. Non 
vi neque armis cogcbant Caleb et losue, neque 
minitabantur: tantum Buadebant, ut Dei promis- 
sione confisi in terram Chanaan pergere non 
dubitareot. Quia obstinatis animis statuerat popu- 
lus Deo non credere, castigatus fraenum mordet, 
et reprehensores suos vuTt lapidare. Quantus 
autem iracundiae fuerit impetus, hinc apparet, 
quod Deus furentes placare non tentat, neque 
minis vel imperio compescit, sed palam e ooelo 
exserit suam virtutem : et gloriae suae obiectu mira- 
biliter protegit servos suos, ac si feris beBtiis eri- 
peret. Non fit quidem expressa nubis mentio: 
verum oolligere licet, signum cui assueverant, 
fuisse datum non ad eos terrendos modo, sed 
etiam prostemendos, ut ademptis nocendi viribus 
vel inviti desisterent. Maiescas enim Dei quamvis 
soIoB fideles vere humiliet, reprobos tamen ac per- 
ditos interdum mitigat, vel cum sua feritate reddit 
attonitos. 

11. Tunc dioM lehova. Expostulat de indo- 
mita pertinacia: quia pridem non cessaverant petu- 
lanter ipsum, nec sine atroci contumelia, cum 
omnibus potentiae documentis clare perspectiB 
speraere et abiicere. Nam quod alii verbum ytO 
tranBfemnt per irritare, nescio an conveniat. Pro- 
pius accedit HieronymuB ad genuinum sensum: 
Quousque mihi detrahent? Sed contenti simus 
genuina Dei sententia, quam proximo antitheto 
confirmat: ubi se ideo vilipendi conqueritur, quia 
in rationem non veniant tot miracula quibus et 
suam virtutem et beneficentiam large testatus 
fuerat. Atque ita contemptum probat, quia ex 
professo fidem abrogent multis signis, quomm 
saltem congeries pervicaciam sanare vel corrigere 
debuerat. Sequitur ultimae poenae denunciatio, 
addita sceleris atrocitate. Continuam enim seriem 
designat particula Quousque, et longam Dei tole- 
rantiam exprimit Severe quidem aliquos punierat, 
sed duntaxat in exemplum, ut maneret integrum 
nomen generis: nunc vero pronunciat agendum 
esse tanquam cum desperatiB, qui ludos sibi facere 
non desinunt ex patientiae eius ludibrio. Quo 
docemnr, quantumvis natnra sit placabilis Deus, 
merito spem veniae incredulis praecidi, qui sic 
obdurescunt, ut nihil proficiat Dous apud eos, 
neque ore, neque lingua. lam usum signomm 
breviter perstringit: nempe huc spectasse, ut eorum 
cognitio, et experientia bene sperandi magistra 
foret. 8i quem ofiendit species repugnantiae, quum 
Deus actum esse de populo pronunciat, quum tamen 
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decretum esset adhac ignosoere, solutio tribuB 
yerbis aliuode repeti potest: quia hic Deus de 
arcano suo et incomprehensibili iudicio non yerba 
facit, sed tantum de re ipsa, ostendens quid meri- 
tUB sit populus, et quam horribilis vindicta pro 
modo scelestae nefandaeque defeotionis immineat: 
sicuti consilium eius non fuit Mosen aroere a studio 
precandi» Aed examen capere de sincera eius pietate 
cum serio ardore, neque vero nisi praeeunte aliqua 
fidei Bcintilla contra prohibitiouem fertur. Lege 
caput Exodi 32. 



EX EODEM OAPITE. 

13. Et ilixit Moses ad lehovam: Atqui audient 
Aegyptii (quia edtixisti in viriute tua populum istum 
e medio eiu^:) 14. Dicentque habitatori terrae eius, 
qm audierunt quod tu lehova sis in medio huius 
popuU: quandoquidem oculo ad ocUlum visus sis tu 
Iduyva: et nubes tua steterit super eos, et in columna 
nubis praecesseris eos per diem, et in cdumna ignis 
per noctem. 15. Si interfeceris populum hunc quasi 
virum unvmj ttmc dicent gentes quae audierint famam 
tuam, 16. Quia absque potentia est lehova, ut intro- 
ducat poptdtm istum in terram quam iuravit eiSy 
ideo mactavit eos in deserto. 17. Et nunc magni- 
ficetur quaeso fortitudo Domini mei, sicut loquutus 
esty dicens: 18. lehova tardus ad iram, et mtdtae 
misericordiae, toUens iniquitatem et peccaium, et inno- 
centem non faciens: visitans iniquitatem patrum in 
fUios super tertiam et quartam generationem, 19. Pro- 
pitius esto agedum vniquitati populi huius, secundum 
magnUudinem dementiae tuae, sicut remisisti populo 
huic ex Aegypto usque nunc. 

13. Atqui audient Aegyptii. Hic Moses pro 
suo more stat quasi in fissura muri, sicut in 
Psalmo (106, 23) dicitur: quo iram Dei sustineat 
et avertat, quae irruptionem alioqui erat factura: 
quia eius intercessione factum est ut subito restinc- 
tum fuerit incendium, nec consumptus fuerit popu- 
lus. Porro ad impetrandi fiduciam tantummodo 
obiicit, sacrum Dei nomen ludibrio fore apud impios, 
si penitus intereat populus. Yerba^ quae yarie 
redduot interpretes, ad genuinum sensum aptare 
studui. Primo dicit: Audient Aegyptii, quum tamen 
res apud eos satis nota sit ac miraculis testata, 
populum hunc tua yirtute illinc fuisse ereptum. 
Idem etiam rumor volitabit inter populos Chanaan, 
qui iam audierunt te huius populi esse praesidem, 
eiusque gubemandi curam suscepisse. Si ergo 
penitus intereat, quaecunqno gentes famam tuam 
audierunt^ culpam in te coniicient: atque putabunt 



yirtutem tuam in medio cursu fractam esse^ ne 
opus a te inceptum ad finem usque perducereB. 
Summa huc tendit, quia Deus clarius, et eyi- 
dentibus signis palam fecerat se populi illius libe- 
ratorem, impiorum probris fore expositum, nisi 
quos semel redemit seryet inoolumes. Neque 
enim profanis gentibus aliud yenisset in mentem 
quam Deum non posse, quum maxime yellet, bene- 
ficium suum tueri. Et oerte haec est non yulgaris 
Dei booitas, sic ooniungere gloriam sui nominis 
cum salute nostra ut quod nobis adyersum eet, eiuB 
oontumeliam secum trahat: quia os improbis aper- 
tum sit ad maledicendum. Yerum id nobis demum 
proderit, si yicissim absque simulatione et sincero 
zelo Deum flagitemus, ut in nobis seryandis glo- 
riae suae sit yindex. Audacter enim multi in euum 
commodum obtendunt Dei nomen, cuius tamen 
nulla cura yel studio tauguntur. Porro quia impiiy 
quo illustrior fuit Dei yirtus, si ooncidere yisa fue- 
rit, eo insolentius feruntur ad maledicendum : sem- 
per rogandus est ne opus manuum Buarum, quod 
in nobis coepit, deserat. Huc enim pertinent Verba: 
Audierunt quod apparuerie oculo ad oculum: 
quia exstincta populi salute, defectus nonnisi Deo 
adscriptus esset, qui potentiam manus suae in illo 
seryando exseruerat. Denique sicut admirabilis exitus 
testimonium fiierat foyoris Dei, ita si pasBUS fuisset 
populum in deserto perire, hoc omnes duxisBent 
infirmitatis signum: quia probabile non erat non 
praestare quod yellet, nisi yiribus destitueretur. 

17. m wmc magnificetur. Alterum fiduciae 
argumentum sumit ex yisione, in qua Deus lucu- 
lentius naturam suam expresserat. Ex quo patet 
quam dextre in ea profecerit, seque sedulo et probe 
in ea exercuerit. Hinc tamen elicitur generaliB 
doctrina^ nihil esse efficaciuB in precibus quam Deo 
yerbum suum obiicere, concipere denique yota nostra 
ex eius promissionibus : ac si nobis ore suo dictaret 
quidquid postulandum est. Qnum itaque memorabili 
quod yidimus elogio se Mosi Deus patefedsBet^ 
inde certa sumi potuit precandi forma: quia nus- 
quam firmior certitudo quam in eius yerbo: in quo 
si fundatae erunt nostrae preces, timendum non est 
ne sint irritae, yel nos eyentus fmstretur. Idem 
enim qui loquutus est yeracem se probabit. Et 
certe ideo loquitur, ut nobis loquendi materiam 
suppeditet, alioqui enim necesse esset obmutescere. 
Quia autem yersum decimum octayum alibi exposui, 
iUuc se conferant lectores. 

19. Propitius esto iniquitati. Ad spem yeoiae 

Srimum sibi magnitudinem clementiae Dei proponit, 
einde superiora exempla quibus cognitum fuerat 
quam propeDsus esset Deus ad ignoscendum. Ac 
Dei quidem miserioordia, quoties peccayimus, ad 
quaerendam reconciliationem perpetuo nos inyitat: 
et quum mala malis addita, ipsaque scelerum atro- 
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citas merito nos terrere queat, xnagnittidiDein gratiae, 
cmu6 hio fit mentio, nobis occnrrere necesse est, 
nt omnem materiam irae Dei abeorbeat. Ad hoc 
quoqne asylum Dayid confugiene, suo exemplo nos 
docet quraiodo superandi eint omnes payores (Ps. 
51,3): verum quia saepe fHget simplex et nuda boni- 
tatis Dei cognitio^ alteram fulturam Moses applicat ab 
experientia. Ignoece, inquit, sicuti antehac toties 
fecisti. Quia enim inexhausta est ac infetigabilis Dei 
bonitas, quo saepius eam sumus cxperti, eo fortius ad 
eam implorandam animari no8 decet: non ut dif- 
flnamus ad peccandi licentiam, sed ne obruat nos 
desperatio ubi Dei iudicio urgemur, et propria 
conscientia nos angit et cruciat. Denique haec 
nobis sit yalida obtestationis species, Deum per sua 
quae experti sumus beneficia orare, ut beneficus 
nunquam esse desinat. 



EX EODEM CAPITE. 

20. Tunc dixii lehova: Peperd secundum ser- 
monem tmm. 21. VertmUimen vivo egOy et replebit 
glcria mea universam terram. 22. Quoad cunctos ho- 
mines qui viderunt gloriam meamy et signa mea guae 
edidi in Aegypto, et deserto, et ientaverunt me iam 
decem vicibus, nec paruerunt voci meae: 23. Si vide- 
bunt terramy de gua iuravi pcUr^fus eorumy ornnes^ 
inquam, qui me irritaverunt, non videhunt eam. 24. At 
servum meum CaM>, eo quod aUus fuit spiritus cum 
eo, el adimplevit ire post me^ ipswm quoque intro- 
ducam iti terram quam ingressus est, et semen eius 
haereditate accipiet eam. 25. Amaiec ei Giananaeus 
habUat in valle: cras revertimini et proficisdmini in 
desertum via maris Suph. 

20. Pcperci secundum sermonem. Significat 
Deus quos iam exitio addixerat se remittere ac 
donare seryo suo Mosi. TJnde colligimus quid apud 
Deum yaleat piorum deprocatio: quemadmodum 
dicitur in Psabno facere secundum corum desi- 
derium, qui ipsum timent ^sal. 145, 19). Ultro 
quidem facturus erat quod Mosi concessit: sed quo 
simus ad precandum alacriores, precum utilitas et 
fructus commendatur, ubi pronunciat Deus se non 
tantum annuere yotis nostris, sed etiam obsequi. 
Terum de quibus extremam poenam exigere statuit, 
et quos promissa haereditate abdicat, qui conyenit 
nt usserat se illis pepercisse? Respondeo, non 
personis, sed generi et memoriae datam fuisse 
▼eniam caius fit mentio. Nam quod mortis aeternae 
reatu solutos esse quidam volunt, et ideo placatum 
fnisse illis Deum, quia poena temporali contentus 
fuerit, coactum est. Non dubito igitur Mosen 
fiiisse eatenud exauditum, ne deleto semine Abrahae, 



foedus Dei excideret. Ac sic temperayit reniam, ut 
maneret incolumis posteritas, incredulis tamen 
rependeret contumaciae meroedem. Ita parcendi 
rado nihil impiis defectoribus profuit: et tamen 
yiam aperuit ad implendam promissionis fidem. 

21. Vivo ego. Certum quidem est Deum per 
yitam et gloriam suam iurare. In eo tantum ambi- 
guus est sensus, quod in praeterito tempore qui- 
dam exponunt terram fuisso repletam gloria, quae 
iam patefacta fuerat pluribus miraculis. Et videtur 
bene quadrare quod mox sequitur: Qui viderunt 
gloriam meam, non yidebunt terram: loci tamen 
circumstantiae aptius est tempus futurum: nempe 
ut Deus testem citet suam gloriam, cuius futurus 
erat assertor. Timebat Moses ne in Dei contume- 
lium et probrum traheretur interitus populi: nunc 
Deus iureiurando pronunciat se ita fore gloriae suae 
vindicem, ut qui tanto scelere sunt obstricti poe- 
nam non effugiant. Negat terram visuros qui mi- 
racula, quorum spectatores fuerant et testes oculati, 
claueis oculis praeterierant, et conati fuerant sua 
caecitate quasi in nihilum redigere. Nam quum 
tot signis non fuissent edocti ad timendum Deum, 
plus quam indigni erant terrae aspectu: cuius pos- 
sessio signis ipsis rata esse debuerat, nisi eorum 
ingratitudine procul reiocta fuisset Dei Teritas. 
Decem yioibus se tentatum fuisse Deus queritur: 
quia non destiterant subinde ipsum proyocare sua 
proteryia. Neque enim numerus certus ac definituS 
ponitur: sed tantum si^nificat Deus nuUum esse 
modum ycI finem. Quid sit Deum tentare alibi 
diximus, nempe sensus nostri modulo subiicere 
eius potentiam, et pro nostra libidine legem agendl 
praescribere: ut nihilo plus ei deferamus quam 
dictat carnis ratio. Additur fbns et causa tenta- 
tionis, dum eius yocem respuunt homines: quia sola 
obedientia petulantiam compescere posset, ut est 
magistra modestiae. 

24. At servum meum Caleb. Per synecdochen 
solus Galeb nunc excipitur: quum tamen lehosua 
eiusdem gratiae fuerit particeps, sicut et socius 
yirtutis: sed praecipue laudalur, quia signum quo- 
dammodo extulerat, fueratque princeps ad animan- 
dum lehosua. Summa laudis est quod impleyerit 
ire post Deum. Nam quod alii subaudiunt yolun- 
tatem, superyacuum est: quum simplex loquutio 
plena sit. Commendat ergo Deus obsequii perse- 
yerantiam in Caleb : quia non tantum prompto aoimo 
alios fiierit hortatus, sed constanter et infracto 
animo perrexerit, nec retentus fuerit uUis obsta- 
culis. Laudem yero oonstantiae amplificat Deus, 
quod unus cum tanta multitudine fortiter confli- 
gendo, solum ipsum respexerit. Rarum enim 
exemplnm est, inter yiolentos et tempestuosos 
motus, quasi toto orbe codcusso, stare in gradu, ac 
rectum cursum tenere. Etsi autem nomen nn pro 
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affeotu capitur, non dubito tamen quin metony- 
mioe significet Moses diyinitus sic animatum fuisBe 
Galeb. 

25. Amalec et Chanameus. Quidam sic reeol- 
vunt verba: Quamvis Amalecitae habitent in valle. 
Alii yero: Quoniam Amalecitae subsidunt in valli- 
buB ad struendas insidias. Alii ezistimant terrorem 
incuti, ne diutius maneant in terra hostili: quia 
quotidie ezpositi erunt ad novos insultus. Ego yero 
potius arbitror id exprobrandi causa esse dictum. 
lam enim ad terrae habitabilis iines yentum erat, 
iam hostes erant profligandi. lubet autem Deus 
retro cursum flectere, et ita a terra quam attigerant 
eos expellit. Quanquam non infitior quin necossi- 
tate exposita ad parendum eos cogat, quasi dice- 
ret, noD aliud restare quam ut terga vertendo, se 
rursus in desertum coniiciant. 



EX EODEM CAPITE. 

26. Loquuim est Uaque lehova ad Mosen et 
Aharon, dicendo : 27. Usque quo congregationem hanc 
perversam feram^ quae murmurat adversum me? 
murmuraiiones filiorum Israd, quibus ipsi murmur 
rant contra me, audivi. 28. Dic ergo eis: Vivo ego, 
dicit lehova, nisi quemadmodum hquuti estis iu aur 
ribus meis sic fecero vdbis. 29. In deserto isto cadent 
cadavera vestra, et omnes numerati vestri, secmdum 
ornnem numerum vestrum, a fiUo viginti annorum et 
supra, qui murmurastis contra me. 30. Si vos vngre" 
diemini terram de qua levavi mantm meam, ut habir 
tare vos facerem in ea: praeter Caleb fUium lephu^ 
neh, et lehosua fiiium Nun. 31. Ac parvulos vestros, 
de quibus dixistis: In praedam erunt, ipsos introdu' 
cam: et cognoscent terram istam quam despexistis. 

32. Cadavera autem vestra cadent in deseirto hoc. 

33. Et filii vestri pastores erunt in deserto hoc qua- 
draginta annis: et portdbunt scortationes vestras donec 
consumantur cadavera vestra in deserto. 34. Secunr 
dum numerum dierum quibus explorastis terram, quor 
draginta diebus, unoquoque die pro anno uno, portor 
bitis iniquitates vestras in deserto, et cognoscetis vanir 
latem meam. 35. Ego lehova loquuttis sum: Si non 
hoc fecero universae congregationi huic perversae: quae 
congregata est adversum me, in deserto isto consv^ 
mentur, ibique morientur. 36. Viri itaque iUi quos 
miserai Moses ad explorandam terram, qui reversi 
murmurare fecerant adversus eum cunctam congre^ 
gationem, detrahendo terrae: 37. Morientur viri iUi 
qui terrae detraxerunt, plaga coram lehova. 38. leAo- 
sua vero filius Nun, et Caleb fUius lephuneh vivent, 
ex hominOms iUis qui profecti sunt ad explorandam 
terram. 



26. Loqu/ulm est itaque lehova. Oopulam 
transtuli per yocem Itaque, ad continuationem 
notandam. Neque enim quidquam noyum hic narrat 
Moses: sed ezplicandi causa inculcat rem magni 
momenti: privatum scilicet iri terrae possessione 
qui illuc ingredi recusayerant. Ezordium autem 
est pathetica interrogatio. Quousque tandem ferenda 
erit importuna illa faex populi quae obstrepere non 
desinit? Dicit autem Deus se audiyisse tumultuosos 
illorum clamores: quo oertius a^oscant intolera- 
bilem esse suam superbiam, cuius Deum ipsum 
taedet , quamyis multae sit patientiae et tardus ad 
iram. Salsa autem ironia eos perstringit, quum 
dicit se acturum ez eorum senteotia et yoto. Ipsis 
quidem nihil minus erat propositum quam in deserto 
yagari: sed quia refugerant terrae accessum, Deus 
80 illis morigerum fore alio sensu dicit: quia scl- 
licet terrae quam spreyerunt conspectu nunquam 
potientur. lureiurando summam offeosionem ex- 
primit: sicut etiam dioitur in Psalmo (95, 11): 
Quare iurayi in ira mea: Si introibunt in requiem 
meam. Ita yero percelli eorum stuporem necesse 
fuit, ne Deo tantopere exaoerbato sibi pro more 
indulgerent. Poenam aggrayat alia circumstantia, 
quod haereditate priyanm sint quam Abrahae iura- 
verat se daturum. Leyatio enim manus (ut alibi 
dictum est) ritus fuit iurisiurandi: perinde ac si 
extonta manu Deus testis et iudex acoerseretnr e 
coelo. Etsi autem id in Deum proprie non com- 
petity scimus tamen ut soleat in se transferre 
quae sunt hominum. Porro haeo grayis fuit ex- 
probratio, eos malitia sua et proteryia exinanire 
Dei promissionem iureiurando sancitam, ne saltem 
effectum erga eos suum proferret. Nam paulo 
post ostendit Deus, quamyis ablatum beneficium 
respueriDt, se tamen fore yeracem, qoia paryulis 
eorum filiis quod a se repulerunt praestabit. Sio 
Deus sua iudicia adyorsus hypocritas, quia falso 
obtendunt eius nomen, temperat, ut semen aliquod 
conseryet ad propagandam ecclesiam: nec unquam 
ita seyerus est erga reprobos quin miserioordia 
eius erga electos yigeat. Imo hic docet beneficum 
se fore erga filio9» ut patribus poenam irroget. 
Obliqua erat accusatio Dei^ quum lugerent filioe 
suosy ac si mox rapiendi essent ad praedam: Pro- 
mittit Deus illos terrae fore dominos, ut coarguatur 
impia blasphemia. 

33. Et filii vestri. Hic pronunciat filios quo- 
que eorum eiusdem poenae fore consortes aliqua ex 
parte, quia in deserto errabunt usque ad tempus 
praefixum. Pastorum enim yoce inquilinos signi- 
ficat, quibus nusquam certa est yel longa statio. 
Quo pertinet illa similitudo in cantico Ezechiae: 
Hospitium meum translatum est quasi tabemaculum 
pastoris (Isa. 38, 12). In summa, yagos et insta- 
biles fore denunciat, sicuti pastores per yaria loca 
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gregOB doctando, erraticam vitam agunt. Soorta- 
tionoB metaphorice vocat impias defectiones quibus 
se oorruperant. Nam ex quo eos sibi desponderat 
Deus in peculium, yera eorum castitad fuisdeti 
Bincera fide eins gratiam amplecti, et simul eius 
imperio ee addicere. Atqui purum eius cultum 
abiiciendo tanquam Taga scorta saorum coniugium 
ruperunt. Caeterum hoc exemplo docemur quo- 
modo DeuB iniquitatem patrum in filios reiiciat, 
nec tamen quemquam immerito castiget: quia poste- 
ritas de qua agitur, quamvis alienam culpam lueret, 
non erat tamen ipsa innozia. Sed in iudiciis Dei 
eemper est profunda abyssus, in quam si demerg^ 
metuis, adora quod percontari fas non est. Et tamen 
dubium non est quin hoc quoque modo consuluerit 
Deus eorum saluti erga quoB visus est signum ali- 

3uod rifforis dare. Exspectayit enim non tantum 
onec adolescerent, sed etiam, quod ipsis utile erat, 
donec coUigerent virile robur, noya quoque soboles 
gigneretur. Secundum numerum causam aBsignat 
Gur reiiciat efiectum promiBsionis .suae in annos 
quadraginta: nempe ut pro diebus male conBumptis 
totidem annos rependat. Quum nuper loquutus 
esset de filiis, ad ipBos BceleriB autorcB iterum redit, 
qui longo illo temporis decursu quasi lenta tabe 
consumpti Bunt. Nomen HKi^ pro quo reddidi 
vanitatem, dcBcendit a verbo t03 quod Bignificat irri- 
tum faoere. VarioB tamen BenBus eliciunt inter- 
pretes. Quidam Bic exponunt: CognoscetiB an ego 
sim mendax, vel an inaoiB futuruB sit Bermo meuB. 
AUi prohibitionem yertenteB, longiuB recednnt. Sed, 
meo iudicio, ironica OBt conceBfiio, qua Doub in 
detestabilem eorum Buperbiam inyehitur, quae non 
alio tendebat quam ut Deo mendaoium obiicerent, 
et calumniarentur eius yerba carere efibctu. Nisi 
forte magis placeat passiye accipere: quia populus 
conatus nierat Deum ipsum quasi exinanire. Ego 
tamen sensum illum potius amplector, serio experi- 
mento Bensuros, friyofane ac yana sint Dei promissa. 
Porro tenenda est admonitio prophetae quam atti- 
gimus: quam Apostolus (Heb. 4, 6) in nraeBentem 
usum accommodat : quia sciiicet hodie noDis ofibrtur 
melior requies, timendum esse ne ab ea nos prohibeat 
inoredulitas. Neque enim satis est porrectam semel 
nobis fnisBe Dei manum, nisi ab ea nos dirigi sina- 
muB, donec completa terrena peregrinatione in coe- 
leetem quietem nos perducat. 

36. Viri Uaque itti. Quod yolunt quidam anti- 
cipationem esse, nullo modo probatur. Nec enim 
dubium est quin Moses peculiarem exprimat yin- 
dictam, quae de perfidis exploratoribus diyinitus 
Bumenda erat. Antehac disseruit de communi totius 

Sopuli poena : nunc decem homines pl&ga percutien- 
08 commemorans, significat Deum ab ilTis exorsurum 
esse: ut illustri et notabili documento palam faciat 
quam gravitor ofibnsus esset illo nimis indigno 



gratiae suae contemptu. Ergo mors eorum subita 
et prodigiosa fuit reliquis omnibus quoddam poeuae 
quae ipsos manebat praesagium. Nam primo nomen 
plagae emphaticum est, quasi diceret non suo fato 
nec naturaliter perituros. Deinde per conspectum 
Dei aliud Bignifioat quam si dixisset, coram Deo. 
Neque enim Deus spectator tantum fuit: sed raro 
et insolito modo exsequutus est formidabile suum 
iudicium, ac si palam tribunal conscenderet. Quod 
etiam clarius patuit dum yitam prorogayit Galeb 
et lehosue, qui usque ad finem praefixi temporis 
Boli fuerunt ex illa generatione superstites. [Tenim 
quidem est, yerba esBo praeteriti tempons: sed 
quia clara erat TtQoXfpfftg, tempus mutare non dubi- 
tayi: quod lioguae satis tritum est, atque melius 
cohaeret oratioj. 



EX DETJT. CAP. I. 

34. Audivit autem lehova vocem verhorum vestro- 
rum, iratusque est, ac iuravit, dicendo: 35. Non 
videbit quisquam ex Tiominibus iUis de generatione 
maia hac terram honam quam -iuravi me daturum 
patribus vestris. 36. Praeter Caleb fiUtm lephuneh: 
ipse enim videbit eam, eique dabo terram quam calr 
cavit, et filiis eius, eo quod adimplevit ire post le- 
hovam. 



ET PAULO POST. 

39. Eliam parvuii vestri, de quibus dixistis: In 
praedam erwnt, ac filii vestri, qui non normt hodie 
bonum nec maJum, ipsi intrabunt iUuc, iUisque dabo 
eam^ et ipsi possidebunt eam, 40. Vos autem con- 
versi profikscimini in deserhm per viam maris Suph. 

34. Audivit atOem lehova. Quid sibi yelit istud 
audire Dei alibi dictum est, nempe Deum nihil 
celari posse, quin omnia nostra dicta et facta ad 
cognitionem et iudicium yocet : [quod notatu dignum 
est]. Nunquam enim adyersus eum obstrepere homi- 
nes auderont, nisi ex eius absentia promitterent 
sibi impunitatem. Secundo quoque hinc liquet, 
Deum qui iustus est iudex non temere prorumpere 
ad poenam de hominibus sumendam, nec seyerum 
esse nisi causa probe cognita. Intelligit ergo sua 
ipsos contumacia et prayitate certa et praesenti 
haereditate fuisse privatos. 

39. I^iam parvuli vestri. lam ante admonui, 
Deum ita iudicium suum temperasse, ut nemo ex 
Bontibus impune eyaderet, maneret tamen rata et 
inviolabilis eius fides, ne hominum malitia foedus 
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qaod pepigerat onm Abraham faceret irritum. De- 
nunoiat ergo haereditate quam Bpreverunt nunquam 
potituros : se nihilominus veraoem fore, ut oompleat 
quod poUicitus est, et looum det suae miserioordiae 
erga filios, quos sua desperatione hostibus in prae- 
dam addizerant. Porro quod hanc gratiam ad par- 
Yulos restringit, qui nondum per aetatem discemere 
poterant inter bonum et malum, eo significat omnee 
qui iam rationis orant compotes, a minimo usque 
ad maximum, eodom scelere esso implicitos, quia 
oontagio per totum corpus grassata orat. Incredibile 
certe prodigium, sio diabolioo furore correptam fuisse 
tantam multitudinem, ut nihil salvum vel sinoerum 
restaret: nisi forte senes quosdam matura mors 
abstulit aliorum magis quam suo vitio. Gacterum 
si a scelcre immunis fuisset vel pars ceotesima, 
superstitee aliquos servasset Deus. Nescire bonum 
vel maium tantundem valet ac non discemere 
inter dextram et sinistram. Qua loquendi forma 
apud lonam Deus paryulos qui nullo adhuc iudicio 
poUent a damnatione eximit. Unde tamen inscite 
quidam probare oonati sunt, pueros infantes non 
esse ioquinatos originali peccato: nec reatu obstrio- 
tos teueri homines, nisi quem sibi quisque proprio 
arbitrio contraxit Neque enim hio agitur de na- 
tura humani gcneris: sed tantum segregantur 
pueri ab eorum numero qui scientes et yolentes 
iram Dei provocarunt: quando corruptio, quae radix 
est, quamvis non statim fruotus suos in pecoatis 
actualibus proferat, non ideo nulia est. 



EX NOMBR. CAP. XIV. 

39. Loquutus est igUur Moses verba i^ omnibus 
fiUis Israd^ et luxerunt populus valde. 4D. Surre- 
xerufUque tnane, et ascenderunt in verticem montis, 
dicendo: Ecce nos, tU ascendamus ad locum de quo 
loqimtus est lehova: quia peccavimus. 41. Et dixit 
Moses: Ut quid transgredimini sermonem lehovae? 
Et hoc^) non prospere cedet. 42. Ne ascendatis: quia 
non est lehova in medio vestri: ne percutiamini coram 
inimicis vestris. 43. Amalec enim et Chananaeus ibi 
est ante vos, et cadetis gladio. Nam propterea quod 
aversi estis a sequendo lehova^ neque erit lehova 
vobiscum. 44. Sumpserunt tamen animos ut ascenderent 
in verticem montis. Arca autem foederis lehovae et 
Moses non recesserunt e medio castrorum. 45. Descendit 
itaque Amdlec et Chananaeus, qui habitabant in monte 
illo, percusseruntque eoSj et contuderunt usque Horma. 

39. Loquutus est igitur Moses. lusta quidem 
lugendi causa fuit, quum audirent Deum, cuius 
tolerantia nimis proterve abusi fuerant, posthac fore 

1) In margine: Vol, qaando. 



implaoabilem. Sed hio nobis ante ooulos statuitur 
tristitia seoundum mundum, quae mortem generat, 
ut inquit Paulus (2. Gor. 7, 10), dum impii fiendo 
et querulando, non desinunt tamen adversusDeum 
fremere, imo maiore pervioaoia fraenum arrodunt: 
et ita tanquam ferae ot indomabilee bestiae, oaeca 
desperatione ruunt ad mortem, Nullis quidem 
lacrymis redimi poterat temporalis poena: veram 
si resipiscendi animus fuisset, unioum remedium 
erat sponte se dedere, et placide subire quidquid 
castigationis infiigere Deo plaoeret Atqui primum 
superbe obiuotantur, ut poenam sibi impoeitam ex- 
cutiant, et poenitentiam simulando magis ac magis 
adversus Deum ferooiunt. Dubium enim non est 
quin obsequii praetextu mane fuerint aooinoti ad 
pergendum. Sed quorsum id, nisi ut inviolabile 
Dei decretum everterent? Interea quasi ipso inyito, 
perrumpere tentarunt quo vetabat. Eooe nos (in- 
quiunt) parati sumus: sero, quia praeteriit oppor- 
tunitas. Nam siout hortatur nos propheta (Isa. 55, 6), 
ut quaeramus Deum dum inveniri potest, sic etiam 
sequi oportet quando nos vocat. Quorsum autem 
praepostera haec populi alaoritas? Quum Deus 
retrocedere ipsoe in desertum yeiit, ulteriuB per- 
gendo parendi studium prae se ferant. Perinde 
tamen id yolunt aoeipi atque iustam satisfaotionemi 
dum so fatentur pecoasse. 

41. Ut quid transgredimini. Bepudiat fiotam 
poenitentiam , qua pecoator huo illue oiroumagitur, 
ut 80 Deo non addioat. Si reverteris Israel, inquit 
DeuB apud leremiam (4, 1), ad me reyertere. Ergo 
in primis speotandum est quid requirat a nobis 
Deus, ut appareat nos eius potestati vere es^e ad- 
dictos: Porro ut temeritatem oompesoat Moses, 
frustra prosperum eventum sperari admonet, ubi a 
Dei mandato reoeditur. Atque haeo valde utilis est 
dootrina ,' gratiam Dei nunquam defore, modo sim- 
plioiter obediamus eius verbo: sed dum spretis yel 
neglectis eius praeceptis proprio sensu rapimur, 
nunquam iaetum neo felioem fore exitum. Si qois 
obiioiat, non aliud miseris fuisse remedium: iam. 
dixi debuisse hoo solatio esse oontentos quod exsi- 
lium a terra Ghanaan non eeset aeterna abdioatio 
a spe yitae coelestis: imo si ooram Deo se humili- 
assent, sperare poterant poenam illam adiumento 
sibi fore in bonum. Nunc perperam satagendo 
malum duplicant. Postquam autem periculum illis 
ostendit Moses, iterum inculcat Deum pro ipsis 
non stare, quia eum deseruerint: neo benedictionem 
eius praesto fore, quia ipsum in tempore sequi re- 
cusaverint. 

44. Sumpsertmt tamen animos. Non fiiit quidem 
illis animus se data opera efferre, ut Deo repugna- 
rent, quin potius hoo piaouli genere plaoare ipsum 
studebaot. Nec defuit oolor ad fallendum, quando 
parati erant ad mortem alaoriter properare, ut ani- 
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in saerifioiani offiDrrent» atque ut haee 
easet sttperiorie morae et igna^riae eompensatio. 6ed 
ita Beilioet feryet impiormn selns, ubi quieaoere 
decebat: Deo autem bortante fngue et Btupor eomm 
animos oooupant : ut nibilo plus eius voee exoitentuir 
quam lafudee. Denique ubi ceesandum est, aemper 
agilis, prompta et audaz eat incredulitaa, ubi autrai 
pergendi autor eat Deua, timida eat, pigra et mortua. 
Tandem subiioit Mosea poenaa atulti impetua de* 
diaae: quia non tantum fuai et fugati aint ab hoe- 
tibua^ aed etiam contriti. Unde o^gimua eorum 
ferociam viribns et aolida fortitudine in ipao arti- 
culo caruisae. Simul tamen aliud ameotiae ipaorum 
aignum recitat, quod relieta Dei aroa, et poathabito 
Moae, eeae tanqoam devoti in caedem proiecerint. 
Hnde apparet incredoloa, dum caeoo zeli aui impetu 
ferantur, aic ratione et conailio deatitu], ac ai ultro 
comapirarent in suam perniciem. 



EX DEUT. L 

41. M respandistiSy et dixisUs ad mt: Peceavi- 
mu8 lehavae: nos ascendemus et pugnabimus amnina 
skut praecepit nobis leJma Deus noster. Et oocin- 
xistis vos singtdi armis suis beJUcis, et parastis o^cm- 
dere «n montem. 42. Dixit autem mihi lehova: Dic 
eis: Ne ascendaiis, neque ptfgnetis: quia non sum «n 
medio vestrif et ne pen^Uiamini ooram uumieis vestris. 
43. Loquutus sum haec apud vos: sed mn audistis, 
ac rebeUes fuisHs ori lehovae, ei temere egistis ut 
ascmdereiis in montem. 44. Itaque egressus esb 
Amorrhaeus qui hahitalbat in monte in occureum vestri, 
et vos persequuti sunt, quemadmodum facere scienlt 
apes, et contriverunt vos in Sevr usque Horma, 45. Et 
reversi flevistis coram lehova: sed non exaudivit lehova 
vocem vestram, nec ausctdtavit vobis. 46. Et mansistis 
in Cades diebus mtdtis, seoundum numerum dierum 
quibfis mansistis. 

41. Et re^midistis. Sera poenitentia, quae ad 
praepoaterum aatagendi ardorem laraelitaa impulit: 
quanquam non yere nec aerio roaipuerunt, aicut 
ante ezposui: quia qunm patienter illia ferenda eaaet 
Dei oaatigatio, eam excutere et procul a ae abigere 
noTa contumaoia tentarunt. Denique nihil aliud 
quam caloitrarunt adyeraua atimulum. Yerum haec 
hominum est atrenuitaa, ubi eoa a^it sua libido, 
nihil non audere Deo yetante. Sea in eo longe 
deterior amentia ae prodidit, quod aecundo retracti 
non obtemperant. Adde quod non simpliciter illis 
pugnam interdicit, aed auxilium suum negat. Quid 
igitur magis prodigiosum quam invito Deo, et spe 
opis eius ablata, aggredi quod paulo ante eius au- 
spiciis, mandato, et certa yictioriae promissione 

Calvim opera. Vol XXV. 



obetinate recnaaiyerant? Et tamen ut hypocriais 
mentes excaecat, corrigere ot pensare se putarunt 
quod duplicabant vitium. Postea commemorat Mo- 
sea quam meriti erant mercedem ipsos tulisse: ac 
si dioeret: Quamvis siot indociles, acoepto malo 
expertos eaae quam exitiiale sit non parere Deo^ 
stnlti enim nunquam nisi ferulis icti sapiunt. 

45. Et reversi. Hic propriam eorum consoien- 
tiam testem appellat: nunquam enim ad fletum et 
deprecationem fuissent adducti nisi proprio animi 
sensu urgente. Quia igitur satis superque convicti 
fuerant iustam poenam snae pervicaciae infligi, ipsos 
ad Deum quaerendum adegit necessitas. Itaque 
ubi se Deus implacabilem ostendit, nulla illis fuit 
fremendi causa. In postremo versu ambiguus est 
horum verborum sensus: Diebus multis, secundum 
numerum dierum. Quidam tempore plusquamper- 
fecto utentes: Quibus manseramus, ezistimant ad- 
hue substitiase per alios quadraginta dies. Sed 
aeque probabile est notari tempus indefinitum: ao 
si dixisset longam illic moram populum trazisse, 
ex qua ooUigere liceret ipsos consilii inopia quasi 
exanimes iacuisse. Porro Cades Barnea designat 
Moaes, unde missi fuerant exploratores: non autem 
Oades, ubi mortoa est Maria, et populus ob aquae 
defectum murmurarit. 



EX DBUT. CAP. IX. 

22. Et in TabercA et in Jiassah, et in Gibroth 
HaUihcmah ad i^ram provocastis lehovam. 23. Et 
quum misisset vos lehwah de Cades Bamea^ dicendo: 
Ascendite, et possidete terram quam dedi vdbis, rebd" 
laMs verbo lehovae Dei vestri, neque eredidistis ei^ 
neque clbedivistis voci eius. 24. BebeUes fuistis Je- 
hmie a die qua cognovi vos. 

22. Et in Taberah. Plura exempla simul bre- 
viter perstringit, quibus populum ingratitudinis et 
contini^ae perricaciae, adeoque pravi ingenii con* 
vinoat, perinde enim eet ac si diceret, non semel neque 
in uno genere Deo fuisse rebelles: sed coaoervasse 
plures noxas, ut mirum sit toties Deum illis igno- 
visse. Nomina enim locis imposita recenset quae 
scelerum erant monumenta, ut tandem desinant 
f^re peccandi modum, quia subinde provocatus 
nimis <un eos toleraverat. 



EX DEUT. CAP. 11. 

1. Postea reversi profecti sumus in desertum per 
viam maris Suph, quemadmodum loquutus fuerat 
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lehova ad me, et eircmvmus mantem 8eir diebus 
mUUis. 

1. Postea reversi. Id Numeris tempaB qoh 
notatur quo castra moverunt. Hic ergo versuB 
historiam apte contexet: quia alioqui abrupta essent 
Quae mox sequuntur. Deinde breviter indicat qualiB 
raerit peregrinandi ratio usqueadpraefixumtempns: 
nempe ut per circuitus erraticos frustra se £Eitigando, 
tandem discerent recta Deum sequi^ nec a via quam 
oetendit defleotere. 



EX LEVIT. OAP, iXIV. 

10. Egressm est autem filius mtdieris IsraelUidis, 
qui erat filius viri Aegyptii, tn medio fdiorum Israel, 
et iurgati sunt tn cadris ipsis filius Israelitidis et 
vir Isradita. 11. Et transfixU filius mulieris Israe- 
lUidis mmeny et maledixU: adduxeruntque eum ad 
Mosen: nomen autem matris eius erat SeiomUh filia 
Dibri, de tribu Dan. 12. Et posuertmt eum in eusUh 
diam, ut exponeret eis iuxta sermonem lehovae. 

13. Loquutus est autem lehova ad Mosen, dicendo: 

14. Educ Uasphemum extra castra, et ponant omnes 
qui audierunt manus stMS super caput eit^, et lapidet 
eum universus coetus. 

10. Egressus. Quoto anno, et iu qua deserti 
Btatione hoc acciderit incertnm est Itaque duas 
res non absimiles couiungere piacuit. Probabile est, 
inter hoc poenae exemplum et alterum quod mox 
sequetur, interfuisse aliquod spatium temporis. Sed 
rerum similium connexio visa est optime quadrare 
ad historiae seriem, dum unus lapidatur qui sacrum 
Dei nomen impia blasphomia pro&naverat, alter 
vero ob contemptum et violationem Sabbathi. No- 
tandum est, crimen unius homiuis causam dedisse 
logi ferendae, quae alibi exposita fuit, sicuti vulgari 
proverbio iactatum fiiit, ex malis moribus natas 
esse bonas leges: quia postquam sumptum fuit de 
blasphemo supplicium, edixit Moses, ne qnis impune 
Dei nomen probro afficeret. lam providentia Dei 
foctum est ut documentum severitatis inciperet ab 
hominis Aegyptii filio. Nam ex quo nominis 
sui contumeliam Deus tam duriter ultus est contra 
exteri et profani viri sobolem, longe minus fuit 
excusabilis impietas in Israelitis, quos Deus ab 
utero matris susceptos quasi in sinu suo educaverat. 
Matris quidem respectu oriuodus erat ex electo 
populo: sed genitus ex patre Aegyptio, proprie 
censeri debuit ioter Israelitas. Ergo si veniae 
locus esset, potuit obtendi speoiosus color, cur ho- 
mini alienae et impurae origiuis facilius ignoscere- 
tur. Atqui cius morte sancita fuit maiestas nomi- 



nis Dei Unde sequitur nuUo modo esBe permit- 
tendum ut inter eccleeiae filios nomen Dei unpnne 
blasphemiis subiaceat. Discere autem licet ex hoo 
looo, in illa tyrannica oppressione multas puellas 
abnnpsisBe in gentem aegTptiacam, ut ab iniuriiB 
oognatos protegeret affinitas. Fieri autem potest, nt 
hnnc blasphemi patrem uxoriB amor in voluntarium 
exsilium pertraxerit: nisi forte iam vidua erat mater 
ante populi egressum: ut liberum fuerit filinm se- 
cum ducere. Porro egressuB dicitur non extra 
oastra sed in publicum, ut a testibnB convinceretnr. 
Neque enim ad causam dicendam tractns fuisBety Bi 
latnisset crimen inter domcBticoB parietes. lam 
haec quoque circumstantia notanda est, qnamviB 
inter iurgandum excidisBet blasphemia, snmptam 
nihilominus de ea fuisse poenam. Bt certe friyola 
est tergiversatio petere ut iracundiae praetextu 
ignoscatur blasphemiis : nihil enim minus ferendnm 
est quam ut in Deum recidat impetus noster, ubi 
in hominem excandeBcimus. Atqui vnlgare esty 
ubi quis blasphemiae coarguitnr, culpam transferre 
in iracundiae fervorem ac si Deo luenda esset 
poena qnoties provocamur. Yerbum sp^ quod alii 
vertunt exprimere, hoc loco potius sumitur pro 
exsecrari vel transfigere: et apte eonvenit meta- 
phora, nomen Dei transfigi ubi contumelioBe iao- 
tatur. 

13. Loquutus est lehova ad. Tenendum igitnr 
est, non hominum arbitrio nec violento zelo populi 
inflictam fuisse poenam blasphemo: sed Mosen ooe- 
lesti oraculo edootum quaenam ferenda esset sen- 
tentia. Porro dictum alibi fuit cur Deus manu 
testium voluerit occidi maleficos. Additnr hic alia 
caereroonia, ut manus imponant eius capiti, ao si 
noxam in eum reiicerent. 



EX NUMER. CAP. XV. 

' 32. Quum autem essent filii Israd in deserto, 
invenerunt virum coUigentem ligna die Sabbaihi: 
33. M adduxerunt iUum qui invenerunt cdlligentem 
ligna, ad Mosen et Aharon, et universam congregor 
tionem. 34. Qui posuerunt eum in custodiam: quia 
nondum patefactum enxt mid faciendum esset ei. 
35. Et dixU lehova ad Mosen: Moriendo moriatur 
vir iUe: lapidet eum lapidibus miversa congregatio 
extra castra. 36. Eduxerunt ergo eum congr&fotio 
extra castra, et lapidaverunt eum lapidibus, et mor- 
tuus est, quemadmodum praeceperat lehova Mosi. 

32. Quum autem essent. Quia nescitur quoto 
anno vel quo mense hoc acciderit, nihil melius 
visum est quam Mosis contextum sequi. Porro 
haec historia demonstrat non eadem semper insania 
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pereitoB fiiiflee laraelitae, ut Deo essent immorigeri : 
quia iu hoe exemplo non minor reinoet moderatio 

nm ardor pii seU. Yerum sicut una hirundo non 
t ver, ita ex uno praeolaro actu perperam iudi* 
catur de tota hominum yita. Adduoitur iegie trans- 
greaeor ad Mosen et Aharon. Eorum autoritas 
totum populum in offioio continet. Altera laus 
modeatiaey quod tranquiUi exspectant Dei iudicium. 
Accedit tandem Btrenuitae ad exeequendum, simul 
ac DeuB aententiam protulit. Diceree ad pietatem 
omni ex parte recte eese compodtos: eed quia mi- 
nima quaeque occaeio ipeoe subinde traneyerBum 
egit, tanta leyitate detecta fuit eorum hjDOcriBis. 
Haec yero historiae summa est, uniuB hominis 
morte Baaoitam fuiBse religionem Babbathi, ut pluB 
deinde renerationiB haberet. Fieri quidem potcBt 
ut homincB iati quia Babbathi tranBgreBBorem addur 
xerunt, aliis in rebuB Beouri, extemae caeremoniae 
Bicut moB est ^pocritiBy Bupra modum ligidi fne- 
rint vindiceB. EIx poena tamen coUigere lioet reum 
ipBum non errore lapBum eBse, eed craBBO legie 
contemptu, ut eacra omnia BubTcrtere aut corrum- 
pere pro nibilo duceret. Inscitiam quidem in sa- 
cris pollutiB interdum Beyere ultuB eet DeuB, Bod 

f^robabile eet Deum non iusBiBse Iwidari, niBi to- 
untarii aceleriB fuiBset conTiotuB. rorro hac Boye- 
ritate teetatuB CBt quanti faceret Babbathi obBorya- 
tionem. Ratio alibi fuit expoBita, quod Bcilicet hac 
Dota et eymbolo DeuB electum populum a profania 

fentibuB BegregaaBot. Unde et praecipua infiEimia 
ndaeie» quum Babbatharii yocarentur. Sed tenen- 
dum cBt, cultum Dei non in otio et feriis Bitum 
fiuBBe: ideoque ad alium finem BpectaBBO quod de 
septima die praeceperat Deud: non tantum ut tuno 
operam Buam impenderent meditandis eius operibuB, 
aed ut Bibi renunciantes ac propriiB operibuB Deo 
yiyerent. Porro in genere hoc exemplum dooet 
non niinuB ad prioris quam Bocundae tabulae con- 
Boryationem armari magietratuB: ut bI poenaB exi- 
gunt de oaedibuB, aduIteriiB» et furtiB, cultum Dei 
yindicent. Si<|uidem notandum OBt, non incouBide- 
rato motu lapidatnm fuiBBe hominem, eed ex Dei 
praeBoripto. Soiebant quidem quid apud Dei tri- 
bunal meritUB CBBct: yerum quia nulla lex politica 
data erat, noluit Mobcb, nisi ex Dei autoritate 
quidquam statuere. 



NUMER. CAP. IVI. 

1. TuUt autem Corah fiUus Isha^^ filii Cehalh, 
filii Levi, et Dathan et Ahiran fiUi ElicA, et On filius 
Peldh filii Reuben. 2. Et surrecoerunt coram Mose, 
et viri e fiiiis lerad ducenti quinquaginla , principes 
4X>ngregationi8, vocati ad ietnpus statuttm, viri nomir 



nis. 3. Oongregatique sunt adversum Mosen et Aha^ 
ron, ae dieerunt eis: 8at sit vobis: nam iota eongre- 
gaiio, universi ipsi saneti sunt, et in medio eorum est 
lehova: quare ergo effertis voe si^pra congregaiionem 
lehovae? 4. Quod quum audisset Moses, proiecit se 
in fadem suam. 5. Et loquutus est ad Corah et ad 
omnem eongregationem eiuSf dieendo: Mane ostendet 
lehova qui sint eius, et quis sanctus, et ut aceedat ad 
se: ei quem elegerit, aceedere faciet ad se. 6. Hoc 
faeite, capite vcbis aoerras: Corah et tota congregatio 
eius, 7. Et ponite tn iUis ignem, imponite quoque in 
eis incensum coram lehova eraSj et erit, vir quem 
degerit lehova, erit iUe sanctus: satis ^ vdbis filii 
Lmn. 8. Et dixit Moses ad Corah: Audite quaeso 
fiUi Levi. 9. An parum hoc vdbis est quod separaverit 
Deus Isradis vos de congrpgatione Israd, ut accedere 
faeerd vos sibi ut ministretis in ministerio tabemaeuU 
Idiovaef d ut staretis coram congregatione , ut mtfiig- 
traretis ei^ 10. Et accedere fedt te, d omnes fratres 
tuoSf fiJios Levi teoum: nisi quaeraUs etiam sacerdo- 
tium? 11. Ideirco tu d universa congregatio tua estis 
qui conveniunt contra Iduwam: at vero Aharon quid 
esty quod murmuradis adversus eum? 

1. TvAil autem. Hio narratur impia paucorum 
hominum, Bod primarii ordiniB^ conspiratio: quibus 
conBilium fuit Bacerdotium diyinituB iuBtitutum 
eyertere et abolere. Mosen qnidem impetunt, et 
iniuBtae dominationiB insimulant: ut turbulenti ho- 
mincB sine ratione et iudicio femntur: Bod ideo 
tantum Moei Bunt infesti quia Bacerdotii autorem 
esBe putant: quod facile elicitur ex eius reeponBO. 
Neque enim iubet in medium prodire, ut de imperio 
yel principatu diBc^tent: Bod ut palam fiat an DeuB 
ipBOB admittat BacerdotOB. Neque aliud exprobrat 
LeyitiB quam quod sorte sua non contenti, Bummi 
saoerdotii honorem praepOBtere affectent. Inyidia 
jgitur Corah et eius Bodales iuBtigayit ut iurgium, 
deinde tumultum moyerent de Bacerdotio: quia 
indigne ferebant sibi et poBteris spem adipiBcendi 
honoris perpetuo ademptam esBe: Ita nulla in 
eocIeBia Dei exitialior aut detorior unquam fuit 
poBtiB qnam ambitio: quia fieri non poteBt ut qui 
eminere cupiunt, se oontineant sub Dei iugo. Hinc 
diBsipatio legitimi ordinis, dum poBthabita yocatione 
Bibi quisque priyatim Btudet. lam eo magis timenda 
fuit conspiratio, quia non ex faeoe plebiB seditio 
exorta est, sed ab ipsis principibus, et qui honore 
poUebant, erantque primae existimationis. Etsi 
autem quatuor tantum factionis duoes fuerunt, mi- 
nime tamen dubium est quin ducentis et quinqua- 
ginta idem fuerit propositum. Neque enim graye 
et odiosum certamen cupido susoepissent in gratiam 
quatuor hominum, sed omnes traxit peryersa cupi- 
ditas: quia nemo fuit qni non speraret praemium 
aliquod vietoriae. lam vero non modo dissimulant 
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«nimi sai morbnm, sed honesto praeiextu velant. 
Fingunt enim se publici boni aelo stimuUuri, ut 
libertatis patrooinium suseipiant. Nam ut versuta 
eet ambitio, nunquam specioso colore destituitur: 
ita dum sda superbia £9runtur achiBmatici ad tur- 
bandam ecolesiam, plaueibiles sempw oceasionee 
excogitant, quibus aliquid fovoris apud impeiitos, 
▼el etiam apud leves et improbos concilient. Pru- 
denter igitur excutienda sunt eorum consilia qui 
aliquid noyare tentant, et statum tolerabilem ooo- 
▼ellere: quia matura cognitio tandom palam famet 
aliud captasse quam obtenderent. Quod autem 
tantam turbam subito traxerunt in partes, iunc 
perspicitur, quam proclivis sit ad quoslibet infaustos 
et perversos motus bominum natura. Quatuor 
improbi homines scelesto Mosen et Aharon pessum- 
dare conantur: praesto sunt ad obsequium ducenti 
quinquaginta, non ex vulgo, sed tribuum capita, 
et qui sua existimatione simplioium ooulos perstrin- 
gere poterant. Quo magis cavendum est, ne in 
rebus temere novandis larvae nos decipiant. Quod 
ad verba spectat, quidam verbnm Tulit referant ad 
alios fiEU)tio80s : quasi dicatur Gorah eos exeitasse. Aiii 
ezponunt quod se ipsum instigaverit, et rapuerit 
malo afiectu. Ego vero in neutra significatione 
aooipio pro Aggressus est. Quod postea dicuntur 
surrexisse coram Mose, quidam simpliciter accipinnt 
ut verba sonant: alii vero in malam partem. Et 
eerte hie Ooram fisicie tantundem VBlet atque ex 
adverso, et ideo notat insultandi proterviam. Plus 
eet diffioultatis in vooibus lyiD ^Mip. Omnes fere 
uno oonsensu transferunt: Magnos in coetu: sed 
quum nomen D^Mip vocatoe vel invitatos plerumque 
aignificet: lyiD autem non modo eoetum, sed etiam 
condictnm tempus, vel conventionem, mihi proba- 
faile eet hoe principee ot viros magni nominis nar- 
rari praesto fuisse: quia ex compacto vocati erant: 
quasi dixisset Moses eos esse vooatos statuti tem- 
poris vel pactionis. Neque enim video oausam cur 
post nomen my ponendum fuerit IjnD , eodem sensu. 
3. 8at sU vobis. Quidam exponunt: Suffioiat, 
quasi imponere velint finem tyrannidi Mosis: sed 
potius existimo obiici crimen arrogantiae, et sacri- 
leffae dominatioois: quia non tantum sibi Moses et 
Anaron sumpserint quod nefes erat, sed Deo quo- 
que eripuerint suum imperium. Exprobrant igitur 
sanctis viris quod Dei haereditatem sibi impie subie- 
cerint. Itaque videmus fideles servos Dei, quan- 
tumvis sibi moderentur, non eximi tamen falsis pro- 
bris. Moses singulare fuit non integritatis modo, 
sed modestiae quoque et humanitatis exemplum: 
superbus tamen et violentus dicitur, ac si popnlum 
Dei indigoe opprimeret. Porro Deus servos suos 
patitur tam iniquis calumniis gravari. ut eos doceat 
aliunde mercedem sperare quam a mundo: ut eos 
humiliet probetque eorum tolerantiam. Obdurescere 



ergo discamus, ut reote agmtes parati simus mafe 
ai^re. lam improbi isti et faetioei hoHiines prae- 
ter impudentiam eimul ament»m produni Quo 
enim iure Mosi et Aharon hoporem abrogant? Qnia 
eeilioet in medio populi Deus habitet, ac omnee^ 
sanoti sint in illo coetu. Atqni sanetitas neque or- 
dinem pessumdat, nec dissipationem induciti nee l^ 
gibus solvit fidelee. Furioee igitur colligunt, iugo 
non subesse qnos Deas sanetificavit, quanqumm 
maligne curam populi, quam Deus serhs snis man- 
davit, tyrannidis insimulant: ac ei lucem data opera 
verterent in tenebras. 

4. Quod qimm cmdissd Moses^ pr&ieoU se. Non 
dubium est quin ad preces confogerit in re per- 
plexa: quia sciebaft tanto malo reaedium esse in 
sola Dei manu. Atque in hoc diffisrt profkna mag- 
nanimitas a constaotia fidelium. Saepe enim fit, ut 
inoreduK quoque pro bonae causae defensione labo- 
rent, sponte odiis natnltorum se exponant, eubeant 
graves pugnas, oooflent sibi pericula: sed iilis eon- 
tumaoia est loco virtutis. Qui autem in Deum re- 
spieiunt, sicuti rerum omnium laetos ao tristes even- 
tos sciunt esse in eius arbitrio, ita reoumbunt in 
mns providentiam : et ubi adversum quid contigit, 
fidem eios et auxilium implorant. Qnod ergo se 
prostravit Moses in torram, pluris ftut haec d^re- 
catio quam omnes heroicae virtutes, quibus unqoam 
excellere visi sunt inoreduli. 

5. JBt loquuttAs est ad Corak. Non inoonsiderate 
sibi elegit Moses hoc divinationis signnm, sed dio* 
tante spiritu sacerdotium fratris bac nota et testi- 
monio asseruit. Scimus enim, ut in rebus dnbiis et 
obscuris solitus fuerit sciscitari quidnam Deo placeret 
Non ergo temere nuno prorupit in hanc sententiam: 
sed spiritus instinetu protulit certum Dei iudicium. 
Hoc profecit sua deprecatione, ut suggereret Deus 
faoilem et expeditam vinoendi formam. lobet au- 
tem acerras accipere, ut ex suffitn palam fiat sitne 
Deo grata ipsorum oblatio. Quod autem differt in 
crastinum , in eo consulit ipsorum saluti, si quidem 
fnissent sanabiles. Videbat enim caeoo furore prae- 
cipites ruere, neo posse momento revocari ad sanam 
mentem. Spatium ergo temporis ad resipisoendum 
conoedit, ut ex nocte oonsilium oapiant. Yel forte 
consilium fuit, sedato tumultu, attentos omnes red- 
dere ad Dei iudioium. 

8. Audite quaeso fUii Levi. Plures compellat, 
et tamen dictum fuit sermonem ad unum Corah di- 
rigi: nempe quia alios ex Levitis corruperat: sio 
primus citatur ad Dei tribunal, ut tota eimul faotio 
trahatur. Potuit autem statim expostulare cum Le- 
vitis, quorum habitatio vicina sanctuario erat. Porro 
ingratitudiDis eos accusat, quod honore non con- 
tenti quo Deus iam ipsos omaverat, summum sa- ^ 
cerdotium appetant In quo se prodit gratiae eins 
contemptus. Nam si suo pretio aestimarentur Dei 
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^n^j fMle quisqae in stta sorte qmesceret: prae- 
flertiin qno qniBqne liberaHns omatns ent, m altins 
aspiret, eo minns tolerabilid eet eins ingratitndo. Do- 
cemnr itaqne, qno qnisqne in attiorem honoris 
^dnm evectns est Dei beneficio, si eom adhnc in 
snblime rapit ambitio ad tranBiliendas vocationiB 
imae metas, graviore poena dignnm eflse crimen. Et 
tamen qnae est omninm fere perrersitaB, simnlac 
mediocrem locnm quiBf^m obtinnit, qnaBi elato 
Bnperbiae yexillo, nnllnm sibi fiicit modnm donee 
nnbes tranBcenderit. Denique panci reperinntur 
qni non honore inBoleBcant. Quo magia tonenda 
est haeo MOBis admonitio, nimis Deo ingratos eBse 
qni deepeeta Bua Borte, qnae honorifiea erat, in ai- 
tnm feruntnr. 

11. ISeirco tu et universa, Hio detegit eornm 
BcelnB, quod fncare conati ftierant. Pium enim ze- 
hmi (nt vidimtts) obtendere nulla illis fuit religio, 
nec pndor. Atqui nxH> verbo nebulas* illas discntit 
MoBes, tantnm Tnstigante snperbia et invidia eos 
tnrbare statnm popnli. Notandnm autem est qnod 
dicit, e£Bsm adversns Deum. Btsi enim nnnquam 
confessi essent sibi onm eo esse negotium, sed tan*- 
tmn de gradu honoris se certare cum hominibus: 
qnia tamen animns illis erat ordinem a Deo posi^ 
inm convellere, reiectis cavillis rem ipsam propo- 
nit Moses, bellnm Deo movere servos eius oppug- 
nando. Ergo si timemus cnm Deo oonfligere, ma- 
nere discamus in nostro gradn. ITtcnnqne enim ter- 
giversentur quicunque ambitionis suae cansa eccle- 
0iam pertnrbant, oppugnando Dei servos in ipsum 
inonrmnt. Itaqne necesse est, nt se vindicem oppo- 
nat. Neqne enim bellnm geritnr cnm Deo, ut 
poetae fabulantnr gigantes coacervatis montibus 
ooelnm transoendere oonatos: sed ubi impetitur in 
servorum snorum peraona, et quovie modo labefac-' 
tatur quod decrevit. Sacra erat sacerdotum voca- 
tio. Itaqne qni eam evertere machinati snnt, aperti 
foemntDei hostes: ac si in enm arma, vim et impe- 
tnm direxissent. Atque ideo tenenda est ratio quae 
Bnbiicitnr, Aharon enim qnid est? quia si qnid sibi 
Bumpsisset Aharon, Dei patrooinio eius temeritas 
et andacia non fuisset snffulta. Docet igitur Moses 
hanc Dei esse cauBam, quia in sacerdotio nihil sit 
hnmanum. Erat quidem honorificum munns, ut 
Aharon inerito censeri debuerit aliquid esBe: sed 
intelligit Moses non habere quidquam proprium, 
nec sibi quidquam arrogarel denique nihil esse a 
8e ipso, praeterea non privato commodo excellere, 
nec esse in otiosa dignitate, sed onus laboriosum 
eese impositum eins humeris in communem eccle- 
siae salntem. Itaque plns quam ridicula est papae fa- 
tnitas, dum omnes tyrannidis suae hofstes oomparat 
C!orae, Dathan et Abiran. Nam ut probet sibi con- 
iunctam esse oum Deo cansam, fidem suae yocatio- 
nis faciat, et simnl satisfaciat officio. Sed quam fri- 



volae et insnlBae nuga^ sunt, quum aliquis larvatus 
Aharon a se ipso prodit, nullum Dei mandatntn; 
nnlhim vocationem profert, dominatur pro sna li- 
bidine, histrio est in theatro potius quam in tem- 
plo sacerdos, pro schismaticis damnari qnicunque 
adnlterinam hanc dominationem reiiciunt? Quare 
tenendnm est principium iJlud, contra Deum bel- 
lum moveri ubi molestia ezhibetnr eius seryis, qni 
et legitime vocati snnt, et munns suum fideliter 
eXBequuntur. 



EX EODEM CAPITE. 

12. Misit eHam Moses ad vocandum Dathan et 
Abiram fUios Eliab: qui responderunt : Non ascende' 
mus. 13. An parum est quod ascendere feeeris nos 
e terra quae fluit lacte et meUe, ut mori nos faceres 
in deserto, nisi etiam dominando domineris nobis? 
14. Atqui certe ad terram quae fluit lacte et meUe 
non introduxisti nos, neque dedisti nohis haereditatem 
agrorum et vinearum: an ootdos virorum istorum 
effodies? Non aseendemus. 15. Iratus est ergo Moses 
valde, et dixit ad lehovam: Ne respieias ad oblatio- 
nem eorum: ne tj^Uum quidem unum ab eis accepi^ 
neque afflid quemquam ex ipsis. 

12. Misit eliam Moses. Yoluit hoc modo, si fieri 
posset, sanctis monitionibus eos revocare ab interitu 
ad quem ruebant. Ergo eorum saluti consulere 
non destitit, quonsque eipertus est esse penitus de- 
ploratos. Atque in eo specimen exhibuit clemen- 
tiae Dei, cnius spiritn regebatur: non modo quia 
sententiam causa inco^nita ferre noluit: sed quia eos 
studuit ad reBipiscentiam adducere, ne ise ultro per- 
derent. Sed tunc accidit qnod postea saepius imple- 
tum fuit, ut non modo irrita esset prophetae sedu- 
litas apud incredulos, sed magis ac magis eos ob- 
dnraret. Scimus enim qnid dictum fuerit Isaiae (6, 
10): Obstina cor populi huius, aggrava aures, et 
ocnlos obline: ne forte videat ocnlis suis, et audiat 
anribus, et oor eius intelligat, ac conversus servetur. 
Sic Deo placet reprobomm malitiam detegere, quo 
magis reddantnr inexcnsabiles. 

13. An parum. Non satis est impiis, ubi ad dis- 
ceptationem vocantur, contumaciter respuere impe- 
rium Mosis, nisi etiam eum ultro accusent Sed no- 
tandum est qno crimine. Exprobrant quod eos 
eduxerit e terra Aegjpti. Subticent tamen astute 
proprium nomen, sed eius ubertatem magnifice 
extoUunt, ut obscurent quidquid pollicitus fuerat 
Deus de terra Ohanaan. Imo videtur formam lo- 
quendi qna saepius usus fuerat Moses, oblique trans- 
ferre ad Aegyptum, nt ita quasi sepulta iaceat Dei 
benedictio. rorro quam foedae ingraditudinis fuit, 
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liberationem quae Bingalare erat Dei beneficiami 
Moei eios mioiBtro in crimen vertere? Obiiciunt se- 
oundo quod in desertum eoe traxerit ubi moriantur. 
Idque amplificant prozimo yersUy ac odiose interro- 
gant ubinam sit promissionum Yeritas. Tandem con- 
dudunt Mosen in suis fallaciia impudentem esse: 
quia palam appareat populum fuisse ab eo fraudatum. 
Quasi vero cnmen BitMofiis quod se ipBos privarunt 
terrae poBsesBione. HortatuB Dei mandato eoB fue- 
rat MoBOB, ut haereditatem Bibi promiBBam adirent: 
cuiuB ergo improbitatiB est ac petulantiae, quum Bibi 
ianuam dauserint, de Mose conqueri, per quem non 
Bteterat quominus agris et vitibuB firuerentur? Ter^ 
tio Mosen snggillant quod dominationem appetat in 
libero populo. Praeerat quidem: sed longe a regno 
distabat moderata illa gubernatio, quae tam onerosa 
erat Mosi quam toti populo utilis. Sed haec OBt 
Bervorum Dei conditioy ut recte se gerendo per con- 
tumdiaB incedant 

15. IrcUtis est ergo Mases. Quanquam fieri po- 
test, ut aliquid humanum paaBUs foerit, zelus tamen 
Dei palmam obtinuit in eiuB animo, neque affectuB 
intemperantiae , si qua tentatus erat, praevaluit 
Certe ex oontoxtu probabile est aancto ardore ex- 
canduisse: quia exsequitur Dei vindictamy ut iegiti- 
muB minister: ut appareat nihil nisi spiritu dictante 
fuiBse loquutum, vel egiBBC. Imo paulo poBt videbi- 
mus quum anxius esBet de Baiute publicay paucoB 
noxioB ad poenam poBtulasse, ne periret multitudo. 
lam ira eius non ebullit in convicia: ut qui ex- 
cesBu feruntur, lingua et manibus hostes a quibus 
laesi Bunt, impetere solent: sed ad Deum se con- 
vertit: nec aliud postulat quam ut in Bua superbia 
pudefiant. Generaiiter quidem hoc a multis exponi- 
tur, ac si optaret Mobcb Deum illis esBe implaca- 
bilem: sed quia litis vel iurgii decisio pendebat ex 
Dei approbatione, vel repulsa, q^xxum munuB ab il- 
Hb oblatum foret, non aliud mihi videtur precari 
quam ut munuB pollutum roiiciendo ambitionem 
eorum castieet DeuB. Simul etiam ostendit votum 
Buum ex fiducia bonae conscientiae nasd, dum co- 
ram Deo testari audet se nemini fuisBe iniurium. 
Haec vero summa fuit integritaa et abstinentia, 
quum ei omnia populus deberet, ne asini quidem 
pretium pro tot laborum mercede sumpsiBBe. 



EX EODEM CAPITE. 

16. Postea dixUMoses adCorah: Tu et universa 
congregatio tua estote coraan lehova, tu et iUi et Aha- 
ron cras, 17. Et capite quisque acerram suam, et 
ponite in iUis suffUum, et admovete coram lehova 
quisque acerram suam, ducentas quinquaginta acerras^ 
tu quoque et Aharon, quisque acerram suam. 18. Tu- 



Imml igitiu/r quisque acerram suam, et posuermd •» 
ipsis ignem, posuirunique suffUium^ d sielermU ad 
osUum tdbernaculi conveniiomSf et Moses A Aharo». 

19. Congregaveral autem canira ipsos Corah, univer' 
sam congrfi/ationem ad ostkm tabemaculi conventio^ 
nis: et visa est gloria lehovae a tota tmdtitudine. 

20. Tunc loqmUus est lehava ad Mosen et AJummj 
dicendo: 21. Separate vos e medio turbae eius, d 
ccnsumam eos momento. 22. Tune eedderunt sup^ 
fades suas, ac dixerw/U: Deus^) Deus ^pi^rUmm in 
universa came, num qmm vir mms pecoaverUf contra 
totum coetuim excandesces? 23. Lo^miUus est autem 
lehova ad Mosen, dicendo: 24. Attoquere congrega- 
tionem, dicendo: DiscedUe e eircuUu tdbemaouU Carae, 
Dathm etAUram. 25. SurrexU ergo Moses^ et venit 
ad Daihm et Abiram: et seqmti sunt eum seniares 
Israel. 26. Tunc hquutus est ad congregationem, 
dicens: Becedite mmc a tabemaeuUs virorum istorum 
impiorum, neque attingaiis quidguam eorum guae ad 
iUos pertinent, ne forte pereatis in ommbus peccaUs 
tUorum. 27. Et recessermU a tabemaculo Corae: 
Dathm et Abiram, e drcuito. Dathm vero et Abi- 
ram egressi suntf ac stetemnt ad ostium tabemaculO' 
rum suomm, et uxores eorum, et fiUi eorum, et par- 
vuU eorum. 28. Tunc dixU Moses: In hoc sdetis 
quod lehova miserU me, ut faeerem omnia opera haec, 
et quod non de corde meo: 29. Si ut moriuntur 
omnes homineSi morieniur isU^ et visUaUone omnum 
hominum visUabUur super eos, non misU me lehova: 

30. Sin autem creationem oreaverU lehova, et aperue- 
rU terra os smm, et deglutiverU eos, atque omma quae 
ad Ulos pertinent, et descenderint viventes in it^ermm: 
tum cognoscetis quod irritaverunt viri isti lehovam. 

31. FuU igUur quum consummasset loqui ommia verba 
ista, rupit sese terra quae erat sub UUs: 32. ApO' 
ruitque terra os smm, et degUdivU eos, et domos 
eommy atque omnes homines qui erant ipsi Corah, d 
omnem substantiam: 33. Descenderuntque ipsi et 
quotquot ad eos pertinebant viventes, in infermm: ac 
opemU eos terra, et periermU e medio conjfregationis. 
34 Omnis autem Israel qui erant in drcuitu eorum, 
fugerunt ad damorm eomm: dicebanl enim: Ne forte 
deglutiat nos terra. 

16. Tostea dixU Moses ad Corah. Non oogitat 
Moses periculum £EU)ere quasi de re dubia: sed spi- 
ritu prophetioo certior &ctuB de futuro eventu, d- 
tat Corah ad Dei tribunal, ut quam meretur subeat 
damnationis sententiam. Nec vero ipsum ciroum- 
venity ut incautum opprimat: sed potius corrigere 
adhuc Btudet eius insaniam, si modo fuisset sanabi- 
lis. Sacer enim sufGtus debebat terrorem iniicere, 
ne temere plus quam taB erat tentando, exitium 
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sibi aooerseret: praeeertim qunm memorabile dooa- 
mentnm iam editom fiiisset in Nadab et Abibu. 
Caetemm Dei mandato fretns non dnbitat Mosee 
m apertum oertamen deeoendere, quo illnstrius nt 
Dei iudioinm. 

18. IMermt igitur guisque. Apparet quantopere 
snperbia ezoaeoati fuerint, quod de exitn 0atis ad- 
moniti tam Mosis fiduoia qnam snperioribus ezem^ 
plis, obstinate tamen pergunt. Certe si qua fhisset 
residna in illis gutta timoris Dei, repente e mani^ 
bns ezoidissent aoerrae. Sed yidetur Oorab quasi 
data opera oaptasse quomodo exonteret omnem 
metum, seque prorsus obstupefooeret. Nam proximo 
yersu narrat Moses quo apparatu se obduraverit ad 
oontumaoiam, priusquam suffitum offerret Attraxit 
enim populum in suam faetionem , ut splendor oo- 
mitatus obrueret oppositam Dei gratiam. In quo 
rursus perspioitur eius amentia, dum se Tulgi fieivore 
munire tentat oontra Deum, ao si obieoto fumo 
yellet solis luoem exstingnere. Porro disoamus ita 
eius stultitiam damnare, ne quid simile nobis oon- 
tingat. Eodem enim morbo laborant ambitiosi 
omnes, venando hominum gratiam oontrahunt suas 
oopias. Bi illis applaudit mundus inebriantur exi* 
tidi fiduoia, ut in nubes ipsas oonspuant. Atqni 
paulo post videbimns, ut Deus solo flatu impias 
omnes oonspirationes dissipet. Ab altera parte 
Dobis ob ooulos ponitur popularis levitas. Aliquo 
iam tempore assuefocti fuerant omnes ad legitimum 
Baoerdotinm, quod soiebant diyinitus institutum esse: 
nox tantum una interoedit quum ad Oore desois- 
ount. Et oerte ut ad reote agendum natura pigri 
Bumus, ita ad malum momento rapimur, simulao 
improbus qnispiam sustulerit digitum. 

21. Separate vos. Iterum pronunoiat Dens se 
tantam popnli impietatem diutins non laturum, quin 
omnes ad unnm deleat. Siouti ergo Lot iussus est 
Sodoma exoedere, imo angeli manu extraotus est, 
quum yellet Deus perdere nrbem illam, ita nnno 
Hosen et Aharon yiam iubet irae suae patefistoere. 
Qua in re singularem erga ipsos fayorem deolarat: 
ao si liber non esset ad exercendam yindiotam, 
doneo e medio reoesserint, ne olades eos attingat. 
Porro sio loquendo non absolute affirmat quid in 
aroano suo oonsilio statuerit, sed tantum pronunciat 
qaid meriti sint sceleris autores. Perinde igitur est 
ao si iudex tribunal oonsoenderet. Ita Moses sua 
intercessione aetemum illius decretum minime mu- 
tayit: sed eum plaoando populum a poena qua 
dignu8 erat liberavit. Hao ratione dicitur fleoti 
Deus nostris preoibus: non quod more hominum 
novos affectus induat, sed ut amorem plus quam 
paternum quo nos dignatur ostendat, dum vota 
nostra exaudiendo quodammodo nobis obsequitur. 
Hinc colligimus hac tam praecisa denunoiatione 
Mosen non fuisse prohibitum ab orando: quia ex- 



oussa non fuit fides de adoptione populi. Diximus 
enim prinoipium illud ita penitus insculptum ftiisse 
eius animo, irritum non posse fieri foedus quod 
oum Abraham Deus pepigerat, ut qnaecunque se 
ingerebant obstaoula transiliret. Ergo gratuitae 
promissioni innixns, qnae ab hominibus non pendebat, 
precationem ex fide oonoepit. Neque enim distinote 
semper et subtiliter ratiocinantur sancti de orandi 
forma: sed postquam semel amplexi sunt quod ad 
preoandi fiduoiam illis sufficitDei verbum, sio tota 
attentione illuc feruntuf ut praetereant quae videntur 
in speoiem pugnare. Neo vero dnbium ost quin Dei 
oonsilium ftierit, quum de populi interitu ferret 
terribilem sententiam, Mosen acuere ad precandi 
studium, sicuti neceesitas zelum piorum magis ac 
magis aooendit. In summa, Moses perpetuo fuit 
sni similis in ouranda populi salute. 

22. Deus, Detis spiriiuum. Prius nomen bt< ve- 
tiis interpres appellative accepit, quem sequuti sunt 
alii quidam. Ego tamen potius existimo vehemen- 
tiae causa iterori I>ei nomen. Quod autem oamis 
nomen omnes in genitivo reddunt^ obscurius visum 
mihi est. Quoniam vero h hoc ioco non esse su- 
pervacuum arbitror, sed sumi pro 3, ut saepe alias, 
sensum fideliter expressi, vertendo: In omni carne. 
Porro dubium non est quin hoc Dei epitheton ad 
praesentem oausamMoses aocommodet: ao siDeum 
yellet inducere ad servandum opus suum: siout fi- 
gulus vasis a se formatis parcit. Eodem tendit Isa- 
iae precatio (64, 8): Nunc ergo lehova, tu pater 
noster es, quamvis simus lutum : tu es formator nos- 
ter^ et omnes sumus opus manus tuae: ne irasca- 
ris supra modum. Materiam enim illio proponit 
our Deus ad miserioordiam fiexlbilis et propensns 
esse debeat, nisi quod specialem Dei gratiam, qua 
populum amplexus erat Deus^ Isaias attingit: Moses 
autem latius sermonem extendit, nempe ad genera- 
lem gratiam creationis. Sive ai^tem de ounctis ani- 
malibus, sive tantum de genere humano hoc ex- 
ponere libeat, parum interest: quia tantum orat 
Moses, quum Deus creator sit et opifex mundi, ne 
homines quos formavit perdat, sed potius eomm 
misereatur, tanquam operis sui. Obiter tamen oolli- 
gere licet ex hoo loco inditas singulis esse suas ani- 
mas: quia non dicitur Deus inspirasse vitam omni 
cami, sed creasse spiritus. Quo refellitur prodigi- 
osum Manichaei delirium, animas sic infundi ex 
spiritus Dei traduoe, ut unus tantum sit spiritus. 
Porro si bruta animalia comprehendere libeat, no- 
tandi erunt gradus distinotionis inter spiritum ho- 
minis, et spiritum canis vel asini. Quanquam 
magis oonvenit ad homines restringi. 

24. AUoquere congregationem. Paret ex hoc re- 
sponso Mosen fuisse exauditum quoad salutem 
oommunem populi : sio tamen , ut impii tumultus 
autores deserendo poenitentiae signum darent. 
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Nam quum reoedere ab ipsis iubet, oblique Bigoifi* 
cat, si maneant permixti, fore eiusdem iuteritus so« 
oios. Probabile autem est seniores qui Mosen sequuti 
sunt, stetisse ab eius partibus, et perseverasse in offi- 
cio. Et certe minime consentaneum est Galeb et 
losue, et similes unquam ad tantum scelus fuisse ad- 
ductos. Itaque non sine exceptione aocipere conve- 
nit quod de tota congregatione dictum est. Quod 
autem Moses Dei mandatum perferens non tan« 
tum propriis nominibus appellat Core, Dathan et 
Abiram, sed vooat impios Imnines» oon conyicium 
esl hominis irati, sed stimuli;» exhortationis: (|uia. 
nisi hac vehementia fuiaset eos detestatus, pencu* 
lum erat ne frigidius ezcepta a multis eius verba 
parum prodessent. Huc etiam. pertinet quod mox 
addit: Ne pereatisin omnibus peccatis eorum: quasi 
dixisset: Ne vos inquinet tot tantorumque scele- 
rum oontagio. Quod Mosi paruerunt, apparet mul- 
tos in turba ante stultitia et levitate fuisse abreptos: 
quia deliberata improbitas non tam cito nec &cile 
fuisset correcta. Contra autem mirus stupor Da- 
than et Abiram describitur, quod secure cum uxo- 
ribus et liberis egressi fuerint. Nec tamen dubium 
est fuisse expavefactos, postquam se destitui omni 
praesidio et favore yiderunt: sed quamyis eos tur- 
baret populi disoeesio, steterunt tamen lymphatia 
similes, nec eos subegit metus quin pergerent de- 
yotis animis in exitiaU sua audacia. Ita saepe at- 
toniti subsistunt impii, ut timendo minime tamen 
de placando Deo cogitent. 

28. In hoc scietis, Hic clarius incipit Moses. 
ostendere quorsum adduxerit factiosos in apertum 
certamen: ut scilicet Deus ooram toto populo for^ 
midabile potentiae suo exemplo ordinem a se posi- 
tum sanciret. Non yulgaris autem fiduciae fuit, hos- 
tibus yictoriam conoedere, nisi terra yiyos absor- 
beret. Sed quia hoc plus quam illustre erat Dei iu- 
dicium, splendidis yerbis attentionem conciliat. Si 
morte subita fuissent exstincti, merito gloriatus esset 
causam suam probari Deo: sed eo non contentus, 
haberi yult yanus et impostor si usitato modo fu- 
erint mortui. Ad exprimendam yero miraculi no- 
yitatem, quae ad se rapiat hominum sensus, empha- 
ticum est creandi yerbum: ac si diceret non minus 
insolitum fore mortis genus quam si Deus aliquid 
adderet rebus creatis, et mutaret faciem mundi. Ita- 
que Dayid, quum precatur, ut hostes sui yiyi ad in- 
feros desceDdant, yel in sepulcrum, yidetur ad 
haoc historiam alludere (Psal. 55, 24). Etsi enim 
desceDsus ille pro iDOpinato interitu capitur, qui im- 
pios ex beata quiete momento attrahit, simul tamen 
horribilem yindictam designat, qualis olim contiffe- 
rat: sicut poenae memorabiles in exemplar male- 
diotionis transeunt. 

34. Omnis atdem Israd, Populum in circuitu 
fuisse intellige, quia procul stabat eyentum rei ex- 



speotans. Prius enim testandae sepi^ratioiiis oausn 
receseerant a tabemaculis. Quod autem nuno trepid» 
diffugiunt, ne ad eos usque grassetur eadem dadeSy 
signum est m^e oonscientiae, quae intra se tumul- 
tuatur, et impios dira inquietudine exagitat. Pioa 
quidem etiam percelli Dei iudioiis neoeese eat, ut 
coostematio yel payor ad saaotum eius timor^aa 
eoa erudiat: ideoque nunquam sine metu reputant 
quas Deus poenas de hominum sceleribus sumpse- 
rit Sed quia bopooritae oauterium ffostant in suis 
cordibus, exanimes eonoidunt, ao si Ueus fhlmina- 
ret in ipsorum oapita. Itaque mox yidebimus oaeoo 
hoc metu parnm eos profecisse. 



EX EODEM CAPITE. 

35. Porro ignis egressm est a lehova^ et cm* 
sumpsit ducentos iUos et quinqtMgitUa viros cfferen*^ 
tes suffttum, 36 ^). Tunc toquuius est lehova ad JUb- 
senf dicendo: 37, Dic ad Eleaear fUium Aharon sor- 
cerdotiSf tU toUat acerras e medio incendiiy et ignem 
distpergat longiuSf quia sanetificatae sunt. 38. Quod 
ad aoerras i^orum qui scderati fuerunt in animas 
suas, ut faeiant ex iUis extensiones laminarum, oper- 
torium aUaris : quia obtuierunt in ipsis coram lehopa^ 
et sanctificaiae sunt: et erunt in signum filiis Israd. 
39. TuUt itaque Elecufor sacerdos acerras aereas qui- 
hm obtulerant combustit et extenderunt eas operimei^ 
tum aUaris. 40. Memoriaie fiUis Isradf ut nan acce- 
dat quisquam alienus qui non sit e semine Aha^on^ 
ut offerat suffitum coram Iehova,,ne sit sicut Corak 
d codus eius: quemadmodum ei praeceperat lehova 
per manum Mosis. 

35. Porro ignis. Poenae diyer^tas magis ad 
moyendam in populo admirationem yaluit quam ei 
uno omnes modo exstincti essent. Quanquam in pri- 
mos mali autores grayis ira Dei exarsit: ut piJam 
fieret mercedem singulis rependi pro iniquitati» 
mensura. Ignem a lehoya ^ressum dicit, qui non 
naturaliter accensus est, neque fortuito, sed illustres 
habuit notas, quae palam facerent diyinitos emis- 
sum esse. Neque tamen repudio quod aiii Deum 
e ooelo fulminasse diouDt: quia hoo modo seexseruit 
manifestior eius potentia. 

37. Dic ad Eleaear. Quia nullum est tam illus- 
tre irae Dei documentum quod non homines pro 
sua socordia ut plurimum sepeliant, huio malo oo- 
currere yolens Deus, monumentum ad posteros sta- 
tuit, ne unquam obreperet tam memorabilis iudicii 
obliyio. lubet ergo ex aoerris fieri altari integu- 
mentum, ne quis temere ad sacras oblationes se in- 

1) Hebr. 17, 1 sb. 
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^rat. Quod autem sanctifioatas esse dioit, qaidam 
ita ezponunt, nefaa esse transferri in usns profanos, 
quia eemel destinatae fuerint ad Dei cnltum. Ma- 
gis tamen existimo sacratas fuisse tanquam anathe- 
mata. Itaque ignis qui impositus illis fuerat, pro- 
cul fipargitur ut inquinamento purgetur altare. 
Quamyis autem eadem esset in acerris pollutio, yult 
iamen Deu8 anathematis loco seryari, ut tota poete- 
ritas intelligat non alios quam sacerdotes ad sacri- 
ficia admitti. Nec Buperyacuum est quod Coctio- 
fios dicit scelerate egisse in animas suas: ut memo- 
ria poenae daustris iUis aeneis quodammodo insculpta 
sit ad propagandum terrorem. 

40. Mefnoriale fiUis Israd. Iterum confirmat 
hic locus quod nuper dixi, iudicia Dei quae saeculis 
omnibus vigere debueranty statim excidere ac deleri 
€x cordibus hominum, nisi adminiculis quibusdam 
exerceantur in eorum meditatione. Id autem acci- 
dit non tam inscitda quam negiectu. Quo magis 
attentos esse nos decet ad memoriae subsidia, quae 
nos in officio contineant. 



EX EODEM OAPITE. 

41 *). Et mtmnuraveruntumverstts coetusfiUorum 
Israd pastridie contra Mosen et Aharon, dicendo: Vos 
interfedstis populum lehovae. 42. Fuit autem guum 
se congregaret universus coetus contra Mosen et Aha- 
ron^ verterunt fadem ad tvbemaculum conventioniSi 
et ecce operuit Ulud nubes, et conspecta est gloria le- 
hovae. 43. Venit ergo Moses et Aharon coram taber- 
naculo conventiof^is. 44. Et loquutus est lehova ad 
Mosen, dicendo: 45. Bec^ite e medio congregationis 
huius , et consumam eos momento. Tunc proiecerunt 
se super faciem suam. 46. Dixitque Moses ad Aharon: 
Cape acerram, et pone in ea ignem ex aUari, et inr 
iice suffittm, etperge cito ad congregationem, et expia 
eos: egressus est enim fu/ror a facie lehovae, coepit- 
que percussio. 47. Tulit ergo Aharon quemodmodum 
dixerat Moses, et cucurrit in medium congregationis : 
et ecce inceperat percussio in poptdo, posuitque suffir 
tum et expicmt populum. 48. Et quum staret inter 
mortuos et viventes, cessavit percussio. 49. Fuerunt 
autem qui mortui sunt plaga iUa, quatuordecim mil- 
lia et septingenti praeter mortuos super negotio Corah. 
50. Postea reversus est Aharon ad Mosen ad ostium 
tabemacuU conventionis , quum percussio esset cohi- 
bita. 

41. Et murmuraverunt. Haec vero dementia 
quodvis portentum superat. Fumabat adhuc incen- 
dium in quo Deus formidolosus superbiae vindex 

1) Hebr. 17, 6-15. 
Caivini opera. Vol XXV. 



apparuerat: debebat fere adhuc ante oculos versari 
terrae hiatus quo absorpti fuerant fiActionis duces: 
conflari laminas iusserat Deus quae multis postea 
saeculis seyerum illud iudicium repraesentarent : 
omnes suo pavore et trepida fuga confessi fiierant 
periculum esse ne similibus poenis ipsi quoque es- 
8Mt obnoxii: atque postridie, quasi Deum adhuc 
armatum ex professo lacessere yellent, crimen cae- 
dis sanctis Dei servis obiiciunt, qui digitum contra 
hostes suos nunquam sustulerant. Fuitne in arbitrio 
Mosis terrae praecipere ut dehisceret? potuitne suo 
imperio ignem elicere e coelis? Quum ergo tam 
chasma quam inoendium clara t^timonia essent ad- 
mirabUis Dei potentiae, cur non cogitant fiiriosi isti 
oontra ipsum exitiale se bellum suscipere? Quorsum 
enim inusitatum iliud poenae genus, nisi ut perter- 
riti discerent se humiliare sub Dei manu? Atqui 
hinc maior ferociendi audacia: quasi yellent ultra 
cum impiis perire, quorum poenam nuper exhorru- 
erant. Dupliciter autem amentiam suam produnt, 
quod Mosen et Aharon substituunt reos in looum 
Dei, et putrida membra, quasi invito Deo, sanctifi- 
cant. Mosen et Aharon accusant caedis, cuius se 
autorem palam ostenderat Deus, et ipsi sentire co- 
acti fiierant. Sed ita scilicet ad opera Dei oaecuti- 
unt reprobi, ut eius gloria magis eos obstupefiEU^iat 
quam excitet in admirationem suL Accedit plus 
quam foeda ingratitudo: quia non reputant vixdum 
elapsas esse paucas horas ex quo Mosis depreoa- 
tione seryati.foerant a praesenti interitu. Ita mor- 
tem paucorum ulcisci yolentes, interfectores populi 
Dei nominant quibus aooeptam ferre decebat omnium 
salutem. lam yero quantae arrogantiae est, repro- 
bis locum dare in populo Dei quasi eo invito, qui non 
tantum illos abdicaverat a sua ecclesiai sed e mundo 
et hominum numero profligaverat? Sed ita impii 
Dei donis contra ipsum insolesount : praesertim yero 
inanibus titulis, et externis signis tanquam larvis, 
Deo illudere non dubitant. 

42. Fuit autem quum se oongregaret. Quod nube 
obiecta protecti sunt Moses et Aharon, inde coUigi- 
tur quam indomabilis fuerit populi rabies. Btsi 
enim tantum in tabernaoulo stetit Dei gloria: ut 
adhuo ad lapidationem , aliosque yiolentos impetus 
expositi essent Moses et Aharon: sic tamen per- 
strinxit impiorum oculos, ne sanotos viros attinge- 
rent. Nec dubium est quin ideo se conyerterint ad 
sanotuarium, quia in ultimo discrimine spes una res- 
tabat in Dei auxilio. Ergo quum ad sacrum asy- 
lum confugerent, Deus sub umbram alarum eos re- 
cepit. Quo testatus est se nunquam suorum yota et 
spem frustrari, sed occurrere, quoties inyocatur. 
Nam etsi hodie in terreno domicilio non apparet, 
prope tamen est omnibus qui suas in eum sollioi- 
tudines ooniiciunt. Fieri quidem potest ut nonnisi 
a Mose et Aharon signum gloriae Dei conspeotum 
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foerit, ot corto pereuasi eflsent Deum praesto esBe 
ad opem ferendam : sed quia iudefinita est loqnutio, 
probabile etiam est Deum insanienti turbae fuisse 
intmninatum, ne quid ultra gravins tentaret: 
qufuiquam frustra caeoornm ooul^ lux oblata fuit. 

45. BeeedUe e medio. Qnid yaleat haec loquutio, 
paulo ante exposni: nempe ut singulari amore buos 
Deus prosequitur, ita suam oontra impioe yindio- 
tam differre, doneo illi seorsum colleoti et in tuto 
locati fherint. Momento enim perituros omnes de- 
Donoiat, ubi salvi eyaserint Mosob et Aharon. In- 
credibilie aotem utriusque fuit humanitas, quod sop- 
pliciter deprecati Bont pro tam ingrato populo, et 
centum exitiiB digno. Nam propriae vitae obliti, 
quam periditari yidebant, culpam luere parati sunti 
ut a morte eripiant miseros et perditoB, qui mortem 
illis machinabwtur. Porro receBBum non tantum 
de loco intelligo: quia iam aeparati erant, se ad 
tabemaculom siBtendo: eed perinde eat ac u iube- 
ret DeuB diyortium oum populo faoere, *t ipso ya- 
lere iosBO, abieotaqoe publicae BalutiB cura, priva- 
tim aibi consulere. 

46. DtxUque Moaes ad Aharon. Bxplatio qui- 
dem tanti Bceleris non pendebat a sufStu: neo ima* 
ginari oonyenit Deom thoris odore plaoatum esee, sed 
propositum rodi popnlo symbolum quo tam od 
poenitentiam quam ad fidem Btimularetnr. Qvan- 
tumyis enim in sua contumaoia torperenty dignitas 
tamen saoerdotii in ihuribulo sic fuit eonspicuay ut 
ad eius reyerentiam flecti oportuerit. Quis enim 
impietatem non exhorreat, ubi sibi oonsoius est 
apretae et yiolatae sanotitatis, in qua se yis diyinia 
profert in mortem et in yitam? Ergo acerrae con- 
spectus merito yaluit ad frangendam doritiem, ut 
ne&ndum suum factum damnare ac detestari tan- 
dem inciperent. Secunda quoque admonitio non 
minus utilis fuit, ut scirent non aliter quam media- 
toris gratia Deom sibi esse propitiom: yerom, ot 
ferebat temporis oonditio, yisibili figura ipsos ad 
Ohristum absentem direxit. Gaeterum quia suis 
figmentiB Dei yeritatem obscurant ac oorrumpunt 
homines, ideo sacrifioio diyinitus instituto asseri- 
tur sua maiestas, dom sacerdos umbratilis Aharon 
in medium prodit, doneo exhibitus fuerit yerus, et 
onicos et perpetoos mediator. Terbom 183 pro- 
prie significat, ot alibi dictom est, interposito pia- 
culo reconciliare Deum hominibus: sed quia hic 
«d populum refertur: recte uno yerbo exprimitur 
sensuB Mosis: ao si quis diceret Purgare, aut lu- 
«trare piaculo. 

48. Et quum staret inter mortuos. Si intelligas 
undique permixtos fuisBO yiyos mortuiB, coniioere 
lioet iram Dei non sic grassatam foisse in una parte 
oastrorum, ut sine exceptione obyios quosque de- 
lerety sicuti in alia seditione contigerat: sed habito 
delectu comprehendiBBO qoi grayios peccayerant. 



Yemm consentaneum est eousque progressum fu- 
isse Aharon, dum a tergo relinqueret qui adhuc 
manebant incolumes, atque ex ipso looo ubi stra- 
ges foerat edita» se opponeret irae Dei, et abrompe- 
ret eius oorsnm. Hinc et zeli feryor cognosci po- 
tuit, et munus plaoandi Dei re ipsa et effectu me- 
lius fuit confirmatom. Qood enim eyidentins de- 
siderari potuit miraculum quam ubi clades quae 
tum repente saeyire, nec minus celeri quam assiduo 
cursu pergere coeperat, adyentu Aharon non secus 
atque obiecta maeeria Bubstitit? Ergo sacerdotii ef- 
ficaoia in propitiando Deo clare simul et breyiter 
exprimitur. Quo dooemur, etiamsi reprobis simuB 
oontigui dum pereunt, ut ad nos pertingat eorum 
olades, modo tamen intercedat Ghristos, nos ab 
omni malo fore immunes. 

49. I\terunt autem qui morlui suvd. lam tre- 
centi, yel circiter, exstincti foerant ob ooniorationem 
factom com Gore: nuno longe maior additns fiiit 
numeruB. Hoc scilicet profioiont impii sua peryica- 
oia ut Deos magis magiBque proyooatos poenas in- 
geminet: siooti minatur, nisi resipuerint quos casti- 
gat, grayius septoplo oom iliis se actorom (Leyit. 
26, 18). Qoare diBcamos ferolis eios admoniti ma- 
ture nos humiliare sub yalida eius mano: qoia ni- 
hil deterios est quam adyersas stimolom calcitrare. 
Ac subinde in animos subeat illud Psalmi (32, 9): 
Ne sitis sicut equus et molos, quorum ferooia 
fraeno oonstringitur: quia multa flagella impiis. 
Tumultuose clamabant oooisum esse jpopulum Dei : 
qoia treoenti perierant: nuno expenuntur quanto 
satius fdisset obmutescere coram Deo, sanctaeque 
eius seyeritati dare gloriam: quam pro trecentis 
addicere exitio fere quinquagies trecentos. lam te- 
nenda est Pauli (1. Cor. 10, 10) admonido: Gayen- 
dum esse ne murmoremus, ne mrte perdat nos yas- 
tator, quia nihil minus tolerabile est, quum toties 
nos hortetur scriptura silere a oonspectu Dei, quam 
proterye ad maledioendum nos efferre. 



NUMBR. GAPUT XVU»). 

1. Et loguutus est lehava ad Moseny dicendo: 
2. AUoguere fiUos Israd et cape ab eis singtdas vir- 
gas per domos pairum, a cunctis scUicet prindpibus 
eorum, iua^ dcmospatrum suorum^ duodecim virgas: 
et uniuscuiusque nomen scribes super virgam eius. 3. 
Nomen autem Aharon scribes super virgam Levi: quia 
vvrga una erU capUi domus pairum suorum. 4 Be^ 
ponesque ittas in tabemaculo conventionis coram testi' 
monio ubi conveniam vdbiscum. 5. Et erU, vir iUe 
quem elegero, iUius virga florM: et Ua quiescere /o- 

1) Hebr. 17, 10-28. 
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dam a me fnurmuraUones fiUanm Israd guSms 
murmurant adversum vos. 6. Loquutus est ergo Mh 
ses ad filios Israd, et dederunt iUi omnes prineipes 
eorum t^irgam: singuli principes virgam per domos 
patrum suorum, duodeeim scUicet virgas: virga mutem 
Aharon erat in medio virgarum eorum. 7. JEt posuH 
Moses virgas coram lehova in tabemaculo testimomi. 
8. Et fuity postridie venit Moses ad tabemaculum t^ 
timonii, et ecce germinaverat virga Aharon e domo 
Levi, ac produxerat germinationem, potuieratque flores, 
ad maturitatemgue perduxerat amygdala. 9. M pro- 
tuUt Moses omnes virgas iOas a facie lehovae ad om- 
nes fiHos Israel: qui viderunt, et acaperunt singtdi 
virgam suam. 10. Dixit autem lehova ad Mosen: 
Befer virgam Ahoflron coram tesHmonio in custodiam, 
in signum fdiis rfheUibus: et cessare facies murnm- 
rationes eorum apud me, ut non moriantur. 11. Et 
fecit Moses quemadmodum praecepenA lehova, sie fe- 
dt. 12. El dixerunt filii Israd ad Mosen^ dicendo: 
Ecce mortui sumus, periimus , omnes nos periimus. 
13. Quiqunque acceaserit, qui accesserit^ inquam, ad 
tabema(^dum lehovae, morietur, numquid consumendi 
sumus moriendo? 

1. Et loquutus est lehova. Quamlibet praefracti 
efisent iBraelitae, fracta duritie et prostrata super- 
bia debueraot amplecti eacerdotium, piaque reveren- 
tia constanter prosequi. Sed ex confirmatione quae 
nunc additur apparet nondum probe fuisse subae- 
toB. Nihil eaim fruetra Deus instituit. Morbo igi- 
tur peryicaciae quem videbat adhuc occultum reei- 
dere in eorum cordibus, necessarium remedium ad- 
hibuit. In quo etiam perspicitur inaeetimabiliB eius 
bonitas, quando non modo levandae eorum infirmi- 
tatie rationem habuit, sed etiam cum pravitate et 
malitia luctatus est, ut ad sanam mentem reyoca- 
ret Et eodem nunc quoque modo nobiscum agit: 
quia noD modo fidei nostrae debilitatem multis ad- 
miniculiB confirmat^ sed levitati et incouBtantiae 
fraenum iniicit, et noB contra nitentoB retinet in of- 
ficio: occurrit etiam noetrae proteryiae, ne inBoIesca- 
muB, yel socordiam nostram excitat. Nostrum qui- 
dem est sic in usum nostrum applicare quaecunque 
fidei et pietatis subsidia nobis proponit, ut sciamus 
totidem esse ad coarguendam nostram infidelitatem 
testimonia. Quanquam ergo sacerdotii maiestas 
satis superque iam comprobata fuerat, yidit tamen 
DeuB in tanta peryicacia populi nullum fore mur* 
muribuB et iurgiis finem, nisi aocederet ultima ob- 
signatio, et quidem rebus pacatis: quia seditione 
mota non tam erant ad discendum faciles et parati. 
Porro hac confirmatione quidquid unquam poterat 
oriri dubitationis sustulit, dum yirga Aharon ex 
arbore deseota inter duodecim una floruit. Neque 
enim naturale fuit, ramum, qui succum a radice non 
duceret, et propter anni tempus aridus fuisset in ar- 



bore, ubi proieetuB ante arcam foederis iacuit, pro- 
dncere flores et fruotum, alioB autem prorBOS simi- 
lee manere Biooos et emortuos. 

2. AUog^efiiios Israd. Falluntur qui exponunt 
duodeeim yirgis unam pro tribu Leyi ftiiaBe super^ 
additam. Nam quia hic diseeptatio non erat de ter^ 
rae posBeBsione, tribum loseph in duo capita diyidi 
minime opus fnit. Et scimus dupla poriione fuisBe 
donatam, quia LeyitiB nulla fuit haereditas. In causa 
autem praesenti disBimiiis fuit ratio: quia de saeer* 
dotio contentio erat aliis omnibus cum una tribu 
Leyi. Hinc ergo factum est ut singuIiB datae fue- 
rint yirgae, seoundum primam generis originem. 
Dicitur autem yirga Aharon fuisse in medio illarum 
ex communi linguae hebraicae ubu, quia faerit illis 
permixta, tanquam ex earum numero. Quod ideo 
exprimitur, ut soiamus improbis ablatam foisse om- 
nem calumniandi occasionem: quum omnee yirgae in 
eundem promiscue aceryum conieotae sunt, ut nulia 
quidquam haberet eximium a reliquisi atoue ita ni» 
hil adscribi posset hominum industriae. oi quis ob- 
iiciat non fuisBe hoe modo exBtinctam aemulationem 
quae reliquis Leyitis erat cum domo Aharon quum 
unum eiuB nomen inscriptum eeset, ut nulla esBet 
inter familiaB comparatio: respondeo, quum in no- 
mine Aharon dare enituit Dei yirtus, ipso eleoto 
satis OBtensam fuisse aliorum reieetionem. Neque 
enim si communis fuisset aliis honor, eos fraudasset 
Deus unum duntaxat ornando. Porro alia seryari 
ratio non potuit in hao lite dirimenda: nam si plu- 
res in una tribu fuissent yirgae, totus popuIuB de 
inaequalitate conquestus foret. Paree igitur omnee 
ad certamen produci oportuit, ut discrimen esset ex 
mero Dei arbitrio. lam si insoriptum fuisset nomen 
Leyi, singulae familiae ius suocessionis tanquam oom- 
mune ad se traxissent Non igitur alia fuit ratio 
quam si Deus hominem unum e suis oognatis et 
tribulibus delectum toti populo praeferret. 

4. Beponesque eas. Ad certam causae decisionem 
non parum yaluit loci circumstantia, quia palam &c- 
tum est Deum esse miraculi autorem, ac proinde 
ab ipso prodire sacerdotium. Diximus enim alibi 
totum ecclesiae reg^meu sic pendere ab eius deereto, 
ut nihil hominibus statuere liceat. Quare aroam 
foederis totius populi suffiragiis opposuit, ut testa- 
tum faceret de sacerdote, quem suo iudicio et au- 
toritate creasset, litem non esse amplius moyendam. 
Interea yaluit hoc ad populi solatium et sedandas 
querimonias, quod yirgae omnium tribuum commu- 
niter in sanctuarium Ulatao sunt coram Deo. Etsi 
enim propria fuit dignitas solius Aharon, non de- 
stitit tamen populus esse regnum sacerdotale. Unde 
sequitur, ius honoris peculiariter uni familiae da- 
tum cessisse in publicam omnium salutem: tantum 
abest ut iactura dolorem yel invidiam gignere de- 
buerit. 

15* 
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5. JEt erit vir quem degero. Electos quidem 
ante fuerat Aharon: eed hoc ad manifestationem 
refertar: quia Deus quos arcano suo consilio elegit, 
dioitur rursus eligere, dum eos cum suis insignibue 
produoit in conspectum hominum: neque id semel 
tantum, sed quoties novis signis electionem suam 
confirmat. Atque hoo per modum concessionis vi- 
detur dictum esse: ac si Deus omissis superioribus 
deoretis, populum yocaret de integro ad oausae oogni- 
tionem. Dicit autem hac ratione se finem imposi- 
turum Binistris et obstreperiB populi obtrectationi- 
bu8y ut Aharon posthao 8ine controTersia exerceat 
munuB Buum: quia etsi ne ita quidem penitus Ba- 
nata fuit penrerBitas, audaoia tamen cohibita fuit. 

8. Fostridie venU Moses. Non abs re tempus no- 
tatur: quia una tantum nocte interposita, ut virga 
floreret nulla Bolertia fieri potuit Quod etiam Mo- 
ses virgis in Banctuario locatis discesBit, ac prostridie 
reyersuB faficiculum virgarum protulit coram om- 
nibuB, hinc Bublata fuit fraudis Buspicio. Sed in eo 
praecipue illustrata fuit Dei potentia, quod tam exi- 
guo temporiB spatio non tantum flores ex arido 
ramo, sed fructuB quoque formati Bunt: quod nisi 
converso naturae ordine accidere non potuit. Ac- 
cessit anni tempue, quod tantae maturitati minime 
aptum erat. Atque hoc quidem miraoulo sancita 
fuit umbratilis Bacerdotii dignitas in populo veteri 
Bub lege. Sed quanto praestantior est veritas figura 
vel imagine, consilium Dei haud dubie fuit, sacer- 
dotium unigeniti filii sui magis quam Aharonis as- 
Borere. Itaque ad nos maxime pertinet huius mi- 
raculi utilitas, ut qua decet veneratione sacerdotem 
nobiB divinituB oblatum amplectamur. Frivolas al- 
legoriaB quibus alii ludunt, omitto. Et certe ab- 
unde BufGcere nobis debet, olim sub visibili symbolo 
apparuisse Dei potentiam, quae populum ad media- 
torem dirigeret: ubi autem advenit filius Dei, spi- 
ritualiter in ipso fuisse exhibitum quidquid tunc 
oculis repracBentabat. Neque enim tantum fuit sur- 
cuIuB ex truncolsai, ut vocatur apudlsaiam (11, 1), 
et lapis nulla hominum arte vel opera politus, sub 
qua forma Danieli (2, 45) ostensus ftiit : sed resur- 
rectione sua a toto humano ^enere Beparatus fuit. 
Nam et hoc diligenter notandum est, non sufficere 
si apud nos ius et nomen sacerdotis obdneat, nisi 
sit BoIuB et in solidum. Unde apparet foedo et in- 
tolerabili sacrilegio eius honorem lacerari in papatu, 
ubi innumeri finguntur mediatores. 

10. Dixit lehova ad Mosen, Quod de acorris 
praeceperat Deus nunc in virga etiam servari iubet, 
ut sit aliis saeculis monumentum, quia scilicet obli- 
viosi sunt et ignavi homines in considerandis eius 
operibus: neque id modo, sed eorum memoriam 
quasi data opera maligne sepeliunt. Itaque non sine 
exprobratione reponi iubet in oustodiam signum 
illud, contumaciae eorum causa id fieri dicens. Si- 



mul tamen paternum suum amorem et misericor- 
diam commendat, quod eorum superbiam castiffando 
saluti consulat TJt enim erant contumaciae dediti, 
novis subinde iurgiis provocassent eius iram. Di- 
cit ergo se occurrere, et furiosum impetum repri- 
mere ne moriantur. Ita nos humiliando non modo 
poenam sumit de nostris delictie, sed quid nobis 
utile sit respiciens, curam nostri se habere demon- 
Btrat. 

12. Et dixerunt fiUi Israel. Hoo quidem ali- 
quanto melius fuit, admiratione potentiae Dei terreri 
quam si bruto stupore eam sprevisBent: sed aliquid 
inter torporem vel contumaciam, et inter conster- 
nationem medium est. Gontremiscunt quidem fi- 
deles ad iudicia Dei, et quo quisque magis in pie- 
tate profecit, sensu irae magis percellitur. Sed me* 
tus ille sic fideles humiliat ut Deum nihilominus 
quaerant: reprobi autem sic ezpavescunt ut fremendo 
cupiant Deum procul a se abigere. Hinc factum 
est ut Israelitae, quasi nimio Dei rigore ezanimati, 
miseram suam Bortem defleverint: quia quum Dei 
bonitatem non gustarent, castigatio illis non medi- 
cina, sed camificina fuit Ezclamant igitur de se 
actum esse, quia Deus tam severus sit polluti sui 
cultus vindex: quasi vero omnia rigoris documenta 
non ipsos utiliter ad cavendum attentos redderent. 
Ac servilis quidem iste timor aliquando horoines 
praeparat ad poenitentiam : sed nihil periculosius 
quam in eo subsistere: quia primo amarulentiam 
generat et indignationem, tandem vero ad despera- 
tionem praecipitat. TJtcunque ergo formidabilie sit 
Dei rigor, discamus simul apprehendere eius mise- 
ricordiam ut mansuetis ac placidis animis libenter 
ad ferendas quas meriti sumus poenas simus. In 
summa, docet hic locus quam male profecerint Is- 
raelitae, quos Dei ferulae sic exasperarunt ut sibi 
spem salutis praeciderent. Ac in fine versus obmur- 
murant, sibi nihil fieri residuum. Hoc enim sonant 
verba: An moriendo consumemur? quasi vero Deus 
non retraherent ipsos a morte, quum pro sollicitu- 
dine paterna de periculo eos moneret. 



NUMER. OAP. XX. 

1. Pervenerunt autem filii Israel, universa con- 
gregatio, in desertum Sin, mense primo, et mansit po- 
pulf^s in Cades: ubi mortua est Maria et sepuita il- 
lic fuit. 2. Qutmque non esset aqua congregationi, con- 
venerunt adversus Mosen et Aharon. 3. Et iurgatus 
est populus cum Mose, ac dixerunt in hunc modum: 
Et utinam obiissemus quando obierunt fratres nostri 
coram lehova. 4. M quare venvre fedsHs congregatUh 
nem lehovae in desertum isiud: ut moriamur hic nos 
et iumenta nostra, 5. Et quare ascendere fecistis nos 
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ex Aegypto, ut venire facereiis nos ad locum malum 
iskmy non loctm sementis, ficuum, et vinearum, et 
malogranatorum, et in quo aqua nuUa est ad hiben^ 
dum ? 6. AUerunt ergo Moses et Aharon a conspedu 
congregationis ad ostium tabemaculi conventionis , et 
proiecerunt se super faciem suam: apparuitque gloria 
lehovae super eos. 7. JBt loquutt^s est lehova aa Mo- 
sen, dicendo: 8. Accipe virgam, et congrega coetum 
tu et Aharon frater tuus, et loquimini petrae in ocu- 
lis eorum, et dabit aquam smm, educesque iUis aquam 
e petra, et potum d(Ms coetui ac iummtis eorum. 9. 
Tulit ergo Moses virgam a conspectu lehovae, guem- 
admodum praeceperat ei: 10. Et congregaverunt Mo- 
ses et Aharon congregationem ante petram, dixitque 
iUis: Audite nunc o rebelles: Numquid de petra hae 
educemus vdbis aquam? 11. Et devavit Moses ma- 
num suam, percussitque petram virga sua duabus 
civibtis: tunc egressae sunt aquae multae, et bibit con- 
gregaHo ae iumenta eorum. 12. Et dixit lehova ad 
Mosen et Aharon: Propterea quod non credidistis 
nMii, ut sanctificareHs me in ocuUs filiorum Israel, 
idcireo non vntroducetis congregationem istam in ter- 
ram quam dedi UUs. 13. Istae sunt aquae iwrgii pro 
guibus iurgati sunt filii Israel cum lehova, et sanC' 
tificavit se in iUis. 

1. Pervenerunt autem filii Israel. Multae memo- 
rantnr intermediae stationes Numerorum tricesimo 
tertio oapite, quarum nulla hic fit mentio. Forte 
qnia ex quo retrocedere eos coegit Deus, non sunt 
per oontinuos triginta annos progressi, sed per ya- 
go6 circuitus erramnt. Ergo in huius historiae con- 
textu eos e deserto Paran narrat transisse in de- 
aertum Sin: quia tnnc coepemnt rectum iter facere 
versus terram Chanaan, et propius accedere, ut 
tandem erraticae peregrinationi finem imponerent. 
Quod autem Maria tunc demum mortua esse dici- 
tur, hinc coUigitur vitae eiuB diuturaitas. Puellam 
fuisse decem aut duodecim annomm quum natus est 
Moses probabilo est, quia potuit apposite consulere 
fratris saluti. Btsi enim nomen non exprimitur, 
ratio tamen dictat ipsam fuisae quae matrem accer- 
sivit, ut puerum expositum lactaret. Quare fere 
ad centum triginta annos pervenit: quae senectus 
praesertim in muliere rara est. 

2. Quumque non esset aqua. Bimilis historia 
prius visa fhit, non tamen eadem. Nam populus vix- 
dum egressus ex Aegypto tumultuari coepit in Ra- 
phidim ob aquae penuriam: nunc post triginta octo 
annos vel ciroiter nova moyetar seditio in Cades, 
quia illic quoque aquis indigebant. Ac primum 
quidem murmur satis ostendit quanta essent pra- 
vitate et contumacia: quia quum cibum^ quotidie 
illis e coelo porrigeret Deus, cur non simpliciter 
aquam poscebant, ne quid deesset solido alimonto? 
Atqui non minus foeda iugratitudine quam sce- 



lesta pervicacia Deum conviciis impetunt, et que- 
mntur se ab eo fuisse deceptos ao proditos. Yemm 
haec secunda rebellio louge deterior. Nam quum 
experti essent in manu Dei esse aquamm copiam 
elicere ex rupe arida, cur non eius potentiam nunc 
implorant? cur non admirabile illud auxilium ve- 
nit in mentem? Atqui furore perciti, perinde ac si 
nuUum esset sitis remedium, clamitant secum agi 
cmdelius quam si absorpti essent a terra, vel igne 
coelesti consumpti. Incredibilis certe hic fuit stu- 
por, tanquam ex professo ianuam claudere gra- 
tiae Dei, ut se in desperationem coniicerent. Insur- 
gunt quidem adversus Mosen et Aharon: sed que- 
rimonias suas et iurgia in Deum ipsum tanquam 
spicula dirigunt. Pro maxima iniuria ducunt quod 
adducti fuerint in desertum: quasi vero non ipsi 
impia sua obstinatione desertum praetulerint terrae 
Chanaan, atque adeo digni sint qui in egestate re- 
mm omnium tabescant ad mortem usque. Per- 
verse igitur culpam quae in ipsis residet, in ministros 
suae salutis transfemnt. Merito quidem locum vo- 
cant malum et sterilem : sed noluerat Deus illio te- 
nere inclusos, nisi nltro respuissent terram fluen- 
tem lacte et melle, postquam exposita erat eomm 
oculis, et Deo autore ac duce facilis patebat acces- 
sus. Itaque propheta (Psalmo 105) historiam re- 
demptionis recitans, antequam ad poenas descen- 
dat eomm sceleribus inflictas, dicit eductos fuisse 
a Deo cum laetitia et exsultatione. Adde quod ex 
molestia sitis occasione arrepta, alias etiam queri- 
monias maligne accumulant. Non deerat oibus ad 
famem explendam et gustu quidem suavis: perinde 
tamen indignantur ac si eos premeret esuries una 
cum siti. Panem illis quotidie pluebat e coelo, quem 
ludendo oolligerent: murmurandi illis materia est 
quod arando et seminando se non fatigent. En 
quo ameutiae praecipitet homines praepostera cu- 
pido, et praesentium Dei beneficiorum contemptus. 
Cumulus autem faroris est, sortem suam deflere 
quod non absorpti fuerint cum Core et sodalibus^ 
vel coelesti incondio consumpti. Ingenti pavore 
correpti fuerant ad triste illud spectaculum: et me- 
rito, quia prodigium ediderat Deus saeculis omni- 
bus formidabile: nuno cum Deo litigaut, quod non 
in ipsos quoquo falminarit. Nec vero tantum de- 
plorant se non fuisse exteraa illa mortis specie 
defunctos, sed ultro provocant in sua capita Dei 
vindictam, quae plus quam centum mortes terrere 
ipsos debebat. Est enim emphatice additum: Co- 
ram lehova mortuos esse quibus vellont fuisse con- 
iuncti. Agnoscunt igitur quem sibi ^ imprecantur 
interitum, non fortuna, sed insigni Dei iuaicio con- 
tigisse: perinde ac si Deo irascerentur quod ipsis 
pepercerit. Pratres quidem vere nominant, quorum 
nimis erant similes. Sed interea nimis bmtae su- 
perbiae est, oenseri velle Dei ecclesiam, quia ex 
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professo adyersae factioiii nomen dantes, inaaem 
iUom titalum sibi arrogant. 

6. Abierunt ergo Sbses et Aharon. Probabile 
qoidem est metu mgissey quia istar asyli erat illis 
tabemaculum contra impetum pQpuli. Ex aliis ta- 
men locifl coniicere lioet, non sibi tantum priyatim 
sed misero populo, quantumYiB indignua esset, oon- 
suluisae. Itaque quod se in facies prosternunt, 
fectum esse interpretor, non tantum ut ipsos pro- 
tegeret Deus ab ii^esta hostium rabie, sed etiam ut 
opportuno remedio insanientes placaret, quanquam 
ea videtur fiiisse perturbatio, quae iUis soUtam mo* 
derationem excuteret. Neque vero eorum fidem 
et patientiam ezaminat Deus, ut saepe alias: forte 
quia yidebat gra^ius perculsos quam ut constanter 
perseverarent in pio zelo, patientia et studio salu- 
tis pubUcae. Itaque quod apparuit Ulis gloria Dei 
solatium infirmitatis fuit, ut in re extrema. Docet 
autem exemplum quam solUcite inyocandus sit Deus, 
ut noyis suoinde gratiae suae incrementis nos ful- 
ciat: quia singuUs aUoqui momentis etiam fortissimi 
quique deficerent. Toties inyicta Mosis yirtus 
obstacula omnia superayerat, ut nuUus a pericido 
defectionis esset timor. Atqui tot oertaminum yictor 
uno in actu ad extremum labascit. Quo magis 
tenenda est PauU exbortatio (PhU. 2, 13): Quia 
Deus est qui in nobis operatur et yeUe et perficere 
pro suo beneplacito, cum timore et tremore pera- 
gendam esse salutem nostram. 

8. Acdpe virgam. lam haud dubie coeperat 
titubare Mosis fides, sed non prorsus fuisse coUap- 
sam ex prompto eius obsequio coUigitur. Neque 
enim disceptando moras nectit, sed protinus yenit 
ad rupem, ut Dei mandato pareat. Sic ergo suffo- 
cata Aiit eius fides, ut occultus tamen yigor sponte 
eum ad officium dirigeret. Atque ita sancti inter- 
dum yacUIando quasi pueri ad scopum tamen suum 
contendunt. BacuU conspectu yoluit Deus reyocare 
in memoriam tam Mosi quam populo tot miracula 
quae fiduciam in posterum giffnere deberent: perinde 
ac si potendae suae yexUTum attoUeret. Quod 
etiam iubet rupem alloqui, amara exprobratione 
non caret: ac si diceret, in mortuis elementis plus 
fore rationis et intelUffentiae quam in ipsis homini- 
bus. Et certe hoc yalde pudendum fuit, rupem, ac 
si aurita sensuque praedita esset, obedire Dei yoci: 
populum yero cui data lex erat, surdum et hebetem 
manere. 

10. Et cangregaverufU Moses et Aharon. Dubium 
non est quin perplexus inter spem et dubitadonem 
fuerit Moses: ut anxietate quodanmiodo oppressuSi 
eyentum tamen Deo committeret. Neque enim 
absque fide tam fuisset ad parendum facilis et 
alacer, praesertim in re plus quam ardua. Nuper 
trepide ipse et Aharon se abdiderant. Fuit igitur 
non paryae difficultatis populum quem fugerant mox 



yocare, et ultro insultare furendbus. Haotenus 
ergo docilitas cum animi magnitudine perspicitor 
nou yulgari laude digna: sed quia Mosen inoredu- 
Utatis damnat coelestis iudex, penes quem summa 
est potestas, et cuius arbitrio stamus omnes et oa- 
dimus, acquiescendum est eius sententiae. Yix 
quidquam reprehensione dignunx in hoc opere cer- 
nimus: atqui pronunciat Deus sibi displicuisse Mosis 
lapsum: eius magis quam nostro iudicio stare oon- 
yenit Atque hinc etiam discamus opera nostra, in 
quorum superficie mera yirtus resplendet, occmltis 
intus yitiis saepe scatere quae hominum oculos fu- 
giunt: soli autemDeo sunt manifesta. Si quaeritur 
in quo deUquerit Mosesi origo quidem fiiit incre- 
duUtas, neque enim fas est, ubi haeo peccati species 
clare exprimitur Dei responso, aUos imaginari. Sed 
qua in parte fuerit incredulus ambigitur: nisi quod 
interrogans, an aquam eUciet e petra, yidetur tan- 
quam impossibUe et absurdum reUoere quod Deus 
se &cturum promiserat. Et certe in reputanda 
eorum contumacia fere defixus, gratiam Dei non 
admisit. Quaerit an aquam ex rupe eUciet: atqui 
recordari debuerat id iam sibi pridem diyinitus 
fuisse concessum. Secure igitur asserere decebat 
quod iterum promiserat idem Deus, magis quam dubi- 
tanter loqui. AUi peccasse existimant, quia ictu 
uno non contentus, bis rupem peccusserit. Et hoc 
forte ex diffidentia natum est: sed principium maU 
fuit, non simpliciter amplecti Dei promiesionem, et 
stenue officio suo defungi in eius fide testanda. 
Ergo ut duplex rupis percussio trepidationis indicium 
fuerit, mali tamen accessio tantum fuit, non caput 
yel causa. Itaque semper UIuc redire conyenit: 
Mosen Deo gloriam non dedisse: quia magis respe- 
xit quid meritus esset populus quam Dei potentiam 
aestimayit ex eius yerbo. Quod etiam superior 
increpatio denotat, ubi rebellionis IsraeUtas aocu- 
sans, sancto quidem zelo flagrare se ostendit: sed 
interim non insurgit qua par erat fiducia, ad ipsos 
coarguendos: imo quodammodo fatetur eorum ma- , 
litiae succumbere Dei yirtutem. Ideo in Psalmo 
(106, 32) dicitur, propter eos Mosen fuisse damna- J 
tum, quia spiritum eius exacerbarunt, ut loqueretur 
ore suo. lUio enim non excusat Mosen propheta: 
sed dum praeyalet eorum improbitas, inconsiderato 
feryore abreptum fuisse dicit, ut fore negaret quod 
Deus se facturum promiserat. Unde discamus sio 
irasci alienis peccatis, ne diyersa tentatio sensaa 
nostros occupet. 

12. Dixit lehova ad Mosen. Hic et crimen 
eorum profert Deus in medium et poenam denun- 
ciat. Porro quum infideUtas graye per se et de- 
testabile malum sit, culpam exaggerat Deus ab 
effectu: quia fraudatus fuerit sua gloria, dum Mo- 
ses et Aharon , qui praecones esse debuerant mira- 
cuU, quasi pudore confusi iaoent. Nam ut eorum 
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BecQritas attentionem ezoitando nomen Dei sanoti- 
fioaMet: ita eornm defeetione foetnm est, nt pnta- 
rent omnes nihil ab eo sperandnm esee anxilii: 
Caetemm qnod ingenne Mobob non cnlpam modo 
&tetnr, Bed etiam refert qnomodo ftierit a Deo 
damnatns, et qno grayior sit ignominia, ipsnm 

Snasi e tribnnali loquentem indndt, ad stabiliendam 
oetrinae eins fidem non parum vdet. Qnis enim 
mortalium, nisi qui se omni oamiB affeotn abdica- 
yerit, sponte se coram toto mundo renm fttcere 
snstineat? YirtuteB eiuB angelicae poterant enm 
ezimere ab omni siniBtra nota. Una tantnm in re 
lapens, dedecuB qnod tegere poterat, in medium 
profert, neo Bibi detrahere dubitat, qno Dei boni- 
tatem amplifioet. Et certe promptum est colligere 
ez hoc loco, quotioB antea MoeiB rogatn Dens po- 
pnlo ig^ovit, non minuB gratnitam fuiBBC yeniam 
qnam si depreoatns non esBct. Nunc enim oesBat 
Ifoais interoessio: neo tamen desinit sno more Dens 
dementer agere cnm indignis. 

13. Istae sunt aquae iurgii. Nomen loco fuit 
inditum, nt apud posteros detestabilis esset patrum 
ingratitndo, et inde illnstrior Dei misericordia. Ideo 
hoe propheta oommemorans: OognoBoat, inqnit, 
aetas postera, ne oblivisoantur opemm Dei| et non 
esnt sicot patres ipsoram, generatio prava et eza- 
eerbans: generatio qnae non direzit oor snum et 
cnins s^irittts non fuit erra Denm fidelis (Ps. 78, 6). 
Et alibi tam hoc nomen Meriba qnam nomen Masa 
ezprimitnr: ut Israelitae discant non imituri patres 
snos (Ps. 95, 8). Quan^nam hie phirali nnmero 
ntitnr Moses, qnum Ezodi 17. singularem posnerit. 
Qnod suibiieitnr in fine Tersus, Denm sanctificatnm 
fnisse inter filios Israel, non ad honorem sed pro- 
bmm magis speotat. Yocatnr alibi Iflrael Dei 
aanctitas (Psal. 114, 2): qnia Dens in eo liberando 
gloriam snam magnifioe ezsemit. Sed hic diyerso 
sensn se Banctificasse didtnr: quia prostrata eomm 
improbitate et petnlantia sanctum Bunm nomen a 
contemptn yindioayerit. Porro inaostimabilis miseri- 
Gordiae doonmentum fuit, quod aqua quae merito 
ezitialis fnisseti non modo in alimentnm oorporiB 
data est, sed etiam oonyersa in salutis adminionlum: 
qna ratione dioit Panlus potum hunc fcrisse spiri- 
tnalem (1. Cor. 10, 4). 



EIUSDBM HI8T0RIAE REPETITIO. 

EX DEUT. CAP. I. 

37. iXiam contra me iratus est lehova prqpter 
voSj dicendo: Etiam tu non ingredieris iUuc. 38. le- 
hosua fikus Nun, qui stat cora/m te^ ipse ingredietur 



iUuc, ipsum robora, ^ndoquidem iMam in haereditor 
tem distribuet Israd%. 

37. Etiam contra me. Non tergiyersandi animo 
oulpam infidelitatis, quam oonfesBUB est, in illos 
transfert: sed quia nonniBi obstinata eorum malitia 
obmtuB sibi ezoiderat, merito ezprobrat eomm 
Boolere Deum sibi fuisBe infeDSum. Bi hoc praeteztu 
conatuB OBset culpam eztenuare ooram Deo, yel buo 
loco reoB substitnere, nihil aUud qnam malum 
dupIicasBet: yemm in obiurgando populo reote et 
apposite ooQquestUB est^ peocandi oausam ab ipsis 
fuisse profectam. Ac si diceret, adeo fuisse peryersoSi 
nt cormptns etiam ab illis fuerit, et in oulpae ao 
poenae societatem pertraotus. Caetemm hic addit 
de lehoBua qnod ante Bubticuerat. Quod autetn 
hio BubrogatuB Mo8i fdit succeBsor, yaluit ad popu- 
Inm animandum: quia singulare bene sperandi 
argnmentum fiiit quum audirent sibi iam esBe pro- 
spectum, ut post mortem MosiB, duce qui coeles- 
tibuB auBpiciiB ipsos regeret, miuime deBtituerentnr. 
Cur autem hunc Deus praetulerit aliis omnibuB, 
praesertim qnum Caleb alicubi magis landetuir, 
ratio peneB ipsnm est. Et scimuB eum pro suo 
arbitno eligere ^nos ad tnunns aUquod destinat: 
nt hominum dignitas pendeat a gratuito eius &yore. 
Stare coram aliqno tantundem yalet ao praesto esse 
ad obeundum ministerinm. Videtur autem notari 
talis conditio losue, quo manifestior sit poena, dum 
yioe oonyersa, Mosi datnr Buccessor, qui minister 
fuerat. 



EX NUMER. CAP. XX. 

14. Misit autem Moses nuncium e Cades ad re- 
gem JEdom: Sic dicit frater tuus Israd: Tu nosti 
omnem laborem qui apprehendit nos. 15. Quia de- 
scenderunt patres nostri in Aegffptum, et mansimt^s in 
Aegypto in diebus mtdtiSt afflixeruntque nos Aegyptii^ 
d patres nostros. 16. Et damavimus ad lehovam, 
qui exaudivit vocem nostram, et misit angelum qui 
nos eduxit ex Aegypto. Et ecce, sumus in Cades, 
urhe in extremilcUe termini tui. 17. Transeamus, 
agedum, per terram tuam, non transibimus per agros 
aut per vineas, neque bibemtts aquam putei, via regia 
gradiemur: neque dedindbinMS ad deocteram aut ad 
sinislram, donectransierimus terminum tuum. 18. Cui 
respondit Edom: Non transibis per mc, ne forte cum 
gld^io egrediar in occursum tui. 19. Et dixerunt ei 
filii Israd: Per viam ascendemus: quod si aquas 
tucts biberimus ego et animdlia mea^ ddbo prdium 
iUarum. Tantummodo sine negotio transeam pedibus 
meis. 20. Verum dixit: Non transibis. Et egressus 
est in occursum eit4s cum populo muUo, d manu forti. 
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21. BenuU igUur Edom permittere Isradi, ut tratksir 
ret per tenninum sutm: tunc Israd declinavU ab eo. 

22. Et profecti sunt e Cades, veneruntgue filii Israd^ 
' tota congregatio ad montem Hor. 



EIUSDEM HISTORIAE REPETITIO. 
EX DEUT. CAP. II. 

2. Postea loqutUus est ad me lehova, dicendo: 
3. SufficU vobis circuisse montem istum: convertUe 
vos ad aquUonem. 4. Populo autem praecipe dicendo: 
Vos nunc transituri estis per terminum fratrum veS' 
tronm filiorum Esau qui habUant in Sevr: time- 
bunt autem a vohis^ cavete dUigenter: 5. Ne irritetis 
eos, non enim daturus sum voms de terra eorum us- 
que ad calcationem plantae pedis: quia in haereditatem 
ipsi Esau dedi montem Seir. 6. Cibum emetis db eis 
argento^ et comedetis: et etiam aquam emetis db eis 
argento, et bibetis. 7. Siquidem lehova Deus tuus 
benedixU tUn in omni opere YMmus tuae^ et novU quod 
anibtdes per desertum magnum istud: iam quadra- 
gvnta annis lehova Deus tuus fuU tecum, neque indi- 
guisti aliquo. 8. Et transivimv^ a fratribus nostris 
filiis Esau, qui habitdbant in Sevr, per viam solUudi- 
nis ab Elath et ab Esion-gdber: conversi autem trans- 
ivimt^ ad viam deserti modb. 

Num. 20, 14. MisU atdem Moses ntmcios, Prior 
narratio causam missae legationiB non exponit: sed 
ex recitatione Deuteronomii liquet pacem ab Idu- 
maeis tanquam fratribus petitam fuisse Dei man- 
dato. Ergo iam belli et pacis leges praescribit 
Deus: ne quos temere aggrediantur Israelitae qui 
pro hostibuB habendi non sint, quamvis parum hu- 
maniter se gerant. Ac iam hoc quidem populo 
durum fuit, regionem quae proxima erat intactam 
relinqtiere, ut quaereret sedem longius remotam. 
Sed duplici ratione fraenat Deus eorum intempe- 
riem : nempe quia iniquum sit ac minime humanum, 
cogaatos lacessere. Genus autem ducebant isti duo 
populi ab Isaac: et primi eorum patres fu^rant 
fratres gemelli. Communis etiam illis erat circum- 
cisio, eiusdem originis insigne^ et fraternae coniunc- 
tionis yinculum. Sed altera ratio magis ad cohi- 
bendos auimos valere debuit, quod nefas erat ex 
possessione deiioere filios Esau, quam simili iure 
adepti erant quo promissa erat terra Chanaan pos- 
teris lacob. Ergo si volebant haereditate sua po- 
tiri, non erat violandum decretum quod Deus per 
os Isaac protulerat: maxime quum Esau ipse autor 
gentis arcano Dei instinctu domicilium suum fixisset 
in monte Seir, et illuc relegata esset eius posteri- 



tas. Nunc ergo admonet Deus saorilegam fore BXSr 
daciam^ si labefactare tenteDt Israelitae yati<Hnium 
Isaac» quo Esau deolaratus fuerat uberis et pinguis 
soli possessor. 

Deut 2, 4. Qui timebunt a vobis, Haeo moles- 
tior fuit tentatio, quum audirent non modo irritam 
fore legationem: sed quamyis Edom iniuste et hoe- 
tiUter eos exoiperet, abstinendum tamen eese a vi 
et armis. Poterat enim aliqua esse ratio, ut amice 
roeando^ legitimam belli causam haberenti si rex 
Edom reiiceret eorum postulata. Sed hoc seoun- 
dum videri potuit prorsus intolerabile, nihil audere 
contra eos qui transitom absque malefioio negarent 
Yerum hino melius apparet, paulatim miidtiplici 
poenarum genere subactos fuiiase ad obsequium, qui 
ferociter aUoqui et petulanter vociferati fuissent se 
inhumaniter a Deo tractari : quoniam hoc modo de- 
terior esset ipsorum oonditio quam ferat ius com- 
mune omnium gentium. Ergo hac in re multmn 
illis profuit triginta octo annorum cirouitus, ut in 
viam redirent. 

Num. 20, 14 Tu nosti omnem Idborem. Prae- 
isXio ad [conoiliandum favorem apta foit, qnod filii 
lacob ex eodem sanguine progeniti, ad Idumaeoe 
familiariter accederent Cognatio enim illoe debe- 
bat hospitales reddere. Duo autem sunt praecipua 
capita quibus flectere conatus est Moses animum 
regis Edom, ut transitum per suam ditionem con- 
cederet. Prius sumptum est a communi humani- 
tatis sensu. Dictat enim natura opem miaeris qoi 
iniuste premuntur, fe/endam esse. Hoc oonBilio 
dicit notas esse quas perpessi sunt molestias: nempe 
quod inquiUni in Aegypto tyrannice vexati et op- 
pressi fuerint. Qnod dicunt se et patres afflictos 
fuisse ab Aegyptiis, quanquam tunc nondum iudi- 
cio ad iniurias aestimandas praediti erant, non ta- 
men frustra queruntur iniurias illas sibi fuisse iUa- 
tas, quae pertinebant ad totum corpus et nomen, 
praesertim quum postremus saevitiae actus ad eos 
proprie speotaret, dum iussit Pharao foetus omnes 
masculos exstiDgui. Secundum argumentum effica- 
cius est : quia nihil minus oonsentaneum quam auxi- 
Uo nostro eos destituere quorum salutem nobis 
Deus commendat sno exemplo. Ergo ut opem a 
fratribus suis impetrent, commemorant Dei gratiam 
quae tunc passim celebris esse poterat. Quum 
ergo legatis datum est hoc mandatum : Clamavimus 
ad lehovam, qui nos exaudivit, consilium fuit Idu- 
maeos hortari ut Dei essent imitatores, qui miseri- 
cors fuerat in liberando suo populo. Bi quis obii- 
ciat non laudandum fuisse clamorem popuU, qui neque 
ex viva et sincera fide, neque ex serio cordis a£Eec- 
tu oriebatur: solutio in promptu est: IsraeUtas hic 
non iactare uUum meritum, ac si rite et perfecte 
precati esseut, sed testari simpliciter de sua inno- 
centia, quia ad Deum confugere non poterant niai 
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ininste grayati. Hoc ergo ad oommendationem 
causae valet quod Deus ipsos exaudierit. Probant 
autem ab effoctuDeum fuisse liberatorem: quia in- 
credibilis fuerit exitus, quanquam broYiter haeo 
pars attingitur. Quod autem per angelum quidam 
Moeen intelligunt, frigidum est : quoniam baud du- 
bie boc nomine commendant quae Deus miracula 
ediderat. Porro etsi angeli castrametantur in cir* 
cuitu Boryorum Dei, et certum est plures angelos 
salutis populi fuisse ministroB: angelum tamen 

fraecipue designat qui ante Baepius vocatuB fuit 
ehoya, et in quo perfecte refulsit Dei maieetaB. 
Eum yero fuisse Ghristum docet Paulus. 

19. Dixerunt ei fiUi Israd. Incertum est fue- 
rintne Becundo missi legati, qui sinistram omnem 
BUBpicionem diluerent ad placandam ferociam. Pro- 
babile tamen est referri quod una et eadem expedi- 
tione actum fuit. Summa yero OBt, nihil non ten- 
taBse Israelitas ut per Idumaeos daretur liber et 
innoxiuB transitus: quo durior et minus tolerabilis 
yideri potuit repulsa. Sed Deus hoc examine pro- 
bare yoluit populi sni obedientiam. Quod ad Idu- 
maeos spectat, quamyis arma temere sumendo iustam 
sibi cladem accerBorent, Deus tamen ad tempus il- 
lis pepercit: non simpliciter ignoscendo, sed poenam 
(sicut solet) differendo in tempus maturum. 

Deut. 2, 7. Siquidem lehova Deus tum. Haec 
ratio additur, ne populo molestum esset pecuniam, 
ouius non magna erat copia, consumere in emendo 
eibo et potu. Duo autem sunt membra: Dei libora- 
litate sic esse ditatos, ut suppetat facultas ad yio- 
tnm emendum: deinde non esse dubitandum quin 
idem eorum indigentiae subyeniat si opus fuerity 
quia hactenus ipsis prospexerit, nec passus fuerit 
ulla re egere. Experimento igitur eos ad spem 
animat: quia Deus, ut ante solitus faerat, eorum 
ouram aget. Quaeritur tamen quomodo dicat Deus 
se beneiuxisBe iabori manuum ipsorum, quibus nihil 
erat conamercii cum aliis gentibus, ut yel tantillum 
lucri facerent. Ego yero sic interpretor» quum gra- 
tis alerentur in deserto, nec assem unum impen- 
derent ad emendas corrigias^ pecora eorum fuisse 
aucta, deinde ex quotidiano laoore fecisse aliquem 
quaestum: non quotidianum pretium recipiendo, sed 
parando sibi supellectilem et necessarias copias. 



EX NUMER. CAP. XX. 

23. DixU autem lehova ad Mosen et Aharon 
in monte Hor, in finibus terrae Edom, dicendo: 
24 Con^egabUtir Aharon ad popuios suos, Non enim 
ingredietur terram quam dedi fiiiis Israd: eo quod 
reoeUes fuerUis ori meo m aquis iurgii, 25. Accipe 
Aharon et Eleazar filium eiuSj et ascendere fac eos 

Calvini opera. Vol. XXV. 



in Hor montem. 26. Tunc exues Aharon vestibus suis, 
quibus indues Eleaear fUium eius: quia Aharon 
coUigetur, et morietur ibi. 27. Fecitque Moses quem- 
admodum praec^erat lehova. Et ascenderunt in 
Hor montem in oculis totius congregdtionis. 28. Et 
exuU Moses Aharon vestibus suis, et induU ittis Elech 
sar filium eiuSy moriuusque est Aharon ibi in vertice 
montis. Tunc descendU Moses et Eleaaar de monte. 
29. Videns autem tota congregatio quod cMisset 
Aharon /leverunt eum triginta dieibus tota domus Israd. 



EIDSDBM HI8T0RIAE REPETITIO. 

EX NUMER OAP. XXXIH. 

38. AscendU autem Aharon sacerdos in Hor 
montem secundum sermonem lehovae: et mortuus est 
ibi anno quadragesimo ex quo egressi sunt filii Israel 
e terra AegtfpH, mense quinto, pruno die mensis, 
39. Erat Aharon natus centum ac viginti tres annos 
quando mortuus est in Hor monte. 

23. DixU autem lehova. Primo in morte 
Aharon consideranda nobis est iudioii quo damnatus 
fuerat exsequutio : quia ostendere yoluit Deus se non 
frustra tam illi quam Mosi minatum esse, quod 
tunc accidit, quemadmodum territari solent pueri. 
Si absque ulla praedictione mortuus fuisset Aharon^ 
quia pro yitae longitudine yisus fuisset &to suo 
defangii (ut loquuntur) moerore debilitari poterat 
populus, ut nulla deinde esset ad pergendum yo- 
luntae: nunc dum in morte unius hominis clare 
apparet publici omnium sceleris damnatio, acerri- 
mus ad omnes pungendos stimulus esse debuit 
tanta Dei seyeritas in summum saoerdotem, qui 
prius sua intercessione Deum erga omnes placaye- 
rat. Necesse enim erat yenire illis in mentem, 
non amplius cum Deo ludendum esse, coram quo 
ne sancta quidem illa dignitas poenam effufforet. 
Haec ratio fuit cur in omnium conspectu Anaron 
ad mortem yocatus fuerit, ut Deo yiyere discerent 
superstites, quum ad parendum eos notabili exem- 
plo institueret Neque enim tam Aharon et Mosis 
causa additur exprobratio, non yisuros terram, eo 
quod rebelles fuerant sermoni Dei, quam ut sen- 
tiret populuB decies se interitu fuisse dignum: 
quoniam sua oontumacia exasperayerat sanctos yiros, 
ut zeli intemperantia a fide prope exciderent. 

25. Accvpe Aharon et Eleazar. Successor yiyo 
adhuc et superstiti designandus fuit, primo, ut yige- 
ret saoerdotii perpetuitas, deinde ne populus pro 
solita temeritate, rem in solius Dei arbitrio positam 
traheret ad sua suffiragia. Nisi enim Eleazar yiyo 
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adhuc patre oreatos e^aet saoerdosi poterat mnnuB 
ipsum esse flEtstidio: sicuti magna uniua hominis 
dignitas saepe est odiosa. Ergo ne peryersa invidia 
608 ad repudiandum sacerdotium impelleret, prae- 
yenitDeus: ne religio, quae perpetua esse debet, una 
cum hominibus intereat. Scimus rursum quanta 
fuerit ad ree novandas illius populi audacia. Ergo 
ne pro sua libidine sacerdotem ex alia tribu assu- 
merent, eum quem Deus probabat stabiliri oportuit, 
nt absque controversia tanquam verus et legitimus 
reciperetur. Hac autem in re adhibitum foit ex- 
temum symbolum, quod Eleazar sacro vestitu in- 
dutus fuit. Neque enim hic de subucula vel cal- 
ceis agitur, sed de ornatu sacerdotali. Perinde 
igitur valuit haec caeremonia ac si Aharon munus 
quo perfunctus erat ad eum diem, filio resignaret. 
Porro observatu dignum est quod Aharon non dig- 
nitate modo, sed etiam vita sponte cedit, quo tes- 
timonio approbata fuit eius fides : quia nisi persuasus 
fuisset haereditatem sibi in coelo esse repositam, 
Don ita placide migrasset e mundo. Nunc vero ubi 
ad moriendum non secus se componit quam si in 
lecto suo quiesceret, minime dubium est quin am- 
mum sustulerit ad spem beatae resurrectionis, ex 
qua nascitur moriendi alacritas. Et probabile est 
fidem eiuB erectam et adiutam fuisse, quum videret 
residere in persona filii gratiae testimonium, unde 
pendebat populi salus. Perinde enim erat ao si ante 
oculoB proposita fuisset imago mediatoris. Hoc ergo 
solatium sicut non vulgare erat, superiorem ipsum 
reddidit mortis terroribus. Interea successit Eleazar^ 
teste populo, ne postea murmuribus obnoxia esset 
eius autoritas. 

29. Videns auiem tota congregatio. Hoc fere 
gentibus ac saeculis omnibus commune fuit vitium, 
sed peculiariter regnavit in populo israelitico, sanotoe 
Dei servos magis post mortem quam in vita iusto 
hoDore prosequi. Saepius lapidare voluerant Aharon : 
magnas turbas concitaverant, ut eum deiicerent e 
gradu in quo divinitus locatus erat: nunc malig- 
nitatis et invidiae obliti, mortuum deflent. Gaete- 
rum an luctus unius mensis^ cuius fit mentio, laude 
dignus sit, quaeritur. Nam quum doloris irritamen- 
tum fuerit» non potuit non esse vitiosus: quia plus 
satis ad doloris excessum naturaliter propensi sunt 
homines, quamvis sibi non indulgeant: deinde spes 
melioris vitae ad mitigandam tristitiam valet. 
llDde coUigimus nullo fere aeternae salutis gustu 
esse praeditos quicunque intemperanter dolent. 
Yerum quia fidelibus alia fuit lugendi ratio, nempoi 
nt se exercerent tam in Dei timore quam in spe 
et desiderio futurae resurrectionis , solennis iste 
luctus non abs re in morem receptus fuit. Quo- 
niam mors speculum est maledictionis Dei in totum 
humanum genus, utile nobis est quoties quispiam 
Dostrorum moritur, communem sortem deflere, ut 



humiliemur sub manuDei. Deinde si luctus in rec- 
tum finem dirigitur, mortuis quodanmiodo vivos 
adiungit: ut in ipso interitu refulgeat novae et 
inmiortalis vitae societas. Adde quod veteris populi 
iufirmitas talibus subsidiis levanda fuit ac fulcienda. 
Neque enim inter obscuras umbras promptum fuisset 
supra mundum assurgere, nisi edocti fuissent ad se 
pertinere mortuos, et sibi cum illis manere aliquod 
viuculum coniunctionis. Quod si abusu cormmpitur 
utilitas, iniquum tamen est hominum vitio impro- 
bari quod per se rectum est. 

39. Erat Aharcn mbus. Senectus Aharon non 
sine causa exprimitur: quia in salutem populi inso- 
lito modo vita eius prorogata fuit. Anno centesimo 
iam ordinarium vivendi modum excesserat, quare 
singulari Dei beneficio fuit superstes, donec trans- 
itums esset populus in terram promissam. Quo 
turpior fuit ingratitudo populi, non agnoscere 
patemam illam Dei curam: quum ministmm 
gratiae suae incolumem servando ipsis con- 
suleret. 



EX DEUT. OAP. X. 

6. Filii autem Israd profecti sunt de Beeroth fiHo- 
rum laacam in Moserah: Mic moriuus est AJkaronj 
et iHic sepultus est, functusque est sacerdotio Elecufor 
fiiius eius pro eo. 7. Inde profecti sunt in Oudgo- 
dah, et de Gudgodah in Idbaik terram torrentium 
aquarum. 

6. I^ii autem Israel. Quia hic Mosi propo- 
situm non est, stationes referre, sicuti Num. 33. cap. 
sed tantum notare in qua regione mortuus fuerit 
Aharon: ideo proximae narratioDi attexere visum 
est quod hic leg^mus. Id morte AharoD, pocDam 
suae rebellioDis agDOscere poteraat. Quod antem 
Buffectus iu eius locum fuerat Eleazar, iu sigDum 
fuit patemae Dei gratiae, qui eo boDO destitui pas- 
sus DOD est. Haec etiam successio iustar perpetuae 
regulae esse debuit iu futurum tempus, ut sacer- 
dotalis diguitasi ex Dei praescripto, resideret iD ea 
familia. Gaeterum hic receDset locomm nomina, 
quae in loco nuper citato praetermittit, recta enim 
profectos Israelitas illic narrat e Cades Barnea 
in montem Hor: deinde transitum facit ad Salmo- 
nah et Phunon: forte quia diversa fuit locorum 
appellatio, vel quod in Gudgodah et lobath castra- 
metati non sunt: quanquam loci commoditas eos 
invitare potuit, ut subsisterent in valle irrigua: 
regio enim Torrentium vocatur, per quam fluebat 
aquarum copia. Non admoneo, quod per se 
quilibet lector focile animadvertet, in sermone 
Mosis inversam esse historiae seriem: quia post 
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mortein Aharon, Levitaa dioit a reliquo popalo 
separatos. 



EX NUMER. CAP. XXI. 

1. Quum audisset Chananaeus rex Arad habir 
tans in Meridie quod veniret Israd per viam expUh 
raiorum, pugnavit cum Israele, et ahduxU ab eo 
praedam^y 2. VavU ergo Israd votum lehovae, et 
didt: Si tradendo tradideris pqpulumistuminmanum 
meam, ddeho urbes eorum. 3. Et exaudivU lehova 
vocem Isradis, et dedit Chananaeum, et ddevit eos ac 
urhes eorum: vocamtgue nomen loci tUius Horma, 



EIUSDEM HISTORIAE RBPETITIO. 

EX NUMER. XXXra. 

40. AudivU autem Chananaeus rex Arad {is 
vero hdbitdbat in Meridie in terra Chanaan) guum 
ingrederentur filii Israel, 

1. Quum audissd Chananaeus. QuiBnam fuerit 
hic rex Arad non prorsus convenit inter interpretoB, 
Quidam existimant fuisse Amalecitam: sed refel- 
litur eorum error, quia iampridem Amalecitae frus* 
tra conati foerant iter populi abrumpere. Nec 
credibile est post multam stragem rursus idem 
fuisBe ausos: praesertim quum ditio eorum maneret 
intacta. lam absurdum esset Amaiecitas vocari 
ChananaeoB, qui originem ducebant non a Chanaan, 
sed ab Esau, et ita Israelitis erant consanguinei ex 
progenie Sem. Hoc autem de Amorrhaeis recte 
intelligemus, quos sub Chananaeis comprehendi 
certum est, ut illis erat commune genus: sicut 
libro primo docet Moses. Imo alibi per Amorrhaeos 
desiguat omnes populos Chanaan. lam huius Ubri 
capite 34. videbimus terminos pertinuisse usque 
ad montem Hor et Cades Bamea. Quum vero 
illis locis contigui essent Amorrbaei meridiem 
versuSy optime quadrabit nomen. Quod autem rex 
Arad solus bellum movit, factum est patema Dei 
providentia, qui paulatim assuefacere populum 
Buum voluit ad hostes vinoendos. Si couiunctis 
viribus omnes populi uno impetu populum imbel- 
lem aggressi essent, pavore attonitus concidisset. 
Nunc contra gentem unam facilius fuit se defen- 
dere. Et tamen Israelitas primo conflictu fugari 



1) In margme: yel, oaptiyitatem. Textui gdlUciM contra 
habet: des oaptifa tt m margme: da batin. 



passus est Deus^ ut victor Chananaeus praedam 
abstulerit, vel abduxerit captivos. Atque hoc quo- 
que utile fuit Israelitis, ut suis viribus difOsi, sup- 
pliciter ad Dei auxilium confugerent. Discere 
enim ipsos oportuit, nisi divinitus essent adiuti, se, 
ubi resistendum esset multis validis gentibus, longe 
fore impares, quaodo ne unum quidem populum 
sustinuerant. Quantum ad viam exploratorum 
spectat, quidam intelligunt populum, sicuti edoctus 
erat a losue et Caleb^ sequutum fnisse eorum vesti- 
gia qui missi fuerant ad terram explorandam. 
Sed quoniam apparet diversum fuisse iter, nesoio 
an opinio illa probe consistat Itaquo alii acoipiunt 
nomen ^11 pro iustar: quod durum et coactum 
videtur. Sic ergo interpretor: Quum per regiones 
incognitas pergendum esset, ex more praemissos 
fuisse speculatores qui totum iter dirigerent. Hino 
cognovit rex Arad terram suam peti, antequam eo 
progressus esset exercitus. 

2. Vovit ergo Israeh Fuit hoc pietatis speci- 
men, accepto damno non spem abiicere, nec fremere 
adversus Deum: sed opem eius implorando colli- 
gere animos. Ad hanc scilicet animi mansuetu- 
dinem subacti fuerant Dei femlis, quanquam huius 
obedientiae (ut mox videbimus) perpetuus non fiiit 
tenor. Yotum porro hoc primo intuitu quivis prae- 
posterum fuisse diceret, quod tamen legitimum 
fuisse et Deo probatum, ab effectu colligitur: quia 
signum approbationis fuit quod Deus exaudivit 
vota populi et clamorem. Fateor quidem vitiosis 
interdum precibus Deum annuere: sed minime 
dubium est quin Moses hic pietatem in voto com- 
mendet. Yidendum igitur quomodo licuerit inter- 
itum urbium et vastitatem terrae offerre Deo tan- 
quam sacrificium boni odoris. Huius quaestionis 
facilis erit solutio si tenemus votum non temere 
neque ex zelo inconsiderato, sed potius ex Dei man- 
dato fuisse oonceptum. Crudele videtur gentem 
unam interficere. Atqui Deus non modo eam per- 
dere decreverat, sed Israelitas armaverat ad suum 
iudicium exsequendum. Quare futiliter votum, de 
quo agitur, nuncupatum non fuit praeeunte Dei 
verbo, quae prima est rite vovendi regula. Licebat 
quidem urbibus parcere, ut illis potirentur: sed 
licuit etiam tanquam primitias dicare in anathema: 
sicuti de urbe lericho alibi scribitur. Hoc certe 
tenendum est, quamvis palam et diserte non ius- 
sisset Deus urbes funditus everti, votum tamen 
hoc a spiritu sancto fuisse dictatum : ne populus in 
angulo uno per ignaviam subsisteret, sed terra illa 
nudata et vastata melius se animaret ad ulteriorem 
progressum. Verbum Din quo utitur Moses, sig- 
nificat quidem Perdere, unde nomen npin deduc- 
tum, speciem anathematis in se continet, ac si 
terram Dei maledictioni subiicercnt. Subiicit autem 
Moses populum officio fuisse perfunctum, postquam 
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TOti damnatas esset. Fuit autem laude digna 
magnanimitas , habitandi commoditatem negligere, 
urbes delendo, quas iure belli acquisierant. Ne- 
ecitur tamen an statim post hostes profligatos diru- 
tae fuerint urbes. Imo potius coniicio aliquam 
fuisse temporis distantiam: quia non statim fines 
ierrae promissae ingressus est populus: quod etiam 
clarius patet ex capite 33. ubi post praelium com- 
missum numerantur stationes quae sunt in alio 
tractu. Probabile ergo est pugnatum fuisse eztra 
fines Chananaeorum : deind^ quum paulo post illuc 
yenisset populus, terram ultima dade fuisse aflectam. 
Num. 33, 40. AudivU autem Chananams. Quan- 
quam nullum praelium commemorat Moses, breviter 
tamen memoriam renovat superioris historiae: quasi 
diceret, in illa demum profectione obvium fuisse 
hostem Israelitis, quia tunc pugnare coeperunt cum 
una gente Chanaan. Denique sensus est, hoc bellandi 
fuisse principium, quum occupanda esset terra quam 
Deus in haereditatem promiserat. 



EX NUMER. CAP. XXI. 

4 Et profecti sunt de Hor monte per viam 
maris Suph, td circuirent terram Edom: et angustiis 
(xffecta est anima pcpuli in via. 5. Itaque loquutus 
est populus contra Deum et Mosen, td guid ascendere 
nos fecistis ex Aegypto^ ut moreremur in deserto? Non 
est enim panis neque aqua. Et taedet animam nostram 
super pane levi *). 6. Misit igitur lehova in popu- 
lum serpentes u/renteSj qui momorderunt populum: Ua 
ut moreretwr populus muUus ex Israde. 7. Tunc 
venU populus ad Mosen, et dixerunt: Feccavimus^ 
quia loquuti sumus cont^a lehovam et contra te: ora 
lehovam ut auferat a nobis serpentes istos. Et ora- 
vU Moses pro populo. 8. Et dixU leJwva ad Mosen: 
Fac tibi urentemf et pone eum super vexiUum: et erU, 
quicunque morsus fuerit, et aspexerit iUum, twnc vivet. 
9. Fecit ergo Moses serpentem aeneum, quem posuU 
supra vexiUum: et fuU, quando momorderat serpens 
quemquam, aspiciebat ad serpentem aeneum, et vivebat. 

4. Et profecti sunt de Hor monte. Hoc quoque 
in eorum laudem narratur, longi et flexuosi circui- 
tus molestiam pertulisse: quum tamen iam quadra- 
ginta. annorum errore defessi essent. Dicit ergo 
Moses, quoniam vetuerat Deus attingere fines Edom, 
alia via fuisse profectos. Sed continuo post addit, 
turpiter eos defecisse, quum nulla eos stimularet 
nova ratio. Antea urgente fame vel siti, vel alio 
quolibet incommodo, tumultuati erant: nunc vero 
ubi nulla occurrit rebellandi materia, se ipsos maligne 

1) In margine: vel, yili. 



ezasperant contra Deum. Quidam intelligunt afflic- 
tos animo fuisse propter viam: ut 3 causam moe- 
roris et angustiae designet. Fieri quidem potest ut 
difficilis et salebrosus per montes transitus fuerit: 
sed prope in conspectu erat amoena regio, quae 
ipsos blande alliceret. Deinde perperam querun- 
tur de aquae penuria, cui Deus pridem remedium 
adhibuerat. Nihil ergo iniquius quam odiose revo- 
care in memoriam praeteritum malum, in quo sin- 
gulare Dei auxilium ezperti fnerant. Sed apertius 
detegitur eorum pravitas, dum manna fastidiunt, 
quasi cibum minime solidi alimenti, vel contemp- 
tibilem. Primo ponitur verbum ll^p, quod constrin- 
gere significat. Itaque exponunt quidam , moerore 
in anxietatem fuisse redactos. Sed quia idem ver- 
bum pro abbreviare sumitur, alii vertunt animos 
fiiisse taedio fractos, ut in cursu deficerent. Quid- 
quid sity notatur voluntaria amarulentia, qua fuerunt 
oonstrictiy ut prorsus concideret pergenai alacritas. 
Verbum nijp, pro quo Hieronymus redidit Nauseat, 
non simpliciter pro fiEistidio ponitur, sed molestiam 
significat quae animum excruciat vel angit. Manna 
vero cibum appellant levem: quasi dicerent inflare 
potius quam satiare aut alere: aut, quod magis 
probo, metaphorice capitur nomen bpS? pro vili vel 
abiecto, ac nullius pretii. 

5. Itaque loquutus est populus contra. Yel quia 
in persona Mosis cum Deo iurgati sunt: vel quia 
eousque furoris erupit eorum impietas ut Deo quoque 
aperte maledicerent: quod secundum verbis melius 
convenit, quia plurali numero duos simul accusant. 
Caeterum quia nihil a Deo separatum habuit MoseSi 
nemo certamen contra ipsum suscipere potuit quin 
bellaret cum ipso Deo. Hic tamen (ut dixi) lon- 
gius grassata est eorum petulantia: ut non modo 
contra ministrum blaterarent, sed evomerent in 
ipsum Deum impiam blasphemiam: ac si eos libe- 
rando gravissime laesisset. 

6. Misit lehova. Hac poena recte et utiliter 
castigata fuit eorum ingratitudo, quia re ipsa edocti 
fuerunt nonnisi paterna Dei cura immunes antea 
fuisse ab innumeris noxis, et ad eias nutum praesto 
esse multiplices poenarum species, quibus impios 
ulcisceretur. Etsi autem multis virulentis bestiis 
referta sunt deserta, probabile tamen est repento 
exortos fuisse serpentes illos, et creatos in pecu- 
liarem usum: ac si Deus populi superbiam corri- 
gere volens, novos hostes excitaret ad exhibendam 
molestiam. Senserunt enim quantae stultitiae fuerat 
contra Deum insurgere, quum impares essent ser- 
pentibus. Haec igitur ad eos humiliandos optima 
fuit ratio, contemptim serpentes opponere ad con- 
flictum, qui eos suae infirmitatis convincerent. 
Itaque et culpam fatentur et agnoscunt nullum esse 
aliud remedium nisi ut veniam a Deo impotrent. 
Duo haec (ut scimus) ad Deum placaudum neces- 
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saria sunt, ut sibi displioeat pecoator, seque ipsum 
damnet : deiude ut Deo reooDciliari quaerat. Utrum- 
que yidetur populus fideliter praestare, dum sponte 
se reum peragit, et suppliciter confugit ad Dei mise- 
rioordiam. Quod autem Mosis preces implorat, id 
focit terrore perculsus: quia indignnm se fore iudi- 
oat, nisi interveniat patronus. Esset id quidem 
yitiosum, eos qui sibi male consoii sunt interces- 
Borem Deo obiicere, nisi suas ipsi preces simul 
ooniungerent: quia fidei nihil magis contrarium 
quam trepidatio, quae nos a Dei inyocatione arcet. 
Porro Mosis humanitas in eo perspicitur, et solita 
mansuetudOy quod tanta &cilitate ad exaudiendos 
impios propensus est: et Deus vicissim ostendit 
quam non sit inutilis iusti oratio, dum infliotum 
Tulnus sanat. 

8. Fac tibi wrentem. Nibil minus consentaneum 
primo intuitu quam serpentem aenoum &bricari, 
cuius aspectus lethale venenum exstineueret. Yerum 
baec quae videtur absurditas longe ad illustrandam 
Dei gratiam fuit aptior quam si quid fuisset natu- 
rale in remedio. 8i protinus sublati fuissent ser- 
penteSy putassent ftiisse fortuitum incursum, et malum 
illud naturalitor evanuisse. 8i in ope ferenda 
quidquam interyenisset aptis et concinnis remediis 
affine, tunc quoqae obtecta fuisset Dei yirtus et 
bonitas. Ergo ut sentirent mera et sola eius 
gratia a morte se eripi, modus seryandi electus est 
ab humana ratione tam alienus ut esset prope similis 
ludibrio. Interea ad probandam populi obedientiam 
id yaluity modum quaerendae salutis praescriberOi 
qui subiiceret ac captiyos teneret omnes sensus. 
Stultum erat, ne yirulentus morsus noceret, oculos 
ad serpentem aeneum conyertere. Quid enim homi- 
num iudicio prodesset mortua statua eminus locata? 
Sed haec propria fidei virtus est, libenter stultes- 
cere, ut tantum ez Dei ore sapere discamus. Quod 
tandem clarius apparuit in huius figurae yeritate. 
Christus enim dum se huic serpenti comparat^ 
^ob. 3y 14) quem Moses exaltayit in deserto, non 
yulgarem modo similitudinem proponit: sed in se 
oompletum fuisse docet, quod ostensum fuerat sub 
obscura umbra. Et certe nisi serpons aeneus 
spiritualis gratiae symbolum fuisset, non fuisset 
instar pretiosi thesauri repositus, et multis saeculis 
diUgenter seryatus in sanctuario Dei. Et optime 
conyenit analogia : quoniam ut nos a morte Christus 
eriperety camem nostram induit, non obnoxiam 
peccato, sed quae imaginem oamis peccatricis refer- 
ret, ut inquit Paulus (Rom. 8, 3). Hinc sequitur 
quod nuper attigi quia non cognoyit mundus in 
sapieutia Deum fuisse patefactum in stultitia cmcis 
(1. Cor. 1, 30). Ergo si salutem consequi cupimus, 
ne pudeat nos ipsam petere a maledictionc Christi, 
quae adumbrata fuit sub serpentis effigie: Ex- 
altatio vero frigide et parum scite (meo iudicio) 



a quibusdam exponitur de crucifixione, quum 
ad praedicationem eyangelii potius referri debeat. 
lussus enim est Moses serpentem attollere in sub- 
lime, ut undique esset conspicuus. Ac nomen O^ 
tam pro vexillo quam pro malo navis, aut qualibet 
alta pertica sumitur. Atque huc quadrat vaticinium 
IsaiaOy ubi dicit Christum fore in signum cunctis 
gentibus: (Isa. 11, 10) quod scimus factum esse 
sparsa per totum orbem evangelii doctrina, cui 
respondet aspectus fidei. Sicuti enim nullis allata 
fuit a serpente medicina nisi qui in ipsum alte 
ereotum ooulos yerterent, ita solus fidei intuitus 
facit ut nobis mprs Christi sit salvifica. Quanquam 
ergo praesenti malo succurrere yoluit Deus, non 
dubium tamen est quin iam tunc admonuerit pios 
omnes, non aliunde sanari posse yeneficos diaboli 
morsus quam si mentes et sensus fide in Christum 
dirigantur. Porro quam proclive ad superstitionem 
sit humanum genus documento est aeneus serpens, 
quem loco idoli posteritas coluit, donec a sancto 
rege Ezechia in pulverem redactus est (2. Reg. 



EX NTTMER. CAP. XXI. 

10. Et profecti sunt fUii Israel, et castrametati 
sufd in Oboth, 11. Profecti vero ex Ohoth castrame' 
tati sunt in lie-Abarim in deserto, quod erat in con- 
spectu Modb db ortu solis. 12. Inde profecti castra' 
metati sunt in vaUe Zered. 13. Profecti deinde iUvnc 
castrametati sunt citra Amon, quae est in deserto, et 
portenditwr a termino Emorrhaei. Amon enim est 
terminus Moab inter Moab et Emorrhaeum. 14. Id^ 
drco dicetur in narratione pradiorum lehovae: Vohd> 
in Suphah, et torrentes ad Amon. 15. Et decursum 
torrentium, gui pergit ut quiescat in Ar et recumbU 
in termino Modb. 16. Illinc in Beer. Is esf puteus 
de quo dixerat lehova ad Mosen: Congrega populum, 
et dabo Ulis aquam. 17. Tunc cecinit Israd carmen 
hoc : Ascende Beer, caniie ei. 18. Puteus quem fode- 
runt principes, foderunt eum principes populi cum 
legislatore baculis suis. Et e deserto in Maihanah. 
19. Et e Mathanah in Nahdliel: et de Nahaliel in 
Bamoth. 20. Et de Bamoth Hagaie, qui est in 
regione Modb, in vertice coUis, d respicit contra 
faciem deserti^). 

10. Et profecti sunt. Non omnes stationes hio 
enumerat Moses, quarum postea fiet mentio quum 
omnes ordine et sigillatim colliget. Properans enim 
ad res memoratu dignas, transcurrit leviores, quas 
tamen alibi non omittit: quia nonnihil moraenti 

1) In margine: yel lesimon. 
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habebat narratio vagi circuitus quum ab Idumaeis 
deflecterent. Fuit enim (ut diximuB) non vulgare 
obediontiae testimonium quum Deus vetuisset Idu- 
maeos aggredi: suscipere durum et asperum iter. 
Hoc tamen loco satis habuit Moses praecipua loca 
notare in quibus substiterant. Tamen quod dixi 
yerum esse apparet, eum scilicet ad insignes histo- 
rias festinare: quia ubi ventum est ad Arnon, Dei 
potentiam, qua auxiliatus est populo suo, magniflce 
commendat. 

13. Gastraimtati sunt citra Amon. Subiiciam 

Saulo post quod refert Moses in Deuteronomio 
e Moabitis et Ammonitis. Hic quia summam 
duntaxat breviter perstringit, tantum commemorat 
populum venisse ad fines hostium: ubi necesse fuit 
manus conserere: quia non patebat transitus in 
terram Ghanaan, nisi vi et armis penetrassent. Hic 
ergo fuit peregrinationis terminus, quia devictis 
Amorrhaeis coeperunt urbes eorum incolere. Ideo 
mox adiungit, locum hunc fore saeculis omnibus 
memorabilem: quia illic Deus iterum in hostibus 
profligandis potentiam suam ezseruit. Quanquam 
in verbis mihi videntur hallucinati esse interpretes. 
IDD accipiunt fere omnes pro libro. Postea anxie 
disputant quisnam sit iste liber, uec tamen quid- 
quam afferunt consentaneum. Ego autem potius 
accipio pro narratione: quasi dixisset Moses, quum 
referentur bella lehovae, celebrem fore huius loci 
memoriam. Sicut David, ubi Dei beneficia recenset 
ac commendat, diserte exprimit Sehon regem et 
Og devictos fuisse. Alia edam in proximis verbis 
est ambiguitas. Quidam enim Yaheb volunt pro- 
prium nomen esse urbis, Suphah vero appellativum, 
ac vertunt In turbine: verum quia littus maris 
rubri non fuit habitabile, non video qui conveniat 
mentionem urbis fieri quae illic sita fuerit Quod 
si putant urbem fuisse vicinam Arnon^ mirum est 
nusquam alibi legi hoc nomen, et tamen hic poni 
tanquam vulgo notum. Itaque in eorum potius 
sententiam inclino qui verbum esse docent, ot 1 po- 
situm esse pro % utsit sensus: Quemiadmodum Deus 
coeperat in mari rubro magnifioe pro Israelitis 
bellare: sic eandem gratiam continuasse in Arnon. 
Fateor, si quis scrupulosus in punctis insistat, sen- 
sum hunc grammaticae non prorsus quadrare. Sed 
malo unius puncti iactura sensum probabilem elicere, 
quam procul quaerere frigidas divinationes, sicuti 
faciunt qui fingunt Yaheb nomen esse proprium 
loci. Porro apte Moses Arnon comparat cum 
mari rubro : ut ostendat finem gratiae Dei principio 
optime quadrare. Potenter dimicaverat contra 
Aegyptios, et Pharaonis exercitum deleverat in 
mari rubro: verum huius liberationis exiguus fuisset 
fructus, nisi pari virtute suppetias tulissot populo, 
ubi cum gentibus Chanaan confligendum fuit. 
Neque enim de quibuslibet Dei beneficiis agitur, 



sed tantum de victoriis, ex quibus palam apparuit) 
nonnisi Dei auspiciis et ductu Israelitas bella gerere. 
Itaque miracula in deserto edita non recenset 
Moses: sed tantum dicit in recitandis Dei bellis 
aeque praeclarum fore nomen Arnon atque fuisset 
maris rubri. Ac in voce Amon notanda est synec- 
doche: quiaMoses comprehendit quaecunque deinde 
sequuta sunt praelia. Quoniam ergo ex quo ad 
fines Arnon pervenit populus, ubi obviam progressi 
sunt hostes, rursus Deus erexit yexillum, et conti- 
nuis victoriis magnifice populum suum omayit, 
hinc loci nobilitas. Poetica est repetitio in proximo 
versu, ubi pro Torrentibus ponitur fluxus Torren- 
tium, qui descendit in Ar et recumbit in termino 
Moab. 

16. lUinc in Beer. Sunt qui putent historiam 
attingi cuius nusquam antea &cta fuerat mentio: 
quia hic refertur canticum quod alibi non legitur. 
Sed quoniam eadem iterat verba Moses quibus 
ante usus est, et tanquam de re notissima loquitur, 
quod illio iussus fiierit congregare populum, ut 
aqua divinitus emissa fnieretur: mihi probabile est 
nomen loco fuisse impositum, quo apud posteros 
tam Dei bonitas quam populi ingratitudo testata 
foret. Quanquam non contendo eundem esse locum 
ex quo elicitam fuisse aquam ante legimus. Neque 
enim illic duntaxat satiati fuerunt aquae potu: 
sed profluxit quo illis erat iter. Quo sensu scribit 
Paulus (1. Oor. 10, 4). Petram illos fuisse conse- 
quutam. Non quod rupes e sua radice avulsa 
fuerit: sed quia aquam quae inde fluxit^ mirabiliter 
deduxit Deus» ut eos comitaretur, atque ita potus 
illis assiduus suppeteret. Quod etiam coUigitur ex 
proximo versu, ubi dicit Moses populum oecinisse 
carmen hoc: Ascende Beer. Nam quum viderent 
praeter naturam ex fonte nuper creato aquam in 
altiora loca surgere, ut potum in locis aridis sugge- 
reret, coepemnt magis attendere ad miraoulum, ut 
gratiam Dei celebrarent. Quanquam fleri potest 
ut aqua non fuerit derivata instar fluminis, sed ex 
apertis terrae venis ebuUierit quoties opus erat. 
Oerte per ascensum designat extraordinariam Dei 
potentiam. Quum dicitur principes fodisse puteum, 
subest, meo iudicio, antithesis inter paucos homi- 
nes et ad opus manuarium non adeo robustos, ac 
ingentem calonum turbam. Si quando exercitus 
aqua eguerunt, puteos sibi milites magno labore 
pararunt: hic longe diversa ratio ponitur, quod 
auces populi una cum Mose, non artificio, neque 
machinis, sed tantum baculi tactu, puteum effo- 
derint. Baculos quidem ponit Moses numero plu- 
rali, quia procerum flt mentio: sed non dubito 
baculum Mosis quibuslibet instrumentis opponi, 
ad commendandam Dei virtutem et gratiam. Puto 
etiam nomen Beor loco fuisse inditum ubi aqua 
iUa Israelitas deseruit: quoniam venerant ad 
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regiones irriguas, quae potnm absque miraculo 
oopiose su^ererent. Caeterum ex hoo cantico 
di8camu8, quamvis initio populus impie contra Deum 
tumultuatuB esset, tandem longo beneficii ubu ad 
gratitudinem flexum cBBe, ut in laudes eiuB erum- 
peret. TJnde oolIigimuB, non fuiBse iu Bua amentia 
obstinatOB. 



EX DEUT. CAP. n. 

9. Et dixit mihi lehova: Ne qppugnes Moah, 
neque lacessas eum bdlo, guia non dcS)o tibi e terra 
eius possessionem. Filiis enim Lot dedi Ar in hae- 
reditaiem. 10. Emim antea habitabant in ea, populus 
magnus et multus, et excelsus, sicut Anacim. 11. 6i- 
gtmtes repuiabantur etiam ipsi, sicut Anacim: et Moor 
titae vocarunt eos Emim. 12. Ih Seir autem habi- 
taverunt Horim antea, guos filii Esau expulerunt, et 
perdiderunt a fade sua, hdbitaveruntque loco ipsorum, 
q^emoAmodum Israel in terra possessionis suae qmm 
dedit Hlis lehcva. 13. Nunc surgite et transite tor- 
rentem Zered. Et transivimus torrentem Zered. 
14. Dies autem quibm ambulavimus de Cades-Bar- 
nea, donec tran^emus torrentem Zered^ fuerunt tri- 
gintaocto an»i, donec consumeretur tota generatio viro- 
rum beUaiorum de medio castrorum, quemadmodum 
iuraverat lehova iUis. 15. Praeterea manus lehovae 
fuit in eosy ut perderet eos e medio castrorum, donefi 
cansumeret eos. 16. Et fuity postquam consumpti 
fuerunt omnes viri beUatoreSj ut morerentur e medio 
poptdi, 17. Tunc loquutus est lehova ad me, dicendo : 
18. Tu iransiturus es hodie terminum Moab, nempe 
Ar. 19. Et accedes ad viciniam fHiorum Ammon, 
ne dbsideas eos, neque irrites eos^ quia non daturus 
sum tibi de terra filiorum Ammon possessionem 
aiiquam: nam filiis Lot dedi iUam in possessionem. 
20. Terra gigantum reputaia fuit etiam ipsa: gigantes 
h(Aitaverunt in ea olim, quos Ammonitae vocabant 
Zanunmim. 21. Pqptdus magnus et muitm et excetsus 
sicut Anacim: et perdidit eos lehova a facie eorum, 
possederuntque eos, et habitaverunt hco ipsorum. 
22. Qtiemadmodum fecit fHiis Esau^ habitantibus in 
Seir, propter quos dtsperdidit Horaeos a facie eorum, 
et possederunt eos, habitavenmtque hco ipsonm usque 
tn hanc diem. 23. Et Avaeos qui habitabant in 
Haserim usque Aeeah^ Caphthorim qui egressi sunt 
de CapMhor, perdiderunt eos, et habitaverunt loco 



9. Ne oppugnes Moab. Antea yetuit ingredi 
terram Edom, nisi impetrato consensu. Similis 
nunc additur prohibitio, ne attingant Moabitas, 
quia Deus regionem quam inhabitabant illiB assig- 
nayerit. Fuit hoc, ut dixi, grave et molestum 



colere humanitatem et fraternam beneyolentiam 
erga eos qui se hostiliter gerebant. Sed yoluit 
hac etiam in parte Deus probare obedientiam populi 
Bui. Deinde non respexit quid gens illa merita 
esset: sed quoniam erant posteri Lot^ ideoque ex 
genere Abrahae, speciali fayore ipsos prosequi 
yoluit. Nam eius est totiuB mundi partitio, ut dis- 
tribuat quibusque populis quam yoluerit partem , ac 
Umites figat quibus se contineant. Si quis obiiciat^ 
populos Chanaan snis etiam finibus fuisse circum- 
Bcriptos, ideoque non fuisse expellendos e terra 
cuiuB multis Baeculis indigenae fuerant eorum 
maioreSy in promptu est solutio, Deo semper libe- 
rum esse eripere quod dedit, terminos suo arbitrio 
positoB refigere, dum ita merentur hominum pec- 
cata. Itaqne non ynl^ri modo Moabitis se terram 
dedisse pronunciat, sed decreto interposito, ut eorum 
habitatio maneat firma et stabilis. 

10. Enrim antea habitabant. Confirmatio est 
proximae sententiae, quae tamen inseritur quasi per 
parenthesin iu persooa Mosis. Nam yersum no- 
num, quem nuno expoBuimus, uno contextu sequi- 
tur descimuB tertius: Nunc surgite, et transite, 
etc. Postqaam enim Deus populum ayertit a fini- 
bus Moab, ostendit in quam partem transire opor- 
teat Bed abrupto Dei sermone, Moses explicat 
quomodo illam ditionem adepd sint Moabitae, qui 
tamon exteri erant, nec quidquam haberent pro- 
prium ubi pedem figerent. Lot enim non minus 
(uerat peregrinus quam Abraham. Dicit igitur 
Moses singulari priyilegio dominoB terrae factos 
esse posteroB Lot, cuius antea gigantes potiebantur. 
Hoo autem humanitus non contigit, ut gigantibus, 
qui omnibus erant formidabiles, expulBis, tranquillam 
Bodem cum imperio adepti fuerint in ea terra, 
quae propter yalidos et robustos incolas yideri 
poterat inexpugnabilis. Dicit ergo iUic gigantes 
habitasBO sicut in monte Beir: et utrosque non tam 
hominum manu et armis quam Dei potentia pro- 
fliigatoB fuisse ao deletos, ut yacua possessio tam 
filiis Esau quam filiis Lot cederet. lam quum alibi 
testetur Deus se dedisse ipsi Esau montem Seir 
in haereditatem , sicut eius patri Isaac fuerat polli- 
dtus, sequitur Moabitas ipsos eodem autore potitos 
fuisse sua terra. Quod autem filios Edom Israe- 
litis comparat non per omnia conyenit. Etsi enim 
hoo solatio subleyatus fuit Esau, fore haereditatem 
in pinguedinibus terrae: fieri tamen potest ut eius 
et posteritatis respectu non fuerit legitima po&sessio. 
Terram yero Chanaan sic pollicitus est Deus generi 
Abrahae ut dominium acceperint Israelitae tanquam 
ex eius manu: sicuti in Psalmo dioitur. Diyersa 
etiam in hac parte ratio fuit, qnod electa fuit terra 
Chanaan in qua Deus ecclesiam suam colligeret, 
in qua pure coleretur, quae fidelibus arrha foret 
coelestis et aeternae quietis. Verum sicuti alibi 
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notatur disoriinen inter filios Esau et lacob, ita 
nunc Moses speciale erga utrosque Dei beneficium 
commendat. 

15. Nunc surgUe. Nunc prosequitur quod di* 
cere coeperat versu nono, nempe Deum mandasse 
ut omissa re^one Seir pergerent ad torrentem 
Zered : ac si diceret, postquam malis subacti fuerant, 
cohibitos fuisse ab ulteriore progressu, donec illis 
viam patefaceret Deus, atque ita eum sequerentur 
ducem, nec sibi transitum facerent proprio arbitrio. 
Postea tempus morae commemorat ez quo divinitus 
retenti fuerunt in deserto, postquam semel fines 
terrae promissae attigerant. Dicit igitar post tri* 
ginta octo annos demum reversos fiiisse ad terram 
unde retrocedere coacti fuerant : ac breviter admo- 
net, ex quo exierat populus ad fruendam torram 
promissam, eius culpa interruptum fuisse libera- 
tionis cursum. Yiros autem bellatores, aut hebraice 
yiros belli nominat, qui armis gestandis idonei 
erant per aetatem, nempe qui yicesimum annum 
excesserant. Porro quum alibi mentio fit quadra- 
ginta annorum, simul biennium illud comprehen- 
ditur, quod transactum fuerat tam in monte Sinai^ 
quam in aliis locis. Et merito: quia tunc quoque 
obstaculum suis sceleribus posuerant, ne post legem 
promulgatam mox ad potiundam haereditatem 
transirent. 

19. Et accedes ad viciniam filiorum Ammon. 
Gayet nunc Deus Ammonitis: quoniam eadem erat 
conditio quae Moabitarum, quum ex duabus filiabus 
Lot essent progeniti. Mirum quidem videri posset, 
quum detestabiJis esset originis memoria, ita Deo 
caras fuisse istas gentes. Nati fuerant Ammon 
et Moab ex incesto coitu. Consentaneum ergo 
erat eorum interitu sepeliri tragicum illud facinus 
potius quam Dei favore eximi a communi aliarum 
gentium sorte: ac si sua cos nobilitas aliis prae- 
ferret. Yerum hinc discamus, quia iudioia Dei 
instar profundae abyssi sensus nostros fugiunt, re- 
verenter suspicienda esse. Lot insigne habet pieta- 
tis testimonium. Flagitium quod ebrius adlmisit, 
perpetuo dedecore notare sic placuit Deo, ut tamen 
asperserit signum aliquod misericordiae: quod tamen 
ipsi Abrahae praecipue datum fuit. Neo vero 
dubium cst quin hac nota posteros Lot commen- 
det Deus Israelitis: ut libentius humanitatem co- 
lant, et sibi temperent ab omni iniuria, ubi nego- 
tium est cum duobus populis quos in Abrahae 
gratiam propter commune genus ipsi Deo curae 
esse vident. Porro eodem argumento quo ante 
probavit tam Idumaeos quam Moabitas, Dei auxilio 
fretos regiones quarum domini erant occupasse, 
nunc confirmat terram quam possident Ammonitae 
divinitus illis fuisse concessam, nempe quia yincen- 
dis ac profligandis gigantibus modum excesserint 
humanae fortitudinis, atquo ita Deus specimen edi- 



derit rari et insoliti favoris. Adde quod gentis 
propagatio tam exiguo tempore propter miraculum 
speciale fuit tcstimonium gratiae Dei. Neque enim 
usitato naturae more duo homines in tantam mul- 
titudinem crescere potuerant. Gaeterum quanquam 
Hebraei Gaphthorim vooant Gappadoces, nescitur 
tamen an illinc oriundi sint gigantes quorum ab 
Ammonitis possessa fiiit regio. Quod si recipitur, 
longa illis, postquam egressi suat a patria, et mul- 
torum discriminum peregrinatio fuit: deinde quum 
transirent per uberes et amoenas terras, mirum est 
usque ad montes illos penetrasse. Fieri tamen potest, 
ut praedonum more grassati, nusquam tranquillam 
stationem invenerint, doneo regio minus oulta se 
offerret. 



EX NUMER. GAP. XXI. 

21. Misit Israd Ugatos ad Sihan regem Emor- 
rhaeorum, dicendo: 22. Transeam per terram tuam: 
non declinabimus per agros, neque per vineam: non 
bibemus aquas puteorum, via regia pergemus, donec 
transierimus terminum tuum. 23. At non permisit 
Sihon Isradi ut transiret per terminum suum. Itaque 
congregavit Sihon universum popidum suum, et egres- 
sus est obviam Israeii in desertum, venitque in lahcuf 
et pugnavit cum Israde. 24. Et percussU eum Israd 
in ore gladii, et haeredUate aocepU terram eius ab 
Amon usque ad labboc, usque ad filios Ammon: quia 
munitus eratterminus filiorum Ammon. 25. JEt aocepit 
Israd omnes istas urbes, et habitavU Israd in omnibus 
wrbibus JEmorrhaei, in Hesbon, d in omnibus qppidis 
eius. 26. Hesbon erat urbs Sihon regis JEmorrhaei. 
Nam ipse pugnaverat contra regem Moab primum, et 
acceperat omnem terram eius e manu usque ad Amon. 

27. Iddrco dicunt paraboUce loqt^entes: VenUe in 
Hesbon, aedififetur d instauretur urbs ipsi Sihon: 

28. Quia ignis egressus est de Hesbon, d fiamma 
ex ufbe Sihon consumpsU Ar Moab et dominos excd- 
sorum Amon. 29. Vae tibi Moab, periisti pcptde 
Chemos, dedU fUios suos ui fugam, et filias suas in 
captivitatem regis .^hnorrhaei Sihon. 30. Et lucema 
eorum periU ab Hesbon usque ad Dibon, et deievimus 
usque ad Nophah, quae est ad Medebah. 31. Habi- 
tavU Uaquejisrad in terra AEmorrhaei. 32. MisU 
deinde Moses ad eaplorandum laager, et ceperunt 
oppida eius, et expuUt (Emorrhaeum qui erat Ud. 
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BIU8DEM fflSTORIAE REPETITIO. 

EX DEUT. OAP. n. 

24 Surgite, proficiscifnini, et transUe tarrentem 
Amon. Vide, d^i in manum tuam Sihon regem 
Hesbony Amorrhaeum et terram eius^ vacipe possidere^ 
et dimiea proelio cum eo. 25. Hodie incipiam dare 
pavorem tui et formidinem tui super faciem populorum 
qui sunt sub toto coelo, qui audierunt famam tuam^ 
et pavebuntf timebuntque a facie tua. 26. Et misi 
nuncios e deserto Cedemoth ad Sihon regem He^)on 
verbis pactficiSf dicendo: 27. Transeam per terram 
tuamj per viam anibulabo, non decUnabo ad dexteram 
nec ad sinistram. 28. Cibum argento vendes mihi 
ut comedam: aquam argento dabis mihi ut bibam, 
tantuim transibo pedibus meis: 29. Quemadmodum 
fecerunt mihi filii Esau qui habitant in Seir, et Moa» 
bitae qui habitant in Ar: donec transiero lordanem 
ad terram quam lehova Deus noster dat ncbis. 30. Et 
noluit Sihon rex Hesbon ut transiremus per sua. In- 
duraverat enim lehova Deus tuus spiritum eius: et 
dbfvrmaverat cor eius, ut daret eum in manu tua, ut 
hodie est. 31. Dixit autem lehova ad me: Vide, 
iam coepi dare coram te Sihon, et terram dus. indpe 
possidere, ut possideas terram eius. 32. Egressus 
est atUem Sihon in occursum nostrum ipse et universus 
populus dus ad proetium in lahas. 33. Et tradidU 
iUum lehova Deus noster coram ndbis, percussimusgue 
eum et fUios eius, et totum popvHum dMS. 34. O- 
pimus quoque ornnes urbes dus eo tempore, et destrur 
ximus omnes urbes, viros et muHeres, et parvulos: 
non reUquimus superstitem. 35. VerunUamen iumenta 
praedati sumus n^is, et spdia urbium quas cepimus. 
36. Ab Aroer quae est iuxta ripam torrentis Arnon 
et urbe quae est in vaUe, usque ad Crilead, non fuit 
urbs quae ^ugerit a nobis, omnes tradidit lehova 
Deus noster coram ncbis. 37. Tanlummodo ad terram 
fUionm Ammon non accessisti, onmem looum torrentis 
laVboc, et urbes montanas, atque omnia de quibus 
praecepU lehova Deus noster, 

Num. 21, 21. MisU Israel. Plenior est altera 
narratio quam ex quinto libro subiecimus: ex qua 
tamen quaestio exoritur, quorsum missa fuerit le- 

Ektio ad regem Sihon cuiuB ditio iam addicta erat 
raelitis. Minime enim consentaneum yidetur pa- 
cis conditiones offerre ubi decretum est bellum. 
lubet Deus populum arma capere: pronunciat fore 
victorem, ut terram regis Sihon iure belli occupet: 
quid ergo absurdius quam poatulare ab eo ut pa- 
catis transire liceat? Si id absque Dei mandato 
tentavit Moses, culpa non yacarit tanta facilitas: 
quia magnae temeritatis fuit promittere quod divi- 
nitus negatum erat. Quod si dixerimus legatos 
Cdlvini opera. Voh XXV. 



Dei arbitrio et iussu fuisse profiectos, quo praotextu 
excusabitur simulatio? Neque enim oonvenit blan- 
dis verbis et pollicitationibus mulcere quem exitio 
desUnayeris. Equidem statuo, quamyisDeum eyen- 
tus non lateret, eiusdem iussu ac decreto legatio- 
nem nihilominus fuisse missam, quae obstinatam 
gentis immanitatem detegeret. Yerum quia arcana 
Dei iudicia longe sensus nostros transcendunt, dis- 
camus eorum altitudinem suspioere. Atque haec 
sobrietas instar fraeni proteryiam nostram coerceat, 
quamyis nobis incognita sit operum Dei ratio, penes 
ipsum tamen semper residere. Sciebat Deus iega- 
tos surdo yerba facturos: neque tamen eos frustra 
iubet proficiscL Nam quia ditio Sihon proprie non 
continebatur in terra promissa, non licuit jBliis Israel 
armis oonfligere, donec iniusta repulsa fuissent 
proyocati. Sic igitur historiae seriem contexo. An- 
tequam certiores de eyentu et yictoria facti essent 
ex Dei praecepto, misisse legatos qui transitum in- 
nocuum sibi dari postulassent : et quia indigne et 
oontumeliose repudiati sunt, deinde ius bellandi 
fuisse illis concessum. 8i cui magis placeat, Mosen 
antequam pacem tentaret admonitum fuisse de tota 
re, non contendo, magis tamen probabile arbitror, 
sperasse pacem quam quaerebat: quia nondum 
patefactum erat Dei iudicium. Ergo si passus 
fuisset Sihon se exorari, nunquam ausus fuisset 
Moses hostiliter cum eo agere: quin potius simpli- 
citer ac bona fide pollicitus est ac obtulit pacem, 
quam praestare in animo habebat: yerum aliter 
statuerat Deus^ sicuti re ipsa tandem patuit Neque 
tamen ideo secum ipse pugnayit, aut fuit yariuSi 
legatos ad hominum perditum et obstinatae peryi- 
caciae mittendo. Nam hbc modo sublata excusatio 
fuit, quum sponte bello lacesseret populum, qui ad 
pacem et aequitatem propensus ac yoluntarius erat. 
Quin potius in hac historia yeluti in speculo cer- 
nere licet, dum reprobos ad poenitentiam sollicitat 
Deus, et ad spem salutis inyitat, non alio tendere 
quam ut illi detecta sua impietate reddantur inex- 
cusabiles. Quo refellitur eorum inscitia qui ex eo 
coUigunt omnibus promiscue liberum esse amplecti 
Dei gratiam, quia communis est doctrina et ad 
omnes sine exceptione dirigitur. Quasi yero nes- 
ciyerit Deus quid responsurus esset Sihon^.quum 
yoluit ipsum amicis et pacatis yerbis ad aequitatem 
adduci: aut quasi ex libero arbitrio suspensa fuerit 
Dei yoiuntas quoad bellum, quod paulo post gestum 
est ex eius decroto. Quod ergo hio breyiter refer- 
tur quia per se obscurum esset^ ex altera narrationp 
exponere oportet, ubi sic habotur: 

Deut. 2, 24. Surgiie proficisdmini. Dixi nuper 
in his yerbis inyersum esse ordinem. Nam quod 
paulo post sequitur: Misi nuncios e deserto, ete. 
meo iudicio, quasi per parenthesin inseruit Moses. 
Ideo apte per tempus plusquamperfectum yertere 

17 



Digitized by 



Google 



269 



REDITU8 AD HISTOBIAM. 



260 



licebit: Miseram autem. Ita in sensu nulla erit 
ambiguitaSy quod ubi legati re infecta reyersi fue- 
rant, populi taedium lenierit Deus hoc solatio: ac 
si diceret: Non impune Sihon repudiavit oblatam 
sibi pacem: quia vobis licebit eum legitimo bello 
aggredi. Et certe hoc ezpeditionis signum ex sen- 
tentia dopendet quae versu 30. subiicitur: idque 
elicere ex contextu promptnm est: quia paulo 
aliis verbis idem illic repetit Moses quod hic legi- 
mus de transitu : et rursum testatur Deus se dedi^ 
Sihon in manus populi, et Mosen hortatur nt au- 
dacter in proelium descendat. Porro illic causa 
exprimitur cur in reiicienda legatione tam superbus 
fuerit ac contumax: quia scilicet Deus obduraverat 
spiritum eius , et cor eius obfirmaverat. Unde rur- 
8U8 apparet frigide eos cavillari qui Deum fingunt 
e coelo otiosum speculari quid acturi sint homines. 
Non audent quidem eum spoliare praescientia: sed 
quid absurdius est quam eum nihil aliud praescire 
nisi quod hominibus libuerit? Bcriptura autem 
(ut videmus^ non statuit Deum in specula, unde 
lonee prospiciat quae futura sunt: sed omnium 
moderatorem esse docet: nec rerum modo eventusy 
sed hominum consilia et affectus subiicit eius ar- 
bitrio. Ergo sicuti ante vidimus cor Pharaonis 
fuisse obduratum, ita nunc Moses obstinationem 
regis Sihon Deo adscribit. Quam frivola sit ter- 
giyersatio, dum excipiunt quidam de permissione, 
satis liquet ex fine ipso quem designat Moses. Cur 
enim Deus cor Sihon obdurayit? nempe ut populo 
suo occidendum traderet, quia volebat ipsum perire, 
et eiu8 terram Israelitis destinaverat. Si tantum 
permisit Deus Sihon obdurescere, vel nullum, 
yel fluxum et evanidum erat eius decretum: quia a 
flexibili hominis arbitrio pendebat. Omissis ergo 
puerilibns nugis tenendum est, Deum arcano in- 
stinctn sic movere, formare^ regere ac trahere homi- 
num corda, ut etiam per impios quidquid statuit 
exsequatur. Simul tamen notandum est, impios 
non extrinseca vi impelli ad duritiem, sed sponte 
^e ipsos obdurare: ut in eadem duritie et Deus 
iustus iudex appareat, quamvis incomprehensibile 
ait eius consilinm , et hominum se prodat impietas 
qui sibi ipsis peccandi sunt autores et impulsores. 
Et emphatice bis idem inculcat Moses, quod spiritus 
Sihon diyinitus fuerit obduratus, et cor eius obfir- 
matum, quo magis illustretur paternus erga popu- 
lum electum Dei fayor: quia ex caeci regis perti- 
nacia iustam belli causam et yictoriae materiam 
suggesserit. 

Numeror. 21, 25. Et accemt Israel. Quasi de 
re praesenti verba faceret, demonstrativo prono- 
mine utitur: Urbes istas, iuquit: veluti eas subiice- 
ret lectorum oculis. tlbi vertimus oppida, alii 
villasy alii viculos transferunt. Hebraice filias no- 
minat Moses pagos omnes et minora oppida, quo- 



rum metropolis erat Hesbon. His autem verbis 
significat Moses iure belli cessisse omnia illa loca 
Israelitis in sortem suae haereditatis. Nam (ut paulo 
ante dixi) nondum aperte Deus pronunciaverat 
illarum regionum fore dominos. Fines igitur suos 
transgressi essent nisi ad terram Chanaan adiectae 
fuissent. Haec ratio est cur se Deus autorem 
palam faciat possidendi. Caeterum ubi dicit urbes 
dirutas fuisse, et omnes incolas deletos, ut neque 
feminis, neque pueris parcerent, sciamus non ita 
saeviisse proprio impotu, aut caeca violentia, sed 
quidquid trans lordanem sitnm erat, Jivinitus 
exitio fuisse devotum: ut semper attenti essent ad 
terram promissam: neque torpori indulgerent: quod 
factum esset si commoda habitatio illos invitassot 
ad quietem. Quamvis ergo terram in posterum 
illis Deus tradiderit, et passus fuerit praeda et 
spoliis ditari, noluit tamen retineri ad manendum: 
ideoque urbes et pagos eruere iussit, nt alibi 
sedes quaererent. Denique quum plus satis pro* 
cliyes essent ad desidiam, illecebras omnes auierri 
ntile fuit, et ipsa vastitate impelli quo DeuB 
vocabat. 

26. Heshon urbs erat Sihon. Non aba re Moses 
commemorat quomodo regio vicina Hesbon ad 
Emorrhaeos pervenerat, quia lougo post tempore 
haec bellandi occasio quaesita fuit ab Ammonitis> 

?uum res populi yiderent attritas. Tempore ergo 
ephthe magno exercitu collecto irruptio ab illis 
facta fuit: et hoc praet^xtu usi sunt, se arma 
sumpsisse, ut recuperarent quod suum erat, ab 
Arnon usque ad labboc, et usque ad lordanem. 
Yoluit iffitur Deus sacris monumentis testatum 
esse quod tunc lephthe Ammonitis respondit, par- 
tem illam regi Sihon fuisse ereptam, quum filii 
Israel pacati incederent per fines Ammonitarum. 
Consulto igitur Moses, ut ius populi sanciret 
quasi in authenticas tabulas redegit quod iam olim 
contigerat, nempe in illa parte dominatos fuisse 
Emorrhaeos, Ammonitis quiescentibus, nec quidquam 
fuisse controversiae quin certa et tranquilla possessio 
esset penes Emorrhaeos. Unde sequitur transiisse 
ad Israelitas: ut nihil esset causae cur trecentis 
postea annis Ammonitae quod tamdiu fuerat amissum 
et ab ipsis derelictum reposcerent. Atque ut 
Bcirent posteri rem tunc fuisse minime obscuram, 
votustum . canticum refert: ex quo apparet sic 
deiectos fuisse Ammonitas, ut magnifice iUis insul- 
tarent victores, et spem omnem redeundi abscin- 
derent. Quanquam hic emergit quaestio, cur rex 
Ammon potius quam Moab bellum moverit. Nam 
ex cantico &cile elicimus ereptam fuisse terram 
illam Moabitis: sed hominibus rapiendi, et prae- 
dandi cupidis satis est qualemcunque colorem ob- 
tendere, et saepe alieno iure gloriari. Manebat 
haud dubie fama eiectos fuisse Emorrhaeos terris 
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illis, quas per vim adepti erant. Qaod multis 
saecnlis obsoletum erat subticent Ammonitae, et 
titulum huDC arripiunt, quamvis Emorrhaeos yioe* 
rint iBraelitae, non tamen iure victoriae occupasse 

Suod Emorrhaei iniuste et per vim tenuerant. 
[oc consilio narrationem hanc inseruit Moses. 

27. Iddreo dicunt parabciice. Hoc est: Yetus 
dicteriumy aut proverbialis sententia manet ao 
celebratur. Yidetur autem compositum carmen in 
eorum persona qui ad obeundam militiam parati 
mutuo se cohortabantur: Yenite ergo in Hesbon. 
Hoc est: Accurrite sub vexillum regis Sihon, accur- 
rite ad sedem et praecipuum eius domicilium, ut 
inde ad pugnam exeamua. Aedificare yero et 
coDBtrucre positum esse interpretor pro augere, 
ornare et locupletare : quia probabile non est urbem 
illam fuisse eversam: sed praedicant novam fore 
urbem , ubi accesserit ampHor ditio. Quod prozimo 
contextu melius confirmatur, ubi dicitur ignis 
eeresBus fuisse ex Hesbon, qui consumpeit Ar 
Moab et totam viciniam. Quantum attinet ad do« 
minos excelsorum Amon, quidam sacerdotes intel- 
ligunt qui templis praeerant: alii generaliter exten- 
dunt ad quoBlibet habitatores vel incolas: eed (meo 
iudicio) non male conveniet de idolis ipsis accipere : 
quia ex proximo versu patet elatos fuisse insolentia 
yictores: ut non modo homines ipsos despicerent, 
sed deos quoque ipsorum. Nam ubi dicunt: Periisti 
popule Chemos, dubium non est quin contumeliose 
exprobrent a diis quos colebant male fuisso defensos. 
Et certe profani homines in rebus prosperis oomua 
in coelum attollunt: ac si divinitatem quae illis 
adversa fuit impetere vellent. Derident igitur 
ChemoSy quia filios suos, vel cultores, profugos vel 
captiyos reddiderit. In voce lucernae communem 
metaphoram usurpat. Quidam post Chaldaeum 
interpretem imperium vertunt: sea latius patet sig- 
nificatio. Comprehendit enim omnes partes laeti et 
prosperi status. Sensus ergo est, gloriam ipsorum 
et omnes opes fuisse exstinctas. Dibon et Medebah 
urbes sunt sitae in extremis finibus prope torron- 
tem Amon, per quas totam planitiem intermediam 
designat. 



EX NUMER CAP. XXI. 

33. Canversi autem ascenderunt per viam Basan, 
et egressus est Og rex Basan in occursum ipsis^ ipse 
et universtis p(^ptdus eius ad proelium in JEdrei. 

34. Tunc dixit lehova ad Mosen: Ne timeas eum: 
quia in manu tua dedi eum et universum populum 
eius^ ac terram eit^: faciesque ei quemadmodum fecisH 
Sihon regi Emorrhaeorum qui habitdbat in Hesbon. 

35. Et percusserunt eum, et fUios eiuSy universumque 



populum eius: ut non remanserit ei superstes: et pos^ 
sederunt terram eius. 



DEUT. CAPDT. IH. 

1. Conversi autem ascendimus per viam Basan^ 
et egressus est Og rex Basan ndbis in oocursum, ipse 
et universus popuJus eius ad prodium in Edrei. 
2. Et dixii lehava ad me: Ne timeas iUumy nam in 
manu tua dedi eum, et universum populum eius, ac 
terram eius: fadesque ei iuefnadmodum fecisH Sthon 
regi Emorrhaeorum qui habitabat in Heshon 3. Tra- 
didit itaque lehova Deus noster etiam Og regem Bastm^ 
et universum popuhm eius: percussimus eum, ut non 
rdiquerimus ei superstOem. 4. Cqnmus quoque 
omnes urbes eius eo tempore: non fuit urbs ulla quam 
non ceperimus ab eis, nempe sexaginta urbes, omnem 
regionem Argdb regni Og, in Basan. 5. Omnes 
autem istae urbes erant munitae muris aUis, portis 
et vectibus: praeter urbes non muratas muUas valde. 
6. Quas vastavimus, quemadmodum fedmus Sihon 
regi Hesbon, vastando omnem urbem, viros, muUeres, 
et parvulos. 7. Omnia autem iumenia et spcUa ur- 
bium praedati sumus nobis. 8. Tulimus itaque eo 
tempore terram e manu duorum regum Emorrhaeorum, 
quae erat trans lordanem, a Unrente Amon usque 
ad montem Hermon. 9. {SidonU vocant Hermon Sirion, 
et Emorrhad vocant eum Senir). 10. Omnes ufies 
pianitiei, et tofum OHad, et omnem Basan usque ad 
ScHchah, et Edrei, urbes regni Og in Basan. 11. So- 
lus quippe Og rex Basan remanserat ex reUquis 
gigantibus: ecce lectus eius, lectus ferreus, nonne est 
in BabbcUh fiUorum Ammon? novem cubitorum longi- 
tudo eius, et quatuor cubitorum latUudo eius ad 
cubitum hominis. 

Numer. 21, 33. Conversi autem. Hic descri- 
bitur altera populi victoria, in qua mrsus expertus 
est continuum Dei favorem, ut alacritatem conci- 
peret, seque animose pararet ad ulteriores progres- 
sus. Certo enim sperare poterat Deo duce omnia 
feliciter successura. Regio Baean (ut scriptura 
pluribus locis docet) fertilis erat, et uberibus pas- 
cuis nobilis: amplam vero fuisse hic testatur 
Moses. Fuit orgo non vulgare gratiae Dei et 
auxilii documentum, eam quasi momento capere. 
Itaque in Psalmo non abs re in his victoriis cele- 
bratur Dei potentia et bonitas , quod occiderit r^es 
fortes, Sihon regem Emorrhaeoram, et Og regem 
Basan, et omnes eoram terras tradiderit in haere- 
ditatem populo suo (Psal. 135, 10. 136, 7). Etsi 
autem numero superiores erant Israelitae dubium 
tamen non est, dum in conflictum prodire ausus est 
rex iste, quin viribus suis confisus, se parem ad 

17* 
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Tesistendum fore daxerit. Qao factum est, ut illus- 
trior fulgeret Dei gratia. Et certe ut eius ampli- 
tudinem magis illuBtret Moses, postea etiam seza- 
ginta urbes captas fuisse commemorat. 

34. Tunc dixU lehova ad Mosen. Primo ad 
fiduciam hortatur Deus populum suum: deinde 
iubet tam homines quam urbes et pagos deleri, ut 
nihil maneat residuum, excepta praeda. Mosen 
quidem solum compellat, sed ad omnes sermo diri- 
gitur: quia Moses, per se alioqui satis strenuus, 
non tam opus habebat stimulis quam reliqui. 
Quanquam Deus in futurum quoque tempus pro- 
spezit, ne populi ingratitudine periret beneficium. 
Yictoriam ergo promittens laudem sibi acceptam 
referri Toluit. Porro ante admonui cur iusserit 
urbes ezseindi, et funditus everti omnes domos: ne 
scilicet habitandi commoditas populum ad torporem 
induceret, quum ad quietem promissam festinan- 
dum esset. Nam qui in deserto parati fuerant 
terga dare, et retro abire in Aegyptum, cupide 
amplexi fuissent terram fertilem, et in illo delec- 
tabili nido substitissent. Ergo eius vastitate cogendi 
fuerunt ad migrandum. Tribui quidem Ruben et 
Gad, et dimidiae tribui Manasee postea concessa 
fuit eius possessio: sed ea lege, ut pecoribus illic 
relictis, fratribus suis comites essent ad totam ex- 
peditionem, nec eos desererent nisi deletis gentibus 
Ohanaan. 

Deut. 3, 4 Cepmtis quoque urbes. Hio prolixius 
recenset quod breyiter in Numeris attigerat. Dicit 
sexaginta urbes bene munitas praeter pa^os fuisse 
captas. TJnde et regionis amplitudo colhgitur, et 
singularis Dei potentia in ferendo auxilio, quod 
exiguo tempore tot urbos probe clausas et cinctas 
altis mnris ceperint: ac si t^rram pacatam securi 
et omnibus negotiis soluti lustrarent. A versu 
octayo coniunctim repetit qnod seorsum narraverat 
de duobus regnis. Et quo certior sit locorum 
notitia, inserit alia duo nomina montis Hermon, 
dicit enim a Sidoniis Yocari Sirion , ab Emorrhaeis 
vero Senir. Tandem subiicit: O^ regem Basan 
gigantem fuisse, et unum tunc fuisse ex illa pro- 
genie residuum. Monumentum procerae staturae 
producit ferreum eius lectum, cuius longitudo pate- 
bat usque ad novem cubitos, secundum communem 
eius temporis mensuram. Hac yero circumstantia 
iterum commendat mirificum Dei auxilium, quod a 
filiis Israel prostratus fuerit qui solus sua altitudine 
terrere totum exercitum poterat. Porro quanta 
fuerit gigantum proceritas apparet ex hoc loco. 
Orestis corpus, iuesu oraculi effossum, septem cubi- 
tos longum fuisse tradit Herodotus: Plinius quam- 
vis autorem non citet, subscribit tamen eius testi- 
monio: Gellius fabulosum . esse putat, sicuti quod 
Homerus scribit temporis progressu minui hominum 
corpora: sed publico fere omnium consensu coar- 



guitur eius inscitia. Incredibile quidem est quod 
Plinins ipse commemorat, in Creta detectum fhisse 
cadaver terrae hiatu quadraginta sex cubitorum, 
quod alii Orionis, alii Etionis fuisse putarunt. 
Verum si gigantes fuisse credimus (quod non tan- 
tum sacris oraculis testatum est, sed etiam ab 
omnibus fere vetustis scriptoribus proditum) nihil 
mirum est si octo cubitos magnitudine excesserint. 
Porro quamvis aetate Mosis exstingui ceperit gigan- 
tum soboles, aliis tamen saeculis postea exstiterunt 
qui ad veterem illam staturam accederent: velut^ 
sub Augusto et Claudio unus circiter decem pedes^ 
alter novem et totidem uncias longus fnit. Itaque 
non aliud intelligit Moses quam illud monstruosum 
hominum genus paulatim fuisse emortuum, ut 
proceritas Og regis Basan singulare fuerit spec- 
taculum. 



NUMER. CAP. XXn. 

1. Inde profecti swnt fUii Israel, et castrametati 
sunt i/n campestribus Moab trans lordanem lericho. 
2. Quum aidem vidisset Bahc fUius Sippor quaecun- 
que fecerat Israel Emorrhaeo : 3. Timuit Moab propter 
populum vdlde, quod muitus esset: et anxius fuit Mocib 
propter fUios Israel. 4. Diont igitur Moab ad senio- 
res Madian: Nunc lambet congregatio haec omnes 
drcuitus nostros, quemadmodum lambit bos gramen 
agri. Porro BcUac fUius Sippor erat rex Moab tem- 
pore iUo. 5. Misit igitur legatos ad Balaam filium 
Beor in Pethor, quae erat iuxta flumen terrae filuh 
rum pqpuli sui, ut vocaret eum, dicendo: En populus 
egressus est ex Aegypto, ecce, operuit superfidem terrae, 
^ habitat contra me. 6. Nunc ergo veni, obsecro, 
makdic mihi pqptdum hunc, quia fortior me est: forte 
potero, et percutiam eum^ ecqfdlamque e terra. Novi 
enim quod cui benedixeris benedictus erit, et cui moile^ 
dixeris maledictus erit. 7. Profecti ergo sunt seniores 
MJadian, et divinationes in manu eorum: et pervenerunt 
ad Boiaam, et retulerunt ei verba Bdlac. 8. lUe 
vero dixit eis: Pemoctate hic noete ista, et reddam 
vobis responsum, quemadmodum loquetur lehova ad 
me: Manseruntque principes Moab cum Balaam. 
9. Et venit Deus ad Balaam, ac dixit: Qui sunt 
viri isti qui sunt apud te? 10. Respondit Balaam 
Deo, Bcdac fUius Sippor rex Moab misit ad me: 

11. En poptdus iste qui egressus est ex Aegypto 
qperuit superfidem terrae: nunc ergo veni, maledic 
mihi iUi: forte potero pugnare cum eo et expeUere eum. 

12. Et dixit Deus ad Balaam: Ne eas cum iUis, 
neque maledicas populo qui benedictus est. 13. Sur- 
rexit itaque Bcdaam mane, et dixit ad principes 
Balac: Revertimini ad terram vestram: quia renuU 
lehova concedere mihi, ut eam vobiscum. 14 Et 
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mrrexermt principes Modb, et pervenerunt ad BdlaCy 
ac dixerunt: BenuU Baiaam venire nobiscum. 

1. Inde profecti. Gontinet haeo narratio multas 
res memoratn dignas. Primo docet Satanam in 
perdenda eccleaia nullnm non movere lapidem: et 
poBtquam vi et armis eam frustra oppn^avit, insi- 
diis et oocultiB artibuB eam aggredi: impioe quoque 
eius impulsu satagere, qnoad possunt, ut fallaciis 
evortant ac in ninilum redigant effectum promis- 
sionnm Dei, et immutabile eius de conseryanda 
quam elegit ecclesia decretum. Ex opposito autem 
ostendit Deum ita pro suis excubias agere, ut 
quaecunque in eorum exitium moliuntur hostes, in 
salutem convertat. Bepraesentat etiam quasi in 
specnlo quam stulti et yani sint eorum oonatus, qui 
Dei gratiam labefactare nituntur, praecipue vero 
demonstrat ita semper Tictricem ezsistere Dei yeri- 
tatem, nt a professis etiam hostibus testimonium 
habeat: sicuti Balaam factus est eiuspraeco. Yerum 
haeo et alia suis locis melius observabimus. Ante 
yidimus nullam fiiisse causam cur aliquid adyersi 
machinaretur Balac Dei populo, a quo nihil in- 
commodi metnere debebat. Ultro data fuerat fides, 
promissa securitas, et oblatum foedns. Quum ergo 
ipse et Hoabitae omnes se ad resistendum parant, 
et concitant yicinos, tam Deo quam hominibns 
ingrati sunt. In ipsa etiam trepidationo cemimus 
qaod scriptura dicit^ reprobos semper agitari vanis 
terroribus. Et haec insta est eorum merces qui 
pacem cum Deo non quaerunt, ut misera inquietu- 
dine assidue yexentur. Deus singulari priyilegio 
Moabitas exemerat ab omni molestia: ipsi antem 
anxietatis materiam sibi fabricant quia Dei popu- 
lum yident superiorem fuisse magnis et robustis 
regibns. Nam ut lusciosis grayis et noxius est solis 
fnfgor, ita reprobos excmciant et ad inyidiam sti- 
mnlant Dei beneficia, quibus patemum erga eccle- 
siam fayorem testatur. Si prudenter expendissent 
Moabitae quid sibi utile foret, facile erat cum yete- 
ribus consanguineis transigere, ut suae traDquillitati 
cayerent: nunc eos ad odium proyocando pessime 
rebus suis consulunt. Neque unius tantum Balao 
notatur peryersus timor, sed totius gentis Moab. 
Nomen enim regis initio pon^tur, sed continuo post 
generaliter omnes comprehendit Moses. Unde appa- 
ret communo fuisse yitium, cuius contagione mox 
alios quoque inficiunt. Hortantur enim Madianitas 
nt negotium arcendi populi Israel simul capessant. 
Praetexitur ratio: sicuti boves herbam agri consu- 
munt, sic instare periculum nisi obviam eatur, ne 
populus Israel omnes regiones quasi lambendo 
absorbeat. Atqui longe aUud experti erant: quia 
populus ipse, ne eos laederet, per laboriosos circui- 
tns declinayerat. Haec continentia eos omni solli- 
oitudine liberasset, nisi maligne sibi pravas suspi- 



ciones imaginati essent. Cur enim recta non irru- 
perat Israel in eomm fines, nisi quia salyos et 
intactos relinquere studebat: alioqui intrepide yiam 
armis sibi fecissot. 

5. Misit legatos ad Balaam. Docet hic locus^ 
ut alii complures, ex bonis principiis fluere errores 
quibus iocredulos illaqueat Satan. Laude digna 
yidetur modestia regis Balac, quod imbecillitatis 
suae conscius, humanisque auxiliis diffidens, ad 
implorandam Dei opem se conyertit. Hoc enim 
unicnm nobis salutis asylum, quamvis nos terrenao 
opes deficiant, non tamen animis concidere, sed in 
Deum recumbere, qui solus potost omnia, nec ex- 
ternis adminiculis indiget Hactenus ergo recte 
Balac, quod nihil magis studet quam conciliare sibi 
Dei fayorem : nec alibi locat yictoriae fiduciam quam 
si eum habuerit propitium : yerum perperam Deum 
per flexuosas ambages quaerens ab eo longe recedit. 
Atque hoc incredulis omnibus et hypocritis com- 
mune yitium ost, dum ad Deum aspirant, yagari in 
suis erroribus. Oupit Balac diyinitus liberari a 
periculo: modum comminiscitur, si exorcismos re- 
dimat a mercenario propheta. Atqui hoc modo 
Deum suis figmentis obstringit ac subiicit. Oognos- 
cere se dicit, ius benedicendi et maledicendi esse 
in manu Balaam. Unde haec persuasio? nisi quod 
inane prophetae nomen arripiens Deum a se ipso 
separat. Sciscitari primo oportuerat quaenam esset 
Dei voluntas, et ad eum placandum sincera fide 
preces ooncipere: quod praecipuum est omittens 
tantum yenali benedictione contentus est Quod 
ergo de impetranda a Deo pace et yenia sollicitus 
est^ inde colligitur semen aliquod religionis fuisse 
eius animo insitum. Signum etiam piotatis est 
reyerentia quam prophetae defert. Quod autem 
suis commentis Deum vult demereri^ stultae super- 
stitionis est : quod studet eum sibi obuoxium redaere, 
impiae superbiae. Quid in mentem venerit Chaldaeo 
interpreti ut Pethor locaret ad ripam Euphratis 
nescio: neque enim probabile est tam procul fuisse 
accitum. Nec vero eius fama e loco tam remoto 
facile ad gentes illas penetrasset. Proprinm quidem 
esse nomen loci mihi persuasum est: quia termi- 
natio vocisPetorah non patitur epitheton esse viri: 
sicuti Hieronymus transtulit ariolum. Etsi antem 
non exprimitur regio, ex contoxtu tamen probabiliter 
elicitur Balaam foisse Madianitam. Et hao ratione 
existimo in societatem adductos fuisse Madianitas, 
ut populari suo persuaderent. Quod vers. 7. subii- 
citur, divinationes fuisse in eomm manu, frigidum 
est accipere de artificio divinandi, vel ethm de 
comitibus, qui eadem scientia pollebant. Simpli- 
cius esset do mandatis interpretari. Quasi diceret 
Moses, legatos fuisse edoctos quid a Balaam pete- 
rent, nempe ut malediceret populo Israel. Neque 
enim absurdum est Mosen iterum repetere quod 
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proximo versu narraverat. Qaanquam non diBplicet 
quod alii tradunt, tulisse ipsos secum mercedem 
vel pretium divinationis. Fuerunt enim omnibus 
saeculis yates nummarii qui yenderent sua responsa. 
Et quum in populo etiam Israelitico multi se im- 
postores mercede prostituerenty corruptela haeo 
Yulgo obtinuit. Unde fiEU^tum est ut Saui et seryus 
eius dubitarent ad Samuelem accedere, quia nuUum 
erat munus ad manum quod offerrent, donec re- 
spondit servus sibi esse quadrantem sicli argentei 
(1. Sam. 9, 7): ac si Samuel pro communi more 
quaestum faceret ex suis yaticiniis. Ezechiel quidem 
pseudoprophetis hoc exprobrat, quod yenales sint 
yili morcedula. 

8. lUe vero dixit iUis: Pemoctate hic. Quum a 
Deo yero exspectet oracnlum, yerisimile est, non 
ariolum fuisse, yel magum, qui superstitione yel 
malis artibus duntaxat ad dfiyinandum polleret. 
Yidebimus quidem postea multis imposturis et fal- 
laciis solitum fuisse uti : sed ex re ipsa patebit pro- 
phetiae dono fuisse instructum. Non quod inter 
yeros prophetas censeri debeat quos Deus ecclcsiae 
suae praefecit: quia nec perpetuum yaticinandi 
munus ei impositum erat, nec coniunctum cum 
doctrina. Seryos enim suos quibus prophetandi 
partes mandayit Deus, spiritu suo ita direxit, ut 
nunquam nisi ex eius ore loquuti sint. Et quamvis 
non praeyiderint quidquid futurum erat, sed tantum 
pro reyelationis modo, nihil tamen quod utile coff- 
nitu esset ipsos celayit. Unde illud Amos (3, 7): 
An faciet Deus quidquam quod non manifestet 
seryis suis prophotis? Denique ad omnes necessarias 
praedictiones spiritus sancti organa fuerunt: et fides 
eorum yaticiniis aequali tenore conetitit, ut nihil 
yel temere vel frustra effutiverint. Deinde illis 
datum fuit yaticinia ad rectum finem et usum 
aptare. Itaque post legem promulgatam eius fue- 
runt interpretes. In rebus prosperisy gratiam Dei: 
in adversis, iudicium testati sunt^ denique foedus 
Dei, quo sibi homines per Ghristum reconciliat, 
sancire illis propositum fuit. Louge diversa fuit 
ratio Balaam, et similium, qui nonnisi particulari 
dono praediti fuerunt : ut quaedam vere praedicerent^ 
in aUis hallucinarentur: et quidem, ut nuda 
tantum vaticinia sine ullo doctrinae condimento 
proforrent. Yoluit autem Deus tales exstare etiam 
inter gentes profanas, ut in tenebris scintillae ali- 
quae lucis micarent, atque ita toUeretur ignorantiae 
excusatio. Yatum quidem uomen sibi arroearunt 
quicunque suis imposturis mundo illudere ausi sunt. 
Et quam nomen divinationis honorificum sit et 
sacrum, ad fallendi artificium et mentiendi licentiam 
translatum est: sicuti diabolo solenne estDei nomen 
impio abusu profanare. Fuerunt tamen aliqui 
apud exteras gentes qui diyino instinctu res futuras 
interdum praedicerent: praesertim id contigit ante 



legem datam: quia nondum hac notaDeus electum 
populum ab alienis discreverat. Aetate quidem illa 
iam data erat promissio: Suscitabo vobis prophetas, 
otc. (Deut. 18, 15). Sed nondum innotuerat: ideo- 
que noluit Deus gentes suis vatibus destitui, qui 
tamen longe differrent a veris prophetis, quorum 
iusta et certa erat yocatio. Hoc breviter de Balaam 
dictum sit, quem Deus in visione noctuma, yel 
somnio, non minus fj»miliariter compellat quam 
unum quemlibet e servis suis: sed tantum in re 
particulari. Porro interrogando qui sint viri illi, 
perversum eius affectum oblique castigat Primo 
intuitu sanctum obediendi studium prae se fert, 
dum nihil tentare audet, nisi Dei permissu, et re- 
cusat pedem moyere, donec responsum aoceperit. 
Sed eum sollicitat occulta cupiditas, ut quod reetnm 
non esse sentit, a Deo tamen quasi licitando impe- 
tret. Hanc astutiam perstringit Deus quum de 
hominibus sciscitatur: ac si diceret, nullam fiiisse 
causam cur ipsos vel ad momentum teneret: quum 
praecise negandum fuerit quod petebant. Et certe 
mox se proripuisset, si liberum fuisset, vel invito 
Deo, yoto regis Balac obsequi. Nunc veniam sibi 
dari postulat: ac si habenas laxari cu^ret ad male 
agenaum, quas libenter excuteret, nisi quia satis 
cognoscit nihil se facturum nisi quatenus Deus 
concesserit. Nec yero quid fas vel rectum sit spec- 
tat: sed tantnm petit os sibi impune aperiri ad 
maledicendum. 

12. Ne eas cum eis, Si qua erat ambigendi 
ratio, eam Deus praeciso tollit, et prohibitionem 
oonfirmat: quia nefas sit maledicere quos Deus 
benedixit. Neque enim aliud permissum est pro- 
phetis quam ut testes sint, vel intemuncii, vel 
praecones gratiae, qua Deus pro suo arbitrio quos 
yult libere dignatur. Dicitur porro Deus benedicere 
quos fayore suo complexus est, et quibus se pro- 
pitiura esse re ipsa declarat, dum sua liberalitate 
prosequitur. Huius benedictionis sic yoluit pro- 
phetas esse ministros, ut penes se unum manerot 
potestas. Ergo si absque eius mandato ius bene- 
dicendi sibi arrogant, non firivola modo et nullius 
momenti, sed etiam saorilega est actio. Quare 
merito Esechiel (13, 2) fSeillaciae et mendacii coar- 
guit pseudoprophetas, qui blanditiis animas yivifi- 
cant quae morti erant addictae: minis autem et 
terroribus eas occidunt quibus Deus vitam promi- 
serat. Unde colligimus fmstra hypocritas yeniam 
redimere ab hominibus ad Deum placandnm, quod 
tamen illis usitatum est: nec metuendos esse deffc- 
neres ministros, qui officii praetextu tyrannice do- 
minari appetunt, quantumyis adversus innoxios 
fulminent. Quod autem paret Dei imperio Balaam, 
non fieri ex animo apparet. Specie quidem modes- 
tiae simplices fallerent haec verba: Non ibo, quia 
Deus yetat: sed minime dubium est quin, nt eum 
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trahebat ambitio et ayaritia ad gratifioandum, signi- 
ficet se alioqui propenBum fuisBC ad BUBpiciendum 
iter, niBi divinituB esset prohibituB. Si animus 
BinoeruB fuiBset, ingenua reBponsio in promptu erat, 
frufitra vel ipeum vel quoslibet alios accersi, ut in- 
yiolabili Dei decreto repugnet Balao. Bi ita cor- 
date gloriam Deo in Boliaum dediBset, non BubmisBa 
fuisBet altera legatio : sed flexiloqua Bua ezcuBatione 
yiBus OBt aooendere deBiderium stulti regia, quo 
pluris Buam maledictionem yenderet. Scimus enim 
bunc yulgarem cBBe morem impoBtoribuB , ut pro 
rei difficultate dIub Bibi mercedis concilient. Si 
quis tamen oum Balaam conferat conductitioB papae 
propbetaB, non parum laudiB merobitur Bcryile iliiuB 
et ooaotum obBequium, prout deteBtabilis eBt indo- 
mabilis istorum amentia, qui reclamante Deo ad 
impias maledictiones perrumpere non dubitant. 
PerBpicua est quam oppugnat yeritas: Formidabile 
illud quod per Isaiam (5, 20) denunciat iudicium, 
personat in eorum auribus: ^ae qui diount lucem 
tenebras, et tenebras lucem. Pergunt nibilominus, 
et bruto fiirore blaspbemiaB eyomunt, non modo ad 
perdendam eoclesiam, sed exstinguendam, si fieri 
poBsit, totam pietatem. 



EI EODEM CAPITB. 



15. Rurstis ergo misU Bailac principes plures^ et 
nobiUares istis, 16. Qui venientes ad Balaam dioce- 
runt ei: Sic dixit Balac fiUus Sippcr: Noli quaeso 
prohibere te ipsum ne venias ad me: 17. Nam hono- 
rando honorabo te valdCy et guidquid dixeris mihi, 
faciam: veni igitur cbsecro, et maiedic mihi pqpulo 
huic. 18. Bespondens autem Baiaam dixit servis 
Baiac: Etiamsi daturus sit mihi Balac ptenam domum 
suam argento et auro, non possim transgredi sermonem 
lehovae Dei mei, ut faciam aiiquid, sive parvum, sive 
magnum, 19. Nune ergo manetcj obsecro, hic vos 
guoque hac nocte, ut sciam quid addet lehova loqui 
mihi. 20. Tunc venit Deus ad Baiaam nocte, et 
dixit ei: Si ad vocandum te venerint viri isti^ surge, 
vade cum eis: verumtamen quod dixero tibi, Hlud 
facies. 21. Surrexit itaque Baiaam mane, et stravit 
asinam suam, et perrexit cum principibus Moab. 
22. IraUis vero est furorDei quod ipse iret cum Ulis: 
stetitgue Angetus lehovae in ipsa via, in adversarium 
iUi: ipse autem equitaibai super asinam suam, et duo 
pueri eius erant cum eo. 23. At videns asina Ange- 
lum lehovae stantem in via, et ghditm eius evagina- 
ium in manu eius, dedinavit Ula e via, et ivit in 
agrum: itaque percussit Baiaam asinam ut dedinare 
faceret eam in viam. 24. Stetitque postea Angelus 
lehovae in semita vinearum: maceria una erat hinc, 



et maceria aUera inde. 25. Videns vero secundo asina 
Angehm lehovae, coarctavit sese parieii, coarctavit 
quoque pedemBaiaam ad parietem: propterea addidit 
percutere eam. 26. Addidit praeterea Angdus lehovae 
transire, et stetit in loco angusto ubi nuUa erat via 
ad dedinandum sive ad dextram sive ad sinistram. 
27. Quum autem vidisset asina Angelum lehovae, 
succubuit sub Baiaam, unde iratus furor Baiaam 
percussit asinam bacuio. 28. Et aperuit lehova os 
asinae, dixitque iUa adBaiaam: Quid feci tibi, qiu>d 
percussisti me iam tribt4S vicibus: 29. Tunc dixit 
Balaam ad asinam: Quia iUusisti mihi, utinam esset 
gladius in manu mea, certe nunc occiderem te. 
30. Dixit autem asina ad Balaam : Nonne sum asina 
tua ? super me equitasti ex quo esse coepisti usque ad 
diem hanc, numquid solita sum facere tihi sic? Qui 
respondit: Nequaquam. 31. Et detexit lehova octdos 
Balaam, viditque Angdum lehovae stantem in via, et 
gladium eius evagincUum in manu eius: tum demisso 
capite adoravit pronus in faciem suam. 32. Et aUo- 
quutus est eum Angdus lehovae: Quare percussisti 
asinam tuam iam tribus vidbus? en ego egressus stm 
in adversarium tibi, quia dedinavU a via coram me. 
33. Et vidit me asina, dedinavitque ante me iam 
tribus vicU>us: quod si non dedinasset a fade mea, 
iam nunc etiam te occidissem, et ipscm vivam reser- 
vc^sem. 34. Dixit igitur Baiaam ad Angdum le- 
hovae: Peccavi: non enim scidHim quod tu stares in 
occursum mei in via: nunc autem si maium est tn 
ocuiis tuis, revertar mihi. 35. Angelus vero lehovae 
dixit ad Baiaam: Vade cum istis viris: verumtamen 
verbum quod loquar ad te iUud hqueris. Abiit igitur 
Baiaam cum principibus Baiac: 36. Audiens vero 
Bcdac quod advenird Baiaam, egressus est in occur- 
sum eius in dvitatem quandam Modb, quae erat iuxta 
terminum Amon, quae est in extremo finium. 37. Et 
dixit Balac ad Balaam: Annon mittendo misi ad te 
ad assersendum te? an vere non possum honorare te? 

38. Bespondit autem Baiaam ad Baiac: Ecce veni ad 
te: nunc autem numg[uid omninopotero loqui quidquam? 
Verbum quod posuerit Deus in ore meo, Ulud hquar. 

39. Et perrexit BcUaam cum Baiac, d pervenertmt in 
civitatem Eusoth: 40. Et mactavit Balac boves, et 
oves: misitque ad Baiaam d ad principes qui cum 
ipso erant. 41. Postera autem die accepit Bahc ipsum 
Balaam, et ascendere fecit eum in excdsa Baai, d 
vidit iUinc extremtm popuii. 

15. Misit Baiac aUos. Hio cernimus, quamyis 
Buppliciter Dei gratiam implorent profani homines, 
non tamen fastum ezuere: ao si ad perstringendos 
Dei oculos Bufficeret eorum splendor. Ergo ut eum 
Buis yotis subiiciant, illis satis CBt ostentare magni-* 
ficas pompas: et quamcunque modestiam simulet 
Buporstitio, interiore oonfidentia semper turget. Ita 
Balac quo fayorem promeroatur, obiecta sua digni- 
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tate et potentia: Balaam putat sibi fore obBtrictum. 
Etai autem yidetur impostor in hoc secundo re- 
sponso longe animosior quam priu8, mox tamen de- 
. tecto fuco, prodit duplicem animum. Praeclara 
vox, et index generosae fortitudinis: Etiamsi Balac 
mihi domum argento et auro plenam dederit, non 
transgrediar Dei mandatum. Sed cur non statim 
procul ablegat improbos licitatores, qui eum ad 
transgressionem soilicitant? Yidemus ergo ut se 
potius yenditet quam Deo tribuat iustam gloriam. 
Yoluit enim hac obedientiae iactantia sibi acquirere 
sancti prophetae titulum et honorem. Interea 
inducias sibi dari postulans donec sciscitatus fuerit 
quid placeat Deo, scelestae rebellionis convictus 
tenetur. Non audet palam cum impio Dei con- 
temptu se ingerere ad maledicendum eius populo. 
Recte: sed cur non acquiescit oraculo coelesti? cur 
certior factus quid liceat necne, dubitanter adhuc 
inquirit? Nam hoc modo consultat, et ambigit 
fixumne et ratum esse debeat quod semel praecepit 
Deus: imo Deum adigere conatur ad mutandum 
oonsilium. Ex quo audierat: Non ibis, quo prae- 
textu licuit controversiam amplius movere? Huc 
ergo tendit conatus Balaam utDeus, quam protulit 
sententiam retractando, seipsum abneget: haec vero 
plusquam sacrilega est impietas. Quanquam plurimi 
hodie similes reperientur, qui de voluntate Dei probe 
edocti non desinunt tamen obliquos cuniculos effo- 
dere, ut tandem perveniant quo rapit eos illicita 
cupiditas. Initio minime illis propositum est scire 
quid rectum sit, et postquam cognoverint, sequiy 
sed alios titillat ambitio, alios urit libido^ alios sti- 
mulat avaritia, denique omni deliberatione domi- 
nantur pravi affectus. Statim obstaculum ponit 
Deus, et eos^ velint nolint, quid fEtctu opus sit» 
sentire cogit, pergunt tamen: et quia clausa est 
via, tergiversando, per obliquas semitas vel ambages 
certum Dei verbum eludere conantur. Etsi autem 
verecunde id facere videntur, quia dubii subsistunt, 
donec impetrata fuerit a Deo venia^ in eo tamen 
se prodit impudentia, quod Deo et eius prophetis 
molesti esse non desinunt, donec extorserint quod 
illicitum esse iam audierant. Ergo discipulos Ba- 
laam esse constat quicunqueDei indulgentiam ten- 
tant, ut tandem illis aggredi permittat quod semel 
negavit. 

20. Tunc venit Deus ad Baiaain. Etsi minime 
fallax est Deus, digni sunt tamen hypocritae cum 
suis cavillis quorum astutiae illudat. Si propius 
expendamus studium Balaam, voluit Deum sibi 
mentiri. Nam si persuasus erat veracem esse, quid 
aliud sperandum fuit quam ut suum responsum 
decies sanciret? Interea scelerate mentitur Deo^ 
missionem flagitanSi quae Deum ipsum levitatis et 
inconstautiae reum ageret. Ironice ergo permittit 
Deus quod interdixerat Si quis absurdum existi- 



met, Deum qui veritas est simulate loqui, in promptu 
est solutio, Deum nihil finxisse. Sed homini in 
sua contumacia obstinato laxasse habenas, ac si quis 
protervum filium et moribus perditis emancipet, 
quia se regi nou patitur. Nisi enim prava cupiditas 
excaecasset Balaam, difficile cognitu vel obscurum 
non erat quo spectaret ironica permissio. Hinc vero 
discant hypocritae, nihil se proficere vanis coloribus, 

Juamvis iUis Deus ad tempus indulgeat, quia tan- 
em deprehendit astutos in sua yafritie. Quare 
nihil melius quam pura et simplici docilitate quae- 
rere quid fieri a nobis velit, ut statim morem gera- 
mus, ne verbum aut syUabam mutare tentemus 
simul ac sacrum os suum ad nos docendos aperire 
dignatus fuerit. Quid enim aliud est vooare in 
quaestionem quod ab eo definitum est, quam im- 
portune cogere ut se votis nostris inflectat? 

22. Iraim vero est. Qui convenit Deum irasoi 
quum nihildum aggreesus sit Balaam illius iniussu? 
Sed tenendum est quod nuper attigi^ multa in spe- 
ciem Deum concedere, quae non probat. Populum 
in deserto carnibus vesci passus est: viris permisit 
dare libellum divortii uxoribus, atque etiam plures 
simul ducere: neque tamen ideo licuit cames come- 
dere in deserto, vel extra culpam fuerunt diyortium 
et polygamia. Quidquid sit, peccavit Balaam per- 
vicaciter urgendo quod nefos erat : atque hoc modo 
lethalem poenam meritus est, quam tamen mode- 
rari Deo placuit. Qua in parte etiam sobrie sapere 
oportet, ne ubi a nostro sensu dissident arcana Dei 
iudicia, ipsis obstrepamus. Prophetam, qui fideliter 
mandatis defunctus panem in reditu gustaverat, 
idque alterius prophetae hortatu, ut tantum inoo- 
gitantia et facUitate lapsus esset, morte punivit, 
impostori et folsario, qui venalem prostituit linguam 
non infligit duriorem poenam quam quod minando 
eum territat. Hic carnis temeritas libenter ma- 
teriam arriperet cum Deo rixandi: verum ultio quae 
Balaam manebat, et a qua tandem elapsus non est, 
illustrandae gloriae Dei causa, in certum tempus 
dilata fuit. Quare si quando nobis obrepat dubitatio 
ubi ratio in operibus Dei non apparet| discamus 
nos statim compescere. Describitur postea exter- 
num irae Dei iudicium, quod angelus exserto gladio 
occurrit: ubi notandum est, cum magno prophet^ 
dedecore patefactum prius asinae fuisse angeli 
gloriam. Etsi enim corpus induerat angelus, cuius 
conspectu tangi potuit brntum animal, qui tamen 
factum est ut ad formidabile illud spectaculum ex- 
paverit asina, et' propheta caecutierit, nisi quod 
perfidi hominis stupori notam ignominiae inurere 
voluit Deus? Yisiones extraordinarias ante iacta- 
bat, nunc quod bestiae oculis expositum est eum 
fugit. TJnde haec tanta caecitas, nisi ex avaritia, 
qua sic fuerat obstupefactus, ut turpe lucrum sanctae 
Dei vocationi praeferret? Denique in eo impletum 
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fuit quod reprobis saepe denunciat Boriptura, ut 
spiritu vertiginis et amentiae peroussus nihii oer- 
neret. Diximus, quamyiB natura inTisibiles sint 
angeli, oorpora tamen, quoties ita Deo yiBum est, 
induere, et susoipere humanas actionoB. Quie ange- 
lum gladio armayit? nempe qui ex nihilo oreayit 
omnia. Si quis curioBus ultra pergat, et interroget 
ex qua materia fuerit fabrefactus: contraria quaeatione 
eioB Btultitiam refellere promptum erit, utrumne 
mortaii homini faciliuB Bit quam Deo ferrum et 
ohalybem in diyerBos ubub aptare. Bt fieri potCBt 
ut gladii fulgor apparuerit^ sicuti Gherubim ad 
oiaudendum paradisi aditum cum gladiis fuerunt 
locati e regione Adae. Denique formam augelo buo 
oontulit DeuB, quae metu percelleret tam brutum 
animal quam pBeudoprophetam. Ab asina yero 
incepit, quo impium hominem magiB puderet suae 
socordiae. lam narrat Mobob asinam primo abrep- 
tam fuiBBe in curBum erraticum, deinde quum in 
anguBtiiB OBBet deprehenBa, trepide refugiBBe, ut pe- 
dem domini parieti illideret: tandem Bub eo buccu- 
buiBBC. Certe expergefieri debebat miser ille im- 
poBtor, niBi fascinatuB fuiBBet a diabolo. Bt Mobob 
diligenter haB circumstantiaB perBoquitur, ut OBtendat 
non modo priyatum fuiBBe BeuBU communi, Bod ita 
prorBUB attonitum ut ad insigne miraculum non 
attenderet. 

28. AperuU Deus os asinae. Locum hunc exa- 
gitant naButi hominoB ac BubBannant, ac si incre- 
dibilem fabulam narraret Mobob. Ac plausibiliB 
quidem yidetur esBe dicacitaB, dum obiiciunt nimis 
ab articulata yoce ruditum differre: yerum ut hodie 
licentioBe proteryiant, sentient tandem quam Berio 
et reyerenter loquendum sit de mirificis Dei ope- 
ribus, de quibuB per ludibrium iocando faceti yideri 
appetunt. Porro quia longa refiitatione indigna 
OBt earum garrulitaB, ad eam spernendam contenti 
simuB uno Mosis verbo, quum dicit Deum os asinae 
aperuisse. TJnde enim hominibus loquendi facultas, 
nisi os eorum in prima mundi creatione aperuisset 
DeuB? Unde fit ut yoces humanas imitentur picae 
ac psittaci, nisi quod rarae cuiusdam yirtutis specimen 
in illis yoluit Deus edere? Quis igitur mundi 
opifici legem nunc imponat, ne ob bestiae formet 
ad exprimendas yooes? Nisi forte necessitate con- 
Btriotum esso yelint, quia semel statuit aliquem in 
natura ordinem,ne miraouliB potentiam suam declaret 
Si aeina in hominem conyersa foret, documentum 
incomprehensibilis Dei potentiae suspioere decebat. 
Nunc quum paucas tantum yooes elicitas fuisse 
audimus sine intelligentia et iudicio, ao si per adrem 
fipargeretur aliquis sonuB, miraculumne habebitur 
pro fabula? Quin etiam si yoces edunt spiritus 
immundi sub spectris, cur non poterit Deus mutas 
linguas ad loquendum formare? Nos yero qua 
decet humiiitate reyereri diacamus quod Deus in 
CaMni opera, Vol XXV. 



pseudoprophetam exerouit iudicium. Poterat statim 
angeli yerbis ipsum castigare: sed quia absque 
grayi ignominia non satis seyera fuisset obiurgatio, 
bestiam ei constituit magistram. Accedit quidem 
postea yox angeli: sed quia tam indocilis fuerat, 
pro merito tractatur, ut quum profecerit in schola 
asinae, Deum audire incipiat. Porro asina ipsum 
hebetem esse et mente captum inde coarguit, quia 
re insoiita non fuerit expergefactus. Negat enim 
se prius fuisse refractariam. Brgo si qua in misero 
sointilla intelligentiae fuisset, reputare debuit quid- 
nam sibi yellet illa noyitas et subita mutatio. Sic 
a yeterno expergefactus fuit, quo attentius loquentem 
deinde angelum audiret. 

31. Detexit lehova oeulos Bdlaam. Docet hio 
loous, quidquid est in Bonsibus nostris yigoris non 
modo nobis diyinitus esBe inditum, sed arcano eiuB 
instinctu yel foyeri yel exstingui. Aperti sunt 
oouli Balaam: ergo ante oppositum erat yelamen, 
ne rem manifestam cerneret. Sic Deus pro suo 
arbitrio hebetat qui yidentur sibi yalde aouti : sicuti 
perBpicientia est singulare eius donum. Gaeterum 
in hoc exemplo tanquam in speculo nobis ostenditur 
quomodo Deum timeant hypocritae, nempe dum 
urgentur eius praesentia: quia simul ac possunt bo 
subducere, tanquam seryi fugitiyi lasciyiunt. Yidit 
Balaam angeium districto gladio minitantem, de- 
misso capite adorayit: nempe quia instabat Dei 
ultio. Sed liic metus eum ad yeram correotionem 
minime adduxit. Fatetur quidem se peccasse, et 
poenitentiae aliquem fruotum profert, aum paratus 
est domum redire: atqui seryilem et coactum me- 
tum prodit: quod nonnisi ad poenam expayescat. 
Nesciyi, inquit, te stare in yia. Brgo nisi armatus 
fuisset angelus ad yindictam, secure quasi data 
impunitate pergebat. Alio etiam yerbo deteg^tur 
eius yafrities et perfidia. Cursum retroagere paratus 
est, si Deum offendat profectio: quasi yero non 
ante intellexisset minime Deo placere. Ridicula 
est igitur oonditio, quasi de re satis testata ambi- 
geret. Si serio Deum timebat^ et puro animi 
affectu, simpiiciter expeditioni male et perperam 
suBoeptae renunciare debebat. Quorsum enim attinet 
dicere: Peccayi, si putat Deo adyerso se perBoqui 
inceptum iter posse? Brgo discamus, ubi innotuit 
Dei yoluntae, nullas moras oblique tergiyersando 
nectere. Quod dicit angelus: Nisi deflexisset asina, 
80 illa intacta interfecturum fuisse Balaam, his 
yerbis significat, non modo innoxio animali se fuisse 
parsurum pro Dei aequitate et ciementia, sed ipso 
bestiae sensu, ao si iram Dei deprecaretur, redemp- 
tam fuisse domini yitam, qui alioqui misericordia 
indignus erat. 

35. Angelus vero lehovae. Iterum ironice oon- 
oeditur impio homini quod sine scelere exsequi non 
poterat. Yerum sicuti ante dixi adeo sibi conscius 
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erat peryerBae cupiditatis nt Boiens et yolens se ipsom 
deceperit: non autem faerit deceptns. Interea no- 
tandum est, sicuti Paulus (Ephes. S, 10) yocat sa- 
pientiam Dei multiformem, ita yariis modis yolun- 
tatem patefieri, ac si secum ipse pugnaret, idem 
tamen semper yelle. Oertum eat inanem fuisee 
praetextum Balaam : quasi Deo iubente yel permit- 
tente iter fiEiceret. Responsum tamen datum fuerat, 
Yade. Derisit quidem Deus pertinacem impii ho- 
minis amentiam, nec probayit tanquam licitum quod 
yerbotenus concessit: interea duo haec simul con- 
yeniunt, Deum non probasse quod damnayit, et 
tamen yoluisse fieri, neque epim dum per impios 
exsequitur suum oonsilium, ipsis praecipit ut ita fiBr 
ciant. Yoluit de Bolomone poenam exigere per 
leroboam, ulcisci impietatem domus Achab per 
lehu: neque tamen debuit leroboam quod Deus 
pronunciayerat labefactare, ne in solio regio ma- 
neret posteritas Dayidis. lehu yero, quamyis unc- 
tuB fuerit a propheta, scelerate regnum arripuit: 

?uia nihil eum aliud impulit quam sua ambitio. 
^uantum ad praesentem historiam spectat, yoluit 
per os Balaam probare quam efficax et immutabile 
esset suum consilium de adoptione populi, quo 
yeritas eius et constantia magis illustraretur. Pec- 
cayit nihilominus Balaam, qui lucri odore tanquam 
canis yenaticus, tractus est ad maledictiones suas 
locandas. 

36. Audiens vero Baiac. Hic locus optime re- 
praesentat quodnam sit eorum omnium in^nium 
qui absque sincero Dei timore suis superstitionibus 
addicti sunt. Pseudoprophetis suis sunt suppliceSy 
sordide illis blandiuntur, ac tantum non adorant, ut 
yix quidquam fingi queat humilius: foyent tamen 
intus superbiam, quae illfs minime cogitantibus 
erumpit Egreditur rex officii et honoris causa in 
adyentum prophetae: magna dignatio. Perinde enim 
est, ac si diadema et sceptrum snbmitteret. Mox 
tamen detegitur simulatio, dum expostulans cum 
Balaam, copias suas et opes iactat, quibus eum 
possit munerari. Hoc yero tantundem yalet ac si 
mercedi subiiceret munus propheticumy et suis di- 
yitiis, imperium yendicaret in yaticinia. Quantum- 
yis ergo seryiliter idolis et eorum sacrificis adulen- 
tur superstitiosi, nunquam tamen altos spiritus de- 
ponunt. Talem zelum in papistis cemere licet, 
quibus nihil liberalius in ostentanda erga suos prae- 
Bules et monachos reyerentia: sed ea lege ut eos 
yicissim cupiditatibus suis habeant morigeros. Si 
quis yero sacrificus non ^tificetur cultoribus suis, 
non minus contumeliose m eum insurgent quam in 
quemlibet subulcum. Responsio Balaam primo in- 
tuitu meram pietatem spirat, Yeni, inquit: sed mihi 
necesse erit proferre quod Deus mandayerit Qui- 
bus yerbis sig^ificat se, quoad ferebat humanitatis 
officium, et quantum in se erat, obsequutum fuisse 



regis predbus: in ipso autem prophetico munere 
non idem sibi fore Uberum: quia omnium morta- 
lium gratiam desmciet, ut pareat unius Dei imperio. 
39. Perrexit jBaiaam. Prosequitur narrare Mo- 
ses quomodo et quam honorifice et laute exceptus 
fuerit Balaam. Ac primo deductum esse tradit in 
urbem Husoth: quod alii proprium nomen esBe 
yolunt, alii yero appellatiyum. Utroyis modo acoi- 
piaSy notatur urbis amplitudoy quae in pIurimoB 
yicos distincta fuit. Secundo dicit Moses caesam 
fuisse animalium copiam epulo parando, et ipsi 
Balaam datos fuisse conyiyas. Huc tendunt omnia, 
blanditiis illectum fuisse Balaam, ut eum puderet 
regi tam munifico ^) , et a quo non modo amice, 
sed liberaliter tractatus erat^ quidquam negare. 
Perinde ac si loco Dei esset Balaam, yel promer- 
calis esset ipsius Dei gratia. Tandem subiicit Mo- 
ses Balaam dednctum fuisse in excelsa Baal, ut 
commodius ex loco sublimi castra populi conspiceret 
Quanquam dixit Moses tantum extremam partem 
castrorum yidisse: quia scilicet montana erat tota 
regio: et ob locorum distantiam impediebatur aspec- 
tus : religio tamen loci (meo iudido) quaesita fiut a 
Balac. Deduxit ergo Balaam in templum, quo sibi 
melius conciliaret Dei fayorem. Unde etiam appa- 
ret hunc impostorem nihil de cnltu Dei habuisse 
firmum yel solidum, sed promisoue cum profanifl 
gentibus idola coluisse: siye quod iisdem supersti- 
tionibus esset implicitus^ siye quod pro nihilo du- 
ceret se ad captandam gratiam inflectere ad quos- 
libet omnium*) mores et ritus. Semper enim fne- 
mnt medii homines^ qui adulandi causa pietatem 
corrumperent yariis figmentis, coelumque terrae 
miscerent. 



NUMER. OAPUT XXIIL 

1. Et dixU Balaam ad BcHac: Aedifica mihi hie 
septem aitaria, appara quogue mihi hic septem iuven- 
co8j et septem arietes. 2. FecUgue Bciac guemadr 
modum dixeral Balaam, et cbtidU Balac et Baiaam 
iuvencum et arietem in aUari. 3. Tunc dixU Baiaam 
ipsi Baiac: Consiste iuxta hciocaustum tuum^ et ibo 
si forte occurrat lehova cbviam mihi, et quidquid 
ostenderit mihi narrabo tibi. AbUt itaque in exoel- 
sum. 4 Et occurrit Deus ipsi Bciaam^ dixitque iUi: 
Seplem dttaria disposui, et dbtuli iuvencum in guoli- 
bet (dtari. 5. Posuit autem lehova verbmn in ore 
Balaam, dixitque %0/i: Bevertere ad Baiac, et sic 
loqueris. 6. JEt reversus est ad eum^ et ecce, stabat 
nucta hdocaustum suum, ipse el omnes prindpes 



1) Prmeq^: magiiifica 

2) Eadem: homiDiim. 
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Modb. 7. Assun^fsitque pardbdain smm, ac dixU: 
De Aram adduxit me Baiae rex Modb, de matOibus 
Orieniis, dicendo: Veni, mdtedic mihi lacdb, et veni, 
detestare Israelem. 8. Cur mdledicam, et non mdte- 
dixU Deus? et cur detestdbor eum quem non detestatus 
est lehova? 9. Siquidem de verUce petrarum videibo 
eum, et de cdUibus intuebor iUum: ecce, populus con- 
fidenter habitdbit, et inter gentes non reptUdbitur. 

10. Quis numerdbit pul/verem in lacob, ac numerabit 
quartam partem Israelis? Moriatur anUna mea morte 
rectorum^ et sit novissimum meum sicut ipsius. 

11. Tunc diodt Bdlac ad BdUwm: Quid fecisti mihi: 
ut malediceres inimicis meis stmpsi te, et ecce^ bene- 
dixisti henedicendo. 12. Qui respondens dixit: Nonne 
quod posuerit lehova in ore meo, id dbservdbo ad lo- 
quendum? 

1. Aedifica mihi hic septem dttaria. Oertias hino 
ooUigimtLS d^enerem huno prophetam minime ex- 
poris Dei revelationibus vatioinari solitum esee, sed 
aliquid habuisse affine magiois exoroiBmis, et multis 
erroribuB ao faUaoiis infeotam fuisse qua bo iaotabat 
divinandi artem. Neque tamen id obstat quominus 
interdum ex spiritusDei afflatu veruB fuerit vates: 
quia (ut diotum fuit) dum munduB in tenebris de- 
mersus erat, voluit Deus exiguas luoiB sointillaB 
adhuo mioare, quae vel rudisBimis quibusque exou- 
8ationom tollerent. Quum igitur partioulari douo 

Solleret, figmenta hino inde mutuatus est, quae 
iaboli tantum praestigiaB saperent, alieniBsima 
autem esBont a vera et proba inquirendi ratione. 
Hino septenariuB numerus altarium et viotimarum. 
Quamvis enim DeuB diem septimum sibi oonse- 
crando, siouti in septem luoemis et aliis rebus ali- 
quid in eo numero perfeotionis esse indioaverit: 
postea tamen multae extraneae superstitiones oon- 
fiotae sunt: et hoo praetextu Satan vafire miseris 
hominibus illusit, dum virtutes aroanas persuasit 
numero septenario indusas oBse. Et apud BoriptoreB 
profiBtnos viguit frivola haeo ouriositas, ut in uni- 
versa natura quaererent huius erroris oonfirmatio- 
nem. Septem planetas, totidem pleiades, septem 
triones, et totidem ciroulos, vei zonas proferunt in 
medium: foetus vitales nonnisi septimo mense ve- 
nire in lucem. Multa eiusmodi oongerunt quibus 
probent numero septenario subesse oocultum aliquod 
mysterium. Oontagio etiam ad Ohristianos perve- 
nit. Nam hao de re nimis acute interdnm philoso- 
phantur veteres, et vulgo maluerunt scripturam 
corrumpere quam non restringere ad huno nume- 
rum spiritus dona, et statuere septiformem spiritus 
gratiam. Hoc commento imbutum fuisse Balaam 
patet, ubi septem altaribus, et bis septenis hostiis 
elioere Deum tentat. Ex prompto autem obsequio 
Balac discamus, superstitiosos neque sumptibus 
parcere, nec quidquam refugere quod ab errorum 



magistris exigitur. Quare danda opera est ne 
temere simus creduli: simui tamen cavendum, ubi 
constiterit quid agendum sit, ne turpis nos segnities 
moretur, ubi tam celeriter ao strenue currunt in 
euum exitium inoreduli. 

2. Tunc dixit Balaam. Hao etiam in parte 
verosDei servos aemulatur. Secessum enim quaerit: 
quia servis suis fere semper apparuit Deus, quum 
segregati essent ab hominnm ooetu. Dioeres alterum 
esse Mosen, dum regem hortatur ad preces assiduasy 
et quo sit attentior ad preoandi studium, manere 
iubet quasi defixum aitaribus. Interim se a turba 
et testium oculis subducit, quo paratior sit ad reci- 
piendum oraculum. Verum ut nihil in eo fuit in- 
tegrum, probabili ratione statuere licet, vana 
ostentatione imitatum fuisse Dei servos, ut tanquam 
eins consiliarius aroana ex coelestibus adytis pro- 
ferret. Vocem 'Dir nesoio cur aliqui Solum, alii 
Tristem exponunt, melius convenit pro excelso acd- 
pere: quod alii similes loci confirmant. 8e ergo 
reoepit impostor in altiorem locum, vei culmen, ut 
oertior vates a familiari Dei colloquio illinc pro- 
diret. 

4. Et occurrii Deus. Mirum est quomodo Deus 
quidquam habere oommune statuerit cum pollutio- 
nibus Balaam: quando nuUa est communicatio lud 
cum tenebris^ et omnem cum daemonibus societatem 
detestatur: vemm quamvis impietas Balaam exosa 
esset Deo, id tamen non obstitit quominus in aotn 
particulari eo usus fuerit. Hic ergo ocoursus mi- 
nime favoris fuit testimonium, ac si probaret sep- 
tem altaria et superstitioneB eiuB ratas haberet: 
sed quemadmodum vitiosa instmmenta bene in 
suum usum aocpmmodat^ ita per os pseudoprophetae 
foedus quod cum Abraham pepigerat, exteris et 
profanis gentibus promulgavit. lactat quidem Buas 
Boptem aras, ac si rite Deo litasset, sicuti hypooritae 
Buperbe confidunt se Deum demereri, ubi iram eius 
provocant: sed Deus omisso illo perverso cultu 
peragit quod statuerat. Balaam enim mittit, qui 

{>raeco sit ao testis firmae suae erga eleotum popu- 
um gratiae. Suppeditat quidem servis suis quod 
loquantur, et gubernat eorum linguas: quia nec ad 
oogitandum quidquam idonei esBent, nisi ab ipso 
facultas suppeteret: ao nemo potest dioere Dominum 
lesum, nisi in spiritu sancto. Yemm sancti pro- 
phetae sic organa fuerunt spiritus, ut thesauram 
quem Deus apud eos deposueraty ex corde profer- 
rent. Qua ratione dicit leremias (16, 16) se 
comodisse Dei sermones: et Ezecniel (3^ 1) 
volumen in quo vatioinia scripserat oomedisse. 
Neque enim fingendus est nobis Iv^ovckwjfAog ^ quo 
abripi putamnt suos divinos profani homines: ita 
ut coelestis afflatus eos ecstaticos vel attonitos red- 
deret. Quin potius in illis oompletum fnit quod 
David de se praedicat: Oredidi, propterea loquar 

18* 



Digitized by 



Google 



279 



EBDITU8 AD fflSTOBIAM. 



280 



(Psal. 116, 10): et eoram senBos iUnminayit Dens 
anteqnam lingnas regeret. Diyerea antem fnit ratio 
Balaam: qni mente idienatns yooes ori sno inditas 
reddidit. 

7. Assumpsit parabdlam. Nomen WD gravee 
omnes et memorabiles sententias significat, praeser^ 
tim nbi accedit yerbomm splendor. BenBns ergo 
eet: Bsdaam magnifioe et non yulgari modo aggres- 
enm fuisse loqni. Neo dnbium est qnin splendido 

fenere dioendi attentnm reddiderit Balao seoreto 
^ei instinotn : nt miser ille agnosceret Balaam non 
hnmano more iam loqui^ aed divinum aliquid spi- 
rare, tlt oracnlo raagis yulDeraretur eiuB animus. 
Summa antem huc tendit, non peryerse modo et 
Btulte Balac cepisse consilinm de maledicendo po- 
pnlo, sed quidquid tentayit yanum fore et inutile, 
quoniam Deo repugnet. Interea se potentia illa 
abdicat, qua ipsnm excellere persnasns fnerat Balac. 
Yerba enim eiuB prins retnlit Mosob: Scio maledic- 
tnm fore cui tn maledixeris : ac si translata in eum 
esBetDei yirtns, nt eum pro libidine hnc illuc ver- 
saret. Quid autem id aliud erat qnam Deo abro- 
gare snum imperium? Hoc igitur abominabile fig- 
mentnm refellitur ore Balaam, dnm nni Deo ins 
benedicendi aBserit. Quomodo, inqnit, maiedicerem 
nisi mandatoDei? non qnod semper Dens compeacat 
impioB, ne quid eins veritati adyerBum pronuncient. 
ScimuB enim ipsoB saepe futiliter garrire, plenis^ 
bncciB evomere blasphemias, incem obtenebrare Buis 
mendaciis, et conari quantum in ipsis eet, eyertere 
Dei fidem. Sed qnoniam alia ipei Balaam persona 
imposita erat, nt Bcilicet oraoulnm recitaret a Deo 
sibi dictatnm, fatetnr linguam snam fraenatam esee, 
ne yel eyllabam nnam pronnnciet Dei iniussu. 
Porro quoniam Syriae fit mentio, pntamnt quidam 
e Mesopotamia Balaam fniBse accersitnm: et errori 
inductus fuit color, quod a Ohaldaeis ars divinandi 
flnxerit. Yemm (nt ante dictnm fuit) credibile non 
est famam hominis tam longe Bparsam fuisse: deinde 
quomodo exiguo tempore quo popnlus illic qnieyit, 
bis missa fmsset legatio in terram loginquam? 
nam ad minimnm circumacti fniBsent sex menses. 
Ad haec paulo post videbimns occisum inter Ma- 
dianitas fuisse. Optime vero qnadrat, regionem 
iUam comprehendi sub Aram, vel Syriae nomine, 
quam profani quoque scriptores contiguam Arabiae 
faciunt, versns mare mbmm. lam vero quia 
respectu terrae Moab orientaliB erat terra Madian, 
deinde excelsa, et montuosa, recte additnr, vocatnm 
fnisse e montibns orientis: atque hoc modo designat 
locnm Moabitis cognitum propter viciniam. 

9. Siquidem ^ vertice. Sensus est, nisi fallor, 
qnamvis procul inspexerit pnpulnm, ut eins poten- 
tiam ex snperiore et tam remoto loco agnoscere 
non poBset, sibi tamen portendi aliqnid magnum et 
formidabile. Propior intuitns metnm incntere so- 



let: deinde viginti hominnm miilia ocnlos perstrin- 
gunt^ ac si maior quintuplo nnmems foret. Pos- 
tremo iusta statnra hinc aestimatnr. Atqni Balaam 
pronunciat prophetioo spiritu longe plns se videre 
in populo Dei quam ferat locomm distantia: quia 
ut erat in alta specnla iocatns, pro commnni sensu 
contempBisset pnsillos homines. Dicit autem habi- 
tatumm esse solum, ut alienis anxiliis minime 
indigeat. T{3^ enim tantnndem valet ac solitarie, 
vel seorsnm. Dicitnr ergo populns ita habitatnms 
esse, ut sna sorte contentns sit: non desideret alie- 
nas opes, neque accersat aliena auxilia. Caetemm 
quod populus nunc ad Aegvptios, nunc ad Assyrios 
se conferens, perversis foMieribus se implicuit, non 
pugnat cum hoc vaticinio, nbi non de virtnte po- 
puli, sed tantum de benedictione Dei agitnr, qnae 
iterum in Denteronomio capit. 33, 28 celebratnr 
iisdem verbis. Quod sequitnr, non reputatnm iri 
inter gentes, non debet intelligi de contemptn: ao 
si diotnm esset, nullo fore loco vel gradu: sed dig- 
nitate et praestantia extollitnr electns popnlus 
snpra alios omnes: ac si diceret, nullam fore gen- 
tem snb coelo parem vel secnndam. Etsi autem 
fiorente qnoque popnli statu fnemnt aliaemonarohiae 
opnlentiores, et superiores tam hominum nnmero 
qnam omni copiamm genere, non tamen destitit 
excellere popnii conditio: quia non tam divitiis et 
extemo apparatu qnam Dei adoptione eximins erat. 
Siouti mons Sion prae aliis montibns nobilis voca- 
tnr, quoniam illic sibi domicilium elegerat Deus. 
Alii exponnnt, solum fore populum, nt gentibus non 
oomparetnr: quia separata erit eius religio a toto 
orbe, neo se miscebit profanis sordibns. Yemm 
simplicior est ea qnam addnxi expositio. 

10. Quis numerabU. Hino apparet divinitns 
Buggestnm fuisBe ipsi Balaam quid esset dictums: 
quia verba recitat ex solenni Dei promissione, ubi 
confertnr semen Abrahae terrae pcdveri. Oaetemm 
tenendum est qnod nuper attigi, quamvis popnli 
soelere ad exigunm numemm redaota fuerit illa 
multitudo, non tamen frnstra hoo fuisse pronnncia- 
tum: quia pancitas illa tandem exnndavit, nt totum 
mnndnm repleret. Sobolem ergo hyperbolioe infi- 
nitam fore dioit: quoniam qnarta pars vix erit 
nnmerabilis. Yotum quod in fine ponitur^ magis 
emphaticnm est quam simplex affirmatio de aeterna 
populi felioitate. Utinam, inqnit, enndem oum ipsis 
sortiar exitum. Nam primo^ quisque sibi optime 
consnltum cupit: deinde fatetur Balaam se indignum 
esse qui censeatur in electo Dei populo. Unde ool- 
ligere promptum ftiit qnam stnlte oonfideret Balac 
eiuB maledictioni. Porro his verbis perpetuam feli- 
citatem notat: qnasi dicerety beatnm fore tam in 
morte quam in vita. Interea testis est fiitnrae im- 
mortalitatis : non quod apud se meditatus fherit cur 
optabilis esset mors rectomm: sed Dens homini 
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impnro hano confessionem extonit, nt yel inTitus, 
yel non cogitans, exclamaret Denm ita perseyerare 
in proBequendo erga snos patemo fayore, ut ne in 
morte quidem beneficus esse desinat. Unde sequitur, 
gratiam Dei fines huius caducae yitae excedere. 
Quare haec vox insigne continet testimonium futurae 
immortalitatis. Etsi autem non penitus forte ex- 
pendit Balaam quid hoc eibi vellet, dubium tamen 
non est quin vere profiteatur id se optare. Yerum, 
ut Bolent hypocritae nonnisi evanidnm votum con- 
oepit: quia minime serio quaerebat quod convictus 
erat optimum esse. Recti vocantur Israelitae eicuti 
aliis locis, non propria rectitudine, sed Dei bene- 
placito^ qui eos dignatus ftierat eegregare ab immun- 
dis gentibuB. 

11. Dixit Balac ad Balaam. Superbue homo 
iterum pseudoprophetam obiurgat, ac si ius vatici- 
nandi pretio mercatns esset. Ita soilicet reprobi 
Deum per obliquos circuituB quaerendo, non aliter 
eibi quidquam negotii cnm eo esBe volunt, nisi per- 
yersiB eorum votiB morem gerat, deniqne nisi eum 
sibi reddant obnoxium. Cogitur itaque Balaam 
Btolidum hunc fiiBtum Dei mandato refutare^ quum 
sibi aliud licere negat, quam ut perferat quod 
DeuB praecepit. Quod memiDerimus dictum esBe 
reBpeotu particulariB actns: ubi in verbis gestabat 
personam veri prophetae, qnamviB longe aliter OBBCt 
affectuB. 



EX BODEM CAPITE. 

13. Tunc dixU ad eum Balac: Veni obsecro 
mecum ad aiterum locum, wnde videas iUum (^on/fim- 
modo extremum eius vidisH, et Mum ipsum non vi^ 
disti) et ei mdledic mihi inde, 14 Et tulit eum in 
locum suMimem, in verticem Pisgah: aedificavitque 
septem aUaria et dbtuUt iuvencum et arietem tn aitari. 
15. Diorit autem ad Baiac: Consiste hic iuxta hcio- 
caustum tuum, et ego occurram iUic 16. Occurrit 
vero lehova ipsi Balaam, et posuit verbum in ore eius, 
dixitque: Bevertere adBcdac^etsieloqueris. 17. VenU 
Uaque ad eum, et ecce, Hie stoibai iuxta hciocaustum 
suum, et prindpes Moab cum iUo: cui dixit Baiac: 
Quid loquutus estlehova? 18. Tunc assumpsit parar 
tolam sium, et dixit: Surge Balac, et audi, auscuUa 
verba mea fiU Sippor. 19. Non est homo Deus, ut 
menHatur, et fiUus hominis, ut poenUeat eum: ipse 
dixii, et non faciet? hquiutus est, et non praestabit 
iUud? 20. Ecce ut benedicerem accepi: et benedixU 
benedictione, et non revocdbo eam. 21. Non aspexU 
imquUatem in lacob, nec vidU violentiam in Israel. 
lehova Deus eius est cum eo, et clangor regis in eo. 
22. Deus eduxU eos ex Aegypto : sicut rdbur unicomis 
est ei. 23. Non est augurium «n lacob, nec est divi- 



natio in Israd: secundum hoc tempus dieetur de lacob 
et Israele: Quid opercUus est Deus? 24. En populus 
tanquam leo surget, et tanquam leunculus devcSbUur: 
non accubabit donec comederU praedam, et sanguinem 
ocdsorum biberit. 

13. Tunc dixU ad eum Baiac Facit Balac quod 
Bolent fere omncB BuperBtitioBi. Nam quia nihil illiB 
certum eBt vel firmum, per varias epeculationeB cir- 
cumaguntur, nunc hoc, nunc illud tentant. Prae- 
Bortim vero in aBpectu vim aliquam magicam BubeBBO 
imaginantur: ac Bi oculi partem efficaciae darent 
exorciBmis. Et illnd olim vulgi opinione receptum 
fuit, plurimum ad incantationeB pollere intuitum: 
Bicut apparet ex profaniB BcriptoribuB. TrauBfert 
ergo Balac alio Buum ariolum» ut illic meliuB BuaB 
diyinationes exerceat. In verbis quaedam CBt ambi- 
guitaB. Sunt qui eic exponunt: Yeni in alium locnmy 
ut illinc yideaB^ ex parte videaB, non totum, ac Bi 
metueret Balac ne ipBa multitudo terreret Balaam, 
yel frangeret vim incantationum. Probabilior tamen 
eorum OBt Bcntentia qui yerbum Yidere Becundo 
loco in tempore praeterito accipiunt, ut BensuB Bit: 
Yeni in locum ex quo aBpicias: quoniam hactenuB 
non vidiBti totum, Bed ex parte duntaxat. ScimuB 
enim quam frequens Bit apud HaebraeoB tempomm 
converBio. Quod ad locum pertinet in quem deduc- 
tuB fuit Balaam, parum intereBt propria an appel- 
lativa nomina oBse credamuB D^S2; nitC^ et ruDSn: 
quia BatiB liquet, Bi loco indita fuerint^ impoBita 
ftiiBBe pro Bitu. Nam in colle planitiem fniBBe ve- 
riBimile OBt, qnae merito vocari poBBCt Ager Bpecu- 
latorum. 

17. Venit Uaque ad eum. Interrogat Balac 
quidnam reBponderit Deus, qui tamen iam oraculum 
priuB rcBpuerat. Sic hypocritae prae bc ferunt valde 
anxiam Bollicitudinem in quaerenda Dei yoluntate: 
cuiuB tamen cognitio illiB OBt intolerabiliB. Ita ma- 
xima illorum ad inquirendnm sedulitaB nihii aliud 
est quam mera simdatio. Adde quod responsum 
Dei ex longinqua divinatione venatnr Balac: qnum 
tamen in corde inBOulptum esset testimonium volun- 
tatis Dei. Sed haec est iuBta perversae curioBitatiB 
ultio, dum impii volunt Deo legem imponere, ut 
Buis votis subsoribat. In extemis caeremoniis nihil 
omittit Balac: suppliciter ad altaria Deo placando 
dat operam: sed interea vuit illum sibi esse mori- 
gerxim, nec aliter eum audire sustinet quam Bi fal- 
laces blanditiaB proferat. 

18. Tune assumpsU parabciam. Diximus quid 
yaleat haeo loqnutiOy nempe magnificum splendorem 
prae se ferre in sermone, quo magis attentns sit 
anditor. Quo etiam spectat praefia.tio: Audi Balac, 
auBCuIta fiU Sippor. Nam geminationeB istae, ut 
plurimum Bunt emphaticae, et aliquid non vulgare 
spirant lam quum negat Deum mentiri posse, 
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qaia non est Bimilis hominibus, species est obior^ 
tionis. Quasi dioeret: Yisne Demn fiBtcere menda- 
cem? oportuit enim cohiberi vesanum studium 
Balac, ne ultra tenderet. Oaeterum hinc elicitur 
doctrina apprime utilis, perperam fiEtcere homines, 
dum ex suo ipsorum ingonio et moribus Deum 
aestimant, quo tamen vitio laborant fere omnes. 
Nam qui fit ut tam Bimus propensi ad vacillandum, 
nisi quia in nostra trutina appendimuB Dei promis- 
eiones? Ergo ut discamuB Bupra mundum mentee 
attollere, quoties de fide et certitudine verbi Dei 
agitur, reputare convenit quanta inter nos et eum 
sit distantia. Mentiri ideo hominibuet est usitatum, 
quia ad mutandum consilium sunt flexibiles, vel 
quod polliciti sunt exsequi interdum nequeunt Mu- 
tatio autem consilii vel ex levitate vel mala fide 
provenit, yel quia eos poenitet qui futiliter et 
inconsiderate loquuti sunt. In Deum nihil tale 
cadit: quia nec fallitur, nec fallaciter quidquam 
pronunciat, nec uUa est apud eum obumbratio, 
ut inquit lacobus (1 , 17). Tenemus nunc quorsum 
dissimilitudo haec respiciat: ne scilicet Deum 
transfiguremus pro nostro sensu: sed in conside- 
randa eius natura meminerimus nullis conversio- 
nibus obnoxium esse, quoniam superat omnee coc- 
los. Quid autem sign^cet Dei poenitentia, cuius 
aliquoties fit mentio, ez snis locis petant lectores. 
lam simul notanda est doctrinae applicatio. Frigerent 
enim per se haec verba, Deum esse veracem, nisi 
ad usum suum referantur: nempe indubia fide 
acquiescendum esse eius promissionibus, et serio 
ad minas trepidandum. Nam in hunc etiam finem 
dicitur sermo Dei purus et integer, et confertur ar- 
gento septies purgato. Huc quoque tendit illatio 
quae mox subiicitur: An igitur non implebit quod 
loquutus est? Yolebat Balac maledici populum 
quem Deus sibi adoptaverat: id fieri posse negat 
Balaam, quia Deus in suis decretis firmus sit. Deni- 
que idem docet quod Paulus, electionem illius po- 
puli, quoniam in gratuita Dei liberalitate fundata 
sit, es^e absque poenitentia. Quod si conductitio 
pseudoprophetae haec vox fuit extorta, quam in- 
excusabilis socordia nostra erit si in amplexando 
Dei verbo varient atque alternent mentes nostrae, 
ac si ipse esset varius? 

20. Ecce, ut benedicerem. Significat manda- 
tum benedicendi iniunctum sibi esse, et legem 
impositam. Neque enim (ut dictum est) in hac 
actione liber fuit aut sui iuris: sed eum sibi Deus 
addixerat, ut propheticum munus etiam invitus 
exerceret Hinc coUigit non esse in suo arbitrio 
praedictionem mutare, cuius minister est ac testis. 
3ed notandum est quod medio loco inseritur, Deum 
scilicet ipsum benedixisse. QuibuB verbis intelligit 
pendere utramque hominum sortem ab unius Dei 
autoritate: nec prophetis aliud esse datum^ nisi ut 



quod statuit DeuB promulgent: ac si dioeret: Non- 
nisi unius Dei est decemere qualis sit hominum 
conditio. Benedictionis suae me praeconem eeae 
voluit: eam igitur evertere, vel retractare, meum 
non est. Porro quia personam veri prophetae hic 
Balaam sustinet, colligere iicet ex his verbis, non 
aliam ligandi et solvendi potestatem verbi ministris 
datam esse, nisi ut fideliter proferant in medium 
quod a Deo acceperint. 

21. Non aspexU. Quidam per ])H et hoy idola 
intelligunt, quae nihil quam mortiferum laborem 
et molestiam afferunt suis cultoribus. Ac si dictum 
esset, Israelem a talibus noxis purum et immunem 
esse, quia rite unicum Deum colat Sed quomodo 
conveniet, Deum non vidisse idololatriam in populo, 
qui manifesto in eam prolapsus fuerat? Etsi autem 
semei tantum fabricatus est vitulus, multae tamen 
et propemodum assiduae defectiones non patiuntur 
homines sceleratos et perversos ita absolvi. Porro 
quum duae istae voces simul coniunctae omnia 
iniquitatum genera siffnificent quae ad homines 
laedendosy vel ad nocendum, et damnum cum iniuria 
inferendum tendunt, aptior erit sensus, non oonspid 
iniquitatem in lacob, ut censeatur inter gentes 
violentiae et sceleribus deditas. Quanquam si ita 
aocipere libet, eadem quae prius exoritur quaestio. 
Bcimns enim Israelitas pessimis quibusque vix 
fuisse meliores. Dilute quidam respondent, non 
conspici, quia Deus non imputat. £go vero nihil 
aliud his verbis notari existimo quam Deo gratum 
esse populum, quia eum sanctificaverit. Si quis 
excipiat, non ideo protinus fuisse iustum et inno- 
xium, solutio in promptu est, non praedicari quales 
fiierint, sed tantum celebrari Dei gratiam qua 
ipsos in gentem sanctam eligere dignatns erat 
Hoc modo lerosolyma fidt sancta civitas et regia 
Dei sedeSy quum tamen spelunca esset latronum. 
Hac ratione dicit Paulns (Rom. 11, 16) filioB 
Abrahae esse sanctos ramos, quia progeniti sint ex 
radice sancta. Eodem sensu filii Dei passim vocantur 
quantumvis essent d^eneres. Ergo dioitur Deus 
non aspexisse in illis iniquitatem, adoptionis suae 
respectu, non autem quod tam praeclaro elo^o 
digni fuerint, ac si discrimen inter eos et alias 
gentes statueretur, non pro meritisy sed mero Dei 
beneplacito. Bic Paulus alibi postquam gentibus 
008 aequavit et docuit nulla in re excellere, deinde 
subiicit (Rom. 3, 1): Quae igitur ludaei dignitas? 
aut quae utilitas circumcisionis? Magna, inquit per 
omnem modum: nempe quia notam discretionis 
extra ipsos quaerit. Denique quia Deo placuerat 
eligere populum Ulum, se ipsum potius et gratiam 
suam amore prosequutus est, quam Ulius vitam et 
mores. Sunt qui secus accipiunt hunc looum, Deum 
non aspioere iniquitatem, neque videre molestiam 
in lacob: qnia permittere nolit eum iniuste gravari 
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vel affligi. Ao si diotum esset: Si quis ininste 
nooere yelit hnio popnlo, Deus nnllam yim neo 
ininriam admittet, eied potins ee opponet instar 
elypei. Atqni si plaoeat hio sensuB, malim yerba 
indefinite acoipere: ao si diotum esset Non vide- 
bitnr molestia in laoob. Nam Hebraei Baepe nbi 
yerbnm sine subieoto ponunt^ generaliter ad quos- 
libet extendnnt rem ipsam de qua agitur: et tuno 
yerba aotiya oommode in passiya resolyi possnnt. 
Atque ita meliuB fluet contextns, quia snbiioitnr 
oontinno post, lehoya DeuB eiuB est oum eo: ubi 
reddi cauBa yidetnr our non oonBpioienda Bit moles- 
tia adyerBUB lacob: quia Boilioet aderit Doub ad 
ferendnm auxilium. ScimuB autem immeuBam 
eiuB potentiam BufBoere ad tuendam eooleeiae Baln- 
tem» ut ne portae quidem inferorum praeyaleant 
Quod poBtea Bequitur: Olangorem^ yel inbilationem 
regia m eo OBBe, intelligo, Deum Bomper trium» 
phandi materiam daturum obbo. Nomen enim 
qnod alibi yetuB interproB inbilationem yertit yide- 
tnr hio Bumi pro gratulatoriiB oanticiB. Sed qnia 
tnbae olangorem Bignifioat, non male qnadrabit, 
populum fore terribilem BuiB hoBtibuB quia audaoter 
proBiliet ao doBcendet in proelium, quasi Deo tuba 
clwgente. 

22. Deu8 eduxit. OauBam perpetnae felicitatlB 
indioat, qnia DeuB qui populum illum Bomel rede- 
mit^ inoeptnm a bo opns non deseret. Arffumen- 
tnm a oontinua benefioiomm Dei Borie dnotum, 
nam qnia ez fonte inexhauBto manant, perennem 
habent onrBum. Hoo autem ad eooleBiae etatnm 
Bpeoialiter pertinet: quia doneo filioB buob DeuB 
ad metam UBqne perduzerit, nunqnam doBinit 
erga eos obbo benefiouB. Merito igitur oolligit 
Bfdaam, quia DeuB semel populum redemit, per- 
petunm foro Balutis praeeidem. Postea docet 
potentiam Dei qua populum tuebitnr, fore inyio- 
tam. Hoo enim sibi yult similitndo unioomiB. 

23. Nan est augurium. Tulgo intelligunt lan- 
dari populnm, qnia augnriis et magicis Bupersti- 
tionibuB non sit dedituB, quemadmodum etiam 
DeuB lege sua Boyere praeoeperat ne bo pollnerent 
talibuB cormpteliB. Alii sio exponunt: Non indi- 
gent Israelitae ariolis: qnia per Urim et Thum- 
mim, yel per prophetas, illis diyinitus reyeletur 
qnidqnid est ntile. Beotior eorum sententia qni 
sio interpretantnr: Nullum angnrium et nulla diyi- 
natio yalet contra IsraelitaS) modo olarior accedat 
explicatio. Fatetnr enim, meo iudicio^ Balaam 
Bnis angnriiB non esse loonm^ yel solitas Bnas artes 
nnnc oesBare, quoniam eamm effectus et yigor ad 
Ifinraelitas non peryeniat. Atque haeo confeBsio 
respondet yerbis magomm PharaoniB, qnum dioe- 
rent: Digitns Dei est, postqnam pertinaoiter oon- 
tenderant eonsque dnm ipsos oogeret Dens ad ce- 
dendum. Ita nnnc Balaam pronunciat protegi eleo- 



tum populum diyinitns, ut irritae sint suae diyina- 
tiones, et yana auguria. Altemm membmm yersus 
simpliciter mihi yidetnr huo tendere, Deum prae- 
olara opera exinde editumm pro defensione populi 
Bui, quao oum admiratione narrentur. Ooaotum est 
et a sensu remotum quod alii yertnnt: Siont hoc 
tempore dicetur: Quid operatuB eBtDens in Israele? 
potiuB enim dioere vnlt Balaam, lonffos fore pro- 
groBSUB gratiae Dei, cuius exordia duntaxat tnno 
apparebant: ao in snmma pronunoiat exinde me- 
morabiles fore Dei yirtntes in populo illo, qnae am- 
plam materiam historiiB snppeditent. 

24 En pqpulus tanquam leo. Haec similitudo 
non omni ex parte conyenit. Non enim saeyoB aut 
rapaces fore IsraelitaB significat, sed yalidoB et 
robuBtos: et si qnis eos laoessat promptos ad rofiiB- 
tendum. Oapite proximo itemm reourret yerbis 
paululum mutatis. Quod autem hio generaliter prae- 
dioat Balaam de toto populo, in benedictionibuB 
laoob oonfertur in solam tribum luda quia illio maxime 
excellnit fortitudo. Bumma est qnamyis undique 
impetatur popuIuB Israel, praeditum fore inyiota 
fortitudine, quae omnes impetus frangat, yel proonl 
abigat. Oaeterum meminerimus yirtutem hano, qna 
se tuebitur Israel oontra omnes hostes , nnmerari 
inter Dei dona: ao si dioeret Balaam, Dei praesidio 
fore salynm. 



EX EODEM OAPITE. 

25. DixU autem BoHao ad Balaam: Negue mor 
ledicas ei, neque benedicas. 26. Cui reepondit £a- 
laam, dicens: Annon dixi tibi: Quidquid dixerit mihi 
lehova id faciam? 27. Tunc dixit Balac ad Bor 
laam: Vem agedum, ducam te ad locum aUumj si 
forte indeplacSUDeout maledicasei mihi. 28. Stmp' 
sit ergo Balac ipsum Baiaam in verticem Peor qui 
respicit versus desertum >)• 29. DixU autem Balaam 
ad BaJac: Aedifica mihi hic seplem aitaria, et appara 
nnhi hic septem iuvencos et sej^em arietes. 30. Feeit 
itaque Bcdac quemadmodum dixerat Baiaam, et 
obMxt iuvencum et arietem in unoquoqne aUari. 

25. Dixit autem Bdae ad Baiaam. Hio tan- 
quam in speonlo oernere lioet quam misere huo 
et illuo agitentur increduli, nt inter yanas spes 
et metus alteraent, ut sententiam mntando reyol- 
yantur tamen in eofidem errores: ao si per I&by- 
rinthnm eos oircumageret oaeca intemperieB. Ubi 
se opinione deoeptum yidet Balao, oupit saltem oon- 
duotitium prophetam neo prodesBO neo oboBse. Id 
yero perinde est ao si Deum yellet iaoere otioBum. 

1) 2n margine: vel, lesimon. 



Digitized by 



Google 



287 



REDITUS AD HISTORIAM, 



288 



Moz tamen animum colligit, et maledictionem, cui 
valedixerat, poenitentia ductus, tentat redimere. 
Hac de causa in alium locum trahit Balaam: at- 
qui iam id firustra expertus fuerat. Sed ita pertinaciter 
urgent increduli impios suos conatus. Inquietudo 
autem quae interea ipsos dubios versat, iueta est 
temeritatiB eorum merces. 

26. Cui respondU Baiaam, Hic fatetur merce- 
narius vates nihilo magis silentium in suo arbitrio 
esfie quam sermonem. Nec dubium est quin ae 
serviliter excueet apud Buperbum regem, cui se 
libenter venditasset: ao si odium et culpam a se 
yolens ayertere, diceret se inyitum rapi divino 
afflatu. Et crimen in ipsum Balac regerit, qui in 
tempore admonitus, stulte ipsum accersiverat. Reli- 
qua iam exposui. 



NUMER. CAP. XXIV, 

1. Qtmn autem videret Balaafn quod placeret 
lehovae, tU benediceret Israel, nan abiit sicut semd 
et iterum in occursum auguriorum: sed posuit versus 
desertum faciem suam. 2. Ac quum elevasset oculos 
sfMS, vidit Isradem disposUum per tribus suas: fuit* 
que super eum spirUus Dei. 3. Tune dissumpsU 
pardbolam suam, et aU: DicU Baiaam fiUus Beor, 
dicU vvr reconditus ocuh. 4. DicU qui audivU 
doquia Dei, qui visionem omnipotentis vidU, qui 
cadU et aperiuntur oculi eius. 6. Quam puldi/ra 
tabemacula tua lacob, habitacula tua Israel! 6. Siout 
vaUes diffusae, sicut horti iuxta ftumen^ sicut a/rbores 
aioeSy quas plantavU lehova, sicut cedri iuxta aquas: 
7. D^uet aqua e sUula eiusj et semen eius in aquis 
muUis, et elevdbitur rex eius super Agag^ et extolr 
letur regnum eius. 8. Deus eduxU etm ex Aegypto: 
sicut vires unicomis ei. Consumet gentes hostes 
suos, et ossa eorum conteretj et sagitis suis confodiet >). 
6. IncurvabU se ut accubet tanquam leo minor: et 
tanquam leo maior: quis excitabU eum? Quisquis 
benedixerU tibiy erU benedictus: et qmsquis maledix&' 
rit tibiy erit maiedictus. 

1. Quum autetn videret. Apparet Balaam , ut 
impio regi gratificaretur mercedis causa^ per varios 
flexus et ambages tentasse an responsum ex voto 
elicere posset. Sic impii ludendo Deum placare 
student, ut pueros blanditiis mulcemus. Et Deus 
ipsum aliquamdiu passus est inhiare fallacioraculo: 
nunc autem propius eum constringit, et abscissa 
omni mora, responsum dictat, ac proferre cogit. 
Neque enim eius obedientia laudatur, ac si volun- 
tate Dei cognita sponte paruerit, et destiterit a 

1) In margine: vel, sagittas saos tinget saDgnine. 



praepostera sua cupiditate, sed quia iam tergiver- 
sandi non erat locus, pedem loco movere ausus 
non est: ac si Deus iniecta manu eum retineret. 
Quod dicitur spiritus Dei super hunc fuisse post- 
quam oculos oonvertit ad desertum, et aspexit 
castra Israel, ut per tribus suas erant disposita, 
sic intellige, non sincero benevolentiae affectn 
fuisse inductum, ut conspectus ipse benedicendi 
materiam suggereret: sed eiusdem spiritusiinstinctu 
fuisse tractum, qui postea vim suam in vaticinio 
exseruit. Dicitur ergo fuisse super eum spiritus 
Dei, non quod ilio demum momento ooeperit 
eum afflare postquam oculos coniecerat in castra 
Israel: sed eum impulit ad illius loci vel plagae 
inspectionem, ut vehementior esset vaticinandi 
impetus, quasi in re praesenti. Postquam autem 
eius sensus ita perculit, vel saltem praeparavit, 
ut apta essent organa ad munus exsequendum, nuno 
linguam quoque eius ad prophetandum direxit: 
sed insigni modo, ut in subita mutatione fulger^ 
divina maiestas: ac si mutatus esset in novum 
hominem. Denique super eum fuit spiritus Dei, 
dum ostendit manifestis signis se esse sermonis 
autorem, nec illum ex proprio sensu loqui. Eadem 
ratione dicitur sumpsisse parabolam: quia insolita 
gravitate et magnifico splendore notabile fuit dicendi 
gonus. 

3. Dicit vir reconditus ocuio. Non alio tendit 
tota praefatio nisi ut se verum Dei prophetam 
esse probet, ac benedictionem quam proferet se 
habere ex coelesti oraculo. Et vera quidem glo- 
riatio fuit quoad hunc specialem actum: fieri tamen 
potest, ut eum ad se iactandum impulerit fastus 
et ambitio. Quanquam probabile est impulsu spi- 
ritus sic fuisse praefiatum, quo plus fidei suis 
dictis assereret. Oaeterum ex hoc consilio lioet 
sensum verborum colligere. Elogiis se ornat Ba- 
laam quibus propheticum munus sibi arroget. Ergo 
quaecunque de se praedicat sciendum est competere 
in veros Dei prophetas quorum notas et insignia 
mutuatur. In hunc finem dicit se absconditum 
esse oculo: quo significat non vulgari more se vi- 
dere, sed pollere arcanis visionibus. Oonsentiunt 
interpretes DDll^ tantundem valere ao DDD, hoc est 
clausum vel absconditum. Itaque vertunt quidam 
in tempore plusquamperfecto: Yir cui olausus 
erat ocuius: et hoc intelligunt de caeoitate Balaam, 
quum clarius videret eius asina quam ipse. Aiii 
quia vident id commentum nimis esse dilutum, per 
antiphrasin exponunt: Oui apertus est oculus. Sed 

Juoniam haec etiam interpretatio coacta est, non 
ubito quin absconditos sibi esse oculos dicat, quia 
arcana inspectione pollent supra humanum modum. 
Nam vocem hanc usurpat David (Ps. 61, 8) pro myste- 
riis, quum dicit: Abscondita sapientiae manifestasti 
mihi. Nisi forte placeat, hominem vocari absoonditis 



Digitized by 



Google 



289 



REDITUS AD HISTORIAM. 



290 



ocoljs qui omnia humana despicit, et apud quem nulla 
est personae aooeptio. Sed alterum illud melius 
oonvenit. Et oerte quod oontinuo post addit: 
Auditor Bermonum Dei, et qui omnipotentis visio- 
nem intuitus est, expositiTe debet acoipi. Simile 
est quod subiicitur poBtremo loco: Qui cadit, et 
aperiuntur oculi. Nam quod exponunt quidam, 
mente yigilare, dum sopitus est secundum corpus, 
longe petitum eet. Frigidum yero quod alii refe- 
runt ad auperiorem historiam, ubi narratum fuit, 
postquam collapsuB fuit Balaam sub asina, retectos 
tuisse eius oculos^ ut angelum videret. Ergo pro- 
phetis 80 comparauB, dicit se cadere, ut yiBionoB 
accipiat. Saepe enim legimuB prostratOB aut debi- 
litatoB fuiBse prophetas, et quasi exanimoB iacuisBO, 
ubi Bo illiB Deus patefecit: atque ita Deo placuit 
seryoB buob deiicere Bocundum camem, ut eupra 
mundum attolleret, propriiB yiribuB exinanire, ut 
repleret yirtute coeloBti. 

5. QiMfn pulchra tabemactda. Interior feliciB 
populi conditio doBcribitur per yariaB BimilitudinoB, 
sed inter bo afGnoB, et quae rem unam expri- 
munt. YallibuB et hortiB irriguis populum oompa- 
rat^ deinde arboribuB quae larga pluyia redduntur 
Bucculentae: poBtremo agriB, quorum Bemina pin- 
guedinem ez aquiB trahunt IJbi yertimus: Diffu- 
sas yallee, alii torrentee malunt Et yox hebraica 
utrumque Bignificat: Bed continua metaphora poBtu- 
lat yaUeB potiuB intelligi. Eandem quoque ratio- 
nem BoquutuB Bum in arboribuB aloes. Etsi enim 
ubilH Baepe yocantur tabemacula, arboroB tamen 
hic doBiraari non dubito, ut roBpondeat quod mox 
additur de cedriB. Dicuntur autem arbores a Deo 

Slantatae quae ob Bingularem praoBtantiam exce- 
unt conmiunem naturae modum, et aliquid humano 
labore ac artificio nobiliuB prae ee femnt. In 
noBtrema Bimilitudine hallucinati sunt (meo iudicio) 
mterpretes. Alii yertunt: Semen eius aquae 
multae^ alii: In aquas multas. Atqui quod ego 
ad yerbum tranetuli longe meliuB fluit, Bimilem 
esse agro pingui et foecundo, cuiuB Bomen aqua 
multa Baturatur. HactenuB de benedictione Dei 
diBBemit Balaam, quae populum omni bonomm co- 
pia locupletabit. 

7. Et elevabitur rex eius super Agag, Nunc 
de extema felicitate yerba facere incipit: quod 
Bcilicet potentia florebit, et fortitudine bellica in- 
BtmctuB erit popuIuB iBrael, ad prohibendaB hoBtium 
iniuriaB. Neque enim Bufficeret affluere boniB 
omnibuBy niBi coniuncta eBset defensio. Minime 
probabile commentum OBt, yerba fieri de Saule, qui 
Agag regem Amalecitaram proelio yictum copit 
Recte ergo Bentiunt alii, commune fuiBBO nomen 
illiuB gentiB regibus. ConBilium erffo Dei fuit prae- 
ferre electum Buum populum AmaleoitiB. Nec mi- 
mm OBt hoB maxime in certamen committi: non 
Cdlvini opera, Voh XXV, 



Bolum quia perpetui fuemnt hoBtes iBraelitiB, sed 
quia tnnc celeberrimae erant eomm opes: eicuti 
paulo poBt yidebimuB. Principium gentium Amalec, 
etc. Etei autem longo poBt tempore in Israele nemo 
regnayit, non absurdum est tamen regis et regni 
nomine publicum statum designari: praeeertim quia 
DeuB BoUdam gratiae suae perfectionem in tempus 
usque regni distulerat Quare hoc yaticinio Balaam, 
quamyis nihil tale cogitans, tempus Dayidis com- 
plexuB est. Unde sequitur praedici quae nonnisi 
in Christo fuemnt completa, in quo adoptio fhndata 
erat Quod sequitur ante expositum fuit, Deum 
scilicet populum suum liberando, palam fecisBe se 
yelle ipsum manere salyum et incolumem, idque 
poBse praestare. 

9. Quisquis benedixerU tibi. Haec loquendi 
forma signifioat ea lege electos a Deo fuisBO Israe- 
litas, ut Bibi impensum referat quidquid illis yel 
iniuriae illatum yel beneficii collatum fuerit Neque 
yero noyum est ut Deus se ecclesiae suae hostibus 
fore hoBtem, et rursus amicis se fore amicum de- 
nunciet: quod signum est summi fayoris. Hino 
autem docemur quaecunque praestantur ecclesiae 
officia, looari apud ipsum Deum, qui fidelis erit 
remunerator, et simul non posse laedi fideles 
quin nltionem susoipiat: sicuti dicit: Qui tangit 
pupillam ocuU mei (Zach. 2, 8). Si quis obiiciat, 
Badaam ipsum mercede caruisse, quamyis populo 
benedixisset, in promptu est solutio^ nuUa laude 
{uisse dignum qui sponte et liberaU puroque aflectn 
minime propensus fnit in fayorem populi, sed 
yiolenter tractus quo nolebat. Interea manet iUud 
fixum: Quicunque ad ecclesiae salutem operam 
suam contulerint, et fidei fuerint eius adiutores^ 
benedictionis quae hic promittitur certo participes 
fore. 



EX EODEM OAPITE. 

10. Et excanduU furor Balac contra Balaam, 
et percussit manus suas, ac dixU ipsi BoHaam: Ut 
mciediceres inimicis meis vocavi te, et ecce^ bene- 
dixisti benedicendo iam tribus victbus. 11. Nunc 
ergo fuge in locum tuum. Dixeram: Honorando hono- 
rwo tCy et eccCy privavU te lehova gloria, 12. Cui 
respondU Bdlaam: Annon etiam nunciis tuis quos 
miseras ad me logutUus sum, dicendo: 13. 8i dederU 
mihi Balac pknam dormm suam argento et auro, 
non potero transgredi sermonem lehovae, ut fadat 
bonum sive mdttm e corde meo: guod loquistur lehova, 
Ulud loquar? 14. Nunc Uaque ecce^ ego discedo 
ad populum meum: age, consulam tibi quid fadurus 
sU populus iste poptdo tuo in novissimis diebus. 
15. Tunc assumpsU parabolam smm, et dixU: DixU 
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Bdlaam fiUus Beor, dixUy inquamy vir a^ertum hor 
hens ocuhm. 16. BixU audiens ehquia Bei, et sciens 
sdentiam Excdsi^ videns visimem omnipotentis: cadens 
et discoopertum habens octdum. 

10. Et excanduU fu/ror, Qaoniam non com- 
pesoitur impiorum pertinacia ut Deo cedant, ubi 
Bub iugum cogere vult eorum cupiditates, neceese 
est^ ubi diutiuB premuntur tandem rapi in furo- 
rem, ita nunc post fremitus et expostulationes 
erumpit Balac in feryorem impetus, et contume- 
Uose Balaam, cui antehac blanditus fuerat, reiicit 
et exturbat e suo conspectu. Neque enim sibi 
temperat quando manus complodit. Gravius autem 
indignatur, quod Balaam non dubitaverit libere 
et palam facere ipsum testem benedictionis populi 
IsraeUtici^ a qua maxime abhorrebat: nihil enim 
reges magis urit quam ubi yident homines privatos 
sua sdtem praesentia non terreri. lam quia nul- 
lam mercedem dare statuit infausto et male feriato 
prophetae, ne quid ex eo incurrat dedecoris, ac si 
ilUberaUs esset, odium rei in Deum avertit. Et ve- 
rum quidem est quod dicit, Deum privasse Balaam 
honore: sed impio, et quasi per obtrectationem 
Deum substituit reum suo loco: imo exprobrat in 
culpa esse quominus fidem datam praestet. 

12. Cui respondit Bdlaam. Vere quidem Ba- 
laam, sed perverso animo, quemadmodum yidimus. 
Seryiliter enim apud Balao excusat per se non 
stare quominus morem gerat eius yotis, sed Deum 
esse impedimento. Dolet enim sibi mercedem 
perire: et quamyis magnifice de Dei imperio lo- 
quatur, subindicat tamen yiolenter se magis cogi quam 
sponte exsequi quod mandatum est. Per sermonem 
lehoyae inteUigit non modo decretum, sed quod 
sibi dictatum nierit, et tamen transgredi maxime 
optasset: yerum significat se aUigatum esse yirtute 
spiritus ut oraculum quale accepit yel inyitus pro- 
ferat. Ita yerbum Facere refertur ad Unguam, yel 
ad munus propheticum: quia non fuerit conductus 
a Balac, ut quidquam manu tentaret, sed tantum 
ut yerbis noceret populo. Cor opponitur reyela- 
tioni spiritus, dicuntur enim impostores loqui ex 
proprio corde, ubi falso Doi nomen obtendunt suis 
figmentis. Negat igitur sibi Uberum esse loqui ex 
corde suo, quia spiritus Dei sit minister. 

14. Nunc itaque ecce, ego, Quia hic non expri- 
mitur quale dederit consiUum, quibusdam yidetur 
esse defectiya oratio: atque ita referunt ad yafri- 
tiem populo exitialem, cuius postea fiet mentio: 
nempe ut Moabiticae se feminae prostituerent ad 
soortandum. AUi potius existimant Balaam dedisse 
consiUum, ut securus quiesceret, quia populi feUci- 
tas ipso superstite nihil damni afferret Moabitis. 
Ego yero simpUciter accipio pro docere, yel mo- 
nere quid utile sit. Oommendat igitur oraculum, ut 



Balac Ubenter acquiescat. Gaeterum ubi adiungit 
noyissimos dies, significat nuUam esse causam cur 
sibi metuat Balac, yel soUicitus sit: quoniam in 
longum tempus differenda erat gentis iUius poena. 
Interim tamen yidemus quid tumultuando profecerit 
Balac. Nam qui hactenus audierat tantum popu- 
lum benedici^ cogitur audire quod tristius est, de 
popuU sui ruina. Haec est eorum merces qui ad- 
yersus Deum luctantur. 

15. BixU Bdlaam filius Beor, Quia de rebus 
maximis disserere cogitabat non abs re iterum prae- 
fatur, quo plus autoritatis suo yaticinio conciUet. 
Etsi autem non sine ambitione efflayit haec mag- 
nifica elogia, dubium tamen non est quin ilUs san- 
cire Deus yoluerit quod per os prophetae proferre 
statuerat. Oportuit hominem nihiU (ouius alioqui 
contemptibiUs esset doctrina) diyinitus insigniri: 
quo fit ut aUenam personam induat, in se trans- 
ferens quae eyeniunt yeris prophetis. Prius exposui 
clausum oculum et apertum in eundem finem 
poni, quamyis diyersa ratione. Reconditum enim 
oculum yocat, qui cernat res occuitas qnasi in 
tenebris, et sensu humano incomprehensibiles, 
apertoB autem oculos sibi yendicat, quia pro- 
phetica yisione speculetur quae dicturus est: ac si 
negaret yerba se facturum de rebus obscuris et 
parum compertis. 



EX EODEM CAPITE. 

17. Video eum: sed non modo: intueor illum: 
sed non prqpe: procedet steUa ex laccb, et surget 
sceptrum ex Israele: et confodiet principes ^)Moab, et 
destruet omnes fUios Seth, 18. Et erU I!dom poS' 
sessa et possidebUur Seir ab inimicis Sei/r, et Israd 
facU virttUem. 19. Et dominabUur ex lacob, et perdet 
rdiquias ex civUate. 20. Et quum vidisset Amaiec, 
assumpsit parabciam suam, et dixU: Principium 
gentium Amcdec, ideo novissimum eius usque ad 
perditionem. 21. Viso diam Cenaeo, assumpsU por 
rabolam suam, d dixit: Bobustum habUaculum Umm^ 
et ponis in petra nidum tuum. 22. Certe expdldur 
Cavn, usquequo Assur captivum te ducd. 23. As- 
sumpsU Uem parabohmj d dixU: Vae quis vivd 
quum statuerit istud? 24. Et naves e Uttore CU- 
{him quae affligant Assur, afjfligent Hd>er, sed hoc 
quoque usque ad perdUionem. 25. SurrexU Uaque 
Balaam, d abiU reversusque ed vn locum suum: 
atque diam Bdlac abiU in viam suam. 

17. Video eum. Sunt quidem yerba fiituri 
temporis, sed quae pro tompore praesenti sumun- 

1) In margine: yel, AngnloB. 
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tur, deiDde pronomen Eum designat qnempiam 
enias nondum focta fiiit mentio, hoc vero satis 
tritum est Hebraeis, praesertim ubi de lerosolyma, 
yel Deo, vel de celcberrimo aliquo homine agitur. 
Ergo xa% l%o%riv relativum hic ponitur pro antece- 
dente. Quanquam autem de populo iBraelitico 
agit, dubium tamen est caputne an totum corpus 
designet: qua de re nou magnopere contendo, quia 
perinde est quoad summam rei. Porro quod in 
longum tempus suas prophetias reiicit Balaam, facit 
ad solatium Balac. Quantum enim potest inyidiam 
declinat: ideoque admonet si quid mali denunciet, 
non esse cito metuendum, quia disserit de rebus 
adhuc procul remotis. Secundum membrum haud 
dubie ad caput populi restringitur, quod metapho- 
rice vocatur stella, deinde sine figura exprimitur, 
geminatio enim haec trita est Hebraeis, qua rem 
unam bis commemorant. Certe non aliud intelligit 
sceptri nomine quam quod per stellam significa- 
yerat: ita felicitatem populi locat in regno. Unde 
coUigimus statum eius non aliter fuisse perfectum 
quam ubi per manum regis gubemari coepit. Nam 
quia in Christo fundata est adoptio generis Abra- 
hae, illic nonnisi scintillae benedictionis Dei mica- 
runt, donec in Christo ipso solidus splendor fuit 
conspicuus. Notandum est igitur, quod Balaam de 
gratia Dei erga populum israeliticum yaticinari 
incipiens, statim ad sceptrum nos dirigit, ac si 
verum et certum divini favoris specumm esset. 
Nec vero aliter se Deus populo exhibuit patrem 
quam per Christum. Fateor quidem iam in Davide 
exstitisse principia quaedam, sed quae lon^ssime 
distarent a plena ezhibitione rei. Neque enim diu- 
tuma fuit regni illius glona: imo statim maior dig- 
nitas, decem tribuum defectione, collapsa est, et 
tandem prorsus exstincta: et quum maxime floruit 
Davidis potentia, non tamen longius imperium 
suum extendit quam ad vicinas gentes. Ergo 
progressus stellae et sceptri de quo loquitur Balaam, 
proprie ad Christum spectat, atque huic vaticinio 
respondet quod legitur in Psalmo (110, 2), sceptrum 
fortitudinis tuae emittet Deus ex 8ion. Unde sequitur 
benedictionem de qua loquitur Balaam ad nos usque 
diffundi: quia si a sceptro tanquam a suo genuino 
fonte profluxit veteris populi felicitas, quies, status 
recte compositus, dignitas, salus, gloria, non dubium 
quin Christus suo adventu baoc omnia plenius 
nobis praestiterit. 8ubiicitur tanquam regni appendix 
subversio gentis Moab. Ac primo quidem denun- 
ciat Balaam, principes eius confossum iri. 8i cui 
magis placeat legere Angulos, metaphorice erit 
loquutio, ac si dictum esset: Penetrabit munitiones, 
vel franffet quod videtur maxime solidum. Non 
dubito idem confirmari per filios 8eth. Nam qui 
geneitditer accipiunt de toto humano genere, tex- 
tum suo commento violenter detorquent 8ermo- 



nem habetBalaam de vicinis populis: deinde quum 
proximo versu descendit ad Edom, explicationis 
yice addit montem 8eir. Quum eadem utriusque 
sententiae sit ratio, probabile non est filios 8eth 
alios dici quam Moabitas. Quaeritur tamen cur 
uni genti tribuat Balaam quod omnibus erat 
commune: omnes enim peraeque a Noe ducebant 
originem qui erant ex posteris 8eth. Quidam 
existimant, ut tegerent suum dedocus gloriatos 
fuisse hac stirpe: scimus enim autorem gentis ex 
incestuoso coitu fuisse progenitum. Alia autem 
aptior mihi occurrit ratio, quod summam anti- 
quitatem sui generis iactaverint, ut Amalecitae. 
Ergo quum inter vetustissimos populos censeri 
yellent, absurdum non erit, ironica appellatione 
perstringi vanum eorum fastum. Fieri tamen 
potest ut inter posteros Moab quispiam hoc nomine 
excelluerit. Caeterum (ut nuper dixi) a Davide 
quidem sub iugum coacti sunt tam Moabitae quam 
Idumaei: sicut merito de illis suos triumphos 
canit, Moab olla lotionis meae: super Edom proii- 
ciam calceos meos: (Psal. 60, 10) sed tunc adum- 
bratum fuit duntaxat quod Christus demum exhi- 
buit: quia in nihilum redegit gentes omnes suo 
imperio adversas et infestas. Ideo dicitur: Perdet 
residuum ex urbibus, nempe quoscunque reperiet 
deploratos hostes. 

20. Ei qmm vidisset Amdlec. Antea coelesti 
decreto destinatus exitio fuerat populus ille, sed 
quod iam pronunciaverat Deus, per Mosen iterum 
sancitur. Etsi autem vindicta quam sumpturus 
erat Deus, sopita pluribus saeculis iacuit, tandem 
re ipsa cognitum fuit Deum non frustra minatum 
esse. Porro quanquam a Saule deleti fuerant, 
discimus tamen ex historiae contextu fnisse aliquos 
superstites, et rursus in sua regione habitasse. 
Itaque ut nobis constet solida veritas, ad Christum 
venire necesse est, cuius regnum aeternus est 
omnium improborum interitus. Frigidum est quod 
putant quidam interpretes» principium gentium 
vocari Amalec, quia primi arma sumpserint, et 
occurrerint Israelitis ad prohibendum eorum iter. 
Potius oblique refellitur eorum superbia, quo- 
niam se aliis gentibus praeferrent: idque vetus- 
tatis nomine, ac si una cum sole et luna essent 
procreati. Concinna est autem allusio inter nobile 
illud principium , et cladem quae in exitu ipsos 
manebat. 

21. Viso etiam dnaeo. Quo seusu dicatur 
Balaam vidisse tam Cinaeos quam alias gentes, 
nondum attigi: at nunc quoque omitterem, nisi 
quia referunt hoc nonnulli ad visionem propheti- 
cam: quorum sententiae non subscribo, historice 
enim narrat Moses, faciem suam Balaam vertisse 
ad eas plagas ubi tunc degebant. Etsi autem 
homines ipsos non vidit, satis fuit ad vaticinium 
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haiaB habitationis aspeotnB. Per CinaeoB antem 
MadianitaB intelligo, qoi AmalecitiB oontigui erant» 
nam de progenie letro aooipere prorBUs ratione 
caret, nondom enim elapsi erant quadraginta anni 
ex qno filium snum letro apud Mosen reliquerat. 
Erat tantum ezigua domus in deserto Madian: 
hio autem mentio fit populi iam celebris. Ergo 
per synecdochen Madianitas designat Balaam, 
et 008 quoque iuste poenae addicit: cuius minister 
et exsequutor aliqua ex parte fuit Oedeon, ubi 
cum trecentis viris iuffentem exeroitum profli- 
gayit: quae yiotoria in Fsalmo 53. et Isa. 9. cap. 
celebratur: ac tunc probabile cBt attritas fuisse 
eorum opes. 

22. Usguequo Asswr. Durum est ac coactum 
de Cinaeis aocipere. Et maior pars etiam consen- 
tit ^ ad Israelitas referri : quanquam in seuBu 
yariant: quia afifirmative quidam legunt, perituros 
esBO CinaeoB, donec Israelitae ab AssyriiB deyicti 
in captivitatem trahantur. Alii autem interroga- 
tiye accipiunt: ac si esset abrupta exolamatio. 
Quousoue Assur te oaptiyum habebit? Ita existi- 
mant diutumum populi exsilium notari. Certe con- 
Bilium spiritus fnit, per modum oorrectionis docere, 
felicitatem (cuius antea fuit facta mentio) per- ' 
mistam fore gravibus miseriis: aoerba enim res est 
seryitus, tristius etiam exsilium. Hinc coUigimus, 
ecclesiam ita benedici a Deo ut variis tamen aerumnis 
obnoxia esse non desinat: ita interrogatio melius 
conyeniet. 

24. El na/ves de littore ChUUm. Minime du- 
bium est interdum Chittim accipi pro Oraecis: 
yolunt quidam solos Macedonas proprie designari 
hoc nomine: sed ad totam Oraeciam extendi patet. 
Quoniam yero ludaeis non ita notae erant trans- 
marinae regiones, ut eas distinguerent, interdum 
ad Italiam idem hoc nomen scriptura transfert. 
Certe apud Danielem (11, 30) nayes Chittim pro 
italicis yel romanis sumi necesse est, quia illic 
praedicit angelus nayes Chittim yenturaB, quae 
Antiochi conatus frangant: et reddant irritos: quod 
Popilii legatione &ctum esse satis liquet. Quod ad 
praesentem locum spectat, primum Oraeci duce 
Alexandro tamludaeam quam Assyriam afflixerunt: 
altera deinde afflictio sequuta est a Romanis. Yerum 
quoniam de Christi regno yaticinari coepit Balaam, 

Erobabile est Romanos una cum Oraecis compre- 
endi. Hino yero clarius quod nuper admonui per- 
spicitur, filios Dei adeo non eximi a communibus 
maliB ut promiscue inyolyantur saepe cum incredulis, 
ac si eadem esset prorsus oonditio: quia Hebraei 
Assyriis fiunt pares et calamitatum socii, additur 
tamen solatium, illos etiam ut Chittim perituroB, 
ubi in ecclesiam saeyierint. Quod tandem subiicit 
Moses: Balaam reyersum esse ad suos, et Bdac 
quoque rediisfie ad locum suum, ad commendationem 



^tiae Dei facit, qui peryersa impiorum consilia 
discutit quasi nebulas, et machinationes eyertit: 
sicut alibi hoc sineulare beneficium in memoriam 
reyocat Moses. Michaeas etiam inter alia Dei bene- 
ficia hoc extoUit (Mioh. 6, 5^ Popule mi (inquit) 
recordare quale inierit consilium Balac rex Moab, 
et quid responderit ei Balaam. Summa ergo est, 
turpiter abiisse populi electi hostes re infecta: quo- 
niam Deus eos dissipayit 



NUMER. XXV. 

1. Postquam autem mansU Israel in Sittim, 
coepit populus scortari cum fUiabus Modb. 2. M 
vocaverunt populum ad sacrificia deorum suorum, 
comeditque pqpuius, et adoraverunt deos earum. 
3. Et adiunxU sese Israel ipsi Baalrpeorj accensuS" 
que est fwror lehovae contra Isradem. 4. Et dixU 
lehova ad Mosen: Assume omnes principes popuii, 
tunc suspende eos lekovae, coram sole: et avertetur 
ira excandescentiae lehovae ab Israde. 5. DixU 
ergo Moses ad iudices Israd: OcddUe quisque viros 
suos qui adiunxerufU se ipsi Baalpeor. 6. JEt ecce^ 
quidam de filiis Israel venU, et adduxU fratrQMS 
suis MadianUidem in octdis Mosis atque in oculis 
totius congregationis fUiorum Israd: ipsi autem 
fldnmt ad ostium tabernactdi conventionis. 7. Quod 
quum vidisset Phinees filius Eleamr filii Aharon 
sacerdotis, surrexU de medio congregationis, et accepU 
lanceam in manu sua. 8. Ingressusque est post 
virum Israd in tdbemaculum, et transfixU ambos 
ipsos, virum Israd et muiierem iHum in ventre eius: 
d rqpressa fuU plaga fiUis Israd: 9. Et mortui sunt 
piaga ma quatuor d viginti mUUa. 



1. Postquam autem mansU. Ex hac demum 
historia discimus populum nihilo magis prosperam 
fortunam tulisse quam adyersam. Antea yel labo- 
ris pertaesiy yel inediae et jGamis impatientes, sae- 
pius tumultuati fuerant contra Deum: nunc ubi 
regionem habitabilem ingressi considunt in agris 
fructuosis, commoda habitatione et amoeniore yiotu 
incitantur ad lasciviam^ ut foedis cupiditatibus in- 
dulgeant. Narrat autem Moses, postquam libidini 
suae fr*aena laxarunt^ ad scortandum simul et ad 
idololatriam fuisse prolapsos. Yidobimus postea 
consilio Balaam id fuisse factum, ut Moabitae fe- 
minas suas prostituerent Israelitis, quae ipsos pel- 
licerent suis blanditiis ad impios cultus. Bxpertus 
erat Balaam, Dei fayorem inyictum esse propug- 
naculum omnibus noxis a populo arcendis. Ra- 
tionem ergo inyenit qua se ipsos perdant^ si non 
tantum se denudent protectione Dei, sed iram 
eius in se proyocent. Hoc igitur flabello inoendium 
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ezoitayit Balaam dum miseros illoB caeca libidine 
inflammatos, ad aliud soelus impulit, quo Deum 
sibi infestum redderent. Itaque Paulus bano histo- 
riam oitanB (1. Cor. 10, 8), poenam (ouius deinde 
fiet mentio) Boortationi infliotam fuiBse dooet. Etsi 
enim Deo propositum fuit oultus Bui yiolationem 
uloisci, prinoipium tamen mali et fontem inspioere 
conyenit Quemadmodum si quiB ebriuB hominem 
oooiderit, oaedeB ebrietati imputabitur: ita Paulus, 
Boortatione impulBOB eBse yideuB IsraelitaB ad idolo- 
latriam, proposito poenae exemplo a soortatione noB 
absterret, quae prima illis fuit oladiB causay et eos 
pesBumdedit. Porro quoniam ab uno malo ad alia 
tam proclivis est lapsus, eo attentiuB oayere dis- 
oamuSy ne Satan nos suis insidiis illaqueet. Note- 
mus etiam gradatim ipsum obrepere, quo nos cir- 
cumyeniat. Non statim Moabitides puellae filios 
Israel sollicitarunt ad oolenda idola^ sed eos ad 
epulas invitant, postea impellunt hac ratione ad 
idololatriam. Nam si de colendis idolis initio verba 
fuissent fiEU^ta, exhorruissent forte soeleris atrocita* 
tem, ad quam se paulatim deduci passi sunt. lam 
epulo quod in honorem falsorum deorum oelebra- 
batur, interesse, obliqua quaedam erat veri Dei 
abnegatio: ubi tamen eouBque pertraoti sunt, ex- 
ousso pudore Bcse proiiciunt ad extremum aotum, 
ut yeri et unius Dei honorem ad &Isob et fictitios 
tnmsferant. 

3. Et adiunxU seselsrad. Hao loquendi forma 
crimen exaggerat Moses^ quod se impio foedere illi- 
gaverint cum idolo, ubi ad saoram coniunotionem 
qua DeuB Be populo deyinxerat aliudit, atque ita 
eoB insimulat yiolatae fidei et soeleratae defectioniB. 
Et tamen probabUe est non superstitione induotum 
fuiBse populum, sed mulierum fitllaoiis pellectum, 
idolis quae spemebat oultum exhibuisse. Atqui 
audimuB quid pronunciet Deus, astrictos fuisse 
idolo, quod per simulationem colebant, nt morem 

f^ererent improbis mulierum votis. Hino ergo col- 
igitur generalis doctrina, ubi a pura religione de- 
flectimus^ quodammodo nos pacisci cum idolis, ut 
cum ipBis in unum corpus coalescamuSy et conspi- 
rare in abnegationem veriDei. Baal tunc omnibus 
fere idolis communo fuit nomen. Epitheton vero 
additur Moabitarum idolo a monte Peor. Neque 
enim yidetur quaerenda esse longior etymologia, 
quum nomen montis paulo ante fnerit expressum. 
Similis ergo fuit ratio atque in papatu, dum Buas 
Marias a locis denominant, ubi statuae magis famosae 
coluntur. 

4. Et dixU lehova ad Moseii. Saepius ante 
viBum est^ Deum per se exerouisse suas vindictas, 
quasi exserta e ooelo manu: nunc has partes Mosi 
iniungit, quanquam ex oontextu apparet, non ipsum 
Bolum praefioi exsequutioni, sed alios etiam iudices. 
Continuo enim post Bequitur, Mosen iudicibus idem 



mandasse: quibus verbis clarius exprimitur quod 
ob brevitatem obsourum erat. Quidquid sit, Dei 
iudioium fuit memorabile, quamvis homines adhi- 
buerit ministros. Nec frustra Paulus nos hoc do- 
cumento hortatur ad cavendam soortationem. Poenae 
autem ratio fuit diversa, quia promiscuum vulgus 
caesum fuit, dnces autem ipsi patibuliB affixi, quo 
plus terroris incuteret spectaculum. Per capita enim 
populi eoB intelligit qui existimatione praeBtabant, 
quorum insignior debuit esse ignominia, quoniam 
in magnos et nobiles viros omnium fere ooniecti 
Bunt oculi, unde etiam fit nt merito graviorem 
poenam sustineant, quia exemplo magis nocent 
quam homines obscuri, quorum facta non tam faoilo 
ad imitationem trahuntur. Yiderint igitur qui in 
pretio habentur, ne suis sceleribus alios provocent 
ad pecoandum: quia quo quisque magis excellit, eo 
minus excusationis meretur. Secus alii interpretan- 
tur, quasi iussus fuerit Moses aocerBere principes qui 
sententiam ferrent de Bceieratis. Ita per pronomen 
EoB intelligunt quoslibet reos qui fuerint oonvioti. 
Sed vix probabile eet, tantam multitudinem fnisse 
suspensam: ideoque non dubito quin de peouliari 
supplicio agatur. 

6. Et ecce, quidam. Foedum et detOBtabile prae 
aliis exemplum hic commemorat Mobcb. Dubium 
non est quin plures in tanta lioentia quae iam ali- 
quamdiu passim graBsata erat, yariis flagitiis tota 
oastra repleverint. Sed huiuB nequitiae plns quam 
effraenis fuit intemperieB, quod impius iste Dei oon- 
temptor, inter onmium gemitus et lacrjmas Deo et 
hominibus proterve insultayit, ao Bi de omni pudore 
et yereoundia triumphum ageret Flebat multitudo 
ad tabernaculum, nempe pii omnes qui propinquam 
cladem exhorrebant, quum certo persuasi essent non 
impune cefisuram libidinem cum idololatria et sa- 
crilegiis coniunotam: hic perditus in medium pro- 
rumpit, et eorum lacrymas ludibrio habens, scortum 
quasi in pompa traducit. Non mirum igitur si tanta 
severitate usus fuerit Deus, quum ad extrema ven- 
tum esset. Notandum vero est inversam esse histo- 
riae seriem : quia credibile non est, postquam ofGcio 
defungi coeperant iudices, tale facinus fuisse editum. 
Sed haec narratio inseritur ut meliuB pateat quam 
necesse fuerit ad duram castigationem mature pro- 
gredi: quoniam alioqui non poterat malo desperato 
in tempore a£ferri remedium. 

7. Qtu>d quum vidisset Phinees. Laudatur ma- 
gnanimitas PhineeSy quod aliis oessantibus, sancto 
zelo ipse accenBus, ad poenam sumendam prosilierit. 
Taoite ergo reprehenditur aliorum desidia, quorum 
tamen lacrTmae laudem merentur: sed quoniam 
dolore prope obtorpuerant, non ab omni vitio pura 
fuit eorum virtus. Et certe quum efiraenis adhuc 
lioentia populi Bpumas instar maris tempestuosi 
oiioeret^ non mirum OBt bonorum animos fractos 
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vel debiles iacuisse. Quo praestantior fuit zelue 
Pbinees, dum tot improbos et sceleratos in sua las- 
ciyia furentes lacessere non dubitavit. 8i quis 
obiiciat, metas suae vocationis excessisse, quia ^la- 
dium quo divinitus armatus non erat, ad caedem 
arripuerit, in promptu est responsio, vocationem 
non semper astringi ad munus ordinarium, quia 
Deus interdum servis suis novas et insolitas perso- 
nas imponit. Quatenus sacerdos erat Pbinees, eius 
non fuit crimen ulcisci: verum singulari Dei in- 
stinctu vocatus est, ut bomo alioqui privatus spiri- 
tum sanctum baberet ducem. Haec quidem in 
exemplum trabi non debent, ut inde statuatur com- 
munis regula: interim tamen manet sua Deo liber- 
tas, ut privilegio servos suos ad res gerendas prout 
visum fuerit praeficiat. Cuius rei certum iudicium 
fieri potest ab eius approbatione : sicuti firma ratione 
colligimus, ab ipso gubernatum fuisse Phinees, quia 
mox pronunciavit sibi facinus placere: quod simili- 
ter in Psalmo (106, 30) repetitur. Nunc si quis 
bomo privatus, praeposcoro zelo se ad puniendum 
simiie crimen ingerat frustra se imitatorem Pbinees 
iactabit, nisi coelestis mandati probe sibi conscius 
fuerit. Occurrat igitur semper nobis Cbristi respon- 
sum (Luc. 9, 55), quo discipulos compescuit quum 
vellent exemplo Eliae precari ut igni coelesti con- 
sumerentur qui eos non receperant: Nescitis cuius 
spiritus sitiS; inquit. Ergo ut Deo probetur zelus 
noster, prudentia spirituali temperari, et Dei auto- 
ritate regi necesse est: denique spiritum sanctum 
praeire, ac dictare quid rectum sit. 

9. Et fuerunt mortui plaga Ula. Videtur a Mose 
discreparePaulus, qui tantum viginti triamillia refert: 
verum scimus in numeris non semper teneri exactam 
rationem. Probabile est circiter viginti quatuor 
millia occisos esse. Millenarium ergo unum detra- 
xit Paulus, et citeriore numero contentus fuit^ ex 
quo tamen perspiccre liceret quam severa et gravis 
fuisset ultio: qua' nos doceri admonet ne scortando 
iram Dei provocemus. Sicuti enim prodigiosum est, 
foeda et pudenda labe tantam multitudinem fuisse 
infectam, ita nobis ante oculos subiicitur formidabile 
Dei iudicium contra adulteros' et scortatores. Etsi 
autem impiae defectionis rei erant, iam tamen dic- 
tum fuit, merito poenam adscribi libidini, quae ipsos 
ad idololatriam impulit. 



EX EODEM CAPITE. 

10. Tunc loquutus estlehova ad Mosen, dicendo: 
11. Phinees fiiius EleamrfUii Aharon sacerdotis avertU 
excandescentiam meam a filiis Israel, qwum eeUUus 
est ipse zdum meum in medio eorum^ et non con- 
sumpsi filios Israel in eelo meo. 12. Idcirco dic: 



Ecce, ego do ei pactum meum, pacis. 13. Et erU ei 
et semmi eius post eum, padum sacerdotii perpetm, 
eo quod edaius est pro Deo suo, et expiavit filios 
Israel. 14. Porro nomen viri Israd percussiy qui 
percusst^ est cum Madianiiide, erat Zimri filius SaJu, 
princeps famUiae tribus Simeon. 16. Nomen vero 
mulieris ocdsae MadianUidis Chojsbi filia Sur, prm- 
cipis popuionm, prvnceps domus patemae in Madian 
erat. 16. Loquutus est autem Idiova ad Mosen, di- 
cendo: 17. Angustiis affice MadianUas, et percutias 
eos: 18. Quia ipsi afftixerunt vos fraudibus suis, 
quUms fraudulerUer egerunt contra vos in negotio 
Peor, et in negotio Chozhi fUiae principis Madian 
sororis suae, quae percussa est in die pAagae propter 
Peor. 

10. Tunc loquuius est lehova. His verbis osten- 
ditDeus se autorem fuisse caedis: non tamen quia 
boc modo placatus fuerit erga populum, sed ubi 
zelum Pbinees suum vocat. Quanquam peraeque 
oonveniet sive passive sive active accipias: nempe 
quod Pbinees zelo vindicandae gloriae Dei fuerit 
accensus, vel induerit ipsius Dei affectum. Utrum- 
vis placeat, in se ipsum transfert Deus quod gestum 
fuerit a Pbinecs. Ubi autem se plaoatum fuisse 
testatur sumpta poena, ne meritoriam satisfactionem 
imaginemur, qua fingunt papistae redimi poenas 
coram Doo. Etsi enim iustae scelerum vindictae 
sacrificia sunt boni odoris, minime tamen piacula 
sunt ad eum reconciliandum. Deinde non agitur 
bic do compensatione, sed ratio placandi Dci fuit, 
quod tam severa ultione cobibita fixit populi impie- 
tas, quae ad iram eius inflammandam quasi flabel- 
lum erat. Itaque in Psalmo 106. non operi Pbineee, 
sed tantum precationi placatio tribuitur, quia pro 
iure sacerdotali supplex interoesserit. Interea tamen 
verum est illud Pauli (1. Cor. 11, 31), non iudicari 
a Deo, qui sponte se ipsos iudicant, quia sua poeni- 
tentia quodammodo praeveniunt eius iudicium. 
Merces vero promittitur ipsi Pbinees, sacerdotium 
perpetuum. Bi quis obiiciat, nibil novum boc modo 
eum consequi, quia iam ex legis praescripto certus 
erat patris successor: respondeo non esse novum ut 
quod iam ante gratis pollicitus est Deus, mercedis 
nomine se daturum pronunciet. Sic quod Abrahae 
dictum fuerat ante natum Isaac, postquam eum 
mactare paratus fuit, iterum repetitur: Quia non 
pepercisti filio tuo, ideo benedicam tibi, et in semine 
tuo benedioentur omnes gentes (Gen. 22, 16 sq.^. 
Deinde non simpliciter de iure unius bominis hic 
agitur, sed de successione continua, ac si promitteret 
Deus, nunquam interiturum eius semen. Et certe 
mutatio quae sub principium Bolomonis contigit, 
buic promissioni non repugnat: quia probabili 
ratione colligitur Sadoo non minus quam Abiathar 
fuisse progenitum ex genere Pbinees. Pactum 
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autem hoo paois dicitur, qoia stabile fiitimim erat: 
ideo oommode verti posset: Paotum meum in pace. 
Certe felioem euooeBsum designat, ao si dixiBset: 
Phineee oum Buis poBteriB proBpere Baoerdotio funo- 
turoB. 

14 Tcrro ttomen viri. Sicuti memoria iustorum 
benediota OBt, ita foedi Bceleris autorem perpetuae 
ignominiae damnari aequum fuit. Qnod yero ad 
totam tribum pars dedeooriB reiioitur, hino apparet 
quantopere Deo diBplicuerit tanta atrocitaB. Etsi 
enim non Bimplioiter trahitur in Bocietatem Bceleris 
tribuB Simeon, inuritur tamen communiB infamiae 
nota ad omnes humiliandos, ut diBoat pro bo quisque 
quoB e Buis cognatiB pecoantes viderit soTere casti- 
gare, non autem foyere eorum vitia si generis 
antori consultum esse cupit. lam quod tam Zimri 
quam mulier Madianitis ex nobilibus et primariis 
fiamiliiB fnisBe memoratur, non tantum dooemur 
iudiciumDei esse catQoamnoXijmw, ubi dignitati non 

{^arcity sed quo quisque in altiori honoris gradu 
ooatuB est, si turpiter se gerat, eo maioribuB pro- 
bris esse expositum: quia splendor ipse magis con- 
Bpioua reddit hominum facta. Quoniam autem pa- 
tema domus scorti dioitur fhiBse in Madian, conii- 
cinnt nonnulli natam fuisse in terra Moab^ vel sal- 
tem apud cognatos maternos fuisBe illio educatam: 
verum quia res levis est, eam in medium relinquo. 
17. Angustiis affice Madicmtas, Quum passim 
snos aroeat Deus a vindiota mirum est nunc popu- 
Inm iBrael ad eam stimulari, quasi vero non plus 
satis iam propensus esset ad se uloiBoendum : verum 
tenendum est, quum Deus qui iustus est soelerum 
yindex, saepe utatur hominum opera, et eos consti- 
tuat legitimoB exeroendae suae vindictae ministros, 
non damnari sine exoeptione quamlibet vindictam, 
sed ad quam homines ipsos impellit carnis affectns. 
LaeBUS est quispiam, statim priyata sua iniuria 
accensuB ad ulciBcendi cupiditatem rapitur, hio ma- 
nifeBtum est vitium. Si quis autem recto et com- 
posito Dei zelo ad poenam expetendam agitnr, non 
Buam ipsiuB causam, sed Dei agendam suscipit. 
Noluit igitur Deus populi sui iracundiae fraena 
laxare, ut pro violento eius impetu rependoret Ma* 
dianitis quod meriti erant: sed suo gladio armavit 
ad coB puniendos: ac si pronunciaret, iustam fore 
belli cansam, neo timendum esse ne omdeles esBent, 
tam noxios hostes delendo. Etsi autem firaudem 
hano excogitaverat boIub Baiaam, oulpa tamen in 
totum populum vertitur. Interea suspenditur Moa- 
bitarum poena, qui tamen in speciem gravius no- 
ouerant. Quia hio non apparet oerta ratio our alios 
olementer sustineat Deus, ad aliorum vero poenam 
cito properet, discamuB reverenter suspicere eius 
indioia, et in illis exoutiendis non plns nobis snmere 
quam &8 est. Nobis satis sit hao de oausa indictum 
nuBse legitimum bellum Madianitis, quia per ipsos 



non Bteterat quominus scelesta impietate se pessum- 
daret popnlus Israel. 



EltrSDEM mSTORIAE REPETITIO. 
EX DEUT. CAP. IV. 

3. Oculi vestri viderunt quae fecU lehava prqpter 
Baal-Peor, omnem enim hominem qui perrexerat post 
Baal-Peor perdidit lehova Deus tuus e medio tui. 
4 Vos atUem qtd adhaesistis lehovae Deo vestro vi- 
vitis universi hodie. 

3. OcuU vestri. Certius testatnr haeo expositio, 
adeo conspicuum fuisse poenae exemplum, ut ne 
mdiBsimos quidem lateret: oompellat enim Mobob 
non qui pollerent iudicio, sed quoslibet e vulgo, 
qui tantum spectatores fuerant. Gerte si obscurior 
fniBset Dei vindicta, non tam confidenter eoe oitas- 
set testes: quo minus exousabiliB fuit eorum socor- 
dia, si in re tam olara et probe oognita oaeoutirent. 
Porro quod eomm constantiam laudat, restringo ad 
aotum praesentem: quia satis patet non continuo 
tenore eos adhaeBisBe Deo. BensuB est, in illa Dei 
ultione manifoBtum fuisse disorimen, ut mors impiae 
multitudinis apud BuperstitoB assereret pumm eius 
oultum. 



NUMER. CAP. XXVI. 

1. Et fuity post plagam loquutus est lehova ad 
Mosen et Eleaza/r fUium Aharon sacerdotis, dicendo: 
2. ToUite summam universae congregationis filiorum 
Israd, a fiiio viginti annorum, et supra, per domum 
patrum suorum, omnium egredientium ad heUum in 
Israele. 3. Itaque loqutdus est Moses et Eleazar 
sacerdos cum iHis in campestribus Modb, iuxta lor- 
danem lericho, dicendo: 4. Numerate universam 
congregationem filiorum Israel, a fUio viginti annorum 
et supra: quemadmodum praeceperat lehova Mosi et 
fUiis Israd qui egressi erant e terra Aegypti. 5. Beuben 
fuit primogenitus IsraeUs, fiUi Beuben fuerunt aliquot : 
de Henoc fuit famiUa Henochitarum: de PhaUu fa- 
milia PhMuitarum. 6. De Hesron , familia Hesro- 
nitarum: de Gharmi familia CharmUarum. 7. Istae 
sunt famUiae Beubenitarum: et fuerunt numerati 
eorum tria et quadraginta mUUa septingenti et triginta. 
8. Et exfiUis PhaMu Eliab. 9. FUii autem jEliab, 
Nebud, Ikdhan etAbiron: isti suntDathan etAbiron 
maiores synagogae qui rixati sunt contra Mosen et 



Digitized by 



Google 



303 



REDITU8 AD HISTORIAM. 



304 



Aha/rm in congregatione Core^ quum rixarentur ipsi 
conira lehovam. 10. Et aperuU terra os suum, et 
deglutivit eos et Core, qmndo morttui est congregatio, 
dum consumpsit ignis ducentos quinguaginta viros: 
qui fuerunt in signum, 11. Fitii vero Core non sunt 
mortui. 12. FUii Simeon per famUias suas: de 
Nemud famUia NemuetUarum: de lamin, familia 
laminitarum: de lachin, familia lachinitarum. 13. De 
Zare, famUia Zareitarum: de Saul, familia SauHta- 
rum. 14. Istae sunt famUiae SimeonUarum: duo et 
viginti mUlia et ducenti. 15. FUii Gad per famUias 
suas: de Sephon, familia Sqphonitarum : de Haggi 
familia Haggitarum: de Suni^ famUia Sunitarum. 
16. De Omi, famUia Ozniiarum: de Eri, famUia 
ErUarum. 17. De Arod, famUia Aroditarum: de 
Ardi, famUia AreUtarum. 18. Istae surd famUiae 
filiorum Gad iuxta numeratos suos, quadraginta mittia 
et quingenti. 19. FUii lehudah: Er et Onam: et 
mortuus est Er, et Onam in ierra Chanaan. 20. Fue- 
runt inquam filii lehudah per famUias stMLS: de Se- 
lah, famUia SelanUarum: de Phares, famUia Phare- 
sitanm: de Zare, famUia ZareUarum. 21. Fuerunt 
auiem fUii Phares, de Hesron, familia HesranUarum: 
de Hamul, famUia HamuUtarum. 22. Istae sunt 
famUiae Idiudah per numeratos suos, sex et septua- 
ginta miUia et quingenti. 23. FUii Issachar per 
famUias suas, de Thdta familia Tholaitarum, de Phua, 
famUia Phuitarum: 24. De lasub, famUia lasubita- 
rum: de Simron, famUia Simronitarum. 25. Istae 
sunt famUiae Issachar iuxta numeratos suos, quatuor 
et sexaginta miUia ac trecenti. 26. Filii Zabtdon per 
famUias suas: de Sered, famUia SeredUarum: de 
Elm famUia Elonitarum: de laMeel, famUia lahtee- 
liiarum. 27. Isiae sunt famUiae ZabuhnUarum iuxta 
numeratos suos, sexaginta milUa et quingenti. 28. FUii 
loseph per familias suas: Manasse et Ephraim. 
29. Filii Manasse, de Machir, famUia Machiritarum: 
et Machvr genuU Galaad: de Gaiaad, famUia Galaa- 
ditarum: 30. Isti sunt filii Galaad: de lezer, famUia 
lezeritarum: de Helec, famelia HelecUarum: 31. M 
de Asriel, famUia Asrielitarum: de Sechem, fcmUia 
SedmnUarum: 32. Ei de Semida, famUia Semidatarum: 
eideHepher, familiaHepheritarum: 33. Et Salphaad 
filio Hepher non fuerunt fiiU, sed filiae: quarum haec 
nonnna Malhad et Noah, Hoglah et MUchah, et Thirsdh. 

34. Isiae surd famiUae Manasse: numerati autem 
eorum, duo et quinquaginta mUUa et sqptingenti. 

35. Isti sunt filii Ephraim per famUias suas: de 
Suthelah, famUia Suthditarum , de Becher, famUia 
BechrUarum: de Thdban, famUia Thabanitarum. 

36. Et isii sunt fUii Suthddh: de Eran^famUia 
Eranitarum. 37. Istae sunt famUiae filiorum Ephraim 
iuxta numeratos suos, triginta duo miUia et quingenti, 
isti sunt filii loseph per famUias suas. 38. FUii 
Beniamin per familias suas: de Bda, familia BeH- 
tarum: de Asbel, famelia AsbdUarum: de Ahiram, 



famUia AhiramUarum. 39. De Sephupha/n, familia 
Suphamitarum: de Hupham, famUia Huphamitarum, 
40. Fuerunt autem filU Bda: Arde d Nahaman: de 
Arde, familia ArdUarum: de Ncuiman, famUia Naa- 
manitarum. 41. Isii sunt filii Beniamin iuxta fami- 
lias suas, d numeratos suos, quadraginta guinque 
miUia d sexcenU. 42. Isti suni filii Dan per famUiaa 
suas: de Suham, famUia Suhamitarum: istae sunt 
famiUae Dan per famiUas suas. 43. Omnes famUiae 
SuhamUarum iuxta numeratos suos, sexagvnAa guaiuor 
miUia d quadringenii: 44. FUii Asser per famUias 
suas: de Imnah, famUia ImnahUarum: de Isui, fa- 
milia Isuitarum: de Beriah, famUia Beriitarum. 
45. De fUiis Beriah, de Heber, fcmUia Hdmtarum: 
de Makhiel, famUia Mdlchiditarum. 46. Nomen 
autem filiaeAser erat Sarah. 47. lUae surd familiae 
filiorum Aser iuxta numeratos suos, quinquaginta iria 
miUia d quadringerUi. 48. Filii NephffuxU per fch 
mUias suas: de lesid, famUia lesidUarum: de Guni, 
famUia GtmUartm: 49. De leser, famHa lesrUUa- 
rum: de SiUem familia Silenitanm. 50. Istae sunt 
famUiae Nephihali per famUias suas: numerati autem 
eorum, quadraginta quinque mUlia d quadringenti 
51. Isti sunt numerati fiUorum Israd, sexcenta miUia, 
d mUle septingenH ac triginta. 52. Loquutus est 
autem lehova ad Mosen, dicendo: 53. Istis dividetur 
terra iUa in possessionem secundum numerum nomi- 
num. 54. Numerosiori dabis possessionem maiorem: 
et pauciori diminues possessionem suam: unicuigue 
seoimdum numeratos suos dabitur haereditas sua. 
55. Verumtamen sorie dividetur terra^ per nomina 
tribuum patrum suorum haereditatem cux^ipient. 56. Se- 
cundum sories dividetm haereditas eius inter muUum 
d paucum. 57. Isti autem sunt numerati Levitarum 
per familias suas, de Gerson, famUia GersonUarum: 
de (khath famUia CehcUhitarum: de Merari, famUia 
Meraritarum. 58. Isiae su/nt famUiae LevUarum, 
famUia Libnitarum, famUia Hebronita/rum, famUia 
Mahlitarum, famUia Musitarum, famiUa Corhitarum. 
Cehath autem genuU Amram. 59. Nomen vero uxoris 
Amram loduibed fUia Levi, quam peperU ipsi Levi 
in Aegypto, d quae peperU ipsi Amram, Aharon d 
Mosen, d Mariam sororem eorum. 60. Naiique sunt 
ipsi Aaron, Nadab d Abihu, d Eleaear d Bhamar. 
61. Porro mortui sunt Nadab d Abihu dum o/ferrent 
ignem cdienum coram lohova. 62. Et fuerunl nume- 
rati eorum, viginta tria imSta: omnes mares a fiUo 
mensis et supra: non enim nun^evati fnerant inter 
filios Israel, quod daJta non sU iUis haereditas inter 
fiiios Israd. 63. Isti sunt rmneraii Mosis d Eleousar 
sacerdotis, qui numeravertmt filios Israd in campestri- 
bus Moab iuxta lordanem lericho. 64. Inter isios 
autem non fuU quisquam de mmeratis Mosis d Ahor- 
ron sacerdotis qui numeraverant filios Israd in deserto 
Sinai. 65. Dixerai enim lehova de iUis: Moriendo 
morientur in deserto, d non fuU superstes ex eis 
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guisqmm, nisi Caleb filius lephuneh, et losue fUius 
Nun. 

1. Et fuit post plagam. SecuDdum hunc oeusum 
a Mose actum eBse legimus, ex capite tamen 38. 
Exodi colligere promptum est, fuisse ordine tertium 
saltem. Quanquam magis probabile est, vel quot- 
annis, vel statis temporibus nomen dedisBO qui ad 
annos viginti pervenerant Atqui numerus populi 
inde colligi non poterat, nisi fieret mortuorum 
comparatio: hoo quidem extra controverBiam est ter 
fuisse censoB in deserto qui in viros adoieverant. Et 
id elicitnr ex oontextu: quia quarto versu dicitur, 
banc recognitionem esse factam sicuti praeceperat 
Deus Mosi, et fiiiis Israel qui egrossi fuerant ex 
Aegypto. Unde apparet, non tantum morem ab 
initio receptum instar regulae sequutos esse, sed 
populum rursus censeri, sicuti prius in deserto Sinai 
census fuerat. Unde iterum probabilis coniectura 
ducitur, nullum, a quo tempore illinc egressi fuerant, 
intermedium fuisse exemplum simile. Illic enim 
refert Moses, quot talenta confecta fuerint ex tributo 
populi, et capita numerat, sexies centum millia cum 
quinquaginta et quingentis. Atqui postea subiicit, 
quum castra moverent e monte Sinai, censum ex 
Dei mandato actum esse: sed bano rem (de qua alibi 
dictum fuit) levius praetereo. Nunc videndum est 
quo consilio censeri voluerit Deus populum suum 
antequam in possessionem terrae promissae eum 
induceret. Intra annos quadraginta tota militaris 
aetas perierat: multi immatura morte abrepti fue- 
rant: imo una clades nuper absumpserat viginti 
quatuor millia: quis non putasset quarta fere parte 
imminutum esse populum? Quod ergo repetitur 
quae ante fuerat multitudo, pro singulari miraculo 
ducendum. Fuit hoc memorabile documentum irae 
Dei, ex sexcentis et tribus millibus nullum manere 
Buperstitem praeter duos: sed continua sobole ita 
renovari populum, ut post exactum tempus, aequa- 
rent posteri numerum priorem, inaestimabilis Dei 
gratiae opus fuit. Ita in illo formidabili iudicio, 
quo sceleratum populum ultus est Deus, resplenduit 
promissionis eius veritas. Dictum fuerat Abrahae: 
Multiplicabo semen tuum, ut steilas coeli et arenam 
maris: hanc benedictionem minime obscurari decuit 
quo tempore altera pars promissionis implenda erat: 
Semini tuo dabo terram hanc. Ergo poenis ita 
assuefactus fuit populus ad Deum timendum, ut 
paterni favoris gustum non amitteret. Et Deus 
iudicia sua sic temperat erga ecclesiam, ut in media 
iDdignatione semper misericordiae recordetur, quem- 
admodum dicit Habacuc (3, 2). Haec ratio est, ut 
numeratus populus fuerit statim post plagam inflic- 
tam, quo magis conspicuum esset, mirabiliter a Deo 
fuisse provisum ne qua post recentem tot hominum 
interitum appareret diminutio. 

Cdlvini opera. Vol. XXV. 



S. Et ex filiis PhaUu. Inseritur quae in nobili 
familia acciderat concisio, vel ad commendationem 
gratiae Dei, quod accepta tanta iactura, nihilominoB 
populosa fuerit tribus Ruben: vel ad causam dimi* 
nutionis notandam: quia alioqui absurdum videri 
poterat, alias tribus eam multitudinem superarey 
cuius tamen autor et pater erat primogenitus lacob. 
Ubi vero deletos cum suis fuisse commemorat duoB 
filios Eliab, breviter attingit clementiam Dei erga 
fiJios Gore, quibus pepercit. Et certe hoc non vul- 
gare fuit misericordiae specimen, non modo eas 
a clade servare immunes, sed ex radice maledicta 
surculos postea exoitare, in quibus fulgerent spiri- 
tuales eius divitiae in communem eodesiae usum. 
Scimus enim quam honorifica saepius fiat mentio 
eius familiae. Et probabile est, quosdam fuisBe 
Psalmorum autores: atque ita spiritu prophetico 
donatos, quum nemo tunc forte ex sacerdotibus tali 
dono polleret. Haeo est profunda in variis et inae- 
qualibus Dei iudiciis abjssus, quam sobria humili- 
tate revereri convenit. Interea una voce subindioat 
Moses cur iterum eandem recitet historiam: quia 
debuit formidabile genus mortis trahi in perpetuum 
exemplum D3 enim, quod proprie Hebraeis est signum 
aut vexillum, saepe pro portento oapitur quod in 
admirationem capit sensus hominum, et simul ani- 
mos metu peroellit. 

19. Filii luda. Quum tam numerosa fuerit 
tribus luda, gratiae Dei magnitudinem hac circum* 
stantia amplificat Moses, quod ex tribus filiis quos 
genuerat, duo perierint in terra Chanaan, qua orbi- 
tate videri poterat damnatus perpetuae sterilitatiB. 
Cumulus vero incomparabilis misericordiae accessit, 
dum filii duo ex pudenda origine, et inoesto coitu 
nati, in tantum populum excreverunt. 

28. Filii loseph. Notanda est comparatio 
inter duas tribus ex uno capite progenitas. Quod 
unius tantum filii pater fuitManasse: ita tunc prae- 
ludio quodam comprobatum fuit vatioinium lacob, 
dum pronunciaverat primogenitum fratre suo 
Ephraim qui minor natu erat, minorem fore. Interea 
tamen longe lateque diffusa fuit Dei benedictio ad 
genus ipsius propagandum, ut tribum Ruben numero 
superaverint. Porro quum noXviixvia qua praesta- 
bant posteri Ephraim, quaedam esset foecunditatis 
imago: excellentia tamen et digoitas de qua vatici- 
natus fuerat lacob, in longum tempus dilata fnit: 
quia iD hoc censu tertia circiter parte inferior fuit 
tribus Ephraim, cui tamen promissa fuerat maior 
copia. Quamvis ergo non frustra loquutus esset 
Deus, rei exhibitio non statim apparuit. In tribu 
Dan sese exseruit incredibilis virtus. Contemptibilis 
erat inter fratres: quanquam iam gradus imperii 
concessus fuerat his verbis : Dan iudicabit populum 
suum: id tamen pronunoiabat lacob tanquam in- 
credibile, Unum duntaxat filium genuisse dicitur: 
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interea posteritas eias sezaginta qnatuor millia 
transBoendit. 

51. Isti sunt mmerati. Hao Bumma clarius ex- 
primitur quod ante attigi, inter diyersaB olades, 
praesertim yero in terribUi Dei vindiota, inoredibili 
modo Boryatum fuiBse Abrabae genuB, ne effeotus 
promiBBioniB in exigua tantum hominum mann 
ezBtaret. Natura ipBa et oommuniB rado ferebat, 
ut pauoi tantum fruerentur terra promiBBa: quod Bi 
ad pauoitatem hominum redaota fiuBBot haereditas, 
quodammodo obruta latuisset Dei promiBsio. Mira- 
biliter ergo intra annos triginta octo, pluB Bexcentis 
et tribuB miilibuB hominum exBtinctiB, effeoit tamen 
DeuB, ut idem maneret capitum numerus, duobuB 
tantum miilibuB et quingentiB exceptiB. Certe velut 
ter et quater oaecoB esBO oportet qui admirabilem 
Dei proyidentiam et fidem gratuitae adoptionis, con- 
Btantiamque in BoryandiB promisBiB non intuentur in 
tam illuBtri Bpeculo. Simul clare apparet quod ante 
ex Deuteronomjo citavi, eoB qui fuerunt BuperBtitOB, 
palam admonitos {uisse clade illa, ne ad BuperBtitio- 
nOB unquam defioerent. 

53. Istis dividetur terra. Hoc ad animandoB 
fideloB non parum valuit, qnum nomina darent co- 
ram Deo, et profiterentur se terrae haeredoB: quia 
perinde erat ao si rem mann teuerent, ubi Deus ad 
certam posseBBionem eoB yocabat. Emphatice enim 
ponitur demonBtratiyum pronomen, ne se longiuB 
differri existiment, ao Bibi promitti quod posteroB 
demum maneret. Rei ergo exhibitio et praesentia 
notatur, ubi DeuB praecipit iia qui numerati iam 
erant, et quorum exBtabant nomina in publiciB tabu- 
lis, terram diyidi. Deinde praeBcribitur iuB analo- 
gicum, ut pro nnmero oapitum sua quibuBque distri- 
buatur portio. Nunc tenemus in eum finem fuisse 
recognitos, et quasi luBtratos, ut se alacrius ad terrae 
promissae fruitionem accingerent. 

57. IsH autem stmt mmercUi Levitarum, Seor- 
Bum agit de tribu Leyi, quam Deus a reliquo po- 
pulo separayerat. Inter filios Leyi, ultimum com- 
memorat Gehath autorem sacerdotalis familiae. Unde 
probabili ooniectura elicitur, non spectatum fuisse 
primogeniturae ordinem, ubi Deus sacerdotes inde 
sumere dignatus est. Gur vero matris suae nomen 
exprimat Moses praeter consuetum scripturae mo- 
rem, non satis liquet. Neque enim oonsentaneum 
est id feoisse ad commendationem sui generis: quia 
simul docet se oum liberis fuisse honore deiectum: 
ubi oerte nulla apparet ambitio. YerisimiliuB est, 
si nomen filiae stricte aooipitur in primo gradu, 
quod probrosum erat non tacuisse, quo Dei indul- 
gentiam magis extolleret: nam hoc modo progeniti 
ex incestuoBo coniugio essent Moses et Aharon, 
quandoquidem Amram pater Aharon amitam duxisset 
uxorem, quod repudiabat naturae yerecundia. Potius 
ergo erit ingenua domesticae infamiae confessio, 



quam ambitiosum praeoonium. Si qutieratur quo- 
modo id toleratum fuerit: in promptu est responsio: 
sio inyaluisse tunc licentiam apud orientales popu- 
los, ut nemo putaret illicitum quod passim apud 
omnes in usu erat. Idque yidimus antea diserte 
notari, ubi Deus, incestuosa coniugia yetando, popu- 
lum suum ab aliis gentibus discemit. Nihil ergo 
mirum, si nondum lege Dei prohibiti, yulgatum 
morem sequuti sunt. 

60. Natique sunt ipsi Aharon. Quum ex qua- 
tuor filiis dno subita morte fuerunt abrepti, peri- 
olitari yisa est summi sacerdotii dignitas, qnae a 
duorum hominum yita pendebat. Atque hoc con- 
silio historiam prius narratam repetit Moses , ut in 
conservatione eius ordinis, oni annexa erat totius 
ecolesiae salus, clarius oematur admirabilis Dei 
proyidentia. Gerte nisi in aliis familiis longe maior 
yiguisset foecunditas, tota tribus Leyi perquam 
exiguo numero constitisBet. Imo si fiat oomparatio, 
incredibilis erit copia, ubi yiginti tria millia nunie- 
rantur, quum duo tantum oapita cum suis liberis 
haberent genus sacerdotale. Sed Deus ecclesiae 
Buae excellentiam per modos et gradus humanitus 
incognitos ad summum attollit, quo melius in hao 
humilitate emineat eius potentia. Porro oausa 
mortis iterum exprimitur, ut exemplo admoniti 
saoerdotes, non tantum a yoluntariis sacrilegiis, 
sed ab errore et negligentia diligentins sibi oayeant. 

36. Isti stmt numerati Mosis et Eleaear. Prio- 
res recoeniti fuerant sub Aharon. Descrimen ergo 
notatur mter duos census: ut ita sibi transitum fa- 
ciat Moses ad commemorandum Dei iudioium, quod 
nunqnam satis attente expendi potest, ex sexcentis 
millibus tantum duos fuisse repertos qui tempus a 
Deo praefixum superarent. 8i quis excipiat, maxi- 
mam partem suo fato esse defunctam, qui iam 
annum tricesimum et quadragesimum , imo quin- 
quagesimum excesserant, atque ita octogenarii fhis- 
sent ante completum hoc tempus quadraginta anno- 
rum: fateor id verum esse: sed multi nondum yi- 
oesimum quartum annum attigerant. Nec dubium 
quin ex illis non pauci fuerint iuniores losue et 
Caleb, quos scimus non modo vegetos fuisse et in- 
tegros multis post annis, sed etiam robustos. Ergo, 
ut minimum, dimidiam partem non senectus, sed 
Dei ultio immatura morte abstulit, ac si eos sua 
manu palam o ooelo feriret. Itaque non abs re 
Moses recitat mortuos esse, sicuti pronunciaverat 
Deus : non tantum, ut poena de illis sumpta nos ad 
timorem Dei erudiat, sed ut discamus ad eius minas 
serio expergefieri. 



Digitized by 



Google 



309 



REDITU8 AD HISTORIAM. 



310 



NUMER. CAP. XXm 

1. Accesserufd autem filiae Salphaad filii Hepher, 
filii Galaady filii Machir^ filii Manasee de famliis 
Manasse, filii loseph: haec vero sunt nomina fiiiarum 
eius, MaXhaih, Nom, Hoglah, et Milehah, et Thirsah. 
2. Hae steterunt coram Mose et coram Eleaear sacer- 
date, et coram principibus atque universa congregatione 
ad ostium tabemaculi coniventionis, dicendo: 3. Pater 
noster mortuus est in deserto , qui tamen non fuit in 
congregatione guae congregata fuU adversus lehovam, 
in congregatione Core: quia in peccato mortuus est, et 
fHii non fuerunt ei. 4. Quare toUetur nomen pairis 
nostri de medio familiae suae, propterea quod non sit 
ei fUius? da nobis haereditaiem inter frai/res paJtris 
nostri. 5. Betutit autem Moses cat^m earum coram 
lehova. 6. H respofidU lehova ad Mosen, dicendo: 
7. Bectum fiUae Scdphaad loquuntur: dando dabis eis 
possessionem haereditatis in medio fratrum patris sui, 
et transferes haereditatem patris earum ad eas. 8. Ad 
filios autemlsrael loqueris, dicendo: Quum quis mor- 
tuus fuerit^ et filius non fuerit iUi, tum transferetis 
haereditatem eius ad fUiam ipsius. 9. Quod si non 
fuerit ei fUia, tunc dabitis haereditatem eius fratribus 
ipsius. 10. Si vero non fuerint ei fratres, tunc dor 
bitis haereditatem eius frairibus patris ipsius. 11. 
Quod si pon fuerint fratres patri ipsius, tunc ddbitis 
haereditatem eim prqpit^itnori iUi de familia ipsius, 
haereditatemque acdpiet Ulam: erit autem istud fUiis 
Israd in staiutum iudicii quemadmodum praec^ 
lehova Mosi. 

1. Accesscrunt autem. Inseritur historia de fili- 
abu8 Salpbaad ex progenie Macbir, quae postula- 
runt admitti in partem baereditatis : quia nuUus 
erat masculus successor patri earum. Poterat autem 
ambigua videri definitio huius causae, nisi Dei re- 
Bponso sublata dubitatio esset. Nam quum in lege 
nullum detur feminis nomen, non debuit in terrae 
portione earum baberi ratio. Et certe boc ius com- 
mune pracBcripsit Deus: sed nuno specialis ponitur 
ezceptio, quoties domus una carebit baeredibus 
maeculis, ne eiuB memoria intercidat, ut feminae 
Buccedant. Scio id posse agitari, quia rationes oc- 
currunt in utramque partem: verum nobis sufficiat 
quod Deus interposuit decretum. Etsi autem de 
privata sua utiiitate coram Mose litigant, disceptatio 
tamen ex bono principio manavit: quia de succes- 
sione non adeo soilicitae fuissent, nisi perinde apud 
eas valuisset Dei promissio ac si iam in possessio- 
nem mitti postularent. Nondum ingressi erant ter- 
ram, nec bostes profligaverant: fretae tamen testi- 
monio Mosis, ius suum non secus persequuntur ac si 
eo ipso die traoquiila esset perceptio. Idque ad 
totius populi confirmationem valuit, dum Moses 
consuluit Deum tauquam de re seria, et ez oraculo 



pronunciavit quid rectum ac aequum esset Dis- 
ceptatio enim coram omnibus habita, animos eri- 
gere debuit, ut saltem feminas imitarentur. 

3. Pater noster mortuus est. Rationem addu- 
cunt minime spernendam, quod mortuus fuerit pater 
ex quo Deus ad praesentem terrae fruitionem po- 
pulum vocaverat: nam si longius producta fuisset 
disceptatio, multas lites gignere poterat. Er^o 
restrictio ex temporis oiroumstantia ius earumadiuvit 
Secundo obiiciunt, patrem nullo crimine esse pro- 
meritum cur abdicaretnr a communi sorte, nam sub 
conspiratione Dathan et Abiran (meo indicio) per 
syneodochen oomprehendunt alia scelera, quorum 
poena posteros constringat Ideo privatum eius 
peocatum publicae ignominiae opponitur: sic enim 
interpretor quod dicunt mortuum esse in suo 
peccato. Ac certe pueriliter ludaei eum esse nu- 
gantur qui ligna coUegerat Sabbatho, vel unum 
ex eorum ntmiero qui interfecti sunt morsu ser- 
pentum. Coactum vero est id referre ad maledic- 
tionem, cui totum genus humanum subiectum est. 
Privatum itaque peccatum a publico scelere discer- 
nunt quod abdicatione dignum esset, ne deterior 
sit patris conditio quam alterius cuiuslibet. Interea 
principium retinent a oommuni pietatis sensu dic- 
tatum, quia mors Dei malediotio est, peccati mer- 
cedem esse. 

5. BetfutU autem Moses causam. Credibile est 
vel sententiis fuisse variatum, vel tanquam in re 
obscura et ambigua suspensas fuisse iudicum men- 
tes. Utile quidem fuit legem ferri divinitus, ne qoa 
in posterum controversia nasceretur. Nam si de re 
praesenti pronunciatum fuisset hominum sententiis, 
nondum forte satis domita fuisset multorum obsti- 
natio. Notanda vero Mosis pia modestia, quem non 
pudet ignorantiam fateri, donec ex ore Dei fuerit 
edoctus. Atqui legem quadraginta ante annis iam 
promulgaverat: sed ad discendum semper fuit pa- 
ratUB. Minime porro dubium est quin Deus eum 
ad petenda oracula compulerit quoties actum ftiit de 
rebus maxime seriis, donec omnibus numeris abso- 
luta esset doctrina. Etsi autem nunc Deus e coelo 
non profert quid factu opus sit, monentur tamen 
Mosis exemplo gubernatores ad Deum confugere in 
negotiis perplexis, ut eos spiritu prudentiae instruat, 
quo certe non destituentur si eum implorent: quia 
non minus ad ipsos exaudiendos erit facilis quam 
erga Mosen se tuno ostendit 

8. Ad filios autem Israd. Hypothesis occasio 
ferendae legis fuit, quae perpetua ot generalis esset 
regula quoad ius haereditarium. Etsi autem filias 
Deus praefert aliis omnibus cognatis, ubi deest proles 
mascula, excepto tamen primo gradu solos masoulos 
ad successionem admittit: atque ita usitatum ordi- 
nem servat. Et certe, sexus respectu, exdudere suos 
baeredes perquam iniquum foret, verum ubi a suis 
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Tentum est ad alios legitimos , maribus sua praero- 
mtiva constare incipit. Loquor de terra Gbanaan, 
m qua non tantum nomen Abrahae, sed quod certior 
ac distinctior esset memoria, duodecim tribuum 
seryari oportuit. 



NUMER. OAP. XXXVI. 

1. Aecesserufd vero princypes patrum e familia 
filiorufn GUad fUii Machir, fiUi Manasse de famUiis 
fVUorum los^h, et loquuti sunt coram Mose, et coram 
princ^nlms capitibus patrum filiorum Israel : 2. Ac 
dixerunt: Domino meo praecemt lehova ut daret terram 
in possessionem sorte filiis Israel, etiam domino meo 
praecepium est a lehiyoa ut daret possessionem Sal- 
phaad fratris nostri filiabuS dus. 3. Quae si dlicui 
de filiis dliarum tribuum filiorum Israd dentur in 
uocoreSj minuetwr haeredOas earum ab haereditatepatrum 
nostrorum, addeturque haereditati tribus quibus nup- 
serintf et de sorte haereditatis nostrae rnmueiur. 
4. Quumg[ue fuerit lubilaeus fiiiis Israel addetur hae- 
rediias earum haereditati tribus quibus nupserint: 
atque de haereditate tribus patrtm nostrorum detrahe- 
iur haereditas earum. 6. Praecepit itaque Moses 
fiMis Israd iuxta sermonem lehovae, dicendo: Becttm 
tribits fUiorum loseph loquUur. 6. Hoc est quod 
praecepit lehova de filidbus Sdlphaad, dicendo: Ut 
piacebit Ulis sint in uxores, verumtamen famUiae tri- 
bus patris sui sint in uxores. 7. Ne transferatur 
haereditas fUiorum Israel de tribu ad tribum: nam 
filii Israel singuli adhaerebunt haereditatibus patrum 
suorum. 8. M omnis filia quae possederit haeredi- 
tatem de trtbubus fUiorum Israel, uni de famUia tri- 
bus patris sui erit in v^orem, ut possideant filii 
Israel singuii haereditatem patrum suorum: 9. Ne 
transferatur possessio de tribu ad trUmm aliam : sed 
singuii ex trtbubt^s filiorum Israel haereditati stMe 
adhaerebunt. 10. Quemadmodum praeceperat lehova 
Mosi sic fecerunt fiiiae Sdlphaad. 11. Nam Mahaiah, 
Thirsah, et Hogldh, et MUdiah, et Noah fiiiae Salphaad 
filiis patruorum suorum fuerunt in uxores: 12. His 
qui erant de familia filiorum Manasse filii loseph 
fuerunt in uxores, fuitque haereditas earum tribui fa- 
mUiae patris earum. 13. Ista sunt praecepta et 
iudicia quae praecepU lehova per manum Mosis 
filiis Israd in campestribus Moab iuxta lordanem 
lericho. 

1. Accesserunt principes patrum. Mirum videri 
posset, Deum mutilam dedisse legem de sucoessio- 
nibu8, ac si in mentem non venisset quod nunc 
recitabitur, donec a principibus familiamm admonitus 
fuit Moses, iniquum esse transferri haereditates: quod 
tamen fnturum erat si in alias tribus abnuberent 



filiae Salphaad, quando in sorte tribus Manasse 
obtigerat illa portio. Quidqnid enim accrescebat 
extraneis, sortis erat diminutio. Ergo sicuti nuper 
consuluit Deus privatis, ita nunc agitur de com- 
muni utilitate vel damno. Quid ergo sibi vulc, 
Deum nonnisi ex parte dimidia prospexisse quid 
rectum esset? Equidem existimo Deum sic tem- 
perasse responsa, ut tantum rogatus suum cuique 
ius assignayerit. Yeniunt filiae Salphaad, et fidem 
Mosis ac seniorum implorant: earum precibus 
Deus obtemperat. Yeniunt capita tribus, et discep- 
tationem movent de iactura translatitiae succes^ 
sionis. Oavetur ergo ne ditescant aliae tribus illo- 
rum iactura. In summa, quum posset ultro Deus 
occurrere eorum postulationi, concedere maluit qui 
nihil praeter aequum et iustum petebant: neque 
enim dicere licet hic accidisso quod plerumque solet, 
ut dum quisque pertinaciter causam suam tuetur 
et ad proprium commodum nimis attentus est, ut 
quaestio quaestionem pariat. Deus enim causa 
cognita pronunciat utramque partem nonnisi rectum 
petere. Sequitur ergo, Deum consulto distulisse 
sua decreta, donec ex re nata nascerentur. Yulgare 
dictum est, de iis quae raro contingunt leges nihil 
statuere. Ita vulgo creditum fuisset legem esse 
supervacuam : ac praesertim aliquid detractum fuisset 
de autoritate doctrinae, si de re levi Moses verba 
fecisset, nisi praeeunte materia. Denique de rebns 
dubiis et non magnis se familiariter interrogari 
passus est Deus, ut posteri agnoscerent, responsum 
eius esse testimonium paternae indulgentiae. Interea 
tenendum est, si nos perinde tangat rerum coelestium 
cura atque filii Manasse de negotio terreno fuemnt 
sollioiti, semper regulam quam observemus nobis 
fore in promptu. 

2. Domino meo praecepit lehova. Speciem re- 
pugnantiae obiiciunt, quod terram ex Dei mandato 
sortitae fuemnt tribus, nunc autem permisceantur 
Bortes dum haereditas ad aliam tribum devolvitur. 
Sumunt autem pro confesso fieri non posse, ut 
Dens secum ipse dissideat. Ergo ad toUendam av?i- 
yofjbiav addenda fuit interpretatio. Lex Dei (inquiunt) 
quae inviolabilis manere debet, iubet terram sorte 
distribui: qni nunc conveniet mulieres alio haere- 
ditatem suae tribus transferre? Ita remedium quae- 
rendo se Dei imperio subiiciunt, et reverenter am- 
plexantur quod praeceperat. Ad haec, absurdum 
quod inde sequeretur amplifioant, quia anno quin- 
quagesimo, quo redeundum erat ad primam sor- 
tem, tantundem fuisset detractum ex portione tri- 
bus Manasse, quantum abstulissent secum filiae 
Salphaad. Merito igitur decretum interponi postulanf, 
quod duas priores leges conciliet, quae alioqui vi- 
dentur contrariae. 

5. Praec^it itaque Moses. Non legitur hic 
narratio similis superiori: quod negotium retulerit 
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Moses ad Deum: idem tamen brevius dioitur, quod 
Moses responderit populo ex ore Dei, unde oolli- 
gitur Deum consuiuisse. Porro non tantum pro- 
nunciat Deus secundum filios ManaBse, sed eorum 
poBtulationem approbat, qui sua sorte contenti 
sibi vendicant quod adimi sine coelestis decreti 
yiolatione non poterat. Hao oocasione lex commu* 
nis statuitur, ne mulier cui obtigit haereditas, extra 
Buam tribum nubat, quja fraudaret suos gentiles 
dotali fundo. Hoc autem modo libera nubendi 
feminis electio data fuit, modo haereditati pater- 
nae renunciarent. Yidentur quidem latius patere 
yerba, ne quis etiam yir nisi ex sua cognatione 
uxorem aocipiat: yerum senBus legis ex causa ipsa 
petenduB est. Porro dubium non eat nunc promiscua 
coniugia vetari, quatenuB iuris haereditarii ordinem 
confundunt. 



NUMEB. CAP. XXXI. 

1. Et loqutUus est lehova ad Mosen, dicendo: 
2. Ulciscere ultionem fUiorum Israel de Madianitis, 
postea aggregaberis ad populos tuos. 3. Loquuius 
est itaque Moses ad poptikm^ dicendo: Accingant se 
ex vdbis viri ad hdlum, et sint contra Madian, ut 
dent uUionem lehovae. 4. MHle de svngtdis tribubus, 
de omnibus tribuhus Israd mittetis ad bellum. 5. Et 
traditi sunt ex miUibtiis Israel miUe per svngvias tri- 
hts, duodecim mUlia accincti ad militiam 6. Quos 
misit Moses, mille de singulis trUmbus ad beUum: 
misit, inquam, iOos et Phinees filium Eleaear sacer- 
dotis ad bellum, et vasa sanctay et tubae clangoris 
eramt in manu eius. 7. Etpugnaverunt contra Madian, 
guemadmodum praeceperat lehova Mosi, et occiderunt 
omnem masculum. 8. Beges quoque Madian occide- 
runt cum occisis eorum^ Evi, et Becem, et Sur, et Hur, 
dt BdMy quinque reges Madian: et Balaam fdium 
Beor occiderunt gladio. 9. Abduxerunt autem capti- 
vas fiiii Israel uxores Madianitarum, etparvuios eorum, 
atgue omnia iumenta eorum, omniaque pecora eorum, 
etomnem substantiam eorum praedati sunt. 10. Omnes 
quoque urbes eorum per habitationes eorum et omnes 
aedes combusserunt igni. 11. Tuleruntque omnia 
spolia, et omnem pra&iam, tam de homvnibus quam 
de iumentis. 12. Et adduxerunt ad Mosen et Eleaaar 
sacerdotem, et ad congregationem filiorum Israel, cap- 
tivitatem, et praedam, et spolia ad castra ipsa in cam- 
pestribf4S Moab, quae sunt iuxia lordanem lericho. 
13. Egressi stmt ergo Moses et Eleaea/r sacerdos, et 
omnes prindpes congregationis in occursum eorum 
extra castra. 

1. IX hquutus est lehova. Intor alias praero- 
gativas quibus ecclesiam suam Deus ornavit, baec 



celebratur, quod pios armaverit, ad exercendam 
vindictam in gentibus, ut ezBequantur in illis 
iudicium scriptum. Etsi autem id fore sub Christi 
regno pronunciat Bpiritus (Psal. 149, 7), alludit 
tamen ad vetusta exempla, ex quibus unum hic 
legitur memoratn dignum. Impia conspiratione sese 
Madianitae extulerunt ad perdendum Dei populum, 
hnius crudelitatis vindictam suscipiens Deus, sin- 
gulare patemi erga Israelitas favoris specimen edi- 
dit: sed eos constituens iudicii sui ministros, gratiam 
suam duplicat Docet ergo hic locus quam sollicitus 
fuerit Deus de salute populi electi, dum eius hosti- 
bus se ita oppoBuit, ac si omnia vellet habere com- 
muuia. Sed notanda simul beneficii accessio, quod 
ipsos Israelitas, quamvis non essent extra culpam, 
dignatus est iudices Madianitis praeficere. Caeterum 
quum ubique suos a cupiditate vindictae prohibeat, 
tenenda est distinctio inter hominum vindictam et 
ipsius Dei. Yult servos suos patienter iniurias 
ferendo, vincere bono malum: interea se minime 
proprio imperio abdicat, quin penes ipsum maneat 
ius ulciscendi. Imo Paulus fideles ad tolerantiam 
hortari volens, ad hoc principium eos revocat, 
Deum sibi sumere vindicandi partes (Rom. 13, 4). 
lam vero quia Deo liberum est non modo per se, 
sed etiam per ministros vindictam, prout visum 
est, exercere, non pugnant haec duo, fraenari pio- 
rum affectus verbo, ne laesi vindictam appetant, 
vel retalient iUatas sibi iniurias, et tamen iustos 
ao legitimos esse exseq^nutores vindictae Dei, ubi illis 
gladius in manum datur. Bestat ut qui ad hoc 
munus voeatus est, sincero zelo Bcelera vindicet, 
tanquam Dei minister, non autem privatam causam 
agens. Hic Deus munus ulciscendi iniunxit populo 
suo: ut minime tamen indulgeret camis libidini. 
Bic enim animatos esse oportuit, ut parati essent 
ignoscere Madianitis, et tamen streuue ad sumen- 
dam de illis poenam se accingerent. Quod autem 
Deus erga Madianitas severus iudex Moabitis pe- 
percit factum est in gratiam Lot, qui pater erat 
gentis. Admonui autem iam pluribus locis, ubi 
mentis nostrae captum superant Dei iudicia, sobria 
humilitate dandam esse gloriam aroanae eius sa- 
pientiae, et nobis incomprehensibili. Nam qui in 
hac parte plus sapere appetunt quam par est, sese 
nimis efferendo praecipiti audacia demergunt in 
profundam abyssum, qua tandem absorberi omnes 
eorum sensns necesse eet. Moabitis poenam remit- 
tero cur non esset in eius arbitrio, et simul Madi- 
anitis rependere quam meriti sunt meroedem? Adde 
quod nonnisi ad tempus Moabitis ignovit douec 
eos obstinatio inexcusabiles redderet postquam non 
modo abusi snnt eius tolerantia, sed fratres suos, 
a quibus humaniter tractati fuerant, tyrannice 
vexarant. Porro voluit Deus, vivo adhuc Mose 
hoc postremo actu rursus testatum facere suum 
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erga populam amorem, ut animosius ad poBsiden- 
dam terram pergerent. Haeo enim confirmatio non 
vulgaris fuit, quum viderent, Deum ultro ad ipsos 
ulciscendos ocourrere. Mo8i etiam profuit, sub ipso 
mortis articulo, noYO experimento sentire quam 
DeuB ouram gerebat de salute populi. Hilariter 
enim populum relinquere in custodia Dei potuit, 
cuius manum illo tam recenti benefioio extentam 
cemebat, ad complendos omnes gratiae suae nume- 
roe. Quo etiam spectant Dei verba: Aggregaberis 
ad populum tuum: quae in mortis soiatium addita 
fuisse certum est. Uaeterum alia festinandi ratio 
fuit: quia si exspectata fuisset mors sancti pro- 
phetae, forte ausi non fuissent Israelitae armis 
lacessere gentem quietam, a qua nihil periculi vel 
molestiae imminebat. Tanta autem apud eos vige- 
bat Mosis autoritas, ut facilius quam aiius quispiam 
eos imperio obsequentes habuerit. Quanquam autem 
promiscue tam reprobi quam fideles dicuntur 
morte colligi, vel aggregari ad suos populos, 
loquutio tamen haec ostendit homines ad immor- 
talitatem natos esse: neque enim eadem de brutis 
animalibus dicere quadraret, quorum mors ulti- 
mus est interitus, ubi nuUa spes sequitur alterius 
vitae. 

3. Loquubus est Uaque Moses. Non dubium 
est quin pertulerit Moses quae acceperat a Deo 
maudata. Etsi ergo nihil aliud exprimitur quam duo- 
decim millia ad bellum egressa fuisse, res tamen 
ipsa demonstrat, numerum fuisse divinitus prae- 
scriptum una cum bellandi ratione. Et certe 
parum considerate Moses magnum populum tam 
exigua manu aggressus esset: atque adeo si id 
tentasset suo arbitrio, poenam temeritatis merito 
dedisset, praeeunte autom Dei mandato negotium 
probe recteque susceptum felicitor peregit Nec 
vero dubium est quin hoc examine probare voluerit 
Deus suorum fidem. Nam secundum humanum 
sensum, amentiae erat sine causa periclitari, et in 
promptu erat exceptio, minime consentaneum esse, 
quum praesto essent sexcenta hominum millia, ad 
paucos restringere partes tam diffioilis belli gerendi. 
Sicuti ergo postea Deus per quadringentos tantum 
homines duce Gedeon delevit ingentem exercitum 
Madian, ita sub manu Mosis singula tantum homi- 
num millia ex unaquaque tribu ad perdendam gen- 
tem illam armavit. Sola tribus Zebulon quinto plus 
militum dare poterat quam Deus ex toto populo 
accepit. Hoc igitur documento fidem suam proba- 
runt quando unius Dei auxilio freti, non dubitave- 
runt contra hostes intrepide ruere. Et eventus ipse 
melius illustravit gratiam ipsam quum si totis viri- 
bus pugnassent: quia tunc creditum fuisset Madia- 
nitas infinita hominum copia obrutos fuisse. Sicuti 
ergo populus suam obedicntiam prompto obsequio 
testatus est, ita re ipsa tandem expertus est, nihil 



melius esse quam se Deo subiicere, et prosperos 
rerum eventus ita relinquere in eius manu ut ab ii»o 
solo pendeat fiducia. Caeterum ne qua tribus aliia 
sese praeferret, ex aequo singulae nulites dare ius- 
sae sunt Porro missus est cum illis Phinees, non 
tam ut manum consereret cum hoste, vel dux esset 
militaris, quam ut ad regendos et moderandos eonmi 
animos nuncius Dei esset ac interpres. Continendi 
erant in Dei timore, ad spem victoriae erigendi. 
Praefectus ergo fuit illis Dei sacerdos, ut sacrom 
esset bellum, quo etiam spectabant tubae argenteae, 
quibus , ex legis praescripto , alibi vidimns Levitaa 
clangere solitos, ut palam fieret proelia non oommitti, 
nisi coelestibuB auspiciis. Sub vasis sacris, recte meo 
iudicio, arcam foedens comprehondi existimant qui- 
dam interpretes. 

7. Et pugnaverunt Praeclarum obedientiae 
exemplum, quod militiam discriminis plenam non 
detrectant duodecim hominum millia: quum obiioere 
promptum esset, perperam fieri quod exponerentur 
veluti ad carnificinam, sederet autem in oastris otio- 
sus populus, qui sua multitudine, absque magno 
negotio hostem fugasset ac profligasset Non vul- 
gare ergo documentum pietatis fuit, morem gerere 
Dei praeoepto, nec ullum ignaviae praetextum ob- 
tendere. Et Deus etiam re ipsa monstravii^ se noa 
temere proiicere suos in discrimen : quia penes ipsnm 
sit eripere a centum mortibus quos reoipit in suam 
custodiam: unde etiam docemur, nullum esse meliuB 
salutis compendium quam sequi quoounque vooat. 
Quae deinde subiicit Moses, ad perseverantiae lau- 
dem spectant, uno excepto. Beote masculos omnes 
occiderunt usque ad reges, quos in strage ipsa vulffo 
fuisse permistos Moses narrat, praesertim quod de 
Balaam vindictam sumpserunt, qui sua astutia et 
insidiis conatus fuerat perdere Dei populum. Recte 
etiam praedati sunt omnem regionem: nec minus 

Srobe et cordate se gesserunt in urbibus ac oppidid 
elendis, quae pigris et timidis illecebrae es^e pote- 
rant ad manendum. Nam (ut prius visum est) tol- 
lenda erant omnia impedimenta, ut populus liber et 
solutus in terram Chanaan pergeret, alioqui propo- 
sito otio, libenter se multi privassent haeredi- 
tate promissa. Incendio igitur consumptae sunt 
urbes, ne quid remorae afferrent subsistere volen- 
tibus. Hactenus fideliter suis partibus defuncti sunt 
electi milites: in uno lapsi sunt, quod avaritia vel 
libidine impulsi, muiieres servarunt, qua de re mox 
videbimus. 

11. Tulet-untque omnia spdia. Continentiae 
simul ac modestiae fuit, praedam quam confuse ra- 
puerant ad Mosen et Eleasar adducere. Neque ina- 
uis fuit powpa, sicuti multi iactanter opes quas volunt 
bupprimere ostoutant: sed animus fuit, in partitione 
acquicscere Mosis decreto. Nam ubi paulo post 
Mu6Ck> dimidiam partem adiudicat populo, adeo non 
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tnmnltnantnr, ut ne obmurmnreDt quidem. Apparet 
igitur hac in parte, non minus fuiBse morifferos 
qnam dum initio arma sumerent, et intrepide in 
proelium desoenderent, aliis eztra telorum iactum 
quiesoentibus. 



EX EODEM OAPITE. 

14 Iratusgpie est Moses oontra praefedos exer" 
cUuSy tribunos et centurianes gui revekebantuir de ex- 
peditione bdU. 15. jEt dixit eis Moses: Beservastisne 
omnes muUeres? 16. Ecce, ipsae fuerunt filiis Israd, 
eonsUio Balaam iradendum in praevaricationem contra 
lehovam in negotio Phogor^ et fuitplaga in congrega- 
tione lehovae. 17. Nunc ergo occidUe omnes mares 
in parvtdiSy et omnem mtdierem quae cognoverit virum 
concubitu masculi, occidite. 18. Omnes autemparvulas 
inter mulieres, guae non cognoverint concubitum mas- 
ctdi, servate vivas vdbis. 19. Vos vero manete extra 
castra septem diebus: omnis gui occiderit aiiquemj 
quicunque item tetigerit occisum, purificabitis vos die 
tertia et die sqptima, vos et praeda vestra. 20. Omne 
guoque vestimmtum^ et omnem suppeUectHem peHiceam^ 
et omne opus e pUis caprarum, et omne vas Uneum 
j^urifieabitis. 21. JSt dixit EleoBar sacerdos ad mi- 
htes qui iverant ad beUtm: Hoc est statutum legis 
quod praeceperat lehova Mosu 22. Profecto aurum, 
et argentum^aes,ferrtm,stannumetplumbum, et quidr 
guid ingreditur ignem transire facietis per ignem et 
mundabitt4r. 23. Verumtamen aqua expiationis puri- 
fieabitur: qtndquid autem non ingreditwr ignem^ trans- 
ire facietis per aquam. 24. LavabUis praeterea 
vestimenta vestra die septima^ et mundi eritis, et postea 
inirabitis castra. 

14. IraifAsque est Moses. Solent res bene gestae 
yeniam impetrare vitiis, imo ea quodammodo obte- 
gere, ne in rationem yeniant. Atqui quamyis exer- 
oitns multiplicem gratulandi materiam secum afferret, 
non desinit tamen Moses acriter in unnm delictum 
inyehere. Quo exemplo docemur sic laudandas esse 
yirtutes, ne probetur si quid reprehensione dignum 
est Immanis quidem nobis videri posset Mosis ira- 
cnndia, dum seyere milites suos castigat, quia in 
sexum muliebrem atrocitcr non saeyierint: sed nos- 
trum non est obtrectnre Dei iudiciis , aute cuius tri- 
bunal nos omnes semel stare necesse est. Quam- 
yis ergo repugnet sensns noster, statuendum est, ubi 
modum excedere yidetur, grayissimas quasque poe- 
nas optime aequitate temperare, imo quum idem 
scelus (cuius seyerus ultor est adyersus Madianitas) 
remittat Moabitis ad tempus, yel saltem non ita 
puniat, in hac yarietate iustissima est causa, sed 
penes eum abscondita. Nostrum quidem non est 



obstrepere, ne sacrilegam nostram audaciam et te- 
meritatem damnando, se ipsum absolvat. Peccamnt 
autem Israelitae, quod quum ministri tantum essent 
vindictae Dei, non fuit in eorum arbitrio quidquam 
laxare. Quod notatu dignum est, ut quicunque sunt 
gladio armati ne tantillum quidem huc vel illuc 
declinent, quin fideliter exsequantur quidquid Deus 
praescribit. Qnod iracundia Mosis laudatur, inde 
refellitur Stoicorum commentnm, apud quos oacd&eta 
summa est virtus. Atqui potius elaborandum est ut 
nascantur omnes nostri affectus ex bona causa: deinde 
fraenentur ex moderatione» ne qna ebuUiat camis 
intemperies, sed palmam teneat Bpiritualis zelus. 
Caeterum rationem affert Moses cur mulieribus nihilo 
magis parcendum fuerit quam viris: quia se prosti- 
tuerint ad stupmm , quo exitiales laqueos tenderent 
Israelitis. Quantum ad parvulos spectat, non eadem 
valuit ratio, quia nullius criminis fuerant conscii: 
sed minime dubium est quin iuste yoluerit Deus im- 
piae et desperatae gentis nomen penitusexstinctum: 
sicuti postea gentes Ohanaan una cum sobole exitio 
addixit. Quaeritur autem qua nota discerai potue- 
rint a virginibus mnlieres quae iam virilem concu- 
bitum erant expertae. ludaei fabulam suo more 
fingunt, quum probabile sit nonnisi ex aetate factum 
esse iudicium. 

19. Vos vero manete. Si quis cadaver tetigerat, 
alibi vidimuB immundum censeii: nunc Moses ex- 
piandi ritum ad caedes legitimas extendens, admonet 
quantopere abstinendum sit ab humano sanguine 
fundendo. Israelitas strenue grassari oportuit per 
medias caedes sed quia cum ordine naturae quodam- 
modo pugnat, homines ab hominibus occidi, ac si 
in propria viscera saevirent, etiam in iustis poenis 
quaedam vestigia humanitatis restare Deus voluit 
quae omnem cmdelitatem in genere cohiberent. Nec 
abs re scriptura ubi heroicam fortitudinem commen- 
dat, hac loquendi forma utitur, polluisse manus suas 
sangnine qui hostes suob stravemnt ; nempe ut caedes 
quaslibet exhorreamus, quasi generis humani conser- 
vationi adversas. Quamvis ergo Israelitae non iure 
modo occiderint Madianitas, sed ex Dei mandato, 
ne tamen promiscue ad fundendum Dei sanguinem 
se assuefaciant, iubentur se purgare die tertia et 
Bcptima, antequam redeant in castra, ne contagio 
populum inficiat. Diversa est praedae ratio, quia 
vasomm immundities admonuit detestabilem esse 
illum populum cuius supellex, donec purpta esset 
igni, vel aqua, solo contactu omncs polluebat. Oae- 
terum ne vel parere detrectent milites, vel inviti 
cedant, in memoriam revocat Eleazar, nihil ab illis 
nunc aliud exigi quam veteris praecepti obser- 
vationem. Nec dubium est quin istas docendi par- 
tes consulto Moses resignaverit nepoti suo, quia in 
postemm ex ore sacerdotis petenda erat legis inter- 
protatio. 
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25. Loquutus est deinde lehova ad Mosen: dicendo : 
26. Cape summam praedae captivitatis, tam de homi- 
niius quam de iumenlis^ tu et Eleaear sacerdos, et 
capita patrum congregationis. 27. Et partieris in 
duas partes praedam^ inter beUatores qui egressi swfd 
adpugnam^ et inter universam congregationem. 28. Tol- 
lesque censum lehovae a viris bdlatoribus qui egressi 
sunt ad mUitiam, unam animam de quingerdis, ex 
hominU)us, et ex bdbus, et ex asinis, et ex pecudibus. 
29. De media parte iUorum capietis: et dabitis Elea- 
jsaro sacerdoti oblationem lehovae. 30. Et de media 
parte filiorum Israel capies unam portionem ex quinr 
quaginUif ex hominibus, ex bobus, ex asinis et ex 
pecoribus, id est ex omni iumento : et dabis iUa Levitis 
custodientibus custodiam tahernaculi lehovae. 31. Et 
fecit Moses et Eleaear sa^cerdos quemadmodum prae" 
ceperat Idma Mosi. 32. Et fuit praeda, residuum 
scilicet praedae quam praedati sunt mUites, ovium 
sexcenta septuaginta quinque mUlia. 33. Et boum 
septuaginta duo mUlia. 34. Et asinorum unum et 
sexaginta miUia. 35. Et animarum hominis, e mtUie- 
ribus quae non cognoverant coUum masculi: omnium, 
inquam, animarum, duo et triginta miUia. 36. Fuit 
autem dimidia pars, portio eorum qui egressi fuerant 
ad milUiam, numerus ovium trecenta triginta septem 
miUia et quingentae. 37. Fuit vero census pro lehova, 
ex ovibus sexcentae s^tuagintaquinque, 38. Et boum, 
sex et triginta miUia: et census eorum lehovae, duo et 
septuaginta. 39. Et asinorum triginta mUlia et 
quingenti: census autem eorum lehovae, unus et sexa- 
ginta. 40. Et animarum hominum, sedecim miUia: 
census vero eorum lehovae, du>ae et trigifUa animae. 
41. DedUque Moses censum oblationis lehovae ipsi 
Eleajsar sacerdoti, qu^madmodum praecepera^ lehova 
Mosi. 42. Et de dimidia parte filiorum Israet, quam 
deduxerat Moses a viris qui militaverant: 43. FuU 
atUem dimidia pars congregationis de ovibus, trecenta 
et triginta septem millia et quingeniae. 44. Et boum 
sex et iriginta mUlia. 45. Et asinorum triginta miUia 
etquingenti. 46. Et animarum hominum sedecim mUlia. 
47. De dimidia, inquam, parte filiorum Israel tulU 
Moses portionem unam e quinquaginta ex hominibus 
et ex iumentis, et dedU eam LevUis cusiodientibus 
custodiam tabemaculi lehovae quemadmodum praece- 
perat lehova Mosi. 

25. LoquutUfS est deinde. Aequissima praedae hic 
partitio describitur io qua ius analogon sic observa* 
tum fuit, ut neque laboris mercede fraudati fuerint 
milites, et tamen ad reliquum populum cuius nomine 
bellum gestum fuerat, fructus aliquis pervenerit. 
Exigua quidem fuit portio muilitudinis, quia tantun- 
dem duodecim quantum sexcentis hominum millibus 



concessum fuit. Sed qunm iure victoriae militibnB 
iam quaesita esset praeda, populo qui arma non 
sumpserat grave esee non debuit honorarium munuB 
accipere, quamvis minimi lucri. Et oerte contume- 
liosum fuisset omnibus qui in castris qnieverant, 
praedae omnino esse expertes, ac si inertiae essent 
damnati, quum tamen per eos non stetisset quomi- 
nus hostibus profligandis operam navarent simul oum 
fratribus. Neque enim moUitia animi onus ao peri- 
culum militiae defugerant, sed modeste passi fuerant 
communem laudem in paucos transferri, quia Deo 
sic placuerat. Yerum sicuti aequum fuit, aliquem 
victoriae fructum inter omnes communicari, ita non 
minuB rectum fuit, amplius et liberalius praemiam 
ab iis percipi, qui totam molem belli sustinaerant. 
Hanc rationem quibusdam sequutus esse yidetar 
David, dum praedam ex aequo inter suos distribuit, 
tam qui in proelium descenderant quam qui ad sar- 
cinas steterant. Ego vero quod tunc statuit David, 
longe diversum fuisse existimo : quia si aequa faisaet 
portio turbae apud sarcinas subsistentis oam mili- 
tantibuSy longe utilius fuisset procul abesse a iactu 
telorum. Nam ubi proelium conseritnr, pauci taii- 
tum ex magno exercitu ad sarcinas relinqui solent 
Ita dimidia pars praedae cessisset paucis otiosis. Ergo 
partitio cuius illic fit mentio ad singula capita re- 
ferri debet. Atque optime David praedae consortes 
pro viriii esse iussit qui manebant in statione 
castrorum, ne dissimilis esset eorum conditio quibns 
eadem lex erat imposita. Hic vero merito ditantar 
milites prae aliis qui secure res suas domeeticas 
curaverant. 

28. ToUesque censum lehovae. Nunc ab utris- 
que exigit Deus tributum, vel sacram oblationem ex 
praeda: sed inaequaliter, nempe ut populus plus de- 
cuplo solvat quam milites. Tributi vero huius duplex 
fuit ratio, vel finis: iniquum enim fuisset Levitas 
solos dimitti inanes, quasi deterior esset eorum con- 
ditio, eo quod in Dei cultu et cura sacrorum occa- 
pati erant. Caeterum quam illis assignat partem 
Deus, sibi offerri iubet, ut homines non modo inter 
se aequitatem colant, sed ut primas teneat religio. 
Nihil enim absurdius quam hominibus ius suum in- 
tegrum servari Deo ipso posthabito. Ergo ad 
testandam pietatem iniuncta fuit oblatio, ac si Deus 
quinquagesimis ot quingentesimis sibi assereret 
victoriae laudem. Deinde quia nulla re indiget, se 
uno contentus, in eius locum subrogati sunt Levitae, 
ut aliquam ex suo ministerio mercedem referrent 
Porro iterum cernimus Deum cum militibus libera- 
lius egisse quam cum reliqua multitudine, nec 
mirum: quia sicut illis plus onoris imposuit, ita 
consentaneum fuit ubcriore victoriae fructu ditari: 
beneficia enim alia aliis accumulat, prout visum est, 
£x hac quoque distributione colligimus, ex eius 
ordinatione pendere, ut alii aliis sint locupletiores: 
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quia si nihil omasqiiam eseet propriuniy nalla esset 
institiae ao integritatis probatio. 

37. luit vero cenaus. Ab effeetu ostenditur 
magnitudo yictoriae: quia nonnisi ex magna et po- 
pulosa regione tanta pecorum copia confioi poterat. 
Non admodum fertilem fuisse probabile est, ideoque 
in divitiifi non vinum et frumentumy sed tantum 
animalia numerantur. Pascuis tamen fuisse nobi- 
lem coniicere promptum est: quia montes aridi 
tot boyes, capras, oves et camelos non alerent: 
quanquam ex puelliB liquet, yiros, qui oocisi sunt, 
plures fuisse numero quam victores qui ad proe- 
lium misei fuerant: nam ut demus singulis fuisse 
filias yirgineSy triplo fere superabant duodecim mii- 
lia. Unde rursus apparet, victoriam fuisse divinitus 
partam. Mirum tamen videri potest quod gente 
penitus deieta, aliquanto post exstiterit posteritas, 
ac si ex patrum cineribus progeuiti essent novi 
Madianitae. Neque enim acieo longum tempus 
effiuxit ab bac clade usque ad tempus Gedeonis 
quo ausi sunt ultro lacessere Israelitas, et sua 
multitudine freti perrumpere in medium sinum ter- 
rae Ghanaan: imo iam totam viciniam oppresserant. 
Quomodo id contigerit, quia scripturis proditum 
non est, tantum superest coniectura, plurimos (ut 
fieri solet in rebus trepidis) alio fugisse, qui paulo 
post in yacuam possessionem reversi sunt. Subita 
enim Israelitarum irruptio instar procellae statim 
evanuit: nec difficilis fuit fuga vagae et erraticae 
l^enti. Fieri etiam potest, ut multi hmc inde hospites 
m terram suis incolis orbatam confluxerint: vel 
etiam ut Israelitae leviter defuncti officio citius 
qnam decebat receptui cecinerint, ac deinde eorum 
pigritiam uitus fuerit Deus. Utcunque sit, doce- 
mur hoc exemplo, impios non minus quam vitiosas 
et noxiosas herbas puilulare, ut saepius excisi ter- 
ram subinde operiant 



EX EODEM CAPITE. 

48. Et accesserunt ctd Mosen praefecti mHlium 
mUUiae, tribuni et centuriones. 49. IHxeruntque ad 
Mosen: Servi tui levarunt ^) summam virorum heUa- 
torum qui sunt in manu nostra^ et nan defuU in nobis 
guisquam. 50. Propterea dbtulimus oUationem lehovae 
quisque quod inventt, vasa aurea, brachidle, et orna" 
mentum manus, annulum, inauremf et subUgacuhm 
femineum, ad expiandum animas nostras coram le- 
hova. 51. Et accepU Moses et Eleagar sacerdos 
aurum db UUSf omnia vasa operis. 52. Fuitque 
omne aurum oblationis quod dbtulerwnt lehovae sedecim 
miUia, septingenti et quinquaginta sidi, a tribunis 
€t centurionibus. 53. {Viri namque exercttus praedati 

1) Ift margme: rel, sabdnxenmt. 
(kUvmi opera. Vol XXV. 



fuerant quisque sibi). 54 Accyf^U inquam Moses 
et EUaaar sacerdos aurum a tribunis et centurionUn^Sj 
et intulU iUud in tahernaculum conventianis, in memO" 
riam fiUis Israel coram lehova. 

48. Accesserunt duces, Hic proponitur exem- 
plum eximiae gratitudinis, quod duces exercitus 
quum viderent neminem ex suis periisse, manubias 
auri et argenti Deo consecrarunt. Oblatis primitiis, 
satis testati fuerant suam pietatem et obedientiam: 
nec sane ex quo fideliter paruerant Dei mandato, 
quidquam ab ipsis desiderari amplius poterat: quo 
plus laudis meretur eorum liberalitas, dum novo 
et extraordinario voto se obstringunt Interea sin- 
gulare Dei beneficium commendat Moses, qui 
omnes ad unum incolumes reduxit ex tanta strage. 
Certe quum ex multis pagis abigenda essent spoua, 
mirum fuit in ipsa discursatione non paucos saltem 
fuisse occisos. Hinc er^^o planius innotuit, bellum 
Dei auspiciis tam fehciter fuisse gestum, qui 
duodecim millia protexerit. Ita incredibilis Dei 
fayor erga populum suum cum pia ducum profes- 
sione celebratur^ quum diserte exprimitur, se recog** 
nitis copiis omnes salvos reperisse, no dubia yel 
obscura sit Dei gratia. Itaque salutem militum 
admirabili Dei potentiae acceptam ferentes, pretium 
redemptionis offerunt, quidquid ex spoliis accepe- 
rant auri et argenti. Summam commemorat Moses, 
unde melius liqueat eos in officio praestando non 
vulgare lucrum sprevisse. Nam summa haec ex- 
cedit decem millia librarum gallicae monetae, et 
quiugentas libras. Quid autem milites? dum pro 
eorum salute vota solvuntur, suae rapacitati secure 
indulgent. Subest enim tacita comparatio, dimi 
centuriones et tribunos laudans Moses, exoep- 
tionem mox addit, cuiusque fuisse quod praedatus 
erat: ac mirum est, quasi tantum sibi adeoque soli 
vicissent milites, tam laudabile exemplum, ut ma- 
ligui erant ac sordidi, non fuisse imitatos. Et certe, 
saepe ^contiugit vulgus sordes suas sine pudore 
sectari, tum quia ignorat quid sit ingenuitas, tum 
quia dedecus in turba latet. Interea admonentur 
qui praesunt, dandam esse operam, ut in quo altiore 
honoris gradu locati sunt, eo magis emineat eorum 
virtus. 

51. AccepU Moses. Hoc addendum fuit, ne 
quis putaret Eieazar ex aliorum liberalitate quaes- 
tum fecisse. Narrat ergo Moses quidquid auri 
fuerat oblatum, fideliter repositum fuisse in orna- 
mentum sanctuarii. Quod dioitur: In memoriam 
filiis Israel, tam active quam passive sumi potest: 
nempe ut esset donarium illud monumentum gra- 
titudinis, yel ut favorem • conciliaret populo in oculis 
Dei: ac si illud expiationis munus coram Deo 
sisteret ao repraesentaret eos omnes qui hoc modo 
profitebantur se eius gratia esse salvos. Mihi poste* 
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rior BensaB magis probatur, ut propitius in poste- 
rum quoque esset Deus populo buo, memoriale illud 
in eius oculis fuisse locatum. 



NUMER. CAP. XXXn. 

1. PecuUum vero intdtum erat filiis Ruben, et 
fiUis Gad muttum admodum: qui viderunt terram 
laaeer et terram Gdlaad, et ecce, locus iUe erat hcus 
pecidii. 2. Venerunt igttur fiUi Gad et fiUi Ruben, 
et dixerunt ad Mosen et Eleazar sacerdotem, et ad 
principes congregationis, dicendo: 3. Ataroth, et Dibon 
et laojsier, et Nimrah et Hesbon, et Elalech, et Sebam, 
et Nebo, et Bebon: 4. Terra quam percussit lehova 
ante congregationem Israel, terra pecuUi est, et servis tuis 
est peotdium. 5. Bixerunt, inquam^ si invenimu^ gra- 
Uam in oculis tuis^ detu/r terra haec servis tuis in pos- 
sessionem: ne transire nos fadas lordanem. 6. ite-* 
spondit autem Moses fiUis Gad et Ruben: Num fra" 
tres vestri ingredimtur pugnam, et vos manebitis hic? 
7. Et quare frangetis cor filiorum Israel, ne irans- 
eant ad terram quam dedit eis lehova? 8. Sic 
fecerunt patres vestri quando misi eos de CadesBamea 
ut viderent terram istam. 9. Ascenderunt namque 
usque ad vaUem Eschol, videruntque terram, postea 
fregerunt cor fiUorum Israd, ne ingrederentur terram 
quam dederat eis lehova. 10. Unde irata excarides- 
centia lehovae in die Ula, iuravit, dicendo: 11. Si 
videbunt homines qui asceriderunt ex Aegypto, a fiiio 
viginti annorum et supra^ terram de qua iuravi Abraham, 
Isaac et lacdb: quia non compleverunt ire post me: 

12. Praeter Caieb filium lephune Genezaeum, et losue 
fiUum Nun, quia compleverunt ire post lehovam. 

13. Et irata est excandescentia lehovae in Israelem, 
vagarique fecit eos in deserto quadraginta annis, donec 
consumeretur tota Hla generatio quae fecerat maltm 
vn ocuUs lehovae. 14 Ecce atdem surrexistis pro 
patriims vestris, accessio hominum sceleratorum, ut 
adderetis adhuc ad iram excandescentiae lehovae contra 
Isradem. 15. Si aversi fueritis ut non eatis post 
eum, tum addet adhuc deserere iUum ipsum in deserto, 
et perdetis universum populum htmc. 

1. PecuUum vero. In bac bistoria non secus 
atque in speculo perspicimus, dum quisque ad pri- 
vatum commodum nimis attentus est, obliyisci quid 
rectum atque aequum sit. Non reputant quidem 
qui Bua quaerunt, se aliis esse iniurios: sed fieri 
non potest quin plus appetant quam par sit, seque 
aliis praeferunt, quod pugnat cum regula caritatis, 
ne quaeramus quae nostra sunt. Yident filii Gad, 
et filii Buben quibus erat magua pecorum copia, 
fortilem agrum et opimum: utilitas eos rapit, ut in 
meutem non veniat se fratribus esse obstrictos, ne 



quid peculiare appetant, et ab illis separatum. 
HpecioBus interea color obiiciebatur qui oculos 
perstringeret: Aliis nihil detrahi, quin potius tan- 
tundem accrescere: quia hoc modo tota regio trauB 
lordanem illis integra manebat: deinde levari 
potiuB molestia quam aliquid facere iacturae: quia 
expeditio minus futura erat difficilis, si turba, 
quae pecoribuB onusta erat, subsideret, nec remo- 
ram iniiceret exercitui magis Boluto, et ad prope- 
randum accincto. Atqui belli societas divinitus 
sancita, eos insolubili vinculo tenebat aBtrictos, ne 
reliquum populum desererent. Religio etiam erat, 
terminos haereditatis a Deo promissae movere. 
TJniverso generi Abrahae assignata erat terra Gha- 
naan, in qua inclusi, quasi peculiarem nidum inco- 
lerent. Nunc transiliunt tribus Oad et Ruben fines 
iUos, et simul a corpore ecclesiae se divellunt, ac 
si vellent a Deo emancipari. Quo magis cavendum 
est ne post nostras cupiditates vagemur. Et quum 
dicit Moses eos vidisse, vel considerasse terram, 
cavere discamus ne oculi nostri illicito aspectu con- 
spiciant perversas illecebras ad excaecandam mentem: 
deinde sensus venenata dulcedine sic fallendos, ut 
obruta iaceat aequitas et ratio. Nomen hebraicum 
pro quo peculium reddidimus, non modo pecora 
et armenta, sed etiam greges ovium significat. 
Erant quidem fere omnes Israelitae pecuarii: sed 
ex verbis Mosis colligimus, duas istas tribus abun- 
dasse pecorum multitudine: forte quia regio quam 
habitabant in Aegypto ad pascendum commodior 
eos incitaverat, ut vitae genus alioqui omnibus 
commune, et a patribus acceptum, cupidius retine- 
rent: neque enim probabile est in itinere ita fuisse 
prae aliis auctos. 

2. Venerunt igitur fiUi Gad. Aequa in speciem 
postulatio, quum terrae incolas expulerit Deus, 
fertilitas autem ipsos ad habitandum invitet, non 
esse negandum, ut vacuos et desertos agros possi- 
deant: laudanda etiam modestia, quod neque dis- 
cessionem faciuut a populo, neque tumultuantur, 
neque violenter loca sibi utilia occupant : sed 
Mosis et seniorum permissu id sibi licere cupiuut, 
ac si causam suam subiicereut eorum arbitrio. 
Sed (quemadmodum nuper dixi) si animos eorum 
occupaverat privata utilitas, ut quod praecipuum 
erat non occurreret: nempe omnibus propositam 
esse terram Ghanaan, ut illic simul habitarent, a 
profanis gentibus separati, deinde iniustum esse non 
modo ipsos otio perfrui, aliis militantibus, sed 
etiam quiescere in certa sede et tranquilla, quum 
decem tribus ad terram gladio conquirendam adhuc 
pergerent. 

6. Respondit autem Moses. Tam acris et dura 
obiurgatio maU gravitatem ostendit. Neque enim 
Mosen inconsideratus fervor praecipitem egit, ut 
tantopere excandesceret, neque errore lapsuB eet, 
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ut de re minuB probe comperta proferret senten- 
tiam. Soiyit ergo qoid peterent filii Gad et Rn- 
ben: ideoque tam yehementer in eos inyectuB eet 
quod scelerato diyortio corpus eoclesiae lacerarent 
Prinoipio quidem de iniqua et praepostera eorum 
cupiditate expostulat, quia desidiae materiam 
captent, fratribus per terram hostilem iter facturis: 
neque enim iure potiores erant, ut in illos labo- 
res, pericula et omnia militiae onera reiicerent. 
Quum ergo eadem communiter omnibue a Deo 
imposita esset conditio, partem quasi privilegio 
eximi rectum non fuit. Yerum severius impia 
adversus Deum ingratitudo et perversitas quam ini- 
quitas in fratres castigatur, dum illis exprobrat, 
hoc modo frangi corda filiorum Israel, ne pareant 
yocanti Deo. 

8. Sic fecermt. Orimen amplificat a continua 
obstinatione: adeo filios non subleyat patrum impro- 
borum imitatio, ut culpam potius duplicet. Sic et 
Stephanus ludaeis suae aetatis obiicit scelerum con- 
tinuationem, in qua similes erant patribus (Act. 7, 51) : 
ac si yocarety malorum coryorum mala oya. Yos, 
inquit, incircumcisi corde, semper fuistis rebelles 
spiritui sancto, sicut et patres yestri. Sic et pro- 
pheta dum posteros hortatur ab obsequium, hoc 
idem exemplum in memoriam reyocat: Ne obdu- 
retis corda yestra sicut in contentione, in die ten- 
tationis in deserto, ubi me tentarunt patres yestri 
quadraginta annis: molestiam passus sum a gene- 
ratione hac, etc. (Psal. 95, 9). Non abs re ergo 
conqueritur nunc Moses, nullum esse impietatis 
modum ac finem, dum filii, patemae malitiae hae- 
redes, Deo resistere non desinunt. Et quo melius 
appareat criminis similitudo et affinitas, historiam 
lon^us recenset. Comparat autem Rubenitas et 
Gaditas non toti populo, sed decem exploratoribus 
terrae a quibus coorta fuerat seditio: quia populum 
quantum in se est a recto proposito ayertant. Se- 
cundo poenam quae sequuta est annectit, ut saltem 
terrore eos permoyeat: quia yix sperandum erat ut 
sponte resipiscerent. Admonet ergo, quum tam 
duriter animadyerterit Deus in patres, insigni do- 
eumento testatum esse, posteros quoque impuoe non 
laturos, nisi dociles essent ac morigeri. Ac notanda 
est loquutio: Quia non compleyerunt post me, qua 
significat Deus nullam esse laudem quamlibet streuui 
eursus, nisi ad metam usque perseyerent homines. 
Etsi autem id ante annos quadraginta contigerat, 
quia tamen ad eum usque diem yindicta quam mi- 
natus fuerat Deus, ante eorum oculos yersata fuerat, 
perinde ipsos decuit affici ac si manum eius adhuc 
extentam cernerent. Qnotquot enim moriebantur 
in deserto, toties yindictam suam obsignabat 
Deus ne qua unquam obliyio eam exstingueret. 
lam si tantopere in promiscuam multitudinem 
•exarsit Deus, quanto minus autores ipsi effugerent? 



14. Ecce autem surrexistis. Significat cos nunc 
scelerate agendo, implere mensuram patrum: sicuti 
de ludaeis sui temporis loquutus est Christus: hoc 
sensu yocat eos accessionem, quod nomen accipio 
pro cumulo. Nam quod alii educationem, alii so- 
bolem, alii yero alumnos yertunt, fHgidum est. 
n^2"in Hebraeis proprie est incrementum, yel mul- 
tiplicatio: ideoque ad usuras transfertur. Hic autem 
locus postulat pro congerie exponi: ac si diceret, 
de integro scaturire noyam turbam, quae impietatem 
usque ad aoeryum perducat. Denique intelUgit 
lignum igni iam sopito esse additum, quo noyum 
incendium excitetur: dicit enim eos materiam sub- 
iioere irae Dei quo magis ac magis in totum popu- 
lum deflagret. 



EX EODEM OAPITE. 

16. Et accesserunt ad eumj acdixermt: Catdaspe' 
cudwn aedificabimus pectdio nostro hiCf et urbesparvuUs 
fiostris: 17. Nos vero accincti erimus armis, fesH- 
nantes ante fiiios Israel^ donec iniroduxerimus eos ad 
locum suum: et manebunt parvuli nostri in urbibus 
munitis propter hdbitatores terrae. 18. Non rever- 
temur ad domos nostras, donec possideant fiUi Israd 
quisque haereditaiem suam. 19. Non enim haerfdir 
tatem accipiemus cum eis trans lordanem et uUra: 
quod evenerit haereditas nostra nobis citra lordanem 
ad Orientem. 20. Et dixit dlis Moses: Si feceritis 
hoCy si acdnxeritis vos armis coram lehova ad beUum: 
21. Et transierint ex vobis omnes accincti armis 
ipsum lordanem ante lehovam, donec exptderit ini- 
micos suos a facie sua, 22. Et suhUciattsr terra iUa 
coram lehova: postea revertimini, et erUis absduti a 
lehova, et Israele: eritque terra ista vobis in posseS' 
sionem coram lehova. 23. Quod si non feceritis ita^ 
eccCy peccastis lehovae, et perpendite peccattm vestrum 
quod inveniet vos. 24. Aedificate vobis ergo civitates 
pro parvuHs vestris, et caukts ovibus vestnSf et quod 
egressum est ex ore vestro, facietis. 25. Et dixerunt 
filii Gad, et filii Ruben ad Moseny dicendo: Servi 
tui facient quemadmodum dominus meus praecepit. 
26. Parvuli nostri, uxores nostrae, pecora nostra, et 
omnia iumenta erunt ibi in urbibus Galaad. 27. Servi 
autem tui trar^unt omnes accincti armis ad miH- 
tiam coram lehova ad bellum, quemadmodum dominus 
meus loquitur. 

16. Et accesserunt. Probabile est consultatione 
habita iterum reyersos. Nunc ex quo coDtuIerunt 
capita, quod fieri oportuit antequam pollicerentur 
quod animis nondum cooceperant, ex communi 
omnium sententia Mosis decreto snbscribunt. Porro 
ex ipso rosponso colligimus quam utilis fuerit Mpsis 
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asperitaB ad subigendos eorum animoB. Si mitius 
ac placidiuB egisset, oontemptim forte accepta ftds- 
set eius humanitas. Praefractis er^o capitibus 
magis profuit pudefieri, et metu perceUi, ut contu- 
maciam exuerent. Neque tamen prorsus desistunt 
a sua postulatione, sed mediam rationem excogitant, 
qna fratres suos non deserendo, terram nihilominus 
occupent. Promittunt ergo se totins expeditionis 
fore coAiites» et belli socios: imo se primos fore ad 
obeunda pericula, et sustmendos hostium impetus: 
modo certa detur familiis et pecoribus statio. Hoc 
autem modo extra culpam futuri erant, quoniam 
alii malo exemplo non retrahebantur, neque minue- 
batur robur populi ad bella gerenda: una tantum 
in re melius illis consultum erat, quod in loco 
pacato depositis uxoribus et liberis, rem domesticam 
magis augebant. 

20. M dixit Ulis Moses. Nimia et vitiosa 
yideri posset haec facilitas, quod eorum voto obtem- 
perans Moses fines a Deo prascriptos transcendit. 
Nam quum illis promissa esset haereditas in terra 
Ghanaan, domicilio illo eos contentos esse oportuit: 
nec fas Mosi fuit quidquam in coelesti decreto mu- 
tare. Alterum vero non minus absurdum, in re 
tam perpiexa, Mosen non consulere Deum pro 
morOy sed subito dare responsum, quod primam 
Dei ordinationem oblique labefaotat. Et sane ex- 
cusabile non est eorum desiderium, quod nunquam 
obrepsisset eorum animis, si foederis Dei memores 
acquievissent in eius beneficio: sicuti fieri non potest 
quin semper lasciviat caro, ubi vocationis fraeno 
non cohibetur. Bed Deus qui novit lucem e tenebris 
elicere, non tantum ignovit eorum vitio, sed hac 
occasione largius suam liberalitatem extendit. Ita 
ad superiores terminos superaddita fuit regio Basan, 
et aliae vicinae. Quanquam simul ex opposito 
ostendit quanto satius fuisset simul colligi, ut mutua 
defensione protecti secure in suis sedibus habitarent. 
Et longo postea temporis progressu experti sunt 
Rubenitae et Gaditae nimium festinanter terram 
quam adepti erant se optasse: feliciter tamen Dei 
indulgentia illis cessit quod per se debuerat esse 
noxium. A Mose vero nihil temere de ordinatione 
Dei fuisse remissum colligere licet ex consequen- 
tibus: quia et Moses quod in praesentia statuit, 
ratum haberi iubet post mortem suam. Et ubi in 
libro losue refertur singulas tribus haereditatem 
sortitas esse, excipitur haec regio trans lordanem, 
quam Moses Rubenitis, et Gaditis et dimidiae 
tribui Manasse assignaverat : unde liquet, senten- 
tiam eius a Deo fuisse approbatam. Quin etiam 
dum illic saepius omatur epitheto servi Dei, do- 
cemur in hac re nihil ab eo fiiisse tentatum, nisi 
Deo autore, ac praeeunte eius spiritu. Nec vero 
hoc loco Dei nomen futiliter toties inculcat, quin potius 
subindicat sibi fuisse a Deo dictatum quidquid gerit. 



23. Quod si non feeeritis. Oontestatur solenni 
ritu impie acturos si fidem datam Mlant: et simul 
poenam denunoiat, ac si eos citaret reos ad Dei 
tribunal. Etsi autem hypothetice loquitur de una 
iila pactione, qua se ultro duae tribns astrinxerant, 
generalis tamen doctrina inde pendet, nisi stemus 
promissis, Deum semper fraudis et perfidiae fore 
ultorem. Ac magis emphatica loquutio est: Peo- 
catum vos apprehendet, quam si dixisset: Non 
effugietis Dei manum. Sensus enim est, peccato 
sic affixam esse vindictam, nt avelli nequeat: 
sicuti Genesis quarto dicitur, peccatum excubare 
pro foribus, ut noxios tandem corripiat. Nam, 
quae nostra est ad peccandum proclivitas, nimis 
experimur tolerantia Dei nos animari ad andaciam, 
dum nos putamus elapsos esse, si ad tempus dissi- 
mulet. 



EX EODEM OAPITE. 

28. Et praecepit de eis Moses ipsi Eleamr sacer- 
dotij et losue filio Nun, et prin(^pibus patrum tri- 
buum filiorum Israd. 29. Et diodt iUis: Si trans- 
ierint filii Gad et fiiii Euben vobiscum lordanem, 
omnes acdncti armis ad beUum coram lehova, et sub* 
iecta fuerit terra coram vcbis, ddbitis eis terram Gfa- 
laad in possessionem: 30. Quod si non transierint 
accincti armis vobiscum, tum possessionem habebunt 
in medio vestri i/n terra Chenaan. 31. Et responderunt 
filii Gad et Buben, dicendo: Quod diodt lehova servis 
tuis, sic faciemu^. 32. Nos transibimus accincti ar^^ 
mis coram lehova in terram Chenaan, ut vci^iscum 
sit possessio haereditatis nostrae citra lordanem. 
33. Dedit itaque iUis Moses, filiis Gad, et fUiis 
Buben, et dimtdiae tribui Manasse fUii loseph, regnum 
Sihon regis Amorrhaei, et regnum Og regis Basan, 
terram cum urbibus suis, cum terminis, ufies terrae 
per circuitum. 34. Et aedificaverunt fUii Gad Dibon, 
et Ataroth, et Aroer: 35. Et Atroth, Sopham, et 
laazer, et logbehal: 36. Et Bet^imrah, et Bet-haran, 
u/tbes munitas et caulas ovium. 37. FUii vero Buben 
aedificaverunt Hesbon, et Eleale, et Ciriathaim: 38. M 
Nebo, et BaaUneon versis nominibt^s, et Sibmahi et 
vocaverunt nominibus nomina urbium qtuis a&difica- 
verant. 39. Perrexerunt auitem fUii Machir, fUii 
Manasse in Gaiaad, acceperuntqu^ eam, et eaipiUerunt 
Amorrhaeum qui erat in ea. 40. Itaque dedit Moses 
Galaad ipsi Machir filio Manasse, et habitavit in ea. 

41. lair praeterea filius Manasse profectus erat, et 
acceperat vicos eorum, et vocavit eos Havath-Iair. 

42. Nohah simUiter profedus erat, et ceperat Cenah 
et viUas eius: vocavUque eam Nobah secundum 
nomen suum. 
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28. Et ffaeeqpU de eis Mosea. Sic temperat 
samn decretuxn, neBubenitis et aliiB, ubi perfanoti 
faerint militiae oarsa, fraadi sit lordanem transiisse, 
qaad ad novaB Bodes qaaerendaB: neo tamen Bi 
fdias tribaB frastati faerint, proBit illiB saa ignavia 
et dolas. In samma, Bi ex oompaoto fratres ad- 
iuTerint, iabet perpetao relinqoi qaod nanc conce* 
vdit: Bin yero disoeBBerint a fide, yalt cogi inyitoB 
ad Bortitionem commanem. Neqae enim partem 
illiB assignanB in media terra Ghanaan, praemiam 
inertiae, Bi cesBayerint, illiB largitur: sed yi et im- 
perio trabendoB cBse Bignifioat, at bc fratribuB in 
omnes eyentus Bubiiciant, quia seorsum Bibi conBU- 
lere fas non erat. Gaeterum de terrae partitione, 
quasi de re mox fiitura praedpienB omnium animoB 
ad fiduciam attoUit, quo alacrius tranBitum acce- 
lerent: ac si non tantum in manu cBBet yictoria, 
Bcd mox quoque peroipiendus eiuB fruotuB. 

33. Bedit Uaque. Sic Mosen dedisse intelligaB, 
ut Dei mandato firetus legem inyiolabilem tulerit. 
Quanquam enim expresBe non legitur imperium 
Dei intercesBisBe, poBterior tamen approbatio id plane 
confirmat: sicut nulla fit mentio Eleazar et senio- 
rom quoB tamen non fuiBse praeteritos certum est, 
quin adhibiti fuerint simul arbitri: praeBortim quum 
a filiie Gad et Ruben delata illis fuisBet oognitio. 
Tantum BubeBt tacita antitheBis inter antiquum 
foeduB quod Deus pepigerat cum Abraham et hoc 
noyum iuB ao speciale, quo populum 'auum 
locupletare dignatus fuerat. Principio duae tan- 
tum tribuB nominatae fuerant: nunc additur dimi- 
dia tribuB Manasse: quia Bcilicet poBteri Machiri 
et lair, et Noba, qui omnes genus ducebant a 
ManasBe, urbes et yicos occupayerant. Quod enim 
sic yertunt interpretes, ac si yiotorias iUas essent 
adepti ez quo Rubenitis et Gaditis permiserat 
Moses trans lordanem habitare: mihi non yidetur 
consentaneum : quin potius redditur causa cur 
excepta fuerit portio quae cessit filiis Manasse: 
quia scilicet fraudandi non fuerint agris quos seor- 
sum acquisierant. Nec yero probabile est, quum 
aliis data esset regio trans lordanem, postea irrup- 
tionem fecisse» ut ius alienum ad se traherent. 
Nec obstat series narrationis: quia Hebraeis tritum 
est quae prius gesta sunt posterius referre: prae- 
sertim ubi per ocoasionem subiicitur pro causae red- 
didone quod ante omissum fuerat. Si quis tamen 
malit pracBenti commodo fdisse aUectos, pertinacius 
non contendam. Sed qui conyenit urbes fuisse ex- 
Btructas quae adhuc incolumes stabant? siouti ante 
yidimus yictorem populum in iUis habitasse. Nempe» 
quia yix unquam contigit expugnari urbes, quin 
diruantur muri, non abs re taUs instauratio yooa- 
tur aedificium. Muniendae erant urbes, ne imbellis 
tarba ad primos quosque hostium impetuB exposita 
eeeet. In hunc finem restaurarunt quae disiecta 



erant: et ita quodammodo rfnoyarunt urbes ruinis 
defbrmatas. 



EIUSDEM HISTORIAE REPETITIO. 

EX DEUT. GAP. IH. 

12. Et hanc ierram possedimus eo tempore ab 
Aroer, quae sita erat ad torrentem Amon: et dmi' 
dium moniis Gaiaad, et wrhes eius dedi Eubenitis et 
Gaditis. 13. Besiduum vero Galaad, et universam 
Basan regni Og dedi dimidiae tribui Manasse, et 
omnem regionem Argob, totam Basan quae vocc^Hxtur 
terra gigantum. 14. lair fUius Manasse cepit omnem 
regionem Argob, usque ad ierminum Gesuri et Maa- 
chathi: et vocavit eas secundum nomen sutm Basan 
Havoth lair usque ad diem istam, 15. Porro ipsi 
Machir dedi Galaad: 16. Bubenitis vero et Gaditis 
dedi Galaad, usque ad torrentem Amon, medium 
torrentis, et terminum: et usque ad Idbboc torrentem 
termvnum fiiiorum Ammon: 17. Planitiem, et lor- 
danem, et terminum a Oiinnereth usque ad mare pla- 
nitiei, mare saiis, sub effusiombus aquarum coHis ad 
Orientem. 18. Praecepique vobis eo tempore^ dicendo: 
lehova Beus vester dedit vobis terram istamj ut pos^ 
sideaJtis eam, accincti armis transibitis ante fratres 
vestros fHios Israel, quotquot robusti estis. 19. Tan- 
tummodo uxores vestrae^ et parvuli vestri, et pecudes 
vestrae (novi quod pecora muUa sint vcbis) remanebunt 
in urbims vestris quas dedi vobis: 20. Bonec requiem 
dederit lehova fratribus vestris sicut vobis, et possi- 
deant ipsi etiam terram, quam lehova Beus vester 
dat eis trans lordanem: tunc revertimim singvii ad 
possessionem suam quam dedi vdbis. 

12. Et hanc terram. Hoc loco decretum suum 
confirmat, ut Rubenitis, et Gaditis, et dimidiae tri- 
bui Manasse rata sit terrae possessio trans lorda- 
nem. Quoniam enim iUis extra sortem obtigerat, 
potuit res in controyersiam trahi apud posteros. 
Ergo ne quis molestiam facessat, iterum asserit 
legitimos esse regionis iUius dominos. Porro quia 
litigiosa esse poterat ipsa donatio, eo quod terra 
illa extra fines haereditatis a Deo promissae sita 
esset: hanc quoquo obiectionem praeyenit Moses, 
quod Deus suo populo non frustra possidendam 
dederit: unde sequitur ius habitandi fuisse permis- 
sum. lam no in contentionem yocetur partitio tan- 
quam inaequalis, omni ex parte terminos illis assig- 
nat, ao si Dei autoritatem instar yalU et a^eris 
opponeret, ne cui fas esset irruptionem facere. Quod 
ad nomina locorum spectat, mare salis yocatur 
mortuum. Ohinnereth autem lacus Genesara, yel 
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Genefiareth. In effosioiiibas collis non consentiant 
interpretes, quia Asedoth Pisgah quidam yolunt 
nomen proprium esse urbis: malo tamen appella- 
tiye Bumere nomen efiusionum, non pro fontibuB 
et rivis, sed pro radice» ubi terra per accliyem de- 
scensum quodammodo se effundere videtur. Pisgah 
unum esse ex verticibus montis Abarim postea yide- 
bimus. 

18. Ptaecepique vobis. Ad eos quidem solos 
dirigitur sermo quibus trans lordanem dabatur 
haereditas. Ostendit tamen Moses pactum se in- 
terposuisse, ne sua ditione ante fruerentur duae 
iUae tribus oum dimidia, quam belli societate de- 
functae essent in subigenda terra Ghanaan. Dicit 
ergo se dedisse illis locum, non in quo statim 
quiescerent, sed in quo deponerent uxores suas^ et 
peculium, donec toti populo tranquilla esset sua 
statio. 



EX DEDT. OAP. IV. 

41. Tunc separavU Moses tres urhes irans lardanem 
ad exortum solis: 42. TJt fugeret iUuc homicida qui 
occidisset proximum suum nesciens ^), quem non odis- 
set cib heri et ntidiustertius : ui fugeret ad unam ex 
urbibus istis, et viveret. 43. Bejser vn deserto, in 
terra planitiei a Bubenitis: Bamoth Gaiaad a Gaditis, 
et Golan i/n Basan a Manasse. 

Sex urbes (ut.alibi visum est) destinaverat 
Deus in refugium, si quis hominem occiderat, modo 
suam innoceutiam iudicibus probaret. In tribus 
quas trans lordanem assignaverat, narrat Moses se 
fideliter praestitisse quod Deus iusserat. TJnde ap- 
paret, quamvis non ptatim omni ex parte satisfieri 
posset Dei mandato, non tamen exspectasse dum 
tres aliae urbes accederent: sed quantum ferebat 
facultas, suo munere fuisse perfunctum. Quo 
exemplo discamus, etiam ubi ad finem non statim 
perducere licebit quod aggredi iubet Deus, minime 
tamen cunctandum esse. Nec yero nos aliud mo- 
ratur quam mera segnities, nisi Deo iubentc ma- 
ture incipimus quod Deus per alios absolyi ac 
finiri vult. 



NDMER. OAP. ITTXTTT 

1. Istae sunt profectiones fUiorum Israd, qui 
egressi sunt e terra Aegypti, per exerdtus suos^ per 
manum Mosis et Aharon. 2. Scripsit autem Moses 
egressus eorum per profectiones eorum iuxta sermonem 



1) In margme: vel, per errorem, vel, per iDOogitantioiii. 



lehovae: istae, inquam, sunt profecUones eorum per 
egressus eorum. 3. ProfecU sunt igiiur e Bamesse 
mense primo^ dedmaquinta die mensis primi, postera 
die Phase egressi su/ni fiUi Israel in manu excdsa in 
ocuUs omnium Aegyptioruim. 4 {Aegyptn autem in- 
terim s^eliebant quos percusserat Idma ex eis, om- 
nem primogenitum , et in dOs eorum fecerat lehova 
iudida). 5. Profecti sunt, inquam, fiUi Israd e Ba- 
messe, et castrametati sunt in Suchath. 6. Profeeti 
autem de Suchoth, castrametati sunt in Etham, quae 
est in extremo deserti. 7. Et profecti de Etham, re- 
versi sunt in Phi-hahiroth , qui est arde Baal-sephon, 
et castrametati sunt ante Migdol. 8. Profecti vero de 
Phi-hahiroth, transierunt per medium maris in deser- 
tum : et ambulaverunt viam trium dierum per desertum 
Etham, d castrametati sunt in MaraJi. 9. Profedi 
vero de MJarah venerunt in EUm: in Elim vero erant 
duodecim fontes aquarum, d septuaginta palmae^ d 
castrametati sunt iUic. 10. Et profecti ex Elim, 
castramdati sunt iuxta mare Suph. 11. Profecti 
autem e mari Suph, cadramdati smt in deserto Sin. 
12. Et profedi e deserto Sin, castrametati sunt in 
Dophcah. 13. Profecti autem e Dophcah, castrametati 
sunt in Ali^s. 14. Et profecU ex Alus, castrametati 
sunt in Bephidim, ubi non erant aquae populo ad 
bibendum. 15. Ideo profedi e Bephidim, castramdati 
sunt in deserto Sinai. 16. Profedi autem e deserto 
Sinai, castrametati sunt in GtbrothrHathaavah. 17. J& 
profedi ex Cibroth-Hathaavah , castrametati sunt in 
Haseroth. 18. Et profedi de Haseroth, castrametati 
sunt in Bithmah. 19. Profedi vero de Bithmah, 
castrametati sunt in Bimmon Peres. 20. Et profedi 
e Bimmon Peres , castrametati sufU in Libnah. 

21. Profedi vero e Libnah, castramdati sunt in Bis^. 

22. Et profedi e Bissah, castrametati sunt in Ceheldh. 

23. Profedi item e Cehehffi, castrametati sunt in monte 
Sepher. 24. Profedi quoque e monte Sepher, castra- 
mdati sunt in Haradah. 25. Et profedi sunt e Hor 
radah, et castrametati sunt in Machdoth. 26. Et 
profedi e Machdolh^ castrametaU stmt in Thahath. 
27. Profedi autem e Thahath, castramdati sunt in 
Tharah. 28. Profedi quoque e Tharah, castrametati 
sunt in Micheah. 29. Profedi item e Micheah, castra- 
mdcUi sunt in Hasmonah. 30. Et profedi sunt de 
Hasmonah, d castramdati sunt in Moserdh. 31. M 
profedi de Moserofh, cadrametati sunt in Bene^aacan. 
32. Profedique e Bene-iaacan, castramdati sunt in 
Hor GUgad. 33. Et profedi de Hor GUgad, castra- 
metati sunt in loibathah. 34 Et profedi de loibathcA, 
castrametati sunt in Abronah. 35. Profedi vero ex 
Abronah, castrametati sunt in Esion-gaber. 36. Et 
profedi ex Esion-gaber, cadrametati sunt in deserto 
Sin, quod ed Cades. 37. Et profecti sunt e Cades, 
d cadramentati sunt in Hor monte, in extremo ierrae 
Edom. 38. AscendU autem Aharon sacerdos in Hor 
montem iuxta sermonem lehovae, d martuus ed anno 
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guadraegesimo ex quo egressi sunt fiUi Israd e ierra 
AegffpUj mense quitUo, primo die mensis. 39. Eratgue 
Aharon natus centum et viginti tres annos quando 
mortuus est in Hor monte. 40. Audivit autem Che- 
naanaeus rex Arad {is vero hdbUabat in lUeridie, 
in terra Chenaan quum ingrederentur filii Israd). 
41. Et profecti de Hor monte castrametati sunt %n 
Salmonah. 42. Profecti vero ex Salmonah, castra^ 
metati sunt in Punon. 43. Profecti e Punon, castra- 
meiati sunt in Ohofh. 44 * Profedi item ex Ohoth, 
castrametati sunt in lie-haabarim in termino Moab. 

45. Et profecti ex lim, castrametati sunt in Dibon-gad. 

46. Profecti item ex Dibonrgad, castramentati sunt 
in AlmonrdiUathcnm. 47. Profecti praeterea ex Almon- 
dibicdhaim, castrametati sunt in montibus Alarim 
ante Nebo. 48. Et profecti e montibus Abarim, castra- 
metati sunt in campestribus JUoab, iuxta lordanem 
lericho. 49. Tand&n castrametati sunt iuxta lordor 
nem a Beth^esimoth usque ad AbeMttim in campestri- 
bus Modb. 50. Lo^tuutus est autem lehova ad Mosen 
in campestribus Moab, iuxta lordanem lericho, di- 
cendo: 51. AUoquere filios Israel et dicas eis: Quum 
iransieritis lordanem ad terram Chenaan, 52. Ex- 
petliie omnes habitaiores terrae a fade vestra. 53. Ex- 
pdletis, inquam, habitatores terrae. 54. Et habitabitis 
in ea, vobis enim dedi terram, ut eam possideatis. 
55. PossidebUis autem terram iilam per sortem, per 
famitias vestras: piuribus nndtiplicabitis haereditatem 
eorum, et paMcioribus diminuatis haereditatem eorum : 
in hco in quo egredietur illi sors, erit iUis: per tribus 
patrum vestrorum haereditatem capietis. 56. Qtwd si 
non exptderitis hdbitatores terrae a facie vestra, tum 
erit ut quos reHqueritis ex eis, sint in ctdtros in 
oculis vestris, et in spinas lateribus vestris, et affligent 
vos super terram in qua vos habitabitis. 57. Evenidque 
ut quemadmodum cogitavi facere Ulis, faeiam vobis. 

1. Istae smt profectiones. Stationes ia quibus 
castrametatus eet populus, non omnes antea Moses 
recenBuit, sed eas fere duntaxat in quibus memo- 
rabile aliquid contigerat, maxime post transitum 
maris rubri: quia magnopere intererat statui quasi 
anto oculos locorum circumstantias, donec admi- 
rabili Doi potentia non modo erepti essent a prae- 
senti morte, sed per mortera et profiindas abyssos 
patefactus esset illis egressus ad yitam. Et uno loco 
&atis admonuit, se quasdam stationes omittere, ubi 
refert populum e deserto Bin per suas profectiones 

gicuti indictae erant ore et mandato Dei) venisse in 
aphidim: bic vero singula loca in quibus substite- 
rant diligentius persequitur, ac si in tabula roprae- 
sentaret quadraginta annorum peregrinationem. 
Finis autem est, primum ut memoria redemptionis, 
et tot beneficiorum quae annexa erant, altius defiza 
maneat in omnium cordibus: sicuti ad historiae 
oertitudinem non parum valet locorum descriptio: 



deinde ut locorum nominibus admoniti^ reminiscan- 
tur quoties et qnot modis iram Dei in se provooa- 
verint: maxime vero ut agnoscant, quum iam essent 
in ipso terrae promissae yestibnlo, sua pravitate et 
contnmacia se fmsse retroactos, et per flexnoBos 
errores vagatos, donec illis impiae ingratitudiniB 
Boluta esset meroeB. Interea ut secum expendant, 
Deum sua misericordia sic temperasse yindictae 
rigorem, nt gratiae suae contemptores quantumyis 
Bcelestos et indignos, aleret nihilominus, et foyeret: 
foedus yero quod pepigerat cum Abraham ad filios 
propagaret. In hunc finem respicere oportuit Israe- 
litas, ut rite in tota itineris sui narratioue profice- 
rent. Porro non abs re praefatur Moses, has esse 
profectiones filiorum Israel: quia ex quo egressi 
fuerant e terra Gossen, eos non yulgaris trepidatio 
et anxietas constrictos tenuit, donec se yiderunt in 
sepulcrum demersos: quia undiquo conclusi erant 
vel mari, yel faucibus duorum montium, yel exercitn 
Pharaonis. DeBortum ingressi antequam pertinge- 
rent ad montem Sinai, septem statiya habuerunt, in 
quibus centies pereundum erat fame, siti, rerumque 
omnium inopia, nisi mirabiliter a Deo fuisset suc- 
cursum. Caeterum quum totidem diebus facile esset 
totum iter conficere, iam tunc moram aflerre coepit 
perversa eorum importunitas. Si eos urgebat panis 
et aquae penuria acrius stimulari oportnit, ut suppli- 
citer ad Deum confugerent. Adeo autem alieni 
sunt a mansuetudine , quae eos doceat a Deo pre- 
cibus et votis efflagitare necessitati suae remedium, 
ut potius tumultuentur contra Mosen: neque id 
modo, sed proterve Deum ipsum impetant nefandis 
conviciis, ac si saevus esset carnifex, non redemptor. 
Hinc ergo factum est, ut non ante diem quadra- 
gesimum adducti tandem fuerint ad montem Sinai. 
Yixdum iex erat promulgata, et adhuc personabat 
in eorum auribus formidabilis vox Dei, qua eos sibi 
in populum addixerat, et ecce, repente turpis, imo 
prodigiosa ad idololatriam defectio: qua per eos 
non stetit quominus abiectaDei gratia, et quantum 
in ipsis erat, abolita promissione, misere perirenty 
ut digni erant. Hoc obstaculo rursus fuerunt ab 
ulteriore progressu cohibiti. Eadem obstinatione 
subinde contra Deum insanierunt: nec pluribus 
poenarum exemplis admoniti un^uam redierunt ad 
sanam mentem. Cumulus furiosae contumaciae fuit, 
dum progressi ad terrae promissae limitem, repudia- 
runt Dei beneficium, seque tanqnam Deo repugnante 
hortati sunt ad reditum, ac si foeteret illis inaesti- 
mabilis redemptio quae eos perpetua obligatione 
retinere debuerat in obsequio Dei. Quae deinde 
sequimtur stationes, magis ad vivum exprimunt, 
sicnti navis tempestate repulsa a portu variis pro- 
cellis circumvolvitur, ita quoque retractos ab accessu 
terrae per obliquos circuitus errasse: quoniam digni 
erant quos Deus per ludibrium traduceret. Ad hoc 
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Mosia oonsilium ocuIob dirigere oonvenity nt hoo 
oapat cum fructu legamus. ProfectionoB autem 
Tocat ordines itinerum, stationibus distinctos, quia 
castra non movebant niai dato signo, quum sciUcet 
nubos relicto sanctuario, in alium locum tendebat, 
ac 8i Deus e coelo manum porrigeret ad iter guber- 
nandum : unde clariuB innotuit, eiuB potentia reten- 
tos fuisse in deserto. 

3. ProfecU smt de Bamesses. Quod volunt 
quidam nomen urbis pro tota regione GoBsen poBi- 
tum, mihi non probatur: quia conBentaneum non 
eBBct, ex lociB diBtantibus ac remotiB Bimul fuiBBO 
profectos. Minus etiam quadraret quod mox addi- 
tur, turmis dispositis egresBOs fuisse: non quod in 
urbem omnes simul confluxissent, quia vix credibile 
^st tantam multitudinem potuisse intra muros re- 
<)ipi: sed quia ex edicto Mosis et Aharon in agrum 
urbis aut viciniam fuerunt coacti, ut suos ordines 
digererent, ne confuBa festinatione alii alios impedi- 
rent. Postquam autem dixit egressos fuisse manu 
Dei excelsa, ut hanc admirabilem potentiam magis 
commendet, addit Aegyptios testes fuisse ac specta- 
tores: unde coiligitur cessisse tandem Deo, vel ita 
fuisse subactos, ut digitum tollere non auderent. 
Aooedit alia circumstantia, quod tunc Aegyptii 
mortuos suos primogenitos sepelirent: quibus verbis 
non significat Moses cessasse ab impediendo trans- 
itUy quoniam alio negotio districti erant: quin po- 
tius admonet, quamvis eos exacerbaret dolor ex 
suorum morte, iacuisse tamen quasi exanimes: quia 
eos debilitaverat Dei virtus, ut facultas ad resisten- 
dum deficeret. Quod dicit Moses Deum exerouisse 
iudioia contra deos Aegypti, ad oommendationem 
verae religionis spectat, ne unquam deflectant filii 
Israel ad gentium superstitiones , quas in sua libe- 
ratione experti sunt meras esse fallacias. Neque 
enim Pharao duntaxat prostratus fuit cum suis co- 
piis, sed dii quoque eorum pudefacti, quos sibi fin-» 
gebant terrae suae praesides. Atque ita refutati, 
errorisque et stultitiae convioti fuerunt omnes eorum 
cultus. Frivolum vero commentum est, Bponte col- 
lapsa fuisse omnia idola in Aegypto, ut Deus Israel 
sibi uni deitatis gloriam assereret. Satis est Deum 
egisse suos triumphos de idolis, ubi re ipsa palam 
fecit nullas iliis ad opitulandum vires suppetere : et 
magorum simul praestigias disoussit Huo videtur 
alludere Isaias, quum dicit (19, 1): Ecce Deus in 
Aegyptum veniet, et oonoident omnia idola: signi- 
fioat enim Deum in Aegypto editurum potentiae 
suae dooumenta, quae errorum omnium vanitatem 
coarguant, et evertant omnia sttperstitionum figmenta, 
quibus deoepti fuerant Aegyptii. 

8. Profecti de PhihcAiroth. Narrat populum 
itinere tridui progrossum esse: non tam ad tole- 
rantiae laudem quam ad oelebrandam admirabilem 
Dei potentiam, qui tantam multitudinem absque aqua 



Bustinuerit Tenendum enim est memoria quod 
alibi docuiy a transitu maris rubri usque ad Mara 
nuUas ftdsse a^uas repertas, quQ magis detoBtanda 
fuit populi impietas, qui illic propter amarum aquae 
saporem ad tumultuandum prorupit Ex opposito 
autem refulsit incomparabiliB Dei misericordia, quod 
homines morosos et importunos dignatus est amoena 
et delectabili statione reoreare. Primis enim caBtria 
deducti sunt in Elim, ubi nacti sunt duodedm 
fontes, et pahnas septuaginta. Desertum Sin le- 
viter praeterit Mosee, ao si nihil illio memoratu 
dignum contigisBet: quum tamen illio se prodiderit 
scelesta popuu impietas, et insigni miraculo nobili- 
tatus fuerit locus, quum man e coelo distillavit in 
alimentum populi, ut apertis coeli fenestriB, panem 
angeiicum mortaUs homo comederet Breviter etiam 
attingit in Raphidim non fuisse aquas ad bibendum. 
Yerum satis habuit hoc loco numerare stationee, 
quae populo res gestas in memoriam revocarent 
In sepulcris ooncupiscentiae iuBOulptum fuit vin- 
diotae Dei monumentum. Sed quum alia loca sim- 
plioiter recenset, sepulta rerum narratione, colligere 
lioet quod paulo ante dixi, non aliud fuisse eius 
consilium quam populo ante ooulos depingere pere- 
grinationem qua defunctus fuerat per annos qua- 
draginta. Obiter tamen mominit mortis Aharon: 
quia singulari Dei beneficio prorogata fioit ei vita 
in gratiam populi, donec instaret tempus quo pro- 
missam terram adituri erant, quandoquidem utile 
ac necessarium fraenum erat eius autoritas ad co- 
hibendam gentis adeo protervae ferociam. Interim 
poena sancto viro infliota posteros monere debuit, 
non abs re patres severe fuisse castigatoB,. qui pec- 
cata pecoatis addere non destiterant: quando ne 
servo quidem suo Deus ob unioum delictum peper- 
cerat. Quod oontinuo post addit: Ohananaeum 
tunc primum audisse de adventu filiorum Israel, eo 
signifioat divinitus velum oppositum fuisBO hostibus, 
ne citius infesti essent. Ita enim iudicii sui rigo- 
rem mitigavit Deus ut Israelitis quietum saltem 
esset exsUium, et immune ab extema molestia, 
quamdiu in deserto ipsis errandum erat. 

50. Loquutus est lehova. Finem et consilium 
Dei, cur ffentes expelli vellet, alibi ^posuimus, ne 
scilicet adulterarent suis mixturis purum legis cul- 
tum, populum malis exemplis corrumperenty atque 
adeo inquinamenta essent terrae sanctae. Nunc vero 
alio respicit Moses, quia de terrae partitione actu- 
rus praefatur, vacuandam esse suis incolis, ut plmak 
et libera fruitio maneat filiis lisrael. Oontextus hio 
notandus est: quoniam alioqui locus hic appendix 
ftuBset primi praecepti, sicuti altera pars versus sub 
primo praeoepto posita fuit. Yerum quia coniunc- 
tim pronunciat Deus: Expelletis incolas e terra, et 
illio habitabitis, quia dedi vobis possidendam, abBur» 
dum fuit membrum unum ab altero divelli. 
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54. Pos$idd>iti$ autem per sortem, Modus quo- 
que diyiaionis exprimitur, ut quisque possiaeat 
quod Borte obtigerit: fuit autem haec optima ratio, 
quia nuuquam passae fnisseot singulae tribus, homi- 
num arbitrio in hanc vel in illam partem sic able- 
gari. Imo si iudioium sufiragiis permissa fuieset 
cognitiOy inter se iurgati essent potius quam definiis- 
sent quid rectum eeset. Sed hic altius quiddam 
confiiderare oportet: nempe hoc modo Deum certo 
Gomprobasse, sua liberalitate et singulari benefioio 
filios Israel terrae illius haeredes esse ac dominos. 
Ac principio tenendum est, quamvis sortibus nihil 
magis fortuitum existiment homines, eas tamen di- 
yinitus gubemari^ ut dicit Solomon (Prov. 16, 33). 
Sortiri ergo iussit Deus populum, sibi in ipso exitu 
iudicium vendicans. lam qui fEiotum est ut tribus 
Zabulon partem suam adepta sit in littore maris, 
nisi qnia sic praediotum fuerat a patriarcha lacob? 
Our tribui Aser obtigit ferax optimi frumenti regio, 
nisi quia eodem ore pronunciatum fuerat pinguem 
fore panem Aser, qui daturus esset delitiiis regibus? 
Eodem yaticinio nacta est tribus lehudah haeredi- 
tatem yitiferam, et optimis pascuis uberem. Itaque 
terrae sortitio dare monstravit non frustra Deum 
olim pollicitum fuisse Abrahae terram iliam: quia 
donationis praeconium ex ore lacob effioax et ratum 
fuit. Pius senex fame illino expulsus fuerat. Inqui- 
linus in Aegypto, et bis exsul posteris suis non 
secus pro summo imperio partes assignat, ac si 
paterfamilias pauca fundi sui iugera intor haeredes 
distribueret. Sed quod tunc ridic^um videri poterat, 
Deus tandem obsignavit. Unde apparet, quae pro 
modulo sensus nostri caeco fortunae impetu versari 
putamus, dirigi arcana Dei providentia: consilium 
vero Dei perpetuo tenore ita stare ut exitus prin- 
cipiis respondeat. Rursus vero ius analogum illis 
commendat ut pro numero hominum maior aut 
minor portio ad singulas tribus perveniat. Quod 
autem allegorice quidam notari volunt, gratuito 
Dei beneplacito tanquam sorte nobis obtingere 
coelestem haereditatem , quanquam primo intuitu 
plausibile sit, nullo negotio refellitur. Pars baere- 
ditatis erat Hebron: atqui ea extra sortem potitus 
est Galeb. Maior autem apparet exceptio in tribu 
Buben et Gad, et dimidia tribu Manasse, qui po- 
puli consensuy non sorte, sed quasi privilegio impe- 
trarunt quidquid acquisitum fuerat trans lordanem. 
Discant igitur lectores ab argutiis abstinere, ne 
saepe cum pudore agnoscant, inanem umbram se 
captasse. 

55. Quod si non expuleritis. Gur tam severe 
exarserit ira Dei in illas gentes ut prorsus exstinc- 
tas vellet, alibi vidimus. lam a tempore Abrahae 
coeperat illic grassari magna scelerum licentia, sicut 
oolligitur ex Dei verbis, quum diceret nondum 
completam esse eorum iniquitatem. Postquam annis 

Calvini opera. Vol, XXV, 



quadringentis abusi sunt Dei ipsius tolerantia, quis 
interitum illorum tam iongae obstinationis mercedem 
iustam et maturam osse neget? Oaeterum illos 
excidendo, rationem habuit Deus eiecti populi, ut 
segregatus a profanis hominibus, nunquam ad ex- 
teras oorruptelas deflecteret Poenam yero quae 
nuno denunciatur, sua ignavia bis promeriti sunt 
Israelitae, quia nec partibus suis defuncti sunt in 
exigenda Dei vindicta, et eius gratiae, quantum in 
se eraty detraxerunt. Honore eos non vulgari 
dignatus fuerat, quum exercendis suis iudiciis mi- 
nistros praeficeret. Turpis ergo fuit segnities, in 
hac parte cessare. Deinde terram illis in solidum 
dederat, quod ergo parte contenti neglexerunt quod 
residuum erat, in hoo torpore se prodidit perversa 
ingratitudo. Adde quod ultro se implicuerunt exi- 
tiidibus plagis, gentes impias sibi miscendo, a qui- 
bus divinitus fuerant separati, ne earum mores et 
perversos ritus imitarentur. Minatur ergo Deus, 
gentes illas tanquam aculeos fore IsraeUtis, qui 
configant eorum oculos, spinasqueut laterapungant: 
quod fuisse impletum liber ludicum maxime lucu- 
lentus est ac locuples testis. Quanquam usque ad 
tempus Davidis haec poena assidue defixa fuit in 
eorum oculis et lateribus. In quo etiam convincitur 
indomita populi protervia, apud quem nihil profeoit 
tam seria admonitio, ut in apertis scelerum ultioni- 
bus non minus quam in felici victoriarum cursu 
pergeret. 



NUMER. OAP. XXXIV. 

1. Et loquutus est lehova ad Mosen, dicendo: 

2. Traedpe fUiis Israel, et dicas eis: Quum intra/ve- 
ritis terram Chenaan {ista est terra quae cadet vdbis 
in haereditatem, terra Ghenaan per terminos suos), 

3. Erit vcbis plaga meridiei a deserto Sin usque ad 
terminos Edom: erit inquam vcbis terminus meridiei 
ab extremo maris salis ad orientem, 4. Et circuibit 
vobis iste termmus a Maaie Acrabim, et transibit 
usque ad Sin: et erunt egressus eius a meridie in 
Cades-Bamea, atque itlinc egredietur ad viUam Addar, 
et transibit usque ad Asmon. 5. Praeterea drcuibit 
terminus iste ab Asmon usque ad flumen Aegypti: et 
erunt iUinc egressus eius ad occidentem, 6. Terminus 
autem ocddmtaUs erit vobis mare magnum, terminus, 
inquam, iste erU vdbis termvms occidentdlis, 7. Iste 
vero erit vobis temUnus aquHonaris^ a mari magno 
describetis vMs Hor montem, 8. Ah hoc monte de- 
soribetis usque ad introitum Hamath : et erunl egressus 
termini iUius ad Sedad, 9. Et iUinc egredietur ter- 
minus iste ad Ziphon, eruntque egressus eius ad 
viUam Enan: iste erit vohis terminus aquilonaris, 
10. JDesoribetis praeterea vohis terminum ad orientem, 
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a villa Enan usque ad Sepham. 11. Et descendet 
isle termini48 a Sephaim usque ad Biblah ab oriente 
Ain: et descendet terminus iste, pravenietgue ad latus 
maris Cinnerdh ad orientem. 12. Et descendet iste 
terminus ad lordanem, eruntque egressus eius ad mare 
salis: ista erit vdbis terra per temnnos suos, per cir- 
cuitum. 13. PraecepU autem Moses filiis Israel, di- 
cendo: Haec est terra quam possiddntis sortCy et quam 
praecepit lehova dare novem tribubus, et dimidiae 
tribui. 14. Acc^erunt enim tribus fHiorum Buheni- 
tanm per domos patrum suorum , et tribus filiorum 
Gaditarum per domos patrum stumim, et dimidia 
tribt^ Manasse: acceperunt inquam haereditatemsuam: 
15. Duae tribus et dimidia acceperunt possessionem 
suam dtra lordanem lericho ad orientem ad exortum 
solis. 16. Loquutus est praeterea lehova ad Mosen, 
dicendo: 17. Ista sunt nomina virorum qui possi- 
detidam vobis distribuent terram: Eleazar sacerdos, et 
losue fUius Nun. 18. Et principes singulos de quor 
libet tribu capietis ad posstdendam terram. 19. Ista 
sunt nomia virorum: de tr^ lehudah: Caleb fUius 
lephune. 20. Et de tribu filiorum Simeon, Samuel 
filit4S Ammffiud. 21. Et de tribu Beniamin, Elidad 
fMus Chislon. 22. Et de tribu filiorum Dan, prince^ 
Bucci filitts logli. 23. Be filiis loseph, de tr^ 
filiorum Manasse, princeps Huid filius Ephod. 24. Et 
de tribu filiorum Ephraim, princeps Cemuel fUius 
Siphtan. 25. Et de tribu filiorum Zabtdon, prvnceps 
Elisaphan filius Paruach. 26. Et de tribu filiorum 
Issachar, princeps Pdltiel filius Azzam. 27. Et de 
iribu fiUorum Aser, princeps Ahihud filius Sdomi. 
28. Et de tribu fUiorum Nephthali, princeps Pedahel 
fUius Ammihud. 29. Isti sunt quibt^ praecepit Je- 
hova ut distribuerent haereditatem filiis Israd in terra 
Chenaan. 

1. Et loquutus estlehova. Hic officium suscipit 
Deus providi et seduli patris familias, dum terram 
suis finibus undique oircumscribit, ne ius possessio- 
nis unquam sit ambiguum. Incipit autem a termino 
australi, ubi notandum est comprehendi regionem 
Basan, et quidquid ante transitum lordanis acqui* 
sierant Israelitae ex quo haeo accessio Deo probata 
fuit. Extendit autem partem illam usque ad de- 
sertum Sin et fines Edom, et per circuitus deducit 
a Cades Barnea usque Addar, et transitum Asmon: 
denique ad torrentem quo alluitur urbs Rhinocorura, 
quae Aeg^pto contigua est. Neque enim per flumen 
Aegypti mtelligi potest Nilus, cuius cursus ad eam 
plagam minime tendebat. Ergo a mari mediterraneo 
versus Arabiam erat australis terminus: versus 
ocoidentem alluebatur terra mari mediterraneo, quod 
hic Yocatur magnum respectu lacus Genezare, et 
maris salsi, quo momine intelligitur lacus Asphalti- 
tes. Initium septentrionalis termini erat promon- 
torium Hor: neque enim de monte accipere conve- 



nit in quo mortaus est Aharon : qui procul distabat, 
et situs erat a parte opposita. Illino usque ad 
Epiphaniam Syriae, quae vocatur Hemath, porrige- 
batur: duas enim urbes eiusdem nominis fuisse 
Hieronymo assentior: et certe probabile est, a 
propheta Amos vocari Antiochiam Hemath magnam 
oomparatione minoris cuius nunc fit mentio, cui 
nomen imposuit impius ille et crudelis tyrannos 
Epiphanes. An vero Antiochia maior olim dicta 
fuerit Hemath et Riblah (sicuti tradit Hieronymus) 
in medio relinquo. Deinde transibat Sedad et 
Ziphon, ultimus finis erat viUa Enan. Illino ter- 
minus orientalis transibat per Sepham et Biblah, 
et Ain, donec perveniret ad lacum Oenezare, qui 
lacus est satis celebris, et vooatur mare Cinnereth. 
Ita terminus orientalis ab Arabia respiciebat ver- 
sus Persidem: a plaga vero aquilonari sita erat 
Babylon. 

13. Praecepit autem Moses. Repetitio est, sed 
non superflua, quia sortem novem tribuum et di- 
midiae superiori donationi opponit. Quae enim mox 
additur exceptio: Rubenitis et Gaditis et dimidiae 
tribui Manasse agros fuisse concessos ultra lordanem, 
non excludit eos a parte haereditatis promissae, ac 
si tanquam oxhaeredati ablegarentur extra fines a 
Deo praescriptos : sed a sorte duntaxat, quia extra 
ordinem a fratribus suis obtinuerant quod in com- 
muni haereditate alioqui censeri debuit comprehen- 
sum. Non quod ab initio id fuerit patefaotum, sed 
quia Deus pro sua indulgentia ratum habuit postu- 
latum, quo fines terrae ampliabant. Et certe ab- 
surdum fuisset, ac si abdicati essent a iamilia Abra- 
hae, nuUum illis inter fratres locum dari in terra 
promissa. Ac nuper vidimus, partem hanc qnae 
videtur ab aliis separari, inclusam fuisse limitibus 
a Deo positis. Simpliciter ergo voluit Moses sorti- 
tioni subiicere quidquid restabat. 

16. Loquutus est lehova. Emergit quaestio : Si 
terram sortiri inter se oportuit filioslsrael, quorsum 
interposita fuerit iudicum autoritas, ao si eorum 
esset quidquam decernere? Atqui si expendimus 
quod paulo ante dictum est, spectandum in distri- 
buenda terra fuisse numerum cuiusque tribus, utro- 
que opus fuit : ut suo decreto ostenderet Deus quae 
cuiusque esset regio, deinde accederet dimensio pro 
hominum multitudine. Sortitio enim necessaria 
fuit: quia plagam maritimam refugissent multi, 
praetuUssent sinum terrae extremitatibus, noluissent 
relegari in montes: denique murmuribus et rixis 
inter se certassent absque modo. Hac ratione iaotae 
sortes, quarum iudicio Deus singulas tribus looavit 
in qua plaouit statione: sio tamen ut prius iudioes 
cum sacerdote et losua terram in decem provincias 
partiti sint. Postquam vero cognitum fuit in qua 
bingulae tribus plaga habitarent, ac si Deus illio 
hospitia designasset, iterum sententiam hominum 
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intervenire necesse fait, quoosque et in quam par- 
tem porrigendi fines essent maiorum tribuum: alio-' 
qui minores recusassent coarotari qua parte minus 
erat oommodum. Etsi autem summa potestas me- 
rito erat penes losuam et Eleazar, ne tamen eos 
invidiae et oalumniis exponeret Deus, consilium 
adiunxit, in quo etiam prudenter occursum fuit 
aemulationi : quia tribus duodecim singulos dederunt 
iudices, qui distributioni praeessent, ut nuUa con- 
queri posset se fiiisse gravatam. Porro quia magno- 
pere intererat, firmam apud posteros vigere pos- 
sessionem semel statutam: primo recitantur ad 
historiae certitudinem principum nomina, deinde, 
sicut in principio capitis dictum fuerat, in fine 
repetitur, a Deo foisse electos: unde Israelitae dis- 
cebant non posse terminos tunc positos oonvelli quin 
pessumdaretur ipsius Dei autoritas. 



EX DEUT. OAP. XXXI. 

1. Ahiit itaque Moses^ et loqutUus est verha ista 
ad universum Israelem. 2. Dixitque eis: Genkm et 
viffinti annonm sum hodie, non possum uUra egredi 
et ingredi: praeterea lehova dixU ad me: Non trans- 
ibislordanem istum. 3. lehovaDeus tuus ipse trans- 
ittm$s est ante te^ ipse disperdet gentes istas a faoie 
tua, possidebisque eas: lostMi ipse transUurus est ante 
te, quemadmodum dixit lehova. 4. Fadetqm lehova 
ittis quemadmodum fedt Sihon et Og regUms Emor- 
rhaei, et terrae eorum quos disperdidit 5. Quum 
ergo dederit eos lehova ante faciem vestram, tunc fa- 
cietis eis omnino iuxta praeceptum quod praecepi vdbis. 

6. Estote fortes, et roborate vos, ne timeatiSy neque 
paveatis a facie eorum: lehova enim Deus tutis est 
qui pergit tecum, non deseret te, neque te derdinquet. 

7. Vocavit ergo Moses losua, et dixit iUi in oculis 
totius Isradis: Esto fortis, et robora te: tu enim in- 
gredieris cum poptdo isto terram quam iuravit lehova 
patrS>us eorum se daturum Ulis, et ipse sorte divides 
eam iUis. 8. lehova autem est qui praecessurus est 
te, ipse erit tectm: non te deserd, neque derdinquet 
te, ne timeas, neque paveas. 

1. Abiit itaque Moses. Abeundi yerbo signi- 
ficat, acceptis a Deo mandatis ad populum yenisse 
ut ea perferret. Unde coUigimus, in tempore fuisse 
admonitos ut sibi cayerent, si quidem fuissent sanae 
mentis. Et ex ore eius necesse fuit populum au- 
dire sermones istos minime iucundos, utpote qui 
et atrocibus minis et duris obiurgationibus pleni 
orant: quia si recitati demum fuissent post eius 
mortem, statim clamassent omnes ab alio dolose 
confictos esse, atque ita falso praetendi eius nomen. 
lam ot temporis circumstantia ad pondus augendum 



non parum yaluit, ut non solum mansueta dodlitate 
se tunc doctrinae subiicerent, sed ut in posterum 
penitus infixa maneret eorum cordibus. Scimus 
quanta attentione excipi soleant ultimae morientium 
yoces: Moses ad mortem obeundam Dei mandato 
iam accinctus^ apud populum yerba fecit, quasi ex- 
tremum yale dicturns. Ergo ad fidem et dignita- 
tem prophetici muneris accessit yis testamenti et 
autontas. Sicuti porro tota yita de populi salute 
incredibili modo sollicitus fuerat^ ita nunc curam 
plus quam paternam longius extendit. Et certe, 
pios doctores, quantum in se est prospicere conye- 
nit, ut ipsis superstes yigeat iaborum suorum fruc- 
tus. Ouius sedulitatis exemplum Petrus in se pro- 
ponit. lustum (inquit) arbitror, quamdiu sum in 
hoc tabernaculo, excitare yos per commonitionem : 
quin et dabo semper operam: ut post obitum 
meum harum rerum possitis esse memores (2. 
Pet. 1, 13). 

2. Dixitque eis: Gentum et viginti. Quamyis 
superbe et fastidiose saepius reiectus fuisset Moses^ 
fieri tamen non potuit quin eius discessus et sum- 
mum moerorem afierret, et incuteret grayem metum. 
Ergo aetate sua proposita, anxietatem solatur, et 
tristitiam mitigat: deinde alia quoque ratione com- 
pescit eorum querimonias, quia Deus terminum 
eius yitae fixerit. Leyamen ergo adducit, quia et 
mors sit plus quam matura, neque iam ferendis la- 
boribus in tanta senectute sufficiat Hic tamen 
nascitur quaestio: Quomodo se caducum esse et 
fractis yiribus dicat: quia paulo post yidebimus, 
integris sensibus yiguisse usque ad mortem. Sed 
solutio facilis est, non ideo prae senio futurum in- 
utilem fuisse, quia yel oculis hebes esset, yel aliis 
membris tremulus, sed quia aetas non ferebat ut 
diutius Bolitum munus obiret. Nam praeter naturae 
rationem, mirabiliter ad tempus illud conservatus 
fuerat: sed quia iam ad metam cursus sui perycne- 
rat, subito collabi necesse erat, et facultate destitui. 
Porro Egredi et Ingredi tantundem yalet ac yitae 
functiones peragere. Sic in Psalmo (121, 8) dici- 
tur: Nosti introitus meos et egressus. Et hac ra- 
tione dicitur Dayid ingressus et egressus esse quum 
exsequeretur munus sibi a Saule iniunctum (1. Sam. 
18, 5). Secundo loco ubi commemorat se excludi 
a terra Ohanaan, et prohiberi eius ingressu : oblique 
populum perstringit, cuius culpa Deus excanduerat 
contra Mosen ipsum et Aharon. Itaque hac tacita 
exprobratione admoniti fuerunt Israelitae ut patienter 
iustam ingratitudinis suae poenam ferrent. Interea 
sicuti se morigerum ostendit Dei decreto, ita eos 
acquiescere iubet. 

3. lehova Deus tuus. Hic non yulgari consola- 
tione ad novam alacritatem erigit eorum animos: 
quia sensuri sint ipso quoque mortuo perennem Dei 
gratiam. Unde colligitur apprime utilis doctriua, 



22* 



Digitized by 



Google 



34S 



REDITUS AD mSTORIAM. 



344 



JnotieB Deus nobis excitat homines exoellentibos 
onis praeditos^ sic ad tempus nti ipsmn solere 
eomm opera ut in manu sna habeat alios subinde 
atque alios subrogare, nisi yitia nostra sint obsta- 
culo. Unde sequitur praeclaris hominum dotibus 
non alligandam esee Dei yirtutem, ac 8i mors illo- 
mm eius eseet ioteritus. Yerum quidem est prae- 
stantibus yiris pares raro succedere: nempe quia 
malitia nostra lucem bonorum spiritualium accensam 
suffocat, et quantum in se est exstinguit: fixum 
tamen illud manet, ubi Deus per eximios et singu- 
lares ministros salutem nostram promoyet, gustum 
bonitatis suao dare, ut continuum eius tenorem 
speremus: quia opus manuum suarum inchoatum 
non deserit. Dicit ergo Moses, quamyis absit ipse 
per mortem ereptus, Deum tamen suscepturum ducis 
partes, yel potius perpetuum fore ducem, sicuti 
antea experti fuerant Israelitae. Sed altero quoque 
solatio eorum infirmitatem subleyat, losue succes- 
sorem sibi desiguans: alioqui populo promptum 
fuisset excipere, si Deus praecedere ipsos yellet, cur 
non id palam faceret electo yicario, per cuius ma- 
num continuaret quod per Mosen coeperat? Ergo 
hac quoque in parte docet minime obscumm esse 
paternum Dei fayorem, quia iam electus sit losue, 
qui curam et onus regendi populi sustineat Neque 
enim suo arbitrio illis obtrudit losue ac praeficit, 
sed diyinitus yocatum esse pronunciat: quanquam 
non profert rem incognitam, sed tantum yult me- 
minisse quid illis pridem patefecerit Deus: sicut 
alibi yisum fuit. 

4. Facid lehova Ulis. Promittit, ubi yenerint 
in terram Chanaan, gentium illic omnium yictores 
fore. Quod experientia confirmat, quia idem Deus 
qui Sehon regem Amorrhaeorum , et Og regem 
Basan ipsis in manum tradiderat, similem daturas 
sit successum in aliis hostibus subiugandis. Mun- 
dus quidem variis commotionibus obnoxius est, sed 
Deus manet sui similis: non modo quia nunquam 
mutatur eius consilium, sed quia non minuitur eius 
potentia. Ergo reali (ut loquuntur) documento po- 
pulum bene sporandum animat, simulque ad exse- 
quendum strenue Dei mandatum hortatur: nempe 
ut deletis omnibus incolis purgent terram Cha- 
naan. Saeyum quidem et crudele in speciem id 
fuit, ne unum quidem yiyum relinquere: sed quia 
iuste eos Deus ultimo exitio addixerat, non fuit 
penes Israelitas quid agendum esset inquirere, sed 
omni disceptatione yalere iussa parere oportuit 
Dei imperio. Quod ergo multis pepercemnt eo de- 
terior fuit ipsorum ignayia, utpote quos saepius 
Deus ad exigendam quam decreyerat yindictam 
armayerat. 

6. Estote fortes. Postquam Deum praesto fore 
docuit ad opem ferendam, ad magnitudinem animi 
et constantiam populum hortatur. Et certe una est 



haeo ratio coUigendi yigoris, dum statuimus suffi- 
cere quod Deus promittii auxilium: tantum abeet 
ut labefactaretur reote agendi studium et alacritas, 
ubi adscribitur gratiae Dei quod stulti homines ar- 
rogant libero suo arbitrio. Nam qui yiribus suis 
froti ad strenue agendum femntur, nihil aliud quam 
se yesana temeritate et superbia praecipitant. Scia- 
mus ergo fluxas esse et caducas exhortationes quae 
alibi fundatae sunt quam in mera gratiae Dei fidu- 
cia. Hinc itaque hortandi materiam sumit Moses, 
quod Deus pro Israelitis pugnabit. Notandum ta- 
men est, populum animari ad spei perseyerentiam, 
dum se Deus auxiliatorem fore pronunciat nsque 
in finem: qua doctrina refellitur impium delirium 
quo theologi papales mundnm fascinamnt. Negant 
fideles posse certos esse de gratia Dei, nisi quoad 
praesentem statum. Ita fidem suspendunt, ut tan- 
tum in diem, adeoque in singula momenta credamus, 
quid cras nobiscum actnms sit Deus incerti. Atqui 
si fides promissionibus Dei respondet, ac yeluti 
succinit, sese in totam yitam, imo extra mortem 
extendat necesse est: quia futuri temporis dubita- 
tionem tollit Dous his yeibis: Non te deseram, nec 
derelinquam. 

7. Vocavit Moses losue, Hinc apparet eos quibus 
publicum munus iniungitur, opus habere duplici 
confirmatione. Nam ex quo generalem doctrinam 
exposuit toti populo, pecnliariter sermonem convertit 
ad ipsum losue, utpote cuius erat aliis praeire 
fortitudinis exemplo, et quem manebant dura oer- 
tamina. Ergo quo difficiiius est omnes duoere quam 
sequi ducem, eum qui multis praeficitur longe magis 
exceliere conyenit. lam quum a se ipso nihil quis- 
quam possit, a Deo petendum est quod nobis deest. 
Ergo quod toti populo Moses praeceperat, nunc 
apud unum hominem repetit, quia in eum coniicie- 
batur onus regendi populi. Quod eo diligentius 
notandum est, quia ut qnisque locatus est in altiore 
honoris gradu, omnes admonitiones fastidiose despi- 
cit: unde fit ut quicunque in mnndo eminent, se- 
cure exhortationes seryomm Dei respuant. Atqui 
tales delitias probe excutit Moses, ubi ostendit 
omnes qui imperio fnnguntur, non modo cum aliis 
esse docendos, sed yehementius etiam esse urgendos. 
Porro ubi tam in hoc loco quam in superiori, fideles 
timere et payere Moses yetat, notandum est, non 
ita spoliari omni sensu, ut ad discriminum omnium 
contemptum obdurescant: (sicuti phrenetici quidam 
nullam putant esse fortitudinem nisi in stnpore) 
sed tantum instrui fiducia, quae metus omnes su- 
peret qui yocationis cursum impediunt. Scite yero 
latius hanc doctrinam accommodat apostolus (Heb. 
13, 5), nempe dum ayaritiam yult oorrigere, quae 
ex mmia soilicitudine oritur, dum miseri homines 
non satis reputant quid sit Deum habere perpetuum 
auxiliatorem. 
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EX NUMER. OAP. XXVn. 

15. Loguubus est igitur Moses ad lehovamy di- 
cendo: 16. Praeficiat lehava Deus ^pvrittMm omnis 
camiSy virwfn super cangregationem: 17. Qui egre- 
dicUur ante eos, et qui ingrediatur ante eos, id est, 
qui educat eos, et inbroducat eos, ne sit congregaiio 
lehovae velut pecudes quae nuUum habent pastorem. 
18. Et dixU lehova ad Mosen: Cape tibi losue filium 
Nun, virum in quo est spiritus, et imponas manum 
tuam super eum. 19. StattMsque Hlum coram Eleazar 
sacerdote, et coram universa congregatione: et dabis 
iUi mandaia vn oculis eorum. 20. Et pones de gloria 
tua super ittumj ut audiant illum universa congregaHo 
filiorum Israd. 21. Qt^i postea coram Eleaza/r stcibit, 
et interrogabit eum de iudicio TJrim coram lehova: 
ad verhum eius egredientur ipse et omnes fUii Israel 
cum eOy et tota congregatio. 22. Fedt ergo Moses 
quemadmodum praeceperat ei lehova: accepH namque 
losua^ et statuit iUtm coram Eleaisa/r sacerdote, et 
coram universa congregatione. 23. Imposuitque manus 
super iUum, ac dedit iUi mandata quemadmodum di- 
xerat lehova per manum Mosis. 

15. Loquutus est igitur. Hio Moses non modo 
providentiam Dei in curanda populi salute, sed 
Bunm quoque ipsis studium commendat. Unde patet 
quam patemo fuerit affectu, qui non solum usque 
ad finem vitae fideliter et strenue partibus suis de- 
fnnctus est, nec ulias molestias refugit, sed prospioit 
etiam in fdturum, et de sucoessore idoneo sollioitus 
est, ne populus maneat sine oapite, yelut corpus 
truncatum. Modestia etiam eius perspicitur, dum 
sibi non arrogat ducis creandi munus, nec sua au- 
toritate populum mittit in suffragia, sed Deum oon- 
stituit unionm electionis arbitrum. Praefectos qui- 
dem eligere licitum est, atque haeo pars est ordinis 
politici: verum provincia haec fuit difficilior quam 
ut reperiretur hominum iudicio qui ad eam obeun- 
dam BufGceret, ideoque potestas soli Deo permitti 
debuit, qui etiam hoc negotium sumere gravatus 
non foerat. Atqui haeo peculiaris ratio maxime 
yaluit in re tam ardua, populum ducem e manu 
eius acciperOy ut penes ipsum semper maneret im- 
perii maiestas. Siouti ergo Mosen extraordinario 
modo elegerat, et tanquam legato mandaverat suas 
vioes, ita eandem gratiam continuayit in losua. Ao 
iam ante quidem eum designaverat: sed modestiae 
causa, omisso eius nomine, simpliciter preoatur 
Moses ut prospioiat Deus populo suo. Epitheton 
Tero quo Deum insignit, aocommodatur ad praesen- 
tem oausam. Yere quidem semper vocari potest 
Deus spirituum omnium camis: et alia ratione 16. 
capite hac loquendi forma usus est Moses: sed hano 
eius virtutem nunc oommemorat: ao si diceret, 
praesto fore et sub eius manu quem praefioiat, quo- 



niam singnlos formet prout visum est. Saepe 
aberrant homines, et iudioio &Uuntur: atque, ut 
spiritns Dei illis praeluoeat, non longins progre- 
diuntur quam ut disoernant qua quisque dote pol<- 
leat. Deus vero non solum optimus est iudex quam 
dexter et aptus quisque sit, neo solum penetrat ad 
intimos usque cordium recessus: sed fingit ao re- 
fingit homines quos eligit ministros, et qua opus est 
&ouItate instruit ut pares sint oneri ferendo. Hino 
colligitur utilis doctrina, ubi destituimur probis 
ducibus, petendos esse ab ipso opifice cuius singulare 
donum cst bene regendi yirtus. Atque hac ratione, 
non tantum oreatorem hominum nominat, vel uni- 
yersae oarois, sed diserte spirituum meminit. Quod 
populum pecudibus comparat, pertinet ad commo- 
yendam miserationem , ut ad pastorem ordinandum 
propensior sit Deus. 

18. Dixit lehova ad Mosen. Hio videmus losue 
precibus Mosis fuisse datum, quod alibi non expri- 
mitur. Porro ut omnium consensu gradum suum 
obtineat, insigni elogio ornatur: nam ubi spiritum 
in eo esse pronunoiat Deus, non intelligit anima 
esse praeditum, sed excellere necessariis donis, ut 
intelligentia, iudicio, magnitudine animi, bellandi 
peritia. Ac nomen spiritus aliter quam paulo ante 
capitnr pro exquisita et rara gratia, quae in ipso 
losua fulgebat: haec enim metonymia scripturae 
satis trita est. Additur solennis ritus consecratio- 
nis, manuum impositio: de qua alibi plenius disse- 
ruimus, ut supervacuum sit nunc multa verba facere. 
lam ante legem in usu fuit, quum sancti patres 
filios suos benedicerent. Yidimus hac caeremonia 
inauguratos fuisse sacerdotes in suum munus, et 
oblatas Deo yictimas. Eundem morem sequuti sunt 
apostoli in creandis pastoribus. Moses ergo, ut 
palam testatum &ceret losua non amplius esse sui 
iuris, sed Deo addictum, nec iam habendum esse 
quasi priyatum hominem, qui diyinitus ad imperium 
yocatus erat, manus eius capiti imposuit. Accessit 
etiam alia ratio, ut pro necessitate iniuncti muneris, 
Deus magis ac magis eum locupletaret. Nihil enim 
obstat quominus seryis suis Dcus qui iam ante 
spirituaUbus donis praestabant, pro yocationis usu, 
uberiores dotes conferat. Sic Timotheo, ubi pastor 
est oreatus, data fuit noya gratia per impositionem 
manuum Pauli: quamvis ante non yulgari modo 
praeetaret. Huo pertinet quod postea subiicitur, ut 
ponat Moses e gloria sua super eum, ac si digni- 
tatem suam resignaret. Nam yoce gloriae non 
exterior duntaxat splendor, sed magis spirituale 
decus notatur, quo Deus reverentiam seryis suis 
conoiliat: non quod yirtutes suas in losuam trans- 
ferendo nudatus illis fuerit: sed quia sine diminu- 
tione fecit donorum suorum consortem qui successor 
futurus erat. Id yero coram toto populo geri opor- 
tuit, ut tanquam diyinitus oblatum libenter omnes 
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eum reciperent. Mandata partim eo speotabant ut 
stabiliretur autoritas losuae, partim ut sanctiuB 
obstringeretur ad ofiGcium praestandum. Nam ex 
quo praecepit Moses Dei nomine quid factu opus 
esset, eum exemit ab omni temeritatis nota: deinde 
legitima stipulatione interposita, magis ac magis ad 
fidem et diligentiam animari debuit. 

21. Ccrcm Eleasfox stabU. Hic una in re sacer- 
doti subiicitur, ut eum interroget per Urim et 
Thummim: boc enim symbolo (ut ante visum est) 
commendata fuit sacerdotii dignitas, ut Deum prin- 
ceps consuleret per os sacerdotis, qui indutus sacro 
Ephod, cuius emblemata erant IJrim et Thummim, 
responsa dabat, tanquam Dei ipsius interpres. 
Dooet ergo hic locus, imperium losuae non fuisse 
profanum: ut certe in omnibus imperiis legitimis 

Jrimas tenere debet religio. Nam quum omnia a 
^eo pendeant, ab eiiis cultu separari absurdum 
esset. C05*k:^O> hoc est iudicium, hic accipitur pro 
regula vei praescripta ratione, ac si iuberet legem 
petere ex oraculis, quae sacerdos a Deo accepta 
per manus tradet, nec aliud in rebus perplexis sequi. 
Tandem subiicit Moses, se fecisse quidquid Deus 
praeceperat, ui certo persuasi essent omnes Deum 
non secus quam antea dominaturum in persona 
losuae. 



EIU8DEM HI8T0RIAE REPETITIO. 



EX DEUT. CAP. m. 

21. Ipsi quoque losua praecepi eo tempore, dir 
cendo: Oculi tui viderunt quaecunque fecit lehova 
Deus vester duohus regibus: sic facturus est lehova 
omnibus reanis ad quae tu pergis. 22. Ne timeatis 
eos , quia lehova Deus vester vpse est qui pugncU pro 
volis. 23. Rogaveram autem lehavam tempore Uto, 
dicendo: 24. Domine lehova, tu coepisti ostendere 
servo tuo magnitudinem ttuim, et manum tuam vali- 
dam. Quis enim Deus in codo, aut in terra, qui 
faciai secundum opera tua, et secundum fortitudvnes 
tuas? 25. Transeam quaeso, et videcm terram iUam 
boncm, quae est trans lordanem, montem isttm bonum 
et Libanum. 26. Iratus autem lehova contra me 
propter vos, propterea non exaudivit me, sed dixit 
mihi : Sufficiat tibi, ne posthac addas verbum ad me 
super hac re. 27. Ascende verticem Pisgah, et leva 
octdos tuos ad Occidentem, ad Aquilonem, ad Meri- 
diem, et ad Orientem, ac vide oculis tuis, non enim 
transtbis lordanem istum. 28. Praecipe autem losuae, 
et confirma eum, et robora eum, ipse enim transiturus 
est ante populum istum, et idem tradet Ulis terram 



possidendam, quam videbis. 
vaUe e regione Beth-peor. 



29. Mansimus vero in 



EX DEUT. OAP. IV. 

21. lehova iratus fuit contra me propter verba 
vestra, iuravitque quod rum transvrem lordanem, neque 
ingrederer terram bonam, quam lehova Deus tuus dat 
tiSi in haereditatem. 22. Ego enim morior tn hac 
terra, neque transeo lordanem: vos autem transitis, ut 
posstdeatis terram istam bonam. 

21. Ipsi quoque losua. Recitat quod iam vidi- 
mus, se losuam cum toto populo hortatum esse, ut 
ad terram occupandam alacriter se accingerent, freti 
tam Dei promissione, quam tot iilustribus auxilii eius 
experimentisi quae totidem erant continuae gratiae 
in futurum tempus pignora. 

23. Bogaveram lehovam. Alii Rogavi: ego 
autem tempus plusquamperfectum ponere malui: 
quia, meo iudicio, anticipat Moses cur alii partes 
suas resignaverit, ac non ma^is professus sit se 
ducem, ut ante fuerat, et simul mrtitudinis exemplar 
fore populo. Dicit ergo, quum precatus esset, ut 
sibi liceret terram ingredi, repulsam se passum 
esse. Neque enim probabile est, ex quo losue in 
suum locum aubstituerat, contrarium TOtum mox 
concepisse. Summa autem precationis est, ut Deus 
concesso terrae ingressu, omnes gratiae suae nume- 
ros erga ipsum compleat. Nam beneficia sibi ante 
praestita, ad impetrandi fiduciam commemorat, nt 
laeta exordia Deus, qui non solet opus manuum 
suarum deserere, perducat usque ad finem. Hac 
ratione dicit sibi ostensam fnisse Dei fortitudinem, 
verecunde subindicans, consentaneum esse, ut primis 
respondeant ultima, praecipui quoque boni se fieri 
consortem. Potentiam quoque Dei in miraculis 
extollit: ne tam praeclarum opus abrumpatur. Ab 
altera autem parte, terrae bonitatem commendat, 
ac nominatim desiderium eius yidendae ex pietatis 
studio manare ostendit: eorum enim sententiae li- 
benter subscribo qui per bonum montem inteUigunt 
8ion. Ncque enim praeter Libanum, mons in terra 
ilia tantopere delectabilis fuit. Libanus autem, 
tanquam eius accessio, secundo loco nominatur. 

26. Iratus autem fuerat. Quidam intellignnt 
huiusmodi yoto fuisse offensum: sed potius causam 
reddit Moses cur non obtinuerit quod petebat: quia 
scilicet iam ante fuerat exclusus. Etsi autem cum 
Deo minime litigat, ac si inique damnatus esset 
ob alienum crimen, oblique tamen populum per- 
stringit: quia utile erat omnes ipsos commonefieri, 
poenam, quae eximio servo infliota fuerat, oontrac- 
tam esse ex omnium cnlpa. Quomodo autem iuste 
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impoBita Mosi foerit oommunis delioti poena, alibi 
yiBum est. Seqoitur deinde mitigatio, nbi Deus 
ascendere ipsum iubet in cacumen montiB Abarim, 
quod hio vooatur Pisgah, alibi Nebo, ut fruatur 
nihilominus promissae terrae conspectu. Demum 
clarius expiicat cur exhortatus fuerit losuam: quia 
Bcilicet transituruB esBet ante populum. Postremo 
Tersu morae causam aBBignat, cur tamdiu Bubstite- 
rint in yalle quae propinqua erat monti Abarim^ 
perinde enim OBt ac si diceret, retentos fuisse iniecta 
Dei manu, ne ulterius pergerent, donec succederet 
loBue. 

21. lehom waJtus fuU. Iterum refert, populi 
delicto &ctum esse, ut terrae ingressu non fruatur: 
non expostulandi causa, ac multo minus, ut Deum 
crudelitatis insimulet, ac si ab eo perperam et in- 
iuste suppositus esset reus in aliorum locum, sed 
quo Dei bonitatem erga eos amplificet quibuscum 
tam indulgenter agebat. Notanda enim est compar 
ratiOy quod terra potituri essent, a cuius ingressu 
ipse prohibetur. Ego, inquit, morior in terra Moab : 
Yobis autem datur haereditate promissa fui. Yide- 
muB ergo culpae exprobratione sic eos pungi, ut 
^stu misericordiae Dei dulcescat omnis amaritudo, 
mio ut dulcedino illa rapiantur in admirationem, 
ubi intellignnt, tam clementer sibi datam esBe ve- 
niam quae Mosi negata fuit. Ubi reddidi: Propter 
Terbayestra, sensus esse potest : Propter res yestras: 
quia D^*)D1 Hebraei yocant negotia. Certe quamvis 
tumultuosis eorum clamoribus impulsus fuerit ad 
peccandum, simpliciter tamen docet se eorum 
causa nunc plecti. Si quis roget our. in ipsos reii- 
ciat crimen, cuius autores magna ex parte erant 
mortui: responsio in promptu est, quosdam adhuo 
fuisse superstites: neo esse novum, filios cum pa- 
tribus comprehendi, ubi totum populi corpus pec- 
cayit. 



EX DEUT. CAP. XXII. 

14. Et dixit lehova ad Mosen: EccCj appropin' 
guavermt dies tui, ut moriaris: voca losuam^ et stcUe 
in tabemactdo conventionisj et praecipiam ei. Perre- 
xit ergo Moses et losua, steteruntque in tabemaculo 
conventionis. 15. Et apparuit lehova in tabemaculo^ 
in ccitmna nubis, stetitque columna nuhis super ostium 
tabemaculi. 16. Et dixit lehova ad Mosen: Ecce, 
tu dormiturus es cum pairibus tuis: postea surget 
pqpulus iste, et fomicabitur post deos aUenorum terrae 
ad guam pergit in medio dus, et derelinquet me, irri- 
tumque faciet pactum meum quod pyngi cum eo. 
17. Itaque irascetur vtdtus meus contra ewm ipso die 
ac derdinquam eos, et dbscondam fadem meam ab 



eis: d consumetur, et invenient eum mala multa, et 
angustiae: dicetque in die iUa: Nonne prcpterea quod 
non est Deus meus vn medio mei invenerunt me mdla 
haec? 18. Ego vero abscondendo abscondam fadem 
meam in die iHa, propter omne malum quod fecerit, 
quod cofhverterit se ad deos alienos. 19. Nunc itaque 
scribite vobis canticum istud, et doce Ulud filios Israe- 
lis: pone Ulud in ore eorum, ut sit mihi canticum 
istud in testem contra filios Isradis. 20. Introducam 
enim eum in terram quam iuravi patribus eius, fluen- 
tem lacte et meUe: comedet auiem et saturabitur, im- 
pinguabitque se: tunc convertet se ad deos alienos, et 
colent eos, vilipendentque me, et irritum facient padum 
meum. 21. Quum autem invemrint eum mcUa plur 
rima, et angustiae, tmc respondebit canticum istud in 
conspectu eius in testem: non enim cblivioni tradetur 
ab ore seminis eius, novi enim ingenium eius, et quid 
ipse faciat hodie antequam introduxerim eum in 
terram de qua iuravi. 22. Scripsit itaque Moses 
canticum istud eo die, et docuit illud filios Isradis. 

14 Et dixit lehova ad Mosen. lam solenni 
ritu sufficitur losua in locum Mosis: non tantum 
quo sanctior sit apud homines, ac plus yenerationi 
obtineat, sed etiam ut coram Deo sistatur, atque 
ita agnoscat eius imperio se addictum. Nam quod 
adductus est ad ostium tabernaculi, species fuit 
consecrationis : et Deus etiam pronunciat se daturum 
mandata: quod tantundem yalet atque ipsum in- 
struero ad peragendum. suum munus. Quod autem 
apparuit Dei gloria in nube, id non minus privatim 
ad confirmandum eius animum yaluit quam pu- 
blice ad dignitatem eius ornandam. Neque enim 
unquam admissus fuisset Mosis successor, nisi haec 
yisibilis Dei commendatio iugum populo impo- 
suisset. 

16. Eccd, tu dormiturus. Quo ardentius conetur 
Moses retinere populum in Dei obsequio, de indo- 
mita illius contumacia monetur: Satis superque 
quam prayis et praefractis ingeniis oBsent Israelitae, 
quamque immorigeri et contumaces, pridem exper- 
tus erat. Nunc pronunciat Deus nihilo meliores 
fore post cius mortem : imo plus licentiae sumpturos 
ex eius absentia. Yidetur enim subesse antithesis 
inter duo yerba: Cubandi etSurgendi, ac si dictum 
esset: Ex quo obdormieris prorumpet eorum petu- 
lantia, ac si legibus soluti essent: non quod repente 
id contigerit: quia sub losue aliquid modestiae et 
dociUtatis prae se tulerunt: saltem tunc viguit 
exterior purae religionis forma: sed paulo post ad 
Buos mores relapsi sunt. Et forte utile remedium 
fuit haec admonitio, ne tam cito deficerent. Nunc 
postquam tenemus consilium Dei, verba breviter 
expendere convenit. Quum MoBi dicitur: Dormies 
cum patribus, primum exprimitur generis humani 
conditio, he durum sit Mosi post alios omnes e 
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mundo migrare, quia in hmic finem natus est. 
Simul tamen notatur disorimen inter hominum et 
brutorum animalium mortem, unde nascitur optima 
oonsolatio: quia si mors nostra extremus edset 
interituSy non diceremur cum patribus dormire. 
Cur Bcortationis nomine idololatriam designet spi- 
ritus, alibi visum fuit, simul our fiEilsos omnes deos 
vocet alieni, vel alienorum: nempe quia sicuti Deus 
Yolebat unus coli in Israele, ita hoc epitheto se insig- 
nierat, quod esset Deus Israelis. Crimen amplifi- 
oatur, quod non tantum rursus ad superstitiones 
ferentur quas didicerant in Aegypto, sed inquina- 
mentis terrae Chanaan se polluent: quibus tamen 
eam volebat Deus ipsorum manu purgari. Emphatice 
ergo haec legenda sunt: Scortabitur populus post 
deos terrae ad quam descendit, et quidem in medio 
eius: fuit enim longe indignius, falsos deos amplecti, 
quorum victores et iudices fuerant, quam nova idola 
sibi fingero. Altera subiicitur criminis exaggeratio, 
quod Deum, a quo fuerant cooptati in filios, deserent, 
et impie desciscent ab eius foedere: neque enim er- 
rorem ipsis obtendere licuit, quum toties tam clare 
et tam graviter admoniti fuissent. Interea discamus 
ex hoc loco, quicunque deflectunt ad vitiosos cultus, 
esse foedifragos, atque ita inanes esse eorum prae- 
textus qui se ima cum idoUs summum Doum colere 
simulant. 

17. Itaque irascetw. Poenam denunciando haud 
dubie fraenum iniicere Deus voluit ad prohibendam 
populi vesaniam: sed quia id fiebat absque profectu, 
alia fuit huius doctrinae utilitas, ut severe pro 
merito suo castigati, quamvis sero, demum tamen 
resipiscerent, alioqui frustrainflictaefuissent poenae: 
neque unquam in mentem venisset, iustam ingra- 
titudini et perfidiae suae mercedem rependi. Hic 
quidem primus esset gradus prudentiae, sponte eli- 
gere quod rectum est, secundus vero, audita admo- 
nitione, cavere et malo ire obviam. Yerum si eous- 
que excaecatae sunt mentes, ut nihil prosint obiur- 
gationes vel minae, superest hoc tertium, ut qui 
rebus adhuc tranquillis fuerunt socordes, tandem 
sentire incipiant se Dei manu percuti, atque ita in 
aenitionem culpae trahantur. Ergo quamvis simplex 
admonitio, quamdiu effectu carebat, spreta fuerit ab 
Israelitis: ex quo tamen eventu et experientia fue- 
runt edocti, fructum suum produxit. £t nobis quo- 
tidie idem usu venit: vix docimus quisque piorum 
quantisper poenasDeus differt, occurrit eius iudicio: 
qui vero expcrgefacti sunt a suo torpore, quas prius 
secure praeterierant minas, serio expendunt, ut 
convicti se ipsos damnent. Per nomen ^^t< vultum 

f)Otius hic intelligo quam excandescentiam : quia 
oquutio melius convenit: deinde effectum irae suae 
ostendit, quod auxilio destituti, corripientur omni 
genere malorum, donec consumantur et pereant. 
Ad haec, angustiis constrictum iri affirmat quae con- 



fessionem extorqueant, miserias illas quas patien- 
tur, signa esse alienati Dei. Addit tandem se tnnc 

Juoque non fore illis exorabilem. Oaeterum hinc 
ocemur, sicuti a paterno Dei favore pendet nostra 
felicitas, ita nihil nobis esse deterius quam ab ipso 
relinqui, ac si nullam amplius nostri curam gereret 
Unde discendum est, nihil esse magis optabile 
quam ut nos aspectu suo dignetur. De omnibus 
creaturis legimus in Psalmo (104, 29), turbari si 
Deus abscondat fociem suam: sed hic clarius per- 
spicitur, ubi iniquitates nostrae nubem dissidii inter 
Deum et nos opponunt, et peccata nostra abscondunt 
faciem eius a nobis, auresque obturant, ut non 
exaudiat, quemadmodum dicit Isaias (59, 2), nihil 
nobis fingi posse infelicius. Porro iam malorum 
exprimit magnitudinem , ubi fatebitur populus se 
ideo tam duriter affligi, quia Dens ab ipso disces- 
serit. Neque enim levibus poenis ad hunc sensum 
adducti forent, praesertim in tanta duritie cordis, 
et caeca obstinatione. Sequitur ergo saevas notah 
poenas, quae invitos cogant ad reputandam iram 
Dei, quam ante pro nihilo duxerant Neque tamen 
confessio haec ponitur quasi fructus, vel signum 
seriae poenitentiae: quia si sincere ad Deum con- 
fugiat peccator, vicissim occurret Deus ipsi, ut est 
ad misericordiam propensus. Atqui hoc loco negat 
se propitium illis fore, scd passurum, ut tabefioant 
in suis malis : nam Abscondere faciem suam dicitur 
Deus versu decimo octavo, non simpliciter ut paulo 
ante: sed quia gemitus et lamentationes eorum 
praeterierit ac negliget, et ipsa poenarum oontinua- 
tione ostendet quantopere sit illis infestus. 

19. Nune itaque scriMte. Yidetur absurdum 
esse, morbo incurabili adhiberi inutile remedium. 
Cur non eorum pravitatem oorrigit potius Deus, et 
spiritu suo corda eorum in obsequium format, quiMn 
frustra apud surdos verba profundit? Itaque nanc 
agendi rationem subsannant profani et superbi ho- 
mines, ac si Deus oporam ludens, miseris homini- 
bus illuderet. Atqui tenendum est, praedicationem 
sermonis, quamvis exitialis sit odor in mortem iis 
qui pereunt, sacrificium tamen esse boni odorisDeo: 
nec vero putandum est irritam esse, vel nihili, dum 
impios magis ac magis coarguit, ut prorsus sint 
inexcusabiles. Atque hunc usum fore cantici disorte 
asserit Deus, ut sit in testem contra eos in quorum 
ore personabit. Profuit quidem nonnullis in salu- 
tem: quia ferulis subacti, tandem ex eo didioenmt 
scelera sua malorum omnium fontem esse ao cau- 
sam: quantumvis enim ictus flagellorum suorum 
ingeminet Deus, increduli tamen ubi dootrina oa- 
rent, nihil proficiunt. Ita canticum hoc electos, 
manu Dei percussos ad studium resipiscendi adiuvit 
Caeterum quamvis nonnisi morti addicat auditores 
sermo Dei, sufficiat tamen, coram ipso bonae et 
suavis esse fragrantiae. Rationi nostrae minime 
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oonsentaneum videtar quod Isaiae Deus mandatnm 
dedit: Yade, et dic ad populum: Audiendo audite, 
et ne intelligatiB: videndo videte, et nesciatis, ob- 
stina cor populi huius, aures aggrava, et ocuIob 
obline, ne videat oculis, auribus audiat, corde suo 
intelligat, et conyersus sanetur (Isa. 6, 9). Yerum 
in arcanis Dei iudiciis (quibus absorberi omnes sen- 
8U8 nostros necesse est) sobrietas sit nobis pro 
scientia. 

20. IfUroducam enim eim. Rursus aliis verbis 
aggravat Deus sceleris atrocitatem quod ubi libera- 
liter egerit cum Israelitis^ beneficia sua conver- 
tent in occasionem proterviae: qua ingratitudine 
nihil foedius. Dicit igitur se indignis praestiturum 

Juod iuravit, ut ita in fide promissionum sibi constet. 
/ommendat terrae foeounditatem : quia hoc tam 
eximium indulgentiae pignus eos allicere debebat 
sua dulcedine ad redamandum tam beneficum pa- 
trem. Hinc ergo detegitur perversa eorum natura, 
quod saturi adversus ipsum lascivient, sicuti equi 
ferociam colligunt ex sagina. Postquam autem de 
futura eorum defectione conquestus est, iterum di- 
cit, ubi redacti fiierint in extremas angustias, et 
miseriis undique constricti, canticum istud instar 
tcstis fore, ac si suae damnationis essent ipsi prae- 
cones. Quod dicit ingenium eius se novisse, vel 
quidquid intus fabricet (est enim nomen IHS quod 
tantundem valet ac figmentum, vel imaginatio, 
et cogitationes omnes atque affectus comprehendit) 
inde apparet, minime Deum latuisse quam male 
erga miprobos locaret sua beneficia: sed cum 
eorum improbitate hoc modo certasse, quo illustrior 
esset eiuB bonitas: deinde impiis et desperatis doc- 
trinam quam sciebat fore contemptui, nihilominus 
exponi voluisse, quo magis inexcusabiles eos red- 
deret edito tali documento. Atqui obiici posset: 
Cur ergo non flectat eos in melius? Sic quidem 
cum eo litigare sibi permittunt impii rabulae: ve- 
rum nobis potius occurrat illud Pauli (Rom. 9, 20): 
Homo quis es qui Deo rospondes? annon habet po- 
testatem figulus luti formandi vasa sua pro arbi- 
trio: et quis prior dedit illi ut retribuatur? Ita 
fiet ut trepide exclamemus : O profunda iudicia Dei, 
quam incomprehensibiles sunt eius viae I Quod vero 
Deus ex superiore eorum vita iudicat quales in pos- 
terum futun sint, videtur non satis firmum esse. 
Yerum haec duo coniunctim legenda sunt, Deum 
praevidere nihil aliud esse ab ipsis sperandum quam 
ut indomita libidine ad pecHoandum rapiantur : deinde 
iam satis tot sceleribus fuisse patefactum quam per- 
dita esset eorum obstinatio. 



Cdlvini opera, Vol XXV. 



EX EODEM OAPITE. 

23. Dein praea^ losuae fUio Nun, ae dixit: 
Fortis esto, et rcborare, quia tu introduces fiUos Israel 
in terram de qua iuravi eis: et ego ero team. 
24. Quum autem fedsset finem Moses scribendi verba 
legis isHus in libro, donec ea complerefUur, 25. Prae- 
cepit Moses Levitis portantibus arcam foederis Idho- 
vae, dicendo: 26. Capite librum istum legis, et ponite 
eum in latere arcae foederis lehovae Dei vestri, stt- 
gue ibi contra te in testem. 27. Ego enim novi rebel- 
lionem tuam, et cervicem tuam duram: ecce, adhuc 
me vivente vdbiscum hodie rebeUes estis lehovae, et 
quanto magis posteaquam mortuus fuero? 28. Con- 
gregate ad me omnes seniores tribuum vestrarum, et 
praefectos vestros, ut loquar in auribus eorum verba 
ista, et contester contra eos codum et terram. 29. Novi 
enimpostquam mortuus fuero, corrumpendo corrumpetis 
voSj et recedetis de via quam praecepi vdbis, unde 
eveniet vobis malum in novissimis dienm^ quum fe- 
ceritis mdtum in ocutis lehovae, irritando eum opere 
manuum vestrarum. 30. Itaque loqutUus estMoses in 
awribus totius congregationis verba cantici huius donec 
ea compierentur. 

23. Dein praecepit, Quo difiScilior erat pro- 
vincia, eo magis ad strenuitatem animandus fuit 
losue, ne deficeret: qua ratione duplicatur exhor- 
tatio, quanquam in eius persona simul omnes con- 
firmat. Materiam vero sumit a Dei promissione, 
cuius toties facta fuit mentio. Dicit autem losuam 
electum esse, qui absolvat inchoatum liberationis 
opus: quia vix credibile erat, non modo discipulum 
fore superiorem magistro, sed in gradum honoris 
attolli mediocrem hominem, a quo deiectus erat 
summus propheta, et praecipuus Dei minister, 
nisi id factum esset coelesti decreto et ordinatione. 
Simul tamen de vocationis effoctu certiorem enm 
reddit, promittens Deum^ qui autor est suscipieodae 
expeditionis , auxilio fore, nam penes ipsum est, 
opus, cui quemque nostrum destinavit, perficere. 

24. Quum finem fedsset, Yerba legis intellige, 
non tantum quae hoc libro complexus est, sed aOis 
quoque tribus. Ac tacita est antithesis inter duas 
tabulas manu Dei scriptas, et expositionem quae 
postea fiiit addita, ne propter nimiam brevitatem 
obscura esset Dei voluntas. Statim quidem a prin- 
cipio tradidit Deus quidquid erat utile cognitu: sed 
quod decem verbis restricte comprehenderat expli- 
catius enarrari voluit: neque id modo sed etiam 
literis mandari, ne intercideret. Scitur quam pro- 
clive sit ad vanitatem hominis ingenium, imo quam 
libenter in errores feratur sua levitate. Accedunt 
alia quoque vitia, curiositas, fiDgendique audacia, 
et studium novitatis. Ita mille modis corrupta 
fuisset religio, nisi regula posteris diligenter scripta 
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foret. Ad haeo quum libri Mosis popoli et saoerdo- 
tom inouria aliquamdiu sepulti fuerint, quantae erro- 
rum tenebrae oeeupassent omnium mentes si nihil 
fuiBset soriptum ? Porro quum duae tabulae in aroa 
foederis inolusae essent, loous interpretationi assig- 
natur ad latus: ne dubitent ipsam quoque ab eodem 
autore Deo esse profectam. lam quia in his libris 
repetuntur decem verba, minime neoesse fuit aroam 
aperiri: quod etiam nefas erat, dum ex libris Mosis 
doctrinam in tabulis reoonditam petere liouit. Hoo 
quidem tenendum est, looatum fuisse yolumen 
prope aroam, dignitatis oausa, ut quum inde a Le- 
yitis depromptum esset, maiori reyerentia audiretur 
lectio. Quod autem dioitur, ut sit in testem oon- 
tra te, primo non restringitur ad Leyitas, sed oom- 
muniter ad totum populum pertinet. Yerum ad ebs 
• tanquam ad membrum unum corporis dirigitur gene- 
ralis sermo : deinde quum multiplex sit dootrinae usus, 
una tantum pars attingitur, neo enim in eum modo 
finem scripta lex fuit, ut testis esset ad populum 
damnandum: sed norma esset piae sanctaeque 
yitae, et paterni Dei favoris testimonium. Sed 
quia oum duris et superbis oapitibus negotium 
erat, denunoiat Moses, quoties in medium prodibi- 
bit haeo dootrina, inexousabilem fore eorum oontu- 
maciam. 

27. Ego enim novi. Ratio redditur our obiur- 
gatorie tantum et aoerbe dootrinam suam, praeter- 
missa eius utilitate, testem citaverit oontra Israeli- 
tas: nempe quia expertus sit esse indomitae ceryi- 
ois (de qua loquutione alibi diotum est), neo con- 
fidat magis fore dooiles. Ratiooinatur autem a mi- 
nori ad maius: quia si viyo tali duoe fuerunt rebelles, 
multo plus audaoiae sumpturi sint ipso mortuo. 
Soimus enim quantum ad fraenandam populi intem- 
periem yaleat magni et excellentis yiri autoritas. 
Interea non sibi tantum arrogat Moses, ut a solo 
suo aspeotu pendere dioat reotum populi statum: 
sed perioulum demonstrans, studet eos magis red- 
dere obsequentes post mortem suam. 

28. Uongregate ad me. Hio peouliaris fit mentio 
oantici, quod solum fuisse reoitatum ex ultimo 
yersu oolligitur. Yidetur tamen seoum pugnare 
Moses, dum seniores tantum et praefeotos yocari 
iubet, ut audiant: paulo post autem commemorat 
se toti populo legisse. Yerum haeo duo facile oon- 
oiliat ordinis ratio, quam in oongreganda multitu- 
dine solitus fuit obseryare: nam ex pluribus loois 
palam fit, non ita promisoue fuisse yooatos, quin 
tribuum prinoipes et populi oapita suas turmas du- 
oerent. Itaque seniorum vooatio (ouius hio fit 
mentio) adeo non exoludit reliquam multitudinem, 
ut potius signifioet oolleotum fuisse populum per 
suas tribus et olasses. Idque elicere lioet ex oon- 
textu, quia oerte ooelum et terram contestatus non 
eet contra solos praefeotos: et tamen id yidetur 



innuere. Ergo sub ducibus oomprehenditur tota 
multitudo. Caeterum quod rursus Moses meram ama- 
ritudinem spirat, id extorsit peryersa gentis natura. 
Optasset haud dnbie suayem et iuoundam sui me- 
moriam relinquere: itaque libenter eos ad ofifioium 
esset hortatus, yel blande, yel saltem plaoide: sed 
ooegit eorum pervioacia indignationem sermonis 
asperitate testari. Adde quod non iam ex conieo- 
turis iudicat quid &oturi sint, sed diserte exprimit 
se oerto soire: haud dubie quia spiritus, oantioum 
diotando, simul etiam quid fieu^turi essent doouit. 
Defeotionem eorum notat duobus yerbis, nempe 
Corrumpendi et deolinandi e via. Quia autem in 
priore defeotiya est oratio, quod yerbum actiyum 
sine adieotione ponitur, quidam subaudiunt: Yiam 
Domini. Ego diversam leotionem sequutus sum, 
quae reotior yisa est, passiya est enim verbi sig- 
nifioatio magis quam transitiya. Modum oorrup- 
tionis designat, pronuncians e yia quam didioerant 
reoessuros: haeo enim erat integra eorum sanitas, 
parere Deo et quam monstrabat yiam sequi, oor- 
rupti ergo sunt legem deserendo. Ad haeo oblique 
exprobrat illis Moses ingraditudinem: quia apud 
contemptores piae dootrinae operam perdiderit. 
Cantioum ergo yult ilUs recitari, ut miseriis afflicti, 
et semiconsumpti, sero tandem disoant Deum esse 
iustum yindioem. Profuit autem haeo cognitio, ut 
tandem ad sanam mentem redirent, alioqui non 
prorsus desperati: reprobi autem magis ao magis 
oonyincerentur. Quid sit oontestari coelum et ter- 
ram, alibi visum est. 



DEUTER. CAP. XXXU. 

1. AuscuUate coeli, et loquar, et audiat terra 
eloquia oris mei. 2. Stillabit, ut pluvia doctrina mea: 
stUlabit ut ros eloquium meum, ut pluviae super grc^ 
men, et ut iniber super herham. 3. Quia nomen leho- 
vae invocaho: date magnitudinem Deo nostro. 4. Dei 
perfectum est opus: omnes enim viae eius iudickm: 
Deus veritas, et non est iniquUas, iustus et rectus est. 
5. CorrupU sese iUi, non fHii eius, macula eorum^ gene- 
ratio prava et perversa. 6. lehovae retribuitis istud 
popuie stuUe et insipiens? nonne ipse est pater tuus gui 
acguisivit te, ipse fedt te, et praq?ara/vit te? 7. Ma- 
mento dierum saecuU, inteUige annos generationis et gene* 
ratidnis, interroga patrem tuum, annunciabii tibi: senes 
tuos, et dicent tibi. 8. Quando haeredUates distribuit 
excdsus gentibus, quando separavit fUios honnnum, sta- 
tuit terminos poptdorum pro numero filiorum Israelis. 
9. Pars enim lehovae pqptdus eius, lacdb sors haere- 
ditatis eius. 
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1. MuscuUate codi. Magnifioe praefatur Moses, 
ne populus canticum qua soiebat superbia fastidiat, 
vel etiam seyeris obiurgationibus probrisque exa- 
cerbatus respuat Soimus enim ut mundus natu- 
raliter appetat sibi delitias fieri, nec ulla sit dulcis 
cantilena nisi quae aures laudibus titiliat ac demul- 
cet. Hic autem non modo acriter invehitur Moses 
in vitia populi, sed quanta potest vehementia per- 
verBam eius naturam, corruptissimos mores, ob- 
fitinatam ingratitudinem» et perditam contumaciam 
exagitat. Adde quod haec probra, quibus detesta- 
bile reddebat eorum nomen, yoluit quotidie reso- 
nare in ipsorum linguis: unde magis accendebatur 
offensio. Necesse ergo fuit, eorum proterriam 
yelut iniecto fraeno compesci, quo patienter et 
modeste iustas reprehensiones quamlibet asperas 
susciperent. Ergo si repudient vel surdis auribus 
praetereant hoc canticum, praefatur ooelum et ter- 
ram adeo prodigiosae socordiae fore testes: imo ser- 
monem ad coelum et terram conyertens, significat 
dignum esse ad quem attentae sint creaturae omnes, 
quae tamen intelligentia et sensu carent. Est enim 
hyperbolica loquutio, dum brutis elementis partes 
audiendi et docilitatem tribuit: sicuti Isaias expri- 
mere yolens nullos se reperire discipulos in toto 
populo, coelum et terram similiter appellat: imo 
oitat nefandi prodigii testes: quia minus sit intelli- 
gentiae in toto populo quam in bobus et asinis 
(Isa. 1, 2). Nimis yero dilutum est quod interpre- 
tes quidam has yooes metonymice accipiunt pro 
angelis et hominibus. 

2. StUldbit ut pluvia, Futurum tempus resol- 
Yunt quidam perperam (meo iudicio) in modum 
optandi, quia foeounditatem potius quae a spiritu 
sanoto suggeritur, ad dootrinae oommendationem 
aplendido hoc elogio celebrat quam sibi dari postu- 
let: et leotores satis animadyertunt, yotum hio 
minime fuisse tempestiyum. Sermonem ergo suum 
pluviae aut rori oomparat: ao si diceret, modo po- 
pulus molli et snbactae terrae similis sit, dootrinam 
se proferre quae eos ad plenam foeounditatem irri- 
get. Porro tametsi peouliare «cct' f^ox^ oantico 
est elogium, extenditur tamen ea yis et facultas 
ad totam coelestem dootrinam: quia nunquam 
loquitur Deus quin homines fructuosos reddat ad 
bona opera, non seous ac pluyia succum et yigo- 
rem terrae instillans, eam ad fructus gignendos 
foeoundat. Sed quemadmodum rupes et saxa nihil 
humoris yel ex iargissima pluyia concipiunt, ita 
multis obstat sua peryioaoia ne spirituali irrigatione 
fertiles reddantur. Quare Moses, si doctrina huius 
cantioi inutilis effiuat, oblique culpam reiicit in 
Israelitas. 

3. Quia nomen lehovae. Signifioat his yerbis, 
fii qua sit in Israelitis pietatis gutta , edendum esse 
eius specimen in amplexando sermone, in quo re« 



fnlget Dei maiestas. Itaque prius membrum est 
ordine posterius, tanquam causae redditio. Nam 
quod hortatur ut Deo quam meretur gloriam tri- 
buant, ad obedientiam et attentionem refertur: ac 
si dioeret: Nisi se reyerenter doctrinae subiiciant, 
Deum fraudari iusto honore, quod ratione addita 
oonfirmat, quia Dei nomen sincere et fideliter oele- 
brabit. Neque enim hio inyooatio sumitur, ut 
multis loois, sed tantundem yalet ac professio 
Dei. Ergo praeoonem se esse pronunoiat Moses, 
ut obiecto sacrosancto eius nomine, audientiam sibi 
conoiliet. 

4. Dei perfectum est opus. Qui generaliter non 
hypothetioe acoipiunt has sententias, non modo 
sensum obsourant, sed yim quoque dootrinae ener- 
yant. Teneamus ergo, perfeota Dei opera, yiarum 
reotitudinem , et quae sequuntur, oonferri populi 
defeotioni: nam si quid in Dei operibus mutifum 
yel inoompositum fuisset, si ratio agendi minus 
recta, si dubia yeritas, si quid denique fuisset desi- 
deratum, exousatio fuisset in promptu, populum 
aliquid melius quaesiisse quam in Deo reperiebat: 
ubi autem quod optimum est experitur, studium 
illud reprehensione caret. Ergo ne quid simile 
obtenderent Israelitae, Moses occurrit. Antequam 
de soelesta populi iogratitudine disserat, sumit 
principium istud, nullo Dei yitio fuisse induotos ut 
alio adiioerent animum. Doctrina quidem gene- 
ralis per se yera est, potestque io diyersos usus 
accommodari: sed quid nuno agat Moses spectare 
conyenit. Gonsilium autem eius est, omnes impiae 
et perfidiae disoessionis praetextus eripere populo: 
idque quo magis appareat prodigiosa amentia, dum 
relioto fonte aquarum yiyentium fodit sibi oistemas 
perforatas: siout Deus ipse apud leremiam (2, 13) 
oonqueritur. Yidemus itaque quotquot elogiis Deus 
hio ornatur, totidem ignominiae notas inuri po- 
pulo, qui soiens et yolens omni bonorum plenitu- 
dine se priyayit, qua frui licebat nisi se a Deo 
alienasset. Porro opus Dei dioitur, non tantum 
quoad mundi creationem, sedquoad totum proyiden- 
tiae eius cursum: quasi diotum esset, nihil reperit 
in Dei operibus quod reprehendi queat. lam per- 
feotio haeo non conspioitur in singulis indiyiduis, 
quia inseota sunt Dei creaturae: et ex hominibus 
quidam caeoi sunt, alii claudi, alii surdi, alii mutili 
hoo yel illo membro, multae fruges ad maturita- 
tem non peryeniunt. Yerum stulte et importune 
has quaestiones palam oonspioimus perfectioni Dei 
operum opponi, qualis hio laudatur a Mose: quia 
defectus quoque et yitia oorporum in hunc finem 
tendunt ut manifestetur Dei gloria. Huio doctrinae 
affinis est altera, yias omnes eius esse reotas: 
nam DSIS^D pro reotitudine accipi notum est. Opera 
autem et yiae synonyma sunt. Imo hoo seoundum 
membrum confirmatio est superioris: quia utroque 
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signifioat Moses, quicnnqae obstrepunt Deo, posse 
aperte coargui impiae petulantiae, quia summa ubi- 
que ae^uitas refulgeat. Ubi reddidi, Deus est ve- 
ritas, alii legunt in genitivo casu : Yeritatis. TTtrum- 
que yerum est, et ex scripturae usu: magis tamen 
empbatioa est appositio, dum pronunciatur Deus 
non tantum verax, sed etiam ipsa veritas. Quid- 
quid sit, refertur hoo ad omnes qui in Dei verbo 
aoquiescunt: quia nunquam eos frustrabitur sua 
exspectatio. Ita oblique exprobratur populo sua 
infidelitas, qui Deum non modo probatae comper- 
taeque fidei, sed fontem ipsum veritatis deseruerit. 
Quod sequitur, non esse iniquitatem in Deo, tametsi 
frigidum quibusdam videtur, magnum tamen pon- 
dus babet. Scimus enim ut plurimum ita in suis 
subterfugiis bomines desipere, ut Deum quodam- 
modo reum supponant. Etsi autem palam non 
audent eum criminari, se tamen absolvere non 
dubitant cum aperta eius contumelia. Ideo alibi 
Deus apud propbetam suum quaerit quid in se 
iniquitatis deprebenderit populus (ler. 2, 5) : et alibi 
expostulat se odio et infamia fuisse grayatum, ac 
si perverse cum impiis iilis ageret (Ezec. 23, 35). 
Ubi autem a talibus calumniis se vindicat, sequitur 
nihil culpae in eo residere, sed satis superque 
oonvictum teneri eorum scelus qui se ab eo sub- 
duount. 

5. CarrupU sese. Secure iam Moses in populi 
perfidiam invehitur: et liberae obiurgationi vela 
pandit: quia si Dous rectus et verax, inde satis 
patebat Israelitas gentem esse pravam et perversam. 
Natio, inquit, perversa oorrupit se erga illum, nempe 
quem nuper perfecta iustitiae et fidei laude oroavit. 
Eos autem aoousat, quod post promissam Deo cas- 
titatem turpiter ad quodvis flagitium se prosti- 
tuerint. Dubium non est quin his epithetis gra- 
viter Yulnerati fuerint: et fuissent prorsus ad ra- 
biem adacti, nisi quia videbaot incomparabilem Dei 
servum quum iam ad mortem eius mandato vooatus 
esset, tanquam e coelis loqui. Yox itaque morituri 
homiuis, eorum superbiam compescuit, ut iam non 
auderent tanquam mortali se opponere: postea vero 
quam publica autoritate, atque omnium consensu, 
reoepta fuit damnatio, minus liberum fuit insanire. 
Inseritur per modum anticipationis , eos non esse 
filios: quia alioqui promptum fuisset excipere, minus 
oontumeliose traotandum esse saorum Abrahae ge- 
nus quod Deus adoptayerat. Negat ergo Moses 
esse filios, quia sint natio perversa. Etsi ecim 
adoptio semper firma stetit, vis tamen eius restricta 
fuit ad partem electam, ut salvo foedere yulgus 
ipsum reiicere potuerit Deus. Yerum quo res cla- 
riuB expediatur, tenendum est^ spiritum seoundum 
diversas rationes hypooritis nunc tribuere, nuno 
adimere nomen filiorum Dei: quia interdum exae- 
geratur eorum crimen, ubi tam Abrahae et lacobi 



filii quam ipsius Dei vocantur: ouius rei paulo post 
exemplum ocourret Yerum uttemere gloriari desi- 
nant^ dicuntur non esse filii, quia sint degeneres: 
ideoque divinitus abdicati, ne gradum honoris am- 
plius retineant. Hoo sensu negat Moses esse filios 
qui Deum patrem abnegaverant. Additur id eese 
faotum ipsorum macula: nisi magis plaoeat legere 
corruptos fuisse suis maoulis, ut ita macula pro 
vitio sumatur: quod libenter ampleotor, quanquam 
diversum sensum non reiioio, nempe cessisse illia 
alienationem a Deo in ignominiam^ vel maoulam 
dedeooris sua perfidia oontraxisse. 

6. lehavae rdribuetis istud. lam quo populi 
ingratitudinem magis ignominiose traduoat,* bene- 
fioia quibus eum Deus sibi obstrinxerat commemo- 
rare iucipit. Nam quo liberalius nobiscum agit 
Deus, eo magis accendi decet pietatis studium in 
cordibus nostris: imo eius bonitas, simulao peroi- 
pimus eius gustum, nos ad se rapere debebat. Deus 
autem quum semper beoeficus fuerit erga totum 
humanum genus, immensam suae largitatis copiam 
in populum ilium singulari modo profuderat: hac 
igitur in medium proposita, ostendit Moses quam 
turpiter ingratus fuerit populus. Primo interroga- 
tive expostulat ao respondeat ista merces insigoibus 
Dei beneficiis: deinde ad ipsam recitationem de- 
scendit. Quaerit ergo an Deus non fuerit eorum 
pater ex quo adoptionis honore eos dignatus fherat: 
sub quo uno oapite multa comprebendit : quia ex 
hoc fonte manabat quidquid beneficiorum in eos 
contulerat Deus. Yerum ut singula pro merito 
non expendantur, quae potest sanctior fingi obli- 
gatio quam ut Deus gentem unam ex toto orbe 
sibi delegerit, cuius pater esset singulari privilegio? 
Nam etsi interdum ouDOti mortales (quoniam ad 
Dei imaginem formati sunt) vocantur eius filii, peou- 
liare hoc tamen fuit Abrahae filiis censeri eius 
filios. Atque ut probet Moses non esse naturae 
hanc dignitatem, sed adventitiam: quomodo illis 
fuerit Deus pater, continuo post exprimit: nempe 
quatenus ipsos aoquisivit, fecit et praeparavit. Ergo 
principium et origo fuit gratuitum Dei benepla- 
oitum, ubi eos sibi in peoulium sumpsit. Alibi 
quidem secunda acquisitio ponitur, ubi eos rodemit 
ex Aegypto : hic vero altius oonsoendit Moses, nempe 
ad foedus oum Abraham peroussum, quo segregati 
fuerunt a reliquis gentibus, ut paulo post clarius 
patebit. Quod verbum rop quidam vertunt Possi- 
dere, repudio tanquam a oontextu alienum. lam 
eodem sensu subiicitur a Deo fuisse formatos: quod 
ad generalem creationem non spectat, sed tantum 
ad ius adoptionis quo facti sunt novum Dei opos 
ot figmentum, ut alia forma illis fuit indita: quo 
sensu etiam vooatur fiotor yel opifex eorum. Et 
alibi quum dicit propheta (Ps. 95, 6): Gognosoite quod 
lehova ipse feoit nos, et non ipsi nos, speoialem 
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haud dnbie praero^atiyain commendat, qna Deus 
filios Abrahae insigniyerat prae ounctiB eentibufi. 
Nam quia lapsus Adae deformitatem omnibus pos- 
teris induxit, reformat Deus quos segregat sibi in 
peculium, ut melior sit eorum quam omnium gen- 
tium conditio. Simul tamen notandum est, nanc 
renoyationis gratiam deleri in multis, qui deinde 
profanescunt. Unde sequitur bifariam yocari cccle- 
8iam Dei opuB et figmentum: nempe generaliter 
eztem% yocatione, et specialiter regeneratione Bp^- 
rituali, quoad electos: foedus enim gratiae hypo- 
critis et fideiibuB commune est. Et hac ratione 
dicuntur promiBCue omncB quos DeuB in ecclesiam 
Buam coUigit, refingi ac regenerari: sod interior 
noyatio nonnisi ad boIob fideles pertinet: quoB ideo 
PauluB yocat opuB Dei, creatos ad bona opera quae 
DeuB praeparayit (Eph. 2, 10). Eodem tendit ter- 
tium yerbum: quod tamen pro Stabilire potest ac- 
cipi: quanquam BcnBum magiB receptum sequi 
malui: nempe quod DeuB populum aptayerit, quem- 
admodum artifex opus suum concinnat. 

7. Memento dierum saectdi. Est expositio pro- 
ximi yerBus: iterum enim docet Moses quomodo 
Deus sibi acquisierit populum: nempe quia pro suo 
beneplacito separare eum yoluit a reliquis gentibus. 
Quoniam autem praesenti sua excellentia turgere 
poterant Israelitae, reyocantur ad suam originem: 
ac iubet eos Moses non tantum respioere quales 
nunc sint, sed unde fuerint sumpti : hoc sensu dicit : 
Memento ultimae yetustatis, interroga senes, etc. 
ScimuB enim ubi non reputant homines quidquid 
habent profectum esse a Deo, et esse yeluti preca- 
rinm, suo splendore excaecari, ut non tantum alios 
despiciant, sed comua quoque attollant adyersus 
bonoram omnium autorem. Ut hanc arrogantiam 
Moees subigat, dicit populos omnes fuisse pariter 
Bub manu et imperio Dei: atque ita discrimen non 
fuisse in eoram natura ab initio: sed aliunde fluxisse, 
nempe a libero Dei arbitrio. la yerbo ^mn2 non- 
nulla est ambiguitas. Quidam enim yertunt: Quum 
diyideret Excelsus terram populis: quod tametsi 
non repudio, amplexus tamen sum quod contextui 
erat aptius : bis enim idem dicit Moses, et secundum 
membram explicatio est superioris. Dicit ergo Deum 
populos distribuisse, quemadmodum haereditatis fit 
partitio: deinde id clarius repetitur per separa- 
tionem filiorum Adam. Quod in secundo membro 
dicitur constituiBse terminos gentium pro numero 
filioram Israel, yulgo sic exponunt^ limites ita prae- 
BcriptoB fuisse gentibus, ut salya manoret filiis 
Abrahae sua habitatio. Quidam ex Hebraeis arc- 
tiuB sumunt, in regionum distributione septem gen- 
tibus Chananaeis tantum fuisse datum quantum filiis 
Israel sufficeret. Ego yero alium seuBum esse arbitror, 
nempe in tota mundi ordinatione finem hunc fuisse 
Deo propositum, ut eiecto populo consuleret. Etsi 



enim beneficentia eius ad omnes defluxit, suos ta- 
men ita reepexit, ut eoram maxime causa, curam 
Buam ad alios usque extenderet. Et nomen nu- 
meri diserte ponitur: ac si diceret Moses, quamlibet 
exigua sit portio generis humani Abrahae posteri- 
tas, numeram tamen illum fuisse Deo prae oculis, 
quum ordinaret statum totius mundi: nisi forte 
nomen *)&DD accipere placeat pro ratione: sed non 
male conyenit exiguam manum ita pretiosam fuisse 
Deo, ut ad eius salutem totius mundi gubematio- 
nem aptaret. Quod ad gentium yocationem qui- 
dam referunt, ac si diceret Moses, imperium uniyer- 
sae terrae destinatum esse Abrahae semini, quia 
propagandum erat per omnes mundi plagas, pror- 
Bus alienum est: quia hic simpliciter notatur di- 
stinctio, qua olim gens una excelluit. 

9. Pars enim lehovae. Hoc praecipuum est 
caput: Deum nonoisi mero beneplacito fuisse ad- 
ductum ut tanti faceret populum, qui ex communi 
origine esset progeuituB. Nam quum dicit lacob 
fuisso partem lehoyae, et sortem haereditatis, non 
intelligit quidquam in eo fuisse aliis molius, sed 
causam assignat cur praetulerit Deus gentem unam 
cunctis mortalibus: quia eam sibi sumpsit quasi 
haereditariam partem, quae dignitas a gratuita 
electione pendet. 



EX EODEM CAPITE. 

10. Invenit eum in terra deserti, et vn vastistate 
horroris deserti drcumduxit eum^ introduxit eum, 
eustodivit eum ut pupiUam ocidi sui. 11. Ut 
aquUa quae excitat nidum suum, super puUos 
suos cubat, expandit alas suas, assumU eum portando 
super aias suas. 12. lehova solus deduxU eum, et 
non fuU cum iUo deus oMenigenae. 13. Equitare 
fecU eum super exceJsa terrae, et comedU fructus agriy 
et fecU ut surgeret mel epetra, et oleum e silice petrae. 

14. Buttfrum bovis, et lac ovium, eum adipe agnorum, 
et arietes filios Basan, et hircos una cum adipe gror 
norum trUici, et sanguinem uvae hibisti rubicundum. 

15. Et impingmtus est Bectus, et recalcUravU: im- 
pinguatus es, incrassatus es, operuisti: et dereliquU 
Deum qui fecU eum, ac despexU Deum salutem suam. 

16. Provoco/verunt eum ad eelum super extraneos, 
per dbominationes irrUaverunt eum. 17. Sacrificave- 
runt daemoniis, non Veo, dOs quos non noverant, no- 
vis qui de prc^inquo venerunt quos non timueruntpcUres 
vestri. 18. Dei qui genuU te oblUus es, dblUus es, 
inquam, Dei qui creavU te. 

10. Invenit eum in terra deserti. Si omnia 
quae Dens paterni fayoris ac dilectionis erga po- 
pulum illum documenta ediderat referre propositum 
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fuisset Mosi; fieri debuit exordimn a tempore 
Abrahae: siont propheta in Psalmo (105^ 8) iustam 
narrationem infitituens, a primo illo foedere inoipit 
quod Deus cum patribus pepigerat. Atque etiam 
beneficia quibus eos prosequutus fuerat contexit, 
qunm essent numero pauoi, et peregrini in terra, 
obambularent de gente in gentem, non passus est 
hominem nocere illis, corripuit pro ipsis reges. 
Moses vero brevitati studens, recentius et magis 
<;elebre beneficium satis habuit proferre, imo prin- 
oipium liberationis omittit, tantum deserti mentionem 
fjAciens. Dicit ergo, Deum invenisse ipsos in de- 
serto: non quia tunc primum eorum misereri coe- 
perit, quum antea mirabili illius potentia erepti 
fuissent a tyrannide Pharaonis, et mare rubrum 
BicciB pedibus transiBsent: sed quia utile illis fuit 
ante ocnlos statui quomodo e profunda mortis abysso 
extracti essent, quo melius agnoscerent yitae suae 
initium. Quid enim erat vastum et sterile deser- 
tum, ubi nec mica panis, nec aquae gutta reperie- 
batur, quam sepulcrum ad absorbendas mille vitas? 
ideoque adiicitur: Yastitas horroris. Summa est, 
quod populus illinc salvus emersit, specimen quod- 
dam fuisse resurrectionis, non ab una tantum et 
simplici morte, sed ab innumeris. Si rectum illis 
et expeditum ftusset iter, non tamen confici absque 
miraculo poterat: nunc quum per annos quadra- 
ginta illic erraverint, vix centesimam miraculorum 
partem capient humanae mentes. Itaque non su- 
pervacaneum est verbum Gircumducendi : quia longe 
splendidior fuit Dei virtus quam si celeriter per 
aerem volitassent. Eodem refero quod sequitur: 
Erudivit ipsum, perperam enim (meo iudicio) qui- 
dam de lege accipiunt, quum potius ad doctrinam 
experimentolem pertineat. Multiplex enim neque 
vulgaris emditio fuit oblata in tot beneficiis et poe- 
nis, ubi Dens quasi manu exserta, gloriam suam illus- 
trabat. Sequuntur duae similitudines ad expri- 
mendum Dei amorem cum sollicitudine plus quam 
paterna. Primo dicit Deum illos non minus sedulo 
protexisse ab omni iniuria et molestia quam solet 
quisque pupiUam oculi sui, quae pars est corporis 
tenerrima, et a cuius offensione maxime cavetnr. 
Et David, ubi singulari Dei praesidio se tutum 
servari postulat, sic loquitur. Deinde aquilae se 
comparat Deus, quae non modo pullos suos fovet 
expansis alis, sed indulgenter et pro materna dul- 
cedine provocat ad volandum. Subtilius de aquilis 
philosophari nunc intempestivum esset. ludaei, ut 
solent de rebus incognitis audacter nugari, hoc 
loco comminiscuntur quae ad sensum Mosis nihil 
attinent, qui certe aquilam posuit ut aliam quam- 
libet avem. Nec vero dubium est quin ubi Christus 
se gallinae comparat, eandem sedulitatem exprimere 
velit: quoties, inquit, voiui colligere filios tuos, 
sicutgallina pullos, et noluisti? Sicui tamen placeat 



quae Aristoteles tradit de aquilis, huc aocommo- 
dare per me licebit: quanquam non existimo aliud 
veoisse Mosi in mentem quam quod verba prae se 
ferunt. Et certe sufficere nobis debet quod in 
promptu nobis occurrit, hac inaestimabili Dei boni- 
tate et indulgentia merito nos debere in admira- 
tionem rapi, dum se eousque submittere non grava- 
tur ut instar aviculae suis alis nos protegat, et 
volitando nos ad se sequendum formet, atque assne- 
faciat: qua secunda parte plus quam materna edu- 
catio notatur. 

12. lehova solus deduxit eum, Anticipatio est, 
qua omnes tergiversandi praetextus adimit: ai 
lorte vellent Israeiitae, pro more suas superstitiones 
miscere cum simplici Dei cultu. Nam quum hinc 
inde varios deos sibi accerserent, passim audita 
fhit illa excusatio, non ita exspoliari Deum suo 
iure. Atque hinc factum est ut sibi permiserint 
coaoervare falsorum deorum turbam, quos pro 
patronis colebant. Atqui ooourrit Moses, ac pro- 
nunciat, Deum sicuti alieno auxiiio non ind^t, 
exteros deos non adhibuisse socios in servando 
populo. Unde sequitur, quoscunque deos admisit 
populus, in eos transtulisse veri et unius Dei ho- 
norem. Discamus itaque ex hoc loco nisi in soli- 
dum colatur Deus, impia corruptela totam religio- 
nem perverti. 

13. Equitare fecit. Quod ludaeam sic vocari 
fingunt, quia sit terrae umbilicus, frivolum est: 
melius convenit excelsam dici Aegypti respectu et 
satis trita est loquendi ratio, eos qui in Aegyptum 
proficiscuntur descendere: et rursus ascendere eos 
qui in ludaeam veniunt. Quanquam mihi probabile 
est, celsitudine notari excellentiam : quia terra illa 
ob praeclaras dotes esset quasi nobilissimum totius 
orbis theatrum. Foecunditatem amplificat Moses, 
ubi dicit populum suxisse mel e petra, et oleum ex 
lapidibus: significat enim nullam partem fuisse ste- 
rilem, quum ex rupibus mel colligerent, et illic etiam 
oleae nascerentur. Eodem spectant aliae figurae, 
comedisse butyrum ex vaccis, et lac ex ovibus: 
quibus significat, terram illam opimis pascuis friisBe 
divitem. Per adipem agnorum, haud dubie oarnem 
bene saffinatam significat: quia fas non fuisset adipe 
vesci. Sed novum non est hac voce notari quam- 
libet pinguedinem, sicuti paulo post adipem tritici 
nominat optimam similaginom vel farinam, ex 
qua fiebat panis delicatior. In vino autem non 
sine poetico schemate Dei liberalitatem conmien- 
dat, ubi dicit: Sanguinem uvarum eos bibisse. 
Dubium quidem non est quin ad colorem alludat, 
sed hac occasione Dei beneficentiam splendidios 
extollit, dum exprimitur uvarum succus ac si san- 
guis profiueret ad homines alendos. Quoniam au- 
tem a vini rubedine sumpta est metaphora, epi- 
theton lon in fine versus non dubitavi transferre 
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Bubrum. Ex oompluribnB autem loois apparet 
fai88e suayisBimam: et *)Dn vitis apud Isaiam^), 
pro exquisita et maximi pretii ponitur. Qui me- 
mm iuterpretantur, rem potius quam yerbi Bigni- 
ficationem speotanmt. 

15. Et itnpinguatus est. Hio iam populi ingra- 
titudinem exagitat MoeeB, quod lautitiiB refertus 
adyersus Deum protervire ooeperit. Satietas qui- 
dem (ut fertur vulgari proyerbio) ferooiam parit: 
sed hoo oontingit detestabili hominum prayitate, 
quoB Dei benignitas potiuB ad modoBtiam et man- 
Buetudinem fleotere debebat. Nam quo largiuB noB 
pasoit, quia propiuB et familiariuB Be patrem de- 
mouBtrat, Bipiul noB ad pietatem filiiB dignam inyitat. 
Ergo impietaB est non ferenda quod profani homi- 
nes ubi bo ingurgitarunt bonorum omnium oopia, 
contra eum insoIeBCunt. Gonfert autem equis fero- 
oibuB et refractariis, qui si in otio bene paBoantnr, 
contra sesBorem oalcitrant et redduntur fere intrao- 
tabiles. Nomen yero reoti pro Israele ponens, iro- 
nice eoB perstringit qui a reotitudine defecerant, ao in 
memoriam reyocans quanta praediti essent dignitate^ 
acrius exprobrat perfidiae crimen. Alibi enim sine 
sinistra nota omatur Israel eiusmodi elogio, yooa- 
tionis respectu: hic yero obiurgatione docet Moses 
quam procul disoeBserint a stumo pietatis ad quam 
colendam yooati erant. 

16. Provocaverunt eum ad eekm. Improprie 
quidem Deo tribuitur aemulatio, in quem nullae 
cadunt pasBiones. Sed quia nunquam satis reputant 
homines quantum piaouli oontrahant in suis idolo- 
latriis, necesse est talibus loquendi formis expri- 
mi oriminiB grayitatem: non minus soilicet iniuriae 
ipsos faoere Deo, ubi eius oultum alio transferunt, 
neo leyiorem esse noxam, quam si proterya mulier 
ad zelotypiam aooenderet mariti animum, et adul- 
teroB oaptando yulneraret. Hic porro zelus pendet 
a sacro et spirituali coniugio quo sibi Deus popu- 
lum deyinxerat. Summa est Israelitas suis super- 
BtitionibuB perinde fuisBe in Deum oontumeliosos, 
ac si ex professo eum proyooarent. Sequitur am- 
plificatio proximo yersu, cultum uni Deo debitum, 
transtulisse ad daemones. Publico omnium gen- 
tium consensu semper reoeptum fuit, Baorificiis 
oolendum esse Deum. Etsi enim yarios deos sibi 
fingebant gentes, yaluit tamen haec persuasio, id 
proprium esse ius deitatis. Nihil igitur magis indig- 
num aut detestabile quam honorem Deo ereptum 
offerre daemonibus. Id quidem nunquam confessi 
essent Israelitae, utpote qui minores deos apud 
summum et unicum mundi oreatorem patronos sibi 
esse iatabant: nec dubitabant ei referre impensum 
quidquid partiebantur inter sua idola. Atqui primo 
hic repudiat omnes misturas quibus sacrum eius 

1) Cap. 27, 2. 



nomen indigne profanatur, nec se patitur idolis 
Bocium adiungi: deinde quibuscunque titulis idola 
sua insi^ant, daemones esse pronunoiat omnes 
fictitios deos, unde sequitur eorum immolationes 
sacrilegio esse infeotas. Atque utrumque diligenter 
notandum eBt, Deum soilicet omnes cultus sui oor- 
ruptelas abominari: deinde quaecunque deorum 
nomine excogitat mundus, totidem esse laryas qui- 
bus diabolus ad simplices fallendos se oocultat. 
Ad haeo yecordiam IsraelitiB exprobrat Moses, quod 
sibi promisoue asciyerint deos incognitos, perinde 
ao si mulier adultera paseim se prostitueret quibus- 
libet. Quod dicit e propinquo yenisBO, ad tempus 
spectat, et tantundem yalet atque nuper fuisse 
exortos. Tertio additur, deos illos a patribus esse 
neglectos: nam hinc oonyincitur peryersum noyi- 
tatis studium, quod ne patrum quidem imitatione 
adducti fuerint: sed improba curiositate sibi asciye- 
rint noyos et insolitos deos: non quod in sola 
yetustate lex pietatis sit fundata, quasi sufificeret 
ritum a maioribus traditum sequi: n^ hoc modo 
probanda fuisset quaelibet gentium religio: sed 
quoniam genuina et fidelis patrum traditio certa 
probaque fuisset Dei colendi regula. Sumitur 
enim altius principium, patres yere ao minime &I- 
laciter fuisse edootos quisnam esset unicus Deus, 
in quo aoquieBcere decebat. Sed hic tenenda est 
inter sanotos patres et re^robos distinctio: nam par 
trum imitatio, quae hio yidetur in laude duci, aubi 
seyere damnatur, nempe quoniam absque delectu 
rapiebantur ludaei ad peryersa patrum exempla. 
Ergo non alios hic patres commemorat Moses nisi 
qui per manus tradere poterant quod didicerant ex 
ipso Deo. Timendi yerbum saepe per synecdochen 
complectitur totum Dei cultum, et interdum ad 
externas caeremonias transfertur, quanquam hic po- 
nitur yerbum *)ytS^, quod proprie tantundem ysJet 
ac formare yel payere: eodem tamen sensir. 

18. Dei qui genuU te. Rursus crimen ampli- 
fioat a populi ingratitudine, quia non inscitia pro- 
lapsus sit, sed Dei coffnitionem, quae fulgere debue- 
rat in omnium cordibus, sponte suffocayerit: huo 
enim Bpeotat exprobratio, quod obliti sint rupis 
suae. Quasi diceret, non aliter impiis superstitio- 
nibus deditos fuisse, nisi quia Deum, quem satis 
illustribus documentis experti fuerant prinoipium 
et fulturam salutis suae, yoluntaria obliyione abie- 
cerint. 



EX EODEM CAPITE. 

19. Qmm autem vidisset lehova, exacerhatus ^ 
irritatiane fiUorum et filiarum suarum. 20. Et dixit, 
Abscondam fadem meam ab eis: Videbo quid m no^ 
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vissimo eorum: generatio enim perversitaitm sunt: et 
filii in quibus nutta est fides. 21. Ipsi ad jsdum 
pravoca/verunt me, in eo quod non est deuSj ad ira- 
cundiam me provocaverunt in vanitatibus suis: et ego 
ad zelum provocdbo eos in eo gui non est populus: 
in gente stulta provocabo eos ad iram. 22. Ignis 
enim succendetur in excandescentia mea^ et arddnt 
usque ad infemum inferiorem: devorabiique terram 
d fructum eius, inflammabit fundamenta montium. 
23. Cumulabo super eos mala, sagiUas meas consu^ 
mam in m. 24. Combmti erunt famCy et comesti 
aegritudine caUda, et exdsione amara: dentes quoque 
bestiarum inmittam in eos cum veneno serpentium 
super terram. 25. Foris orbdbit gladius^ et in cubi- 
culis erit terror: etiam iuvenem, etiam virginem^ lao- 
tentem cum vvro sene. 26. Bicerem\ Dispergam eos 
per angulosj cessare faciam ex hominibus memoriam 
eorum, 27. Nisi iram inimid timerem, ne forte 
alienos se ostentent hostes eorum: ne forte dicant: 
Manus nostra excdsa, neque lehova operatus est om- 
nia ista. 

19. Quum atdem vidisset. Videre Dei, cuius hio 
fit mentio, ad iudicii moderatioDem refertur: ac ei 
dictum esset, eum non agi praecipitem, nec a filiis 
suis alienari, nisi causa probe cognita: qua ratione 
alibi dicit: Clamor Sodomae multiplicatus est, de- 
soendam, et videbo an ita sit, ut Bciam. Gerte nuUo 
examine indiget Deus, ouias oculos nihil fugit, 
quamlibet absconditum: sed desoensus et inquisi- 
tio praeposterae festinationi opponitur. Ita hoo looo 
Moses Deum exacerbatum fiiisse docet, postquam 
filios suos et filias suas vidit tanta perfidia tuisae 
abstractos post idola. Iterum vero filios nominans, 
non eorura meritum aestimat: sed Dei adoptionem, 
quae tametsi abolita erat quoad ipsos, valere tamen 
adhuc dcbuit ad augendum ingratitudinis crimen. 
Eadem vero ratione qua nuper dixit Moses Deum 
vidisse, ipsum quasi deliberantem inducit, quo me- 
Uus perspioi queat poenae maturitas. Notandi autem 
sunt gradus: quia non statim Deus prorumpit ad 
extremum rigorem sed dicitur faciem suam abscon- 
dere, ut occulte consideret quid facturi sint. Est 
autem haec media ratio inter manifestam gratiae 
ac favoris testificationem, et irae testimoniuoi. 
Dicitur quidem alibi pluribus loois Deus faoiem 
suam abscondere ubi supplices repudiat auxilium- 
que suum subducit: sed hoc looo mutuatur hominis 
personam, qui dum videt nihil se monendo pro- 
ficore, receaauni quaerit unde eventum tacite con- 
templetur. /Atque hoc modo exprimitur taedium 
Dei: quia ubi vidit se operam male consumere in 
'y regendo populo, curam eius tandem abieoit. Hinc 
autem perperam colligunt quidam homines a Deo 
derelictos, proprio liberi arbitrii motu resipiscere, 
ac si Deus e specula quiotus et otiosus exspectet 



quidnam faoturi sint: quando haeo oooultatio non- 
nisi ad extemam gratiae manifestationem pertinet. 
Denique similitudo est ab hominibus sumpta, qut 
signifioat Deus, se fastidio viotum non ampUiis 
fore populi duoem ao oustodem , doneo re ipsa pa- 
teat modis omnibus esse intraotabiIes.\ Quod ex 
ratione mox addita ooUigitur, ubi pervSrSam eorum 
naturam et infidelitatem accusat: ao si diceret^ post 
longa experimenta non aliud restare nisi ut ipsos 
vulere iubeat 

21. Ipsi ad zehm. lam longius progreditur, 
Deum scilicet, ubi se ad tempus subduxerit, tan- 
dem populi aportum fore hostem, ut par pari refe- 
rat. Formam vero talionis notat^ quod sicuti Deo 
probrose opposuerant nihili figmenta et vanitates, 
ita vicissim oontra eos extollet barbaras gentes et 
nullius pretii. Haeo quoque similitudo sumpta est 
a zelotypis maritis qui si oontemni se ab impuris 
uxoribus videant, obiectis contrariis amoribus se ip- 
sos uloisountur. Gur zelotypiae affeotum in se DeuB 
susoipiat, diotum est*in seoundo legis praeoepto, et 
nuper aliquid attigi: nuno tantum dooet Moses 
aequissimum fore vindiotae genus, ubi Deus per 
gentes oontemptas et ignobiles insultabit a^ostatis, 
qui in eius contumeliam sibi idola fabrioarunt 
Porro eiusdem sententiae effeotus identidem exhi- 
bitus fuit, ubi tyrannioe a vioinis gentibus oppressi 
fuerunt. Verum quidem est Aegyptios, byrios, 
Assyrios et Ghaldaeos in populis nihili et stultis 
gentibus oomprehendi, quamvis potentia et opibus 
praestarent, aliisque splendidis dotibus essent cele- 
bres: sed mirum non est prae illa nobilitate qua 
Deus omaverat Israelitas, alios omnes tanquam 
quisquilias reputari. Summa est, ultionem Deo 
fore in promptu, qua puniat populi sui vanitates: 
quia ex nihilo creare poterit hostes, a quibus redigan- 
tur in nihilum. Qnod vero Paulus ') latius extendit 
hano sentcntiam id facit ooncinna allusione: quo- 
niam ubi gentes Deus in eoolesiam suam asoivlt, 
ad zelotypiam ludaeos aooendit, ut tandem igno- 
minia taoti resipisoerent. Certe gentium vocatio 
perinde fuit, ao si umbras crearet, quas praeferret 
reprobo populo. 

22. Ignis enim succendetur. Idem oonfirmat, 
sed magis generaliter. Iram enim suam oomparat 
igni aooenso, qui penetrabit usque ad profundissi- 
mas quasque abyssos: terram eorum funditus absu- 
met ut ne montium quidem radicibus paroat. Fre- 
quenter quidem ocourrit haeo metaphora: sed nuno 
plus exprimitur quam aliis loois. Eodem etiam 
sensu mox subiioitur, Deum consumpturum omnia 
sua flagella et sagittas contra ipsos: sicuti ubi 
exarsit implaoabilis iracundia, nuUus est saeviendi 
modus. Quanquam yerbum nSDN sumi etiam potest 

1) Bm. 11, 11. 
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pro consumere, libenter tamen expositionem non 
minuB receptam sequor, obrutum iri malorum con- 
gerie. Ree tamen eodem redit, Deum nihil pror- 
8U8 omissurum ad eos perdendos, ao 8i mala ab^que 
modo coaoervaret ac tela omnia quae ad manum 
8unt, in illum usum applicaret. 

24 Cornbtisti erutU fame. lam ad species qua8- 
dam poenarum descendit: non ut omne8 recenseat, 
8ed tantum ut adductis in medinm quibu8dam 
exemplis, plu8 terroris concipiat populus^ quem uni- 
versalis doctrina non satis pupugiseet. Tria autem 
praecipue flagella commemorat, pestem, famem, et 
gladium, de quibus pa88im concionantur prophetae, 
quibu8 prop08itum fuit legem accdmmodare in usum 
populi: unde fit ut ex Mose familiariter 8umant 
multas loquendi formas. Inserit quidem alias poenas, 
quarum apnd propheta8 fit mentio: verum summa 
huc redit, 8en8uro8 I8raelita8 Deum poeni8 omnibu8 
quae experientia plus 8ati8 notae 8unt, eB8e arma- 
tum, quibus ipsos pror8U8 deleat. Primum dicit 
fame aridos fore, vel potiu8 torrido8. Loco pe8ti8 
nominat uredinem, et excisionem amaram. Ante- 
quam yero de gladio loquatur denunciat 8e be8tia8 
et 8erpente8 emisaurum, ut ab una parte eos impe- 
tat vis aperta, ab altera autem occultae insidiae. 
Hano quoque figuram imitatus e8t Amoe: Die8 (in- 
quit 5, 18) lehovae caligo, et non lux: perinde 
ac 8i quis fugiat a facie leoni8, et occurrat ursus: 
8i autem domum ingre88U8 fuerit, et reclinet in 
parietem, mordeat eum 8erpen8. Bello autem 
et h08tili saevitiae coniungit alterum malum, nempe 
pavorem. E8t autem haec ipsis caedibus deterior 
acce88io, ubi pavore intu8 tabescimus: quia prae- 
8taret deciee fortiter pugnando in acie mori quam 
confici diutumo metu, quasi lenta morte. Disca- 
mu8 autem ex hoc loco, quaecunque nos circum- 
8tant pericula, et res adversae, esse arma Dei: nec 
fortuito accidere quibu8que, 8ed dirigi eius manu. 
Ita fit ut non tantum hostes contra nos incitet, 
8ed etiam truculentas et noxias bestias, ut coelum 
et terram obduret, ut aCrem inficiat mortali tabe: 
denique ex omnibus elementis multiplicem proferat 
exitii materiam. Quod si pios contingat similibus 
poenis involvi, sicuti fame et inedia urgentur, nec 
8unt ullius msdi expertes (imo quod hic impiis Dei 
contemptoribus Moses minatur, Paulus se exper- 
tum fuisse tradit: nempe ut eum foris pugnis vexa- 
rent, intus vero premerent tremores^ tenendum 
€8t, res omnes adversas per se signa esse irae Dei, 
quia priraa earum origo est a peccato: sed fieri 
admirabili Dei consilio, ut fidelibus sint experimenta 
fidei, et patientiae probationes. Communiter ergo 
saepe filios Dei in diversum finem cum impiis affligi 
videmus: sic tamen ut res omnes adversae, vindictae 

1) 2 Cor. 7, 5. 
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Dei testimonia sint erga reprobos. Qua de re fusius 
disserui tractando legis maledictiones. 

26. Dicerem: Dispergam. Rnrsum in se Deus 
suscipit hominis ingenium, quasi diversa consilia 
secum agitaret, et obiectis impedimentis suum im- 
petum cohiberet. Snmma tamen huc redit Deum 
non alia de causa suspendisse ultimum iudicium, 
nisi quia rationem habuit suae gloriae, quae alio- 
qui subiecta fuisset gentium opprobriis. TJnde ad- 
moniti fuerunt ludaei, quum certum interitum pro- 
meriti essent, se non aliunde esse salvos, nisi quia 
habenas laxare DeuB noluerit gentium proterviae. 
Porro irae nomen hic pro superba iactantia capitur 
quia rebus prosperis ad saevitiam ebulliunt impii 
et profani homines: nisi magis placeat simpliciter 
irritationem vertere, quo sensu ponitur 2. Reg. 
cap. 23. Paulo post quidem exponitur ne se hos- 
tes alienos ostentent, ID^ enim nunc alienum esse, 
nunc novam faciem induere, nunc agnoscere signi- 
ficat. Itaque non dubito quin eorum fastum ex- 
primat Moses qui se quodam modo transfor- 
mant, ut sua pompa et vana elatione perstringant 
simplicium oculos. Si cui magis probetur diversus 
sensus, ne se a Deo separent, ac seorsum sibi arro- 
gent quod ipsius proprium est, non repugno. Ac 
videtur congruere quod postea sequitur: Manus 
nostra excelsa, non autem lehova, hoc fecit. Nam 
dum e£Fraeni eiusmodi licentia exsultant homines, sic 
evagantur, ut nihil sit cum Deo commune, hoc autem 
modo obrutum fuisset Dei iudicium, quod illustrari 
poenis illis oportuit, dum hostes ad se rapuissent ex- 
stincti populi gloriam. Nec vero propterea suis vic- 
toriis insolescere destiterunt impii, sicuti Deus apud 
(Isaiam 10, 7) conqueritur, et (Habaouc 1, 10) con- 
firmat: repressa tamen aliquatenus ferooia eorum 
fuit, quamdiu superstites fuerunt aliquae electi 
populi reliquiae. lam improprie dicit Deus, sic 
timuisse talem proterviam, cui mederi, et quam 
compescere facile poterat: sed diximus eum huma- 
nitus loqui, ut sciant Israelitae se magis hostium 
causa quam suo merito esse elapsos. Exoritur 
tamen quaestio, quomodo locum habuerit haec 
consnltatio, ex quo statuerat Dous irae suae flamma 
eos consumere? Respondeo consumptionem illic 
fuisso notatam, quae non prorsus gentem aboleret, 
quin exstarent aliquae ruinae status pristini testes: 
nunc vero verba fieri de interitu, qui prorsus deleret 
nomen gentis, ac si nunquam a Deo electa fiiisset. 



EX EODEM CAPITE. 

28. Gens enim perdita cansiliis sunt, nec est iUis 
intetligentia. 29. Si sapientes essent, inteUigerent hoc, 
inteUigerent novissimum suum. 30. Quamodo persequutus 
fuisset ums miUe, el duofugassent decem milliay nisi quod 
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deus earum vendidisset eos, et lehova tradidisset eos? 
31. Nam non est sicut Deus noster, deus iUorum: 
et inimici nostri sunt iudices. 32. Ex vite enim 
Sedom est vitis eorum, et ex vitibus JEmorrhaeorum 
uvae eorum uvae veneni, hotri amaritudinum sunt eis. 
33. Venenum draconum, vinum eorum: et venenum 
aspidum crudde. 34. Nonne est reconditum apud 
me, obsignatum in thesauris meis? 35. Mea est ulr 
tio^ et retriimtiOy tempore nutdbitpes eorum: quia pro- 
pinquus est dies afflictionis eorum, et festinant quae fur 
tura sufd eis. 36. Quia iudicabU lehova populum 
suum, et super servos stws poeniteiit ipsum, quum videbit 
quod abierit manuSt et non sit clausus et derelictus. 

28. Gens enim perdita. Redditur causa cur 
parum abfuerit quin Dous populi memoriam peni- 
tu3 ex8tingueret : nempe quia incurabilis erat eorum 
amentia. Neque enim tantum significat inconside- 
rate eos ruere, quia ratione et iudicio carent: sed 
nullo modo posse reduci ad sanam mentem, deni- 
que nullam in ipsis residere prudentiae guttam. 
Sequitur continuo post probatio, clariora eorum 
oculis occurrere documenta irae Dei, quam ut eos 
latere queant, nisi prorsus essent caeci et stupidi. 
Vox l^, quam vertunt Utinam, commiserationem 
notat potius quam yotum: ideo commode sic expo- 
nere licebit: O si intelligerentl Per extremum 
vero, exaggeratur socordia: quoniam ne multis 
quidem et longis experimentis expergefacti fuerint 
ad reputandas cladium suarum causas, nam tardis- 
simis otiam quibusque et fere bardis, sensum ali- 
quem tandem extorquet temporis diuturnitas. Sig- 
num ergo desperati stuporis, post multos annos 
nihil sentire: ac si usu ipso occallescerent qui do- 
buerant excusso vetemo se ipsos colligere ad stu- 
dium inquirendi. Merito autem exprobrat Moses, 
ne ad extremum quidem cousiderasse : quia non 
semel nec uno anno, sed continuis poenarum 
exemplis per longam annorum seriem edocti fuerint 
sine profectu. 

30. Quomodo persequutus fuisset. Ex multis 
vindictae Dei signis unum delegit prae aliis insigne. 
Quamdiu enim ab eorum parte steterat Deus fuga- 
verant ingentes exercitus, nec uUa eos multitudo 
sustinuerat: nunc dum plurimi a paucis vincuntur, 
palam ostendit mutatio illa, nudatos esse Dei prae- 
sidio, praesertim quum docem hominibus cedant 
mille, qui prius exigua manu soliti fuerant profli-* 
gare maximas copias. Stuporem ergo populi coar- 
guit Moses, ubi in mentem non venit repudiatos 
esse a Deo, qui tam facile a paucis hostibus pro- 
sternuntur, quos numero longe superant. Plus ta- 
men exprimit Moses, venditos et addictos fuisse: 
quia Deus eos indignos suo auxilio toties expertus, 
non tantum deseruit, sed snbiecit eos profanis gen- 
tibus, et quodammodo mancipavit. Haec commina- 



tio saepe a prophetis repetitur. Et Isaias (52, 3) 
spem liberationis facere yolens, Deum populi qoem 
vendidit, redemptorem fore docet. Caeterum, ne 
exciperet quispiam non esse mirum si communis 
bellorum alea victoriam aiio transferret, quae (at 
loquitur profanus poeta) dubiis inter utrumque pen- 
nis volat, occurht Moses, nisi Dei auxilio desti- 
tueretur populus, fieri non poBse ut infeliciter pug- 
narent. Interponitur ergo yeri Dei et fiEJsorum 
comparatio, ac si diceret Moses, ubi praeest Dens 
exercituum, nunquam eo duce incertum belli even- 
tum fore. Unde sequitur, a communi gentium 
sorte eximi electum et peculiarem Dei populum 
nisi quatenus sua ingratitudine reiici meretur. Eius 
rei testes atque arbitros facit incredulos, qui saepe 
experti formidabilem Dei potentiam, certo sciebant 
Deum Israelis suis idolis esse dissimilem. Perinde 
igitur est ac si caecis diceret id esse conspicuum, 
vel testes citaret eos qui nulla coelesti luce sunt 
praediti. Porro iudicium defert incredulis: non 
quasi pronunciaturi sint quod verum est et re ipsa 
compertum, sed quoniam eos experientia convictos 
teneat. Neque enim si quis rogasset profanos ho- 
mines an penes unicum Deum Israelis summum 
esset terrae ac coeli imperium et potestas, unquam 
oonfessi fuissent sua idola meram esse vanitatem. 
Yerum quamlibet maligne detraherent gloriae Dei, 
Qon dubitat tamen Moses gloriari, vel ipsis iudioi- 
bus, magnifice Deum exseruisse invictam suam for- 
titudinem: quanquam ad ipsam potius expehentiam 
respicit quam ad eorum affectum. Alii interpretes 
diversum sensum eliciunt, quamvis supehores sint 
increduli, Deum tamen manere integrum: nec bra- 
ohium eius ideo fractum esse, quia ilUs vexandos 
permiserit apostatas, verum expositio phor melius 
convenit. 

32. Ex vite enim Sedom. Quod hoc trahant 
quidam ad poenam qua digni erant Israelitae, remo- 
tum esse a mente Mosis existimo: quin potius in 
corruptos eorum mores et perversum eorum inge- 
nium invehitur. Metaphohce autem vocat propa- 
ginem vitis Sodomae et Gomorrhae: quia referant 
utriusque gentis naturam, ac si ab illis traxissent 
ohginem: quemadmodum pampini fructum matri- 
cibus unde sumpti sunt similem generant. Con- 
quehtur Deus per Isaiam (5, 2^, quum exspectaret 
bonas et dulces uvas a sua vinea, produotas sibi 
fuisse labruscas. Item per leremiam (2, 21), quum 
plantasset semen fidele et genuinum, conversum 
fuisse in sarmenta vitis aiienae : hic plus exphmit 
Moses, populum vitem esse non tantum degenerem, 
sed veneficam, quae nihil nisi lethale producat. 
Ideo subiicit non solum botros eorum esse amaroa, 
sed vinum eorum esse virus draconum et aspidum : 
quibus verbis significat, nihil iila gente detehos, 
vel magis abominandum fingi posse. 
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34. Nanne est reconditum. Quanquam de poe- 
niB huno yersum quidam exponunt, ao si Deus 
assereret, diversas earum Bpecies apud se paratas 
esse quas depromat quoties libuerit, rectius tamen 
est de sceleribus intelligere. Scimus impios, ubi 
Deus supersedet a rigore, sibi promittere impuni- 
tatem, ac si eius tolerantia quaedam conniventia 
esset. Ergo nisi statim attollat manum ad eos cas- 
tigandos, fingunt coram ipso evanuisse scelerum 
omnium memoriam, ideo saepe prophetae hjpocritas 
ad diem visitationis revocant, ne quid se lucri fecisse 
putent in mora. Hao ratione dicit leremias (17, 1), pec- 
eatum luda scriptum esse stylo ferreo in ungue 
adamantino. Diversa figura utitur Moses, peccata 
eorum, etsi non statim vindex apparet Deus, re- 
condita esse in eius thesauris, quae tempore oppor- 
tuno proferat in lucem. Unde colligitur utilis doc- 
trina: Quamvis ad tempus Deus dissimulet, non 
tamen criminum oblivisci, quorum miseri homines 
deietam esse memoriam stulte putant, nisi praesenti 
Dei vindicta urgeantur. 

35. Mea e^ tdtio. Gitatur hic locus aliter a 
Paulo quam ab autore Epistolae ad Hebraeos. 
Paulus enim ut fidelibus persuadeat iniurias aequo 
animo pati, admonet dandum esse locum irae: quia 
pronuncietDeussuam esse vindictam (Rom. 12, 19): 
autor yero Epistolae ad Hebraeos (10, 30), Deum 
impietatis vindicem fore pronuncians, sententiam 
suam confirmat hoc testimonio. Hinc fit ut pars 
interpretum putet denunciari poenam ezteris gen- 
tibus, quia crudeliter afflixerunt electum Dei popu- 
lum. Et videntur hoc sonare Pauli verba, patienter 
ferendas esse iniurias, quoniam Deus sibi yendicat 
alciscendi munus: yerum quia nihil impedit senten- 
tiam unam accommodari in varios usus, non intem- 
pestiye Paulns exhortationem suam confirmavit hoc 
Mosis dicto: quamyis ad domestica ecclesiae iudicia 
proprie spectet. Adde quod non solent apostoli in 
citandis testimoniis recitare singula yerba, sed bre- 
yiter monere lectores ut locos citatos diligentius 
inspiciant. Quoniam autem Deus duo nunc simul 
ooniungit, se fore ultorem scelerum populi sui, et 
simul oppressionum fore yindicem, nihil erit absurdi 
si dicamus, locum tanquam digito indicari, sim- 
plicior tamen solutio est generalem sententiam ap- 
tari ad hypothesin, ut fideles iniurias aequis animis 
tolerando, permittant Deo suas partes, quas penes 
60 residere pronunciat. Meo quidem iudicio, cohae- 
rent hae yerba cum proximo yersu: quandoquidem 
tempestive Deus se numerata habere hominum 
peocata, et in suis thesauris clausa esse confirmat, 
quia penes enm est iudicandi potestas et ofiBcium: 
quando contratria sunt haec duo, compertum habere 
quidquid iniuste et perperam agitur, et impunitum 
relinquere. Non quod peccatoribus ignoscere alienum 
sit a iustitia Dei, ubi resipiscunt: sed quia princi- 



pium id semper fixum manet, Deum esse mundi 
iudicem, ut in omnia scelera animadvertat. Ergo 
impunitatis fiducia eripitur hypocritis, qui nisi mox 
trahantur ad poenam, sibi blandiuntur. Quod se- 
quitur membrum quidam interpretes corrumpunt, 
subaudiendo relativum: Tempore quo labetur pes 
eorum: quum simpliciter coUigat Moses suo tem- 
pore lapsuros, vel quamvis stare se putent, ruinam 
tamen vei lapsum non procul abesse: quod melius 
confirmat, ubi adiungit, propinquum esse diem afflic- 
tionis. Sententia haec (ut ante dixi) frequenter 
occurrit apud prophetas, opportunum esseDeo tem- 
pus, quo peccata quae negligere visus est, puniat: 
ideoque tolerantiam iudicio quod difiert nihil detra- 
here. Duplex autem est huius doctrinae usus, ne 
sibi indulgeant quibus Deus ad tempus parcit : deinde 
ne fidelium animos conturbet impiorum prosperitas, 
sed iustae Dei vindictae locum et tempus conce- 
dant. lam vero quia Dei cunctatio hjpocritas se- 
curos reddit, ut suis vitiis indormiant, et quamvis 
audiant reddendam sibi esse rationem, brevi tamen 
usura libenter fruuntur, denunciat Moses propin- 
quum esse diem, et festinare. Nisi enim palam eos 
terreat Deus, ac eos in angustum redigat, exsultant 
in sua licentia. Hinc sacrilegae illae voces quae 
referuntur apud Isaiam (5, 19): Acceleret, festinet 
opus eius, ut videamus: appropinquet, adveniat 
consilium sancti Israel, ut sciamus. Interea tenen- 
dum est illud (Habacuc 2, 3): Si moram fecerit 
prophetia exspecta eam, quia cito veniet neque 
morabitur. 

36. Quia iudicabU, Contexunt quidam inter- 
pretes hanc sententiam cum superiore: atque ita 
iudicare accipiunt pro punire. Ac suffiraffari eorum 
sententiae videtur apostolus in epistola ad Hebraeos 
(10, 31) qui hoc testimonio probat, quam horribile 
sit incidere in manus Dei viventis. Yerum nihil 
obstat quominus apostolus iudicium quod in conso- 
lationem piorum a Mose propositum erat, simul 
transferat in diversum usum, iit magis solliciti sint 
fideles, quo propius Deus se iudicem in ecclesia 
ostendit: nisi forte sicresolvere placeatMosis verba: 
Quamvis Deus iudicet populum suum, placabilis 
demum erit, vel poenitentia tangetur, quo irae suae 
vehementiam temperet. Utrovis modo intelligamus, 
ad summam rei parum interest. Postquam enim 
Dei contemptoribus et apostatis, qui ecclesiae Dei 
domestici censeri volunt, minatus est Moses, nunc 
se ad exteros convertit ac denunciat non impune 
quam exercuerint saevitiam contra Israelitas illis 
cessuram esse: quia tandem Deus foederis sni me- 
mor, i^noscet electo populo. 8i ludicare accipias 
pro gubernare vel causam suscipere particula O ad- 
versative vertenda erit : quasi dictum esset: Atta- 
men, vel Caeterum Deus servorum erit vindex: si 
vero sequamur alterum sensum, tantundem valebit 
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ao Quamvis, vel etiamBi. Certe eonsilinm Mosis 
est rigorem Dei erga poptilum electum mitigando, 
pioB qui profecerint sub Dei ferula animare ad bo- 
nam spem, quia Deus in ira recordabitur suae 
misericordiae. Atqui ita nunc idem docet Moses 
quod plenius explicuit Deus postea Dayidi: 8i filii 
tui legem meam deseruerint, yisitabo yirga hominis 
deliota eorum: clementia vero meam non auferam 
ab ipsis, etc. (Psal. 89, 31. 2. Sam. 7, 14). Nihil 
autem aptius ad nos in rebus adversis fulciendos, 
quam ubi promittit Deus modum aliquem fore, ne 
penitus deleat quos elegit. Ergo quoties ad despe- 
rationem nos sollicitant quae patimur mala, in men- 
tem veniat haec doctrina, temporales esse poenas 
quibus filios suos Deus castigat, quia nunquam 
fallet promissio, iram eius ad momentum durare: 
continuum vero fore misericordiae cursum (Psal. 
30, 6. Isa. 54, 8). Hinc autem illa doctrina quae 
ad ecclesiam peculiariter dirigitur: In momento 
afflixi te, miserationes autem aeternas erga te pro- 
sequar. Serros autem hic nominat, non qui suis 
obsequiis veniam promeriti fuerint, sed quos Deus 
pro suis agnoscere dignatur. Pendet enim hic 
honor a gratuita electione: sicuti quum dicit David: 
Ego servus tuus, et filius ancillAO tuae, nihil certe 
sibi proprium arrogat: sed tantum gloriatur se ab 
utero esse ex Dei familia, sicuti vernae apud heros 
suos nascuntur. Interea notandum est, quoties pro- 
nunciat Deus se fore servis suis propitium, eos 
tantum respicere, qui reconciliationem ex animo 
quaerunt: non autem reprobos, qui perdita obstina- 
tione ad interitum feruntur. Denique ut Deum 
rigoris sni poeniteat, requiritur mutua poenitentia 
in peccatoribus: sicut alibi docet: Gonvertimini ad 
me, et ego convertar ad vos (Zach. 1, 3). Quidam 
prp Poenitebit, vertunt: Oonsolabitur se. Hiero- 
nymus rem potius quam verbi significationem se- 
quutus, transtulit: Miserebitur. Yerum observan- 
dum est quod Deus praefigit gratiae tempus : nempe 
ubi omnis virtus diffluxerit, et omnes quasi ad in- 
temecionem fuerint redacti. Manus enim hic pro 
vigore ponitur: ac si dictum esset, Deum levi cas- 
tigatione minime fore contentum: itaque placatum 
non iri donec ventum fuerit ad extrema. Atque 
haec circumstantia notatu digna est, ne etiam in gra- 
vissimis ecclesiae affiictionibus spes nostra concidat: 
sed persuasi simus, ubi omnia pessum ierint, adhuc 
opportunum remedio tempus fore. Neminem resi- 
duum manere, vel clausum, vel derelictum, loquutio 
est fere proverbialis in lingua hebraica sicuti quum 
dicitur: Succidam e leroboam mingentem ad parie- 
tem, tam clausum quam derelictum (1. Reg. 14, 10): 
hoc est tam in urbe quam in agro, vel tam domi 
quam peregre, quod idem postea repetitur de pos- 
teris Achab (1. Reg. 21, 21). TJnde apparet eos 
falli qui opes in thesauris clausas exponunt, et 



pecus in agris dispersum. Quod etiam ex alio 
loco clarius liquet, ubi haud dubie respexit ad hunc 
locum propheta: Yidit lehova affiictionem Israelis 
aggravari valde, ut non esset olausus neque dere- 
lictus (2. Reg. 14, 26). Et quia non statuerat 
delere populum, ideo liberavit eum per manum 
leroboam: quasi diceret, Deum sicuti pollicitus 
fuerat, in ultima vastitate misertum esse populi sui. 



EX DEDT. CAP. XXXII. 

37. Et dicet: Ubi sunt dii eorum, deus in quo 
sperahant? 38. Qui adipem sacrificiorum iUorum 
comedehant, et bibebant vinum Ubaminis Ulonm: sur- 
gant et opituientur vdbis^ sU super vos absconsio. 

39. Videte nunc quod ego, ego sum^ et non sunt dii 
mecum: ego mori faciam, et vivere faciam: percuHam, 
et ego sandbo, et nemo est qui de manu mea eruat. 

40. Certe levabo ad coelum manum meam, et dicam: 
Vivo ego in saeculum. 41. Si acuero adem gladii 
meiy et arripuerit iudidum manus mea, reddam fdtio- 
nem hostibus meis, et odio habentibus me retr^mam. 
42. Inebriaho sagittas meas sa/nguine, et gladius 
meus devorabit camem, sanguine^ inquam, occisorum 
et captivorum a capite in tUHonibus inimici. 43. Lau- 
date gentes popuhm eit^, quia sanguinem servorum 
suorum vindicabit, et vindictam reddet hostibus suis, et 
propitius erit terrae sme, populo suo. 

37. Et dicet: TJbi sunt. Dissentiunt hic inter- 
pretes, quia alii sermonem continuant, ac si iac- 
tantias, et insultationes hostium referret Moses in 
affiicto ecclesiae statu: alii vero piam gloriationem 
esse volunt, qua fideles oelebrabunt ecclesiae libe- 
rationem. Si sermonem accipimus in persona hos- 
tium, improprie nomen deorum positum erit in 
plurali numero: deinde exerrore et inscitia procedet 
quod additur, Israelitas comedisse adipem : quod illis 
ne in communi quidem victu fas erat, ac multo 
minus in sacrificiis, in quibus adeps comburebatur 
Mihi vero magis probatur diversa expositio: nempe 
vice conversa, liberam filiis Dei copiam fore insul- 
tandi incredulis, ubi Deus vindex apparuerit inius- 
tae saevitiae. Yerbum Dicet indefinite sumitur 
pro Dicetur a quibuslibet filiis Dei. Quemadmodum 
itaque increduli, dum affligi vident sanctos, eorum 
fidem petulanter subsannant, ita vicissim Moses, ubi 
Deus ecclesiae suae opitulatur, sanctos inducit per 
ludibrium rogantes, ubi sint dii gentium, et ubi 
sit cuiusque patronus: quoniam singulis (ut notum 
est) erant dii tutelares. Hao ratione perstringunt 
adulterina et impura sacrificia, in quibus adipem 
comedebant, et bibebant libamen vini. In summa, 
intelligit Moses, ubi Deus suis succurrit, os illi& 
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6886 ap^rtum, nt triumphos in gloriam yeri Dei 
cananty et incrednlis exprobrent &liacem qua de- 
cepti Bunt fiduciam. 

39. Videte nunc. Qui tribuunt proximum ser- 
monem incredulis, Deum nunc inducunt yelut 
6x abrupto loquentem, ut eorum maledicta refel- 
lendo, gloriam suam asserat. 7erum potius confir- 

«matio est sanctae gloriationis, quam nuper fidelibus 
dictayit, ubi non solum Deus suos insurgere iubet 
contra idola, sed prodit ipse in medium, ut gen- 
tium yesaniam coarguat: quanquam yerba fieri 
apud fideles ez contextu patet Postquam ergo 
8U08 hortatus est ad spernenda idola, nunc addit 
se illis suppeditare amplam fiduciae materiam. Nam 
quum aspicere iubet, specimen non obscurum suae 
potentiae ante oculos esse significat, si modo atten- 
dant. Repetitio pronominis Ego, emphatica est, 
tum ad excitandam populi tarditatem^ tum ad re- 
tinendos animos, ne tanquam in ambiguo yacillent. 
Sdmus enim yix pertrahi hominum mentes ad 
yeram Dei cognitionem, quia per flexuosos circuitus 
yersantur^ ne recta ad eum tendant. Deinde ubi 
Deum apprehenderunt, scimus facile abduci: quo- 
niam rerum yicissitudines eos obnubilant, ut huc 
et illuc incertae yageutur. Hac ratione Deus ubi 
fictitias omnes diyinitates prostrayit, eundem sem- 
per manere pronunciat, siye ocoidat siye yiyificet, 
ut in densa afflictionum caligine non desinant 
fideles in eum respicere. Discamus ex hoc loco, 
Deum iure suo fraudari nisi unus emineat, idolis 
omnibus in nihilum redactis: deinde fidem nostram 
tunc in eo yere defixam esse, et habere firmas ra- 
dices, si inter yarias, quae contingunt, mutationes 
non labascit, neque altemat, sed supra obstacula 
emergit, ut in eo sperare non desinat, etiam ubi 
occidere yidetur, quemadmodum loquitur lob (13, 15). 
Et certe nihil minus consentaneum quam fidem 
Dostram circumspicere ad eventus, ut inde pendeat: 
quia Deus promissiones suas yult nobis in ipsa 
morte esse yiyifioas. Olausula yersus proprie ad 
hostes referri debet, ubi pronundat Deus, neminem 
esse qui eripiat e manu sua. 

40. Cefie levabo. Alii yertunt: Quum eleyayero, 
et uno contextu legunt, claram fore Dei yirtutem per- 
dendo et senrando, si manum suam in coelum attollat. 
Ego yero principium esse sententiae non dubito, 
et Deum ita praefari, quo melius asserat quae con- 
tinuo post subiicit de fiitura hostium suorum clade. 
Si cui tamen placeat adyerbium temporis Quando, 
non admodum repugno, modo haec membra inter 
86 cohaereant: Simul ac leyayero manum meam in 
coelum, hostes ecclesiae meae profiigabo. lam, 
leyare manum, bifariam exponitur: quidam enim 
ostensionem potentiae esse yolunt: quemadmodum 
elata manu gloriari solent qui yiribus suis freti 
confidenter hostes despiciunt. Rectius tamen aJii 



docent, iurisiurandi caeremoniam esse. Improprie 
quidem manum suam leyare dicitur Deus, qui ex- 
celsus est super omnes coelos : sed noyum non est 
eum formulas mutuari ex communi hominum more 
et usu : praesertim ubi repent6 in sublime exsurgit, 
ex quo yisus est aliquantisper infra suam idtitu- 
dinem iacere. Certe quae sequuntur yerba, iura- 
mentumin se continent: Yiyo egoin saeculum, unde 
probabile est, signum iurantis exprimi in eleyatione 
manus. Porro longe alio sensu iurat Deus per 
yitam suam quam homines. Interdum quidem sumit 
6 medio yoces nobis tritas, sicuti quum dicitur iu- 
rare per animam suam: sed hoc loco tantundem 
yalet: Viyo ego, ac si iuraret per se ipsum, yel ae- 
ternam suam essentiam. 

41. Si acuero aciem. Gonditio rem dubiam 
yel suspensam non reddit: sed resolyi debet in ad- 
yerbium temporis: quasi diceret: Simul atque arma 
sumpserit, certam fore hostium stragem, non quod 
armis indigeat Deus ad hostes expugnandos: siouti 
quum addit continuo post: Ubi iudicium apprehen- 
derit manus mea, non significat aliquando sibi eripi, 
yel elabi, sed praesentem et conspicuum effectum 
designat. Quoniam ergo Deus ubi hostibus suis 
parcit, yidetur quodammodo abiectis armis quies- 
cere, et cessare ab exsequendis iudicis partibus, 
denunciat arma sibi in promptu fore, quibus hostes 
deleat, deinde, iudicium quod deposuisse yisus est, 
rursus sibi yendicaturum : quibus yerbis tacite per- 
stringit stultam eorum securitatem qui emortuam 
eius yirtutem esse fingunt, nisi palam se exserat, et 
iudicium eius eyanuisse, quum differtur. 

42. Inehriabo. Horrendam stragem his yerbis 
depingit : quasi diceret, nuUum yindictae fore modum, 
donec terra sanguine et cadayeribus referta fuerit. 
Alibi etiam gladius Dei sanguine inebriari dicitur, 
sicuti hic sagittae, ubi grassatur ira eius per infi- 
nitas caedes: nunc dicitur yorare camem eodem 
sensu. UIO secundo loco yertunt quidam: Propter 
saDguinem, et D interdum, fateor, causalis est par- 
ticula. Intelligunt ei^o hanc fore iustam mercedem 
crudelitatis, quum diyinitus excidentur impii qui 
Israelitas occiderint yel captiyos duxerint. Sed non 
yideo cur una dictio diyerso sensu exponi debeat. 
Non dubito igitur secundo repeti, Deum sagittas 
suas sanguine inebriaturum. Sanguinem yero dicit 
tam occisi quam captiyitatis: sicuti dum caeditur 
exercitus, alii cadunt in acie, alii mutili et yulnerati 
fngam captant. Clausula yersus yarie torquetur: 
quidam caput per heterosim numeri pro capitibus 
exponunt: quasi dictum esset: Amputabo hostium 
capita. Atqui magis probabile esset metaphoriee 
exponere de ipsis ducibus. Rectius tamen alii yer- 
tunt: Principium: non quidem temporis, sed quasi 
diceret, fiorem, yel excellentiam multitudiois : sicuti 
yulgo loquuntur: De primo ad ultimum. Ultiones 
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inimioi interpretor, non quas sumet Deus de hostibus 
suis, Bed capitales, yel lethales: quasi diceret, se 
hostiliter acturum cum impiis, ut nullus sit mise- 
ricordiae loous. 

43. Laudate gentes. Quod appositiye quidam 
legunt, Laudate gentes populus eius, et subaudiunt 
Deum, ooactum eet. Nihil autem absurdi est si 
gentes ceiebrent quae Deus beneficia in populum 
suum contulit. Certe simplicius est ita accipere, tam 
insignem fore Dei gratiam erga Israelitas, ut eius 
cognitio et fama ionge lateque se diffundat^ et inter 
gentes quoque sit celebris. Scriptura enim memo- 
rabiles quasque Dei yirtutes hoo modo amplificat: 
praesertim ubi de electi populi redemptione agitur: 
et laudem eius promulgari iubet inter gentes, quia 
minime conyeniat eam includi angustis ludaeae 
finibus. Emerffit tamen quaestio, quia locum huno 
aliter citare yidetur Paulus: dicit enim: Laetamini 
gentes cum populo eius (Rom. 15, 10). Et certe 
yerbum Dp: quo utitur Moses, laetari etiam signi- 
ficat. Si recipimus Paulum ex Mose sumpsisse 
sententiam illam, idem spiritus qui per Mosen etiam 
per Paulum loquutus fuit, optimus erit yerborum 
suorum interpres: nec male conyeniet gentes lae- 
tari super felicitate populi Dei. Fieri tamen potest 
ut Paulus non ex certo aliquo loco, sed ex com- 
muni scripturae doctrina testimonium sumpserit. 
Dignitas autem populi eo commendatur quod Deus 
pretiosum aestimet eius sanguinem, et eius perse- 
quutores pro hostibus suis ducat. In fine yersus 
yerbum ")DD quidam yertunt Expiare: alii yero 
Propitium esse: quod secundum magis placuit, ta- 
metsi non repudio diyersum sensum. Yerbum l&D 
significat expiationem sacrificio fieri ad placandum 
Deum. Et probabile est Mosen ad legalem recon- 
ciliandi modum alludere: meo tamen iudicio, intel- 
ligit Deum in gratiam rediturum oum terra sua et 
populo suo. 



EX EODEM CAPITE. 

44. Venit autem Moses, et recitavit omnia verba 
cantici istius in auribus populi, ipse et losue fUius 
Nu^: 45. Et finivit Moses recitare omnia verba ista 
ad universum Isradem. 46. Bixitgue Ulis: Adiicite 
cor vestrum ad omnia verba quae ego testificor adver- 
sum vos hodie, ut praedpiaiis ea filiis vesiris, tU cus- 
todiant, et faciant omnia verba legis istius. 47. Non 
enim verbum hoc inane a vobis, sed est vita vestra, et 
per hoc verbum prolongdbitis dies super terram ad 
quam possidendam vos transitis lordanem. 48. Lo- 
quutusque est lehova ad Mosen eo ipso die, dicendo: 
49. Ascende in montem Abarim istum^ montem Ne^ 
boh, qui est in terra Moab, et qui est e regione 
lericho, et vide terram Chanaan, quam ego do filiis 



Israel in haeredOatem. 50. Et morere in monte ad 
quem ascendis, et congregare ad pcpuios tuos, guemad- 
modum mortuus est Aharon frater Uihs in Hor monte, 
et congregaius est ad populos suos. 51. Et guod prae- 
varicati estis inmein medio fUiorum Isradis ad aquas 
iurgii Cades deserti Sin, eo guod non sanctificastis me 
in medio filionm IsraeUs: 52. E regione quidem 
videbis terram, sed iUuc non ingredieris ad terram 
iHam quam do fiUis Israelis. 



EIDSDEM HISTORIAE REPETITIO. 

EX NUM. CAP. XXVII. 

12. Dixit lehova ad Mosen: Ascende in montem 
istum Abarim: et vide terram quam dedi fiiiis Israet 

13. Vbi videris eam aggregaberis ad populos tuos tu 
quoque, sicut aggregatus est Aharon frater tuus. 

14. Quandoquidem rebelles fuistis ori meo in deserto 
Sin, in iurgio congregationis , tU sanctificareiis me 
in aquis coram ocidis eorum. Istae sunt aquae iurgii 
Cades in deserto Sin. 

44. Venit autem Moses. Non abs re iterum 
refert Moses se hoc canticum recitasse coram po- 
pulo: quia inde apparet quam procul ab omni am- 
bitione fuerit, dum yeritus non est sub yitae exi- 
tum exacerbare omnium animos, ut memoriam 
nominis sui exosam redderet Deinde silentio et 
modestia populi sancita fuit eius autoritas, ut passi 
sunt tam aspere se tractari. Nam, quae erat omnium 
peryicacia, nunquam auditus fuisset nisi interyeniente 
ad ipsos domandos arcano spiritus instinctu. Ad- 
iungit sibi losue, quem haud dubie pari autori- 
tate armare yoluit. lubet attentos esse ad obiur- 
gationes et minas, ut legi autoritatem conoiliet: 
quod obseryatu dignum est. Yidemus enim ut saepe 
frigeat nuda doctrina, et neryis careat, nisi acrius 
stimuletur pigrities quae mentes quodammodo suf- 
focat. Ergo ne spematur legis doctrina, yel inter- 
cidat, yel languidius excepta paidatim eyanescat, 
yehementia cantici huius tanquam stimulo eos pungit, 
et iubet posteros ad hanc doctrinam formari, ut 
minis acuatur eorum attentio. Proximo yersu ab 
utilitate commendat seryandae legis studium: male 
enim interpretes, meo iudicio, yertunt: Ne sit yobis 
yerbum inane, yel: Non est yerbum inane, ut con- 
temni a yobis debeat. Melius Hieronymus: Non 
incassum data sunt praecepta. Simpliciter enim 
intelligit Moses: Legem non frustra esse positam, 
ut sine fructu diffluat: ideoque cayendum, ne Deom 
frustrentur qui prodesse ipsis yoluit, pn itaque firuc- 
tuoso opponitur, quod mellus liquet ex confirmatione 
mox addita, esse in illis yitam, ut dies suos proro- 
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gent in tenra sibi promissa. Lex ergo dioitur non 
esse inanis qnia frnotnoBa sit in salntem. Quomodo 
autem eadem sit mortifera, neo quidquam per se 
efBoaoiae habeat, ante diximus. Yerum quidem est: 
legem, nt est oerta iustitiae regula, salutem non 
faUaeiter promittere hominibuB: sed quia nemo eet 
qui re ipsa praestet quod Deus exigit, aooidentali 
hominum oulpa, yita oonyertitur in mortem: ubi 
autem omnes sub malediotione demersi sunt, sucoedit 
novum remedium, ubi gratuita venia sic Deo 
reconciliantur ut qualecunque ipsorum obsequium 
placeat. " 

48. Loquukisque est lehova ad Mosen eo ipso die. 
Hoo 8U0 ordine non referri inde colligitur, quia oer* 
tum est Mosen ante conscriptum canticum de sua 
morte fuisse admonitum. Idque diserte oonfirmat 
altero loco quem attexui. Dioit enim, antequam 
sibi substitueret losue, condictum sibi ftiisse locnm 
ubi mortem obiret: sed novum non est seriem nar- 
rationis inverti. Caeterum hic rarum fidei et obe- 
dientiae specimen cernere licet. Mortem naturaliter 
fngiunt omnes, ut nemo sponte ad eam properet, 
nunquam ergo sponte ingressus esset sepulcrum, 
nisi spe melioris vitae fretus. Simile exemplum 
ante vidimus in Aharone. Atqui tuno neque re- 
surrectio tam familiariter patefacta erat quam hodie 
per evangelium, neodum apparuerat Christus pri- 
mitiae resurgentium. Quamvis ergo a morte abhor- 
reat camis sensus, praevaleat in nobis fides ad ter- 
rores omnes superandos, sicuti Paulus docet filios 
Dei , quamvis non appetant exui , optare tamen su- 
perindui, ut absorbeatur mortalitas a vita. Sed 
obedientia haec fiiit singularis^ ad mortem non minus 
libenter se accingere quam si invitatus esset ad 
laetum aliquod hospitium. Unde apparet sanotos 
yiros ita se consecrasse Deo, ut eius arbitrio vivere 
et mori parati essent. Mons Abarim videtur nomen 
sumpsisse ab angulis, vel lateribus, quia in plures 
coUes divisus erat, sicuti etiam hic vocatur Nebo, 
et alibi diversis nominibus. Alii a transitu dictum 
putant: sed opinio illa probabilis, plurali numero 
Abarim vocari vel cacumina et yertices. vel inter- 
stitia quae sita erant oppositis cacuminiDUS. Etsi 
autem postea videbimus aliam fuisse causam cur 
servum suum subducere veliet Deus ab hominum 
conspectu: notanda tamen est quae hic exprimitur 
consolatio, levatum fuisse mortis dolorem, quod ter- 
ram Chanaan aspicere datum fuit. Hac ratione 
inssus est conscendere montis verticem. Quamvis 
enim hoo beneficio privatus, acquievisset in sola 
Dei promissione, haec tamen accessio non parum 
profuit ut alacrius populum in haereditatis suae 
limine relinqueret Neque enim filios Dei prorsus 
omni humano affectu exuit fides , sed coelestis pater 
pro sua indulgentia eorum infirmitatem sublevat Ita 
qnum Mosi triste esset ab ingressu terrae arceri, 



opportuno subsidio adiutus fuit, ne obstaoulo impe- 
diretur in suo cursu. 

51. Et quod praevarieati. Ex poena melius 
oognoscitur quam inecessarium Mosi fiierit gratiae 
signum. Mors enim per se non adeo fuisset acerba: 
sed causa quae iterum exprimitur, graviter vulne- 
rabat sancti viri animum, <juod videbat se a com- 
muni haereditate ob propnam culpam iusta Dei 
vindicta excludi: quod pios magis excruciat quam 
centum mortes, imo innumerae. Hinc lamentabiles 
illic querimoniae Dayidis et Ezechiae, et alibi omnium 
fidelium ubi vita eripitur ab irato Deo^ Sepulcrum 
non confitebitur tibi, neque mors laudabit te, non 
exspectabunt veritatem tuam qui descendunt in fo- 
veam (Ps. 6, 6. Isai. 38, 18. Psal. 115, 17}. Certe 
non adeo illis fuit formidabile mori, quin placide et 
alacriter migrarent e mundo quum advenit tempus, 
sed formidabile iudioium Dei, cuius sensu territi 
erant, deprecati sunt. Idem moeror conficere poterat 
animum Mosis, nisi fuisset mitigatus. Porro quum 
a poenis temporalibus nulli, quunlibet eximii, pror- 
sus exempti fuerint, discamus eas patienter ferre. 
Mosi non pepercit Deus, quid ei^o mirum si melior 
non sit nostra conditio? Adde quod hominum opi- 
nione leve erat delictum, cuius causa duriter casti- 
gatus est, indignatione enim correptus, sio efferbuerat 
contra populum, ut mimus quam par erat tribueret 
Dei potentiae. Atqui veniam facilius obtinent quae 
inconsiderato impetu nobis excidunt: sed hinc ap- 
paret quam pretiosa sit Deo sua gloria, dum im- 
pune vel per incogitantiam obscurari non patitur. 
Simul etiam docemur, nihil esse magis praeposterum 
quam iudicium nobis sumere de peccatis, eaque ad 
nostram tmtinam appendere, quorum solus Deus 
legitimus eet oognitor. Etsi autem pronunciat Mo- 
sen et Aharon defecisse, et rebelles fuisse ori suo: 
ne quis tamen putet data opera fidem abrogasse 
verbo Dei, additur species correctionis, non sancti- 
ficasse Deum in medio vel coram oculis filiorum 
Israel. Unde patet eos tantum nimis fervidae per- 
tnrbationis reos peragi, quod non satis cordate co- 
ram populo gloriam Dei assemerint. Reliqua petantur 
ex 20. Num. cap. 



DETJTER. CAP. XXXIH. 

1. Eaec autem henedictio qua henedixit Moses 
vir Bei filiis Israet in morte sua, 2. El dixUy 
lehova e Sinai prodiit, et ortus est e Seir ipsis, iUuxit 
e monte Pharan, et venit cum decem millibus sancti- 
tatis: a dextra eius ignea lex iUis. 3. Utique diligit 
pqpulos, omnes saneti in manilms tuis, et ipsi adhae- 
serunt pedibus tuis, ut sumerent ex eloguiis tuis. 
4. Legem praec^pit nobis Moses in haeredUatem coetus 
Israel. 5. Et fuit in Eecto rex, in cdttigendis capiti- 
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bus populif simulgue iribubus Israd. 6. Vivat Evibent 
et non moriatur, A sit *) parvus numero. 7. Hoc etiam 
ludae, et dixit: Audi lehova vocem lehuday et ad 
populwm suum duc eum, mcmu^ eius suffidat ei, dum 
auxiiio fueris contra hostes eiv^. 

1. Haec autem. Hoc velat condimento lenita 
fuit amaritudo cantioi, dum futurae et perpetuae 
Dei gratiae testimonium reliquit Moses: ac si inae- 
stimabilem thesaurum in manibus populi deponeret. 
Sicuti enim Deus redempto populo, ec lege data, 
foedus renoyavit, cuiuB testis et praeco fueratlacob: 
ita Moses yeluti seoundus fuit pater, qui benedictio- 
nes rursus sanciret, ne unquam obsolesceret earum 
memoria. Porro ut suis benedictionibus fidem con- 
oiliet, antequam ad eas veniat, magnifice de sua 
yocatipne praefotur. Etsi enim benedictionis nomen 
tantundem valet ac fausta precatio : tenendum tamen 
est, Mosen hic non precari yulgari modo, quasi 
privatum hominem, ut yota concipere solent patres 
pro filiis: sed prophetico spiritu quae a Deo spe- 
randa erant beneficia in medium proferre. Haec 
igitur ratio est cur imperii sui dignitatem ac decus 
splendidis elogiis extollat: ut certo statuant duo- 
decim tribus Israel, Deum esse benedictionum auto- 
rem. Eadem ratione yirum Dei se nominat, ne 
quae dicturus est aliter accipiat populus quam si 
profeota essent a Deo, cuius indubius est minister. 
Nec pondere caret temporis circumstantia, ante 
mortem, yol in morte^ quae prophetiae yim quoque 
testamenti adiungit. 

2. Et dixity lehova e Smai prodiit. His yerbis 
admonet, foederis quod Deus in lege sua pepigerat, 
confirmationem se afferre^ nec quidquam esse sepa- 
ratum. Haec autem connexio ad benediotionum 
certitudinem satis superque valebat, modo legi suus 
constaret honor: nihil enim ad obsignandam Dei 
gratiam aptius erat quam maiestas illa quae resplen- 
duerat in promulgatione legis. Perperam (meo 
iudicio) quidam yertunt, Deus in Sinai yenit: quia 
potius intelligit Moses, Deum inde prodiisse, ubi 
oonspectus fuit eius fulgor: perSeir etPharan idem 
repetit, ornatus causa. Et quando haec tria syno- 
nyma sunt, ideo yenire, egredi, et oriri, rem quoque 
unam designant, illam scilicet coelestis gloriae ma- 
nifestationem quae in sui admirationem rapere debebat 
omnium mentes: ac si diceret, eadem yeneratione 
excipiendas esse suas benedictiones, atque illa quam 
legi suae Deus acquisierat, dum in monte Sinai 
conspicua enituerat eius facies. Hanc figuram imi- 
tatus est propheta Habacuc (3, 6), licet in diyersum 
finem, nempe ut seoure in eius potentiam recumberet 
populus, quae olim yisibili splendore patefaeta fuerat 
patribus. Per decem miilia sanctitatis, non fideles 



1) In margine: vel, qaam?ifi sit. 



(ut yolunt multi) sed angelos intelligo quibus sti- 
patus erat Deus, tanquam regia cohorte. Nam et 
DeuB arcam locari yoluit inter Gherubim, ut doceret 
sibi praesto esse coelestes exercitus. Ideo apud 
Isaiam (6, 2) Seraphim circumdant eius solium: 
Daniel (7, 10) autem se yidisse dicit decies mille 
myriadas: illa multitudine infinitum numerum de- 
signans, sicut et Moses per decem millia. Proba- 
bile autem est, ex hoc loco Stephanum et Paolum 
mutuatos esse doctrinam illam, legem ordinatam 
faisse per angelos in manu mediatoris (Act 7, 53 
Gal. 3, 19): eo enim sanctior legis autoritas, quae 
tot habuit obsignatores. Statuitur ad dexteram eias 
lex, non modo tanquam sceptrum yel insigne sed 
tanquam potestas yel ratio gubemandi: neque enim 
tanquam rex apparuit solum, sed ostendit quomodo 
praeesse yellet. Lex autem ignis yocatur, ad inii^ 
ciendum terrorem, et omnos ad humilitatem cogendos. 
Quanquam non displicet, Mosen in hoc epitheto 
alludere ad externa ignis et flammae symbola, de 
quibus yicesimo capite Exodi loquutus est. Quoniam 
yero nomen m quodlibet statutum yel edictum 
significat, quidam ad prohibitionem restringunt, ne 
quis ad montem propius acoederet Ego yero non 
dubito totam doctrinam notari qua continetur Dei 
imperium. 

3. Utique dUigit populos. Si de gentibus acci- 
pere libeat, sic resolvenda erit oratio: Quamyis di- 
ligat cunctos mortales, peculiari tamen fayore dignari 
sanctos, ut eorum salutem custodiat: yerum rectius 
exponitur de solis Abrahae filiis, quos ideo yocat 
populos: quia ob multitudinem in quam excreyerant 
in tribus diyisi, poterant oenseri totidem gentes. 
Quoniam antem particula ^K prorogationem signi- 
ficat, siout apud Latinos Adhuc, optime conyeniet 
sensus: Quamvis in multas stirpes dispersi sint 
Abrahae posteri, ut yideri possint alienati ab una 
familia: Deum tamen adhuc amore suo omnes pro- 
sequi, nec multiplicem turbam obstare quominus 
unum corpus ipsos censeat. Sunmia est, neque 
temporis progressu, neque incrementis populi, ex- 
stinctam esse Dei gratiam : sed continuam fore erga 
genus Abrahae, quamlibet longe lateque propagatum 
fuerit. Notandum autem est, quod mox additur 
amoris signum, esse scilicet in manu Dei. Unde 
colligimus, ex quo nos amplexus est Deus in gratiam, 
certum fore salutis nostrae custodem: unde iterum 
nascitur solidae et aeternae vitae fiducia. Mutatio 
personae sensum non obscurat, dum a tertia ad 
secundam transit. Yerum quia fidelibus permisti 
erant multi hypocritae, ut ecclesia Dei semper areae 
fuit similis, singularem hanc Dei gratiam privilegio 
ad eos restrin&;it Moses, qui se Deo libenter subii- 
ciunt, et pia doeilitate amplexantur eius dootrinam : 
qua nota discemit inter genuinos Dei filios, et spu- 
rios aut degeneres, qui faJiBo praetexunt eius nomen. 



Digitized by 



Google 



385 



REDITU8 AD HISTORIAM. 



386 



Ubi yertimas: Ipai adhaeserunt pedibus tuis, alii 
transferunt: Pereussi sunt ad pedes tuos: sed coaete 
meo iudicio. Eliciunt quidem utilem doctrinam, 
ferulis subactos esse ut Deo parerent: sed potius 
ducta est metaphoraa discipulis: qui, recepto linguae 
hebraicae usn, dicuntur sedere ad pedes magistri, 
ut diligentius attenti sint. Idque probatur ex con- 
textu: dicuntur enim fideles se adiunxisse pedibus 
Dei, ut accipiant e sermonibus, hoc est in eius doc- 
tiina proficiant. 

4. Legem praecepU nobis Mases. Quod de gloria 
Dei et legis praestantia disseruit, nunc ad suam 
personam accommodat, quia propositum erat (ut dixi) 
ministerio suo fidem asserere. Ergo , ' ut certa sit 
eius legatio, divinitus se doctorem populo praefectum 
esse gloriatur, neque ad exiguum tempus, sed in 
omnes aetates. Nam haereditatis nomioe legis no- 
tatur perpetuitas. Yendicat deindo sibi regis impe- 
rium, non quod regio more dominatus fuerit, sed ut 
summi imperii dignitas verbis eius pondus addat. 
Collecta autem capita fuisse dicit et tribus coaluisse, 
respectu miserae dissipationis, quae ad interitum 
tendebat: acsi diceret, suo ductu et opera deintegro 
renovatum esse statum populi. Incipit a Ruben 
primogenito, et damnationis ignominiam quae inusta 
fuerat a patre lacob, ita toUit yel sublevat, ut tamen 
non restituat in gradum honoris. Duram enim 
sententiam pronunciaverat sanctus yir, ne proficeret 
Ruben, sed diffiueret instar aquae. Ergo ne tota 
posteritas animo despondeat, yel ab aliis reiiciatur, 
mitigat abdicationis rigorem, ac si daretur yenia 
damnato. In summa locum assignat familiae Ruben 
inter filios lacob, ne desperatio praecipites in dete- 
rius agat. Secundum membrum duos recipit sensus 
contrarios: ad yerbum est: Sit parvus numero. Et 
certe tribus illa non fuit ex maxime populosis : quia 
tamen mediocris fuit, ut plures alias superaret, 
quidam negatiyam repetunt: Non moriatur, nec sit 
parvus numero. Atqui magis probabile videtur, 
detrahi familiae Ruben quod ferebat ordo primo- 
geniturae, et ita promissioni gratiae asperei aliquod 
aedecus residuum. Et certe non modo tribus luda, 
eed etiam Simeon, Issachar, Zebulon, Dan et Neph- 
thali multitudine hominum praecelluit. Ita non 
male quadrabit exceptio, censeri Ruben in populo 
Dei, modo ne suam dignitatem in solidum recu- 
peret. 

7. Hoc etiam lehudae, Hieronymus sensnm 
fideliter reddidit: Haec est benedictio, licet verbis 
id non sit expressum. Porro, quod primo intuitu 
videri absurdum posset, splendidis et liberalibus' 
«logiis, quibus ornata fuerat tribus luda, detrahi 
non male convenit. Neque enim hoc modo mutatur 
inviolabile decretum de prinoipatu luda: sed tan- 
tum admonet Moses quam difficilis futurus sit effec- 
tus. Pronunciaverat lacob, quasi de pacato imperio 
Calvini opera. Voh XXV. 



luda: Laudabunt te fratres tui, filii patris tui se 
tibi subiicient, non recedet sceptrum e luda, nec 
legislator e pedibus eius. Yerum quoniam abscon- 
dita iacuit haec dignitas, ac necesse fuit cum multis 
et tardis obstaculis luctari anteqnam demum emer- 
geret: ideo magis restriote loquitur Moses. Quan- 
quam non ad exordia tantum yidetur respexisse, 
sed ad yarias clades, quibus non tantum minui, sed 
pessum ire visum est regnum Davidis: praesertim 
yero ad funestam interruptiouem, quae contigit ab 
exsilio babylonico. Summa est, felicitatem de qua 
vaticinatus fuerat lacob, non fore ita conspicuam 
in tribu luda, ut omnia illic laeta et iucunda spe- 
randa sint: quin potius eos quibus promissa fuit 
Bumma potestas cum opulentia, multis malis fore 
obnoxios, ut in angustias redacti auxilio Dei ma- 
xime indigeant. Ideo se ad preces convertit: et 
exemplo suo non modo tribum illam, sed alias 
etiam hortatur ut in extremis difficultatibus fidem 
Dei implorent. Quae doctrina ad nos quoque per- 
tinet, ut quo magis incumbit Satan ad obruenaum 
Christi regnum, eo magis ad preces et vota stimu- 
lemur. Interea notandum est quod dixi, promis- 
sionem manere stabilem: quia non frustra omnes 
tribus imperio luda subiicit Moses, ubi deduci 
postulat ad populum suum, nec frustra promittit 
Deum praesto fore ad opem ferendam, ut inimicis 
praevaleat. 



EX EODEM OAPITE. 

8. Ad Levi vero dixit: Perfectiones ttioe et splen- 
dores tui fuerunt viro misericordi tuo, quem tentasti 
in Masa: et contcndere fecisti eum ad aquas Merxba, 
9. Qui dixit patri suo et matri suae: Non vidi eum: 
et fratres suos nm agnovit^ et filios suos non cognovit: 
nam custodierunt eloquium tuum, et pactum tutm ser- 
varuni, 10. DocAunt iudida tua ipsum lacob, et 
legem tuam Israelem: ponent suffitum in nares tuas: 
et holocaustum super aUare tuum. 11. Benedic lehova 
stibstantiae eius^ et in opere manuum eius complaceas 
tibi: transfige lumbos inimicorum eius, et odio haben- 
tium eum ne resurgant. 12. Ad Beniamin dixit: 
DUectus lehovae habitabit cot^enter iuxta iUum, 
tegens iilum tota die, et inter humeros eius habitabit. 
13. Ad loseph vero dixit: Benedicta a lehova terra 
eius db exceUentia coeli, 6b rorem, et ob voraginem 
cubantem deorsum, 14. Et ob praestantiam proven- 
tuum sciis, et ob praestantiam fructuum lunae, 15. Et 
ch praestantiam cacuminis montium antiquorum, et ob 
praestantiam coUium perpettuyrum, 16. Et ob prae- 
stantiam terrae, et ob plenitudinem eius: et beneplaci- 
tum haibitatoris rubi veniat super caput loseph, et 
super verticem sepa/rati a fratribus suis. 17. Primo- 

25 
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geniti bovis eius decor erit ei, et comua unicomis 
comua eius: ipsis populos comupetet sifMd usque ad 
fines terrae. Atoue haec sunt decem miUia £jphraim, 
et ista miUia Jiuinasse. 

8. Ad Levi vero dixit. Haoo moderatio, vel 
correotio asperioris sententiae lacob, non modo in 
gratiam tribue leviticae posita fuit, sed magie totius 
populi. Dizerat lacob: Simeon et Leyi arma ini- 
quitatiB in habitationibus eorum, in conoilium eorum 
non veniat anima mea, nec in coetum eorum lingua 
mea. Oerte concidere poterant animis podteri, sal- 
tem in nullo pretio habiti fuissent, quos tantopere 
detestatus fuerat patriarcha, et autor generis. Atqui 
tribum illam sibi postea consecrayit Deus, ut inde 
sanctitas deflueret ad alias tribus: quod fieri non 
poterat nisi deleto superiore probro. Porro si quis 
rixator obtrectet huic benedictioni , ac si nimius in 
favorem snae tribus propensus fuisset Moscs, nulla 
eius rei apud eum residere potest suspicio. Primo, 
qui nunc Levitas tam honorifice appellat, idem fuit 
ignominiae praeco: neque antehac multis locis pe- 
percit suis popularibus: sed libere, quoties res fere- 
bat, invectus est in eorum vitia. I)einde nihil in 
Levitis nunc commendat praeter novam dignitatem 
quam Deo placuerat in ipsos conferre, qua in parte 
etiam minime suspectus esse debet, quum filiis snis 
in ordinem coactis, solos posteros Aharon extulerit 
in summum honorem. Nunc igitur non alio spectat 
quam ne hominum culpa vilescat sacerdotii dignitas, 
cuiuB contemptu profanata esset religio. Scimus 
enim quam proclive sit in hominum personis arri- 

{>ere quod sacris muneribus deroget. Oerte nisi 
uisset Levi purgatus ab illo dedecore qno aspersus 
fuerat, caruisset omni veneratione sacerdotium : atque 
ita minimae ezistimationis fuissetDei cultus. Nuno 
vero ubi familiam illam sibi Deus sanctificat, quasi 
in integrum restituit: unde apparet, temporalem 
duntaxat fuisse poenam: quia Mosi propositum non 
fuit retractare quod spiritus dictaverat sancto lacob. 
Nec vero quidquam ex se ipso protulit ipse: sed idem 
spiritns ignominiam, quae foedare poterat tribum 
Levi, tollit: quia nonnisi ad tempus irrogata fuerat. 
Et iam alibi vidimus, quod de illius familiae disper- 
sione vaticinatus erat lacob, cessisse in honorem: 
quia Levitas Deus quasi in excubiis ubique disposuit, 
ut eorum opera doctrinae puritas in toto populo 
vigeret. Sic ergo fuerunt separati ut poena in 
beneficium cederet. Tenendum ergo est: Mosen 
non gratificari suis fratribus: sed honorifice de sa- 
cerdotio loqui, ne contemptibiles essent quos Deus 
ministros elegerat. Et certe posterior gratia voca- 
tionis tegere debuit superioris infamiae memoriam. 
In hunc modum Ohristus, Petrum in gradum 
apostolatus restituere volens, triplicem eius abnega- 
tionem delet, ter eum praeficiendo suis ovibus 



(loan. 21, 17). Porro sermo qui sequitur ad Deum 
referri debet: male enim quidam vertunt: Urim et 
Thummim erunt apud te, ao si Moses alloqueretur 
tribum Levi. Itaque at tollatur ambiguitas, com- 
mode licebit transferre De Levi potius qnam Ad, 
et b saepo hoc sensu capitur. Quo itaque maeis 
authentica sit benedictio, Deum ipsum compelTat 
Moses, ac si eum citaret testem, vei apud eius tri- 
bunal referret sua mandata. Etsi autem hic po- 
nuntur hebraicae voces Thummim' et Urim, quae 
fuerunt praecipue partes sacri ephod: nou dubitavi 
tamen post alios appellative transferre. Neque enim 
dubium est quin illis symbolis notata fuerit tam 
legis scientia, (quae unica lux est animarum) quam 
vitae integritas. Summa tamen est, apud Aharon 
depositum fuisse sacerdotii honorem. Quem nominat 
virum clementiae Dei, vel mansuetum : Hieronymus 
pro suo more vertit Sanctum, improprie, TDn enim 
mitem vel humanum significat. Atque hoc epitheton 
passim tribuitnr filiis Dei, ut discamus imitari 
patrem illum misericordiae, qui solem suum oriri 
facit super bonos et malos. Quae sequuntur, loco 
exceptionis addita esse existimo: quod Deus tenta- 
verit eum in Masa. Nec vero mihi dubium est 
quin Moses Dei misericordiam amplificet hac cir- 
cumstantia, quod dignatus fuerit Aharon tanto ho- 
nore : qui tamen impatientia victus, defecerat Interea 
notandum est, populi respectu celebrari zelum Aha- 
ronis tanquam laude dignum: quasi dictum esset, 
peccatum Aharonis ex fonte virtutis manasse: quo- 
niam ex sancta indignatione ad fervorem impatientiae 
lapsus est, quum indigne ferret populum contra 
Deum tumultuari. Nisi forte per apostrophen verba 
haec de populo intelligere placeat : Tentasti, ad con- 
tentionem provocasti eum, vel, litigasti cum eo: 
melius tamen fluet oratio, si intelligamus Deum 
oum Aharone tunc disceptasse: quia, etsi tentatione 
victus est, specimen dedit non spernendum suae 
pietatb: et ex eo tempore non destitit strenue 
funotionem suam exsequi. 

9. Qui patri suo dixit. In persona Aharonis 
exemplar Levitis omnibus proponitur ad imitandum. 
Ac primo quidem dicitur renunciasse carni et san- 
guini, quo expeditior esset ad parendum Deo. Et 
certe, ut se totos Deo addicant ecclesiae pastores, 
necesso est exuere terrenos affectus, qui subinde 
eos retroajgerent. Dicitur ergo Aharon valedixisse 
suis omnibus, quo se Deo libere impenderet: hoc 
idem nunc exigit Ohristus a suis discipulis (Mat. 
10, 37 et idibi), ut filii patres obliviscantur, et patres 
filios, mariti uxores, ne quid eorum cursum more- 
tur, quominus per vitam et mortem strenue pergant 

3U0 Yocati sunt. Postea numero plurali totum or- 
inem leviticum Moses complectitur: nnde colligere 
lioet, quae prius dicta snnt^ non reetringi ad unum 
hominem. Quod autem dicit oustodisse sermonem 
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Dei, et Boryasse foedas, non ad commuiiem modo 
obedientiam epeetat: sed ad peouliarem servandi 
depositi caram. Pariter quidem dicuntur fidelcB 
legem servare, dum ad sanote yiyendi studium 
attenti sunt: eed oustodia ouius hio fit mentio, pe- 
culiariter ad docendi munuB refertur. GuBtodeB 
ergo logiB yocantur Leyitae et obseryatores , quasi 
voftofvXcucgg : quoniam apud eos depositus est coelestis 
doctrinae thesaurus: quod proximo yersu clarius 
exponitur: Docebunt lacob, etc. Si quis legis obser- 
yationem intelligere malit de yita et moribus, ao si 
dictum esset: Leyitas bono exemplo aliis praeire, 
non oontendo: mihi tamen yidetur secundum mem- 
brum esse exegeticum , et familiarius explicare quod 
subobscure dictum fuerat, yel modum notare ser- 
yandae legis, quia populi doctores et magistri erunt. 
Quanquam notanda est docendi ratio: neqae enim 
illis permittitur sua oommenta ingerere, yel proprio 
arbitrio fingere yiyendi regulam: sed iubentur ex 
lege petere quod tradant, eamque pnre et fideliter 
interpretari. Haec autem interposita fuit oonditio, 
ut quisquis honoris yellet esse successor, yocationis 
Buae memor, docendi partibus fideliter incumberet. 
Itaque quum incorrupto ecdesiae statu inanem titu- 
Inm obtenderent sacerdotes, quibus nihil erat simile, 
stulta eorum gloriatio refellitur apud M^achiam: 
Pactum moum, inquit, fuit cum Leyi, pactum yitae 
et pacis (Mal. 2, 5): quia lex yeritatis fuit in ore 
eius, et labia sacerdotis custodient soientiam, legem- 
que requirent ex ore eius: yos autem yiolastis foedus 
xneum. Discamus ergo ex hoc looo, quisquis prima- 
tum sibi arrogat in eoclesia, repudiandum, nisi 
fidum doctorem praestet. Tertia pars saoerdotalis 
officii additur: Operam dare sacris peragendis: nam 
ab agricultura, et aliis terrenis negotiis eos expli- 
cuerat Deus, quo liberius docendi et sacrificandi 
officio yacarent. Etsi autem yideri, potuit yilis illa 
occupatio: si tamen yeritas spectatur, non yulgaris 
fuit honor, medios intercedere ut populum Deo 
reconciliarent: nam et minimi quique ex Leyitis 
aliquam expiandi partem obibant. Porro sub suffitu 
et holocaustis, comprehenditur totus legalis cultus. 
Et suffitus dicitur applicari Dei naribus: quia eius 
oblationis gratus et quasi suayis erat odor, ut alibi 
yisum est. 

10. Benedic lehova. Yidetur haec precatio ta- 
cite opponi penuriae quae Leyitas manebat, nisi 
aliunde illis cibum suppeditasset Deus quam ex 
agrorum proyentu. Priyati enim erant communi 
haereditate, et solus Deus illis erat pro latifundio. 
Ergo ne illis molesta sit sua conditio, solatium ad- 
hibet Moses, et iubet a Deo exspectare copiam, quae 
ad yictum sufficiat, promittens eius benedictionem 
aberrimi proyentus loco fore sicuti in Psalmo (132, 15) 
dicitur: Victum eius benedicens benedicam, et sa- 
oerdotes saturabo panibus. Quod sequitur: TJt opus 



manuum Deo placeat, potest tam goneraliter exponi 
de labore qui impenditur ad yictum ac^uirendum 
quam de culta, yel tabernaculi ministerio: yerum 
quia Leyitas Deus occupabat in sacris muneribus, 
yidetur oblique illis promittere, non minus fructuosa 
fore einsmodi exercitia, quam si ad lucrum penitus 
attenti essent. Aliis fas erat industriam suam con- 
ferre ad augendas rationes domesticas: ut probe 
officio satisfacerent Leyitae, quaestum negligere 
oportuit. lam ne sibi ab inedia metuant, admonet 
Moses, spiritualium laborum terrenam quoque mer- 
cedem a Deo sperandam esse. Tertium id data 
opera positum esse yidetur, ut Deus configat yel 
percutiat eius inimicos: quia ut plurimum inyidiae, 
odiis et insectationibus expositi sunt pii doctores. 
Nam quod leremias (15, 10) conquoritur se yirum 
esse rixanim, in omnes prophetas et Dei ministros 
competit: quia aegre patitur mundus spirituali yerbi 
Dei gladio suos affectus mactari: unde ebulliunt 
muita certamina. Deinde Satan ut contemptibilem 
reddat doctrinam, non desinit quibusounque potest 
modis infestus esse, et armare suas cateryas ad ge- 
rendum bellum: ut singulari Dei auxilio indigeant 
ecclesiae pastores. Locus ergo apprime notatu 
dignus, quamyis semper immineant Dei seryis multi 
adyersarii, eos obsideant, proyocent ad oonflictum, 
omnia denique machinentur ad ipsos oppugnandos, 
praesto tamen fore Dei subsidium, quo reddantur 
inexpugnabiles: sicuti leremiae dictum fuit: Pugna- 
bunt contra te, sed non praeyalebunt (ler. 1, 19). 
Ubi yertimus : Ne resurgant, alii reddunt Ne insur- 
gant: quod etsi non reiicio, yidetur tamen minus 
OBse consentaneum : quia noluit Moses Leyitas a 
molestiis pugnarum eximere: sed tantum promittere 
yictoriam: quia Deus hostes eorum exitialiter pro- 
stemot. 

12. Ad Beniainin dixU. Probabile est Mosen 
ad haereditatem alludere, quae sorte obtigit filiis 
Beniamin: nam illis pars lerosolymae cessit, in 
qua erat templum. Quoniam ergo stationem illis 
attribuit Deus, in qua eos quodammodo alis suis 
protegeret, ac foyeret, non abs re dicuntur ab eo 
dileoti, quia id non yulgare fuit amoris pignns. 
Habitare yero supor Deum, et inter humeros eius, 
tantundem yalet atque in eum recumbore, simili- 
tudine a patribns sumpta, qui filios adhuc paryulos 
et teneros gestant: Alii contrarium sensum eliciunt, 
Deum habitaturum super hnmeros Beniamin: sed 
nimis yiolenter. 

13. Ad loseph vero dixit. Quaedam repetit 
Moses ex benediotione lacob, neque in ulla alia 
tribu tam probe aocedit ad patriarchae yerba. Etsi 
autem tunc in duas tribus et gentes diyisa erat 
familia loseph, exorditur tamen ab ipso capite: 
tandem yero in fine pronunciat ad Ephraim et 
Manasse pertinere quod patri datum fuerat. Primo 
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celebrat eximiam terrae foecQnditatem in qua habi- 
taturi erant posteri loseph: deinde testimonium 
suum obsignat, interposita Dei autoritate. Terram 
ergo fertilem illis promittit, ab optimis thesauris 
coeli: TID enim optimum quodque et pretiosissimum 
signifioat. Itaque quod fructus quidam transferunt, 
mihi non placet^ quanquam nesoio an de bonitate 
coeli loquatur Moses, an yero Dei benefioentiam 
commendet, quod posterius yidetur quadrare con- 
textui, ubi externa fertilitatis media commemorat, 
rorem et abyssum : qua yoce intelligo fundum ipsius 
terrae. Proximo versu fateor nomine "DD electissi- 
mos quosque fructus intelligi : sed significatione nou 
mutata. Alii yertunt: Delitias: alii pro eximia 
fructuum excellentia, suayes fructus. Cur autem 
]t;iM quidam influentiam transferant: non yideo. 
Eiectionem proprie singnificat: sed metaphorice pro 
fructu capitur qui e terra exoritur et erumpit. Quos 
tamen yocet fructus solis et lunae, mihi non satis 
liquet. Nam quod soli quidam assignant proyentus 
ex satione et yindemias: lunae yero cuourbitos et 
cucumeres, nescio an firmum sit: rectiusne sentiant 
alii ita yocari flores yel fructus menstruos in medio 
relinquo. 

15. Et ob praestantiam cacuminis, His yerbis 
docet nullam terrae partem fore sterilem. Scimus 
cacumina montium ut plurimum esse arida et in- 
culta: yel saltem praeter arbores infrugiferas nihil 
proferre. Atqui Moses illic quoque optimos pro- 
yentus fore affirmat: qua rationo (ut ego quidem 
censeo) Montes antiquos, et coUes saeculi nominat, 
quasi nobilissimos: neque enim laudatur yetustas, 
ac si ante reliquum orbem creati essent: sed honoris 
causa montes censentur quasi primogeniti, in quibus 
eminet Dei benedictio. Sic in benedictione lacob: 
Usque ad extremitatem collium saeculi, quasi dice- 
ret, in illis celeberrimis montibus nullum angulum 
ubertatis fore expertem. Proximo yersu quod de 
montibus dixerat, generaliter ad totam terram ex- 
tendit. Quod postea quidam yertunt: Ob yolun- 
tatem habitatoris rubi yeniet benedictio, remotum 
est a sensu Mosis: alius prorsus barbare: Ob pie- 
tatem. Ego yero nomen ]12;'^, in nominandi casu 
positumesse arbitror: quia optime conyenit, fayorem 
Dei yenturum esse super caput loseph. Postquam 
enim eius beneficentiam laudayit Moses, nuno fontem 
ipsum yel causam designat, quae eximia terrae 
ubertas efiectus fuit gratuiti Dei fayoris. Optime 
respondent yerba lacob: A Deo patris tui, (inquit) 
et ab omnipotente , et ubi etiam exposui cur loseph 
dicatur Nazaraeus inter fratres. lam quod ntQttpQa' 
ciutmg yocatur Deus habitator rubi, ad yisionem 
spectat quae Mosi in monte Sinai oblata fuit. Deus 
enim tunc secundo apparuit populi sui redemptor 
et pater, ex quo foedus pepigerat cum Abraham et 
lacob. Id yero ad confirmationem yalet: ac si di- 



ceret, eundem Deum qui olim benedixit loseph ore 
seryi sui lacob, nunc idem yaticinium repetere, qua 
certior sit eius fides. 

17. Primogeniti. Sensum obscurant interpretes» 
yertendo: Primogenitus in nominatiyo oasu. Mihi 
yero dubium non est quin decorem loseph comparet 
magnitudini pulcherrimae boyis: ac si diceret: Pul- 
chritudo eius, tanquam boum qui selectissimi sunt 
in eius armentis: certe primogenitum pro egregio 
poni recte conyenit. Dioit ergo nullos reperiri in 
terra loseph pulchriores boyes, yel magis decoros 
quam sit ipse populus. Formae etiam robur et yires 
adiungit, ut contra hostes quoslibet inyictus maneat. 
In fine yersus (ut antea admonui) pronunciat qnod 
haotenus yaticinatus est de loseph, commune fore 
duabus familiis Ephraim et Manasse. Interea yero 
confirmat sententiam lacob, qua Ephraim natu mi- 
norem praetulerat maiori. Ideo chiliadas tantum 
Manasse recenset: Ephraim yero myriadas, cnius 
rei documentum iam ediderat Deus in censu cuius 
facta fuit mentio, in quo tribus Ephraim reperta 
fuit populosior. 



EX EODEM OAPITE. 

18. Et ipsi Zebulon diooit: Laetare Zebtdon quum 
egredieris, et Issachar in tabemaculis tuis. 19. Po- 
pulos ad montem vocabunt: et Ulic sacrificabunt sa-- 
crificia iustitiacj guoniam affluentiam maris sugenty 
et tecti thesauri arenae. 20. Et ad Gad dixit: J5e- 
nedictus qui dUatare fecit Gad: sicut leo habitabit, et 
rapiet brachium atgue verticem. 21. Et vidit prin^ 
dpvum sibi, quod iUic portio legislatoris tecta^ veniet 
autem cum pricip%bt4S poptdi: iustUiam lehava fadety 
et iudida eius cum Israde. 22. Et ad Dan dixU: 
Dan iU catidus leonis saitabU e Basan. 23. Et N^h- 
thali diooU: NephOwli saiur beneplacito, et plene 
benedietione lehovae, occidentem et meridiem posside. 
24. J^ Aser dixU: Benedictus prae fiiiis Aser, erU 
beneplacens fratribus suis, et tingens in oleo pedem 
suum. 25. Ferrum et aes, calceamenta tua ') et sicut 
dies tui fortUudo tm. 

18. Et ipsi Zebulon. Duas tribus inter se com- 
parat, quod locis yicinae, multum tamen inter se 
essent dissimiles: altera enim negotiationi dedita, fire- 
quentes huc et illuc habebat egressus: alteram yero 
magis deleotabat otium et quies. Haec tam diyersa 
conditio notatur, ubi iubet Zebulon laetari in suis 
expeditionibus: Issachar yero in domestioa quiete. 



1) In margine: yel, serae tuae. Non tamen m edi^ 
tione principe. Gallus habet in textu: Ta cIoBture in mar^ 
gine: oa, chaossare. 
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Subscribit autem Moses yaticinio laoob, qui dixit 
Zebulon habitaturum in portu maris, ut naviget 
mercaturae causa: iBsachar yero, quia magis otio 
delectabitur^ desidem fore et ignayum, ut redimendae 
pacis cauBa, tributum pendere non recuset. Quod 
sequitur additum exietimo, ac si dizisset Moses, 
locorum distantiam obstaculo non fore quominus 
una oum aliis lerosolymam ascenderent, ad colenda 
pietatis exercitia. Nam quo remotiores erant a 
templo, firigere apud eos poterat legalis cuitus stu- 
dium* Quamyis ergo in extremis finibus habitent, 
dicit Moses yenturos nihilominus ut Deo sacrificent. 
Per populos quidam intelligunt alias tribus: quod 
minime consentaneum yidetur: alii vero exteras 
gentes, ad quas accessum dabant commercia. Ego 
yero simpliciter interpretor, quamyis itineris longi- 
tudo suadeat domi quiescere, se tamen mutuo cohor- 
taturos, ut in magnis catervis ad templum se con- 
ferant. Finis yersus potest esse causae redditio: 
quasi dictum esset, eo magis attentos fore ad cultum 
Dei, quia ab ipso locupletati, studebant laudem re- 
ferre. £t certe foedae ingratitudinis signum est, 
non stimulari Dei beneficiis, ut quo liberalius nobis- 
cum agit, alacrius enitamur ad reddendam gratiarum 
actionem. Simul docet Moses minime illis grayes 
fore itineris sumptus in magnis opibus. Quamyis 
enim non adeo pinguis esset regio: situs tamen 
yalde commodus erat ad ipsos locupletandos. Ita 
hic ubi dicitur: Sugent maris affluentiam, subau- 
dienda est antithesis inter fructus agrorum, et mul- 
tiplices proyentus ex mercaturis: eodem spectant 
reoonditi thesauri arenae. Nam quod exponunt 
quidam, tantos illis fore thesauros, ut recondant in 
arena: alii yero, arenas illic auri et argenti feraces 
fore: alii, collecturos quae mare eyomet, insipidum 
est. Quum ergo alii ex suis fundis ditescerent, 
coDcinna figura dicit Moses, arenas in terra Zabulon 
refertas esse occultis thesauris, propter adyentitium 
quaestum. 

20. Et ad Gad dixit. In benedictione tribus 
Gad tantum fit mentio partis haereditariae, quam 
adeptus fuerat extra sortem. Dei ergo beneficium 
laudat: quia Gaditis amplam habitationem conces- 
serit: yerbum enim Dilatandi ad terrae amplitudi- 
nem refertur. Caeterum quoniam in illa extremi- 
tate trans lordanem hostibus yicini erant, bellicosos 
fore pronunciat: et hoo sensu comparat eos leoni 
qui praedam rapit nunc a capite, nunc a brachio. 
Quia igitur non tam pacata erat illa sedes, quam 
aliqua alia regio in medio terrae Ghanaan, tutos et 
salvos fore pronundat sua yiolentia. Etsi autem 
non admodum laeta est conditio, exerceri continuis 
bellis: in illo tamen incommodo non spernenda est 
Dei gratia, formidabiles esse hostibns, et yirtute 
pollere, qua non modo repellant hostilem impetum, 
aed ultro incurrant ad praedam. Si quis obiiciat 



rapiendi licentiam minime decere filios Dei, solutio 
facilis est, non hic simpliciter referri quid liceat, 
quid optabile sit, yel laude dignum, sed contra in- 
cursus et yexationes hostium proponi solatium de- 
fensionis. Ad haec non permitti praedandi cupidi- 
datem: sed tantum laudari robur militare ad yin- 
cendos hostes. 

21. Et vidU principium. Alii non male yertunt 
Primitias: quod Hieronymus yertit Principatum, 
prorsus remotum est. Nomen tamen principii bene 
convenit, quo significat Moses eos anteyertisse, ut 
sibi locum habitandi quaererent Gaditae. Antequam 
enim populo data esset possessio terrae^ sibi postu- 
larunt regnum Seon. Postea additur quomodo 
proyidi fuerint in eligcndo illic domicilio: nempe 
quia Deus illis suggessit, in arbitrio Mosis fore ut 
ipsis ea pars distribueretur. Portio enim legislatoris 
yocatur de qua iure potuit Moses decernere: sicuti 
eam non temere, nec aliter quam Dei mandato 
assignayit Gaditis. Portio antem dicitur abscondita, 
quam Deus in sua promissione complexus non fue- 
rat. Summa est, quamyis nondum patefacta esset 
Dei yoluntas, quoad illam terrae accessionem, tamen 
occulta eiuB liberalitate potitos esse. Atque ita 
ratum yult Moses esse suum decretum, ut Gaditae 
trans lordanem maneant, alioqui moyeri poterat 
controyersia: quia Dei promissio fines toti populo 
assignayerat in citeriori ripa. Quod alii exponunt, 
Mosen fuisse hic sepultnm, frigidum est. Yiolen- 
tius etiam yorba torquent qui per legislatorem 
intelligunt proceres Amorrhaeorum, et portionem 
tectam interpretantur Laqueata palatia. Nec yero 
in talibus commentis yagati essent, si in mentem 
illis yenisset genuinus sensus quem attuli. Alte- 
rum membrum yersus, restrictionis yice ponitur. 
Docet enim Moses hac lege bene prospectum fuisse 
filiis Gad, ut tamen alias tribus comitarentur, nec 
ante domum redirent quam pacata terra Chanaan, 
et profligatis hostibus. Et ante yidimus, quum 
sibi extra sortem locum in ditione Amorrhaeorum 
appeterent, seyere a Mose fuisse castigatos, donec 
polliciti sunt se fore belli sooios usque ad finem. 
Id intelligit Moses per Facere iustitiam et iudicium 
Dei cum Israele: non tantum quia aequum erat 
bellare cum fratribus, et adiutores esse ad terram 
acquirendam: sed quia de profanis et impiis gen- 
tibus yindictam suam exsequi statuerat Deus per 
totum Israelem, et communiter omnes tribus elege- 
rat iudicii sui ministras: sicuti in Psalmo (149, 7) 
dicitur, mandatam illis esse yindictam in gontibus, 
ac reges catenis yinciendos, et proceres in compe- 
dibus, exsequendum iudicium scriptum. Fuit enim 
non yulgaris honor, praefici impiis quasi iudices, ut 
illis omnibus deletis terram purgarent. 

22. Ad Ban dixU, Tribum Dan, sicuti Gad, 
bellicosam fore pronunciat, non tam yoluntario 
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motu quam neoesBitate. Neque enim laudi ducenda 
erat bellandi oupiditas, quae humanitati maxime 
repugnat: sed quia hostium, a quibus infestabatur 
genB illa, improbitas cogebat arma suscipere, stre- 
nue rosistendi audaoia. probata fuit. Comparat 
autem leoni cum impetu exsilienti ex monte Basan, 
ubi subaudienda est nota similitudinis : neque enim 
mons Basan in tribus illins ditione situs erat. 
Yerum intelligit Moses, promptos fore ad conflictumi 
non secus ac leo, qui postquam e spelunca in cam- 
pos apertos egressus est, prosilit contra obvios 
quoslibet. 

23. Nephthali dixU. Praedicat Deum liberaliter 
acturum erga duas istas tribus: quia priori contin- 
ffet regio fertilis versus occidentem et meridiem. 
Qnae de tribu Aser pronunciat, ambiguitate non 
carent. Nam quod Yocatur Benedictus D^I3D intel- 
ligi potest A filiis, yel prae filiis: si prior sensus 
arrideat, laudatur noXvtsxvkif quasi dictum esset, 
Aser beatum fore numerosa sobole. Potest tamen 
esse comparatio inter illam tribum et reliquas. Me- 
rito autem eius felicitas aliis praefertur: quia sor- 
tita est agrum uberrimum, et optimi tritici fera- 
cem: sicuti testatur benedictio lacob, pinguem fore 
panem eius, et qui daturus sit delitias regibus 
(Gen. 49, 20). Adiungit gratum foreAser fratribus 
suis, unde coUigimus gentem fuisse sedati ingenii. 
Postea figurate commendat olei, ferri et aeris copiam. 
Tingere enim pedes oleo, tantundem valet atque 
largum olei proyentum colligere: se yero calceare 
aere et ferro nihil aliud est quam calcare terram 
metallis illis refertam. [Quanquam non minus arri- 
det serae nomen. Compedes alii yertunt: sed in- 
scitej. Hinc yero (sicuti ex aliis superioribus locis 
colligere promptum est, benedictiones, quarum nunc 
fit mentio, non tam yota aut precationes fuisse 
quam yaticinia: quia sine spiritu prophetico non 
diyiuasset Moses quaenam yel qualis regio singulas 
tribus maneret. Postremam partem yarie exponunt 
interpretes. Nam KSn quidam pro senectute acci- 
piunt, yel pro dolore, ac si esset literarum meta- 
thesis: et ita dies ad iuyentutem restringunt: yerum 
rectius sentiunt alii, toto yitae cursu yegetum ao 
robustum fore Aser. Quum ergo anni sensim debi- 
litent homines, promittit Moses posteris Aser con- 
tinuum yigorem usque ad extremum yitae. 



EX EODEM CAPITE. 

26, Nan est similis Beo recti , qui equitat super 
codos in auxUium tuum^ et in magnificentia sua sth 
per nubes. 27. HdbUaculum est l)eus aeternus: et 
subter brachia sempitema eiedt a facie tua intmiot4m, 
et dixit: Disperde. 28. Et habitabit Israd confidenter 



scius oculus lacob: in terra frumenti et vinij etiam 
coeli eius stiUabuint rorem. 29. Beatus es o Israd, 
quis svmUis tibi pqpule qui servaris in lehova scuto 
auxUii tuif et gladio excdlentiae tuae? humUiabuntur 
inimici tui^ et tu super excelsa eorum caleabis. 

26. Non est simUis. Transit Moses a partibuB 
ad totum, quia ad uniyersum corpus quod ex duo- 
decim £EfcmiIiis constabat, nunc descendit Porro in 
unum finem tendunt omnia, feiioem esse populum 
Israeliticum , quem Deus in fidem suam et tutelam 
recepit, nihil enim ad summum bonum optabilius, 
quam ut salus nostra in manu Dei reposita sit. 
Yerum quia bonum inaestimabile exiguo saepe in 
pretio habetur, protegi scilicet sub Dei custodia, 
Moses per admirationem exdamat, non esse qui 
conferri possit cum Deo Israelis. Scimus enim 
cunctis gentibus suos fuisse tutelares deos, yel pa- 
tronos: et stnlte quasque gloriatas esse suis idolis. 
Atqui subinde experiebantur, quidquid illic fiduciae 
locabant, inane esse ac friyolum: Moses ergo Deum 
Israel ab imaginaria falsorum deorum turba eximit, 
cui similem usquam inyeniri posse negat. Poten- 
tiam yero eius extollit: quia magnifice equitet in 
coelis et nubibus: quod tantundem yalet atque om- 
nem celsitudinem eius imperio subiectam esse. Yerum 
quia parum prodesset immensam eius potentiam 
extra nos reputare, diserte admonet Moses, Deum 
non sibi esse fortem, sed ut populo suo auxilietur. 

27. BabitacuJum. Perinde est ac si diceret, su- 
perne protegi Dei auxilio Israelitas et in eodem 
fundatos esse. Respondet initium precationis alteri 
cantico quod le^tur inter Psalmos, lehoya, tu ha- 
bitaculum fuisti nobis in generatione et genera- 
tione (Psal. 90, 1). Summa est, quamyis ab omni parte 
expositi multis iniuriis essent Israelitae, tranquillam 
tamen illis quietem esse sub umbra alarum Dei. 
Et certe, nisi instar tugurii fuisset Dei manus ad 
eos protegendos, millies periissent. Yerum quia non 
Bufficeret capita nostra esse in tuto, altera quoque 
pars subiungitur, porrecta esseDei brachia ad sus- 
tinendum populum. Yocat autem sempitema, quia 
nunquam labascit piorum firmitas, qui in Deum 
recumbunt, perinde igitur est ac si Deum illis as- 
signaret pro fundo et superficie domus. Alii non 
tam recte yertunt: Sub brachiis sempiternis yiyes. 
[Concinna enim diyersitas ponitur, quae tamen in 
eundem finem tendit: ubi Deus yocatur Uip etbra- 
chia eius Db)y quorum prius respicit tempus prae- 
teritum, in altero autem futuri temporis notatio est: 
ac si dixisset Deum, qui fuit ab initio, et cuius yir- 
tus ad finem usque durabit]. Superiorem doctrinam 
experimentis confirmat, quia Deus hostes populi sui 
mirabiliter perdiderit, modum tamen simul designat, 
quod dixerit: Perde, yel dele, yel dissipa. Qua yoce 
significat, quamyis Israelitarum opera usus sit 
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Deus, eum nnum faisse yiotorem : quia nonnisi eius 
nutu et mandato praevaluerint Israelitae. 

18. Et habUaUt Israel. Prinoipium versus mi- 
nime obsourum est, ubi promittit Moses eleoto po- 
pulOy quod omnes natnraliter in primis appetunt: 
nempe paeem vel tranquillum statum: iB enim di- 
oitur eonfidenter habitare solus, qui nihil metuit 
periouli, quem nulla oura sollioitat, et qui nuUo 
armorum praesidio vel defensione indiget. Haeo 
quidem nunquam in solidum praestitit Israelitis, ut 
seoure et extra hostium metnm terram suam inoo- 
lerent: quia soilicet eorum ingratitudo passa id non 
est: ideoque inter benefioia regni Ohristi oomme- 
morant prophetae, ut habitet quisque aub vite sua, 
et sub fiou. Quidam Oculum metaphorioe pro yi- 
sione acoipiunt: quasi diotum esset, Quietam habi- 
tationem et plaoidam (ouius fit mentio) populo spe- 
randam esse ex visione patris lacob: [quod prorsus 
alienum est. Magis tolerabile quodl ^ii fontem 
laoob appositiye legunt: quia omnes tribus ab uno 
illo patre ducebant originem. Hoc autem modo, 
fons non tantnm erit prima soaturigo: sed riyus 
aut fluyius qui ab ea defluit. [Yerum genuinus 
sensns est, terram oopia tritioi et yini refertam sem- 
per expositam fore oonspectui laoob, ut praesenti 
opum suarum intuitu deleotetur]. In fine promittit 
Moses, ooelum quoque terrae sanotae propitium fore 
et benignum. 

29. Beatus es o Israd. Exclamat rursus fe- 
licem esse populum ouius salus in Deo est: ut oerte 
haec yera est et unioa felicitas: quia nisi ad pri- 
mam salutis oausam ascendimus, omnes salntes (ut 
ita loquar) sunt eyanidae. Quia . autem hoo priyi- 
legio Deus nonnisi solos Israelitas dignatus erat^ 
ideo eius oonditio a communi totius generis humani 
Borte disoemitur. Per gladium et soutum intelligitur 
perfecta defensiOy ao si dioeret, non alibi quaeren- 
dam esse ullam armaturae partem. 



DBTJT. CAP. XXXIV. 

1. Ascendit ergo Moses e phnitie Moab ad 
mantem Nebo, in verticem coUis gui est e regione 
lerieho, et ostendit iUi lehova omnem terram Gilad 
usque Dan: 2. Et miversum Nephthali, et terram 
Ephraim, et Manasse, et omnem terram lehuda usque 
ad mare novissimum: 3. Et Meridiem et planitiem, 
vaMem lericho urhis paimarum, usque ad Soar. 

4. Et dixit ei lehova: Haec est terra de qua iwravi 
Abrahae, Isaac et lacob, dicendo: Semini tuo dabo 
iUam: videre te feci oculis tuis, at iUuc non transibis. 

5. Baque mortuus est iUic Moses servus lehovae in 
terra Moab, secundum mandatum lehovae. 6. Et 
sepelivit eum in Gai, in terra Moab, e regione Befh- 



peor: neque cognovit guisquam septdcrum eius usque 
ad diem hunc. 

1. Ascendit ergo. Qnisnam hoo oaput scrip- 
serit inoertum est: nisi quod yeteres probabili oon- 
iectura putarunt losue esse autorem. Yerum quia 
has partes obire potuit Eleazar saoerdos, praestabit 
rem non adeo magni momenti in medio relinquere. 
Diximus autem alibi partem montiB Abarim yocari 
Nebo, sicut aliam Pisgah, quia distinoti erant yer- 
tices. lam asoensus Mosis tantundem yalet ac 
voluntaria ad mortem profeotio. Neque enim eum 
latebat eyentus: sed quia diyinitus ad moriendum 
yooatur, sponte ooourrit. Tam yoluntarium obse- 
quium, non aliunde manavit quam ex fide gratiae 
Dei, qua sola mitescit ac sedatur omnis terror, et 
amaritudo mortis dulcescit. Mosi certe, ut aliis 
omnibus, formidabile naturaliter fuisset mori: sed 
quia interoedit gratiae Dei testimonium, se intre- 
pide offerre non dubitat: et quia certo persuasus 
erat, haereditatem populi ooulis suis illio fore ex- 
positam, alacriter ad speculam conscendit. Fide 
quidem iam intuitus erat terram, et promissio Dei 
quasi viya repraesentatio erat: quia tamen sanctis- 
simos etiam quosque residuae quaedam infirmitates 
in carne ciroumdant, non yulgare solatium fuit ocu- 
laris conspectus, quo mitigata fuit poenae acerbitas, 
quum iusto Dei iudioio ab ingressu se arceri oog- 
nosceret. Qnod ostendisse Deus totam terram dioitur, 
absque miraoulo fieri non potuit. Nam etsi quos- 
dam inoredibili perspioacia fhisse praeditos narrant 
historiae, ut oculorum acie longitudinem terrae 
Ghanaan superarent: peouliaris hic tamen notanda 
est ratio, quod distincte Moses unamquamque re- 
gionem cognoyerit^ tanquam in rem praesentem 
adductus. Etsi enim fatoor in terra Nephthali et 
Ephraim et Manasse esse prolepsin: yoluit tamen 
exprimere spiritus Banotus perinde monstratas fuisse 
singulas partes Mosi, ao si propinquae essent et 
sub pedibus: alioquin frigidus et inutilis fuisset 
oonspeotus, nisi lustrare futuram populi habitatio- 
nem datum esset. Atque huc similiter pertinet 
quod postea subiicitur, terram esse de qua iurayit 
Deus seryis suis: quia alioqui non aliter satisfieri 
poterat Mosis desiderio, nisi perspioeret in quam 
amoena, fertili, et opulenta regione habitatnri essent 
filii Abrahae. 

5. Mbrtuus est Moses. Quia ignominiae nota 
fuit mori extra fines terrae sanctae, honorifico elo- 

E*o insignitur Moses, quo magis expayescere discant 
raelitae ad Dei iudicium, qui ne praecipuo quidem 
seryo suo peperoit. Et diserte additur: Secundum 
sermonem, yel os Dei, ne minas spemant, quarum 
tam memorabilis effeotus apparuit. Nam si Deus 
tam eximio prophetae suo non pepercit quin tan- 
dem exsequeretur quod minatus ftierat, quomodo 
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yalgus ipsum effageret? Qaod postea seqaitar: 
Sepeliyit eam, qaidam passiye reddant, Sepaltus 
est: alii vero transitive, Sepelivit se ipeum. Per- 
peram utrique: quia dum verentur tribuere Deo 
has partes, excogitarunt quomodo absurditatem vi- 
tarent, quae nulla est: quin potius ex fine versus 
oolligere licet, Mosen divinitus sepultum fuisse, quia 
dicitur sepulcrum eius fuisse incognitum. Verisi- 
mile est studium inquirendi non fuisse omissum 
vel neglectum a populo: quia immane fuisset pos- 
tremo humanitatis officio non defungi erga talem 
tantumque virum. Quod autem nusquam repertum 
fuit iudicium sepulturae, corpus quoque ipsuna 
nusquam visum fuit, inde oolligi potuit, certo Dei 
coneilio fuisse absconditum. Porro disputare su- 
pervacuum est quomodo Mosen sepelierit Deus, 
ad cuius obsequium praesto sunt omnia elementa. 
Satis igitur fuit terrae annuere, ut corpus sancti 
viri in gremium reciperet. Neque enim opus fuit 
accersere angelos in subsidium, (ut quidam volunt) 
quum terra creatoris sui imperio statim paruerit. 
lam ex ludae epistola cognoscimus rem non fuisse 
levis momenti, ut sepulcrum Mosis fugeret ho- 
minum oculos: quia docet inde exortum fuisse cer- 
tamen inter Michaelem angelum et Satanam. Et- 
si autem non exprimitur occultandi ratio, consi- 
lium tamen Dei fuisse videtur occurrere supersti- 
tioni: solenne enim ludaeis fuit, quod et illis Ghri- 
stus exprobrat, occidere prophetas, deinde venerari 
eorum sepulcra. Proclive ergo illis fuisset, ad 
delendam ingratitudinis memoriam, erigere sancto 
prophetae perversum cultum, adeoque eius cadaver 
in terram portare, a qua exclusus fuerat Dei iudi- 
cio. Mature igitur prospectum fuit, ne inconside- 
rato zeli impetu evertere tentaret populus coeleste 
decretum. 



EX EODEM CAPITE. 

7. Moses a%Uem natus erat centum et vigmti an- 
nos quando mortuus est: non cdligavit oculus eius, 
neque aufugit viror eius. 8. Et fleverunt fUii Israet 
Mosen in campestribus Moab triginta diebus^ comple- 
tique sunt dies fletus ludus Mosis. 9. losm autem 
filius Nun repletus est spiritu sapientiae, quoniam 
posuerat Moses manus suas super eum: paruenmtque 
ei filii Isradj ac fecenmt qu&inadmodum praeceperoit 
lehova Mosi. 10. Neqt4e surrexit propheia uUra 
in Israde sicut Moses, quem nosset lehova facie ad 
fadem, 11. In omnibus signis et portentis ad quae 
facienda in terra Aegypti Pharaoni et servis eius, et 
universae terrae eitcs, miserat eum lehova, 12. Et in 
omni manu forti, et in omni terrore magno, quae fedt 
Moses in octdis totius Isradis. 



7. Moses autem natus erat, Iterum singula- 
rem Dei gratiam celebrat, quia ad ultimum usque 
senium viguerint integri onmes sensus Mosis, quo 
idoneus esset ad munus suum obeundum. Inde 
enim palam factum est quam cara esset Deo salus 
populi, cui tam sollicite prospexerat. Reperti qui- 
dem sunt qui ad centesimum usque annum pu* 
blice gubernationi sufficerent, sed paucissimL lam 
vero eo tempore usque adeo elanguerat virtus in 
toto genere humano, ut post septuaginta annos 
aegre vitam traherent in molestia et labore: sicuti 
Moses ipse testatur (Psal. 90, 10). Mosen igitur 
insolito modo viridem et robustum conservari, illu- 
stre paterni amoris signum fuit, quo populum suum 
prosequutus est. Si longe ante terrae ingressum 
collapsae fuissent Mosis vires, valde intempestiva 
fuisset populo eius debilitas: et tamen naturaliter 
tamdiu par essenon potuit oneri ferendo. Sequitur 
ergo Deum ubi passus non est defioere, mirabiliter 
consuluisse populi sui saluti. De oculis quidem 
per synecdochen sermo habetur: summa tamen huc 
redit, non fuisse imbecillum vel caducum, quia nec 
facultas ingenii exhausta erat, nec corpus exaruerat. 
Quod de solenni luctu additur, non longa exposi- 
tione indiget: quia alibi satis copiose docui, ideo 
tam sedulo intentos fuisse veteres ad exsequias mor- 
tuis praestandas, quia nondum quoad revelationis 
modum adoleverat eorum fides, ut facile esset ca- 
rere externis adminiculis, quorum hodio sub evan- 
gelio similis non est usus. Lugere mortuos humanum 
est: deinde merito susceptus fuit luctus ob publi- 
cam ecdesiae iacturam: sed hic refertur caeremonia 
quae finem cum legalibus umbris accepit. Ideoque 
ita scpeliendi hodie sunt mortui, ut luctum tem- 
peret spes resurrectioniB tam clare patefacta Ohristi 
adventu. 

9. losua autem. Iterum ostenditur quam per- 
severanter institerit Deus in curanda populi salute. 
lam ante vidimus, Mosis rogatu electum fuisse 
losue, qui in eius locum succederet. Nunc ubi 
provinciam obire coepit, additus fuit spiritus sa- 
pientiae, ut re ipsa palam fieret divinitus creatum 
esse. Praeditus quidem ante id tempus fuerat exi- 
miis donis, sed longe nunc splendidius ornatus fuit 
dignitatis insignibus, ut Dei vocatio oertius com- 
probaretur: sic enim Deus quos vocat agendi vir- 
tute instruere solet. Intercessit etiam manuum im- 
positio, quae fuit non inane gratiae Dei symbolum. 
Yerum quia de his alibi satis copiose: nuno tan- 
tum leviter attingo. 

10. Non surrexit propheta. Elogium hoc vi- 
detur additum fuisse, ut a Mose penderent filii 
Abrahae usque ad Ghristi manifestationem: quia 
etsi subinde excitati sunt prophetae, primatum 
tamen residere penes Mosen oportuit, ne a legis 
regula vel minimum deflecterent. Tenendum igitur 
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est hic Mosen statui in praecipuo gradu, ut inter 
omnes prophetas emineat: sicuti etiam yeterem po- 
pulum hortatur Malachias (4, 4), ut in lege Mosis 
acquiescat. Duo autem hic referuntur praestantiae 
signa, familiaris Dei cognitio, et gloria miraculo- 
rum. Yidimus alibi hac praerogativa Mosen eximi 
a reliquis prophetis, quod Deus facie ad faciem 



cum 60 loquutus esset. Nam etsi idem de se prae- 
dicat lacob, scimus tamen Deum propius Mosi 
tandem fuissse patefactum: non quod gloriam eius 
in solidum conspezerit, sed quia oomparatiye ez- 
celluit inter alios. Quantum ad miracula pertinet, 
sic ab aliis edita fuerunt, ut nullus tamen ad Mosen 
accesserit. 
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ARGUMENTUM. 

De autore libri huius praestat iudiciam snspendere, quam temere quidquam affirmare de re 
inoerta. Qai ezistimant fuisse losae, quia inscribitur eius nomen, nituntur levi et infirma ratione. Nam 
et sacrae historiae impositum fuit Samuelis nomen, ubi tamen contexitur eorum narratio, quae sequuta 
Bunt eius mortem. £t certe liber ordine proximus non ideo Tocatur ludicum, quod fuerit ab ipsis conBcriptus 
8ed quia res eorum gCBtas commemoret. lam vero quae de ezpugnatione Hebron et Debir narratur 
historia cap. 15 posterior est eius morte. Magis probabilis coniectura est, ab Eleazar eummo sacerdote, 
coUectas fuisse rerum summas, ex quibus Tolumen hoc fuit confectum. Propriae enim erant eius partes, 
non modo Tiva Toce aetatis suae populum docere: sed testatam quoque ad posteros facere Dei gratiam 
in ecclesia conserTanda, ut vera religio melius propagaretur. Et antequam degenerassent LcTitae, fuerunt 
ex illo ordino actuarii, qui in perpetua monumenta referrent quidquid memoratu dignum erat in ecclesiae 
gubernatione. Yerum quod nobis compertum non est, neque adeo cognitu necessarium, in medio relin- 
quere ne pigeat : modo quod praecipuum est nobis constet, doctrinam quae hic comprehenditur, a spiritu 
sancto in usum nostrum esse dictatam, ex qua non Tulgaris fructus percipi ab attentis lectoribus potest. 
Qaamvis enim populus insignes Tictorias iam adeptus, in regione satis commoda et mediocriter fertili 
habitaret: suspensa tamen adhuc manebat Dei promissio, quoad terram Ohanaan. Imo praecipuum 
foederis caput effectu adhuc carebat: ac si Deus coniocto in retractum angulum populo, opuQ suum 
deseruisset mutilum ac deforme. Hic ergo liber demonstrat, quum intolerabilis populi impietas cursam 
abrupisset liberationis , Deum tamen in poenis exigendis sic temperasse iudicii rigorem, ut praestiterit 
tandem nihilominus quod pollicitus fuerat de haereditate terrae Ghanaan. ITbi etiam occurrit apprime 
utilis consideratio: quamvis homines morte abrepti deficiant in medio cursu, Dei fidem nunquam inter- 
cidere. Ex Mosis interitu impendebat tristis conTcrsio. Relictus erat populus tanquam oorpus suo capite 
tnincatum. In hoc dissipationis metu non tantum apparuit immortalis Dei Teritas, sed in persona losue 
tanquam in illustri speculo patefactom fuit, ubi aufert Deus e medio quos singularibus donis omaTit, in 
manu eius esse alios quos substituat: neque si ad tempus Tult quosdam exoellere, ipsis alligatam esse 
eius Tirtutem, quin reperiat quoties Tisum fuerit' successores, imo suscitet ex lapidibus qui ad praeclaras 
res gerendas sint idonei. Principio quum traiectus maris rubri quadraginta annis, quibus Deus populum 
circumduxerat in deserto, fere obsolevisset: eodem miraculo in lordane edito continuus liberationis tenor 
de integro sancitus fuit. Circumcisio Tero renovata perinde Taluit, ac si foedus suum Deus foeda populi 
incuria obrutum Tel desperatione abiectum rursus stabiliret Sequitur, quomodo Dei manu in possessionem 
terrae promissae deducti fuerunt. Primae urbis expugnatio arrha fuit perpetuae quam sperare debebant 
Dei Tirtutis, dum solo tubarum clangore quatefacti muri lericho sponte corruerunt. Neque tamen uno 
proelio aut exigui temporis militia profligatae fuerunt gentes: sed paulatim multis laboriosis certaminibus 
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attritae ac deletae. Ubi etiam notandum est, obieotas popnlo fuiBse arduas difficultates, dum re^ con- 
spiratione focta, et collectis yiribus obviam progressi sunt: quia non modo cum singulis populis bellandum 
fuit, sed cum ingenti multitudine, quae uno impetu Israelitas obruere poterat. Yerum huc tandem reci- 
derunt yiolenti illi oonatus, ut dum superior emergit Dei potentia, clarior etiam in defensione electi 
populi enituerit misericordia et fides. Certe continui felicitatis progressus, et tot incredibiles yictoriae 
manum eius quasi e coelo extentam palam repraesentarunt. Praecipuo autem documento cognitum fuit 
eos Bub Dei auspiciis militare, quod solis cursus ad solum losue yotum cohibitus fuit: ac si elementa in 
eius auxilium armata praesto ad obsequium adessent. lam quamyis tardior debellandi successus utile 
fuerit constantiae populi examen: tenendum tamen est admirabile Dei consilium: de quo tempestiye 
admoniti fuerant a Mose (Deut. 7, 22), ne taedio fatiscerent: noluisse gentes momento deleri, ne ferae 
bestiae in regionem yacuam irrumperent. Yerum quum optime Deus hoc modo in posterum consuleret 
eorum securitati : quod statuerat, sua prayitate in pemiciem suam Terterunt. Nam satis amplum Bpatium 
ad commodam habitationem, ut quidem putabant, nacti, flagitiosa ignayia retro cursum flexerunt. Quod 
unum crimen plura secum traxit. Nam et Deo, cui nomen dederant, ad complendum militiae cursum 
immorigeri fuerunt ac perfidi, nec secus ac fugitiyi milites, qui militaris sacramenti immemores signa 
turpiter deserunt lam terrae dominium, quod diyinitus oblatum erat, scolesta ingratitudine repudiarunt, 
partem duntaxat amplexi. Ad haec, quum iussi eBsent terram sanctam inquinamentiB omnibus purgare, ne 
qua profanatio puri et legitimi cultus maneret : passi sunt impias superstitioneB, quas Deus abominabatur, pro 
more grassari. Praeterea quum scirent saluti suae fuisse proBpectum, ne gentibuB permixti eorum fallaciis 
et insidiosiB artibus illaquearentur, quasi data opera periculum appeterent, eas tanquam exitialis inoendii 
materiam reliquerunt. Quod yero poenae denunciatione territi non fuerunt, in eo se prodidit obstinata 
eorum incredulitas. Atqui tandem experti sunt Deum non frustra minitatum fuisse, gentes illas, qoibus 
male pepercerant, fore illis in spinas et aculeos (Num. 83, 55). Assiduis enim incursionibus fuerunt 
yexati, rapinis expilati, et tandem tyrannica yiolentia fere oppressi. Denique per eos non stetit, quominus 
irrita caderet Dei yeritas. Quanquam hac de re potest moyeri quaestio: quia si promissio Abrahae data 
non nisi in mero eius beneplacito fundata fuit: qualiscunque esset populus, eius culpa labefoctari abBurdum 
fuit. Quomodo igitur haec conciliabis, populum iusta et solida haereditate non fuisse potitum, et tamen 
Deum fuisse yeracem? Yerum adeo concusBa non fuit, yel dissipata yel ullo modo imminuta Dei fides, 
ut hinc melius appareat, quantus sit artifex, qui pro incomprehensibili sapientia lucem e tenebris noyit 
eruere. Dictum fuerat Abrahae : Semini tuo dabo terram hanc a fluyio Aegypti uBque ad fluyium magnum 
Euphratem (Gen. 15, 18). Effectum loBue affirmat instare ac iam adesse. Atqui desidia firacti ad fines 
illoB non peryeniunt : imo sponte se in angustias coniiciendo claustra quodammodo opponunt Dei largitati. 
Yisa fuit hoo modo eclipsis quaedam obscurare Dei foedus. Nec dubium est, quin multa anxietate labo- 
rayerint piae mentes, quum praecisum cernerent opus Dei. Yerum ita sibi moderatus est in castigando 
populi Bcelere, ut tentatio grayis et periculosa in fidei adminiculum conyersa fuerit. Defectus ergo filios 
Dei admonuit, exspectandum esse praestantiorem statum in quo luculentior exstaret Dei gratia, imo Bupe- 
ratis obstacuIiB penitus fulgeret Hinc ad Ohristum fuerunt erecti : unde etiam innotuit, a capite pendere 
integram ecclesiae felicitatem. Ad eam rem adiuti fuerunt noyis prophetiis (PsaL 72 et 89): Nam quod 
loBue nunc ex antiquo foedere repetit Psalmus ad regnum MeBsiae transfert: quia in id tempus dietu- 
lerat Deus plenam terrae fruitionem, quo regnum filii sui illustraret. Eius rei Bpecimen in Dayide fuit 
editum, qui personam Christi gestabat: et tunc apparuit, non aliter stabiliri ratasque eBse Dei promis- 
Biones, quam per manum mediatoris. Nunc yidemus nihil esse absurdi Bi Dei yeritas, cui remoram 
niecerat populi malitia, non nisi recte composito ecclesiae statu prorsus emerserit, quum scilicet in per- 
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sona Dayidis obiecta fait ooalis populi mediatoris effigies, inquo sita est perfecta eoclesiae felicitas. Interea 
mediocris ille fiftyoris Dei gustus ad fideles sustentandoB sufficere debuit, donec plenius satiarentur. Nec 
yero lusoria aut follax partitio fuit a losua fiEUSta, et tribuum praefectis, quibus ea res mandata erat: sed 
Dei mandato yere certoque diyisa fuit haereditas, in cuius possessione sua manu eos locayerat. Qua 
etiam in parte enituit foederis cum Abraham percussi sanctitas. lacob sub yitae exitum certas quibusdam 
filiorum suorum sedes destinayerat. Si sua cuique tribui simpliciter hominum arbitrio et suffiragiis portio 
obtigisset, yisi fuissent patriarchae autoritatem sequuti. Atqui dum sortes, quibus nihil magis fortuitum 
censetur, yaticinium comprobarunt: non minus quam si palam apparuisset Deus, sancita fuit donationis 
stabilitas daro effectu. Itaque postquam bello finem imposuit populi desidia, Rubenitas et Gaditas cum 
dimidia tribu Manasse domum liberos losue remisit txmquam emeritos. Sequitur memorabilis historia, 
ex qua liquet, quam animosi ad yindicandum Dei cultum fuerint Israelitae, qui in terra Ghanaan habita- 
bant. Nam quum firatemae societatis monumentum erexissent duae istae tribus et dimidia, putantes illi 
altari sacrificandi causa fuisse exstructum, quod nefas erat, bellum statim decemunt, ac statuunt suos 
consanguineos potius delere, quam ut adulterino cultu scindatur religio. Bimul tamen laudatur eorum 
moderatio, quod sicuti repente ad arma suscipienda sancto zelo accensi fuerant, ita acoepta satisfactione 
faeWe placantur. In fine libri exponitur, quantopere sollicitus fuerit losue de propaganda Dei gloria, et 
quam diligenter conatus sit, populi leyitati et perfidiae occurrere. Huc tendunt grayissimae non exhor- 
tationes modo, sed obtestationes : praesertim yero foedus solenni ritu et iureiurando renoyatum. 
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CAPUT I. 

1. Fuit autem post mortem Mosis^ ut lehova 
aUoqueretur losue^ dieendo: 2. Moses servus met4S 
mortuus est: nunc ego surge, traiice lordanem istum 
tu, et omnis hic poptdus^ ad terram quam ego do iliis, 
neffipe fUiis Israd. 3. Omnem locum quem calcar 
verit planta pedis vestri vobis dedi: quemadmodum 
loquutus sum Mosi. 4. A deserto et Libano isto 
usque ad flumen magnum^ flumen Euphratem, tota 
terra Hitthaeorum usque ad mare magnum ad occasum 
solis, erit terminus vester. 

1. Fuit autem. Primo hio ostenditur Dei per- 
seyerantia in fovendo populo, curandaqne eins 8a- 
lute. Quod enim loBue novum ducem repetitis 
mandatis confirmat, pertinet ad continuandum gra- 
tiae cursum, ne Mosis obitu se derelictos esse pu- 
tent. lam quidem electus erat losue ad gubernan- 
dum populum, neque munuB iniunctum duntazat, 
sed spiritualibuB quoque doniB ipse fuerat instruc- 
tu& Verum quia fortisBimi etiam quique, licet 
probe comparati, ubi ad rem ventum est, vel BubsiB- 
tunt, vel vacillant: minime Bupervacua fuit haec 
exhortatio, ut loBue mox ad expeditionem ee accin- 
geret. Quanqnam non tantum eius causa iterum 
sancitur eius vocatio: Bed ut populuB coUectiB ani- 
miB eum Bcqui ducem non dubitet, quem videt pe- 
dem non movere nisi praeeunte Deo. 

2. Servt4S meus Moses, Duplex elici potest Bcn- 
bub: prior erit: quandoquidem Mobcb est mortuue, 
nnnc onuB in te devolutum est. Tu ergo BubeaB 
in eiuB vicem, cui datus cb BuccesBor. Alter: Quam- 
vifi interierit MoBes, ne tamen deBiBtas, Bed ulteriuB 
perge. Verum illatio magis mihi probatur, ut pro- 
vinciam, ex qua deceBserat MoBes, ipBe BUBCipiat 
BUcceBBionis iure. Epitheton Servi quod MoBi 
adBcribitur, gubernationem populi rcBpicit, ac rcB 
eiuB gCBtaB: quia accommodari debet ad circumBtan- 
tiam loci. Neque enim de lege hic agitur: Bed de 
praefectura, quae eo mortuo trauBierat ad loBue. 
Ac Deus quidem non tam ut Mosen laudet, miniB- 



trnm Buum agnoBcit, quam ut Btabiliatur autoritas 
loBUO, qui in eiuB locum iam erat BubrogatuB. 
Porro quia forte in nudo praecepto non BatiB ac- 
quieviBBet popnluB: ubi iusBit lordanem traiicere, 
promittit pacatOB fore dominoB totiuB regioniB, qno- 
cunqne pedem intulerint. Nam fiicuti nihil noB 
magis ignavoB et inntilcB reddit qnam diffidentia: 
ita ubi felicem eventnm nobiB proponit DeuB, vi- 
gorem ad quidvis aggrediendum inspirat fidcB. Adde 
quod non incipit nunc demum promifiBione ante 
inandita eorum animoB ad bene Bperandum erigere : 
Bed in mentem revocat, qnod ante illis tcBtatuB 
fuerat Mobcb. Dicit ergo iam veniBBC tempuB, quo 
pracBtet atque exhibeat quod ante poIlicituB fuerat 
MoBi. Si quiB obiiciat, Abrahae longe ante natum 
MoBcn id fuiBBC dictum: imo proprie a perpetuo 
foedere» quod pencB Abraham depoBitum erat, 
fluxisBe quidquid quatuor post BaeculiB audivit Mo- 
bob: rcBpondeo, praeteritam CBBe vetuBtam promiB- 
Bionem, quae pasBim nota erat ac celebriB: MoBen 
vero tCBtem produci, cuiuB recentior erat memoria, 
et cniuB morte quatefacta fuisBet populi fidee, nifii 
pronunciaBset DeuB omnium quae dixerat effectum 
praesto eBse. 

4. A deserto et lAbano, Quomodo huiuB pro- 
miBsioniB veritaB et effectuB emerserit Bupra obBta- 
cula malitiae populi, neqne tamen ipee Btatim poti- 
tuB fuerit tam ampla ditione, in praefatione expoBui. 
Neque enim Bi inaeBtimabilcB Buae beneficentiae 
thcBaurOB explicuerat DeuB, eoB conBtituendo ter- 
rae dominoB, ideo non caetiganda fuit eorum segni- 
ties. Imo quod illis minitatuB fuerat Mobcb impleri 
oportuit, niBi gentcB exitio addictaB delerent, fore 
illis spinas et acuIeoB, quibus latera et oculi eorum 
configerentur. Caeterum, ut remora quadraginta 
annorum, quibtlB circumducti sunt per dcBertum, 
minime casBa fnit vel irrita promiBsio: ita poBBeBsio 
integra quamvis diu BUspenBa fuerit, nihil de fide 
decreti, quo adiudicata fuerat, mutavit. Licuit po- 
pulo ad pracBcriptOB limites tempestive progredi: 
noluit. DignuB certe fuit qui prorBus expelleretur. 
Atqui Dei indulgentia concessa est regio, quae ad 
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commodam habitationem sufGceret. Etsi vero prae- 
dictum fuerat, iusta mercede infeBtas illie fore quas 
Beryassent reliquias, nihii tamen molestiae perpcBsi 
sunt, nisi quum sua perfidia et continuis prope 
defectionibuB iram Dei provocaverant. QuoticB enim 
rcB illis fuerunt proBperae, Btatim ad lasciviam de- 
fluxerunt. Yerum admirabili interea Dei bonitate 
factum CBt, ut oppreBBi hoBtium violentia, et quasi 
in Bepulcrum demerBi, in morte tamen viverent: 
neque id modo : sed ut Bubinde exBisterent liberato- 
reB, qui praeter spem rebus perditis Buccurrerent. 
Mare magnum vocatur mediterraneum, cui opponitur 
terra Hitthaeorum: sicuti LibanuB Euphrati, modo 
BciamuB Bub Libano comprehendi dcBertum, que- 
madmodum ex alio loco patet 

5. Non consistet quisquam contra te cundis 
diebus vitae tuae: quia sieuti fui cum Mose, Oa ero 
tecum: non te deseram, nec derdvnquam, 6. Confir- 
mare ergo, et rdborare: quia tu in haereditatem divi' 
des pcipulo huic terram, de qua iuravi patrti)us eortm 
me daturum iUis. 7. Tantum confirmare et roborare 
vehementer: ut custodias et facias secundum totam 
legem quam praecepit tibi Moses servus meus: non 
recedes ad dextram vel ad sinistram, ut prudenter ') 
agas in omnibus. 8. Non recedat liber legis huius 
ab ore Uao: sed mediteris in eo die et node^ ut custo* 
dias et facias, secundum id totum quod scriptum est 
in eo. Tunc enim secundas reddes vias tuas et tunc 
prudenter ages. 9. Nonne praecepi tibi, ut te confir" 
mes, et te roberes? ne formides neque animo franga- 
ris: quoniam tecum sum ego lehova Deus tuus vn 
omnibus ad quae tu perges. 

5. Non consistet. Quia negotium instabat cum 
multis ot bellicosis hostibus, hac Bpeciali flducia 
necesse fuit losue instrui. Alioqui quod de tradenda 
terra poIIicituB fuerat Deus, subinae haec cura ob- 
nubilasset: at vero quantae molis erit tot gentes 
profligare? Ergo tollitur illud impedimentum. Ac 
quo meliuB dubitationem eximat, victorias Mosis 
proponit, quibus palam fecerat Deus sibi in proster- 
nendis quibuslibet copiis et viribuB nihil fore ne- 
gotii. lubetur ergo losue in suppetiiB quas Deus 
Mosi tulerat perspicere, qualis futurus esset bello- 
rnm eventus, quae eodem duce et autore ipse bus- 
cepturus erat. Nam successioni continua gratiae 
series annectitur. Quod sequitur, tametsi in eun- 
dem finem tendit, verbis tamen latius patet. Non 
te deseram. Itaque apostolus (Heb. 13, 5^ ab ava- 
ritia retrahere volens fidelcB, ad sollicitudines quas- 
libet pacandas, et corrigendos omnes nimios timores 
eam accommodat. Et certe diffidentia quae ex anxie- 
tate nascitur, tantum satagendi ardorem in nobis 

1) In margine: vel, prospere. 



accendit, ut misere tumultuemur in minimis qui- 
busque periculis, donec statuerimns, et Deum nobis 
affore, et ad nos tuendos satis Buperque in eo fore 
praesidii. Et vero ubi non aliud timiditati nostrae 
sanandae remedium praoBcribit, praesentiam sui 
auxilii debere nobis sufficere admonet. 

6. Confirmare ergo. Subiicitur exhortatio ad 
fortitudinem, et quidem repetita, quo vehementiuB 
afficiat. Quanquam adhuc interponitur promisBio 
aliiB verbis, ubi Buae vocationis certior redditor 
losue, ne dubitanter provinciam suscipiat, quam 
sibi divinitus iniunctam esse novit: aut etiam si 
cum obstaculis luctandum sit, ne in medio cursu 
vacillet. Neque enim satis fuisset, strenue se initio 
accingere, nisi probe simul fuisset comparatuB ad 
perseverantiam. Etsi autem fidei proprium est nos 
animare ad strenue agendum, sicnti rursus ignavia 
et cessatione detegitur incredulitas : colligere tamen 
licet ex hoc loco, non satis vigere nudas promis- 
siones, nisi accedant exhortationum stimuli. Nam 
si losue , cuius singalaris alioqui erat alacritas, ad 
pracBtandum officium incitandus fuit: quanto acriuB 
nos pungi oportet, qui tanta pigritie laboramuB? 
Adde quod non semel, nec uno verbo exigitur robur 
et constantia a losne: sed qnia multb et variis 
certaminibus exercendus erat, saepius et pluribus 
verbis confirmatur. lubetur forti et infracto esBe 
animo. Quamvis ex duobus verbis pateret, de re 
maxime Bcria Deum praecipere, tamen hac duplica- 
tione non oontentus, eandem mox sententiam iterat 
cum amplificatione: quia adiungit adverbium raZde. 
Discamus itaque ex hoc loco, nunquam arduis et 
difificilibus negotiis exsequendis nos fore pares, nisi 
summa contentione nitamur: quia et imbecilla est 
nostra facultas, et Satan duriter nos oppugnat, et 
nihil proclivius est, quam animos remittere. Cae- 
terum quia multi erratico vagoque conatu nervos 
frustra intendunt: additur vera fortitudinis ratio ut 
losue suum omne Btudium applicet ad servandam 
legem. Quo docemur, ita nos demum fore inex- 
pugnabiles, si ad praestandum fidele Deo obsequium 
enitamur. Alioqui praestaret molles et lentos iaoere, 
quam praecipiti audacia ferri. Porro non sim- 
pliciter Deus servum Buum vult esse fortem ad 
legem servandam: quin potius eum viriliter con- 
tendere iubet, ne Bub onere laboriosi muneris fatis- 
cat: sed quia obrepere poterat dubitatio, quomodo 
se expediret in rebus perplexis, et quodnam oape- 
ret consilium: ad iegis doctrinam eum revocat, quia 
se illic praeeuntem sequendo satis ad omnia erit 
instructuB. Prudenter, inquit, ages in omnibus, 
modo te snb legis magisterio contineas. Quanquam 
verbum hebraicum ^Dis^, non tantum pmdenter 
sed etiam feliciter agere significat, quia ut pluri- 
mum temeritas infortuniis plectitur. Quidquid sit 
ita certius animatur ad sperandum Dei auxilium. 
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si totum 86 eiuB doctrinae addioat. Magnopere 
enim refert, ubi ad nos terrendos impendent peri- 
cnla, poBse^ nos Btatuere, Deo probari quidquid 
affimuB, quia aliud nihil sit nobis propositum, quam 
obtemperare eius mandatie. Porro quia non suffi- 
ceret aliquatenuB parere Deo, modestiam et sobrie- 
tatem commendat, qua losue retineatur in sim- 
plicitate obedientiae. Multi enim quibus rectus 
alioqui est affectus, interdum sibi plus sapere per- 
mittunt quam liceat: unde fit, ut per negligentiam 
multa omittant, vel Dei praeceptiB admiBceant sua 
consilia. Quod ergo generaliter omnibus vetitum 
fuit in lege (Deut 13, 1), ne quid adderent vel 
detraherent: nunc Deus ad losue praecipue accom- 
modat: quia si privatis hominibus haec una est 
vitae formandae ratio, multo magis necesse est, qui 
populo gubemando praesunt, Deo se subiicere. 
Quod si hoc modestiae fraeno opus habuit tantus 
yir, ne metas suastransscenderet: quam intolerabilis 
audaciae erit, si nos qui longe ab eo absumus, 
phis nobis sumamus licentiae? Nominatim yero 
hoc serro suo praescripsit Deus, ut qui honore ez- 
oeliunt, se tamen eadem sdant lege teneri, qua vul- 
gus ignobile. 

8. N<m recedat. Assidua quoque praecipitur 
legis meditatio: quia ubi yel ad exiguum tempus 
intermittitur , facile obrepunt multi errores: et 
memoria contrahit rubiginem, ut multi abiecta studii 
continuatione quasi novi et rudes ad negotia acce- 
dant. lubet ergo Deus seryum suum quotidianos 
facere progressus, ut tota yita in lege proficere 
non desinat. ITnde sequitur eos, quibus fastidio est 
hoc studium, intolerabili arrogantia esse excaecatos. 
Yerum cur ab ore mazis quam ab oculis yetat le- 
gem recedere? Quod de fiBcie quidam accipiunt per 
synecdochen, frigidum est Itaque non dubito, pe- 
euliariter hoc quadrare eius personae, qui non tan- 
tnm sibi priyatim, sed toti populo cuius regendi 
curam sustinebat, studium de quo agitur debebat 
impendere. Sic ergo iubetur attendere ad legis 
doctrinam, ut pro munere sibi imposito in commu- 
nem populi usum proferat quod didicerit. Interea 
iubetur sua docilitate aliis dare parendi ezemplum. 
Multi enim concionando legem in ore habebunt, 
qui pessimi interea erunt eius custodes. Utrum- 
que ergo mandatur, ut alios docendo, suos quoquo 
mores et se totum ad e^ndem normam formet. 
Quod sequitur in altero membro yersus, ostendit 
profanis hominibus tandem infeliciter cessurum, 
quidquid spreto Dei yerbo tentabunt, et quamyis 
laeta principia interdum arrideant, fore tamen 
ezitus maledictos: qaia non aliundo quam a fayore 
Dei prosperos successus sperare licet, quo destitui 
aequum est consilia temere suscepta, et omnem arro- 

gintiam quae semper coniuncta est cum ipsius 
ei contemptu. Ergo fideles, ut res illis ex voto 
Co/otm apera. Vol XXV. 



fluant, Dei benedictionem sibi conciUent tam dis- 
cendi studio, quam fidei obedientia. In fine yersus 

3ma ambiguum est yerbum, ut nuper dixi, yel ea- 
em repetitur sententia, yel additur secunda pro- 
missio: qui sensus mihi probatur. Optime enim 
conyenit, post felicitatem promissam, simul losue 
commonefieri, homines nihil recte, ordine ac scien- 
ter aggredi nisi quatenus se Dei yerbo regendos 
subiiciunt. Itaque prudentia quam ex Dei yerbo 
discunt fideles, eorum confidentiae opponitur, qui 
sibi satis considerate ex proprio sensu agere yi- 
dentur. 

9. Nonne praecqn. Quanquam saepe Hebraei 
interrogando simplidter affirmant, eaque phrasis 
passim trita est: haec tamen interrogatio emphatica 
est ad obsignandam superiorem doctrinam, dum 
producta in medium sua autoritate, dubitationo et 
cura seryi sui animum Deus liberat. Annon ego 
sum qui tibi praecepi? inquit. Idem tibi quoque 
adero. Emphatice nimirum, quia fas non est re- 
fragari eius imperio. Docet autem rursum hic 
locus, nihil ad fiduciam magis yalere, quam ubi 
Dei yocatione et mandato freti, eiusque probe nobis 
conscii, quo yocat ipsum sequimur dfucem. 

10. Tmoi^aecqwt laaue praefedis populi dicendo: 
11. Transite per medium castrorumy et praecipUe 
popuhf dicendo: Parate vdbis annonam: quia post 
tres dies transibitis lordanem hunc, ut intretis et pos- 
sideatis terram, quam lehova Deus vester dat vdbis 
possidendam. 12. Ad Bubenitas vero et Oaditas et 
dimidiam tribum Manasse loquutus est losue dicendo: 
13. Beeordamini verbi guod praecepit vcbis Moses 
servus lehovae dicendo: lehova Deus vester reddidit 
vos quietos, et dedit vobis terram hanc: 14 Uxores 
vestrae, parvuli vestrij et pecora vestra residebunt in 
terra quam dedit vobis Moses trans lordanem: vos 
autem transibitis armati ante fratres vestros, quicunque 
erunt viri beUicosi iuvabibisque eos. 15. Donec quie" 
tem praesUterU lehova fratribus vestris sicut vcbis, et 
possideant ipsi quoque terram quam lehova Deus 
vester dat eis: et tunc redibitis ad terram haereditaHs 
vestrae, possidebitisque eam quam dedit vobis Moses 
servus lehovae vUra lordanem ad exortum sctis. 
16. Tunc responderunt losue, dicendo: Omnia quae 
praecepisti nobis faciemus^ et ad omnia ad quae 
miseris nos ibimus. 17. Sicut in omnibus cbedivimus 
Mosi, sic cbediemus tibi: tantum sit lehova Deus ttms 
tecum sictU fuit cum Mose. 18. Quisquis fuerit qui 
rdfeUaverU ori tuo, nec verbis tuis acquieverit in om- 
nibus quae ei mandaveris, interfidaiur. Tantum con- 
firmare et rcborare. 

10. Tunc praecepit. Dubitari potest, an post 
exploratores missos, adeoque ab ipsorum reditu 
promulgatum ftierit hoc edictum. Et certe mihi 
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non modo probabile est^ sed omnino persuaeum^ ubi 
ez eorum relatu cognovit quae volebat, tunc demum 
de oastris movendiS' consilium coepisse. Alioqui 
praepostera fuisset feetinatio, viam incognitam arri- 
pere: si quidem utile censebat, de multis rebuB ee 
prius doceri, quam pedem inferret in terram hosti- 
lem. Nec vero novum est, temporie ordinem negligi, 
et quod omifisum fuerat, deinde attexi. Ergo caput 
aecundum erit tanquam parenthesis interposita, 

?uao pleniuB lectoribus explicet, quando tandem 
osue populum iusserit vasa coUigere. Ubi ergo 
rebus bene compertis, vidit maturum esse progre- 
diendi tempus, populum edicto iussit ad expeditio- 
nem se accingere. Ex tanta fiducia pronunciat, 
elapso triduo lordanem transituros: nunquam id 
ausus fuisset, nisi spiritu suggerente. Yadum nemo 
tentaveraty nec spes ostendebatur posse id fieri. 
Neque ponte,. neque navibus traiicere licebat Et 
facilis nulliusque negotii erat probibitio. Nihil ergo 
idiud restabat, nisi ut ipsos Deus mirabiUter vehe- 
ret. Id losuo non temere neque ex proprio sensUy 
sed ut erat divinitus patefactum, speravit. In ob- 
sequii quoque promptitudine enituit populi fides, 
quia tanta obiecta difficultate, nisi reiecta in Deum 
cura, nunquam ita fuissent morigeri. Nec vero dubium 
est, quin hanc alacritatem indiderit^Deus eorum 
animis, ut obstacula omnia, quae morari poterant 
promissionis effectum, tolieret. 

12. Ad Bf^ibenitas. Concessa illis fuerat hae- 
reditas trans lordanem hac lege, ut in profligandis 
gentibus Chanaan eadem cum fratribus militiam 
obirent. Nunc ergo ad praestandam fidem ipsos 
hortatur losue. ut relictis uxoribus et pueris omni- 
busque impedimentis lordanem traiiciant, nec finem 
bellandi faciant, donec fratres suos collocaverint 
in tranquilla possessione. Duobus autem argumentis 
608 ad officium exstimulat, quorum prius ab auto- 
ritate ductum est, alterum ab aequitate. Comme- 
morat ergo quid illis Moses praeceperit, a cuius 
decreto fas non erat deflectere, quum omnibus probe 
compertum esset, nihil a se ipso protulisse, sed tan- 
tum quod Deus ore suo dictaverat. Interea quod 
non exprimit oblique subindicat, ex compacto etiam 
ipsos teneri, quoniam receperant se ita facturos. 
lam aequitate proposita eos movet, ne dispar sit 
eorum conditio, quibus eadem haereditas commu- 
niter destinata erat. Minime consentaneum esset, 
inquit, fratres vestroB periclitari, vel saltem sudare 
bellum gerendo : vos autem in pacata statione com- 
modis omnibus perfirui. Porro quod iubet praece- 
dere, non eo tendit, ut primi confligant cum hosti- 
bus, et ad discrimina quaelibet expositi plus oneris 
et molestiae sustineant. Tantum hoc modo ad per- 
gendi alacritatem eos hortatur: quia tergiversandi 

ries fuisset, postremum agmen tenendo, lente 
I sequi. Ergo transire ante fratres, non est 



stare in acie : sed ordinem servando studii promp- 
titudinem testari. Nam certum est, ut erant in 
quatuor vexilla dispositi, ita fuisse progressos. 
Quod autem viros bellicosos nominat, inde coUigi- 
tur quod alibi clarius patebit, senibus et aliis pa- 
rum robustis permissum fuisse, domi sua n^otia 
curare, vei otiari, si essent fracta et caduoa vale- 
tudine. 

16. Tmc responderunt. Non modo acquiescunt, 
sed Uberaliter et prolixe deferunt quod debent ob- 
sequium. Atque hoc demum est rite ofBdo per- 
fungi, hilariter praestare quod Deus exigit, non ex 
moestitia, ut Paulus loquitur (2. Cor. 9, 7). 8i 
quis obuciat, parum verecunde eos iactare, se Mon 
fuisse obedientes, cui saepe (uerant immori^eri, 
respondeoy quamvis non semper quo decebat ardore 
sequuti fuerinti tamen satis ad parendum fuisse 
compositoSy ut non toIerabUis modo esset eoram 
modestia, sed summa laude digna, si reputemus 
quam superbe eorum patres tumultuati sint, et 
quanta pervicaoia excutere oonati fnerint iugum 
sibi divinitus impositum. Loquuntur enim non 
refractarii Uli, a quibus se fuisse exacerbatum eon- 
queritur Deus in Psalmo (95, 8. sqq.): sed qui poe- 
narum exempUs subacti placide se submittere didi- 
cerant. Quanquam non tam praedicant suas vir- 
tutes, quam extollunt autoritatem losue, dum pro- 
fitentur eodem sibi loco fore, quo Mosen habuerant. 
Yotum quod subuoiunt simul continet fiduciae ma- 
teriam: ut Deus adsit servo suo losue, sicut opi- 
tulatus fuerat Mosi. Ostendunt enim se praesto 
fore ad bellandum sub auspicus novi ducis, quia 
persuasi sint Dei virtute esse instruotum et auxUio 
victorem fore sperent: sicuti experti fuerant Deum 
sibi mirabiUter adfuisse per manum Mosis. Hac 
porro fiducia praeditos fuisse colUgitur, tum quod 
experimenta gratiae Dei commemorant ad se ani- 
mandos, tum quod losue statuunt Mosis successorem, 
quoad feUces successus. Neque enim pondere caret 
epitheton, Deus tuus: sed ad continuandum gratiae 
Dei cursum pertinet. Forma tamen loquendi media 
est inter fidei gloriationem et votum. Quanquam 
ergo bonam spem se in animis alere sjgnificant, 
tamen, ut in re maxime ardua, obnui ad precee se 
convertunt. Qerte dum mox eum ultro ad constan- 
tiam hortantur, se eiusdem fiduciae comites ac so- 
cios fore demonstrant. Ubi notandum est, quamvis 
omnibus fortitudinis exemplar esset losue, eosque 
tam praeceptis quam factis animaret, vicissim tamen 
stimulos praecurrenti addi, ut sua alacritate melius 
populum incitet. 
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OAPUT n, 

1. Miserat autem losue fiUus Nun e Sitihim 
viros duo$ exploratores dam dicendo: Ite considerate 
terram et lericho. Ptofeeti sunt igitur et ingressi 
sunt domum mulieris meretricis, cuius nomen erat 
Bahab, et dormierunt iUic 2. Dictum autem fuit 
regi lericho: Ecce venerunt huc viri nocte hac e filHs 
Israd ad explorandum terram. 3* Tunc misit rex 
lericho ad Bdhah dicendo: Educ viros qui ingressi 
sunt ad te, qui venerunt domum tuam: quia ad ex- 
phrandam iotam terram venerunt. 4. Sumpserat 
autem muUer duos viros, et abseonderat eos. Tunc 
ait: Venerunt quidem ad me viri, sed non noveram 
undenam essent. 5. Fuit autem dum porta dauderetur 
in tenebris, egressi sunt viri: nec eognovi quo abierint. 
Sequimini cito eos, quia comprehendetis eos. 6. Ipsa 
en/Uem ascendere fecerat eos in tectum et (Asconderat 
eos sub culmis lini ab ea ordinatis super tectum. 
7. Ftri autem persequutt sunt eos itinere lordanis 
Msgtie ad vada: portam vero dauserunt, simul ac 
egressi sunt qui eos persequd>antur. 8. Antequam 
vero dormirent, ipsa ascendit super tedum ad eos. 

9. Et ait ad viros: Novi quod lehova dederit vobis 
terram, eo quod eecidit terror ve^ super nos, et 
quod defluxerunt omnes habitatores terrae a facie vekra. 

10. Audifoimus enim quomodo arefecerit lehova aquas 
maris 8uph a facie vestra dum exiisHs ex Aegypto: 
et quae fecistis dudbus regibus Aemorrhaei, qui erant 
irans lordanem: Sihon et Og quos interemistis. 

11. Audivimus et dissdutum est cor nostrtm, neque 
eonstiUt uUra spiritus a faeie vestra. lehova enim 
Deus vester Deus est in codo sursum et super ter- 
ram deorsum. 12. Nunc ergo iurate mihi quaeso 
per lehovam (feci enim vcbiscum misericordiam) quod 
faeieUs eUam vos cum domo patris mei misericordiam, 
et dMtis mihi signum verum^ 13. Quod vivos ser- 
vabMs patrem meum, et matrem meam, et fratres meos, 
et sorores meas^ et omnes qui sutU eorum, eruetisque 
animas nostras a morie. 14. Dixerunt ei viri: anima 
nostra pro vcbis ad moriendum: modo non prodideris 
sermonem nostrum hunc: tunc erit, ubi tradiderit 
lehova nobis terram, faciemus iecum misericordiam et 
veritatem. 15. Demisit itaque eos fune per fenestram: 
icmus enim eius erat in pariete muri, et in muro 
ipsa habitdbat. 16. Dixit autem eis: ad montemper- 
gite, ne forte occurrant vobis qui insequuntur, et lati- 
tate mic tribus diebus, donec redeant qui insequuntur, 
et postea ibitis per viam vestram. 17. Tunc dixe- 
runt ei viri: Innoxii erunus a iuramento tuo hoc quo 
nos adiurasti. 18. Eece quum ingrediemur terram 
funiculum hunc fili cocdnei ligabis in fenestra, per 
guam demiseris nos: patrem vero tuum d matrem 
tuam eongregabis ad te in domum, et omnem familiam 
patris tui. 19. Erit autem, quicunque egressus fuerit 
e valvis domus tuae foras, sanguis eius erit in caput 



eius, nos vero innooUi: quieunque vero tecum fuerit 
in domo, sanguis Ulius in capid nostrum si manus 
inieda fuerit in eum. 20. Si vero prodideris sermo- 
nem hunc nostrum, erimus innoxii a iuramento quo 
adiurasti nos. 21. Be^pondit iUa: Ut loquuti estis, 
ita sit. Tunc dimisit eos, et abierunt, ligavitque 
fihm coccineum in fenestra. 22. Profedi venerunt 
ad montem, d manserunt ibi tribus diebus, donec re- 
verterentur qui inseg^uti fuerant, qui quaesierunt 
per omnem viam nec invenerunt. 23. Beversi ergo 
duo iUi postquam descenderunt e monte transierunt^ 
veneruntque ad losue filium Nun, d narraverunt ei 
quaecunque acdderant sibi. 24. Dixeruntque ad losue: 
Tradidit lehova in manus nostras totam terram. 
Dissduti enim sunt omnes habitatores terrae a fade 
nostra. 

1. Miserat autem losue. Alia fait explorandi 
rado de qna nunc agitur qnam Boperior, dmn losne 
cum aliifi nndecim missns est, nt Instratis omnibne 
terrae plag^s, de eins sitn, natnra, foecunditate, 
aliisque dotibns, de nrbium amplitudine, et frequen- 
tia, de incoliSy et eomm moribns ad totum popu- 
lum referrent. Nempe quo se libentiuB ad expedi- 
tionem accingerent qui alioqui erant Begniores. 
Etsi autem ex primo capite Deuteronomii apparet, 
MoBcn flagitante populo mieiBBC delectOB yiros qui 
terram iuBpicerent, alibi tamen refert, id Dei iusBU 
se feeiBBe. Ergo et Deo autore profecti Bunt illi 
dnodecim, et in finem panlo diyerBum, nt terra 
diligenter perBpecta excellentiae eiuB praeconcB CBBent 
ad iuBtigandoB popnli animoB. Nunc autem duoB 
clam mittit loBue, qni considerent an liber pateat 
tranBituB nec ne, secnrine sint civcB lericho, an ad 
rcBiBtendnm parati et inBtructi. Denique Bpecula- 
torcB mittit, ex qnomm relatu praecayeat omnia 
pericnla. Qnare in utramqne partem agitari potcBt 
qnaoBtio, probandnmne sit eiuB consilium, an nimia 
BoUicitndo damnanda: praeBcrtim qnia videtur pluB 
aequo innixuB fuiBBC Buae pmdentiae, dum incon- 
Bulto Deo tam circnmBpectus fnit ad cavenda peri- 
cula. Vemm quia neque exprimitur, oraculo foiBse 
admonitum, ut yasa colligere inberet, ac edictum 
promulgaret de transitu lordanie: qunm tamen res 
ipsa clamet, de castriB movendiB nonniBi praeeunte 
Deo cogitaBBc: probabile quoque est, in mittendiB 
BpecuIatoribuB Bciscitatum eBse quid Deo placeret: 
aut quia videbat ipse DeuB hoc subBidio confirma- 
tionis opuB eBse, ultro tale consilium servo suo 
inspirasBO. Quidquid sit, dum praecipit losue suis 
nunciis ut considerent lericho, ad eam oppugnan- 
dam se comparat: ideoqne certior fieri cupit, qua 
parte facilior et tutior pateat accesBus. 

1. Ingressi sunt domum. Our nomen mere- 
tricis quidam fugiant, et roiT exponant quae cau- 
ponam exercet, non video: nisi qnod probrosum 
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csse ducebant hospitiam ecorti, vel ezimere vole*- 
bant a dedecore mulierem, quae non tantom 
humaniter ezceperat nuncios^ sed fortitudine et pru- 
dentia singulari salyoa praeetiterat. Id quidem 
Rabims soTenne est, quo e^entiB suae existimationi 
conBulant, Bcriptunun audacter torquere, BuiBque 
commentis inyertere quod minuB yidetur honorifi- 
cum. Atqui yeriBimile est, dum fugitant nuncii 
hominum conBpectum et irequentiam, ac celebrita- 
tem declinanty yeniBBe ad mulierem quae in obBCuro 
recesBU habitabat DomuB enim contigua erat ur- 
bis muro: imo paries exterior domus in muro loca- 
tuB erat. Unde coUigitar faisse angulum ignobilem 
procul a foro: sicuti meretrices angiportus et loca 
Bolitaria ut plurimum incolunt. Nec yero consen- 
taneum est, yulgarem fuisBe cauponam, quae pro- 
miscue aperta esset quibuslibet, quia nec familiari 
coUoquio tanta fuiflset libertas^ et difficiliB ad eos 
occultandos ratio. Sic igitur statuo: dum se clan- 
culum insinuant, statim se in latebras abdidisse. 
Porro quod mulier ad turpem quaestum ante exp<^ 
sita paulo poBt in corpuB electi populi coaluit, ut 
fieret eoclesiae membrum, id Dei gratiam magis 
illustrat, dum in lupanar penetrayit, ut inde non 
Rabab modo, sed patrem quoque et fratres extra- 
heret. Certe quum nomen ruiT ubique fere scortum 
significet, nulla ratio hic cogit a recepto usu dis- 
cedere. 

2. Nuncialufn est regi. Probabile est, ut du- 
biis temporibuB, et iu metu belli fieri solet, appo- 
sitos fuisse custodes qui saspectos hospites notarent. 
Propinqui Israelitae, qui aperte professi fuerant 
apud Idumaeos et Moabitas se in terra Chanaan 
sedem quaerere: formidolosa erat eorum multitudo: 
caesis duobus yicinis regibus amplam ditionem 
occupayerant: celebri8,ut paulo post yidebimus, erat 
fiftma de transitu maris rubri. Nimiae ergo socor- 
diae faisBOt, liberum transitum per urbem lericho 
in finibuB sitam adyenis quibuslibet permittere 
in discrimine tam manifesto. Non er^o mirum est, 
homines incognitos, et quos multa indicia prodebant 
hostili animo yenisse, statim fuisse ad regem de- 
latos. Quanquam simul colli^imus, fuisse diyini- 
tus excaocatoB, quod portas diligentius non custo- 
dierint, quia facile erat, ex quo ingressi fuerant 
retineri, si mediocriB adhibita fuiBset i^ulitas. Imo 
protinuB examinari oportuit: atque ita nullo ne- 
gptio fuissent deprehensi. Sic ergo trepidarunt 
ciyes lericho, ut Dei iudicio obstupe&cti nihU ra- 
tione yel consilio agerent. Interea in easdem fere 
anffustias redacti sunt duo nuncii, ac si ad poenam 
tnuiendi essent. Rex eos accersit: latent in cau- 
pona: yita eorum ex lingua mulieris non Becus 
atque e filo pendet Putarunt nonnulli, castigatam 
hoc modo fuisse difSdentiam loBue, quia solo Dei 
duotu fretus debuerat secure traiicere lordanem. 



Yerum exitus in diyersam potius sententiam nos 
ducit, Deum ereptis a tanto discrimine nunciis ani- 
mos populo addidisBe: quia in illo potentiae suae 
documento palam ostendit, se pro Balute populi et 
felioi in terram ingressu excubare. 

4. Mulier accepU viras. Coniicere lieet, ante- 
quam iussa fuerit Rahab eos repraesentare, spar- 
Bum fuisse rumorem de eorum adyentu, atque ita 
aliquantulum temporis datum fuisse ad eos occul- 
tandos. Et certe, audito regis mandato, nisi rebus 
ad fallendum probe compofiitis, non faisset tergi- 
yersandi locus: multo autem minus ausa fuiBset 
tam secure mentiri. Yerum quia suos hospites sio 
texerat, ut difiScilis eBset inyestigatio , prodit intre- 
pide in medium, et oallido respouBO se expedit. 
lam hic quaeritur, primum fueritne excusabiliB 
patriae proditio: deinde an mendacium yitio ca- 
ruerit. Scimus naturaliter ingenitum nobis esse 
patriae amorem, quae yelut communis est mator. 
Quum ergo sciret Rahab de clade urbis agi, euius 
indigena et alumna erat, detestanda yidetur fuisse 
inhumanitas, speculatores consilio et ope iuyare. 
Fuerile effugium est, nondum professos fuisse hostes 
bello non indicto: quando satis liquet in ciyium 
suorum pemiciem conspirasse. Ergo sola cognitio, 
quam Deus animo eius indidit, eam eximit a culpa 
tanquam solutam conmiuni lege. Laudatur a duo- 
bus apoBtoIis eius fides (Hebr. 11, 31 et lac. 2, 25) 
qui simul testantur, omoium quod speculatoribua 
praestitit, Deo fuisae gratum. Non mirum i^itur, 
si Deus, ubi mulierem extraneam traduoere digna- 
tus est ad populum suum et in ecclefiiae oorpus 
inserere, a gente profana et maledicta segregayit 
Quamyis itaque ad eum usque diem obstricta fuisBet 
Buis popularibus: ubi tamen oooptata fuit in corpuB 
ecclesiae, noya conditio quaedam manumisBio fnit 
a iure societatis, quo inter se deyincti sunt ciyee. 
Denique ut fide transiret in noyum populum, renun- 
ciare oportuit suis popularibus. Et quia tantum 
Dei iudicio acquieyit, nullum in proditione fuit cri- 
men. De mendacio sic habendum est: quamyis in 
bonum finem tenderet: non tamen fuisse extra cul- 
pam. Nam qui mendadum officiosum prorsus ex- 
ousant, non satis attendunt, quam pretiosa sit Deo 
yeritas. Ergo quamyis fratres nostros iuyare, eorum 
saluti consmere, et ipBos subleyare propositum sit: 
nunquam mentiri fSas erit: quia rectum esse non 
potest, quod 'Dei naturae est contrarium. Atqui 
Deus est yeritas. Neque tamen ideo yirtutiB laude 
exuitur opua Rahab, quamyis maoula sit aBpersum. 
Saepe enim oontingit, dum sancti rectam yiam te- 
nere student, in obliquos tamen drcuitus diyertere. 
Dum Rebecca filio suo laoob benediotionem procu- 
rat, oraculo subscribit. In eiusmodi obeequio pius 
et laude dignus zelus perspicitur. Atqui ^ium la- 
cob Bubornando in locum Esau, non dubium eet 
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qnin ab offioio defleotat. YafiritieB ergo opus per 
se laudabile aliqiiatenus oontaminat. Neqne tamen 
partionlare vitinm gratiam prorsns abrogat sanoto 
eine stndio: q^nia Dei indnlgentia sepelitur, ne in 
rationem veniat. Perperam qnoqne Rahab, dnm 
nnneioB abiisse mentitnr: praeoipna tamen aotio Deo 

Eata^ qnia yitium virtnti admistum non impntatnr. 
terea sionti Toluit Dens liberari speonlatores , ita 
mendado protegi eorum vitam non probavit. 

7. Viri persequuti sunt. Tanta orednlitas osten- 
dit fmsse a Deo infatnatos. Etsi autem ipsie de- 
Insis mnltnm profeeerat Rahab: nova tamen inii- 
oitnr anxietas, qnia portis ooolusis nrbs instar 
oaroeris spem exitns adimebat. Serio itaque exa* 
mine rursns fnemnt experreoti ad Denm inyooan* 
dnm. Nam quum ez eomm relatu seripta fnerit 
haeo historia, quid tnne ageretur minime eos latnit: 
praesertim qnnm amplifioandae gratiae suae oansa 
Dens eos oonsulto obieeerit aliis atque aliis disori- 
minibns. Et iam qunm edooti fnissent se quaeri, 
nbi refertnr fiiisse pervigiles, soUioitos ao perplexos 
fnisse oolligimns. Trepidationem yero non pamm 
anxit, quod narratnm est, ab exitn prohiberi. Ap- 
paret tamen Rahab nnllo modo fnisse exterritam, 
qnando praesenti animo et sedatis yerbis de sna 
et familiae inoolumitate paeisoitnr. Atque in hao 
oonstantia reluoet quae alibi oommendatnr eins 
fides: qnia hnmanitns nunqnam oontempto regis et 
populi fhrore, semimortuis hospitibns snpplioasset. 
Bidionlnm qnidem multis videtur elogium quo eam 
insigninnt tam laoobns qnam antor epistolae ad 
Hebraeos, dum eam reoensent in oatalogo fidelinm. 
Yemm qnisqnis oironmstantias omnee pmdenter 
expendet, fooile iudioabit praeditam fmsse yiya 
fide. Primo si a fimotibns arbor oognosoitnr, hio 
effeotus fidei ooraimus non vnlgares qni totidem 
snnt eins testimonia. Deinde ex semine pietatis 
haeo sententia prodiit, iam qnodammodo yiotas esse 
et prostratas gentes Tioinas, quia terrore diTinitns 
inmiisso peronlsi sunt omninm animi. Ooonrrunt 
einsmodi vooes in profanis qnoqne soriptoribus: qnas 
Dens, nt sibi regendis et fleetendis quoonnque yo- 
Inerit hominnm oordibns imperium vendioaret, ex- 
pressit. Yemm qnod iUi qnasi psittaoi garriunt, 
ttaliab ex sinoero afieotu pronnnoians Deum terram 
destinasse flliis Israel, quia omnes inoolae deflnxe- 
rint ooram ipsis, imperium Deo yendioat in homi* 
nnm oorda, qnod ei mundi superbia abrogat. Etsi 
enim omninm tempomm experientia doonit, plures 
exeroituB oaesos fuisse yel profligatos snbito et ino- 
pinato payorOy qnam yi et impressione hostinm: 
mox tamen eyanuit iUa oognitio. Hino faotum est, 
ut suam fortitudinem semper extnlerint yiotores, et 
ex prospero snooessn gloriati sint, se beUieosos ao 
strennos fuisse. Sensemnt fateor, interdum aUunde 
yel Gonferri yel eripi pngnandi andaoiam et ani- 



mosos spiritns: unde fortnnam plnrimnm in beUo 
poUere oonfessi sunt, vel prorsns dominari: et de 
paniois terroribns iaotatum proverbinm: vota qno- 
qne nuneupata snnt tam lovi Statori, quam Pavori : 
sed nnnquam serio eomm animis insedit haeo 
persnasio, unumqnemque for tem esse, prout Deus 

Sraesentem animum indiderit: timidum vero, prout 
eieoerit eins audaoiam. Divinitns ergo faotnm 
esse agnosoit Rahab, ut terroro peronlsae gentes 
Ohanaan praeiudioio quodam se ipsas damnent, ao 
indo ooUigit, quod ita formidabiles sint filii Israel, 
praesagium esse vietoriae, qnia Deo dnee mUitent. 
Quod autem omninm animi conciderant quasi lique- 
faoti, et tamen obstinata yaocordia se ad resisten- 
dnm parabant: inde perspicitur ubi Dei mann 
fraoti et oontriti iacent impii, non tamen snbigi 
ad reoipiendnm iugum : sed in suo pavore et anxie- 
tate manere indomabiles. Atqne hio notandnm, 
qnomodo in oommuni metu difierant fideles ab in- 
orednlis: qua etiam in parte fidem Rahab perspicere 
Uoet. Timebat enim ipsa non seons ao unns qnUi- 
bet e populo. Sed dnm reputat sibi negotium esse 
onm Deo, statuit non aliud sibi esse remedinm, 
qnam hnmititer et plaoide cedendo malnm deoli* 
nare: quia resistendo nihU profioiet. Quid autem 
miseri omnes regionis inoolae? Quamvis pavore 
examinati iaceant, non tamen frangitnr eomm per- 
yicaoia, quin se ad confliotum stimnlent. 

10. Quomodo siccaverit lehom, Praecipnam eon- 
steraationis oausam recenset, qnod mmor de inan- 
ditis anie miraouUs sparsus opinionem indiderat 
omnium animis, Deum pro IsraeUtis beUare. Ne- 

3ne enim dubium erat, qnin via per mare mbmm 
ivinitns patefaota esset, qnando aquae nnnqnam 
mntata natnra ooaoervatae essent in solidos onmu- 
los, nisi ita inbente Deo natnrae antore. Hla igi- 
tnr elementi oonversio palam ostendit, Denm stare 
a parte eins gentis, oui sioonm transitum per aquas 
et abyssos d^erat. Yictoriae qnoque oontra Og et 
Sihon, ut erant insignes, merito censeri debnerant 
testimonia einsdem erga IsraeUtas favoris. Quan- 
quam hoc posterins membmm oonieotura dnntaxat 
snbnixum ftut: in transitu vero maris probatio 
plena et soUda: non secns ac si mannm e coelo 
Dens extendisset. Persuasio igitur ooeupavit omnium 
animos, Denm in popnU israelitioi expeditione prae- 
cipnum esse duoem: unde pavor et oonsternatio. 
Atqui simnl probabUe est, Msa imaginatione deoep- 
tos esse, ao si Dens Israel in oertamine snperior 
fnisset dus Aegypti: siouti poetae fingunt, prout 
qnisqne Dens in patrocinium sunm hanc vel iUam 
gentem recepit, onm aliis bellare atqne ita inter se 
confiigere dum singnli tuentnr snoe clientes. At 
vero fides Rahab dtins transscendit, dum soU Deo 
Israel summam potentiam cum aetemitate adsoribit. 
Id enim oontinet eloginm lehovae. Itaque non 
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Bomniat pro Tiilgari more, quempiam ex turba deo- 
rmn Israelitas auxilio buo iuvare: sed quem iUis 
fiayere vulgo notum erat, yerum et unioum Deum 
praedicat et agnosoit. Yidemus ergo ut ez com- 
muni auditu longe Bupra buob populares profecerit. 

11. lehava Beus vester ipse est. Hic yero tan- 
quam in Bpeculo dilucida apparet imago fidei Ra- 
hab, ubi prostratiB omnibuB idolis, coeli et terrae 
imperium uni Deo iBraelis asBerit Neque enim 
obsourum est, ubi Deo IsraeliB Bubiicitur coelum et 
terra, omnium gentium oommenta repudiari, quibus 
maiestas Dei, et potentia, et gloria diBcerpitur. 
Unde perBpicitur, non temere fidei titulo inBigniri 
Rahab a duobus apoBtolis. Id quidem subBannant 
Buperbi quidam et fastidioBi homines: sed utinam 
expenderent quid sit Deum yerum et unum ab 
omnibuB fictitiiB diBcernere, et simul ita extollere 
eiuB potentiam ut censeatur totum mundum regere 
pro Buo arbitrio. Nec yero dubitanter loquitur 
Rahab» sed absolute pronunciat, quidquid est poten- 
iiae residere in solo Deo iBraelis^ ut omnibus ele- 
mentis imperet, omnia ordinet sursum ac deorsum, 
resque humanas constituat. Interea non nego fidem 
eiuB fuisse implicitam : imo libenter admitto, germen 
duntaxat fuisse pietatis, quod nondum ad aetemam 
salutem sufficeret. Tenendum est nibilominus, 
quamlibet tenuis et exigua esset Dei cognitio in 
hac muliere, dum se eius imperio addioit, proferre 
electionis Buao documentum, et ex illo semine ger- 
minare fidem quae deinde in iustam mensuram 
adoleyit 

12. Nuno itaque iurate. Aliud fidei specimen: 
quod in certa pOBsessione terrae Chanaan filios 
Abrahae locat, non alio argumento freta, nisi quod 
illiB diyinitus promissam audierat. Neque enim 
Deum latronibus fayere existimayit, qui iniusta yio- 
lentia et effraeni libidine in alienos fines irrumperent: 
quin potius statuit, yenire illos in terram Chanaan 
quia eiuB dominium illis Deus adiudicayerat Nec 
yero credibile est, quum transitum peterent ab Idu- 
maeis et reliquis, tacuisse quorsum tenderent. Imo 
gentibus illis nota erat promifisio Abrahae data, 
cuius memoriam iterum renoyayerat abdicatio Esau. 
Porro in sermone Rahab iterum refulget quod de 
fide praedicai autor epistolae ad Hebraeos (11, 1), 
yisionem esBe rerum non apparentium. Habitat 
Rahab apud suos in urbe munita. Hospitibus se- 
mimortuis perinde yitam suam commendat, ac si 
terra iam potiti suo arbitrio seryare quoslibet pos- 
sent ac perdere. Haec certe yoluntaria deditio per* 
inde fuit ae si Dei promisBionem amplexa in eius 
patrocinium se conferret. lusiurandum porro exi- 
git, quia saepe in expugnandis urbibus feryor et 
perturbatio memoriam officii excutit. Eadem ratione 
commemorat quam erga eos exercuit humanitatem : 
ut gratitudo magis ad fidem praestandam eos exsti- 



mulet. Etsi enim satis apud eos yalere debehat 
iurisiurandi religio : bis tamen inhumanum ac turpe 
fuit hospitae, a qua liberati fuerant, non referrre 
gratiam. Humanitatis yero est, quod de patre quo- 
que et consanguineis sollieita efit. Naturale id quidem : 
sed multi ita sibi addieti sunt, ut filii patrum 
morte yitam suam redimere non dubitent: tantum 
abest, ut animum et studium applioent ad eos ser- 
yandoa. 

14. Anima nosira in martem. Mortem sihi im- 
precantur, nisi Rahab Beryandae curam fideliter 
Buscipiant. Nam quod yertunt quidam, Trademua 
animas nostras, yidetur remotum yel nimis restric- 
tum: quando non aliud propositum eet, quam se 
ooram Deo obligare. Sese igitur tanquam piacula 
constituunt, si quid adyersi patiatur Rahab eorum 
negligentia. Particulam: Pro vcbiSf ad patrem, fira- 
tres et sorores referri dubium non eet Itaque yi- 
tam suam obnoxiam reddunt, ut ab ipsis exigatur 
sanguis, nisi fiunilia Rahab maneat incolumis. Atque 
in eo sita est iurandi sanctitas, quamyis impune 
fallere iiceat quoad homines, ut Deus tamen inter- 
positus testis rationem perfidiae reposcat* Faoere 
misericordiam et yeritatem tantundem Hebraeis 
yalet, ac fideliter, sincere, constanter humanitatiB 
officio defungi. Exoeptio autem inseritur, modo 
ne Rahab prodat sermonem, non diffidentiae caoBa, 
ut yulgo exponunt: sed tantum ut meliua sibi ca- 
yeat IBUthab. FideUs ergo fuit haec admonitio, et 
ex pura beneyolentia manayit: quia periculum erat, 
ne Rahab suo semet indicio proderet, In summa, 
ostendnnt quanti intersit, remlaterequan aepultam: 
ne mulier paotum inconsiderate iaotando, sibi mor- 
tem accerseret. Qua in re ostendunt, serio eim 
saIutem.Be curare, quando mature praeyeniunt, ne 
sibi eripiatur beneficii facultas. Quod distincte etiam 
praecipiunt, ne quiB domo exeat, seque innoxioB 
fore profitentur, si quis in publico occisus fuerit, 
inde utilem doctrinam colliffere licet, sobrietatem 
in iuramentis sedulo oolendam esse, ne futiliter 
quidlibet promittendo nomen Dei profanemus. Con- 
silium Rahab, ut diyertant in montem illicque 
triduo quiesoant, ostendit cum fide minime pug- 
nare cautiones, quae manifestis perioulis occurrunt. 
Non dubium est, quin trepide in montem obrepse- 
rint nuncii: intorea tamen fiduoia, quam ex notabili 
Dei auxilio conoeperant, eorum gresBUs direxit ne 
quid tumultuose agerent. Quaestio rursus a qui- 
busdam moyetur, quum crimen sit muros transsilire, 
an licuerit per fenestram urbe egredi. Yerum te- 
nendum est, non ubique sanotOB fuiBse muroB urbinm: 
quia non ubique fuerunt Romuli, qui ad fhitreB 
necandos praetextum captarent. Deinde lex illa ut 
Cicero admonet, aequitate temperanda est: quia 
praemio quam poena dignior est, qui repellendi 
hostis causa murum conscenderit. Finis legis est, 
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at murorum ooBtodia secnri sint civee. Qui igitnr 
nec contemptUy nec protervia, nec fraude, nec tu- 
multuose, sed neceesitate coactus muros transscen* 
derity perperam ideo trahetur in capitis discrimen. 
Si quis exdpiat, mali esse exempli remi id quidem 
fateor: sed ubi vitam eripere ab iniusta violentia 
aut latrocinio propoeitum eet, modo abeque offen- 
aione cuiusquam aut noxa id fiat, necessitas excusat. 
Sic Paulo quod per Bportam demiBSUS est quum 
Damasci periclitaretur, vitio minime yertendum 
fuit (Act. 9, 25): quia vim et crndelitatem scele- 
ratorum absque tumultu fugere, divinitus permis- 
sum est. 

24. Nunciarunt losue dicendo. Docet hic locus, 
loBue in eiigendis speculatoribus non fuisae decep- 
tum, quia ex sermone cordatos et rara integritate 
juraeditos fuisse apparet. Alii forte nondum a con- 
cepto semel pavore recreati tota castra turbassent. 
Hi yero dum admirabilem Dei gratiam tam in fe- 
lici suae expeditionis eventu, quam in superato 
periculo reputant, losue et populum ad interpide 
pergendum hortantur. Etsi autem sola promissio 
ad terram occupandam sufficere debuerat: eo tamen 
usque indulget Deus suorum infirmitatiy ut tolien- 
dae dubitationis causa quod pollicitus est, experi- 
mentis confirmet Constematio itaque gentium 
probavit non frustra ioquutum esse Deum, quum 
lam illas fuffare inoiperet, et quasi immissis cra- 
bronibus abigere. Ratiocinantur enim exemplo 
Rahab, terram sibi esse datam, quia incolae 
metu fere evanuerint. Ideo illativam particulam 
posui, quum tamen ad verbum legatur, atque 
edam. Yerum satis liquet confirmari quod dixerant 
hoc modo. Et certe dissoluti sunt onmium animi, 
ac si Dei manu se profligari sentirent. 



CAPUT m. 

1. Surrexit autem lehosua summo mane, et pro- 
fecti sunt e SiUim, veneruntque usque ad lordanem 
ipse et omnes fdii Israel, pemoctaruntque iUic antC' 
quam trai^ent. 2. Et fuit a fine trium dierum, ut 
praefecH transirent per medium cctsironm^ 3. Prae- 
ciperentque populo dicendo: Quum vidmtis aream 
foederis lehovae Dei vestri, et sacerdotes Levitas 
portantes eam, proficiscemini e loco vestrOf Untisque 
post iUam, 4. VerunUamen intersUtium erit inter 
vos et ipsam fere duum miUium cubitomm in mensura, ne 
appropinquetis e», tU cognoscatis viam per quam anh 
bidaturi estis. Non enim transistis per viam istam 
heri vel nudustertius. 5. Dixerat autem losue ad po- 
pidum: sanctificate ^) vos. Cras enim faciet lehova 



1) In margine: aut, praeporate. 



in medio vestri mirabiUa. 6. Loquutus autem est 
losue ad sacerdotes dicendo: ToUite arcam foederiSj 
et transite ante popuhm. Tulerunt itaque arcam 
foederis, et amhidarunt ante populum. 7. Dixerat 
autemlehova ad losuam: Hodie indpiam magn^Mre 
te in ocuUs totius Israd, ut sdant, quomodo fui cum 
Mose, sic me fore tecum. 8. Tu ergo praecipies sacer- 
dotibus portantibus arcam foederiSy dicendo: Quum 
ingressi fueritis usque ad extremum aquae lordanis, 
in lordane stabitis. 9. Dixitque losue ad fiUos Is- 
rad: Accedite huc, et audite verba lehovae Dei vestri. 
10. Dixit item losue: In hoc cognoscetis quod Deus 
vivens est in medio vestri, et quod expeUendo expdkt 
a fade vestra Gu$nanaeum, Hitihaeum, et Hivaeum, 
et Pherisaeum, et Gergesaeum, et Amorrhaeum, et 
lebusaeum. 11. Ecce arca foederis dominatoris um- 
versaeterraetransibitantevosp^Iordanem. 12. Nunc 
ergo tciUte vobis duodecim viros e Mbubus Israd^ 
smgulos per singulas tribus. 13. Quum autem quie^ 
verint plantae pedum sacerdotum portantium arcam 
lehovae dominatoris tmiversae terrae in aquis lordanis, 
aquae lordanis intercidentur, et aquae swpeme ^)fluentes 
consistent in aeervo uno. 

1. Surrexit mane. Tenendum est qnod ante 
docui, losuam castra non movisse postridie quam 
reversi fuerunt speculatores: sed ipsis demum au- 
ditis, mandasse per praefectos ut vasa coUigerent, 
quia triduo post transituri erant lordanem. Ergo 
quod mane surrexit non refertur simpliciter ad 
eorum reditum, sed potius ad promulgationem edicti. 
Triduo completo, rursus per castra emissi sunt prae- 
fecti, qui de modo traiectionis populum commone- 
facerent. Haec quamvis sparsim narrentur, facile 
tamen est contexere historiae filum. Antequain 
vero palam fieret, qua ratione patefectuniff^viam 
eeset populo, multitudo ad ripam fluminis exposita 
tumultuandi causam habuit. Yadis quidem lorda- 
nis traiioiebatur. yerum tunc intuoiuerant aquae, 
atque exundaverant, ut transitum facile prohiberent 
vel expeditis hominibus. Spes itaque nulla daba- 
tur, mulieres et parvulos cum animalibus et impe* 
dimentis reliquis posse transportari in ulteriorem 
ripam. Quod autem obiecta desperationis materia 
dubium et sibi incomprehensibilem eventum seda- 
tis animis exspectant, ex hac fidei obedientia 
patety quam dissimiles fuerint patribus, qui ad 
minimas quasque occasiones turbulento impetu 
efferebantur contra Denm et Mosen. Quae muta- 
tio non absque singulari spiritus Dei operatione 
contigit. 

2. A fine trium dierum. Nempe ex quo indicta 
fiierat profectio. Neque enim ad ripam dintius 
una nocte substiterunt. Sed quia tempus tridui 

1) In margine: Yel, desnper, yel, de snrsain. 
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ad traiioieQdam fuerat praefixum, ea autem spe 
deiiciebanttiry nunc hortatur eos loBue, ut obstaculiB 
ao difficultatibuB yalere iuasis, attenti sint ad Dei 
virtutem. Etsi enim nondum deaignatur miraculi 
forma, dum tamen arca foederis producitur instar 
yexilli ad iter regendum, colligere promptum fuit, 
Deum aliquid insolitum parare. Ac dum BUBpensi 
tenentur, iterum serio examine probata fiiit eorum 
fides: quia rarae virtutis fuit^ praecepto Bimpliciter 
morem gerere: atque ita arcam sequi quum de 
BucceBBu nondum plane edocti eBsent. Atqui hoc 
praecipuum est fidei caput, non inquirere curiose 
quid facturuB Bit Deus, nec subtiliter disceptare 
quomodo fieri poBBit quod pronunoiat: yerum curas 
omncB quibuB angimur, reiicere in eiuB proyi- 
dentiam: et quoniam immensa est eiuB potentia, ut 
in eam recumbamuB, BenBus noBtroB attollere supra 
mundum, et fide amplecti quod ratione non capimuB. 

4 VerunUamen interstUium, Quum minoribus 
Leyitis» quibuB gestandae arcae iniuncta erat pro- 
yincia, Beyere interdictum fuerit ne eam attingerent, 
yel nudam conspicerent (Num. 4, 15), yuIguB ab 
illiuB acceBBu longa diBtantia prohiberi mirum non 
est. Ergo oommendatur aroae dignitaB, dum iube- 
tur popuIuB longe ae ab eiuB acceBBU Bubducendo, 
yenerationem Buam teetari. Et BcimuB quid Usiae 
(2. Sa. 6, 6) oontigerit, dum eam a pettdois bobus 
exouti yideuB, zelo inconBiderato manum Buam sup- 
ponit. QuamyiB enim familiariter noB ad se Deus 
inyitet, fiducia tamen securitatem et audaoiam mi- 
nime gignit, quin potiuB Bcmper ooniuncta CBt cum 
metu. Hac rationc aroa foederiB Buaye quidem et 
iuoundum fuit gratiae Dei pignus: ut tamen for- 
midabiliB OBBet eius maieetaB ad domandam oamis 
Buperbiam. Porro haeo humilitaB et modcBtia si- 
mul ad fidem exeroendam yaluit ne Dei eratiam 
nimis angustis finibus constringerent, sed longe 
disBiti ab aroa, Btatuerent propinquam sibi esse 
Dei yirtutem. In fine yersus ostenditur, quam 
neceBsarium illis sit diyinitus regi per iter inoog- 
nitum: ut sollicitudo etmetus eoB sub aroae proteo- 
tione contineat. 

5. Dixerat losue. Insolitam quidem Dei po- 
tentiam in ferendo auxilio proponi oportuit, ne 
segnities ex haesitatione remoram adferret: ,quo 
tamen penderent iBraelitae ex mero Dei oouBilio, 
speciem miraculi nondum aperte designat losue, 
niBi forte uno oontextu legere plaoeat quod paulo 
poBt sequitur. Atque haeo yera fidei probatio 
est, sic recumbere in Dei consilium, ut non Bcissoite- 
mur nimis anxie de forma agendi yel eyentu. Quia 
yerbum \tnp nunc praeparare significat, nunc sanc- 
tificare, et uterque senBus non male conyenit, libe- 
ram optionem relinquere yisum est. Nam et fides 
nos ad percipiendam Dei yirtutem praeparat: et 
quum 86 propius manifestabat Deus, Bolenni ritu 



se consecrabant. Sicuti yidemus in promulgatione 
legiB MoBon Dei iussu sanctificasse populum. 
Quod exponunt quidam, populo tantum in huno 
finem mandari, ut se purget ab inquinamentis, ne 
quid transitum lordanis impediat, yidetur eese ni- 
mis restrictum. 

6. Loguuius est ad saeerdotes. Probabile est, 
admonitOB fuisse saoerdotes, quorsum yellet Deus 
aroam praeire, ut ad exsequendum imperium promp* 
tiores essent: quia et totus populus mox de inter- 
oisione aquarum fit oertior. lam ante quum in 
oastris edixerant praefecti, ut arcam foederis seque- 
retur populus, sacerdotes minime latebat quod 
obituri erant munus. Diserte enim pronunciatum 
fuit duces yel antesignanos fore. Yerum ubi omnes 
fuerunt in prooinctu, palam expliouit losue quod 
aooeperat oraoulum. Neque enim oonBentaneum 
esset, clarius yulgo quam ipsis patefiMtam fuisse 
Dei gratiam. Atqui continuo post subiicitur, po- 
pulum de miraculo fuisse edootum. Itaque statuo, 
postquam aliquamdiu suspensos tenuit Deus sacer- 
dotes oum multitudine, oomperta omnium obedientia 
palam denunoiasse quod flMturus erat Frimo ita- 
que narratur, saoerdotibus iniunctum fuisse a losue 
ut aroam portarent ante populum: deinde ne quis 
putaret, eum temere yel proprio arbitrio id tentasse, 
simul inseritur promissio, qua instructus ad prae- 
oipiendum fuit. Etsi autem illio diserte non expri- 
mitur, abruptum iri cursum lordanis: ex sermone 
tamen losue ad populum habito oolligere lioet, pro- 
lixius loquutum esse Deum, et distinotius exposuisae 
quod facere decreverat. Neque enim quidquam 
retulit losue quod non ex ore Dei ipsius intellexisset : 
Imo antequam rem ipsam proferat, iubet audire 
Dei yerba, atque ita praefatur omnium quae diotu- 
rus est Deum Bibi esse autorem. 

10. In hoe cognoscetis. Miraculi yim longius 
extendit quam ad terrae ingressum: et merito: 
quia illis tantum patefieri iter in terram hostilem, 
unde nullus deinde esset regressus, nihil aliud erat 
quam in mortem exponi. Nam aut deprehensi in 
anffustiiB et regione inoognita faoile ooncidissent, 
yel periissent oonfeoti inedia et rerum omnium 
egestate. Praedioit ergo losue, quum Deus flumen 
retroaget, perinde fore ao si manum porrigeret ad 
profiigandos omnes terrae incolas : et quod in trans- 
itu lordanis specimen edet suae potentiae, simul 
obtinendae oontra omnes populoe yictoriae certum 
fore praesagium. Hinc Bcietis, inquit, Deum yobis 
praesto esse. In quem finem? non solum ut pedem 
ponatis in terra Ohanaan, sed etiam ut ea potia- 
minL Nam oerte quum de profligandis gentibus 
fit mentio, tranquiUa et yaoua possessio notatur. 
Itaque siouti fluyium scindendo olare ostendit Deus 
yirtutem suam apud Israelitas residere: ita yicissim 
spem perpetui auxilii concipere debuit populus, ac 
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si hofiieB suos iam Bterni et pesBumdari yideret. 
Neque enim Deus opus manuum suarum in medio 
cureu mutilum et inchoatum deserit. Ut Deus in 
haereditatem promissam suos inducat, lordane in- 
terciso siccum iter patefacit. Quid ergo magis per- 
yersum, quam in momentaneo illo actu subBistere, 
nec confidere in futurum tempua, donec pacata ob- 
tingeret terrae fruitio? Prudenter itaque hoc 
exemplo contexere discamus quae ad salutis nostrae 
Bummam pertinent Dei beneficia, ut laeta exordia 
spem similiB exitUB foveant et alant in animiB noBtriB. 
Quod autem dicit losue populum ex miraculo cog- 
niturum Dei praesentiam, oblique diffidentiam eius 
peretringit: quia ad solidam certitudiDem sufficere 
simplex Dei promisBio debuerat, in qua sola nisi 
fnndata sit noBtra fides, Bubinde vacillare neccBBe 
eet. Yerum quamviB proprie in una Dei veritate 
rocumbere debeat fides, id tamen non obstat, quin 
experimentaliB co^nitio eam adiuvet tanquam secun- 
daria imbecillitatiB eiuB fultura, et BubBidium eiuB 
confirmationi utile. Nam et Deus quod nobiB Toce 
pollicituB eat re ipBa obBignat, et quotquot nobiB 
proponit Buae gratiae et virtutiB documenta, toti- 
dem vult eBBC approbationes Buae vocis et ad exi- 
mendam dubitationem adminicula. 

11. Ecce Arca Dominatoris. Primo dicit arcam 
praeituram: deinde explicat in quem finem: nempe 
ut loco cedat lordaniB tanquam Dei couBpectu 
tremefactuB, ut in Psalmo (114) dicitur. Quae 
autem de yiriB duodecim iuBeritur narratio abrupta 
eBt: quia breviter tantum delibat quae poBtea fuBiuB 
et clariuB tradet. Nunc Bolum teneamus, quum 
arca praeceBsit, Deum Buam virtutem ezplicuisBe 
in regendo populo. Atque hac ratione commendata 
fuit cultuB legaliB BanctitaB, quum perspicerent 
laraelitae non inane CBBe quod Deus apud ipsoB de- 
poBuerat Buae praeBentiae Bymbolum. Neque enim 
aUter quam si lordani couBpicua fuisset Dei maicB- 
taB, in eiuB obsequium coactuB est. Simul tamen 
meminerimuB, non alia ratione adductum esse Deum 
ut gratiam suam in arca exBcreret, nisi quia illic 
tabidaB sui foederiB locaverat. Porro quia res dif- 
ficilis erat creditu: animoe populi revocat losue ad 
considerandam quae omnes difficultates superat Dei 
potentiam. Neque enim frigidum est elogium Do- 
minatoris universae terrae, quo hic Deus insignitur: 
sed eiuB imperium extollit Bupra omnia mundi ele- 
menta, ne dubitent Israelitae, quum sub eius ditione 
sint maria et fluvii, aquas, licet natura sint fluidae, 
8olo eiuB nutu fore stabiles. 

14. JEt fuit, guum proficisceretur popuius ad 
transeundum lordanem, sacerdotes qui portabant ar» 
cam foederis erant ante poptdum, 15. Postquam 
autem venerunt ^i portabant arcam usque ad lorda- 
nem, et pedes sacerdotum portantium arcam intincti 
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fuerunt in extremo aquarum {lordanis autem erat 
pienusultra omnes ripas toto tempore messis), 16. Conr 
stiterunt aquae quae descenddnmt de super, et assurrexe- 
runt in acervum unum procul valde, ab Adam urbe quae 
est ad latus Sarthanf et quae descendebant ad mare s^u- 
dinis, mare salis consumptae sunt, interdderunt: pcpulus 
autem transierunt e regionelericho. n.Stdbantautem sch 
cerdotesportantesarcam foederis lehovae insiccoinme^ 
IordanisexpedUi%totusveroIsradtrans^ntpersiccum, 
donecfinem facerent universa gens transeundi lordanis. 

15. Postquam venertmt. Non vulgari laude 
digna fuit sacerdotum virtus, ultra alveum quoque 
intrepide pergendo penetrare in aquam ipsam, quum 
statim metuenda esset Bubmersio. FedibuB enim 
intinctis quid sperare poterant, nisi mox se reper- 
tnros profimdum gurgitem quo absorberentur? 
Quod ergo non terrentur fluminis occursu quo- 
minuB ad praescriptum locum perseveranter con- 
tendant, eignum est rarae alacritatiB ex fiducia con- 
ceptae. Accessit peculiaris tentatio, quod tunc 
lordanis exundaverat, ut solet quotannis aestatis 
initio. Neque enim cooperta planitie notari pote- 
rat riparum tractus, nec vadum observari: et illu- 
vies lEtte difiusa timorem et curam augebat. Et 
cum his quidem obstaculis certare voluit Deus po- 
pulum Buum et praesertim Bacerdotea, quo iUustrior 
esset fidei et constantiae ipsorum victoria: simul 
tamen obiecta difficultate magis extulit miraculi 
gloriam, dum eius imperio cesserunt aquae, et in 
firmam oongeriem coagmentatae sunt, quae ripas suas 
exoeeserant. Primo formam miraculi exponit, tol- 
lendae dubitationis causa, ne profani homines sub- 
tiliter exquirerent alias causas ad obruendam Dei 
gratiam. Fotest quidem fieri, ut brevi tempore 
cohibeatur aquarum fluxus, et spatium aliquod sic- 
cum appareat, vel mutetur cursus, et alio se aver- 
tat. Sed aquas Btare in acervum congestaB : nunquam 
certe naturaliter contigit vel fortuito. Hac ratione 
dicitur, aquas quae ante ex superiore loco fluebant 
ut descensu ipso quaererent continuos exitus, tunc 
stetisse. Nec vero dubium est, quin formidinem 
incuBBerit incredibile illud spectaculum: quo meliuB 
agnoscerent Israelitae se in media morte servari. 
Quid enim erat illa congeries nisi sepulcrum ad 
obruendam totam multitudinem, si aquae pro sua 
natura liquefactae essent? Siambulassent super aquas, 
pontis vice fuisset illis fides. Nunc vero dum impen- 
dent aquarum montes eomm capitibus perinde est ac 
si sub aquis reperirent vacuum et planum iter. Desig- 
natur locus inter duas urbes, ne unquam intercidat 
memoria : sicuti etiam voluit illic Deus lapides statui 
in perpetuum monumentum, quo saeculis omnibus 
tam praeclarumbeneficium apudposteroscelebraretur. 



1) In margine praeparati. 
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OAPUT IV. 

1. Et fuitj postqwm finem fecit tota gens traii^ 
ciendi lardanis: qtUa loquutus erat lehova ad losuam 
dicendo: 2. ToUite vdns e pqpulo duodecim viros, 
virum unum ex quaque tribu. 3. JEt praecipite Ulis 
dicendo: ToUite vctns hinc e medio lordanis a loco 
iM stant pedes sacerdotum expeditorum^ duodedm 
lapides quos feretis vcbiscum, et deponetis in loco uibi 
hac nocte mcmebUis. 4 Tunc vocavU losue duodedm 
viros quos ordinaverat e fUiis Israel, singulos ex 
quaque tribu. 5. Et dixit Ulis losue: Transite ante 
arcam lehovae Dei vestri per medium lordanis, et 
toUat quisque ex vcbis lapidem unum super humerum 
suum pro numero tribuum fUiorum IsraeL 6. Ut sit 
hoc inter^) vos signum quum interrogaverint fUii 
vestri cras patres suos^ qui sunt lapides isti apud 
vos? 7. Tune respondeatis eis, quod interdsae fuerint 
aquae lordanis ante arcam foederis lehovae, quum, 
inquam, transiret lordanem, interdsae fuerint aquae 
lordanis, tunc facti fuerint lapides isti in monumen- 
tum filiis Israel perpetuo. 8. Fecerunt itaque filii 
Israel sicut praeceperat losue, et sustulenmt duodedm 
lapides e medio lordanis sicut hquutus fuerat lehova 
ad losuam pro numero tribmm fdiorum Israel, tule- 
runtque eos secum ad locum ubi pemoctarunt, et repo- 
suerunt iUic. 9. Duodedm quoque lapides erexit 
losue in medio lordanis svb statione pedum sacer^ 
doitm qui portdbant arcam foederis, manseruntque ibi 
usque ad hunc diem. 

1. Et fuit, postquam. Quod breviter et obscure 
attigerat de yiriB duodecim, nuno prolixius expo- 
nit. Dizerat iussu Dei eleotos fuisee quemque ex 
Bua tribu: sed abrupto sermone finem Bubticuerat. 
Nuno dioit mandato losue BUBtulisse duodecim la- 
pides ac depoBuisse in Gilgal, ut apud posteros ex- 
staret insigne monumentum. Porro quia tantum 
commemorat, quid factum fuerit post transitum 
populi: quod interponitur, per tempus plusquam- 
perfectum yerti debet. Copulam vero Tice rationalis 
particulae accipi faoile apparet. Summa est, ante- 
quam pedem moverent saoerdotes e medio flumine 
ubi constiterant, lapides ab eorum pedibus fuisse 
sumptoSy et locatos in Gilgal, ut perpetui essent 
miraculi testes: atquo italosue fidoliter fuisse exse- 
quutum quod Deus praeceperat. Vocavit ergo losue 
yiros quos ante delegerat: sed non absqueDei iussu: 
quo soilicet plus autoritatis haberet testimonium. 
Nam si trophaeum eiusmodi sponte erexisset losue, 
laudanda quidem fuisset eius pietas: sed contempta 
forte fuisset admonitio tantum hominis arbitrio 
constituta. Nunc autem ubi signum Deus ipse 
attollit, id negligenter praeterire nefas est. Itaque 

1) In margine: Hebr. in medio yeBtri. 



monumentum summa attentione dignum significat, 
dum filios interrogantes inducit, quid sibi velint 
lapides. 

7. Tunc respondeatis. Quamvis per bc non 
loquantur lapides, monumentum tamen parentibus 
materiam loquendi praebuit, ut filiis testatum face- 
rent Dei benefioium. Atque hinc tum propagandae 
pietatis studium exigitur a senibus, tum erudiendis 
liberis iubentur operam impendere. Voluit enim 
per singulas aetates Deus hanc doctrinam per 
manns tradi: ut qui tunc nondum nati erant, a 
parentibuB tamen edooti, testes essent ex auditu: 
quamvis rem oculis non vidissent. Pro numero 
autem tribuum positi sunt lapides, ut singulae pro- 
prio symbolo ad gratitudinem incitarentur. Duae 
quidem tribus et dimidia, quibus trans lordanem 
obtigerat haereditas, transitu illo seorsum opus non 
habuerant. Sed quia in commune bonum totiuB 
generis Abrahae possessa a reliquis fuit terra Cha- 
naan, separari alios ab aliis non oportuit, quorum 
eadem vel oommunis erat ratio. Etsi vero hac- 
tenuB non nisi duodecim virorum &cta fuit men- 
tio, ex olausula tamen apparet, propositum toti 
populo fuisse Dei mandatum: quia dicitur, filios 
Israel obtemperasse verbis losue. Quin etiam pro- 
babile est, suffiragiis fuisse delectos, qui lapides 
deferrent omnium nomine. 

9. Duodedm quoque lapides. NuUus sub aqua 
videtur ftdsse lapidum usus: ideoque absurdum 
fuisse lapides obruere in loco profundo. Nam in 
aliis qui locati fuerunt in Oilgal, quia palam con- 
spiciebantur, data fuit inquirendi occaBio. At vero 
absconditoB ab hominum oculis in imo fundo 
latere nihil profuit ad mentes excitandas. Inutile 
quidem, &teor, fuisset monumentum silentio pror- 
sus sepultum. Sed quum inter se narrarent relic- 
tum illic fuisse vestigium transitus, vaiuit ad fidei 
confirmationem audire quod non cernebant. Arca 
foederis sanctuario inclusa erat, et opposito velo 
tegebatur: neque tamen fructu carebat occultus eius 
splendor, quum ex lege discerent, reconditum illic 
esse Dei foedus. Fotest etiam fieri, ut quum flu- 
vius minueretur, interdum apparuerit cacumen acervi. 
Verum quod dixi magis probabile est, (^uamvis 
lapides defoderet losue in medio amne, utiliter co- 
ram populo fixisse testimonium, quod hominum 
sermone postea celebraretur. 

10. Sacerdotes atdem portantes arcam stabant 
in medio lordanis donec compleretur omnis sermo 
quem praeceperat lehova ad losuam, ut diceret po^ 
pulo: prorsus ut praeceperat Moses ipsi losue: festi- 
navit autem populustranseundo. 11. Quum vero ^anS' 
eundo finem fecisset universt4S popultts, transivit arca 
lehovae^ et sacerdotes coram populo. 12. Transieruni 
quoque filii Ruben, et fiiii Gad, et dimidia tribus 
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Manasse armaU ante filios Israel: quemadmodtm 
loquutus fuerat ad eos Moses. 13. Quadraginta 
mtllia armatorum transierunt coram lehova ad proe- 
lium ad campestria lericho. 14. Eo die magnificavit 
lehova losmm in octdis totius Israelis: et timuerunt 
eum quemadmodum timuerant Mosen omnibus did)us 
vitae eius. 15. Loquutus est autem lehova ad lo- 
suam, dicendo: 16. Praedpe sacerdotibus portanti- 
hus arcam testimonii ut ascendant e lordane. 17. Et 
praecepit losue sacerdotibus, dicendo: Ascendite ex 
lordane. 18. Porro quum ascendissent sacerdotes 
portantes arcam foederis lehovae e medio lordane, 
et translatae essent plantae pedum sacerdotum in 
siccum^ reversae sunt aquae lordanis ad locum suum, 
et fluxerunt sicut heri, et nudiustertius super omnes 
ripas eius. 

10. Sacerdotes autem. Ubi aliiB festinaDtibus 
iubemur oonBistere, aoimus quam faeile in hao re- 
mora obrepat taedium, quia deterior videtur nostra 
oonditio. Merito itaque laudatur saoerdotum pa- 
tientia, quod toto populo ad ripam ulteriorem 
eeleriter ourrente, soU m sua statione plaoide quie- 
yeriDt. Poterat enim dubitatio obrepere, ne aqua- 
rum moles quae eorum oapitibus imminebat, subito 
defluxu 008 absorberet. Pietatem ergo suam non 
minuB testati sunt illio manendo, quam dum in 
adverBum fluvium tendere ausi sunt. Ita initio 
apparuit eorum promptitudo, oonstantia deinde ao- 
oessit, quae palam faoeret non impetu tantum 
obsequutos esse Deo. Firmum enim quod laudatur 
propositum nonnisi ez viva radioe manare potuit. 
Moaestiao fuit, quod nihil tentarunt inoonsiderate, 
sed ad Dei sermonem, tanquam ad normam, oom- 
posita foit tota aotio. Etsi autem probabile est, 
novo oraoulo edootum fuisse losue quid faotu esBot 
opus, dioitur tamen sequutus quod praeoeperat 
Moees. Quod ego sio interpretor, Mosen diligenter 
mandasse, ut ex ore Dei penderet: ipsum vero 
fuisse penitus morigerum, atque ideo semper obser- 
Tasse quid Deo plaoeret. Denique praeoeptum 
Mosis ouius fit mentio, generale fuit: Deus autem 
prout ferebat res nata, losue speoialiter admonuit 

12. Transierunt quoque filii Ruben. Expedi- 
tionem duarum tribuum et dimidiae oommemorat: 
guoniam non sua privatim oausa profeoti sunt ad 
obeundam militiam: sed ut fratres, quorum vir- 
tute parta illis fuerat possessio, in terra Chanaan 
oooupanda vioissim adiuvarent. Hano le^em im- 
posuerat Moses, seque iureiurando obstrmxerant, 
reliqui populi se fore oomites, doneo quietam sedem 
adepti omnes forent. Idem rursus pollioiti fue- 
runt, quum movenda essent oastra: siout oapite 
primo vidimus. Yerum ox hao narratione oolli- 
gimus, nounisi partem fuisse deleotam. Numeran- 
tnr enim duntaxat quadraginta millia virorum: I 



nempe tertia pars aut oiroiter eorum qui oensi 
paulo ante fuerant Porro quia ubique diountur 
satis feoisse suis promissis, probabilis elioitnr 
oonieotura, Mosis oonsilium non fuisse, praeoise 
exigere^ ut omnes qui nomina dederant reliotis 
uxoribus et liberis, militarent in terra Chanaan, 
doneo prorsus debellatum foret Et oerte, durum 
ao orudele fuisset, imbellem turbam multis gentibus 
infestis oiroumdatam absque oustodia deeerere. Neo 
vero hostium reliquiae a vioinis gentibus adiutae 
in tanta oooasione diu oessassent, quin mulieres et 
pueros truoidando, se uloisoerentur. Praesidium 
ergo in regione nondum satis paoata manere opor- 
tuit, quod ad prohibendas inoursiones suffioeret 
Neo vero adeo rigidus fuit Moses quin miseris oon- 
Buleret. Quin etiam pro sua prudentia et aequitate 
nunquam praesidio nudasBet quam nuper armis 
oocupaverant ditionem. Adde quod oonoursus tan- 
tae multitudinis impedimento fuieeet magis quam 
adiumento in aoquirenda terra Chanaan. E^ itaque 
moderatione oontentus fuit Moses, ne Bnbenitae et 
Oaditae fratribus in gerendo bello oooupatiB, ipsi 
resides et otiosi proventus suos domi oomederent, 
ao eos destituerent suo auxilio, quibus aooeptam 
ferre debebant quam naoti erant haereditatem. 
Atque in eo perspeota fuit quadraginta millium 
sinooritas, quod tribulibus suis quietis, onera, moles- 
tias, et perioula militiae non detrectant. Promp- 
tum erat oausari, sibi non minus iustam esse 
vacationis oausam. Quod igitur delectu habito ala- 
oriter pergunt quo iubentur, neque fratribus immu- 
nitatem invident, inde apparet fuisBe sponte et 
liberaliter ad officium paratos. Qnanquam dubium 
non est, aecepto flore, ansam querimoniiB et litibuB 
fuisse praecisam. Neque onim oontendero aequum 
fuit, quin senibus et emeritis, vel teneris et debi- 
libus parcerent: nisi forte divinare quispiam malit, 
non iudicio, sed sorte conscriptnm fuisse exeroitum. 
Mihi tamen potius videtur, ut quisque erat robus- 
tissimus et ad ferendos labores maxime idoneus, 
nomen dedisse. 

14. Eo die magn^icavit. Non fuit hio quidem 
praecipue miraouli finis, ut losue potentia et 
autoritate praestaret: sed quum publioae utilitatis 
magnopere referret, losue imperium stabiliri, merito 
tanquam benefioentiae Doi oumulus id ponitur, 
fuisse quasi sacriB insignibus ornatum, quae vene- 
rationem apnd populum parerent, ne quis eum 
contemnere anderet. Nisi enim a capite regatur 
promiscua multitudo, sponte diesipatur. Deus ergo, 
ut populi sui Baluti prospioeret, losuam insignivit 
eximia nota, quae eius vooationem assereret Dis- 
oendum autem est ex hoc loco, eos omnes a Deo 
nobis commendari per quorum manum exoellenter 
virtutem suam profert, ut iustum apud nos honorem 
ac reverentiam obtineant Porro si quis obiioiati quod 
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dicitur populas timuisse loBuam, siout Moseu timue- 
rat, multiB seditionibus et turbis refelli, quas non 
proterve modo, sed furiose contr^ eum excitave- 
rant, facilis solutio est, non comprehendi totum 
tempus ex quo egressi fuerant ex Aegypto, sed 
tantum notari illud, quo subacti plagis ac mansue- 
footi, Mosen obedienter colere coeperant. Tranquilla 
enim gubernatio nunc describitur, ac si pervicaciam 
yeterem exuissent: praesertim vero, ubi tumultuosis 
patribus mortuis sucoessit melior soboles. Itaque 
non legimus quidquam fuisse negotii in illis regendis 
ac flectendis. Quod iam exposui, nunc brevius 
attingo. Nam dum eos hortatus initio fuit losue ad 
obsequium, se fore obsequentes dixerunt, sicut ante 
fuerant Mosi. 

16. PraecepU sacerdot^ms, Clarins exprimitur 
quam sedatis et compositis animis ad Dei nutum 
attenti fuerint sacerdotes: quia pedem non move- 
runt doneo receptui canere iussit losue. Sicuti 
autem rarae virtutia fuit ita esse morigeros et 
obsequentea: ita patemaDei sollicitudo in eo reful- 
get, quod singulos fere progressus dirigere voce 
sua et moderari gravatus non est, ne qua perplexi- 
tas tardiores eos redderet Sequitur luculentior 
miraculi confirmatio, quod simulac ripam transscen- 
derunt, lordanis more suo iterum fluere coepit. 
Nisi enim rediisset ad pristinam naturam, et qui- 
dem repente: multi occultam causam, sed fortui- 
tam mutationis imaginati essent. Yerum ubi Deus 
minimis temporum articulis potentiam et gratiam 
suam iUustrat, toUitur omnis dubitatio. Quum pri- 
mum madefacti sunt pedes sacerdotum, lordanis 
retrocessit: nunc eorum discessu Uberum cursum 
recuperaty idque eodem quo in ripam venerunt 
momento. Siccum enim hic accipitur pro ea parte, 
quae exundatione tecta non erat. Ita fluvius quam- 
vis mutus, optimus fuit praeco, dum plus quam 
sonora voce testatus est Deo Israelis subesse coe- 
lum et terram. 

19. Populi^ autem ascendU e lordane decma 
die primi mensis^ d castrametati stml in Crilgai ad 
jAagam orienUUem lericho. 20. Ac duodecim lapi- 
des quos Uderant ex lordane statuU losue in GUgah 
21. Et loquutus est ad fiUos Isradj dicendo: Quum 
interrogaveriM cras filii vestri patres suos dicendo: 
Quid lapides isti? 22. IndicabUis fiUis vestris eZt- 
cendo: Per aridam transivU Israd lordanem istum: 
23. Quoniam siccavU lehova Deus vester aguas lor- 
danis a facie vestra donec transiretis: quemadmoduim 
fecU lehova Deus vester mari Suph ^ikod siccavU a 
facie nostra donec transiremus. 25. Ut cognoscant 
omnes p(^mli terrae manum lehovae, guod fortis sit: 
ut timeatis lehovam Deum vestrum cunctis diebus. 



19. Popuius autem. Cur notetur dies quo 
terram ingressi sunt, et in ea prima castra loca- 
runt videbimus proximo capite. Nomen vero pri* 
mae stationis Gugal ponitur xocid JCQoXt^tiftv: quia sic 
postea vocatus fuit a losue post novam circumcisionem : 
et etymologia suo loco videbitur. Forro hic prae- 
cipue agitur de monumento duodecim lapidum: 
cuius etsi facta ante fuerat mentio, nunc tamen 
quasi solennis dedicatio narratur: nempe quod losue 
non modo exstruxerit acervum, sed eius usum com- 
mendaverit populo, ut a patribus ad fllios celebris 
vigeret gratiae Dei memoria. Quum vero filios 
sciscitantes inducit quid sibi velint lapides iUi, 
colligimus ita fuisse dispositos, ut spectantium 
sensum afficerent. Nam si temere nuUoque ordine 
fuissent congesti, nunquam posteris in mentem ve- 
nisset de significatione inquirere. Ergo in coUo- 
catione fciit notabilis ratio, quae non permitteret 
spectaculum iUud negUgi. Caeterum quia foedus 
Dei quo genus Abrahae adoptaverat continua serie 
firmum erat in miUe aetates, propter oorporis uni- 
tatem quod Deus patribiis mortuis praestiterat 
beneficium ad fiUos communiter transfertur, qui 
longo post tempore nati erant. Atque haec con- 
iunctio vehementius excitare debuit eorum animos: 
quia admoniti hoc modo fuerunt posteri, quod 
pridem maioribus datum fuerat, ad se quoque per- 
tinere. Aiioqui frigide exceptum fuisset responsmn, 
si ad unum diem restricta fuisset Dei gratia. Ye- 
rum ubi audiunt filii filiorum siccatum a fscie 
sua fuisse lordanem multis antequam nasoerentur 
saecuIiSy agnoscunt se illum esse populum, erga 
quem se protulerat mirifious iUe Dei fiivor. Eadem 
ratio est de arefacto mari rubro, quamvis res non 
adeo vetusta foret. Certe duo soU erant superstites 
Caleb et losue, qui egressi essent ex Aegypto: sic 
tamen alloquitur totum populum ac si oculatus esset 
testis miracuU: Siccavit a facie nostra Deus mare 
rubrum. Nempe quia in gratiam perpetuae adop- 
tionis, quae a patribus ad filios transibat, id fuerat 
£Actum. Porro transitum maris rubri in memo- 
riam revocari operae pretium fuit, non modo ut si- 
militudo miracuU fidem faceret: verum ut audita 
lordanis historia simul renovaretur superius iUud 
miraculum, quamvis nullum eius visibile symbolnm 
ante oculos exstaret. 

24. Vt cognoscant omnes pqpuii. Commemorat 
Deum illud edidisse potentiae suae specimen, non 
ut tantum praedicaretur in populo suo, sed ut fiuna 
lon^ lateque sparpforetur inter gentee. Etsi enim 
lauaem suam volmt residere in oion: voluit tamen 
opera sua aUquatenus innotesoere extraneis, ut 
fateri cogerentur eum esse verum Deum: et quem 
Ubenter sprevissent eum inviti metuerent, sicuti in 
cantico Mosis dioitur: Inimici nostri sunt iudioes 
(Deut 32, 31). Significat enim, velint noUnt inore- 
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duli, ex oognitione tamen operum Dei illis extor- 
queri hanc confessionem. Verum quia nihil illis 
profuity scire, quanta eeset Dei fortitudo, discemit 
eoB loBue ab Israelitis, quibus peculiarem scientiam 
attribuit, nempe quae generet serium Dei timorem. 
Ut cognoBcant gentee, inquit: tu vero timeasDeum 
tuum. Ergo dum lucem tenebris suis obruunt in« 
creduliy diBcamus ex consideratione opernm Dei 
proficere in timore eius. Addit, cunctis diebus, 
quia gratia de qua nunc agitur in plures aetatee 
diffusa fuit. 



CAPUT V. 

1. Fuit autem quum audissent omnes reges Ae- 
morrhaei qui erant trans lordanem ad Occidentem, et 
omnes reges Chananaei, qui iuxta ma/re, quod siccasset 
lehova aquas lordanis a facie filiorum Israd donec 
transirent, liquefactum fuit cor eorum^ neque fuit 
amplius in eis spiritus a faeie fiiorum Israd. 2. Eo 
tentpore dixit lehova ad losuam: Fac tibi cuUros 
acutos, et iterum circumcide fUios Israd secundo. 3. Et 
fecit sibi losue cultros acutos, circumciditque fUios 
Israd in cdUe praeptriionm. 4. Haec autem est causa 
cur drcumciderit losua. Universus populm qui egres- 
sus fuerat ex Aegypto, masculi omnes viri bdlatores 
mortui erant in deserto in itinere posteaquam egressi 
erant ex Aegypto. 5. Nam circwmeisus fuerat totus 
popuius qui egressus est, at totum poptdum, qui natus 
fuerat vn deserto tn itinere, postguam egressi erant ex 
Aegjfpto, non circumciderant. 6. Nam quadraginta 
annis ambulaverunt fUii Israd per desertum, donec 
constmeretur universa gens vironsm bdkUorum, qui 
egressi fuerant ex Aegypto, qui non audierant vocem 
lehovae, quibus iuraverat lehova quod non ostenderet 
terram de qua iuraverat lehova patribus eorum se 
daturum iUis terram fluentem lacte d mdle. 7. FUios 
itaque eonm quos siibstituit in locum ipsorum cir- 
cumcidit losue, quia indrcumcisi erant: neque enim 
eos circumciderat in itinere. 8. Quum autem fuit 
circumcisus universus poputm manserunt in loco Sf40 
in castris donec sanarentur. 9. Dixit lehova ad 
losuam: Hodie devdtvi opprobrium Aegypti a vobis. 
Et vocavit nomen loci iUius GHgai, usque in Jntne 
diem. 

1. Fuit autem quum audissent. Huc usque apud 
608 yaluit agnitio formidttbilis Dei potentiae, ut pa- 
Tore attoniti dcficerent: yerum animos eorum non 
flexit ad quaerendum mali remedium. Liquefactum 
ergo fuit cor eorum, quia consilio et yiribus desti- 
tuti se non moyerunt: sed quoad contumaciam, ea- 
dem semper duritieB eos couBtrinxit. Et iam alibi 
yidimus sic terrore exanimari incredulos: ut tamen 



non desinant Deo reluctari: sic concidere, ut sua 
ferocia coelum impetant. Ergo metUB qui ad ca- 
yendum eoa Btimulare debuerat, nihil aliud quam 
praecipiteB egit. Yerum diyinitus territi fuerunt in 
populi gratiam, quo expneditior eBset yiotoria: et 
animoBiorcB eBBcnt iBraelitae quum yiderent cum 
hoBtibuB iam fractiB et Bemimortuis fore negotium, 
atque ita eorum infirmitati peperdt DeuB, ac Bi ob- 
BtaculiB remotiB yiam patefeciBBet: quia pluB Batis 
alioqui timidi et pigri erant. Summa igitur CBt: 
priuBquam confligerent hoBtee fuiBBe iam proBtratoB, 
quia miracuii fama timorem incuBBcrat. 

2. Eo tempore. Yidetur maxime abeurdum et 
prodigio eimile, circumciBionem tamdiu fuisBe inter- 
miBBam: praeBcrtim quia quotidianiB documentiB 
admonitoB diligentiuB aolito attendere decebat ad 
colenda pietatiB exercitia. Symbolum erat adoptio- 
nis unde illis obtigerat liberatio. Certe dum ad 
extrema redacti sub tyrannide gemebant» Bemper 
circumciderunt buob liberoB. Et BcimuB quam Bcyere 
minotur DeuB, Bi quiB octayum diem praetereat, bo 
ultorem fore. Quod ei neglecta fuiBBet obBeryatio 
in Aegypto» quia tunc yideri poterat Dei foeduB 
quodammodo obeoletum, magis excuBabiliB fuiBBet 
segnitieB. Nunc yero quum de integro affulget Dei 
yeritaa ad Btabiliendum foeduB, quaenam excuBatio 
niBi yicisBim tOBtentur se Dei CBBe populum? De- 
feuBio quam afiTerunt interpreteB prorsuB friyola eet. 
Fateor aBsidue fuiBBC in procinctu, Bemj[>er fuiBBe 
incertOB quando migrandum foret. Yerum perpe- 
ram inde colligi dico, nullam illiB fuiBBC liberum 
diem: quia crudele fuiBBet teneroB foetuB drcumci- 
dere, dum paulo poBt moyenda erant castra. Nihil 
enim tanti esBe debuit, ut secure contemnerent quod 
dictum fuerat Abrahae: anima quae circumciBa non 
fuerit, excidetur e populo buo (Gen. 17, 14). Quod 
Bi periculum OBBCt mortiB, optimum et unicum erat 
compendium, recumbere in patemam Dei proyiden- 
tiam, qui certe pasBUB non eBBet, infantibuB exitiale 
eBse Buum praeceptum. Denique omiBaio periculi 
reBpectu non aliunde nasci poterat quam ex diffi- 
dentia. Quod Bi in certum diBcrimen coniecti esaent 
infantcB, parendum nihilominuB fuit Deo: quia ob- 
Bignatio foederiB qua recipiebantur in ecclesiam, 
centum yitis erat pretioBior. Nec yero tantam 
ignayiam tuIiBset MoBes, niBi alia ratione inductuB. 
Porro in re dubia ooniicio, non a primo die egreasuB 
dcBtitiBBe a circumcidendis filiie: Bod tantum ex quo 
propter Buam peryicaciam retroacti sunt. Et hac 
ratione tam accurate exprimitur defectio et poena. 
Neque enim dicitnr, mrBUB fuiBBO circumcisoB, quod 
in illa peregrinatione Bubinde mutanduB eBBCt Iocub: 
Bod quia oportuit effiuere quadraginta annoB, donec 
conBumerentur Bcelerati ilU apoBtatae, qui bc pro- 
miBBa haereditate abdicayerant. Haec igitur cauBa 
notanda CBt, quod filii iBrael yagati Bint per dcBer- 
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tum, donec tota illa gens aboleretur, quae Deum 
eequi abnuerat: ex qua, meo iudicio, colligere licet, 
in signum maledictionis vel reiectionis ceBsasee toto 
illo tempore circumcisioniB usum. Yerum quidem 
est^ poenam hanc innoxiis fuisse inflictam : sed utile 
fuit, patres castigari in eorum persona, ac si Deus 
in posterum eos repudiaret. Quum ergo cernerent 
nihil a profanis et extraneis sobolem suam differre, 
simul patefactum fuit quid essent promeriti. Emergit 
tamen absurditas, primum quod illis damnatis, mox 
eorum soboles recepta fuit in gratiam: deinde quod 
ipsis quoque relicta fuit spes yeniae: praecipue yero, 
quod priyati non sunt aliis sacramentis quorum 
aliter non poterant esse participes, nisi a profieknis 
gentibus segregati. Deus quidem, fateor, eos repu- 
diando simul testatur se propitium fore eorum libe- 
ris: verum cemere in sua sobole repudii signum 
donec omnes periissent, utilis fuit castijratio. Pignus 
enim gratiae suae nonnisi ad tempusDeus retraxit, 
et apud se quasi reconditum seryayit usque ad 
eorum mortem. Itaque haec poena liberis qui postea 
nati sunt infiUcta proprie non fuit: yerum suspensio 
perinde yaluit, ac si Deus palam faceret circumci- 
sionem se differre, ne profanaretur, donec eius reno- 
yandae yoniret opportunitas. Si quis excipiat, ab- 
surdum fuisse pascha celebrare in praeputio, fateor 
secundum ordinem usitatum. Neque enim ad pascha 
et sacrificia admissi fuerunt nisi qui initiati essent 
inDei cnltum: sicuti neque hodie mysterium coenae 
aliis commune est, quam qui iam per baptismum in 
ecdesiam sunt recepti. Sed Deo liberum fuit, ordi- 
naria ratione ad tempus mutata, participes facere 
aliorum sacrorum, quibus circumcisionem ademerat. 
Ita in una parte excommunicatus fuit populus: ad- 
miniculis tamen idoneis interea subleyatus est, ne 
desperaret. Quemadmodum si pater filio infensus 
pugnum attollat, ac si yellet procul abigere, et ta- 
men altera manu domi eum retineat: minis terreat 
ac yerberibus, nolifc tamen a se discedere. Haec 
mihi yidetur fuisse ratio cur Deus praecipuo adop- 
tionis pi^nore populum spolians, aliis tamen admi- 
niculis destitui noluerit. Si quis obiiciat, diserte 
exprimi nullos fuisse in itinere circumcisos ex quo 
egressi sunt: respondeo, breyitatis causa non exacte 
omnia notari: colligi tamen posse ex contextu, non 
alios praeputium gestasse, nisi qui post seditionem 
nati erant. Dicitur enim, filios eorum quos ipsis 
substituit Deus, losue circumcidisse. Unde apparet 
noyum populum fuisse tunc creatum, qui peryersis 
defectoribus substitueretur. Porro tristis ac dura 
fuit haeo probatio, quod Deus populum ante cir- 
cumcidi noluit quam ab hostibus undique obsideretur. 
Commodior certe et tutior fuisset ratio, antequam 
lordanem traiicerent, in regione Basan, quae pro- 
fligatis incolis pacata erat, se circumcidere. Ezspec- 
tat Deus usque dum inter medios hostes inclusi 



eorum libidini et yiolentiae pateant: ac si consulto 
eos morti obiiceret. Nam omnes ex yulnere debili- 
tatos simul decumbere oportuit: ut nuUo negotio 
iugulari potuerint. Si enim duobus filiis lacob 
impune in urbem Sichem perrumpere liberum fioit, 
et ciyibus occisis eam diripere (Gen. 34^: quanto 
facilius yicinis gentibus fuit, Israelitas eoaem modo 
sauciatos aggredi et passim trucidare? Fuit igitor, 
ut dixi, hoc yalde asperum examen: quo maiori 
laude digna est promptitudo obsequii. Quanquam 
locus ipse yideturDei consilio electus, quo propen- 
siores essent ad parendum, si trans lordanem idem 
mandatum fuisset, timendum erat ne animos despon- 
derent, et bac remora iniecta, iterum detrectarent 
terram ingredi. Nunc quum felicibus auspiciis quasi 
Dei manu in possessionem adducti, sublato hoo ono 
obstaculo certam debellandi spem concipiunt, nihil 
mirum si libontius obtemperent quam si nondom 
fuissent tam praeclare confirmati. Ipse quoque terrae 
conspectus stimulos addere debuit, quum ideo se 
rursus Deo consecrari intelligerent, ne terram sanc- 
tam polluerent eorum praeputia. 

6. DiocU lehova ad losmm. Opprobrium Ae- 
gypti quidam exponunt, quod praeputium eos similes 
redderet Aegyptiis, profanos scilicet ac ignominiae 
macula notatos: ac si dictum esset receptos esse in 
Dei peculium, ubi de integro insigniti fuerunt hac 
nota, ut ab immundis gentibus differrent Alii 
actiye accipiunt, factum esse ne posthac ludibrio 
sint Aegyptiis, ac si Deus eos fefellisset : quod tan- 
quam longe petitum repudio. Alii non fore amplius 
fitlso dedecori obnoxios, ac si deos gentis iilins co- 
luissent. Ego yero existimo potius intelligi, libera- 
tos esse inyidia criminis, quo alioqui grayati essent. 
Odiosum erat excusso iugo a rege, sub cuius ditione 
agebant, desciyisse. Porro quia iactabant Deum 
iniustae tyrannidis fuisse yindicem, exprobrare £eu)ile 
erat falso eos obtendere nomen Dei. Ergo pro fu- 
gitiyis habiti essent, nisi ad eluendum dedecns op- 

E^sita fuisset circumdsio, qua iam obsignata erat 
ei electio in eorum carne antequam descenderent 
in Aegyptum. Proinde yetusti foederis instauratione 
palam factum est, non fuisse rebelles legitimo im- 
perio, nec propria temeritate abiisse, sed libertatem 
a Deo fuisse redditam, qui pridem eos in fidem et 
clientelam receperat. Ab hac deyolutione probri 
nomen loco impositum fuit. Nam qui Gilgal putant 
yocari rescissam pelliculam, quia sit yelut rotundus 
circulus, discedunt a yerbis, et commentum minime 
necessarium longe acoersunt, quum res per se li- 
queat, locum fuisse yocatum reyolutionem, quia illic 
Deus populum suum ab ignominia qua indigne one- 
rabatur, asseruit. Quod losephus libertatem inter» 
pretatur, yanum et ridiculum est. Unde apparet non 
minus linguae hebraicae fuisse ignarum quam scien- 
tiae legalis. 
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10. Itaque castramekUi suvU filii Israel in Gilgal^ 
et fecerumt Pesach quartadedma die mensis ad vespe- 
rum in campestribus lericho. 11. Et camederunt e 
fiructu terrae postridie Pesach infermentata^ et polentam 
ipsomet die. 12. Et cessavU Man postridie postquam 
comederunt e frumento terrae: neque fuit uUra fMis 
Israel Ma/n^ sed comederunt e fructu terrae Chanaan 
eo anno, 13. Contigit autem quum esset losue apud 
lericho, ut Uvaret oculos suos ac aspiceret: et ecce vir 
stdbat contra eum, in cuius manu erat gladius evagi- 
natus: et ivit losue ad eum, dixitque illi: Ex nostris 
es? an ex adversariis nostris? 14. Et dixit: Non: 
sed stm princeps exercitus lehovae: num veni. Et 
cecidit losue in faciem suam ad terram, et adoravit, 
dixitque ei: Quid Dominus met^ loquitur ad servum 
suum? 15. Et dixit princeps exercUt^s lehovae ad 
losuam: Solve caJceamentum tuum e pedibus tuis: 
quia hcus super quem stas, sanctitas est, Et ita fecit 
losue. 

Hio narratur legitimo die oelebratum fuisse 
pascha. Quanquam sunt qui putent quasi de re 
insolita yerba fieri: atque inde colligunt, per qua- 
draginta annos fuisse interruptum, Bicut omissa fuit 
oireumcisio: nempe quia absurdum foisBet, praepu- 
tiatos ad Bacrum epulum se ingerere: deinde quia 
ab initio anni secundi non legimus pascha fuisBe 
immolatum. Atqui probabile non eBt, quod Deus 
perpetuum esBe nuper iusserat, repente fuisse abiec- 
tum. Dictum enim illis fuerat: Nox obseryabiliB erit 
apud filioB Israel in cunctaB generationcB Buas 
(Exod. 12, 42). Quomodo conveniet biennio poBt 
obBoIeviBBe quod BaeculiB omnibuB inyiolabile eBBe 
debuit? CuiuB deinde Bocordiae fuisBet tam exiguo 
tempore sepelire beneficiii recentis memoriam? Atqui 
praeputium bonam partem arcebat, ne mysterium 
profanaretur: simul enim diotum fuerat: Nemo in- 
oircumciBUB aooedet (Exod. 12, 48). lam respondi, 
fuisse id extraordinarium priyilegium, quod lege 
Boluti sunt filiilsrael. Nam certe interea sacrificiiB 
usi sunt, et se exerouerunt in reliquo cultu legali: 
quod nefas ftdsset, nisi ex praeBcripta legis forma 
aliquid fuisset diyinitus remissum. Prohibitos fuiBse 
ab atrio Dei immundos omnes certum est. Illic 
sacrificia obtulerunt filii Israel in praeputio: quod 
tantundem fuit ac pascha immolare. Ergo tolerantia 
permisBum illis fuit, quod secundum legis normam 
non licebat. Quod autem secundum illud pasoha 
oommemorat Moses, id fit alio consilio: nempe ut 
oblique perstringat incuriam et pigritiem popuU, qui 
anniyerBarium saorum in fine primi anni non obiis- 
set nisi admonitus. Etsi enim edixerat Deus, ut 
per omnes aetatos renoyarent quotannis redemptionis 
suae memoriam, iam ante finem anni obrepserat 
obliyio, ut in ofiScio cessarent. Neque enim frustra 
noyo oraculo urgentur: sed quia sponte non erant 



satis attenti. Adeo antem locus ille non probat 
paBchatis deinde usum intercidisBe, ut probabiliB inde 
conieotura elici queat, fuisBC quotannis obseryatum: 
quia anno yertente anteyertit Deus, ut in posterum 
diligenter cayerent, ne unquam ab iniuncto sibi 
maodato deflecterent. 

11. Postridie Pesah. An tunc primum incepe- 
rint tritico yesci non satis liquet. Habitayerant 
enim in regione non inculta, et mediocriter fertili. 
Certe in duonmi regum ditione fiiit annonae copia, 
quae incolis sufficeret Filios Israel pasBOB esse 
corrumpi et putrescere quod illic inyenerant fru- 
mentum consentaneiun non yidetur. Games yero 
quae ex sacrificiis restabant comedisse non dubito. 
Fieri itaque potest, ut non prorsus abstinuerint a 
pane tritioeo: et tamen a yictu consueto non disces- 
serint. Nam tantae multitudini alimenta non suppe- 
ditasset regio, quae decimae parti attributa fuit. 
Minime ambiguum est quin iusta aestimatio seryata 
fuerit, quum duas tribus et dimidiam Moses illio 
locayit. Ergo yictiun nondum nactae erant duode- 
cim tribus, praesertim quum bello yastata esset 
re^o, nec agriculturae operam darent IsraeUtae, 
quibus tutum non erat a castris discedere. Quare 
man ad eos alendos necessarium fuit, donec plenior 
obtingeret copia: quod fiictum est in terra Chanaan : 
ideoque tunc reyersi sunt ad communem yictum. 
Cur autem in illumusque diem distulerint, nescitur: 
nisi quod sanatis yulneribus dies aliquot consumere 
oportuit in colligenda aunona: panem yero conficere 
non permiserit religio, ne sabbathum yiolarent. Etsi 
autem sancta illis fuit quies, ex circumstantia tamen 
colligitur festinasse: quia iam ante parata erat &riQa: 
quum molere et coquere uno die non potuerint. 
Quidquid sit, yiatico prosequutus est eos Deus, 
quamdiu penuriae subyeniendum fuit. Quod autem 
subitum et in ipso articulo man defecit, yalere de- 
buit ad testificandam rursus Dei gratiam : quia inde 
apparuit man temporale fuisse subBidiiun, quod non 
tamex nubibus quam paternaDeiproyidentia fluxerat. 
Porro de proyentu anni superioris hoc esse intelli- 
gendum patet, ac quaestionem ea de re moyere 
superyacuum est : quia nimis praecipitanter yolassent 
ad homum triticum nondum oene meturam : et ante 
mensem yix coaceryare poterant quod tantae mul- 
titudini Buffioeret. Cur ergo in re tam olara labo- 
rent interpretes, non yideo. 

11. Accidit quum losue. Hic refertur iosignis 
yiBio, qua redditus fuit animosior losue. Quanquam 
autem munus suum strenue obibat, utile tamen fuit, 
ourrenti calcar addere. Neque tamen priyatim eius 
caasa apparuit angelus, sed ad oonfirmationem totius 
populi. Imo longius respexit Deus, ut certioribus 
documentis testatam posteris faceret gratiam, quae 
nunquam satis expensa fuit. Etsi enim magnifioe 
iactabant se Dei manu plantatos esse in terra sancta: 
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vix tamen adduoti sant tot miraoullB, ut serio 
agnosoerent, se illic esse Dei inquilinos. Itaque 
visio haec saeculis omnibuB prodeBse debuit, ne am- 
biguum eBset Dei beneficium. Quod dicitur leyasse 
oculos, ad certitudinem yalet: nequis eyanido spectro 
aciem eiuB perstrictam fuiBse exiBtimet. Formidabile 
yero spectaculum primo intuitu fdit: quia yerisimile 
est loBue tunc fiiiBBe Bolum, siye orandi cauBa, siye 
urbiB iuBpiciendae conBilio, ab hominum frequentia 
BOceBBerit: atque hoc Becundum magis placet, seor- 
Bum fuisBe Bpeculatum qua parte urbs CBset oppug- 
nanda, ne alioB terreret difficultas. Certe comitCB 
abfuiBBe apparet, dum boIub occurrit: nec dubium 
quin paratuB ad certamen, si in hoBtem incidisBet. 
Caeterum tanquam de homine interrogat, quia an- 
ffelum non agnoBcit nisi ez reBpouBO. Atque haec 
dubitatio yiBioni plus fidei rursuB conciliat, dum 
paulatim ab hominis quem alloquitur aBpectu ad 
angeli cognitionem deducitur. Quanquam yerba 
Bonant, non quemlibet fuisBe angelum, sed praecipuae 
excellentiae. Yocat enim se principem exercituB 
Dei, quod tam de electo populo, quam de angeliB 
potest intelligi : sed prior Bententia rectior est : quia 
nihil iuBoIitum profertDeuB: sed quod ante legimuB 
praoBtitum Mosi fuisBe continuat. Ac BcimuB Mosen 
ipBum hoc beneficium aliis omnibuB praetuIiBBe: et 
merito, quia palam et familiariter Deus illic gloriam 
Buam manifeetabat. Itaque promiBCue yocatur an- 
geluB, et iuBignitur elogio Dei aeterni. CuiuB rei 
Paulus nobis idoneus est testis^ qui diserte testatur 
fuisse ChriBtum (1. Cor. 10, 4). Et Moses ipse in 
persona mediatoriB Deum praesentem amplexus est 
(Exod. 32, 34). Nam ubi post yitulum fabrefactum 
pronunciat Deus, se non fore amplius populi ducem, 
simul se uoum ex angelis daturum promittit, Bed 
quasi ex turba: quodMoses yehementer deprecatur. 
Nempe quia remoto mediatore, sperare non poterat 
Deum fore propitium. Barum itaque fayoris Dei 
pignuB fuit, praesto adesse principem et caput 
ecclesiae, cui Mobob assueyerat. Et certe non aliter 
rata potuit esse Dei adoptio quam per manum me- 
diatoris. 

14. Non: sed dux exercUus. Quamyis negatio 
apte utrique membro conyeniat, quia neque Israelita 
erat neque Chananaeus: ac si praecise negaret se 
esse hominem mortalem, commode tamen reBtringere 
licebit ad secundum membrum, ubi rogabat losue 
an esset ex hostibus. Porro quando in ea re parum 
est momenti: satis sit tenere quod praecipuum est, 
yenisse ut praeeBset eleoto populo, quem honorifice 
appellat Dei exercitum. Quod se alium a Deo 
facit, in eo notatur personalis distinctio, non autem 
Bcinditur unitas essentiae. Diximus apud Mosen 
Baepe nomen lehoyae adscribi angolo praesidi: qui 
haud dubie unigenitus erat Dei filius. Nempe quia 
et yeruB est Deus: et tamen in persona mediatoris 



per dispensationem Deo inferior. lam quod docent 
yeteres libenter recipio, dum apparuit olim Christua 
in forma hominis, praeludium fuisse mysterii quod 
deinde fuit exhibitum, quando manifestatus est in 
carne Deus. Cayendum tamen ne imaginemur 
Christum tunc induisse carnem : quando non legitur 
filium suum misisse Deus in carne ante plenitudi- 
nem temporum: deinde quatenus homo est, filium 
Dayidis esse oportet Terum ut apud Ezechielem 
legitur, similitudo hominis duntaxat fdit (Ezech. 
1, 26). Caeterum fueritne substantiale corpus, an 
forma exterior duntaxat, argutiuB disputare super- 
yacuum est, contendere yero noxium. Superest 
una quaestio, quomodo se nunc yenisBe dicat prin- 
ceps exercituB Dei, qui popnlum fidei suae commis- 
sum non deseruerat: et nuper incomparabile prae- 
sentiae suae specimen ediderat in traieotu lordanis. 
Atqui trito scripturae ubu dicitur ad nos yenire 
Deus, ubi re ipsa sentimus eius auxilium, quod re- 
motum yidetur, nisi experientia patefiat. Perinde 
igitur est, ac si operam suam ad obeunda quae in- 
stabant, certamina offerret: ac suo adyentu promit- 
teret felicem debellandi exitum. Ex adoratione 
certo oolligi non potest, an losue Christo probe 
cognito diyinum honorem exhibuerit. Yerum ro- 
ganda quid Adonai seryo suo praecipiat, imperium 
defert quod nonnisi in Deum competit. 

15. Sdve calceamenhm. Tantum quo sanotior 
sit yisio, et in signum reyerentiae et timoris exigit 
magnus angelus, ut calceos exuat losue. Idem et 
Moses sibi iniunctum fuisse refert in monte Sinai 
(Exo. 3, 5), non alia ratione, nisi quod gloriam 
Buam Dens illic manifestabat. Neque enim aliunde 
maior uni quam alteri loco sanctitaB, nisi ex pecu- 
liari dignatione. Ita lacob exclamat (Gen. 28, 17) 
locum ubi propius Deum cognoyerat, esse domum 
eius, terribilem locum et portam coeli. Ergo quod 
iubetur sanctus yir calceos sibi detrahere, hac cae- 
remonia Deus obsignat praesentiae suae fidem, et 
plus ponderis addit yisioni: non quod pedum nuditaB 
per se oenseatur in Dei oultu: sed quia eiusmodi 
Bubsidiis adiuyanda est hominum infirmitas, quo se 
meliuB ad yenerationem excitent et comparent. 
Porro sicuti Deus loca in quibus apparet, sanctificat 
Bua praesentia: ita mihi probabife est hoc elogio 
commendari praestantiam terrae Chanaan, in qua 
sibi domicilium elegerat DeuB, ut-pureilliccoleretnr. 
Unde et passim yoeatur eius requies (Ps. 95, 11 
et 132, 14). Laudatur in fine yersus obedientia 
losue, ut eiuB exemplo discat poBteritas sancte in 
ea terra pietatem colere. Ita yidetur tacita Bubesse 
comparatio, yel antithesis, quae extoUat terram 
Chanaan prae aliis regionibus. 
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OAPUT VI. 

1. lericho autem erat dausa et daudehatur prapter 
fUios Israd, non poterat quisquam egredi vel ingredi. 
2. Dixitque lehova ad losuam: Ecce tradidi vn 
manum tuam lericho, et regem eius, d virtute prae- 
stantes. 3. Circuibitis itaque urbem^ omnes viri bdla- 
tores circumdando eam semd: sic facies sex diebus. 

4. Porro septem sacerdotes ferent septem comua arie- 
tina ante arcam: die autem s^ima drcuibitis urbem 
septem vicibuSj et sacerdotes jpsi dangettt tubis. 

5. Quum vero protraxerint son^m comu arietino: 
iAi primum audieritis vocem tubae, vociferabitur uni- 
versus pc^ulus vodferatione magna, d conddet murus 
urbis sub se, popuius vero ascendd ^puisque e regione 
sua. 6. Vocavit ergo losue fUius Nun sacerdotes, et 
dixit eis: Tcttite arcam foederis, d septem sacerdotes 
acdpient septem tubas arietinas coram arca lehovae. 

7. Lixit quogue ad populum: Transite d drcuite 
urbemj d armatus quisgp/te praecedat arcam lehovae. 

8. Et fuit postquam logfimtus est losue ad poputum, 
tuierunt septem sacerdotes septem tubas aridinas, d 
transeuntes ante arcamlehovae danxerunt tubis: arca 
autem foederis lehovae sequd)atur ipsos. 9. Et (mnatus 
guisque praeceddnxt sacerdotes dangentes tubis: d qui 
cogSat agmen sequAatur arcam eundo, dangendo tubis. 

10. Populo autem praeceperat losue, dicendo: Non 
vodferabiminii nec fadetis audire vocem vestram, neque 
egredidur ex ore vestro verbum, usque ad diem quo 
dixero vcbis, vociferamini : tune vodferabiminu 

11. Circuivit Uaque arca lehovae wbem, drcumdando 
semd^ d reverd smU in castra: manseruntque mic. 

12. Bursum surrexit losue ^nane, Uderuntque sacer' 
dotes arcam lehovae. 13. Septem autem sacerdotes 
ferentes septem tubas aridinas praecedd>ant arcam 
lehovae, eundo: d dangd>ant ttAk. Armatus vero 
praeeeddHxt eos, d qui cogdnxt agnem sequdHxtur arcam 
lehovae eundo, d dangendo tubis. 14. Circuiverunt 
ergo urbem die seeundo vice alia, reversique sunt ad 
castra, sic fecerunt sex diebt^. 15. Ubi autem adve- 
nit septimus dies, stxrrexerunt simul ac ascendit au- 
rora, d drcuiverunt urbem secundum eundem morem 
septem vydbus: tantum die iUa drcuiverunt urbem 
septem vic^us. 16. S^tima autem vice quum dan- 
gerent sacerdotes tubis, dixitlost^ ad poptdum: Vod- 
feramini, tradidit lehova vobis urbem. 17. Erit autem 
urbs anafhema^ ipsa d quaecunque in ea sunt, lehovae: 
tantum Bc^Mb merdrix vivd, ^sa d quicunque fuerint 
cum ea domi: quia abscondidit nundos quos misimt4S. 
18. Verumtamen vos cavete ab anathemale, ne forte 
contingatis cdiquid de anaihemate^ toUatisque de anor 
ihemate, d ponatis castra Israd anathema, d turbdis 
ea. 19. Onme autem argentum, d aurum, d vasa 
aerea d ferrea, sanditas erunt lehovae: thesaurum 
lehovae ingredientur. 

Calviniopera. Vol. XXV. 



1. lericho erat dama. Dicitlericho foisse dau- 
sam, qaia non aperiebantur portae : sicut belli tem- 
pore custodiuntur urbes diligentius eolito. Addit 
yehementiae oausa, portas fuisse obseratas, quasi 
diceret, attentoB ad custodiam fuisse incolas, ne in- 
oauti opprimerentur. Ita eius potiundae non alia 
spes, nisi vi et manu expugnaretur, quia per insidias 
capi non potuit. Hoc ad gratiam Dei illustrandam 
yalet, quia longa et molesta obsidio fatigaBset filios 
Israel, nisi mature oblatum fuisset e coelo remedium. 
Interea pericuium erat, ne in angulum coacti inedia 
et &me consumerentur : quia in regione infesta nulla 
erat pabulandi facultas. Deus ergo ne ad urbem 
unam desideant, insolito miraculo succurrit: ac mu- 
ris qnidem eyersis ingressum illis patefecit, quo 
deinde confidentius alias urbes invaderent. Nunc 
videmus quomodo inter se cohaereant duo primi 
yersus: lericho fuisse clausam, et ita filios fsrael 
fdisse ab accessu prohibitos: Deum yero fuisse pol- 
licitumillius se expugnatorem fore: quia scilicet hoo 
modo anteyertere yoluit, ne anxia deliberatione se 
torquerent. In summa, Deus hoc tam felici facilis 
yictoriae exordio proyidet, ne in futumm animos 
despondeant. Notandus interea populi illius stupor, 
qui Dei potentiae muros suos et portas opponit, ao 
si difficilius esset pauoos asseres confringi yel dissolyi, 
quam arefieri lordanem. 

3. Circuibitis itaque. Promissio quidem per se 
ad spem yictoriae idonea et efficax, sed cui ratio 
agendi tam ludicra fidem abrogat lubet Deus uno 
oircuitu quotidie urbem lustrare usque ad septimum 
diem, quo iubet septies eos circuire, clang^ere tublB 
et yociferari: quod totum nihil aliud fuit, quam 
pneriliter ludere. Verum hoc examine probari eo- 
rum fidem operae pretium fuit: ut in re ipsa nihil 
praeter meram frustrationem cementes, aoquiescerent 
nihilominus in Dei oraculo: quo etiam oonsilio saepe 
yirtutem suam sub infirmitate ad tempus occultati 
et inanibus nugis yidetur ludere, ut eius debilitas 
tandem omni potentia fortior appareat, et stultitia 
supra omnem sapientiam refulgeat. Sio dum ratione 
sua faceesere iussa ab eius ore pendent Israelitae, 
ineptiendo longe plus proficiunt, quam si yiolento 
conatu irruptionem facerent, murosque quate£acerent 
yalidissimis et innumeris machinis. Tantum eos 
ad breye tempus stultescere oportuit, neque appetere 
nimium acumen, anxie ac subtiliter de eyentu sci- 
scitando : quia id fuisset Dei potentiae quodammodo 
yiam obstruere. Interea quanquam ludibrio esse 
potuit circularis eorum ambulatio, tandem prospero 
successu cognitum fuit, Deum nihil frustra praecipere. 
Alia etiam dubitatio et cura obrepere potuit eoram 
mentibus, si subito erumperent urbis ciyes, nuUo 
negotio dissipatum iri exercitum, quum longe dif- 
fuBUs totam urbem circumdaret, nec acie disposita 
incederet ad excipiendos insultiis. Sed hac quoque 
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ia parte quidquid sollioitudinis eos angebat, roiicere 
in Deum oportuit: quia saneta est quae in eius 
providentiam recumbit securitas. Accessit ad exer- 
cendam eorum tolerantiam repetita per septem dies 
urbis lustratio. Quid enim minus consentaneum 
quam sexies absque profectu se fatigare? lam 
quorsum silentium, nisi ut timiditatem prodendo, 
hostes ad pugnam elicerent, quibus tamen occurrere 
animus non erat? Yerum quia profani bomines 
feryenter satagendo saepe omnia miscent ac perver- 
tunt, tacendi et quiescendi yices suis iniungit DeuSi 
quo se ad exsequenda simpliciter eius iussa melius 
assuefaciant. Hoc quoque notatu dignum est, non 
depromi e sanctuario argenteas tubas, quibus clan- 
ffant sacerdotes: sed tantum cornua arietina illis 
dari. Oerte ad confidentiam longe plus yaluisset 
sacrarum tubarum sonitus: sed melius probata fuit 
eorum obedientia, dum symbolo yulgari contenti 
fuerunt. Porro ita dispositi fuerunt progressus, ut 
maior pars arcam praecederet quao per armatos 
intelligitur: sequerentur autem qui solebant impedi- 
menta comitari. Nam eorum erat curare ne postre- 
mum agmen dissiparetur. Quia nomen congregantis 
obscurum erat, reddidi quod erat apud Latinos 
magis usitatum. Quod tribui Dan has partes 

?[uiaam attribuunt fiirmum non est, quia tunc non 
uerunt pro more aliarum expeditionum dispositi. 

15. Ubi advenit sejptimus. Hic quoque yisus est 
Deus toties populum circumagendo non modo rem 
tenere suspensam, sed miseros qui frustra se fati- 
gabant, data opera ludificari. Our enim derepente 
urbem aggredi non iubet? Our in pristino silentio 
usque ad lassitudinem eos continet, neque ora ad 
yociferandum aperit? Yerum huius tolerantiae 
fiructus docet, nihil esse melius quam temporum 
articulos, et agendi opportunitates relinquere in eius 
arbitrio, neque festinatione nostra anteyertere eius 
proyidontiam, in qua nisi acquiescimus, yiam obstrui- 
mus eius yirtuti. Quum ergo tuba clangerent sa- 
eerdotes, yoluit Deus populum suo clamore succinere, 
nt hoc documento probaret» nullos impetus quos a 
86 ipsis excitant bomines sibi probari: sed in primis 
requiri zeli moderationem, cuius unica regula est, 
nec linguam, nec pedes, nec manus moyere donec 
ipse praecipiat. Oornua enim arietina eius imperium 
haud dubie repraesentarunt. 

17. Erit urbs anathema. Quanquam Deus sta- 
tuerat, populum suum non modo spoliis, et praeda 
ditare : sed etiam locare in urbibus quas non exstru- 
xerant: peculiaris tamen ratio fuit in prima urbe: 
quia aequum fuit tanquam primitias consecrari. 
Itaque tam aedificia quam suppellectilem sibi uni 
asserit, ac yetat quidquam in priyatos usus conferri. 
Potuit quidem hoc tyrocinium graye et molestum 
esse populo, ultro domos eyertere, in quibus com- 
mode habitassent, et corrumpere quae utilia fuissent 



subsidia. Sed debuit aequis animis, quia a pugna 
abstinuerat, praedam non attingere: Deoque libenter 
cedere ac remittere yictoriae praemium, cuius solo 
nutu muri urbis corruerant, et una cum illis conci- 
derant ciyium animi. Deus quidem hoc gratitudi- 
nis pignore ita contentus fuit, ut tamen populus 
mature disceret, nihil nisi ex ^ratuita eius liberali- 
tate esse suum. Eodem enim lure addictae fuissent 
aliae quoque urbes excidio, nisi quia suis babitandas 
concessit. De yoce Din breyiter id tantum nuno 
repetam ex aliis locis: dum refertur ad sacras obla- 
tiones, pro abolitione sumi hominum respectu, ut 
rebus eo modo deyotis non seous renuncient, ac si 
in nihilum essent redaetae. Id est Graecis dva^fjf»a 
yel dvd&ifAa quasi sepositum : nos lingua gallica apto 
interdictum yocamus. Hinc exhortatio, ut cayeant 
ab anathemate: quia perierat quoad homines, quod 
uni Deo erat separatum. Aliter proximo yersu 
accipitur, ne castra Israel sint in anathema, quia 
simpliciter notatur excidium, perditio, yel interitus. 
Porro yasa ex metallis fabrefacta destinayit Deus 
in usum sanctuarii, alia omnia incendio consumi yel 
aliis modis deleri iussit. 

20. Itaque vociferattis est populus postquam dan- 
xerunt tubis. Quum enim audisset pcpulus vocem 
tubarum, vociferatus est vociferatione maxima, et 
cecidit murus subtus^ tum ascendit poptdus in 
urbem quisque e regione sua, et ceperunt eam. 21. H 
perdiderunt omnia quae erant in urbcy a viro usque 
ad muUerem, a puero usque ad senem, ad bovem et 
ovem, et asinum, acie gladH. 22. Duohus autem viris 
qui exploraverant terram dixit losm: Ingredimini 
domum muiieris meretricis, et inde educiie eam, et 
quaecunque hab^, quemadmodum iurastis ei, 23. In- 
gressi itaque explmatores eduxerunt Bachdb, et pairem 
eius, et matrem eius, et fratres eius, et quaecunque 
habtbat, et totam cognationem eius eduxerunt, ae loca- 
runt extra castra Israel. 24. Urbem vero succmderunl 
igni, et quaecunque erant in ea: iomtummodo aurum, 
et argenUm, vc^a aerea et ferrea posuerunt in tite- 
sauro domus lehovae. 25. Itaque Bahab meretricem, 
et domum patris eius, et quaectmque hahebat vivere 
fecit lostie: habitavitque in medio Israel usque ad 
hunc diem, quia dbsconderat nundos quos miserat 
losue ad exphrandum lericho. 26. Adiuravit autem 
losue tempore iUo dicendo: Maiedictus vir coram le- 
hova qui surget, ut aedificet urbem istom lericho. In 
primogenito suo fundabit eam, et in minore suo staiuet 
portas eius. 27. Fuit autem lehova cum losue, et 
fama eius fuit in tota terra. 

20. Itaque vociferatus. Hio laudatur popuii 
obsequium, et simul Dei yeritas celebratur. Fidem 
suam clamore testati sunt, quia persuasi erant non 
frustra id sibi praecipi : et Deus yicissim dum passos 
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non est ipsos operam ludere, fidem yerbo suo asse- 
mit Altera nihilo inferior Tirtas, quod spreto illi- 
cito quaestu, totam praedam alacriter perdiderunt. 
Neque enim dubium, quin multis obrepserit ista 
cogitatio, quorsum Deus tantas opes perire yult? 
cur nobis invidet quae dedit in manum? cur non 
potius non exhilarat, ut materiam gratiarum actio- 
nis suppeditet? Ergo rationibus quae officium in- 
terrumpere poterant, valere iuasie, ultro abiicere 
quae in manibus eraut spolia, et urbis unius opes, 
rarae et eximiae continentiae fuit. Quod nullo ae- 
tatis et sexus discrimine tam feminas quam pueros 
infantes ac senes iam caducos et decrepitos promiscue 
trucidarunty videri posset immanis strages, nisi Dei 
iussu fuisset edita. Sed quia ipse in cuius arbitrio 
Bunt Tita et mors, iuste ad interitum destinayerat 
gentes illas, facessat omnis disceptatio. Adde quod 
iam quatuor saeculis eas tolerayerat, donec completa 
esset ipsarum iniquitas. Quis nunc de immodico 
rigore queratur, ubi Deus tam diu iudicium suum 
suspendit? Si excipiat quispiam, saltem pueros in- 
fantes adhuc immunes Aiisse a culpa, in promptu 
est solutio, quia maledicta erat ao reproba soboles, 
iusto periisse. Hoc quidem fixum manere debet, 
quod atrociter et barbara saeyitia factum esset, si 
pro sua libidine et iracundia teneros foetus cum 
matribus iugulassent Israelitae, nunc merito conferri 
piam et laude dignam strenuitatem , sanctoque zeio 
adscribi, dum exsequuntur Dei mandatum, qui terram 
Ohanaan hoc modo foedis et pridem foetidis ac 
putrefactis sordibus purgare yoluit. 

22. Dudbus autem viris. Fides quidem losue 
in seryandis promissis et integritas in hac sollicitu- 
dine apparent: yerum quia anathemati subiecta 
erat tota urbs, de exceptione unius familiae moyeri 
potest quaestio. Neque enim liberum fuit homini 
mortali, quidquam inDei sententia mutare. Yerum 
qnia de sua impunitate Bahab nonnisi spirituB in- 
fitinctu pepigerat: nihil in ea seryanda losue nisi 
oonsiderate et prudenter fecisse statuo. Adde quod 
nulla adhuc religio nuncios tenebat, antequam de 
urbis excidio pronunciatum esset Audierant quidem 
in genere, delendas esse omnes illas gentes: libera 
tamen fuit cum una muliere pactio, quae sponte a 
Buis desciyerat. Quanquam solutio longe expeditior 
postea occurret: nempe dum ex Dei praescripto 
nortati sunt Israelitae ad deditionem quoscunque 
aggrediebantur , spe yeniae proposita: illi autem 
excaecati pertinaciter abnuerunt pacem sibi oblatam, 
quia Deus omnes perdere decreyerat. Quum pu- 
blice omnes in suam perniciem fuerint obdurati: 
aequitur Rahab priyilegio fuisse exemptam, ut aliis 
pereuntibus incolumis eyaderet. Prudenter ergo 
reputayit losue, non absquo peculiari Dei gratia 
mulierem quae sponte ad ecclesiam transierat, ma- 
tnre fuisse ereptam. Dissimilis quidem patris ot 



totius familiae ratio: sed quando sponte se omnes 
abdicant a pristino statu, salntem quam ipsis stipu- 
lata erat Bahab, promptitudine obediendi confir- 
mant Porro discamus exemplo losue, quamyis 
malitiose et data opera fidem non yiolemus, non 
tamen id ad testandam probitatem sufBcere, nisi 
sedulo conemur quam dedimus fidem praestare. 
Neque enim tantum patitur Rahab a suis hospitibus 
liberari: sed mature cayet ne quid iniuriae in primo 
tumultu sustineat: et quo propensiores sint ad oCQ- 
cium, admonet interposito iureiurando ita fuisse 
pollicitos. 

23. Ingressi itaque. Haud dubie salyos esse 
Deus yoluit, quorum ita flexit animos ad amplexan- 
dam liberationem. Alioqui eam non minus superbe 
nec minore ludibrio quam duo generi Loth repu- 
diassent. Sed longe melius etiamnum iUis consuli- 
tur, dum reiecti extra castra, seyera inyitatione ad 
Buperioris yitae abnegationem yocantur. Nam si 
protinuB admissi essent, et populo indifferenter per- 
mixti, nunquam illis forte yenisset in mentem sna 
immunditieSy atque hoc modo in ea obtorpuissent. 
Nunc ubi seorsum locantur, ne ffregem sua conta- 
gione inficiant, simul incutitur pudor, qui ad seriam 
conyersionem eos soUicitet. Neque enim conyenit, 
fuisse quasi in tuto sepositos, ne quis in turba 
yiolenter contra eos insurgeret: quia summo om- 
nium fayore et gratulatione fuissent excepti: in so- 
litudine autem facilius, et quidem impune» offensi 
inissent. Pristina igitur illis immundities ante ocn- 
los fuit posita, ne poUuti temere prorumperent in 
sanctum coetum: sed potius hoc rudimento assue- 
fierent ad mutandum yitae genus. Sequitur enim 
paulo post, habitasse in medio populi: nempe quia 
inquinamentis purgati, non alio loco haberi coepe- 
runt, quam si fnissent oriundi ex genere Abrahae. 
Denique significat, ex quo professi sunt se ante 
fuisse in soraibus, promiscue cum aliis admissos. Et 
hac cooptatione Rahab insignem adepta est fidei 
suae fructum. 

26. AdiuravU autem, Ergo consecratio non 
modo in unum diem yaiere debuit, sed omnibus 
saeculis posteros commonefacore, urbem illam non 
nisi diyinitua fuisse expugnatam. Itaque ruinas et 
yastitatem loco trophaei in perpetuum monumentum 
exstare yoluit: quia noya structura instar liturae 
futura erat ad miraculum delendum. Ergo ut loci 
deformitas memoriam potentiae Dei et gratiae ad 
posteros renoyet, dira exsecratione sancit losue, ne 
quis urbem aedificet semel dirutam. OoUigimus 
autem ex hoc loco, adminiculis indigere torporem 
hominum, ne Dei beneficia obliyiscendo sepeliant. 
Ideo spectaculum in quo conspicua populo fuit Dei 
yirtus, quasi obliqua fuit ingratitudinis exprobratio. 
Imprecationis yero summa est, ut si quis aggressus 
unquam fuerit exstruere lericho, infausto et lugubri 
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eyentu sentiat, soeleratum et Defandom fuisse 
opus. Nam fundamenta iacere in primogenito tan- 
tundem valet, ac filium proiicere, ut obrutus et 
attritus lapidum mole infeliciter pereat. Sic portas 
locare in minore filio, tantundem valet ac aedificium 
moliri quod non nisi filii interitu surgat. Ita in 
sua progenie damnatur qui eo vesaniae prorumpe- 
ret. Nec yero losue ex proprio sensu hanc male- 
dictionemprotulit: sed praeco fdit coelestis vindictae. 
Quo magis prodigiosum est, repertum in populo Dei 
fuisse hominem quem formidabilis ista adiuratio 
solennibus yerbis concepta a sacrilega temeritate 
non arceret: sicuti tempore Achab exortus est Hiel 
Ciyis Bethel, qui Deum quasi ex professo hac in re 
lacessere ausus est (1. Beg. 16, 34). Yerum simul 
testatur sacra historia, non irritum fuisse oraculum, 
quod Deus pronunciayerat in manu losue: quia in 
Abiram primogenito noyam lericho fundayit, et in 
Segub filio minore erexit portas eius: ut in sobolis 
suae exitio agnosceret, quid sit inyito et repugnante 
Deo quidquam tentare. 



OAPUT m 

1. Transgressi autem sunt transgressione fiUi 
Israd in anathemate, quia Achan filius C?ianni fiiii 
Zabdi^ fiia Zerah de tribu lehuda abstidit de anor 
themate: et aecensa est excandescentia cantra filios Israd. 
2. Parro misit losue viros e lericho contra Ai, quae 
erat iuxta Bethaven ad orientem Beiheh et hquutus 
est cum iUis dicendo: Ascendite et explorate terram. 
Ascenderunt itaque viri, et exploraverunt Ai. 3. Qui 
reversi ad losuam, dixerunt ei: Ne ascendat totus 
populus: circiter duo miUia virorum aut circiter tria 
mUlia virorum ascendant, et percutient Ai. 4. Ascenr 
derunt ergo iUue e poptdo fere tria mfflia virorum, et 
fugerunt coram viris Ai. 5. Percusseruntque ex eis 
circiter triginta et sex viros, et persequuti sunt eos a 
porta usque ad Sebarim, et percusserunt eos in de^ 
scensu: atque ita Uquefaclum est cor pojpuU fuitque 
velut agua. 6. Porro losue seidit vestimenta sua, 
proeiditque in faciem suam in terram coram arca 
lehovae usque ad vesperam, ipse et seniores Israel, 
et posuerunt ptOverem super caput suum. 7. Dixitque 
losue: Ah, ah: Dominator lehova, ut quid traduxisti 
populum hunc trans lordanem, ut traderes nos in 
manum Amorrhaei qui perdat nos? Atque utinam 
libuisset ncbis manere in deserto trans lordanem! 
8. Domine quid dicam postquam vertit Israel cer- 
vicem coram immids suis? 9. Audientque Chana- 
naeus et omnes incolae terrae, et vertent se contra nos, 
disperdentque nomen nostrum e terra: quid vero facies 
nomini tuo magno? 



1. Transgressi sunt. Refertur unius hominis 
crimen, et quidem clandestinum, cuius culpa in to- 
tum populum transscribitur: neque id modo, sed in 
plures insontes simul reiicitur poena. Atqui mi- 
nime consentaneum yidetur, priyato et occulto sce- 
lere totum populum, qui conscius non erat, dam- 
nari. Bespondeo, non esse noyum, ut in totum 
corpus redundet unius membri peccatum. Si ratio 
nos lateret, satis superque nobis esse debet, trans- 
gressionem imputari fiiiis Israel, dum ad unum 
hominem noxa restringitur. Yerum quia ut pluri- 
mum contingity conniyendo etiam non malos alere 
fratrum peccata, pars culpae merito reiicitur in eos 
omnes, quos dissimulatio societate implicat. Hac 
ratione Paulus Gorinthiis omnibus exprobrat priya- 
tum unius hominis flagitium, et in eorum fiEUitum 
inyehitur, quod tanta ignominia foedati adhuc glo- 
riari audeant (1. Cor. 5, 4 sq.). Yerum hic excipere 
promptum est, furtum omnes latuisse: ideoque non 
esse locum proyerbio, eum perpetrare crimen, qui 
dum impedire potest, nihilominus fieri patitur. 
Fateor certe, non liquere cur toti populo imputetur 
priyatum crimen, nisi <}uod forte non satis diligenter 
ante animadyerterant m maleficia: unde fieri potuit, 
ut hic miser audacior fuerit ad peccandum. Et 
certe furtim obrepunt ac puUuIant malae herbae 
fructusque noxios producunt, nisi cito reyulsae 
fuerint. Quanquam ratio cur Deus totum populum 
reum faciat occulti furti, altior est ac magis reoon- 
dita: quia magis insolito documento yoluit in poste- 
rum admonitos, unius scelere posse omnes fieri reos, 
quo diligentius ad cayenda yitia attenderent. Nihil 
ergo melius, quam suspensas tenere nostras mentes, 
donec libri aperiantur, ubi clare patebunt quae nunc 
nostra caligine obtenebrantur Dei iudicia. Sufficiat 
nobis, priyata labe infectum fuisse totum populum: 
quia sic pronunciayit summus ludex, coram quo 
nunc obmutescere, sicuti ad eius tribunal semel nos 
sisti oportet Befertur ex qua stirpe fuerit proge- 
nitus Achan, augendae et quasi propagandae igno- 
miniae causa: ac si diceretur, fiamiliae suae et totius 
gentis fuisse probrum. Nam scriptor historiae ad 
tribum usque luda ascendit. Quo docemur, ubi 
quispiam ex nostris turpiter et scelerate se gerit, 
quooammodo in eius persona yerecundiae notam 
nobis inuri, ut humiliemur, non quod propinquis 
omnibus scelerati hominis insultare aequum sit: sed 
ut diiigentius incumbant omnes consanguinei ad 
mutuas correctiones : deinde yel suam oonniyentiam, 
yel propria delicta puniri agnoscant. lam scandali 
maior obiecta fuit occasio ad omnes turbandos, quod 
in tribu luda, quae flos et decus erat totius gentis, 
deprehensum fuit tale fEu^inus. Et certe adnurabili 
Dei consilio factum est, ut resideret in illa tribu 
praerogatiya, quae spem futuri regni foyeret. Atqui 
ubi inter principia decus hoc ob unius hominis oulpam 
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deformitaie foedatum est, non parum infirmas mentes 
ea res tnrbare potuit. Yerum severa correctione 
deletum fuit quod alioqui conceptum erat scandalum. 
Unde coUigimus, ubi improbis maledicendi occasio 
data est, nullum toUendis ecciesiae probris aptius 
esse remedium, quam si in peccata grayiter animad- 
versum fuerit. 

2. 'Porro mt^ losue. Explorare situm urbis, 
et acceesus omnes oonsiderare prudentiae fuit: ne 
temere per ignota loca se proiiciendo, insidiis cir- 
oumyenirentur. Sed quum necesse esset paulo post 
totis copiis longius progredi : exiguam manum prae- 
mittere urbis expugnandae causa, non yidetur niisse 
solertiae militaris. Itaque mirum non fuisset, subita 
eruptione terreri et fugari duo vel tria millia ho- 
minum. Et certe multitudini utiie erat, yiginti aut 
triginta millia ad pabulandum huc et illuc spargi. 
Adde quod in strage edenda, quamyis iuffulum 
sponte praeberent omnes^ satis fuit negotii ad &ti- 
gandos paucos homines. Quod ergo repulsa sunt 
tria millia yel circiter, iusta fuit securitatis ac de- 
sidiae merces. Yerum paucitatem non fuisse in 
causa cur dissiparentur, spiritus sanctus pronunciat, 
ut damni culpa illic minime quaerenda sit. Potius 
£aotunl est arcano Dei consilio, quum signum irae 
stiae ostendere yellet, ut tamen in exiguo numero 
id fieret minore iactura. Et certe rarum dementiae 
specimen fuit, populum leniter et sine magna dade 
castigando, expergefMere, ut malo statim remedium 
quaereret. Forte etiam non ausi fuissent ciyes Ai 
impetum facere in Israelitas, si iusto exercitu urbem 
aggressi forent. Yiam itaque patefecit Deus suo 
indicio: quod tamen ita mitigayit, ut tantum dete- 
geret occultum crimen, quo alioqui tanquam lenta 
tabe consumptus fuisset populus. Quanquam autem 
mirum non foit, prostemi Israelitas qui iniquo looo 
pugnabant in descensu: palam tamen apparuit, metu 
et dofeotione animi^ antequam manus consererent» 
fuisse yictos: quia terga yertendo, ex loco superiore 
in acdiyem yallem ooBserunt Quod probrose yero 
contempti fuerint ab hostibus, ex confidentia et 
strenuitate patet, quod indtato cursu fugientes per- 

SBequi non dubitayerunt yersus castra. Accessit tre- 
idatio in castris, quae omnium corda liquefedt 
^ateor quidem fuisse timendi oausam, quia hactenus 
quasi ludendo tot yictorias adepti, se turpiter suc- 
oubuisse cemebant. Maffis autem nos conturbant 
res insolitae. Yerum coelesti magis terrore fuerunt 
perculd, quam morte triginta hominum et trium 
millium fuga. 

6. Torro losuit scidit. Quanq|uam dadis yel 
ignominiae acceptae oausam alio reiioere promptum 
erat: ddnde animosum ducem minime decebat tan- 
topere deiici triginta hominibus amissis: praesertim 
quum auctis in centuplum copiis hostes ab itinere 
adhuc lassoB frangere non difficile esset: non abs 



re tamen moerore oppressus animum prope despon- 
det. Neque enim cogitationem illam, quae yictos 
sustentat ac recreat, dubios esse bellorum eyentus, 
admittere patiebatur Dei promissio, semper fore 
yictores. Quoniam ergo spei non respondet Bucces- 
Bus, quod yerum erat, statuit: non alia de causa 
infelidter pugnasse, nisi quod destituti essent pro- 
misso Dei auxilio. Ergo tam ipse quam seniores 
non tantum tristitiae et dolori se tradunt : sed sus- 
cipiunt solennem luctum, ut in rebus maxime afflictis 
fieri solet, scindendo yestes, et pulverem super capita 
spargendo. Etsi autem ritus iste incredulu quoque 
usitatUB fuit ad testandum dolorem, specialis tamen 
fuit ratio piis et Dei cultoribus, ut iram dus suppli- 
citer deprecarentur. Ideo in yestium scissura et aliis 
oontinebatur poenitentiae profesdo: quod etiam colli- 
gitur ex annexa precatione: quae tamen partim ex 
fide et sincero pietatiB afiectu, partim ex immodica 
perturbatione mixta est. Quod ad Deum recta se 
conyertunt, et agnoscunt in manu eius, qua inflic- 
tum fuit yulnus, paratam esse medicinam, ex fide 
manat: doloris tamen exoessu abrepti metas trans- 
siliunt. Hinc expostulandi libertas, hinc praeposte- 
mm yotum: Utmam libuisset manere in desertol 
Neque yero noyum est, ubi sancto zelo ad Deum 
quaerendum adspirant piae mentes, lucem fidei ob- 
nubilari affectuum yehementia et impetu. Hoc 
autem modo yitiarentur omnes preoes, nisi Deus 
pro immensa indulgentia ignosoeret, ac maculis abs- 
tersis, eas tanquam puras susdperet. Et tamen 
quum ita libere expostulando reiiciant curas in Deum, 
simplidtas haec hcet yenia indigeat, gratior lonffe 
est quam ficta hypocritarum modestia, qui sedmo 
ne qua yox oonfidentiae teBtis erumpat ae cohi- 
bendo, intus contumacia turgent ac crepant. Exddit 
a moderatione losue, ubi cum Deo litigat, quod 
populum eduxerit e deserto: ad maiorem yero in- 
temperiem proeilit, ubi turbulentum yotum Dd 
promisdoni decretoque opponit: Utinam e deserto 
nunquam exiissemusl Atqui id erat Dei foedus 
abrogare. Sed quia propodtum erat tueri atque 
asserere Dei ffloriam, excusata fuit yehemratia, 
quae merito alioqui Deum proyocasset. flinc do- 
cemur, sanctos, dum ad rectum scopum contendunt, 
saepe impingere et labi: idque in precibuB quoque 
interdum contingere, ubi maxime fidei puritatem et 
compositum ob^ientiae affectum lucere decebat. 
Porro losue de gloria Dei praecipue fuisse sollidtum 
ex proximo yersu patet, ubi eius patrocinium quasi 
dbi iniunctum susdpit. Quid dicam, inquit, ubi 
obieotum fuerit, populum terga yertisse? Ac merito 
conqueritur, nihil sibi esse quod respondeat: quia 
Deus testem eum ac praeconem suae gratiae crea- 
yerat, unde perpetuuB yictoriamm tenor erat spe- 
randus. Quum ergo magnifice Dei potentiam pro 
munere sibi diyinitus mandato extulisset, contrario 
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eyentu eum turpiter obmutescere necesse fuit 
YidemuB itaque nuUa re magis torqueri, quam 
Tocationis suae dedecore: non ut suae exietimationi 
oonsulat, sed ne periditetur Dei yeritaB ooram 
mundo. Denique, quia nonnisi Dei iussu populum 
adduxerat in terram Cbanaan, eum in adyerso 
eyentu autorem compellat et yindicem: ac sidiceret, 
quando in bas angustias abs te coniectus sum^ ut 
firustrator yideri poBsim: tuum est occurrere, et 
mibi Buggerere defensionis materiam. 

9. Audientque. Froponit alterum metum, quia 
yicini omnes qui yel malis subacti yel miraculiB 
expayefacti quiescebant, Bumpta confidentia repente 
impetum facient contra populum. Fuit autem id 
probabile, sicuti Dei potentia eos fregerat et reddi- 
derat attonitos, ita audacter descenBuroB in proelium, 
simulatque desiiBsent Deum sibi infestum sentire. 
Ergo periculum futuri temporis Deo obiicit nisi 
mature prospiciat, quia bac occasione arrepta 
Cbananaei, qui baotenus torpore constricti iacebant, 
ultro insilient, et populum exanimem aggressi facile 
delebunt. Caeterum ex dausula patet, non simpli- 
oiter commendare populi salutem, sed in primis 
Batagere, ut salya Deo maneat nominis sui dignitas, 
nec subiaceat impiorum petulantiae: quod futurum 
erat^ si eiectuB fuisset populus ab haereditate totieB 
promisBa. Nota est Dei yox quae refertur in cantico 
Mosis (Deut. 32, 27): Animus esset eos perdere 
nisi timerem bostium superbiam: ne forte dicant: 
Exoelsa est manuB nostra: leboya baec omnia non 
fecit. Quod ergo Deus se bumanitus pronunciat 
yeritum fuisae nunc cayendum esse losue dicit ne 
clade populi eousque insolescant bostcB, ut triumpbos 
agant de ipso Deo. 

10. Tunc dixU lehava ad losuam: Surge: Ut 
guid tu ita procidis super faoiem tuam? 11. PeccavU 
larad, atque adeo transgressi sunt pactum meum quod 
praecepi iUis, atque etiam tiderunt de amthemaie, 
atque etiam furati sunt, atque etiam mentiti, atque 
etiam repostierunt in vasa sua. 12. Itaque non po- 
tuerunt fiUi Israel stare coram inimicis suis : cervicem 
vertent coram inimicis suis^ quia sunt in anafhema, 
non perseverabo esse vobiscum, nisi deleatis anathema 
e medio vestri. 13. Surge, sandifica popuium, et 
dicas: Sanctificaie vos in crastinum: sic enim dicit 
lehova Deus Israd: Anathema est in medio tui Israei: 
non poteris stare coram inimicis tuis, donec absttUe- 
ritis anaihema e medio vestri. 14 Accedetis ergo 
mane per tribus vestras, et tribus quam deprehendet 
lehova accedet per familias , et familia quam depre- 
hendet lehova accedet per domos: et domus quam de- 
prehendet lehova accedet per viros. 15. Qeei atUem 
deprehenst^ fuerit tn anaihemate, comburetur igni, ipse, 
et omnia quae eius sunt: quod transgressus fuerit 
pactum lehovae, et quod fecerit nefas in Israel. 



16. Surrexit itaque losue mane^ et accedere feeit Israd 
per tribus suas, et deprehensa est trtbus luda, 

17. Tunc appiicuit cognatianes luda, et deprehendit 
cognationem Zari, appUcuU deinde famUiam Zari per 
viros, et deprehensa est famUia Zabdi, 18. Et applAr 
cuit domum eius per viros , et deprehensus est Adwi 
filius Charmi, fUii Zahdi, fUii ^a, de tribu luda. 

10. Tunc dixit. Non reprebendit Deus simpli- 
citer, quod losue bumi proBtratus defleyerit dadem 
popuii: quando baec ratio fiiit impetrandae yeniae, 
suppliciter procidere coram eo, sed quod intempe* 
ranter se moerori dediderit. Quanquam obiurgatio 
ad fiiturum magis quam ad praeteritum tempus 
referri debet: quia iubet facere lugendi finem, ac 
si diceret, satiB superque iacuisBe prostratum, tol- 
lendam esBe desidiamy quia alio remedio sit opus. 
Sed prius ostensa mali causa, rationem eius toUendi 
praescribit Infaustum ergo praelii eyentum fuiBse 
admonet, quia scelere populi offensus, eius defen- 
sionem abiecerit. Diximus ante, cur priyati sacri- 
le^ poenam in omnes transscribat : quia etei suo et 
aliorum iudido rei non tenebantur, iudicium tamen 
Dei quo in eandem simul coniecti sunt damnationom, 
occultas babuit rationes, de quibuB etsi forte liceat 
sobrie sciBcitari, curioeius tamen peryestigare fas 
non est. Rarum tamen dementiae exemplum, quod 
damnationem ore tenus ad omnes extendens, non 
nisi in unam domum, quae piaculo foedata erat, 
animadyertit. Quae sequuntur ad crimen exagge- 
randum yalent: atque ideo particula D3 non absque 
yebementia toties repetitur: quia alioqui extenuaB- 
sent criminis atrocitatem. Ergo ubi dicit, etiam 
transgressoB esse pactum, significat non leyiter deli- 
quisBe. Ac pactum nominat probibitionem quam 
yidimus: quia mutua stipulatione adbibita, ut suae 
essent primitiae, totius terrae spolia Israelitis per- 
miserat. Itaque non intdligit pactum generaley sed 
inanatbemate se fraudatum esseconqueritur: quem- 
admodum continuo post explicandi causa subiidt, 
etiam de anatbemate tuliase: idque non absqne sa^ 
crilegio, dum fiirati sunt quod sibi yendicayerat. 
Mentiendi yerbum pro frustrari spem conceptam 
accipitur, yel pro fallere, ut paBsim. Extremum 
est, quod tametsi primo intuitn leye multi ducerent, 
non tamen abs re ponitur tanquam sceleris cumulus, 
quod in eornm yasis reoonditum sit anatbema. Nam 
certe lucri cupiditas interdum eoB soUicitat qni 
aUoqui non prorsus sunt improbi: in occultatione 
yero et custodia magis se prodit obstinatio, nbi 
maleficu autor nuUa poenitentia tangitur. Froximo 
yersu nomen anatbematis sumitur diyerBO sensu 
pro exsecratione: quia propter aurum subreptum 
maledicti erant fiUi Israel, et prope exitio deyotL 

13. Surge, sanctifica popukm. Quanquam yer- 
bum np latius patet: quia tamen de expiando po- 
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polo agitur, non dubito quin Bolennem sanctifioandi 
ritum praeBcribat. Itaque non satis meo iudicio 
exprimunt Bcriptoris mentem qui generaliter vertunt 
praeparare. Quin potius quia sistendi quodammodo 
erant in Dei conspectum, ne illuc immundi prodi- 
renty lustratione opus fuit. Notanda autem quoad 
losue sanctifioandi ratio, quod scilicet purgationem 
legalem populo indicit. Etsi autem oaeremonia per 
se ieyis fuisset momenti, plnrimum tamen yaluit ad 
expergefaciendum rudem populum. Externa enim 
oblatio eoB adducere debuit ad spiritualem mundi- 
tiem. Continentia yero a rebus alioqui licitis eos 
admonuit, summam et exquisitam puritatem ab iUis 
requiri. Fraedicitur autem iUis quid futurum sit, 
quo diligentius se quisque examinet. Imo gradatim 
proeedit Deus, ac si inducias ad resipiscendum dare 
yellet. Neque enim aiia excogitari potest ratio cur 
a tribu ad familias, et tandem ad unum hominem 
desoenderit. Unde cognoscitur prodiffiosus stupor 
Achan, qui pudore forte yiotus impudentiam suam 
duplicat: dum se audacter ingerens, illudere Deo 
non dubitat. Cur enim ubi se deprehensum 
yidet, non sponte ocourrit, et fatetur crimen, sed 
pertinaciter exspectat dum inyitus trahatur? Yerum 
haec iusta est eorum merces, qui se diabolo excae- 
candos tradunt. lam ubi in damnatione suae tribus, 
deinde fGuniliae palam agnoyit non tantum urgeri 
se et constringi Dei manu: quomodo tunc saltem 
non prosiliit ut yoluntaria deditione snppliciter yin- 
dictam deprecaretur? Apparet ergo mentem eius 
et sensus omnes fuisse a diabolo fascinatos postqnam 
in scelere obdumerat. Etsi autem non omnia ma- 
leficia in lucem Deus protrahit eodem modo, neo 
sortis iaotu semper utitur: hoc tamen exemplo do- 
ouit, nihil tam occultum esse quod suo tempore non 
retegat. Forma quidem manifestationis erit diyersa, 
yerum quisque pro se cogitet, quae fugiunt totius 
mundi notitiam minime esse Deo abscondita, et in 
eius arbitrio esse, palam facere. Etsi enim pecca- 
tum yelut sopitum iaceat, pro foribus tamen cubat 
et miserum hominem obsidet, donec oppresserit. 

19. Tmc diocUIosue odAchan: fiii fm, da nmc 
gloriam lehovae Deo Israel^ et ede ei cmfessionem^ 
atque indica mihi quid feceriSj ne abscandas a me. 
20. Bespondit Achan ad losuam^ et aii: Vere ergo 
peccavi lehovae Deo Israd, et sic et sic feci. 21. Vvii 
ifnter spdia paUium Baiylonicum hcmmj et ducentos 
sidos argenteos, et ligtdam awream unam, cuius pondus 
erai quinquaginta sichrum, quae concupivi et abstuU: 
et ecce dbscotidita sunt in terra, in medio tabemactdi 
mei, et argentum st^btus. 22. Misit itaque losue 
nuncios qui cucurrerunt ad tdbemaoukm: ecce abscondi- 
tum erat in tabemaculo eiuSy et argenium stA eo. 
23. Acceperuntque ea e medio tabemaculij et attuiemnt 
ea ad losuam et ad omnes fiUos Israety statueruntque 



coram lehova. 24. ToUens igUur losue Aehan fiUum 
Zera^ et argentum, et paUium, et ligulam auream, et 
filios eius, et fiUas eius, et boves eius, et asinos eius, 
et pecudes eius, et tabemacuium eius, et omnia quae 
erant eius, simulque universus Israd cum eo adduxe- 
runt in vaUem Achor. 25. Dixit losue: Cur turbasti 
nos? Turbet te lehova hodie, et obruerunt eum uni- 
versus Israd lapidibus, cambusseruntque eos igni 
postquam lapidaverunt eos lapidibus. 26. Et statue- 
mnt super eum acervum lapidum magnum usque in 
hunc diem, et aversus est lehova ab ira excande^entiae 
suae: ideo vocarunt nomen hci Ulius vaUem Ajchor 
usqi4e in hunc diem. 

19. Tunc dixit losue. Etsi sorte duntaxat, quae 
fortuito cadere yidetur, illaqueatus tenetur Achan: 
quia tamen pronunciayit Deus, quisnam esset autor 
oriminis se quasi digito ostensurum, non dubitanter 
interrogat losue: sed rem compertam fateri iubet. 
Probabile quidem est, tritam fuisse adiurationis 
formam 'sicnti apud loannem (loan. 9, 24) scribae 
et sacerdotes caecum cui reddiderat Christus ooulos 
adiurant iisdem yerbis, ut de miraculo respondeati 
Specialis tamen fiiit ratio, cur Achan hortatus fue- 
rit losue ad dandam gloriam Deo, quia inficiando 
yel tergiyersando fidem illius decreto abrogasset. 
Bes enim iam sorte erat definita. Simpliciter ergo 
losue ipsum Dei sententiae subsoribere iubet, ne 
frustra litigando scelns augeat. Filium neque iro- 
nioe neque simulate nominat: sed yere testatur ac 
sincere patemo se esse erga cum afiectu, quem iam 
morti destinayerat. Quo exemplo docentur iudices, 
dum scelera puniunt sic temperare suum rigorem, 
ne exuant humanitatis affectum: et mrsum ita 
misericordes esse, ne dissoluti sint ac remissi. 
Denique ita sint patres eorum quos damnant, ne 
mansuetudine moUescat seyeritas. Multi blanditiis 
miseros demulcent, fingendo se yelle ignoscere: 
elicita autem oonfessione caraifioi repente tradunt, 
qui falso impunitatem sperayerant. losue autem 
reum ad Dei tribunal citasse contentus, inani yeniae 
spe eum minime demulcet. Ita demum liberior est 
ad ferendam quae a Deo dictata est sententiam. 

20. Eespondit Achan. Quia iam attonitus erat 
non subterfugit, neque crimen extenuat, neque ad 
obscurandum coiores inducit: quin potius ingenne 
rem totam explicat. Itaque ad extorquendam con- 
fessionem plus yaluit sacram Dei nomen quam tor- 
menta quaelibet Neque tamen certum poenitentiae 
indicium fuit eiusmodi simplicitas: sed tanquam 
payore exanimatus aperte prodidit quod libenter 
texisset. Nec yero noyum est, postquam aliquamdiu 
elabi tentarunt reprobi, atque etiam in suis yitiis 
obtorpuemnt, repente fieri yoluntarios suos testes, 
non quod sponte eo descendant, sed quia Deus 
inyitos trahit, et quodammodo agit praecipites. 
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Quanqnam multorum hypocriBin qui suis ambagibus 
olaram luoem obnubilant, damnabit tam aperta re- 
Bponsio. Emphatioa enim loquutio est, hoc et illud 
feoi: quae signifioat distinote et ordine singulas rei 
ffOBtae partes fhisBe ezpositas. Neo yero tantum 
faoinuB agnosoit, sed omissa defensione ao omni 
praetextu reiecto, se ipsum in qualitate quoque ipsa 
oondemnat. Peocayi, inquit, quod non diceret nisi 
sacrilegii conBcius: unde apparet errorem yel inco- 
gitantiam non obtendere. 

22. Misit Uaque losue. Quanquam noyum non 
est, currendo et properando nunoios suum obse- 
quium probare: festinatio tamen cuius nunc fit 
mentio, ostendit trepide omnes fuisse intentos, ut 
quam citissime piaculum e medio tollerent. Ergo 
quia eos angebat ao cruciabat seyera iila denun- 
oiatio: Non ero yobiscum donec purgati sitis ab 
anathemate : ideo non tantum ad exsequenda losue 
mandata, sed multo magis ad Deum plaoandum 
oeleriter currunt Porro ex rebus furto^) abiatis: 
ubi ante oculos productae sunt, satis superque pate- 
focta foit ignominiae et oladis acceptae oausa. 
Dictum fuerat, ideo terga yertisse hostibus, quia 
anathemate polluti destituerentur solitoDei auxilio: 
nunc ex conspectu rei furtiyae colligere promptum 
est, Deum merito illis fuisse infestum. Inde etiam 
admoniti fuerunt quanti fooeret Deus sibi totius 
terrae Ohanaan primitias illibatas offerri, ne sua 
liberalitas unquam ex ipsorum memoria interdderet. 
8imnl didicerunt, quum in oooultiBsimos quosque 
reoessus penetret Dei oognitio, frustra ad eluden- 
dum eius iudicium integmnenta captari. 

24 ToUens itague losue. Duas ob causas extra 
castra edudtur: ne labem ac pollutionem ex oaede 
contrahant (sicuti Deus semper in legitimis quoque 
poenis manere yoluit aliquod humanitatis yesti^um) 
deinde ne quod inquinamentum in populo resideat 
Primo igitur extra castra poenam sontibus infiigere 
solenne fuit, quo magis a fundendo sanguine abhor- 
rerent. Sed nunc membrum putridum a corpore 
resectum fuit, et castra sordibus expiata. Ac exem- 

!>lum memorabile fuisse agnoscimus, quod nomen 
000 impositum fuit 8i quem conturbat yel offen- 
dit poenae atrocitas: semper eo redire conyenit, 
quamyis a Dei iudiciis ratio nostra dissideat, piae 
tamen modestiae et sobrietatis fraeno cohibendam 
esse audaoiam ne improbemus quidquid nobis non 
plaoet. Durum quidem, immane et barbarum yide- 
tur, teneros pueros qui extra culpam erant, ad cru- 
dele supplicium rapi, nt lapidentnr et exurantur. 
Quod in bruta animalia eodem modo saeyitum est, 
non ita mirum : quia ut creata snnt hominum causa, 
merito suos dominos sequuntur. Ergo quidquid 
possedit Achan una cum ipso periit tanquam accessio. 

1) PriHeeps mdU: forte. 



Yerum pueros ob crimen patris lapidari et comburi, 
immitis fuit yindiota. Atque hic poenam de scele- 
ribus parentum palam filiis Deus infiigit, oontra 
quam per Ezechielem pronunciet. Yerum quomodo 
neminem perdat insontem, et reiiciat tamon seelera 
patrum in filios breyiter explicuiy ubi narratum 
fuit de communi urbis excidio et promiscua aeta- 
tum strage. Qui tunc gladio consumpti sunt in- 
fantes et paryuli, ideo tanquam indigne oocisos 
deflemus, quia nnlla eorum culpa apparet Yerum 
si reputamus quanto altius penetret Dei cognitio 
quam mentis nostrae intelligentia» potius acquiesoimus 
eius deoretOy quam nostra temeritate yesanaque 
Buperbia nos efferendo, in praeoipitium ruamus. 
Oerte inconsiderato odio correptus non fuit ut inhu- 
maniter filios Achan oooideret. Nam quum esaent 
figmentum et opus manuum eixiB, simul insculpta 
in eorum oame erat circumcisio, minime &llax 
adoptionis symbolum, eos tamen morti addioit. 
Quid nobis hic reliquum nisi ut infirmitatis nostrae 
consoii, inoomprehensibili eius consilio oedamus. 
Fieri potest, ut mors illis ad medioinam profnerit 
Quod si reprobi erant, non potuit immatura esse 
eorum damnatio. Adde quod yitam quam dedit, 
potest Deus quoties yiaum est^ non magis morbo 
quam alio quolibet modo auferre. Disoerpet fera 
bestia infimtem ao laniabit. Alterum yirulento 
morsu serpens exstinguet. Oadet unus in aquam, 
alter in ignem, alium nutrix suffocabit, alium oon- 
teret lapis. Imo nonnullis antequam luoem aspi- 
ciant uterus est sepulcrum. Nullas ex tot mor* 
tibus nisi Dei arbitrio accidere certum est Quis 
tamen propterea audebit litem oontra eum moyere? 
Quod si quis eo usqne insaniat, quid profioiet? 
Tenendum quidem est, nuUos eius mandato perire, 
nisi quos morti destinayerat Oaetemm ex quo 
recensentur eius boyes, aaini, et oyes, oolligimus 
fuiBse satis locupletem: ut penuria eum ad soelus 
non impulerit In quo se prodidit inexplebilis eius 
cupiditas, quod res ftirtiyas non ad UBum sed ad 
luxuriam appetiyerit 

25. DtxU losue. Yidetur nimis dura esse in- 
sultatio: ao si propositum eBset miserum hominem, 
quem ad patientiam hortari debuerat, prope ad 
furorem adigere. Yerum mihi dubium non est 
quin populi causa ita loquutus sit, ut omnibus utilo 
esset exemplum. Ita statuo, noluisse Achan despe- 
ratione obruere: sedineius persona ostendere, quam 
graye sit crimen, ecolesiam Dei turbare. Quan- 
quam fieri potest, ut homo superbus conquestos 
fnerit non aoceptam esse suam satisfactionem, qua 
se probe defunctum putabat, ideoque losue oorri- 
gendae yel firangendae eius contumaoiae causa 
asperius inyeotus sit Nam et interrogatio snbin- 
dicat illum expostidasse: et ubi Deum iudioem ap- 
pellat, yidetur compescere hominem praefractum. 



Digitized by 



Google 



481 



COMMENTABIDS IN lOSUE CAP. Vin. 



482 



Quod totos populus lapides proieoit, factum est in 
ai^um detestationifl, ac si testatum facerent, ab eo 
onmine quod ulciscebantur, ae fuisae remotos et 
adhuc abhorrere. Congeries lapidum partim ad 
posteros monumentum f^t, partim eo spectavit, ne 
si locus eeset yacuus, quispiam inde ycI per impru- 
dentiam particulas auri Yel argenti legeret. Quam- 
yis enim prius iuBaisset Deus aurum sibi offerri, 
noluit tamen furto pollui suum sanctuarium. 



CAPUT vin. 

1. DixUque lehava ad loatum: Ne tmeas^ nee 
formides^ sume tecum omnem papulum bellicosum et 
mrge, ascende in Ai. Vide^ dedi in manu tua re- 
gem Ai, ac populAAm eu^, urbem eiius, et terram eius. 
2. Faciesque Ai, et regi eius, quemadmodum fedsti 
lericho et regi eius: tamen spolia eius, et animdlia 
eius praeddbimini vobis. CoUoca autem- insidias u/rbi 
a tergo eius. 3. Surrexit itaque losue, et omnis 
poptdus bdlicosus, ut ascenderent in Ai, et degU losue 
triginta miJUa virorum fortium robore^ miMque eos 
nocte. 4. Ac praecepU eis dicendo: Attendite vos, 
insididbimini urbi a tergo eius^ nec removeatis vos 
db ea procul, sed estote omms vos parati. 5. Et ego 
et omnis populm qui mecum est accedemus ad urbem: 
guum autem egredientur in occursum nostrum, sicut 
prius, fugiemus ante eos: 6. lunc egredientur post 
nos, donec av^mus eos ab urbe: diceifU enim: Fu- 
giunt ante nos, ut prius, et fugiemus ante eos. 7. Vos 
autem surgetis ex insidiis, et expettetis habitatores 
ttfbis, tradftque eam lehova Deus vester in manu 
vestra. 8. Quum cq?eritis urbem^ succendeHs eam 
igni^ secundim sermonem lehovae facietis. Videte, 
praecq^i vobis. 9. Misit itaque eos losue, et per- 
rexerunt ad insidias, manseruntque inter Beihel et 
Ai, db occidente Ai. Mansit autem losue nocte 
Ula in medio populi. 10. Postea surrexit losue summo 
ma/ne, recensuUque populum atque ascendit ipse et 
seniores Israd antepqpulum versus Ai. 11. Omnis- 
que pop^ilMS beHicosu^, qui erat cwm eo ascenderunt 
a appropinquarunt, venerwntque e regione urUs, et 
eastrameMi aunt db aquHone Ai. Vcdlis autem erat 
inter ipsum et Ai. 12. Tulitque praelerea cvrciter 
quinque mUHa virorum, quos locavit in insidiis inter 
Bdhel et Ai ab ocddente urbi. 13. Et propius acr 
cessit populus tota castra quae erant c3) aquHone 
urbi, et insidiae eius db ooddente ipsi urbi, perrexit- 
que losue nocte iUa in medium vdUis. 14. Porro 
guum videret rex Ai, festinaoerunt et mane surrexerunt, 
atgue egressi sunt hommes wrbis in oceursum Israel 
oA prodium, ipse et universus populus eius ad tem- 
pus constituium ante campestria: neseiAat autem 
quod insidiae sibi essent a tergo urbis. 15. Et pro- 
fligaU smt losue, et universus Israd ante eos, et 
Calvini opera. Vol XXV. 



fugerunt per viam deserti. 16. Et congregati sunt 
totus popidus qui in urbe erat, ut persequeretur eos. 
M persequulti swni loswm^ abstractique sunt ab urbe. 
17. Neque remansit quisquam ex Ai et JBethel, qui non 
egressus sit post Israel, et reliquerunt urbem apertam, et 
persequuti sunt Israelem. 18. Dmf autem lehova ad 
losucm: Eleva hastam quae est in manu tua contra Ai^ 
quia in manu tua ddbo eam. Et elevavit losue hastam 
quae erat in manu stM contra urbem. 19. Tum insidiae 
surrexeruntrepenie e loco suo, et cucurrerunt quum de- 
vasset manum suam, veneruntque ad urbemjet ceperuni 
eam et festinarunt urbem succendere igni. ^. Vertentes 
autem sese viri Ai viderunt, et ecce ascendebat fumus 
urbis in coelum, neque erant eis spatia ad fugien- 
dum huc et iUuc. Popidus autem qui fugerat in de^ 
serUm, verstis est contra persequentes. 21. losue 
itaque et universus Israd ubi viderunt quod insidiae 
cepissent urbem, ascendissetque fumus urbis, reversi 
sunt, et percusserunt viros Ai. 22. Itti praeterea 
egressi s%mt ex urbe in occursum eorum, fueruntque 
Isradi in medio, isti hinc, et illi inde. Et percusserunt 
eos, donec nemo romaneret ds superstes et evasor. 
23. Segem quoque Ai ceperunt vivum, et stiterunt 
eum coram losue. 24. Quum autem finem fecisset 
Israd caedendi omnes hdbitatores Ai in deserto quo 
persequuti fuerant eos, et cecidissent omnes ipsi ade 
gladii donec consumerentur , reversus est universus 
Israel ad Ai, et percusserunt eam ade gladii. 
25. Fuitque numerus omnium qui ceciderunt die iUa 
a viro usque ad nndierem circUer duodecim mHUa, 
omnes viri Ai. 26. Porro losue non reduxit mamm 
suam, quam devaverat ad lanceam, donec interficeret 
omnes hdbitatores Ai. 27. Tantum animdUa et spo* 
Ua urbis eius sibi praedati sunt filii Israd secundum 
sermonem lehovae, quem praeceperat ipsi Josue. 

28. Succendit igitur losue Ai, et posuit eam acer- 
vum sempitemum vastitatem usque ad hanc diem. 

29. Begem vero Ai suspendit in Ugno usque ad tem- 
pus vespertinum, quumque ocoubuisset sd, praecepit 
losue et deposuerunt cadaver eius e ligno, et proiece- 
runt iUud ad introitum portae ubis, et statuerunt super 
iHud acervum lapidum grandem usque ad hunc diem. 

1. Dixitque lehova. Magnopere interfuit tam 
losue quam populo novum animum facere, ut 
confidenter ad impetendam urbem Ai se accinge- 
rent, a qua nuper cum iactura et maiori dedecore 
fuerant repulsi. Deus ergo, ut intrepide hanc ez- 
peditionem suBcipiant, promittit se urbem illis da« 
turum. Eodem consilio et ratione astu potius quam 
aperto marte pugnare, hostes eztra elicere, et insi- 
dias in loco occulto statui iubet, quae incautos cir- 
cumveniant. Nullius enim prope negotii fuisset, 
pauca millia ingenti multitudine obrui, si urbem 
repente et ez inopinato aggressi essent Verum 
quia ante yidimus, liquefaota fuisse omnium corda, 

31 
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eorum infirmitati coDsaluit Deus ne plus iniunge- 
ret oneris, quam eesent ferendo, donec a nimio pa- 
vore recreati, mandata eius alacrius capesserent. 
Terum quidem est, UBum nunc fuisse eorum indu- 
stria, partim ne semper miraculis inluarent, ao se 
dederent ienayiae, partim ut in diversis et inaequa- 
libus agendi modis nihilominus semper agnoscerent 
eandem eius potentiam. Sed haec specialis ratio 
minime omittenda: quia nondum recreati erant ex 
terrore, vix potuisse ad apertum confiictum trahi, 
nisi tanquam subsidium addita esset fallendi soler- 
tia. Quanquam primum gradum obtinet promissio, 
Ne timeas: quia tradidi eam in manus tuas: quae 
tametsi verbo tenus ad losue dirigitur, communiter 
tamen ad totum populum pertinet: quia maxime 
necesse fuit, omnes ad unum, solnta anxietate, nova 
fiducia instrui. Porro quod urbem iubet exuri 
siouti lericho, videtur id concedere populi dolori, 
ut dedecoris memoria hao vindicta aboleatur: quo 
tamen libentius expeditionem susdpiant, spolia illis 
relinquit in praemium victoriae. 

13. Surrexit losue. Probabile non est, omnes 
e castris fiiisse excitos: sed exeroitum fuisse con- 
feotum ex ea multitudine, quae magis ad bellandum 
asBuefacta erat. Gopiosum certe fuisse exercitum 
inde iqiparet, quod quinque millia ad insidias ab- 
legat. Etsi enim videntur initio trigintaquinque 
millia numerari, ex oontextu tamen liquet, non 
fnisse tantum numerum. Quin potius coniieio, tri- 
ginta millia eum duxisse, quae palam pugnarent: 
quinque autem millia peculiariter fuisse seposita ad 
insidias. Quod mature losue partes sibi iniunctas 
exsequitur, et mane iter arripit, quantopere efficax 
fberit Dei promissio, ex tanta festinatione perspi- 
eitur. Nisi enim metu soluti fuissent omnium animi, 
nunquam tam promptos ad obsequium reperisset. 
Yidetur quidem parum prudenter tantam turbam 
dimittere, quae oocultis itineribus ad locnm insidiis 
aptum perveniat. Nam ut optime compositis agmi- 
nibns taciti pergerent, solo tamen pedum motu 
strepitum excitari neceese fuit. lam si quis dicat, 
neminem illis ftdsse obvium, quia omnes regionis 
incolae desertis a^s in urbem confugerant: certe 
paulo post narrabitur, antequam proxime urbem 
accederent Israelitae, eorum adventum cognitum 
ftiisse a rege Ai: quod vix absque speculatoribus 
fieri potuit. lam ut demus neminem in agris 
occurrisse: praeterire tamen difficile fuit, et noctu 
insidias locare in loco opportuno, illicque considere, 
quin aliquo se indicio proderent. Quod ad consi- 
lium losue, quamvis minore turba neeotium posse 
confici prospiceret, coactus tan(ien videtur recenti 
adhuc populi trepidatione diligentius cavere, ne quid 
tentaret cum periculo. Nam si pauci ab exercitu 
dimissi essent, forte refugissent provinciam, qua in 
discrimen coniiciebantur. Dous interea plus quam 



clementer populo suo indulget, cui hostes tam 
facile vincendos tradit. Mirificus vero fiftvor in eo 
praesertim apparet, quod omnes excaecat, ne quid- 
quam de insidiis subolfaciant. Nec vero dubito, 
ubi dicitur eos nescivisse, quin scriptor historiae 
rarum et insolitum Dei beneficium commendet, 
quia triginta millia quae losue comitabantur, deinde 
quinque alia quasi umbra manus suae protexerit, 
ut omnes hostes laterent. lam ubi quinque miUium 
fit mentio, non ita interpretor, quasi novas insi- 
dias submiserit losue, ac si muititudo iam nimia 
non sufficeret: sed nunc demum ostendit quomodo 
triginta quinque quae armaverat hominum miilia 
distribuerit. Quorsum enim tantae multitudini tam 
exiguum subsidium? lam idem locus designatur 
qui ante, ubi subsistere iussi sunt; quod in duas 
turmas non quadraret 

15. Et prafligati rnnt losue. Alterum strata- 

?ema, quod fuffam simulando hostes procul abstra- 
unt, ne sit iUis deinde in urbem receptns, quia 
ante fla^ravit incendio, quam suspicarentur quidquam 
sibi msdi a tergo metuendum esse. Dum ergo Israe- 
litas quasi victos persequitur rex Ai, pars exeroitus, 
quae versus Bethel latebat, satis habuit temporis 
ad oapiendam urbem, ut sero a^noscerent cives 
prorsus se periisse. Nam qnum lam ante repulsi 
passim trucidarentur, conspeota urbis flamma despe- 
ratione fraoti sunt, et undique circumventi, ne quis 
eff^ugeret. Quod hic quaerunt nonnulli, dolone et 
per insidias liceat hostes opprimere, ex orassa im- 
peritia nascitur. Oertum enim est non feriendo 
solum geri beila, sed eos oenseri optimos duces, qm 
arte et consilio pollent magis quam impetu: deinde 
ut quisque longo usu faotus est veterator, ita opti- 
mum esse militem. Ergo si legitimum sit belium, 
extra controversiam est, oonsuetis vinoendi artibos 
patefiGKstam esse viam: modo ne vel paotis indudis, 
vel alio modo fidem datam fallamus. 

17. Nec remansit quisquam. Liquebit ex oon- 
textu, deprehensos fuisse aliquos in urbe et occi- 
sos: ideoque tenendum est, non omnes absqoe 
exceptione eruptionem fecisse, ut senes quoque et 
feminae et imbellis turba se in campos proieoerint: 
sed sensus est, nihil ad custodiendam urbem relic^ 
tum fuisse praesidii. Idem et de Bethel pronun- 
ciat, unde coniicere promptum est, Bethel, quia 
exiguum erat oppidulum, militasse sub alieno 
ductu. Hinc factum est, ut propria urbe quam 
tueri non poterant, relicta et deserta, omnes suas 
vires obtulerint regi Ai, ouius forte tributarii eraot 
Porro an ad regem Ai profecti sint ante adventam 
populi israeUtici, ut coniunotis copiis pugnarent, 
incertum est. Probabilis tamen conieotura eet, 
quia pares non erant ad resistendum, ex oomimoto 
in urbem munitam et magis populosam venisse. 
Certe non aliter putarunt se fore salvos, quam si 
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sab nmbra yioinae orbis qoae longe exceUebat oon- 
seryarentur. 

18. Dixit atUem lehova. Dooet hio loous, vel 
rara urbis munitione, vel audaoia ciTium, Tel tre- 
pidatione populi israelitioi redditam fuisse diffioilem 
yiotoriam: quia Deus hastae elevatione se urbis 
fore expugnatorem promittit. Porro in re indubia 
superTaouum foisset symbolum. SoUioitos ergo et 
perplexos fuisse animos oportet, quando Deus 
fiduoiae TOxiUum manu losue attoUit ne &tisoant 
Quanquam paulo post notatur diTorsus flnis, ubi 
dioitnr, insidias hoo modo fuisse exoitas, et ouour- 
risse. Quod si iUud surgendi signum fuit, non 
conToniet, in hasta oetensam ftiisse Tiotrioem Dei 
potentiam, quae dubitationem omnibus eximeret 
Yerum quia non exprimitur, miUtibus ad insidias 
disposids oausam ex^undi fuisse, quod hastam Ti- 
derint, fieri potest, ut sponte progressi sint, Tel 
quia opportunum erat tempus, toI quia olamor et 
strepitus admonuit iam oommissum esse proeUum. 
Nec Tero credibUe est, longo spatio interposito oon- 
speotam ab Ulis fuisse hastam: praesertim quia lo- 
sne in Talle substiterat Ad haeo, si dioamus eleTi^ 
tionem hastae, quae aUo speotabat, iUis quoque 
profuisse, ut magis animarentur, in eo nihil erit 
absurdi. Hoo quidem fixum manere debet, solenni 
tessera certiores de feUci proeUi OTontu fui^e 
redditos: deinde non aUud fuisse losue oonsilium, 
quam suos ex Dei mandato ineitare. Sequitur enim 
twdem, losue non retraxisse manum nisi urbe 
capta, hostibus ubique deletis, belloque iUo profli- 
gato. Unde apparet, in medio conflictu gestasse 
quasi insigne triumphi, ne de sucoessu Israelitae 
ambigerent. QuamTis enim eos iuberet manus 
eonserere, et armis fortiter uti, simul tamen olare 
denunoiabat eos iam Ticisse. Etsi Toro seriem rei 
gestae nonnihU obscurat, quod bis idem repetitur: 
summa tamen satis Uquet: filios Israel retrooeesisse 
metum fingendo, nec ante initium pugnandi esse 
fiEietum quam ciTOS Ai a reditu et urbis suae defen- 
sione exclusi essent: postquam Tero confligere 
coeperant duo exercitus, alios surrexisse ex insidiis : 
tantamque fdisse festinationem, ut flamma ex incendio 
emmperet, quum terga Terterunt hostes: unde 
comicere licuit, urbem ab IsraeUtis teneri: sed prae- 
dpoam stragem fuisse editam» ubi in occursum prodie- 
runt qui in urbe erant: quia tunc undique deprehensi 
nihil amplius remorae attulerunt toI resistendo, vel 
fugiendo. Ergo desperatione exanimes, et simul in 
angustiaB redacti passim caesi fuerunt Quod autem 
suUicitur non ante editam fuisse in urbe stragem^ 
quam roTorsi sunt qui fuffam simulaTorant, ita in- 
terpretor, ooniunctis Tiribus irrupisse, ut coUecta 
praeda occiderent quiounque adhuc erant residui. 
Bi quis excipiat, quum proeUum committeretur, 
fuisse exustam: respondeo, ignem quidem fuisse 



suppositum, ut cognoBceret uterque exercituSi Israe- 
Utas ea potiri: sed non fuisse consumptam incen- 
dio. Neque enim momento tempons praedam 
rapere et abigere promptum fuit, imo Tasa et bo- 
nam copiam suppellectilis extra eflerre: absurdum 
Toro fuisset, quae Deus spoUa concesserat, ultro 
perdere. Yidemus ergo primum ignem, delendae 
totius urbis oausa non fuisse accensnm, sed quia 
pars urbis flagrabat, indioium fnisse expugnationis : 
quanquam absque sanguine et sudore per apertas 
portas IsraeUtae inffressi snnt Idque paulo post 
confirmatur, dum a^cribitur inoendium ipsi losue: 
non tantum quia eius ductu urbs fuit exusta, sed 
quia reTersus a proeUo funditus diruendam curaTit: 
sicuti mox additur, posuisse in acerTum lapidum, 
ut perpetua esset Tastitas. 

25. Fmtque ntmerus. Sensus non est, omnes 
qui occisi sunt fuisse inooias Ai: sed quicunque 
illic habitabant (uisse occisos, ut ne unus quidem 
effugerit. Ante enim Tisum fuit, ciTOS Bethel 
simul fuisse permixtos: neque postea fiet eius urbis 
mentio: unde eUcitur probabiUs conieotura, reUcto 
oppido parum munito, in locum tutiorem se contu- 
lisse, quem sperabant fiacUe posse defendi. SimpU- 
oiter ergo Torba sonant, omnes qui egressi erant, 
et qui in urbe reperti sunt, ad unum fuisse inter- 
fectos. Quanquam si cui magis placet, numerum 
hunc restringi ad senes, aegrotos, puerody et mu- 
Ueres, quorum strages intra muros fuit edita) non 
contendam. Si tamen reputamus, urbi non adeo 
amplae neo populosae ooniunctum fuisse oppidulum, 
magis probaoUeest, qui in aoie ceciderunt, simul 
oomprehendi. 

26. lostte non reduxU. Quia bastam toUendo 
signum et tesseram bene sperandi quasi e ooelo 
dabat, non ante destitit in eius intuitu defixos 
retinere suorum animos, quam urbe potiti essent 
Qua perseTorantia satis probaTit, quam ab ambi- 
tione remotus foret: tantum abest ut quidquam 
Tanae ostentationis prae se tulerit Ferinde enim 
fuit, ac si ducis munere se abdicans totam Tictoriae 
laudem in Deum transscriberet. Quam robustus 
esset beUator, ex aliis locis patet Nunc ergo 
Ubenter defunctus esset miUtaribus offlciis: idque 
ad existimationem ac gloriam fuisset longe aptius. 
Atqui tanquam manu ad hastam alligata^ tantum 
hortatur suos miUtes, ut in Deum solum respi- 
oiant, cui resignat proelii successum. Caeterum 
ita feriando plus profecit quam si magnos hostium 
aoerTOS hinc inde manu prostrasset, simulque 
eiuB otium qualibet agUitate laudabilius fuit 

29. Be^em Ai. Quanquam Tidetur in regem 
fuisse aspenor, ut populi odia expleret: mihi tamen 
dubium non est, quin fideUter exsequi studuerit 
Dei iudicium. Solent quidem Tictores regibus captis 
parcere, quia aliquid Tenerationis trahere Bocum 

31* 
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Tidetur eoram dignitas: voram intor gontos illas 
alia ftiit rognm conditio, in quibns praocipno 
ostondore yoluit Dous quantopere dotostaretur qnae 
tamdiu toloravorat scolora. Nam qnum omnos oxi- 
tio essont addicti, morito in ipsis capitibns a qui- 
buB intorituB causa manabat, soyerior ot atrocior 
apparuit Doi yindicta. Addo quod inflicta regibus 
ignominiay yulgus magis probrosnm reddidit, no 
importnna misoricordia populus ad omnos delendos 
segnior foret vel romiseior. Et Deus consnlto ro- 
gem yiyum tradidit in manum losue, qno insignior 
essot atquo ad exemplum notabilis eius poona. Si 
promiscue cum aliis occubnisset in conflictu, ab hac 
poculiari infamia fuissot oxemptus. Nuno post mor- 
tem quoque in oius cadayer animadvertit Deus. 
Imo postquam sus^ensus fnit, proiicitnr ad portam 
urbis, ubi o solio ludicia exorcuerat, et monumen- 
tum erigitnr ad postoros continuandi dedecoris 
causa. Inseritur tamen sepultura: ut sciamus nihil 
fhisse gestum tumultuoso impetu, quia diligenter 
sorvayit losuo quod Moses in loge praesoripsorat: 
(Deut 21, 23) nompe nt qui in patibulis suspensi 
erant, ante solis occasum toUerontnr, quia exsecrabilo 
est eiusmodi spectaculum. Et certo quum mortnos 
sub terra reoondere humanum sit, laniandos feris 

f)roiicere yel ayibus, immane est. Ergo ne popu- 
us ad barbariem assuefieret, Deus maleficos ita 
snspendi permisit, ne plus uno dio penderont inso- 
pulti. Quo autem ad officium, quod alioqui fkcilo 
nogleotnm fuisset, magis attonderet populus, pro- 
nunciat Moses maledictum esso quisquis pendet in 
ligno; ao si dicoret, torram iUo mortis genore 
oontaminari, nisi statim o medio tollatur offendi- 
oulum. 

30. Tunc aedificavit losue aUare lehavae Deo 
Israd tn monte Ebal: 31. Quemadmodum praece* 
perat Moses servus lehovae filiis Israd: sicut scrip- 
tum est in libro legis Mosis (Exo. 20, 25. Deut. 
27. 5), altare ex lapidibus integris, super quos non 
levaverant ferrum: et immolaverunt super iUud hdto- 
eausta lehovae, et sacrificaverunt hostias prosperi- 
tatum. 32. Scripsit quoque ibi tn lapidibus repe- 
titam legem Mosis^ quam scripsU coram fiiiis 
Israd. 33. Universus autem l^ael, et seniores 
eitis, et praefecti, et iudices eius stabant hinc et 
inde ad arcam coram sacerdotibus Levitis portan" 
tibus arcam foederis lehovae, tam peregrinus quam 
indigena: dimidia pars eius contra montem Gari- 
ein, et dimidia pars eius contra montem Eboi: que- 
madmodum praeceperat Moses servus lehovae^ ut 
benediceret pqpulo Israd primum. 34. Et posthaec 
legit omnia verba legis, benedidionem et matedictio- 
nem, secundum id totum quod soriptum est in libro 
legis. 35. Non fuit quidguam ex omnibus quae 
praecepetat Moses quod non legerit losue coram uni- 



verso coetu Israd, et muUeribus, etparvulis, et pere- 
grinis versantibus in medio ipsorum. 

30. Tunc aedificavit. Hoc sibi i>rimum oxtra- 
ordinarium saorificium offerri Dons in torra Cha- 
naan yoluerat, quo tostata fioret populi gratitudo, 
ot solenni ritu terra inciperet consoGrari. Neqno 
enim ante libero ot in proprio solo id fieri potnit, 
donoo regio aliqna vaona contigissot. Duo antem 
simul mandayorat Dens (Deut. 27, 2. sq.): nt in 
monto Ebal altare oxstraerent: deindo nt lapidos 
duos statueront ac linerent oalco, in quibus legem 
doscriboront , ut in transitu quibuslibet eius leodo 
esset exposita. ntrumque nunc logimns fidoliter 
fuisso praostitum. Tertium praeoeptnm orat de 
recitandis benodictionibus ot malediotionibns: quod 
etiam losuo non minoro diligentia oxsequutns est. 
Nuno ut ab altari incipiam, didtur secundum Dei 
mandatum fuisso compositum ex lapidibns impolitis. 
Intogri enim lapides snpor quos ferrnm non asoen- 
dit, yooantur radoa nidloque artificio formati. Hoo 
de altari ouins nunc fit mentio, spooialiter traditnr 
Donteronomii 27. Yerum idom in genere de aliis 
omnibns ante proditum fuorat. In ratione frnstra 
allegoriam fSEtbricant interpretes, manum et indns- 
triam hominum prohiberi, quia simnl atque afib- 
rimus nostra commenta, yitiatnr Doi oultus. Yore 
quidem hoc ot scite dicitur, sed extra locnm, quia 
non aliud fnit Deo propositum, quam yetare per- 
petua altaria. Soimus onim hano fnisse rite saori- 
ficandi legem, nt unum omnibus OBBOt altare tom 
ad foyondum inter eos oonsensum, tum ut omnibus 
corraptolis obyiam iretur, ne qna obreporet adyen- 
titia snporstitio, denique ut religio una et simplox 
maneret; quia ex altarium yarietate procliyis futtsei 
lapsus ad disoordiam. Ita distraotus fuisset popn- 
lus, et dissipata sinoera piotas. lam yero looum 
eligere non fuit in arbitrio populi: sed Deus id sibi 
passim apud Mosen yendicat. Ergo oxeroitia pie- 
tatis restringit ad eum locum, ubi posuerit momo- 
riam sui nominis. Porro quia non statim patefiacta 
fuit Dei yolnntas, nec locus dosignatus, ne interea 
cultus eius cossaret, pormissum fiiit ubi aroa sta- 
tionem haberet, altare statuere: sod ex indigeeta 
lapidum congerie, yel ex oospitibus, ut ossot tem- 
porarium duntaxat Notent lectores, optionem datam 
fuisse populo ut faceret ex lapidibns asperis, ne 
forma yenerationem afferret, yel ex terra quae sponte 
deflueret. In summa, hoc ad commendationem 
perpetui altaris yaluit, ex quo montem Sion ele- 
git Deus. Quamobrem dicitur in Psalmo (122, 1 
sq.): Laotatus snm qnia stabunt pedes oostri in 
atriis tuis lorusalem. Quae alii paeifica yertnnt, 
ego non abs re saorificia prosperitatum: quia yel 
ad petondos felioes sncoossus offerebantur, yel ad 
gratias agendas, et nomen hebraionm non male 
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oonTenit: ut plenius apud Mosen reperient leo- 
tores. 

32. Scripsit quoque «n lapidibm. Diversa fuit 
lapidum de quibus nuno agitur ratio, in quibus 
Toluit Deus semper exstare legis suae monumentum, 
ut tanquam oppositis claustris munita esset pura 
religio contra superstitiones Aegypti. Itaque calce 
illiti erant, quo magis essent conspicui, et distino- 
tior lectio soripturae. Eorum vero sententiae liben- 
ter subscribo, qui per legem repetitam intelligunt 
exemplar desoriptum: quod vulgus copiam yel du- 
plum nominat. Quanquam mihi credibile non est, 
totum Yolumen illio fuisse exaratum: nec yero la- 
pides quamlibet magni tam prolixos sermones 
oapere poterant Itaque legis nomine summam et 
sanctiones notari existimo: unde palam factum 
esty etiam exteris qui terram ingrediebantur, 
quisnam Deus illic coleretur: et sublata fuit erro- 
tIb excusatio, dum lex non in libro reoonditay 
sed omnium oculis patefacta fait. Denique quam- 
yis muti essent sacerdotes, ciare lapides ipsi loquuti 
sunt. 

33. Universt^ autem. Tertium specimen obe- 
dientiae, quod omnes tribus Israel locayit losue in 
monte Garizin et in monte Ebal, ut sems ordini- 
bus inter se responderent. Sic enim dispositae 
erant, ut sex tenerent montem Ebal, totidem e 
regione starent in monte Ghurizin. Leyitae autem 
medium spatium oocupabant oum aroa foederis, 
ut Deus undique a suo populo circumdaretur. 
Dicitur yero losue stetisse ut benediceret populo 
primum: nempe quia Dei oonsilium fuit, populum 
suayiter et amabili comitate ad se allicere. Etsi 
enim Moses, quo perstringat populi contumaciam, 
maledictiones tantum commemorat: certum est 
tamen fuisse quasi accidentales: quia genuina haec 
fuit ratio ut benedictiones ad obsequium flecterent 
parum alioqui morigeros. Yerum ubi nibil profuit 
tam humana inyitatio, additae sunt maledictiones 
in noyum subsidium et remedium. Deus amplam 
mercedem poUicitus fuerat seryis suis qui legi 
obedirent. Rursum propositis maledictionibus trans- 
gressores terruerat. Nunc coguntur singuli eius 
iudicio paiam subscribere dum ad singulas senten- 
tias respondent, Amen. Hoc enim modo non so- 
lum audiunt se damnari ore Dei, sed tanquam 
missi ab eo praecones quae ipsos maneat poena 
denunoiant. Similis promulgatio facta erat in planitie 
Moab ultra lordanem: sed nuno sanctius adstrin- 
guntur, et agnoscunt qua lege habitaturi sint in 
terra Chanaan. Accessit non leye pondus, quod 
paryuli quoque adhibiti sunt testes. 



CAPUT IX. 

1. Quum autem audissent amnes reges qui erant 
trans lordanem in montey et in planitie, et in toto 
tractu maris magni e regione lAbani, Hitthaeus, 
Amorrhaeus, Chananaeus, Pherisaeus, Hivaeus, et 
lebusaeus: 2. Congregaverunt se pariter ad pug- 
na/ndum cum losue et Israd uno consensu. 3. HoMr 
tatores vero Gibeon audientes quod fecerat losue urhi 
lericho et Ai, 4. Egerunt e^m ipsi caUide. Nam 
abierunt, et finxerunt se legatos esse, et tuierunt saccos 
vetustos in suis asinis, et utres vini vetustos^ et rup- 
tos ac cdligatos, 5. Et calceamenta vetusta, et re- 
sarta in pedibtis suis, et vestes vett^tas super se, et 
totus panis viatici eorum aridus ac mucidus. 6. Per- 
rexerunt ergo ad losue in castra in GUgal: dixe- 
runtque ei et viris Israel: E terra longinqua veni- 
mus, itaque nunc percutite nobiscum foedus. 7. Tunc 
responderunt viri Israd ad Hivaeum: Forte in medio 
mei tu habitas, et quomodo percutiam tecum foedus? 

8. At iUi dixertmt ad losuam: Servi tui sumus. 
Quibus ait losua. Quinam estis? et unde venisiis? 

9. Besponderunt ei: E terra longinqu^ valde vene- 
runt servi iui tn nomine lehovae Dei tui. Audivi- 
mus enim famam eius, et quaecunque fedt in Aegypto. 

10. Quaecunque item fedt duobus regibus Aemorrhaei 
qui erant trans lordanem, Sehon regi Hesebon, et Og 
regi Bascm in Astarofh. 11. Dixeru/ntque nobis se- 
niores nostri, et omnes habitatores terrae nostrae: 
ToUite in manu vestra escam pro itinere, et ite in 
occursum eorum, ac dieite iUis: Servi vestri sumus, et 
nunc percutite nobiscum foedus. 12. Iste est panis 
noster, cdUdum pro viatico paravimus e domibus nos- 
tris quo die egressi sumus ut veniremus ad vos^ nunc 
autem aruit, et siccus est. 13. Et isti stmt utres 
vini, quos impleveramus novos, et ecce rupti sunt. 
Et ista vestimenta nostra, et cdlceamenta nostra vetus- 
tate ottrUa sunt ob longum iter. 14 Sumpserunt 
ergo viri de viatico eorum, et os lehovae non interro- 
gaverunt. 15. Et fedt cum eis losue pacem, et 
percussit cum eis foedus quod sineret eos vivere^ iura- 
verunt^e eis principes congregationis. 

1. Quum audissent. Quando reges istos minime 
ab initio latuit populi adyentus, certum est diyini- 
tus seouritate yel potius socordia inebriatas fuisse 
eorum mentes, ne facta conspiratione protinus 
occurrerent. Fuit enim nimii stuporis, non ante 
sibi prospicere, quam dum clade duarum urbium 
yiolenter excitati sunt e suo yeterno. Nam quia 
oommune erat bellum, quaedam yoluntaria fuit 
deditio, nuUum yicinis subsidium mittere, imo non 
habere paratum exercitum, qui pro earum defen- 
sione yalidam impressionem fkceret. Yerum hoo 
modp pepercit Deus suorum infirmitati, quibus 
coniunctae tot gentium yires non parum formidinis 
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attulissent. Certum ergo est, earum desidia et 
torpore Israelitas factos fuisse expeditiores. 8pa- 
tium enim datum interea fuit, quo se ipsos ooliige- 
rent: et qui boUb hostium nominibus fuissent tur- 
bati, ad eos excipiendos se per otium oomparant. 
Ita quamvis reprobi nihil non moliri cupiant ad 
perdendam ecclesiam : Deus tamen ut nocendi facul- 
tatem adimat, dissipat et pervertit eorum consilia: 
imo spiritum vindemiat. Ab altera parte se prodit 
fnriosa eorum audacia, quod manifesto miraculo 
non flectuntur, quo minus inexpugnabili Dei 
potentiae se tanquam rabidae belluae opponant. 
Fama ad eoe allata fuit de expngnatione urbis lericho. 
An hominum consilio vel industria? an conatu? 
an machinis eversa fuerat? Imo sponte muri cor- 
ruerant. Qua igitur fiducia ad arma contra ooelum 
suscipienda conspirant? 

3. HabUatores vero Gibeon. Soli habitatores 
Gibeon repudiato bellandi consilio, ad fraudem 
animos applicant, ut praetextu longae distantiae 
pacem impetrent. Porro odiosum erat apud vici- 
nos id tentare: quia id erat quodammodo fiekcere 
discessionem, ianuam aperire Israelitis, vires socio- 
rum diminuere. Etsi autem reprehensione digna 
fuit stulta credulitas losue et procemm, quibus 
nuila religio fuit, re nondum comperta inconsiderate 
pacisci: I)eus tamen qui educere solet lucem e 
tenebris, id vertit suis in bonum: quia reiaxatio 
illis data fuit, ut in solo pacato consisterent Becte 
quidem et prudenter Gibeonitae, dum sibi quidvis 
potius ferendum statuunt, quam frustra resistendo, 
magis Deum in se provocare. Sed frande et illi- 
citis artibus circumvenire quos cupiunt habere pro- 
pitios, non minus absurdum et ridiculum, quam 
rationi et aequitati adversum fuit. Quae enim potuit 
esse foederis stabilitas, quod nonnisi crassa fraude 
Bubnixum erat? Se alienigenas ex regione procui 
dissita venisse simulant. Cum laryis ergo pacis- 
citur losue: nec quidquam obligationis contrahit, 
nisi secundum eorum verba. Ita calliditas qua se 
insinuabant, nihil prodesse debuit. Verum ut 
maior adhuc vigebat inter homines integritas: satis 
illis fuit vel errore extortum iusiurandum: quod 
certo persuasi erant populum Israel non violaturum. 
Quod dicitur, ipsos etiam egisse callide, perperam 
referunt ad stratagema, quo usus fuerat losue in 
fallendis civibus Ai: nec minus inscite alii trahunt 
ad tempus laoob, cuius filii Levi et Simeon frau- 
dulenter oppresserant Sichimitas. Atqui potius subest 
antithesis inter hostilem apparatum regum, et 
occultam vafritiem qua ipsi adorti sunt losue. 
Postquam ergo dictum fuit alios coniurasse ut simul 
descenderent in apertam certamen: subiicitur Gi- 
beonitarum dolus: ideoque sensus est, negotium 
oblatum fiiisse ipsi losue non tantum a professis 
hostibus, qui se ad pugnandum congregaverant: 



sed a callida unius gentis simulatione. Quaeritur 
tamen quorsum tam anxie laboraverint in re mi- 
nime necessaria. Yidebimus enim alibi, iussos 
fuisse Israelitas omnibus pacem offerre, quo 
deinde iustum et legitimum belium indicerent. 
Sed quia passim vulgatum erat, eos sedem habita- 
tionis quaerere in terra Chanaan (quod assequi non 
poterant nisi profligatis incolis) oonstituunt Gibeo- 
nitae non aliter ad misericordiam posse flecti quam 
ialiacia delusos: quia nunquam sponte et scientes 
passi fuissent quam invaserant terram ab aliis 
occupari. Imo quia praeceptum de omnibus per- 
dendis innotuerat, haec necessitas eos ad astutiam 
compulit, quia spes omnis salutis impetrandae 
adempta erat. Et hao etiam ratione paulo post 
fraudem necessitate expressam deprecantur. Exo- 
ritur tamen hio quaestio : quia mox excipiunt Israe- 
litae sibi non esse liberum pacisci cum gentibus 
Chanaan, sed omnes sibi esse exterminandas. 
Haec certe duo inter se discrepant: ad deditionem 
hortari: neque supplices et voluntarios admittere. 
Yerum quamvis Deus pro more et usu consueto 
iura belli servari voluerit, atque ita sub conditione 
pacem offerri si modo cederent: tentari duntaxat vo- 
luit gentium illarum animos: ut propria obstinatione 
aocerserent sibi exitium; populo autem israelitico 
denunciatum erat, ut funditus eas perderet: hinc 
merito sumitur haec sententia, non posse tolerari 
qui in terra Chanaan habitant, quibuscum foedus 
percutere nefiBus erat Ac utmmque diserte postea 
exprimetur, omnes pertinaciter beiium gessisse, 
quia Dei sententia fuerat, ut indurarentur oorda 
eorum et perirent. Unde colligere liouit, servari 
non posse qui morti addicti erant. Si quis obiioiat, 
Gibeonitas, quum pacem ultro appeterent, fuisse 
iffitur exemptos, respondeo: Israelitas non expen- 
iere in praesentia solennem illum ritum, qui effectu 
carebat: sed promissionem solam cum mandato Dei 
arripere. Ita fit ut nullam spem residuam faciant: 
quia simpliciter et praecise mandatum fuerat ut 
omnibus ad unum interfectis, terram purgarent, et 
suocederent in locum mortuorum. 

6. Perrexertifd ergo. Dixi summo iure evani- 
dum et irritum fuisse eiusmodi foedus. Qnid enim 
dum fiunt voti compotes adipiscuntur, nisi nt saivi 
sint si ex remota et longinqua orbi splaga venerint? 
Et quo saepius idem mendaoium inculcant, pactio- 
nem magis ac magis abrogant dolo elioitam, quando 
nonnisi in haeo verba concipitur, ne quid moieetiae 
afferant Israelitae populo alieno et prooul dissito: 
praesertim quum omnes incolas terrae Chanaan 
nominatim excludant Israelitae. Nullum igitur ex 
fraude pretium obtingere illis debuit. Nihilo etiam 
magis eos iuvat, quod fallaci nominis Dei praetextu 
obnubilant mentem losue. Obtendunt se venisse 
in nomine Dei: ac si profiterentur se Deo dare 
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gloriam: et quidem Deo Israelis: ubi subest tacita 
superstitionum qnibus assueti erant reiectio. Nam 
si verum est, miraoulorum quae in Aegypto edita 
erant fama permotos yenisse, summam potentiam 
concedunt Deo Israelis licet incognito. 

14. StmpsertMi ergo vvri. Insipida sunt com- 
menta^ gustasse panem ut ex sapore coUigerent^ 
an yetustate esset rancidus: vel epulo foedus oon- 
firmasse. Potius enim, meo iudicio, perstringitur 
nimia credulitas, quod leviter aoquieTerint &bu- 
losae narrationi, et dum attenti sunt ad solum 
panem, non reputayerint figmentum illud colore 
destitui. Et certe nisi hebetati fuissent eorum 
sensus, multa statim occurrissent ad refutandos 
Gibeonitas. Sed quia interdum contingit, acutis- 
simos oculos inani speotaculo perstringi: grayius 
damnatur eorum error, quod sciscitati non sunt 
quid Deo placeret. In promptu erat remedium, si 
nihil aggressi essent nisi praeeunte oraculo. Res 
yero digna erat de qua sedulo inquirerent. Signum 
ergo crassae incuriae fuit, quum praesto adesset 
sacerdos qui per Unm et Thumim responsum a 
Deo peteret, de re obsoura inconsiderate decemerey 
ao si nullum consilium suppeteret. Quo minus 
excusabilis fuit eorum temeritas oum tam supino 
gratiae Dei neglectu coniuncta. 

16. Tost tres atUem dies a foedere cum iUis 
inito atidierunty quod prqpinqui essent ipsis, et tn 
medio ipsarum habitarent. 17. Profectique sunt fUii 
Isradj et venerunt ad urbes ipsorum die teriio. Uf1)es 
autem eorum erant Gxbeon, Chephirat, Beerothf Oiriat' 
iearim. 18. Et non percusserunt eos filii Israd, eo 
guod iurassent eis principes congregatianis per leho' 
vam Beum Israel: et murmuravit tota congregatio 
eontra principes. 19. Tunc dixerunt omnes principes 
ad totam congregationem: Nos iuravimus eisper leho- 
vam Deum Israd, ideo nunc non possumus attingere 
eos. 20. Roc faciemus eis, servabimus eos vivos, ne 
sit cantra nos ira propter iusiurcmdum guod iuravi- 
mus eis. 21. Dijoerunt Uaque iUis principes: Vivant, 
et caedant Ugna^ et fodiant aqucm toti congregation% 
guemadmodum loquuti sunt eis cuncti prmdpes. 

22. Vocavit itaque eos losue, et loquutus est ad eos, 
dieendo: Ut qutd decepistis nos, dicendo: Bemoti su- 
mus a vohis valde, quum in medio nostri hdbitetis? 

23. Nunc ergo maledicti estis, nec dddmntur ex vctns 
servi, d caedentes ligna, d fodientes aquam pro domo 
Dei mei. 24. Qui responderunt ad losue, atque 
dixerunt: Quum renunciando renuncicUum fuit servis 
iuis quomodo praecqperat lehova Deus tuus Mosi 
servo suo^ ut dard vdns terram, et disperderd omnes 
habitatores terrae a fade vestra, timuimus valde ani- 
mabus nostris a facie vestra d fecimt4S istud. 25. Et 
nunc ecce sumus in manu tua, sicut placd, d sicut 
redum ed in ocuUs tuis, ut facias nobis, facies- 



26. Et fecit eis ita, liberavitque eos de manu ftUorum 
Israd, nec interfecerunt eos. 27. Constituitque eos 
losue eo die caesores lignorum, d haustores aquae 
congregationi , d dltari lehovae usque in hunc diem 
in loco quem degerit. 

16. Pod ires autem dies. Quod triduo post 
errore deprehenso castigata fuit eorum leyitas, ea 
poenae celeritas plus infamiae et pudoris incutere 
debuit. Sio enim oognitum fuit, eos per ignayiam 
et socordiam plus quam turpiter fuisse lapsos, quia 
de re propemodum ante oculos ezposita inquirere 
non sustinuerint. Quod pacatum est iHis iter in 
ea regione, secure urbes ingrediuntur, liberum repe- 
riunt commeatum, id fit patema Dei indulgentia, 
qui non solum ignoscit eorum delicto, sed in bo- 
num yertit quod merito damnosum illis fuisset. 
Hic yero narratur, non saeyisse filios Israel hosti- 
liter in illa regione: quia Oibeonitis promissa 
iureiurando interposito fuerat incolumitas. Nunc 
primo quaeritur, an uUa religio tenuerit filios Israel, 
quibus nihil minus in animo fuerat, quam fidem 
suam impostoribus obstringere. Suboritur deinde 
alia quaestio, an non fuerit in arbitrio populi, quod 
stulte et perperam duoes promiserant, resoindere. 
Quantum ad thesin spectat, iurisiurandi religio 
eousque sancta apud nos esse debet, ne erroris prae- 
textu a pactis discedamus etiam in quibus fuimus 
decepti: quando sacrum Dei nomen totius mundi 
opibus pretiosius est. Quamyis itaque parum con- 
siderate iurayerit quispiam, nulla iactura yel 
dispendium fidem eius solyet. Nec dubito quin 
hoc sensu dicat Dayid (Ps. 15, 4), yeros Dei oul- 
tores si iurayerint in malum, non mutare: quia 
damnum perferent potius, quam promissa retrac- 
tando contemptui exponant Dei nomen. Statuo 
igitur, si sola in rationem yeniat priyata utilitas: 
quidquid iurando promiserimus praestandum est. 
Atque ex yerbis apparet, yeritos fhisse Israelitas 
ne Dei sui nomen ii^uniae subiicerent apud gentes 
Ohanaan. Emphatice enim positum interpretor: 
quia iurayerant per Deum Israel. Yerum peouliaris 
ratio liberum fecitlsraelitis dolosae pactioni non stare: 
quia non tantum suo iure cesserant : sed perperam de- 
ciderant ex Dei mandato : quod yel in minimo apice 
attingere fas non erat. Penes ipsos non erat, aut 
yictis paroere, aut ferre deditionis leges. Nuno 
tanquam de negotio sibi permisso transigunt. 
Yidemus itaque ut nomen Dei bis profanayerint, 
dum praetextu iuramenti pertinaciter defendunt 

3uod stulte promiserant. Quod autem tantum 
efert yulgus suis ducibus, ut manus abstineat a 
Oibeonitis, in eo se prodit saeculi integritas. Promp- 
tum enim alioqui fuisset eludere, paucomm homi- 
num plaoito non teneri totum populum: sicuti 
olim a Romanis pax Oaudina repudiata fuit, in 
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quam soli oonsules, et legati, ac tribuni, senatus et 
populi iniussu iurayerant. Plus ergo laudis meretur 
rudis illa simplioitas, in qua maior yiguit religio, 
quam nimis arguta disquisitio, in qua sibi hodie 
placet ao plaudit maior pars hominum. Etsi autem 
indignatur populus, duces plus aequo eibi sump- 
Bisse, modestiae tamen est quod non ultra murmur 
et strepitum progreditur. 

20. Hoc faciemus eis. Quamyis ex pacto vi- 
tam concedant Oibeonitis, non tamen nisi dimidia 
ex parte ratum habent foedus. Nam quum plena 
Oibeonitis praestanda esset incolumitas, nunc liber- 
tas yita ipsa carior eripitur. Unde coniioimus, 
losue oum reliquis, ut in re dubia et perplexa, me- 
dium aliquid excogitasse, ne prorsus inane esset 
iusiurandum. Praecipua quidem huius consilii 
ratio fuit, multitudinem plaoare: quiatamen indigne 
ferebant verba sibi esse data a Oibeonitis, vafritiem 
ulti sunt, ne impunitas ludibrium augeret. Porro 
fuit haeo dura conditio, non tantum a^dici ad ope- 
ras servileSy sed abstrahi a suis domibus, ut 
yagam et erraticam vitam agerent. Calonum mu- 
nus illis iniungitur yile non minus quam laborio* 
Bum. Sed cumulus molestiae est, ligna caedere et 
haurire aquam ubiounque Deo placuerit aroam 
looare. 

22. Voca/vU eos losue. Quia tristem sententiam 
et acerbam laturus erat, praefatur nihil se iniquum 
statuere, quia nihil minus conveniat, quam dolos 
et fiallacias suis autoribus lucrum afferre. Expos- 
tulat igitur quod mentiendo periculum a se depu- 
lerint: deinde mox pronunoiat maledictos esse: qua 
yoce interpretor culpam servitutis in illos reiici, 

3uod nihil perferant durius quam promeriti sunt 
olo yel perfidia: ao si dioeret, damnationis quam 
Srofert materiam in ipsis residere. Asperum qui- 
em nullum temporis finem dari laboribus quibus 
mancipantur: siouti et yerba sonant: Nunquam 
desinent ex yobis esse seryi: sed nihil iniuriae 
fieri illis pronunciat, quia sponte yel suo yitio ma- 
ledicti sint. Ipsi quidem obieota quae eos coegit 
necessitate, orimen extenuant: neque tamen poenam 
detrectant, qua agnosount iuste se castigari. Fieri 
quidem potest, ut metu oppressi nihil reousayerint: 
imo placide nec sine assentatione impositis sibi 
legibus acquieyerint. Quid enim proficerent liti- 
gando? Yerum quia male sibi conscii erant, nec 
poterant crimen prorsus diluere: non dubito quin 
secum yalde humaniter agi censuerint, modo salya 
esset yita. 



CAPUT X. 

1 . Qtmn audisset Adonieedec rex lerusalem quod 
cepisset losue Aiy et eam perdidisset (quemadtnodum 
fecerai lericko, et regi eiuSy quod sic fecisset Ai et regi 
eius) et quod pacem fecissent habitatores CHbeon cum 
Israd, et essent inter ipsos: 2. Tunc timuerunt 
valde, quod civit<is magna esset Gibeon tanquam una 
e civitcUibus regiis^ quia maior erat quam Ai omnes- 
que viri eius fortes. 3. Propterea misit Adanizedec 
rex lerusdlem ad Hoham regem Hebron, et ad Piram 
regem larmuHh^ et ad laphiam regem Lachis, et ad 
Debir regem Eglon, dicendo: 4. Ascendite ad me^ 
et suppetias ferte mihi, ut percutiamus Oibeon gui 
pacem fecit cum losue, et ^Os Israd. 5. Congregati 
sunt itaque, et ascendertmt quinque reges Amor- 
rhad^ rex lerusalem, rex Hebron, rex larmulh, rex 
LachiSt rex Eghn, ipsi et omnes exerdtus earum, et 
castrametati sunt iuxta GHbeon, pugnaveruntque adver- 
st4S eam. 6. Miserunt ergo viri Gibean ad losue 
ad castra in Gilgai, dicendo: Ne contrahas manus 
tuas a servis tuis: ascende ad nos dto, et serva nos, 
atque auooUiare nobis: congregati enim sunt contra 
nos omnes reges Amorrhaei habitantes in monte. 

7. Ascendit itaque losue de Gritgal, ipse, et universus 
pqpulus beUator cum eo, omnes potentes viribus. 

8. Dixit autem lehova ad losue: Ne timeas ab eis: 
in manum enim tuam tradidi eos, nec consistet quis- 
quam ex eis in conspectu tuo. 9. Et venit ad eos 
losue repenfde: tota enim nocte ascendit de CHlgal, 
10. Et contrivit eos lehova coram Israd, percussitque 
eos plaga magna in Gibeony et perseqmtus est eos 
per viam ascensus BetMkoron et percussit eos usque 
Ajsecahy et usque Makedah. 11. Dum autem fugerent 
a facie Israel, et essent in descensu Beth-horon, lehova 
demisit super eos lapides magnos e coelo usque ad 
Ajsecah, et mortui sunt: plures mortui sunt lapidibtts 
grandinis, quam quos interfecerunt fUii Israd gladio. 
12. Tunc loquuhis est losue ad lehovam die qm 
tradidit lehova Amorrhaeum coram fUiis Israd. 
DiaMque in ocuUs Israd: 8ol in Gibeon exspecta, et 
luna in vaUe Aialon. 13. Et exspedavU sol et 
luna constitit, donec ulciscerdur se gens de inimids 
suis. Annon hoc scriptum est in libro lasar^)? 
Stdit ergo sd in medio codi, nec festinavit occumb&re 
drdter die una integra. 14. Et non fuit sicut dies 
iZZa ante eamnec post eam qua exaudivit lehova vocem 
viri: lehova enim pugnabat pro Israd. 

1. Quum audissd. Quod ante breyiter per- 
strinxerat nuno fusius prosequitur de conspiratione 
regum, qui tam in montibus quam in planitie 
habitabant. Nam ex quo dixerat metu tandem 
fiiisse perculsos, ut oommune bellum simul susci- 
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perent, abrupta illa narratione moz transierat ad 
Oibeonitas. Qaod autem de regibus commnniter dixe- 
rat, nunc confert in unius hominis personam: non 
quod Bolu8 Adonizedec timuerit: sed quia omnes 
atioB conoitaverit) et dux atque autor praeoipuus 
fuerit gerendi belli contra Israelitas. Idque satis 
ezprimitur plurali Tcrbi niunero. Quum andisset 
Adonisedec, timuerunt valde: unde apparet eun- 
dem omnibue fuisae animum: sed quia in trepida- 
tione alii cessabant^ hunc qui autoritate poUebat, 
et propinquior erat periculo, Yocasse quatuor alios 
ad arma. Ergo initio capitis repetitur quomodo 
eocietatem coierint quinque regee, ut Israelitis 
oecurrerent ad propulsandam quae omnibus insta- 
bat cladem. Yerum quia ee interea dediderant 
Gibeonitae in ipsos primo arma vertunt: tum ut 
poenam sumendo quasi de patriae proditoribus, 
exemplum statuerent omnibus yicinis: tum ut illis 
yiotis terrorem incuterent hostibus, suos autem 
milites ad fiduciam animarent. Aggredi ergo con- 
stituunt Oibeonitas qui sua legatione rupturam 
fecerant, ut viam patefacerent Israelitis. Et hones- 
tns quidem belli praetextua fuit, eorum mollitiem 
ulcisci, qui extraneis ad omnia yastanda manum 
porrigere maluerant, quam yicinos fideliter defen- 
dere. Oibeonitae yero experti sunt quam inutile 
esset astutum consilium: nisi misericordia Israeli- 
tarum servati essent. Interea passus eet Deus eos 
periclitari, ut bis liberati libentius ac placidius iugo 
se subiicerent. 

6. Misenmt Uaque viri Oibeon. Series histo- 
riae inyersa est: quia certe non exspectayerunt 
Oibeonitae dum obsiderentur , sed quum yiderent 
armari et instrui exercitam, nec dubium esset quin 
Bustinendi ipsis eesent primi impetus, quia omnium 
odia in se conflayerant, antequam oppugnentur, 
mature confugiunt ad fidem losue. Nam eos dese- 
rere quibua data fuerat yita, neque rectnm, neque 
humanum, neque fas fuisset. Imo quia foedus 
eequuta erat deditio, contra yim et iniuriam defendi 
oportuit. Merito itoque implorant Israelitas, sub 
quorum erant clientela: nec yero cunctatur losue, 
quiasuarum partium esse iudicat, quos semel rece- 
pit in suam clientelam, tueri. Fefellerant quidem: 
eed ex quo firaus detecta fiiorat, ut eam excusatione 
interposita confessi erant, yenia mrsus data fuerat; 
Ita aequitas et officii reliffio constrictos tenebat 
Israelitas, ne eorum curam abiioerent Laude tamen 
digna est losue promptitudo^ quod rogatus absque 
mora auccurrit. Dicitur enim tota nocte iter 
fecisse, ut pro salute totius populi diligentius feeti- 
nare non potnerit. Si eadem eemper in profanis 
gentibus yaluisset sinceritas, in tempore iuyissent 
potius suoe foederatos quam uiti essent dades ipsis 
iUatas. Neque tamen particula repente restringi debet 
ad unum cuem, quasi tridui iter nocte una mensus, 
Calviniopera. Vo\ XXV, 



postridie Oibeonitis apparuerit Tantum notatur 
Bumma celeritas quod in crastinum profectionem 
non distulit. Nam quum ante castra moyissent 
Israelitae ab Ai, aut illa yicinia, non ante triduum 
fines Oibeonitarum ingressi sunt. Ut demus, lente 
tuttc acie disposita fuisse progressos, longius aberat 
losue quando nunc ad opem Oibeonitis ferendam 
fuit accersitus. Yidimus enim Oilgal a transitu 
lordanis primam fmsse stationem, ut remotior esset 
quam lericho. Si cui yidetur absurdum, ex quo 
aliquot urbium ditionem occupayerat, retro cursum 
flectendo, yacuam hostibus reliquisse, in qua deinde 
recuperanda subeundus essetnoyuslabor: respondeo, 
non fuisse timendum ne longius obyiam prodirent et 
expeditionem susciperent magno discrimine et pari 
moiestia plenam. Probabile enim est, dum ad oppug- 
nandam lericho habitus fuit delectus^ mulieres, 
paryulos, totamque imbellem turbam cum impe- 
dimentis in ilio paoato angulo substitisse, quum ab 
opposita ripa lordanis praesidio eesent qui relicti 
fuerant ex Rubenitis et Oaditis cum dimidia tribu 
Manasse. Quorsum enim pueros et mulieres alias 
grayidas, alias puerperas, alias nutrices cum teneris 
pueris in proelia traxiseent? Unde tantae muititu- 
dini annona inter hostium incursiones? unde aqua- 
tio quae tantae animalium copiae sufficeret? Sic 
igitur statuo, losue, et militee ad eua tabemacula 
reyersos esse, ut cum uxoribus et liberis se pau- 
lisper reficerent, ac epolia illic deponerent, quibus 
fuerant locupletati. 

8. Dixit lehova. Dubium eet, anteyerteritne 
Deue, et loeue oraculo suo armayerit, et extraxe- 
rit e Oilgal antequam pedem moyeret, an yero 
iam accinotum confirmayerit. Mihi rectius iliod 
yidetur, losue non temero, simul ac rogatus fuit, 
Deo inconsulto prompisse: sed tandem quum de 
eius yoluntate factus esset certior, arma intrepide 
et alacriter sumpeisse: praesertim quum nuper ob 
nimiam facilitatem castigatus fuisset, probabili 
coniectura elicitur, nihil in re perplexa tentasse 
nisi ex Dei mandato. Ergo miseros Oibeonitas 
reepexit Deus, quando passus non eet, suorum 
auxilio eos destitui. Porro instruitur losue yicto- 
riae fiducia, utipsissuccurrat: quia nos acriusDeus 
promittendo quam iubendo ad praestandum officium 
exstimulat: tametsi quod uni promittitur, ad omnes 
pertinet. Sed honoris causa peculiariter deponitur 
apud losue quod deinde ad exercitum suum per- 
ferat. Neque enim promiscue quibuslibet loquutus 
est e coelo : sed exunios tantum seryos electos pro- 
phetas hac praerogatiya ornayit. Porro notatu 
dignum est, losue non fuisse Dei promissione abu- 
sum ad segnitiem : sed eo yehementius fuisse accen- 
sum ex quo de felici eyentu fuit edootus. Multi 
enim, dum fidem ostentant, peryersa securitate 
desides fiunt ac ignayi. Audit sibi in manu esse 
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yiotoriam: ut potiatur, celeriter ad pugnandum 
currit. Nam felicem eyentum non ut tradior esset 
yel remissior, sciebat sibi patefactum, esse : sed quo 
maiore studio eniteretur. Hinc fisiotum est, ut hostes 
ex .inopinato deprehenderit. 

10. ContrivU eas lehwa. Gladiie quidem po- 
puli primam stragem edidit: sed propria yirtute. 
unde coUigimus, quotiea operatur per bomines, 
nihil decedere eius gloriae, quin sibi in solidnm 
yendioet quidquid factum est. Neque enim dum 
utitur hominum opera socios adyocat in subsidium, 
yei quidquam ab illis mutuatur: sed quum penes 
ipsum sit, quidquid yisum est solo nutu implere, 
homines quoque ipsos adhibet tanquam instrumenta, 
ut manu sua et arbitrio regi ostendat Interea 
utrumque yere dicitur, hostes yel a Deo, yel ab 
Israelitis fuisse profligatos et contritos, quia Deus 
per Israelitas eos contriyit. In altera strage cla- 
rius appamit Dei manus, dum grandine prostrati 
sunt. Et diserte exprimitur, plures fuisse grandine 
percussos, quam manu occisos, ne obscumm esset, 
yictoriam e coelo partam fuisse. Unde rursus 
coliigitur, grandinem hanc non fuisse usitatam: ut 
naturaliter excitari solent procellae: plures enim 
fuissent yulnerati, yel palati ac disiecti, quam re- 
pente exstincti: deinde nisi eam directe iaculatua 
esset Deus, pars super Israelitarum capita cecidisset. 
Nunc ubi alter exercitus seorsum impetitur, alter 
yero a noxa immunis tanquam ad auxiliares copias 
accedit, clare liquet e coelo Deum pugnare. Eodem 
quoque spectat quod dicitur, Deum proiecisse e 
coelo magnos lapides ^randinis. Sensus enim est, 
extraordinario impetu irruisse, et magnitudine ex- 
cessisse communem modum. 8i quando tempestas 
in medio proelio coorta alteri parti utilis fuit, 
dgnum fayoris sui dare yisus est Deus. Hinc 
illud, nimium dilecte Deo, tibi militat aether. 
Yerum hic refertur insignius miraculum in quo 
palam Deus yirtutem suam exseruit. 

12. TtMUi loquutns est losue lehovae. Ad yer- 
bum ita leg^tur: quanquam exponunt quidam, 
Ooramlehoya: quia Deum aUoqui, quem suppliciter 
rogandum esse dictat pietas, yidetur parum esse 
consentaneum fidei modestiae, et continuo post 
subiicitur, losue verba sua ad solem direxisse. 
Ego yero non dubito, priore membro notari preca- 
tionem aut votum, aitero autem fiduciae testimo- 
nium postquam exauditus est. Soli enim mandare 
ut se sisteret, nisi impetrata yenia, temerarium 
fuisset ac superbum. Deum itaque consulit et rogat: 
mox accepto responso, audacter imperat soli quod 
Deo placere cognoscit Atque haec est yis et 
praerogativa fidei quam Ohristus commendat, ut 
suo imperio subiiciat montes et maria (Mat. 17, 20. 
Luc. 17, 6). Quo enim magis se exinaniunt pii, 
eo liberalius in eos suam yirtutem Deus transfert: 



et quando fides annexa est yerbo, suam in ea po- 
tentiam demonstrat. Denique fides a yerbo in quo 
fondata est, imperii fiduciam mutuatur. Ita Helias 
coeium ciausit, apemitque suo mandato, et ignem 
a coelo attraxit (1. Reg. 17 et 18). Ita Ohriatos 
discipuios instmit ooelesti potestate, ut sibi elementa 
subiiciant. Tantum cayendum est, ne quis sao 
arbitrio ad inconsiderata iussa prooliat. Qua ratione 
losue non ante aggressus est morari et oohibere 
solis cursum, quam de oonsilio Dei probe edootus. 
Etsi autem ubi dioitur loquutus esse cum Deo, hoo 
yerbo non satis exprimitur quae Dei seryum in 
concipiendis precibus deoet modestia et submissio: 
nobis sufficiat breyiter subindicari, losue quod op- 
tabat postulasse a Deo, et quum exorasset, libemm 
et magnanimum fuisse praeoonem inoredibilis mira- 
culi quod nondum oontigerat. Nunquam enim 
coram omnibus tam secure soli praecipere ausus 
fuisset, nisi suae yocationis sibi probe consdus. 
Alioqui turpe et pudendum probram subitums 
erat. Quod ergo non dubitanter in hanc yooem 
erumpit, ut sol et luna defleotant a perpetua naturae 
log6, perinde est ac si eos adiuraret per immen- 
sam Dei potentiam, ^ua praeditus est. Hic autem 
refulget singularis Dei fayor erga ecclesiamy quod 
sicuti in gratiam humani generis quotidiano solis 
cursu diem a noote diyidit, et molem illam ingen- 
tem infatigabili pernicitate assidue yersat: ita ad 
breve tempus consistere yoluit, donec deleti essent 
Israelis hostes. 

13. Exspectavit Soh Non minus intempestiye 
quaestionem moyent quidam, quomodo sol steterit 
in Gibeon, quam inscite expediunt Neque enim 
subtiliter losue solem locayit in aliquo puncto: ut 
necesse sit fingere pugnam in soistitio aestivo fuisse 
commissam: sed quia ycrgebat in regionem Aialon, 
quoad prospicere oculis licebat, illio losue morari 
et quiescere illum iubet: ut maneret supra horizon- 
tem quem vocant. In summa, retrahitur sol ab 
occasu ad quem iam iuflexus erat. Nec de numero 
horarum anxie laboro: quia mihi satis est, diem 
fuisse tota noote prorofi^atum. Si quae illius saeculi 
exstarent historiae, illic haud dubie oelebraretur 
tam insigne miraculum: ne tamen ambigua sit eius 
fides, scriptor libri alibi fuisse proditum oomme- 
morat, quanquam periit liber quem oitat: neo de 
nomine lazar satis conyenit. Qui Mosen designari 
yolunt, frigide trahunt ad generales praediotiones 
quod hio narratur exemplum. Quia eleotum popu- 
lum sic appellat Moses, melius quadrabit, remm 
gestarum commentarios notari. Ego oerte yel Deum 
?el Israelem potius, quam autorem historiae in- 
telligo. 

14. Et nan fuit sicut. Iteram postea in gra- 
tiam regis EEOchiae ordinarinm soiis cursum fuisse 
mutatum legimus apud Isaiam, et in saora historia 
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(Isa. 38, 7, 8). Nam ut persoasQS easet, yitam 
Bibi adhuo prodQOtam per Qoiiidecim annoe, nmbra 
solis per decem grados qoibQB desoenderat retracta 
eet Non ergo praecise neffatnr fQisse qoidQQam 
Bimile alteri ooQceesQm: sed miraoQlQm extollitur 
tanqnam sin^lare. Qnod verbQm jfOV qQidam 
vertQnt obedire, tanqnam aeperiQe reiioio. Etei 
enim dioitQr in Psalmo (21, 3) Dens fitcere secQn- 
dnm deeideriQm servorQm soorQm, qQod tantnndem 
vatet ac morem gerere, fngere tamen praestat qnid- 
quid yidetur Denm in ordinem cogere. Simpli- 
citer erffo miraoQli praestantia laadatnr, qoia nihil 
antea tale yisQm erat, neo deinde cont^rat Se- 
cundo membro versns, tam hQmaaitae Uei et fiMi- 
litas commendatnr in exaQdiendo losQe quam pater- 
nua erga popnlQm favor pro qQO dicitQr pQgnasee. 

15. Beverst4s autem est losue et wUveretis lerad 
mm eo ad eastra in OHgal, 16. Fugeratd vero ipei 
rMeSjet abseonderani se in spdunea in Mdk^. 
if. JEt nundaiim est losue his verbis: Inventi sunt 
guinque reges aiscondiU in spdunea in Mdkeda. 
18. Tune dixit losue: Devohrite saxa magna ad os 
spduneae^ et eonstiiuite iuxta eam viros ut eustodiant 
eos. 19. Vos autem persequimini inimicos ves^^ 
et eaudam eorum caedite, nec sinatis eos ingredi urbes 
suas: Uradidit enim eos lehova Deus vester in manum 
vestram. 20. Quum autem finem feeisset losue, et 
filii Israd peroutiendi plaga magna vaide, donec 
eonsumerentur, et superstites qui evaserant ex ipsis in- 
gressi essent urhes munitas, 21. Beversi sunt uni- 
versus pqptdus ad oastra ad losue in MaJeeda in 
pace: non movit contra fUios Israd quisquam linguam 
suam. 22. Tunc dixit losue: Aperite os spduneae, 
et adducite ad me quinque iUos reges de spdunca. 
23. Atque ita fecerunt, nempe eduxerunt ad eum 
quinque Hlos reges de spdunea, regem lerusalem, 
regem Hebron, regem larmuth^ regem Laehis, regem 
Eglon. 24. Quumque eduxissent quinqt^e reges iUos 
ad losue, vocavit losue omnes viros Israd, dixitque 
dudbus virorum bdlaiorum, qui profecti erant secum: 
Aceedite^ ponite pedes vestros super coila regum isto- 
rum. Et accesserunt, posueruntque pedes suos super 
ccUa ipsorum. Tunc dixit ad eos losue: Ne timeatiSi 
et ne paveaiis, fortes estote, et roborate vos: sic enim 
faeid lehova omnibus inimicis vestris conira quos 
pugnaUs. 26. Post haec pereussU eos losue, et tn- 
terfedt eos, d suspendit in quinque lignis, fuerunt- 
que suspensi in lignis, usque ad vesperum. 27. Fuit 
praetera tempore quo oecumbU sol, praecqfit losue 
et deposuerunt eos e lignis, proiecerutOque eos in spe- 
luncam «n qua se absconderant, d posuerunt laptdes 
magnos ad os spduncae usque ad hunc diem. 
28. Mdkedam vero cepit losue eo die, d pereussit 
eam aeie gladii, d regem eius ocddit una cum iUis, 
d ntdlam animam quae essd in ea rdiquit super" 



stitem^ fecUque regi Makeda quemadmodum fecerat 
regi lertcho. 

15. Beversus est. IneeritQr hic verfiQS non 
SQO looo. Nam panlo post attexitur finis proelii: 
deinde suppliciQm de regibQS sQmptQm, qnod est 
proelii appendix. AdditQr etiam tanc castrameta- 
tQm faiBse in Makeda: tandem in fine oapitis 
repetitQr qaod hio neglecto temporid ordine poei- 
tum faerat de redita in Oilgal. Oohaeret ergo 
cum Buperioribus quod narratur de regum ftiga et 
absconsione. Nam quum in medio pugnae araore 
nunciatum esaet, eos in Bpelunca delit»9oere: pru- 
denter cavit losue , ne ei insisteret illis capiendia, 
reliqui dilaberentur. Tantum iussit obstrui magnis 
lapidibus 08 spelQncae, et oaetodes apposait, at' 
tanqaam oarcere inclusi opportune tandem ad 
mortem extraherentur. EUnc autem apparet in- 

?;entem faisse exercitum, quod quum acnter terga 
ugientium urgerent Israditae, et sol ipse spatium 
caedendi daret: fieri tamen non potuit, quin se 
multi reciperent in urbes munitas. Yerum ad tes- 
tandam Dei gratiam id satis valuit, quod ad 
lassitudinem usque obvios quosque impune stra- 
verunt, et reversi sunt inoolumes. Nam ubi 
dioitur, neminem ausum ftiisse movere linguam, 
notatur quoad Israelitas incruenta viotoria: ac 
si non ad bellum sed ad traoidationem egressi 
essent. 

18. Tunc dixit losue. Bxercitu prostrato nunc 
libere et quasi per otium losue regibus poenam 
infligit: in qua nobis semper considerandum est 
Dei mandatum. Alioqui barbara fuisset atrocitas 
et immanis superbia, oaloare pedibus oolla regum, 
et mortuos in patibulis suspendere. Nam oerte 
nuper divinitus fuerant evecti in sacram dignita- 
tem, et in regio solio locati. Quare exsultare in 
eorum oontumelia minime humanum fuisset, nisi 
Deo ita iubente. OaeterQm qaia sio voluit, aoquies- 
cere oportet eius sententiae, nec inquirere faa est 
cur tam severus fuerit. Qnanquam simul tenen- 
dum est quod ante attigi, quum a minimo usque 
ad maximum digni omnes essent interitu, quia ad 
summum usque oumulum pervenerat eorum ini- 
quitas, reges qui sceleribus alios soperaverant, du- 
riorem poenam fuisse promeritos: deinde in eorum 
persona statuendum inexorabilis rigoris fuisse exem- 
plum, ne perversa olementiae affeotatione populus 
ad ignoscendum esset propensior. Yolebat Deus 
omnes deleri: huius vero iudioii exsequutionem 
populo suo iniunxerat. Nisi ad has partes obeun- 
das aoriter eos stimulasset, reperti fuissent speciosi 
dandae veniae praetextns. Detestabilis autem mise- 
ricordia, quae Dei autoritatem pro hominum ar- 
bitrio imminuit. lam ubi ne roffio quidem honori 
paroitur, ansa humanitati praeciditur erga plebeios 
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et totum Yiilgas. Atque hoc quidem dooumeoto 
t)8tondit Deus, quauti electum populum fieusere^: 
quia rarae dignationis fuit, reges eorum pedihus 
subiicere, ut eorum praestantiae non secus ao si 
viles essent latrunculi insultarent: sicut in Psalmo 
(149, 6 ss.) dicitur, Oladius bioeps in manu eorum, 
ut faciant rindictam in nationibus: vinoiant regee 
eorum compedibus, et proceres eorum yinculis fer- 
reia: ut fiAciant iudicium scriptum: decor hio om- 
nibus sanotis eius. Simul yaluit formidabile illud 
spectaculum ad inoutiendum torrorem, ne gentium 
mores imitarontur Israelitae, in quarum scelera 
Doum tam gravit^ animadvertore yiderant Ideo 
saepius apud Mosen occurrit haec admonitio : Yidisti 
ut Deus ultus sit gentos quae fuemnt ante te in 
terra Chanaan. Ergo cave ne perrersis eorum ope- 
ribus proYOces iram Dei tui. In summa, qno sanc- 
tiu3 coleretur, inssit torram omnibus inquinamentis 
purgari, et quia nimis soelerati fuerant incolae, 
suam in eos malediotionem noyo et insolito modo 
exstare yoluit. 

25. Ne UmeaiUs. lam in quinque regum per^ 
sona losue de aliis omnibus qui restabant trium- 
phum agit. Perinde enim ad fiduciam suos hor- 
tatur, ac si iacerent sub pedibus qui adhuc integri 
erant. Unde coUigimus dum pedibus attriti sunt 
pauci illi, quasi in sublime fuisse erectum totum 
populum, ut alios omnes despiceret quaai iam pro- 
stratos. Et certe illic clarius perspecta fuit Dei 
potontia, quae animos in posterum faceret. Suspen- 
sos autom fuisse notandum est, non ut asperius in 
eos saeyiret losue: sed tantum ignominiae causa, 
qnia isun erant intorfecti. Sed utile fuit prostaare 
omnium conspectu memorabilem Dei yindictam. 
Forte et Dei consilium fuit, reliquas gentes despe- 
ratione efferare et adigere in rabiem: quo celerio- 
rem intoritum sibi accerserent, dum Israelitas sua 
pertinacia ad iracnndiam acuunt. Eodem dedecore 
afficitur rex Makeda, qui tamen suas copias non 
eduxerat. Bimilis clados infligitur toti populo, qui 
intra suos muros quieyerat. Ac probabile quidem 
esty hostilitor aliquid tentasse: praecipua tamen 
causa fuit, quod Deus unam de omnibus senton- 
tiam tulerat. Cur yespere proiecta fuerint cadayera 
in speluncam, alibi exposui. Porro haec historia 
tanquam speculum nobis demonstrat, ubi consoendit 
Deus tribunal, ut coram ipso eyanescat totus mundi 
splendor: imo ut eorum gloriam qui exoellere yisi 
sunt, suo iudicio in extremum probrum yertot. 

29. Trcmsivit deinde losue et universtis Israel 
cum eo de Makeda in Lxbna^ et oppugnavit Libna. 
30. Iradiditque lehava iUam etiam in manum Israd, 
et regem eius^ et percussit eam ade gladii, omnem^ 
que animam quae erat in ea: non rdiquit in ea 
superstitem, fecitque regi eius quemadmodum fecerat 



regi Ieri(Ao. 31, Pos^ transivU losue, el umversui 
Israel cum eo de LSma in Laohis, et eastramdatm 
est iuxta eam, et oppugnavU eam. 32. Deditqm 
lehova Lachis in mamm Israel, et cepit eam die ^ 
cunda, et percussU eam acie gladii, omnemque ani' 
mam quae erat in ea prorsus ut feeerat Libna. 
33. Ascendit autem Horam rex leser ad opem feref^ 
dam LachiSy et percussit eum loeue ac popuium eius, 
ut non reliquerit ei st^stitem. 34. Transivit in- 
super losue et uninersus Israd cum eo de Lachis 
in EgUm, et castrametati sunt contra eam, et oppug- 
naverunt eam. 35. Ceperuntque eam die mo^ et p^er* 
cusserunt ade gladii: et omnem animam quae iUk 
erat, die iUa interfecit prorsus, ut fecerat Lachis. 
36. AscendU postea losue d univeT9us larad eum eo 
ab Eglon, in Ibbron, d oppugna/verunt eam. 37. Et 
ceperunt eam, d percusserunt acie gladii, d regem 
dus, et onmia oppida 6m., atque omnem animam 
quae iUic erat: non rdiquU superstitem prorsus ut 
fecerat Eglon. PerdidU ergo eam atque omnem cmh 
mam quae illic erat. 38. JPostea reversus est losue^ 
d universus Israd cum eo in Debir d oppugnavU 
eam. 39. Et eepermt eam, d percussermd ade 
gladii, d regem eius^ d ornnia oppida eius, pereus- 
seruntque eos ade glada, atque interfecertmt omnem 
animam quae UUc erat. mm rdig^ superstUem, 
quemadmockm fecerat Hdmm, sic feeU Ddnir, d regi 
eius: d quemadmodum fecerat Libna, d regi eius. 
40. PercussU Uaque losue omnem terram montanam, 
d meridiamm, d campestrem, d descensus aedwes, 
d onrnes reges earum, non rdiquU superstitem: et 
omnem animam interfecU, quemadmodum praeceperat 
lehova Deus Israd. 41. PercussU Uaque losue a 
Cades Bame usque ad Asa^ d universam terram 
Qosen usque GHbeon. 42. Ctmctos vero reges istos 
d terram eorum cepU losue sumd: quia lehova Deus 
Isradis pugnabat pro Israde. 43. Inde reversus est 
losue ac universus Israd cium eo in castra in OUgal 

29. TransivU deinde. Nnno desoribitur urbium 
expugnatio, ex quibus conflatus fuerat exeroitos, 
ubi Deus yirtutem suam non minus quam in aeie 
admirabilem reddidit: praesertim si celeritatom re^ 
putomus. Nam etoi nonnihil constomationis attu* 
lerant qui trepidi illuo refiigerant ex proeHo: sedato 
tomen metu ad defensionem utiles esse potorant. 
Praesidium quidem ex eorum numero oreyerat 
Quod itaque exigno tempore omnes capit losue, 
ac minoribus oppidis potitur, in successu illo non 
minus incredibili quam inexspectato manifesta 
refulsit Dei praesentia. Nam ut tantum portas 
clauderent obsessi: quia tamen loeue neque scalas 
attulerat quibus muroe transaoenderet, nec maohinas 
quibus dirueret, potoit unaquaeque obsidio aliquid 
remorae et taedii afferre. Ergo nbi unam postridie 
quam aggressus est, altoram eodem expugnat, con* 
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tinuae yictoriae, et tam faciles et expeditae huma- 
num modum saperant. Qoare non abs re in fine 
capitis eno eiogio oelebratur Dei gratia» qnod pa- 
lam faotnm eit, pro Israele pn^are, dum simul 
tot reges cum eornm ditione cepit losue, qnia nun- 
quam ita festinanter quasi inspiciendi cauBa, trans- 
iisset ab urbe in urbem, niei obstaculi» remotiB 
patefiEM^um divinitus fuisaet iter. Grevit etiam 
miraculum, quod rex Oeser, qui in aliomm auxi- 
lium haud dubie non sine fiducia yenerat, repente, 
nulloque negt>tio profligatns fuit, nec moratus est 
continuum pergendi tenorem. Porro qui in urbibus 
fuemnt interfecti, quaai in speculo eos repraeeen* 
tant, quorum poenam suspendit Deus ubi in alios 
yindicat Nam etsi modici temporis relaxatione 
sibi plaudunt, deterior tamen est eorum conditio, 
quam si mox ad mortem traherentur. Miserum 
ftiisset in acie occumbere. Elapsi, urbium se moe- 
nibus tuentur. Atqui illio quod longe aoerbius erat, 
uxOTOS et liberi in eorum coBspeotu iugulantur: et 
more iiUs magis contumeliosa quam si pugnando 
fuissent occisi. N(m est itaque cur invideamus re- 
probis breves indncias quantisper ipsos Deus tole- 
raty qnia ubi securitatem eibi promiserint, repm- 
tinus superveniet interitus. Interea discamus non 
abuti Dei patientia quantisper iudicium suum differt: 
ac si quando videbimur periculo uno defuncti, vel 
si ad nos protegendos se.offerant latebrae, ne ideo 
nobis placeamus, quin potius nobis veniat in men- 
tem illud leremiae (ler. 24, 3 sq.), fious praecoces 
saltem habere aliquid saporis, alias yero propter 
amaritudinem reiici. 

40. PercussU omnm temm. Hie rursum 
interponitur Dei autoritas, quae losue ab omni 
crudelitatis nota absolvat. Si enim suo arbitrio 
promiscue saeviisset in mulieres et pueros, nulla 
excusatio, quin detestabilis esset immanitas, cuius 
ne in feris quidem et prope belluinis gentibus simile 
quidquam legitur. Verum quod omnes alioqui hor- 
rerent amplecti reverenter conyenit, quia a Deo 
profectum. Merito inter virtutes praecipue lau- 
datur clementia: nempe ubi euae iracundiae mode- 
rantnr qui laesi sunt, et quibus privatim iusta eeeet 
occasio fundendi sanguinis. Sed quia Deus gladioe 
populi sui destinaverat interficiendis Aemorrhaeis, 
non aliud potuit losue quam parere eius imperio. 
Itaque hac voce non tantum obstruuntur omnium 
ora: sed mentes etiam coercentur, ne ad sinistra 
iudicia prosiliant. Si quis audiat, losue absque 
discrimine obvios omnes interfecisse, quamvis sup- 
plices abioctis armis pacem peterent, placidos ani- 
mos turbaret nuda et simplex narratio: sed quum 
additur, sieuti Deus praeoeperat, nihilo magis oblo- 
qui fas est, quam ubi de sceleratis poena exigitur. 
Etsi autem nostro iudicio pueri saltem ac multae 
quoque mulieres essent extra culpam, meminerimus 



nostris legibus coeleste tribuual minime subiici. 
Quin potius ubi sic videmus ardere virides plantas, 
nos qui lignum aridum sumus, nobis i^etuamus a 
graviore interitu. £t certe si se quisque probe ex- 
cutiat, oentum mortibus dignum reperiet. Our non 
itaque Deus materiam unius mortis iustam agnoscet 
in foetu vixdum matris uterum egresso? Frostra 
quidem obstreperis querelis exagitabimus, quod so- 
bolem quoque gentis maledietae in eundem coniecit 
interitnm: quia figulo nihilominus in sua vaea vel 
potius in lutum, summa erit potestas. Ultimus 
yersus confirmat quod ante dixi, fuisse toti populo 
stationem in Oilgal: ac milites qui ad bellum 
exierant illuc reversos, tum ut se a lassitudine 
reficerent, tum nt praedas deponerent in tuto. 
Neque enim oonsentaneum fnisset longius spargi 
donec sortitio monstrasset ubi singulis manendum 
eeeet. 



OAPDT XI. 

1. Qwm autem audisset labim rex Hasw^ 
imsit ad lobab regem Madam, et ad regem Sttneron, 
et ad regem Achsaph. 2. Ad reges quoque qui Mbir 
UAant ab aquHone tn montanisy et in fianUie ad 
meridiem Cineroih, et tn planitie tn NaphoOhDor cib 
ocddente. 3. Ad Giananaeum ab oriente et ocd- 
dmUe, et Amorrhaeumj et Hitthaeum, et Pherisaeumf 
et lebusaeum in montanis, et Hivaeum^ stib Hermon 
in ierra Mispath. 4. Et egressi sunt y^si, et omnes 
exereitus eorum cum ipsiSy populm nudtus tanquam 
arena quae est iuosta liitus maris, prae multitudine, et 
equi, et cu/rrus muLti voHde. 5. Congregati sunt om^ 
nes reges isH, et venientes castrametati sunt pariter 
ad aquas Merom, utpugnarent cum Israde. 6. Dixit 
autem lehova ad losuam: Ne timeas a facie eorum: 
eras enim hoe tempore tradam omties istos occisos 
coram Israele, equos eorum subnervabis, et currus 
eorum combures igni. 7. Venit itaque losue, et cunc* 
tus populus beJUUor cum eo adversus ipsos ad aquam 
Merom repente, et irruerunt in eos. 8. Et iradidU 
eos lehova in manum IsraeUs, percusseruntque eos, 
et persequuti sunt usque ad Sidonem magnam, et 
usque ad fervores aquarum, et usque ad campum 
Mispe ad orientem: ac percusserunt eos donec non 
rdiquerU eis superstUem. 9. FecUque eis losue quem- 
admodum dixerat ei lehova, equos eorum subner- 
vavU, et ourrus eorum cambtissU igni. 10. Et reversus 
losue eodem tempore cepU Hasor, et regem eius per- 
cussU gladio, Hasor enim antea fuerat caput omnium 
istorum regnorum. 11. Percusserunt quoqw omnem 
animam quae UUc erat, acie gladii perdendo: non 
remansU uUa anima: et Hasor combussU igni. 
12. Omnes urbes regum istorum, et universos reges 
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eamm cepit losue^ pensussUque eos ade gladiiy per- 
dendo eas siotdi praeceperai Moees senms lehovae. 
13. Tantummodo omnes urbes quae manebant in statu 
suo non combussit Israel, praeter Hdsor solam guam 
combussU losUe. 14 H omnia spoiia urbium istch 
rum, et iumentapraedaU sunt sibi fiUi Israel: verum- 
tamen omnes hcmines pereusserunt acie gladii quous- 
que perderent eos: non rdiqueruni ulhm animam, 
quemadmodum praecqferat lehova Mosi servo suo: 
sicpraecqrit Moses losue, et losue sic fedt, ut non omit- 
teret qmdquam exomnibusquaepraecqperailehovaMosi. 

1. Quum audisset labin. In hac quoque nova 
oonspiratione iterum reftilget plus quam patema 
Dei cura in praeoayendis suorum periculis, simul- 
que in leyanaa infirmitate indulgentia et humani- 
tas. Si yicinis regibus labin cum foederatlB 
quorum nunc fit mentio, socium se eBset professus, 
grayior incubuisset belli moles Israelitie: maior 
eos soUicitudo et anxietas turbaseet. Facile qui- 
dem Deo fuiBset, tam illas ingentes copias aimui 
proBtemere, quam diBCUtere metum et terrorem: 
noluit tamen praeter modum buob alioqui debiles 
premere, ut nimia multitudine obiecta expayes- 
cerent ac demum conciderent: Bcd multas gentes 
quae se tempeatiye armare debuerant, quaBi BopitaB 
et attonitaB tenuit: donec iuBignibuB yictoriiB ad 
reeidua bella gerenda electuB populuB animoBior 
factuB OBset. Amplam ditionem yaBtant ac diripiunty 
nudatam incoliB et opibuB exinanitam relinquunt. 
Nemo ex yicinis qui mox impetum fiEiCturi erant. 
Be commoyet. Rensunt Becuri uxorcB et liberoB. 
Ubi coUectiB animis ad noyum beUum parati Bunt: 
repente exoritur maximus exercituB ex diyeroiB 
popuUB conflatuB, qui hactenus quicBcendo yin- 
cendi Bpatium dederant. Quod enim seriuB exper- 
ffcfacti Bunt, perinde fuit ac si pactae fuiBBcnt in- 
duciae. Itaque DeuB non tantum pro electo po- 
pulo pugnayit: Bod hostes Bcindendo ilUuB yircB 
multiB yicibuB renoyayit. Quam formidabilis fuis- 
Bet hic ocourBUB, nisi paulatim assuefacti fuiBBcnt 
IsraeUtae ad pugnandi audaciam, et simul mani- 
festum Dei auxUium experti? Multitudo confer- 
tur arenae maris, deinde curmB et equitCB: qno 
apparatu mirum fuit non exanimari qui equitatu 
prorBUS carebant. Gradatim ergo producti sunt 
quoad ferebat eorum facultas. Nam certe superio- 
ribus praeUis, tanquam iucundis praeludiis eos 
tantum exercuerat. Adde quod pluribus yictoriiB 
Bubinde testatam fecit suam potentiam, ne leyiuB 
aestimaretur quam par erat. Si enim omnes fuis- 
sent simul profligati: magnifice quidom celebratae 
fuiBsent Dei laudea: sed memoriam intercidere facile 
erat. Distincte ergo et seorsum plura documenta 
in medium proponi oportuit: ne yictoriam unam 
fortunae adscriberent. 



6. Dixit autem lehova. Quo plus negotii et 
difiKcultatiB erat in delendo tam popuIoBO et tam 
bene instructo exercitu, eo magis necesBaria fiiit 
noya fiduciae lusceBsio. Itaque Deus seryo buo 
loBue apparety ao promittit eundem quem priuB 
aliquotieB dederat BUcceBBum. Diligenter notandum 
est, quoties suas promiBBiones iterat, commonefieri 
homines suae yel obliyioniB, yel socordiae, yel leyi- 
tatis. Nisi enim identidem adhibeantur noya fidei 
fomenta, mox effluunt et eyanescunt. Et tamen 

EeryerBO fastidio laboramua, ut fere pigeat idem 
is audire. Quare diBcamus» quoties oocurmnt noya 
certamina, in animoB reyoeare Dei promiBsiones, 
quae corrigant languorem noBtrami yel Begnitiem 
excitent. Praesertim quod in genere diotum est, 
ad quotidianoB usus aocommodemuB: Bicuti nunc 
Deus quod de omnibuB gentibus pronundayerat 
specialiter in re praesenti certum firmumque fore 
asserit Caetemm ex circumstantia temporis colU- 
gitur, reges istos aUquantum itineris fuiaBe emen- 
BOB, ut loBue et populum in Gilgal inyaderent 
Oraculo enim subnectitur expeditio losue. Pro- 
mittitur in crastinum diem yictoria. Non procol 
itaque aberant. Et lacus Merom ubi oastra looa- 
yerant, qui lordani oontiguuB est, longe propiuB ac- 
cedit ad Gilgal quam Genesara, ex cuius traotu 
pars hoBtium profecta erat Dicunt autem lacum 
nunc yel diminui yel crescere, prout niyes rigidae 
Bubsidunt in montibus, yel Uquescunt. Porro quod 
losue et populo praecipitur, ut Buocidant equomm 
cmra yel popUtOB, et curruB exurant, Bpectayit haod 
dubie ad tollendaB quae profianis gentibus in ubu 
erant magis exquisitas bellandi rationes. IGUtare 
quidem ipsos, et strenue cum hostibuB confligere 
oportuit: sed ita ut a Deo solo penderent, ut eins 
yirtute se fortes esse reputarent, reoumberent in 
eum solum: quod fieri yix poterat, si equestribua 
copiis et curruum apparatu fuisBont instmcti. Sci- 
muB enim ut splendor ille perstringat ocuIob, et 
superba confidentia mentes inebriet lam lex lata 
erat, ne reges sibi equos et curms pararent: 
(Deut 17, 16) quia scilicet nihU procUyius fuisset 
quam ad suas munitiones transferre, quod DeuB sibi 
yindicabat Inde illud commune dictum : Hi in curri- 
bus, hi in equis: nos autem in nomine lehoyae 
Dei nostri toUemus yexiUum (Ps. 20, 8). Yoluit 
etiam Deus audaciae materiam suis admiere, ut 
finibus Buis contenti plaoide quiesoerent: neque yid- 
nos iniuste aggrederentur. Atque experientia doouit, 
quum praya ambitio reges impuIiBset ad equoB 
emendoB, non minus temere quam infeUoiter ab 
ilUs Buscepta fuisse beUa. Equos ergo neryis suc- 
cisis inutiles reddi ad bellandum, et curms aboleri 
necesBe fuit, ne IsraeUtae gentium moribus aBsues- 
oerent 

8. Tradidit eos lehova. Magnitudo stragis inde 
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colligitnr, quod caesi sont usqae ad Sidonem, qnae 
longe a laen Merom distabat Yocatnr antem 
magna ob oelebritatem emporii et qnia nrbs erat 
prae aliis popnlosa. Neqne enim oomparatur oum 
alia minore et einsdem nominis. Hebraicum nomen 
Mozerephoth, quod tanquam proprium quidam re- 
tinent, Tcrtere placuit fenrores: qnia probabile est 
aqnas calidas iUio ebulliisee. Sicuti vero constema- 
tio quae illoB in fugam adeo effuBam rapuit» palam 
OBtendit arcano Dei instinotn praedpiteB fuiBse ao- 
tos: ita iBraelitas qui per tot discrimina fugientcB 

fersequi auBi Bunt, coelesti virtute certnm eat ultra 
umanum modum fuiBBe tranBvectos. Laudatnr 
deinde tam abetinentia loBue quam obBequii promp- 
titndo. Neque enim tot eqnomm et ourmum iac- 
turam libenter fEU^tnruB erat, niBi yiciBBCt Dei timor. 
Nam qnae nostra cBt Bolertia ad ezcogitandoB prae- 
textusy obtendere plauBibile erat quamyiB ad uBum 
militarem eoB non aptaret, pretium tamen minime 
eBBe spemendum. Atqui non aliud Bibi couBide- 
randum duzit, niBi qnid Deo placeret lam quia 
BuiB virtntibuB adeptuB erat, ut populum haberet 
facilem et morigerum, qnod omncB pracBtitemnt 
merito in uniuB iaude ponitur. 

12. Omnes urbes refftm istorum. Profligato 
exercitu regionem populari et vaatare, nrbcB capere 
et diripere ceperunt. Quum dicitur, urbee quae 
manebant integrae non fniBse ezuBtaB, inde proba- 
bilia coniectura elioitnr, quaBdam vi et impetu 
ftiiBBe captaB, atque ita dirntaB. Sola Hazor post 
ezpugnationem et Bodato ardore fuit incendio con- 
Bumpta: quia Bcilicet £ftcem praetulerat inflammando 
bello. Oaeteram qnod ante vidimuB, loBue non 
iracundiae fraena lazasBe dum omnoB a minimo 
nsque ad mazimum interfecit, saepiuB et clariuB 
hoc loco repetitur. Nam quod nondum ezpresBum 
fnerat nunc diserte dcBignatnr: loBue fideliter de- 
functum OBBe Buis partibns, quia implevit quidquid 
DeuB per Mosen iniunzerat. Perinde orgo fuit 
ao si manus Buas consecraBBet Deo, ubi ez eiuB 
mandato gentes illas delevit. Ita tenendum cBt, 
quamviB totuB mundns noB damnet, Buffloere tamen 
ad noB omni culpa liberandos Deum habere au- 
torem. Interea pmdenter ezpendere oonvenit quid 
ferat cuiuBque vocatio: ne si quis pro zeli Bui 
licentia imitari velit loBue, cmdeliB et sangni- 
narius iudicetur potius quam Bevems Dei mi- 
nister. 

16. Et cepit losue omnem terram istam montor 
nam, et omnem auslraUmy omnemque terram Oosen 
et fianUiem atque campestria, montem quoque Israd 
et planitiem eius. 17. A monte laevi qui assurgit 
versus Seir usque Baaigad tn campo Libani sub 
monte Hermon: omnes quoque reges eorum cepU, et 
percussit eos et interfecit. 18. Jbiebus muUis gessit 



losue cum omnibus regHms isHs bdlum. 19. Non 
fuU urbs quae pacem fecerit cum filiis Israd praeter 
Hivaeos hdbit<dores Oibeon: omnes ceperunt proelio. 
20. Quia a lehova fuit, ut induraret cor eorum in 
occursum bdli cum Israel: ut dderet eos, nec restaret 
iUis misericordia: sed ut disperderet eos, sicut prae- 
ceperat lehova M>su 21. Venit autem losue tempore 
iUo, et exddit AnaJdm e montanis: ex Hebron, ex 
IMir, ex Anaby et ex omni monte lehuda, et ex 
onmi monte Israel: una cum uriibus eorum ddevit 
eos losue. 22. Non remansit ex Anahim in terra 
fiUorum Israd: tanium in Gad et in Asdod residui 
fuerunt. 23. AccepU itaque losue totam terram pror" 
sus ut dixerat lehova Mosi, et tradidU eam in haere- 
ditatem Isradi secundum divisiones eorum per tribus 
suas: et terra quievit a bdlo. 

16. Et cepit losue, In continua victoriarum 
serie quum terra sponte veteres incolaB evomerot 
nt vacua cederet Israelitis poBBeesio, palam appa- 
ruit quod dicitur in Psalmo (44, 4), quamvis for- 
titer pugnaverint non tamen gladio suo acqnisiiBBe 
terram, nec salutem brachio suo sibi peperisse: 
sed manu et brachio, et splendore vultus Dei 
omnia adeptos. Hoc consilio recensentur loca et 
regiones, ut sciamus Deum opus quod ooeperat, 
continuo tenore pertezuisse. Oaetemm falluntur 
qui certum montem notari putant sub nomine 
Israel: quia liquebit ez fine capitis montanam 
partem Israel et luda promiscue sic vocari. Est 
itaque numeri enallage : quia montes decem tribuum 
montibus lehuda oomparantur. Ideoque subaudi- 
enda antithesis. In altero monte coguomen est 
ambiguum, quidam accipiunt pro divisione, ao si 
fuisset dissectns: alii pro laevi, quoniam arboribus 
oarebat, ut caput redditur glabrum calvitie. Libera 
fiit optio lectoribus in re incerta et levis momentL 

18. Diebus mtdtis. Ante intra eziguum tem- 
pus et quasi celeri cursu quinque regna oocupa- 
verat: in aliis diversa fuit ratio, non cunctatione 
vel taedio vel pigritia: sed qnia varie populum 
suum ezercnit Deus, ut multiplez gratia luculen- 
tius fulgeret, quae plemmque apud nos vilescit, si 
uno et eodem modo se ezserat. Ergo sionti ante 
ad commendationem potentiae Dei vfllnit incredibi- 
lis facilitas, dum momento profligati snnt hostes, 
ita lenta militia pluribus dooumentis Dei auzilium 
patefecit. Neque id repente accidit et inezspecta- 
tum, quia Deus ita fore per Mosen praedizerat, 
ne si terra in solitndinem statim redacta esset, 
irmmperent ferae bestiae (Deut. 7 , 22). Denique 
hic qnasi in specnlo perspioimus, quidquid promi- 
aerat Deus per Mosen, re ipsa et non obscnro 
eventu fnisBe sanoitum. Vemm cum fide promis- 
sionnm Dei simul consideranduB est ratus erga 
electum populum fiivor, quod tanquam providus 
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paterflamilias nihil quod ad illius utilitatem faceret, 
neglexit, yel omisit. 

19. Non fuit urbs quae pacem. Huio senten- 
tiae primo intuitu repugnat quod passim occurrit 
apud Mosen, ne percutiant Israelitae foedus cum 
iliis gentibus, vel ullas pacis conditiones admittant: 
sed funditus perdant et deleant sobolem et nomen 
(Exod. 23, 32. et Dout. 7, 2). Quum ergo exclu- 
si essent ab omni pactione, ac frustra de pace ac- 
turi essent: absurdum est eorum contumaciae im- 
putari quem liberum non erat deprecari interitum. 
Fingamus enim legatos obviam misisse cum ramis 
olearum: ad pacificandum iuisse intentos. Exce- 
pisset protinus losue, sibi fas non esse transigere, 
quia Deus yetuerat. Quare si centies belium effu- 
gere tentassent, pereundum erat nihilominus. Cur 
ergo vitio illis yertitur, quod pacem non petierint? 
Quasi yero necessitate compulsi non fiierint ad pu^- 
nandum, postquam yidebant cum implacabili popuTo 
esse ne^tium. Quod si aliter agere liberum non 
fuit, imuste illis culpa adscribitur, quod coacti se 
hostium furori opposuerint. Respondeo, quamvis 
clementer eos recipere yeriti fiierint Israelitae, quo 
tamen iustum esset bellum, hostiliter fuisse excep^ 
tos. Atque id arcana Dei proyidentia mirabiliter 
gubematum fuit, ut exitio addicti ultro se offerrent, 
et Israelitas lacessendo pemiciem sibi accerserent. 
Deus itaque qui yeniam illis negari iusserat, idem 
eos ad caecum furorem impulit, ne locum darent 
misericordiae. Atque bac in parte populum non 
oportuit nimis sagacem esse yel curiosum. Nam 
quum ab una parte interdiceret Deus, ne ad ullum 
foedus descenderent: et simul tamen nollet hostili- 
ter saeyire nisi essent proyocati, nimia anxia dis- 
ceptatio yalde turbasset eomm animos. Quare una 
ratio expediendae perplexitatis fuit, curam illam 
in Dei sinum reiicere. Et ipse pro sua incompre- 
hensibili sapientia prospexit, ne quo obstaculo, ubi 
ad rem yentum est, abrumperetur cursus populi. 
Sic reges trans lordanem quum priores arma sump- 
sissent, merito dederunt suae temeritatis poenas. 
Neque enim infestis armis eos aggressi sunt Israe- 
litae donnec essent proyocati. Eixlem quoque modo 
cives lericho quum portas clausissenty bellum ipsis 
indixerunt. Similis aliorum ratio, qui sua con- 
tumacia causam pu^andi dederunt Israolitis. Nunc 
apparet quam apte inter se conyeniant, Deum man- 
dasse Mosi, ut perderentur gentes quas destinayerat 
ad interitum: ideoque yiam patefecisse suo decreto, 
ubi reprobos obdurayit. Primo itaque in gradu 
locatur Dei yoluntas, ut emineat tanquam praeci- 
pua causa. Nam quia ad cumulum peryenerat 
illomm iniquitas, statuit eos delere. Inde fluxit 
datum Mosi praeceptum: quod tamen effectu ca- 
raisset, nisi eorum qui perdendi erant pertinacia 
et obstinatione armatus esset populus ad exsequen- 



dum Dei iudicium. In hunc finem illos Deus ob- 
durat, ut a se misericordiam ayertant: unde et dn- 
rities ista yocatur eius opus, quia effectum oonsilii 
eius stabilit. Nunc si rem adeo diiucidam suis 
nebulis obscurare conentur qui Deum e coelo 
speculari fingunt quid hominibus libeat, nec homi- 
num corda arcano eius instinctu fraenari susti- 
nent: quid aliud quam suam impudentiam prodent? 
Deo tantum concedunt ut permittat: hoc autem 
modo suspendunt eius consilium ab hominum pla- 
cito. Quid autem spiritus? a Deo esse obduratio- 
nem, ut praecipitBt quos yult perdere. 

21. VenU autem losue. De filiis Anak alibi 
yisum fuit. Progenies fuit gigantumi quorum pro- 
ceritate termerant populum exploratores, ut pergere 
noluerit in terram Chanaan. Ergo quum ita eesent 
formidabiles, operae pretium fuit e medio tolli, quo 
alacrior esset populus ad bene sperandum. Speo- 
taculum enim ipsis obyersari, quod assidue eos 
pungeret ac angeret, perquam noxium fuiseet: quia 
Dei gloriam in superioribus yictoriis obscurabat 
timor, et fidem obruebat, quum in animis suis yol- 
verent sibi restare difficillimum omnium certamen. 
Proinde non abs re inter reliqua Dei auxilia hoc 
memoratur, dum talibus monstris purgata fuit terra 
tranquillam habitationem populo fuisse concessam. 
Quo enim minus credibile erat posse debellari, in- 
signior fuit Dei potentia. 

23. Accepit Uaque losue. Quanquam multum 
abfuit, qain losue acquisierit totam terram: yere 
tamen dicitur, obtinuisse totam terram, sieut Deus 
Mosi testatus erat: qua yoce restringitur generaUs 
sententia. Siquidem nominatim addita fuerat ex- 
ceptiOy nonnisi paulatim obyenturam quam Dens 
pollicitus erat ditionem, deinde cum truculentis et 
sylyestribus belluis pugnandum foret, si in deser- 
tam solitudinem se proiicerent. Deus itaque lioet 
nondum in possessione regionis promissae locasset 
populum, tamen quasi ex formula praestitit quod 
pepigerat: quia commodum hospitium et quod in 
praesentia sufficeret dedit. Atque ex yerbis elicitur, 
alias etiam plagas comprehendi, quae nondnm in 
manum et potestatem yenerant Dicitur enim quod 
acquisierat distribuisse secundum familias. Atqui 
deinde in partitione yidebimus in sortem conieotas 
fnisse plagas, quae mortuo tandem losue, imo 
multis post saeculis, subiectae sunt popuU im- 
perio. Nunc sensus yerbomm liquet, yiyo adhuo et 
superstite losua exhibitum fuisse certum speci- 
n;ien promissionis, ut secure licuerit terram sorte 
diyidere. 



Digitized by 



Google 



613 



COMMENTARIUS IN lOSUE CAR XII. 



514 



CAPUT XII. 

1. Hi sunt reges terrae quos percusserutU filii 
Israd, et quorum possederunt ierram irans lordanem, 
ad ortum solis a torrente Amon usque ad montem 
Hermon, et omnem planitiem orientalem. 2. Sehon 
rex Emorrhaeus qui habitabat in Hesbon, qui domi- 
nabatur ab Aroer ad ripam torrentis Amon, et ad 
medium torrentis, et ad mediam partem GiUad, usque 
ad labbok torrentem, qui est terminus filiorum Ammon. 
3. Et a planitie usque ad mare Cineroth ad Orientem, 
et usque ad mare deserti, ma/re salis ad Orientem per 
viam Beth-hagesimoih , et ab Austro sub effusionibus 
Pisga. 4. Terminus praeterea Og regis Basan ex 
resvduo Bephaim qui habitabat in Astaroth, et in 
Hedrei. 5. Qui dominabatur in monte Hermon, et in 
Salchah, et in toto Basan, usque ad terminum Oessuri, 
et Maachati: et mediam partem Gilead, terminus 
Sehon regis Hesbon, 6. Moses servus lehovae, et filii 
Israd percusserunt eos, et dedit eam Moses servus 
lehovae in possessionem Bubenitis, et Gaditis, et di- 
midiae tribui Manasse. 7. J^ autem swU reges terrae 
quos percussit losue, et filii Israd ^ans lordanem 
ad Ocddentem, a Baal-gad in campo Libani, usque 
ad montem Laevem qui assurgit in Seir, et tradtdit 
eam losue tribubus Israel in possessionem seeundum 
partes eorum. 8. In montanis, et in planitie, et in 
campestribus, et in Asdothy et in deserto, et in Ausiro, 
HiUhaeus, Emorrhaeus, Chananaeus, Pherisaeus, Hi- 
vaeus, et lebusaeus, 9. Bex lericho unus, rex Ai, 
gui erat e latere Bethd, unus. 10. Bex lerusalem 
unus, rex Hebron unus. 11. Bex larmuth unus, rex 
Lachis unus. 12. Bex Eglon unus, rex leser unus. 
13. Bex Debir unus, rex leder unus. 14 Bex Hor- 
mah unus, rex Arad unt^s. 15. Bex Libna unus, 
rex AduQam unus. 16. Bex Mdkeda unus, rex Bet-el 
unus. 17. Bex Tapua unus, rex Epher unus. 18. Bex 
Aphdc unf4S, rex Lasaron unus. 19. Bex Madon unus, 
rex Asor unus. 20. Bex Simron Meron unus, rex 
Achsaph unus. 21. Bex Taanach unus, rex Megiddo 
wnus. 22. Bex Kedesh unus, rex locnam ad Car- 
mdum unus. 23. Bex Bor ad Naphafhrdor unus, 
jrex Goim in Crilgal unus. 24. Bex Thirsa unus: 
omnes reges triginta et unus. 

1. Hi sunt reges. Capnt hoc non longa exposi- 
tione indiget: quia tantum reges ennmerat quorum 
ditionibuB potiti sunt Israelitae. Bunt autem duo 
trans lordanem : Og et Sifaon, qui late dominaban- 
tur: in terra vero Cbanaan triginta unus. Etsi 
autem prolixius narrata sunt singula quorum 
dvaMijtaXaCuHitg nuno breyiter refertur: non tamon 
absque optima ratione ante oculos nobis statuitur 
quasi yiva piotura gratiae Dei, quae foedus cum 
Abraham percussum probavit ratum firmumque esse. 
Abrahae dictum fuerat: Semini tuo dabo terram hanc 
CaMni opera. Vol XXV. 



fOen. 12, 7. et 13, 15. et 15, 18): tempus quoque 
aonationi praefixum fiierat. Hic viya fidei a Deo 
praestitae effigies non secus occurrit, quam si nos 
Deus in rem praesentem adduceret. Octogenarius 
erat losue quum terram ingressus est. In sene qui 
potuit tantum esso vigoris, ut tot bellis gerendis et 
perferondis militiae oneribus sufficerot, nisi coelesti 
virtute su£Pukus humanummodum superasset? Con* 
tinuus autem vincendi tenor, prosperitas in quoslibet 
eventus, non dubia nec varia in expugnandis urbi- 
bus facilitas, expeditionum celeritas^ ot inflexibilis 
constantia, nonne clara manus Dei fuerunt docu* 
menta, perinde ac si e coeio apparuisset? Atque 
hoc consilio suis limitibus finiuntur regiones, ex 
quarum amplitudine melius elucescat Dei potentia: 
sed tantum apud eos quibus cognitus est earum 
situs. Itaque nisi quis chorographian teneat, in 
nominibus longius insistere et vanae curiositatis 
esset. Fateor quidem utiliter observari loca, quorum 
ut saepe fit in scripturis mentio, ita cognitio paulo 
familiarior nobis esse debet. Sicuti dum termini 
Btatuuntur in torrente labboc, in agro Libani et 
lacu Gknesara, qui hic vocatur mare Cineroth, et 
alibi Cinereth. Nam mediocris observatio ad histo- 
riam intelligendam nos iuvabit. Si autem ultra non 
datur, sinamus peritos subtiiius quae nos fugiunt, 
excutere. Etsi autem his regulis angustae fuerunt 
ditiones, neque magni populi: videbimus tamen pri- 
mariis earum urbibus annexa fuisse multa oppida: 
numerus praesertim ex sorte Levitarum colligi po- 
terit. lam altera ex parte si reputemus quomodo 
angulus unus senes, parvulos, ac mulieres, imo mag- 
nam partem populi cum animalibus capere et alere 
potuerit, in admirationem nos rapiet inaestimabilis 
Dei gratia^ qua factum est ne horribili confusione 
omnia miscerentur. 



CAPUT xm. 

1. Quum autem senuisset losue, et venisset in 
dies, dixit ei lehova: Tu senuisti, venisti in dies, et 
mutta terra admodum superest ad possidendum. 
2. Haec est terra quae residua est: omnes limites Phi- 
listinonum, et omnis Gessuri. 3. A NHo qui est e 
regione Aegypti usque ad terminum Ecron *), qui est 
ab Aquilone, quae Chananeae reputatur, quinque prin- 
cipatus PhiUstinorum, Asathaeus, Asdodatus, Ascdlo- 
naeus, GHtthaeus, et Ehronaeus, et Avaei. 4. Ab 
Austro universa terra Chananaei et Meara, quae est 
Sidoniorum usque ad Paera, usque ad ierminum 
Emorrhaei. 5. Et terra Gibti^ et totus Libanus ad 
ortum sotis a Baal-gad sub monte Hermon, donec 
pervenias Hemaih. 6. Omnes habUatores montis a 



1) Princeps mdle: Hebron. 
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Libano usgue ad fervores aquarum: oinnes Sidonios 
ego expeUam a fade fUiorum Israd: tanhm iacias 
sortemy ut sii in haereditatem Israeli, sicut praecepi 
tibi. 7. Ntmc ergo divide terram istam in haereditatem 
novem tribtibus^ et dimidiae tribui Manasse. 8. Praeter 
eam Rubenitae, et Oaditae acceperunt partes suas, 
guas dedU iis Moses trans lordanem ad Orientem, 
sicut dedit eis Moses servus lehovae. 9. Ab Aroer 
guae est iuxta ripam fiuminis Amon, d urbem wsam 
quae est in medio vaUis, et totam planitiem Medeba 
usque ad Dibon, 10. Et omnes urbes Sihon regis 
Aemorrhaei, qui regnabat in Hesbon, usque ad termi- 
ntm fUiorum Ammon. 11. ^ Critead^ et terminum 
Gessuriy et Maachati, et totum montem Hermon, et 
universum Basan usque ad Salchah. 12. Universum 
regnum Og vn Basan, qui regndbat in Astarothy et 
in Edrei: hic supererat ex residuo Bephaimf quos 
percussit Moses et expulit. 13. Non exptderunt autem 
filii Israel Gessuri et Maachati: prqpterea habitavit 
Gessur et Maachai in medio Israel usque ad hunc 
diem. 14 Tanhm tribui Levi non dedit haereditatemy 
sacrificia lehovae Dei Israd sunt haereditas eitts, 
quemadmodum lo^utus est de ea (Num. 18, 21). 

1. Quum autem senuisset. Qaoniam supra yidi- 
mu8, terram fuisse subaotis uno et triginta regibus 
paeatam: probabile ost, ne populus sub continua 
militia fatisceret, aliquid cessationis fuisse datum 
levandi taedii causa. Neque id reprehensione dig- 
num fuity modo non nisi ad tempus interquiesce- 
renty semperque intenti essent ad metam sibi pro- 
positam. Yerum ne illBf quae ad reparandum novum 
vigorem dabatur intermissio, desidiae occasio foret: 
noYO stimulo Deus eos ad pergendum sollicitat. 
lubet enim totam haereditatem dividi in tribus: et 
totum tractum maris mediterranei, qui ab hostibus 
possidebatur, in sortem venire. Absurda quidem et 
ludicra, imo ludibrii plena yideri potuit eiusmodi 
partitio, quum de alienis non secus ac propriis inter 
se transigerent. 8ed optimo consilio eam Deus 
constituit. Primo enim abiecta spe promissionis 
contenti fuissent praesenti statu. Imo quamyis iacta 
sorte, illis in solidum assernerit Deus quidquid pro- 
miserat: sua tamen ignayia quantum in se erat, 
fidem abrogarunt eius verbis. Nec yero per eos 
stetit, quominus concisa et mutila iaceret eius 
yeritas. 8ortitio igitur illis esse debuit certae pos- 
sessionis arrha, ut semper essent in procinctu. lam 
quibus obtigit in hostico sua |K)rtio, quia interim 
erant inquilini, et tanquam m precario hospitio 
extra haereditatem suam degebant, tanquam exac- 
tores aliis dati sunt qui assidue ipsos urgerent. Et 
certe nimii stuporis fuit, quod diyiuitus assignatum 
erat, negiigere ac deserere. lam videmus in quem 
finem sortito oportuerit totam terram distribui, et 
unamquanque tribum locari in sua sede. Id quoque 



yivo losue fieri necesse foit, quia post eius mortem 
minus ad obsequium propensi fuissent Israelitae. 
Nemo enim successit cuius autoritas rem ita diffi- 
cilem impetraret. Ad haec quia iam per os Moeis 
Deus ita fieri mandayerat, nisi partibus sibi impo- 
sitis defnnctus essety labefactatum fuisset totum opus 
sublato legitimo ministro. Porro tametsi non de- 
signatur tempus, probabile tamen est, quum spes 
non esset losue yiyo et superstite populum rursus 
arma sumpturum, ut fines suos latius extenderet, 
tunc demum terram partiri aggressum: ac si da- 
maret ac solenni testificatione promitteret effectum 
distributionis ratum fore, quia Dei yeritas hominis 
interitu non excideret. 

2. Haec est terra. Beyocantur in memoriam 
yeteres termini pridem a Deo positi: ut certo per- 
suasi sint losue et populus, foedus cum Abraham 
percussum tandem completum iri omni ex parte. 
Quare iubentur ad ea quae restant acquirenda stu- 
dium suum adiicere. Apta vero erit anagoge, si 
accommodetur haeo perseyerantia ad eam quae a 
nobis exigitur: nempe ut quae retro sunt obliti 
enitamur ad praemium supemae vocationis, et nos 
ad signum propositum extendamus. Nihil enim 
profuerit in stadio cucurrisse nisi ad metam usque 
pertingere studeamus. Exordium fit a fluyio, qui 
Aegyptum yersus mare disterminat a terra sancta: 
siye is sit Nilus, ut nos ex recepta opinione yerti- 
mus: siye exiguum flumen quod oppidum Rhino- 
corneam ^) alluit, quae a multis creditur esse Raphia 
yel Raphane. Extra controyersiam quidem est, ab 
ea plaga haereditatem populi contiguam Aegjpto 
fuisse. Etsi autem oonsensum plurimum sequutas 
sum, non ultra protensos fuisse limites quam ad 
agrum minus cultum et quasi desertum, ne damnosa 
esset nimia yicinitas, si fSEuniliaris et proprior cum 
Aegyptiis fuisset usus: diyersam tamen sententiam 
minime repudio. In primo yersu nascitur quaestio: 
quia postquam dictum est quinque fuisse circa littus 
maris principatuSi adduntur sexto locoAyaei. Qui- 
dam non censeri inter quinque existimant, quia 
ignobilis faerit proyincia. Yerum cogitent lectores, 
annon potius obliqua sit antithesis inter populum 
liberum et sui iuris, ac quinque principatus. Quitf 
igitur diyersa fuit Ayaeorum conditio, seorsum nu- 
merantur. Et ideo nomen plurale ad distinctionem 
est positum. Oaeterum principatuum recitatio non 
ex cuiusque dignitate yel opulentia petita est, sed 
primum gradum obtinet Aza, quia Aegypto yicinior, 
quae eadem ratio in Asdod et reliquis yalet. G-raeci 
suo more supponunt suum y ^^^ V* Atque ita Oa- 
zam nominant quae Hebraeis est Aza: sicuti ex 
Amorrha Gomorrham faciunt. Quo satis detegitur 
eorum error qui finxerunt nomen esse persicum ab 



1) Sic amnes edUianes. 
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opibuB Bic diotum : quia Cambyses bellum iti Graeoia 
gesturus thesauros euos illic deposuerat. Sed quia 
apudLucam (Aot. 8, 26) mentio fitOazae desertae, 
apparet urbem eiusdem nominis prope quidem, sed 
alio loco fuisse ezstruotam. Asdoa ea est quam 
Graeci dixerunt Asotum. Perduoitur autem totus 
liic tractuB maritimus yel qui ad mare yergit usque 
ad Sidonem. Et sunt qui putent: Phoenioes Gazae 
quoque et Azoti olim fuisse dominoe. Quam longe 
80 portendat Libanus Batis notum est. Montem 
enim Hermon aliquando comprehendit: et propter 
longitudinem pars Antilibanus cognominatur. De 
monteHermon reperient leotores Deuter. 4. YersuB 
orientem est Haemath, quae et Antioohia Syriae. 

6. Omnes hahUatores mantis. Iterum monetuiv 
loBue, quamvis regiones illas nondum poBsideant 
Israelitae, ne tamen sortitionem differat, Dei pro- 
missione fretuB, quia maligne eiuB yirtuti detraheret, 
8i ambigeret de eventu. Ideo dioitur: Tantum quod 
tui officii est praesta in diBtributione terrae: nec a 
Borte ezimatur quod adhuo Bocure obtinent hosted: 

Juia mihi curae erit quod promisi implere. Hino 
iBcamus, in BUBcipiendis negotiiB Bic pendere ab 
ore Dei, ne qua dubitatio noB moretur. Non est 
quidem noBtrum, yanas spoB nobifl fabricare: yerum 
ubi in Deo fundata est nostra fiducia, tantummodo 
obtemporemuB BuiB mandatiB: quia metuendum non 
eat, ne eventuB noB &uBtretur. PoBtea noyem tri- 
bubuB et dimidiae terram Chanaan aBsignat: quia 
trauB lordanem RubenitiB, et Gaditis, et dimidiae 
tribui ManaBBe data Bit Bua portio. Etsi autem 
videtur ia hiB yerbiB esBe battologia: QuaB dedit 
illiB MoBOB, Bicut dedit illis Mobob, nihil tamen 
Buperfluum est: quia Bocundo membro confirmatur 
donatio: ao BiDeus ratum eBse iuberet quod factum 
est. Sicut ergo dedit illiB Mobob terram iliam, ita 
in eiuB poBBOBBione tranquilli maneant. Hao quoque 
ratione inBignitur elogio Borvi Dei: ne quis con- 
yellat decretum illud quod ez Dei autoritate pro- 
tulit fideliB minister. Et certe litibuB obviam ire 
necoBBe fuit, quae alioqui quotidie Bubortae forent. 
14. Tantum iribui Levi. NeooBBaria fuit haec 
quoque exceptio, ne bo Leyitae iniuBte fuiBBO ex- 
haeredatoB obtenderenty atque ita de buo iure mo- 
yerent magnas turbas. Admonet igitur huiuB distino- 
tioniB MoBon eaBo autorem: Bimulque dooet, non 
OBBO cur querantur Bibi quidquam fuiBBO ereptum, 
quia praeclara compensatio data fuerit QuamyiB 
autem non diBtribuerentur ex aequo Baorificia inter 
LevitaB: satis tamen est alimenta ex primitiiB et 
decimiB fuiBse omnibus data. Porro sicuti DeuB 
mercede eoB allicit ad Bubeundam Bacrorum curam: 
ita viciBBim populum hortatur ad BacraB oblationes 
fideliter perBoIvendaB, ubi victum Levitarum pro- 
nunciat Bua oBBe Bacrificia. 



15. Dedit efrgo Moses tribui filiorum Buben per 
familias suas: 16. Fuitque iUis terminus ab Aroer^ 
guae est iuxta ripam torrentis Amon, et t^rhs quae 
est tn medio vaUis, et universa planUies quae est iuxta 
Medeba. 17. HesiHm et omnes urbes eius^ quae erant 
in planitie: Dibon et Bamot-badl, et BetM>aalmeon. 
18. Et lahasah, et Cedemoth, et Mephaaih. 19. Et 
Ciriathaim, et SQmaJi, et Serdh-sahar in monte vaUis. 

20. M Bethrpeor, et Asdoth-Pisgah, et Beth-iesimoth. 

21. Et omnes urbes tianitieij et universum regnum 
Sihon regis Emorrhaei, qui regnabat inHesbon, qtiem 
percussit Moses: et principes Midian, Evi et Bekem, 
et Sur, et Hur, et Bd>a, duces Sihon habitatores terrae. 

22. Et BHeam filium Beor divinatorem occiderunt 
fUii Israd gladio cum interfectis eorum, 23. Fuit 
autem terminus filiorumBuben: lordanis et terminus. 
Haec est haereditas filiorum Buben per famUias suas, 
urbes et viUae earum. 24 Deditque Moses tribui 
Grady filiis Oad per famUias suas. 25. Et fuit eis 
terminus laaer, et omnes urbes CHlead, et dimidium 
terrae fUiorum Ammon usque ad Aroer, quae est 
coram Babbah. 26. Et ab Hesbon usque ad Bamath 
ipsius Mispe, et BeOumim: et a Mahanaim usque ad 
terminum ipsius Debir. 27. Et in vaUe Beth-haram, 
et Bethnimrah, et Succolh, et Saphon : residuum regni 
Sihon, regis Hesbon, lordanem et confinium, usque ad 
extremum maris Chinnereth, trans lordanem ad Orien'' 
tem\ 28. Haec est haereditas fUiorum Oad per fami- 
lias suas, urbes et viUae earum. 29. Dedit praeterea 
Moses dimidiae tribui Manasse: fuitque dimidiae 
ir^i fUiorum Manasse per famUias suas: 30. FuU, 
inquamy terminus eorum a Mahanaim omnis Basan 
totius regni Og regis Basan^ et omnes Havothrlair, 
quae sunt in jBo^an, sexagitUa urbes. 31. Et dimi- 
dium OHead, et Astaroih, et Edrei, uries regni Og 
in Basan, fUiorum Machir, filii Manasse, dimidiae 
parti filiorum Machir, per famiUas suas. 32. Istae 
sunt haeredUates quas tradidit Moses in campestribus 
Moab a transitu lordanis ipsi lericho ad Orientem. 
33. Tribui autem Levi non dedit Moses haereditatem: 
lehova Deus Israd ipse est haereditas eortm, quem- 
admodum dixit iUis *). 

15. Dedit ergo Moses. Quod viBUB fuerat Batifl 
clare dixiBse, nunc distinctiuB peraequitur, non tan- 
tum ut lectio populum incitet ad gratias agendaB, 
dum publiciB monumentiB conBignatum erit Dei 
beneficium, et quasi ante oouIob versabitur: Bod 
etiam ut Bua quisque haereditate Bine molestia et 
iurgio fruatur. ScimuB quam ingeniosa Bit homi- 
num cupiditas ad excogitandoB litigandi praetextuB: 
ut nemini ius suum salvum eBse poBait, niBi liquida 
et perBpicua iuriB definitio controversiaB omneB tollat 
Extra Bortem data fuerat illa regio. Excipere aliiB 



1) In margine: vel, de illis. 
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promptam erat, quia iusta dimeneio non fuerat 
seryata, oorrigendam esse inaequalitatem. Ne qua 
igitur intempestiva disceptatio pacem unquam oon- 
turbet, termini ubique Dei autoritate figuntur, et 
olaustris oppositis dirimuntur quaelibet oontentiones. 
Neque enim uno verbo solum adiudioat Deus tribui 
Buben totum regnum Sihon: sed summum limitem 
duoit ab Aroer m ripam Arnon, atque ita toto cir- 
cuitu eos yel restringit vel dilatat, ut ne unius 
quidem iugeri ambigua sit possessio. Porro quam 
utilis fuerit tam exaota descriptio, ex profanis histo- 
riis licet cognoscere, ubi passim occurrunt non 
odiosae tantum, sed perniciosae quoque inter vicinos 
contentioneB de finibus. Ad haec sedulitas, quam 
Dous, ut suis cayeret, ao foyeret mutuam inter eos 
pacem, suscipere gravatus non est, vere paternum 
eius amorem demonstrat, quia nihil omisit, quod 
eorum tranquillitati conduceret. Ac sano nisi ma- 
ture prospectum foret, intestinis certaminibus fuissent 
consumpti. Iterum lectoribus excusatus esse velim, 
si in describendo urbium situ non anxie laborem: 
ac ne in nominibus quidem sim curiosus. Imo facile 
patiar appellatiye sumi et latine converti quae 
tanquam propria relinquere in sua lingua visum est. 
Id notatu dignum, ubi de Madianitarum terra agi- 
tur, principes qui illic dominabantur yocari satrapas 
Sihon, ut sciamus, eiusdem cladis fuisse socios, quia 
se iniusto bello implicuerant, ac pertinebant ad 
imperium Sihon professi hostis. Ac quo melius 
liqueret iuste periisse, dicitur Balaam inter eos 
fmsse occisus, cuius lingua oonati fuerant grayius 
yulnerare Israelitas quam mille gladiis: ac si dic- 
tum esset, in straffe ipsa repertum fuisse hostile 
yezillum, quo professi fuerant se contra Israelitas 
militare. Ubi legitur: lordanem fuisse terminum 
et terminum, ne inanis sit repetitio, commode yertere 
lioebit, terminum illis fuisse lordanem secundum 
8U08 fines. 

24. Dedit Moses tribtii Gad. Eadem in tribu 
Gad obseryanda ratio, diligenter sepiri legitimis 
finibus, ne litigiosa sit eorum possessio. Interim 
commendatur Dei liberalitas, quod magni nominis 
gentoB ezpulerit, in quarum locum eos substituerat. 
Quod in dimidia tribu Manasse clarius ezprimitur^ 
dum in parte haereditatis eorum numerantur seza- 
ginta urbes. Unde etiam palam faotum est, Mosen 
non errore fuisse munificum, quia Deum non latebat^ 

;uot urbes pro immensa sua largitate illis daret. 
n olausula iterum ezcluditur tribusLeyi, ne prae- 
tezant in posterum Leyitae quod Gaditis et Bube- 
nitis ao dimidiae tribui Manasse extra sortem obti- 
gerat, sibi quoque esse commune: quia nominatim 
sortiri cum fratribus suis yetantur: quod argute pro 
suo commodo interpretari promptum erat, sibi in 
aliis relictam esse partem. Nunc autem non yooan- 
tur sacrificia haereditas eorum, ut paulo ante> sed 



ipse Deus: quo nisi sint contenti, nimis superbum 
et intolerabile fastidium produnt. 



OAPUT XIV. 

1. Haec sunt qme in haerediiatem acceperunt filii 
Israel in terra Chanaan^ guae iUis tradiderunt in 
haereditatem Eleazar sacerdoSy et losue fUius Nun^ et 
capita tribuum fUiorum Israd. 2. Per sortem haere- 
dUatis eorum, sicut praeceperat lehova per manum 
Mosis, tU daret novem triSubus, et dimtdiae tribui. 
3. Dederat enim Moses duabus tribubus, et dimidiae 
tribui citra lordanem: Levitis autem non dederat hae- 
reditatem in medio eorum. 4. FueriMt enim filii 
loseph duae tribus Manasse et Ephraim: ideo non 
dederunt partem Levitis in terra praeter urbes ad 
haiitandum, et suburbana earum pro armentis etgr&- 
gibus ipsorum. 5. Quemadmodum praeceperat moses 
sic fecerunt filii Israd, et diviserufd terram. 6. Acces- 
serunt autem filii luda ad losmm in GHgal, dixitque 
ad eum Caleb filius lephune Kenisaeus: Tu nosti 
verbum quod loquutus est lehova ad Mosen virum 
Dei de me, et de te^ in Cades-bamea: 7. Quadrage- 
narius eram quando misit me Moses servus lehovae 
de CJades-bamea ad explorandam terram, et retuli ei 
rem sicuti erat in corde meo. 8. Et quum fratres 
mei qui descenderant mecum disscHverent cor populi, 
ego perseveranter sequutus sum lehovam Deum meum. 
9. Et iuravit Moses Ulo die, dicendo: 8i non terra 
quam calcavit pes iuus, tua erit in haereditatem et 
filiis tuis in aetemum, quia perseveranter sequutus es 
lehovam Deum meum. 10. Nunc autem lehova con- 
cessit mihi vitam sicuti dixerat. lam quadraginta 
quinque anni sunt, ex quo tempore pronundavit lehova 
hanc rem Mosi, ex quo anibtdavit Israel per desertum: 
et nunc quidem hodie sum quinque et octoginta anno- 
rum. 11. Et adhuc sum hodie vegetus ut eo die, quo 
misit me Moses: quantus erat tunc vigor meus, tantus 
hodie est vigor meus ad proelium, et ad exeundum, et 
ad ingrediendum: 12. Nunc ergo da mihi montem 
istum, ut loquutus est lehova eo die. Tu enim audi- 
visti eo die quodAnahim sint ibi, et urbes magnae et 
mmitae: forte lehova erit mecum, et ea^peUam eos 
quemadmodum dixit lehova. 13. Et benedixii ei losue, 
deditque Hebron ipsi CaM> filio lephune in haeredita- 
tem. 14. Iddrco fuit Hebron ipsius Caleb filii lephune 
Kenisaei in haereditatem , usque ad diem hunc, eo 
quod perseveranter sequutus est lehovam Deum Israd. 
15. Nomen autem Hebron antea fuit Ciriathrarba, 
qui Arba homo magnus inter AnaJcim fuit: et terra 
quievit a beth. 

1. Haec sunt quae in haereditatem. Nunc ad 
terram Ohanaan descendit, de qua oportuit noyem 
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tribas et dimidiam sortiri. Atqne huius qoidem 
narrationis filnm, ut yidebimuBy mox abrumpet. 
Opportunus tamen fit traneitus ab ea regione cuius 
diyersa erat conditio: ut sciant lectoree poethac de 
terra Chanaan fore sermonem, quae sorte diyidenda 
erat. Diximus autem losue et Eleazar non tantum 
partitos esse quod iam acquisierant Israelitae: sed 
quum in Dei promissionem recumberent, quidquid 
Buis promiserat secure complexos esse non secus 
ac iam U8U captum. YidebimuB quidem non sta- 
tim plenam fuiBBe partitionem: sed quum prima 
exiit Bora luda, aliiB in spe relictae fiierunt Buae 
yiccB. Yerum emergit difficiliB quacBtio, quomodo 
terram diBtribuerint loBue , Eleazar^ et prindpeB 8i 
iactae fuerunt sorteB. Neque enim hominum Ben- 
tentia, yel arbitrio, yel autoritate Bortitio regitur. 
Si quie rcBpondeat, praefuiBBe ne qua frauB obrepe- 
ret, nondum BolutuB CBt nodus, imo effugium illud 
refelletur ex cootextu. Sciendum igitur eBt, non 
simpliciter electOB fuisBe qui Bortito terram diyi- 
derent Bed qui deinde iuBta proportione cuiuBque 
tribuB fines yel ampliarent yel reBtringerent Quod 
autem nuda Borte non potuerit transigi negotium, 
facile liquet. Nam quum Bccundum homineB nihil 
Bit magJB fortuitum quam BortiB eyentuB, ncBciebant 
an dimidiam tribum ManaBBe locare yellet DeuB 
ubi aedem obtinuit tribuB luda: an loco Ephraim 
futuruB eBBct Zabulon. LongiuB itaque progredi 
liberum ab initio non fait, quam ut terram diyide- 
rent in decem plagas yel proyinciaB: Bic tamen ut 
cuiuBque maneret indefinitum spatium. Nam Bi 
data fiiifiBet BinguIiB optio, alii optaaBent in terrae 
umbilico habitare, alii BumpBiBBcnt quietam Btatio- 
nem, alii ubertatem agrorum, yel coeli temperiem 
ac loci amoenitatem sequuti eBsent. Atqni BorB 
ludaeoB yelut in capite constituit, tribum yero Za- 
bulon relegayit ad littuB mariB: tribum Beniamin 
fecit ludaeis yicinam, tribum Ephraim longius sub- 
moyit. Denique haec fiiit BortiB potcBtaB, ut ab 
Aegypto Syriam yersuB, a plaga Beptentrionali ad 
mare mediterraneum caderent BortCB decem, ut alii 
finitimi cBBent AegyptiiB, alii maritima loca incole- 
rent, alii tenerent partem altiorem, alii in mediis 
yallibuB Bubsiderent. Hoc couBtituto, rcBtabant prae- 
fectiB populi Buae partcB, ut pro iure analogico fines 
undique circumBcriberent. Fuit igitur in eorum 
arbitrio supputare quot millia capitum esBent in 
unaquaque tribn: et Becundum paucitatem yel co-^ 
piam hominum BinraliB adiudicare yel plus yel minuB 
spatii. Nam ex Dei praecepto Bcryanda proportio 
fuit: ut quo plures erant yel pauoioreB, Bicuti reperti 
fnerant in ceuBu, regio illiB amplior yel angustior ter- 
minaretur. Numer. 26. Eorundem principum iudicio 
permiBBum fuit, ut yel in longitudinem yel in lati- 
tudinem dirigerent limiteB, prout commodior ratio 
exigebat. lam memoria quoque tenendum CBt qnod 



legitur Numer. 30 cap. Decem qui yocantur nunc 
familiarum capita^ non BuffragiiB hominum, Bed 
yoce Dei fuisBe creatoB ad munus hoc exBequendum. 
Ita Bingulae tribuB habebant proprioB cognitorcB, ne 
qua frauB aut yiB interyeniret Deinde nefaB erat 
qui a Deo nominati fuerant, habere BUBpectoB. En 
quomodo dedit loBue terram, quae tamen Bortitioni 
Bubiecta fuit. 

4. LevUis non dederuni. Tertio idem repetitur 
de LeyitiB, non yeniBBe in numerum, ut capnt unum 
facerent: Bed alio consiliOy quia Bcilicet continuo 
poBt sequitur, filioB loBeph in duaB tribuB fuiBBC di- 
yisoB, atque ita priyilegio duplicatam illiB fuiBBe 
portionem. Sic enim yaticinatuB fiierat lacob: imo 
tanquam arbiter a Deo datuB filium loBcph reliquiB 
hac in parte praetulerat. Ergo Leyitas Bibi aBBumpsit 
in peculium, et in eorum locum BubBtituit alteram 
ex dnabuB familiiB loseph. 

6. Aecesserunt fiiii luda. InBcritur narratio, 
qua abrumpitur quod de terrae partitione dici coep- 
tum erat: nempe quod poBtuIayerit Caleb montem 
Hebron Bibi dari, ut a MoBe promiBBUs erat. Id 
autem longo ante tempore accidit, quam bellandi 
finem popuIuB feciBBet ac Bortiri oporteret. QuintuB 
enim annuB numeratur a terrae ingresBu: nec yero 
locum iam pacatum et hoBtibus yaouum Bibi relinqui 
yult: Bcd in medio armomm Btrepitu ac feryore 
permitti Bibi cupit, illum profligatiB cacBiBque gigan- 
tibuB acquirere. Tantum cayet, ne ubi Bua yirtute 
gigantcB domuerit, laboriB sui mercede fraudetur. 
Batio cayendi CBt, ne in communem tribuB Bortem 
yeniat. Ideo non boIub ipBC cauBam BUBcipit: aed 
tribuIeB quoque filii luda Bubacribunt: quia extra- 
ordinario hoc munere quod in unam familiam con- 
ferebatur fiebat, ut tantundem omnibuB accreeceret 
QuamyiB ergo boIub Caleb yerba faciat, adest tamen 
tota tribuB cuiuB intererat illum hoc praemio locu- 
pletari. Cur yero nomen KeniBaei inditum fuerit 
ipsi Caleb, mihi non liquet. Sic etiam yocatur 
Numer. 32. Nec yero me latet quid alii diyinent: 
nempe ita cognominatum fuiBBC a KenaB, yel quod 
apud KeniBaeoB habitayerit ipBC, aut quiq^iam e 
maioribuB. Sed apud me nihil firmum. Quid si 
ab aliquo iuBigni actu tittdum adeptuB fuerit? Sicuti 
yictores interdum cognomen ex gentibuB subactiB 
aBBumunt. Primo, quia neque in publioaB tabuIaB 
relata erat promiBsio, nec eius quiBquam erat teetiB 
BupersteB praeter loBuam, ipBum compellat. Proba- 
bile autem eet, quum expIoratorcB decem nomina 
Bnakim ad terrendum populum obiectarent: Caleb 
ut eorum improbitatem refelleret, quod yerum erat 
rcBpondiBBe» eoB quum aBpiceret in monte Hebron, 
adeo non fuiBse terribilcB, ut eoe BOorBum aggreBBurus 
esBet, modo illiB expulBiB succederet. Atque hac lege 
habitationem a Mobc fuiBBe conceBBam in eo loco 
quem Bua fortitudine acquiBiiBBet. 
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7. Quadragenarius eram. Videtur paulo splen- 
didiuB quam pium et modestum hominem deceat, 
virtutem suam iactare. Verum meminerimus quum 
ree per se odiosa esset multiBque querelis obnoxia» 
neceBsariam fuisse raram commendationem , quae 
inyidiam dilueret. Commemorat igitur se bona fide 
retuliflse quod cognoverat de terra. Nam hac par- 
ticula: Sicuti erat in corde meo, sinceritatem notari 
certum est: atque ita fallacibus verbis cor opponi. 
Bidiculum enim commentum est, dixisse in corde, 
quia in itinere nihil tale proferre ausus fuerat, ne 
a comitibus occideretur. Nihil ergo aliud significat, 
quam se absque fuco et simulatione probe perfunc- 
tum esse mandatis sibi iniunctis. Laudem suae 
integritatis amplificat, quod quum omnes collegas, 
ezcepto losue, haberet adversarios, non tamen ces- 
serit eorum malitiae, nec scelesta conspiratione frac- 
tus fiierit, sed constanter perstiterit in proposito. 
Ad yerbum legitur: Impleyi ire post Deum meum. 
Sensus tamen clarus est, non fuisse abductum ab 
officii fide praya machinatione decem hominum, 
quam difficiie erat sustinere, eo quod inflexibili 
perseyerantia Deum sequutus sit. Nempe quia certo 
persuasuB erat, Deum ezpeditionis esse autorem, a 
quo perfidi illi populum retrahere tentabant. Cae- 
terum discamus ex hoc loco, nisi ultima primis re- 
spondeant, bona principia eyanesoere: deinde hanc 
demum constantiam laude esse dignam, ubi Deum 
sequimur. 

9. Tunc iuravit Moses. Hic iam unus fructus 
legationis probe et fideliter obitae, haereditate potiri, 
qua priyatur totus populus. Etsi enim inter Dei 
beneficiaiure censetur yitae diutumitas: finis tamen 
hic anneotitur, ut haereditatem quae aliis negatur 
obtineatCaleb: quod nonyulgaris fuit praerogatiyae. 
Exinde celebrat Dei fidem, quia sibi yitam proro- 
gayerit: neque id modo, sed yigorem et robur con- 
tulerit, ut octogenario maior, nihilo debilior sit quam 
in flore aetatis. Aliorum etiam yiridis fuit senectus, 
sed paucorum: deinde ad hunc aequabilem tenorem 
non accessit, ut octogesimo quinto anno maneret 
yirile robur prorsus integrum. Neque enim ducis 
modo peritiam sibi et fortitudinem arrogat, sed 
militare robur. Addit alia quoque munia et yitae 
actiones. Nam ingredi et exire tantundem Hebraeis 
yalet, atque peragere et exsequi omnes officii nostri 
partes. Re iosa autem id confirmat Caleb, dum 
sibi gigantes deposcit quos aggrediatur et expellat. 
Neque tamen stolido fastu effertur ad yictoriae fidu- 
ciam : sed prosperum eyentum sperat ex Dei auxilio. 
Videtur quidem absurda esse dubitationis nota, 
Forte: ac si fortuito se ad pugnam accingeret. Qui 
modestiae causa putant ipsum sibi diffidere, et con- 
siderare suam infirmitatem, neque totum neque 
nihil dicunt. Certe omittunt quod praecipuum est, 
referri istud Forte, ad communem hominum sensum, 



qualis ex praesentis rei statu concipi poterat Sed 
in primis expendere conyenit eius consilium. Si 
montem sibi dari petiisset, in quo occupando nihil 
fuisset negotii: difficilius erat impetrare. Nuno yero 
rei difficultate proposita, sibi apud losue et princi- 
pes fayorem conciliat : quia ubi eius yoto annuerint, 
nihil tamen concedent, nisi arduum, dubium, et 
periculosum certamen obeat. Quum ergo sciret, 
trepidare et expayescere filios Israel ad famam gi- 
gantum, ex eorum opinione loquitur, quasi de re 
perplexa et confnsa. Quod ad ipsum attinet, yerba 
clare demonstrant, quam non incerto aut yacillante 
animo quod sibi dictum fiierat, praesumpserit. 
Expellam, inquit, eos sicut pronunciayit lehoya. 
Dicemusne ubi Dei sententiam profert, eum ambi- 
gere, an si quod promisit facturus sit necne? Certe 
patet, quo maior esset impetrandi facilitas, tantum 
monuisse quanti discriminis esset negotium. Quan- 
quam Hebraeis noyum non est, hac yoce difficulta- 
tem simpliciter notare: utcunque nuUa diffidentia 
inquietuaine animos agitet. Quantae yero molis 
fuerit expellere gigantes ex ea munitione, inde coUi- 
gitur, quod non nisi mortuo demum losue eos 
aggredi ausus est Caleb. 

13. Benedixit ei, Ita bene precatus est, ut 
simul gratularetur. Nam ad exemplum fuit utile, 
publice eius yirtutem celebrari, qua alii ad supe- 
randos omnes metus incitarentur. Perinde enim 
fuit, ac si gigantes ex sublimi despiceret Benedictio 
igitur Caleb laudem in se continet, quae ad popu- 
lum exhortandum yaleat. In fine cwitis dicitur, 
nomen Hebron fuisse Ciriath-Arba. ITbi notandum 
est, non montem ipsum intelligi, sed primariam 
urbem, ouius frequenter occurrit mentio in scriptura. 
Sic autem didtur fuisse cognominata a famosae pro- 
ceritatis gigante: quo refellitur eorum commentum 
qui a quatuor patriarchis illic sepultis sic dictam 
yolunt, Adam, Abraham, Isaac, et lacob. Patet 
autem Caleb minime consuluisse praesenti otio, yel 
domesticae utilitati, quando ad locum sibi datum 
multis post annis non aspirat. Quare non minus 
totius populi interfuit, quam unius priyatae familiae, 
pro singulari beneficio tribui, quod adhuc ab incom- 
prehensibili Dei gratia pendebat, et erat in mera 
spe reconditum. Minus etiam debuit odiosa esse 
donatio, cuius effeotus sine incredibili Dei yirtute 
ratus non fuisset. Nascitur tamen quaestio, quum 
Hebron non tantum Leyitis cesserit in portionem, 
sed una fuerit ex urbibus refugii, quomodo firma 
steterit donatio. Si dicamus Csdeb aliis oppidis 
contentum, ius suum Loyitis resignasse, nondum 
plane solyitur nodus, quia diserte constituitur do- 
minus illius urbis. Verum si reputamus, tantum 
ius habitationis in urbibus Leyitis concessum fuisse, 
nulla erit repugnantia. Interea tamen non parya 
laude digna fuit moderatio Caleb, qui in parte sibi 
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extra ordinem, et privilegio data hospitium Levitis 
non negayit. 



CAPUT XV. 

1. FuUque sars tribui filiarum lehuda per fami- 
lias eorum iuxta terminum Edomy et desertum Sin 
ad austrum ah extremo austri. 2. FuHque eius ter- 
mim/is meridiei ab extremo maris saliSj hoe est a 
petra quae respidt ad meridim. 3. Et egreditur ver- 
sus nieridiem Maaie^crabm, et Hlinc transit in Sin: 
progrediens autem a meridie in Cades-bamea transit 
iUinc in Esron, et rursum ascendit in AdoTj unde 
circuit in Carcaa. 4. Inde trcmsit in Asmon^ et egre- 
ditur ad torrentem Aegtfpti: suntque egressus huius 
termini ad occidentem: iste erit vobis terminus ad 
meridiem. 5. Terminus vero ad orientemy est mare 
salis usque ad extremUatem lordanis, terminus autem 
anguli aquHonaris a petra maris ab extremo lordanis. 
6. Ascenditque terminus iste in Bet-hoglah, et transit 
a& aquilone ad Betharaba, atque iUinc ascendit ter- 
minus iste ad lapidem Bohan filii Ruiben. 7. Ascen- 
dit praeterea terminus iste in Debir a vajUe Achor^ et 
versus aquUonem respicit ad GHgal, quae est e re- 
gione ascensus Adummim, quae quidsm est db austro 
torrenti et transit terminus iste ad aquas Enrsemes, 
suntque exitus eius ad En-rogel. 8. Et ascendU ter- 
minus iste ad vallem fiUi Hinnom, ad hxtus lebusaei 
a meridie, ipsa est lerusalem: ascendit insuper ter- 
minus iste ad verticem montis gpii est e regione vailis 
Hinnom ad ocddentem, quae quidem est in extremitate 
vaUis Bephaim ad aquHonem. 9. Oircuii autem ter- 
mifnus a vertice ipsius montis, ad fontem aquae Nep- 
thoah, et egreditur ad urbes montis Ephron, drcuitque 
terminus iste in Baala, ipsa est Oiriath4earim. 10. Et 
Minc gyrat tefminus iste a Badl^ji, ad ocddentem ad 
montem Seir et UHnc pertransit ad latus montis lea- 
rim ab aquUone, ipsa est Chesalon, descenditque in 
Beth-semes, et pertransit in Tirnna. 11. Egreditur" 
que temUnus ad latus Ecron ad aquHonem, et circuit 
terminus iste ad Sichron, pertransitque ad montem 
Baaia, et iUinc egreditur in Idbned, suntque exitus 
huius termini ad mare. 12. Porro terminus occiden- 
talis ad mare magnum, et termimm, iste est terminus 
fUiorum lehuda per circuitumy per famUias suas. 
13. Cai^ autem fiHo lephune dedit partem in medio 
fiiiorum lehuda, secundum sermonem lehovae ad 
losue, CiriaOHirba patris Anac, ipsa est Hebron. 

1. lam praefatns sum in delineando locomm 
situ et ezcutiendis nominibus non fore me curio* 
8um, partim quia me in topographica Bcientia vel 
chorographica non esse exercitatum fateor: partim 
quia magni laboris nonnisi tenuis fructus ad lecto- 
res rediret. Imo forte maxima pars absque utilitate 



valde sudaret. Qnod ad rem pertinet, observandum 
non tantum in loco excelso cadere sortem tribus 
luda, ut ipsa regionis eminentia dignitatem futuri 
regni commendet: sed nomen eius primum exire in 
eiusdem rei praesagium. Quod iam armis partum 
erat dividere incipiunt. Tribuum decem nomina 
coniiciuntur in umam. luda omnibus aliis praefer- 
tur. Quis non yidet attolii in summum gradum, 
ut ratum sit yaticinium lacob? lam intra fines hio 
positOB satis notum ^t fnisse optima pasoua et yites 
generosas ac foecunditate celebres. Hoc modo dum 
sors respondet vaticinio lacob, illam non casu ceoi- 
disse plane liquet: sanctum vero patriarcham quod 
a spiritu dictatum erat protulisse. Si qui sint loco- 
mm peritiores, illis quidem iucunda erit et utiUs 
argutior disquisitio. Verum ne mdiores pigeat ig- 
nota nomina legere, non mediocre operae pretium 
se fecisse existiment, modo breyem quam attigi 
summam teneant, in sublime efferri tribum luda, 
ut supra alias conspicua omineat, donec inde scep- 
trum exsurgat : deinde yitiferam et pascuis nobilem 
regionem assignari eius posteris: ad haec, ut totus 
populus agnosceret non fortuitum fuisse iactum, 
qui tribus ante saeculis praedictus fuerat. Praeterea 
indoctis quoque ex multiplici ambitu colligere 
promptum est: spatiosam fuisse plagam, quam tri- 
bus una sortita est. Nam etsi postea contigit ali- 
qua diminutio: semper latissime dominati sunt. 
Memoria yero tenendum est quod dixi, sorte nihil 
aliud fuisse declaratum quam filiis luda terminum 
esse continuum terrae Aedom et filiis Sin: eosdem 
finitimos ab altera parte torrentis Aegypti marique 
mediterraneo; qui yero electi erant diyisores, quoad 
ferebat eomm iudicium: pro multitudine hominum 
emensos esse quanta illis portio cederet, neo lon- 
gius extendisse eomm fines : eandem qnoque ratio- 
nem sequutos esse in aliis ut postulabat yicinitas. 
Nec yero obstitit error quominus firmum faerit 
quod decreyerant Nam sicut eos non puduit ex 
parte retractare partitionem non satis oonsiderate 
factam: ita yicissim populus, quum agnosceret eos 
optima fide et probitate in negotio versatos esse, U- 
bentius se submisit eomm decreto: nec obstitit 
particulans error quominus rata maneret generaliB 
actio. Verbum unum attingere de urbe lebus, 
cuius nomen postoa fuit lerosolyma, operae pre- 
tium erit. Quum iam arcano Dei consilio in sacra- 
rium electa esBet, illicque futura esset regni sedes: 
fnisse tamen possessam ab hostibus usque ad tem- 
pus Dayidis. Nam in tam diuturaa priyatione eius 
loci, in quo fondata erat reliquae terrae sanctitas, 

Sraestantia et decus, diludda appamit Dei male- 
ictio, ad puniendam populi ignayiam. Si quidem 
id perinde erat ac si terrae adempta esset praeei- 
pua dignitas et omamentum. Sed ex altera parte 
refulsit mirabilis Dei bonitas, quod lebusaei qui 
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post tempus sibi prorogatum, altiBsimas radioes 
e^se yisi fderant, ex secara tamen statione tandem 
eyolsi sunt. 

13. Cdleb autem fiUo lephtsne. Ridiculum fuit 
ei ex praesenti statu iudicium fieret, saepius imagi- 
nariam donationem celebrare, cuius nullum fructum 
peroepit Caleb yivo losue. Sed hio tam yeritas Dei 
quam sancti yiri fiducia, quae in eius promissionem 
recubuit, commendatur. Quanquam ergo yanam 
Bollicitudinem Caleb, et inanem losue libenJitatem 
tuno lusiseent nasuti homines, ac loci ipsiue inco- 
lae, si ad eos perlatus fuisset rumor, superbe nec 
absquo subBannatione spreyissent, Dens tamen con- 
stantiam sui decreti tandem re ipsa patefecit. Caleb 
yero quamyis cerneret ab accessu montis se arceri, 
testatuB est Be nudo Dei Bcrmone CBse contentum: 
sicuti hoc rectum est fidei speoimen, rerum quae 
promissae Bunt fruitione libenter carere, donec tem- 
puB adyenerit. Porro hic locus et Bimiles docent, 
gigantes qui passim yocantur Enakim, sic fuisse 
cognominatos ab autore sui generis Enac, atque ita 
yocem esse gentilitiam. Quando autem filios Enac 

Erofiigayerit, paulo post yidebimus. Interea docet 
ic locus, Caleb quum obtenderet nomen Mosis, 
minime fucum fecisse yel quidquam falso protulisse: 
quia palam nunc asseritur, Mosen ex Dei praecepto 
ita statuisse. 



14. Exptdit inde Cdleb tres fHios Enac, S&sadi^ 
et Ahiman, et Thdlmai qui fuerant fUii Enac. 
15. AscendUque inde ad hahttatores Dd>irj cuius no- 
men antea fuit Ciricdh-sepher. 16. Dixitque Cdtd>: 
(jui percusserit Oiriath-sepher, et ceperit eam, dabo 
ei Achsa fUiam meam in uxorem. 17. Cepit autem 
eam Othonid fUius Cenas frcUris Cdleb: deditque ei 
AchsafUiamsuaminuxorem. 18. Fuitque quum veniret 
ipsa suasit illi, ut peteret a patre suo agrum^ et de- 
scendit de asino, dixHque ei Caleb: Qaid ttbi est? 
19. lUa respondit: Da mihi benedidionem: quando- 
quidem terram aridam dedisti mihi, da mihi fontes 
aquarum. Et dedit ei fontes superiores, et fontes ivy- 
feriores. 20. Ista est haeredUas tribus fUiorum le- 
huda per famUias suas. 21. Fuerunt autem urbes 
in extremitcUe tribus filiorum lehuda iuxta terminum 
Edom ad Meridiem, Cdbsd, et Eder, et lagur. 22. Et 
Cina, et Dimona, et Adada. 23. Et Cedes, et Hasor, 
et Ithfian, 24. Ziph, et Telem, et Bealoth, 25. Et 
Hasor in Hadatha, et Cerioth, Hesron, ipsa est Ha- 
sor. 26. Aman, et Sema, et Molada. 27. Et Hasar- 
Gadda, et Hesmon, Bethrphelet. 28. Et Hasar-suai, 
et Beerseba, et Bufiotheia. 29. Badla^ et lim^ et 
Asem: 30. Et EUholad et ChesU, et Horma. 31. Et 
Sidagy et Madmanndh, et Sensannah. 32. Et Le- 
baoth, et Silhim, et Ain, et Rimon: omnes urbes 
viginti et novem, et viUae earum. 33. In planitie 
mhadl, et Sora, et Asnah: 34. Et Zanoah, et En- 



gannim, et Thaphudh, et Enam, 35. larmuth, el 
Adulam, Socoh, et Azecdh. 36. Et Saa^-aim, e^ Adi- 
thaim, et Oederdh, et Gederothaim: urbes quaJtuorde^ 
dm, et viUae earum. 37. Senam, et Hadasa, d Mig- 
ddlgad^ 38. Et DUan, et Mispeh et locteel. 39. Lachis, 
et Boscath, et Eglon, 40. Et Chdbbon, et Ldhmam, 
et Chithlis. 41. Et Ged&roth, BeMagon, et Naamah, 
et Makeda: urbes sexdedm, et viUae earum. 42. Libna, 
et Ether, et Asan, 43. Et leptha, et Asna, et Nesib, 
44. Et CheUa, et Achjrib, et Maresah: urbes novem et 
vitlae earum. 45. Ecron, et oppida eius, et viHae. 
46. Ab Ecron, et ad mare, omnes quae sunt ad latus 
Asdod, et viUae earum. 47. Asdod^ oppida eius et 
vUlae eius: Ajfjsa, oppida eius, et viUa eius uque ad 
torrentem Aegypti, et mare magnum, et terminus. 
48. Et in monte, Samir, et lathiry et Sochoh, 49. Et 
Dannah, et Oiriath-sannahj ipsa est DAir, 50. Et 
Anab, et Esthemoh, et Anim, 51. J^ Gosan^ et 
Holon, et GUoh: utbes undecim^ et viUae earum. 
52. Ardb^ et Dumah, et Esan, 53. Et lanum, et 
Beth-thappudh, et Aphecdh, 54. Et Huntha, et Ci- 
riathrorba, ipsa est Hebron, et Sior: et urbes navem, 
et viUae earum. 55. Mahon, Carmd, d Ziph, et 
luttcA. 56. Et leerad, et locdean, et Zaura. 57. CbJn, 
Giba, et Thimnah: urbes decem, et viUae earum. 
58. Hdl-hul, et Bethrswr, et Gedor, 59. Et Maaralh, 
et Bethanoth, et EUhecon, urbes sex^ et viUae earum. 
60. Oiriath-hadl , ipsa est Ciriathriearim, et Bdbba: 
urbes duae, et viUae earum. 61. In deserto Betk- 
ardbah, Middin, et Sechracha, 62. Et Nibsan, et 
urbs salis, et Engedi: urbes sex, et viUae earum. 
63. Porro lebusaeos hahitatores lerusdlem non potue- 
nmt fUii lehuda expeUere: itaque habUamt lebuMcus 
cum fUiis lehuda in lenAsdlem usque ad diem hanc 

Hic narratur quod gestum fuisse demum post 
mortem losue ex libro ludicnm patet. Sed ne 
quaestionem gigneret noyitas, quod mulieri datus 
erat pinguis et irriguus ager in patrimoninm, histo- 
riam quae postea accidit, inserere yoluit libri scrip- 
tor, ne quid in sorte tribus luda maneret ambiguum. 
Primo, dioitur Caleb, expugnata urbe Hebron, ag- 
gressus fuisse Debir, yel Ciriath-sepher, et generum 
sibi adoptasse, qui primus illuc ingressus esset. Ap- 
paret autem, quando raro praemio inyitat suos oom- 
militones ad capiendam urbem, non parum fmsse 
negotii: unde confirmatur qnod ante yisum est labo- 
riosum opus ei iniunctum esse quum data ei fait 
possessio, quae magno discrimine acquirenda esset 
Ergo ut fortissimum quemque animet, filiae suae 
nuptias promittit in mercedem strenuitatis, quis- 
quis murum superayerit. Tandem additur, Othoniel 
qui nepos erat ex fratre, praemium hoc sua yirtute 
fuisse adeptum. Quomodo obrepserit in yulgarem 
translationem: Frater Caleb iunior, nescio: nec 
certe ullo colore excusaripotesthocmendum. Quare 
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insoite se torquent nonnulli, quomodo neptem suam 
Othoniel duxerit uxorem : quia iam tale coniugium 
lege prohibitum fuerat. Atqui colligere ptomptum 
OBt non patruum fuisse, sed tantum patruelem. Ye- 
rum hic quaeritur quomodo de filia sua pacisci 
ansus fuerit Caleb, donec certior de eius yoluntate 
factus esset. Quanquam enim parentum munus est 
filias suas elocare: non tamen illis permittitur ty- 
rannicum imperium, ut eas inconsultae addicant 
quibuscumque visum fuerit maritis. Nam quum vo- 
luntarii esse debeant omnes contractus: in coniuffiis 
maxime vigere debet libertas, ne quis inyitus fidem 
suam obstringat. Yerum probabili ratione adductus 
fuit Caleb, ne de filiae suae consensu dubitaret, 
quia verecunde repudiari non poterat tam honori- 
fica conditio. Maritus enim dabatur, non quilibet 
ex vulgo : sed qui bellica virtute alios omnes ante- 
celleret. Quanquam fieri potest, ut in fervore 
pugnae inconsiderate promiserit Caleb, quod prae- 
stare non erat in eius arbitrio. Mihi tamen videtur 
exponenda fuisse pactio ex iure communi, si acce- 
deret puellae yoluntas. Deus certe YOtum Caleb 
exaudivit, dum generum obtulit ex animi sententia. 
Nam si alioqui data fuisset optio, neminem magis 
optasset. 

18. Fuitque gmm veniret, Etsi coniicere licet 
Acsa puellam fuisse egregiis moribus, et probe insti- 
tutam, cuius nuptiae singularis praemii loco victori 
promissae fuerint: hic tamen detegitur perversa 
eius cupiditas. Sciebat mulieres Dei lege a fandis 
haereditariis excludi: at nihilominus appetit, et 
maritum iniqua expostulatione stimulat. Sic enim 
ambitiosae et cupidae uxores viris molestae esse 
non desinunt, donec pudoris, modestiae et aequitatis 
eos oblivisci cogant. Nam etsi virorum quoque in- 
explebilis est avaritia: feminae tamen magis prae- 
cipites feruntur. Quo attentius cavere debent viri, 
ne importunis earum consiliis tanquam flabellis ac- 
cendantur. Bed maior intemperies se prodit, dum 
mariti facilitate et patris indulgentia audacior red- 
ditur. Nam agro sibi dato non contenta, regionem 
irriguam sibi poscit. Ita ubi quis semel transsilivit 
recti et honesti modum, vitium illud protinus se- 
qnitur impudentia. Porro quod pater nihil negavit, 
signum fiiit rari amoris. Sed non ideo sequitur, 
quin merito exosa sit improba lucri cupiditas, quae 
mentes excaecat, rectumque iudicium pervertit. 
Quod dicitur Acsa descendisse ex asino, quidam ad 
simnlationem et astutiam referunt, quasi moerore 
concideret: atque ita lapsus indicium esse deliquii 
vel defectionis animi. Yerum simplicius est, quo 
suppliciter patrem rogaret, descendisse ad eius pe- 
des. Quidquid sit, astu et blanditiis sibi conciliavit 
jnnlier ius alienum: unde tantundem diminuta fuit 
fratrum portio. 

20. Ista est haeredUas. Antea quidem fines 

Cdlvmi opera. Vol XXY. 



circumdedit filiisluda: sed nunc alia ratione osten- 
ditur, quam ampla et fertilis illis obtigerit ditio, in 
quo etiam refulget summa Dei liberalitas. Nume- 
rantur centum et tredecim urbes cum oppidis et 
yillis, qui numerus non tantum frequentiam homi- 
num testatur, sed terrae quoque ubertatem. Neque 
tamen dubium est, quin Dei benedictione nova in- 
dita fnerit fertilitas. Fulgere tamen in ipsa terrae 
natura Dei gratiam oportuit, dum omni bonorum 
copia refertam populo suo delegit. Nunc si homines 
tribus respicimus, dimidia pars regionis abunde 
sufScere illis potuit ad habitandum. Nam ut octin- 
genti distributi essent in singulas urbes: residuae 
multitudini manebant oppida et villae. Et certe 
paulo post detracta fuit portio, quae tribui Simeon 
daretur. Nam ita completa foit dispersio de qua 
vaticinatus erat lacob (6en. 49, 7), ut posteritas 
Simeon, quasi in alieno solo peregrinaretur. Ergo 
a filiis luda admissi sunt tanquam hospites. 

63. Torro Idmsaeos. Hoc ad excusandum popu- 
lum nihil facit, neque in eum finem ponitur: quia 
Bi pro virili incubuissent, ot destituti essent suc- 
cessu, recidebat dedecus in ipsnm Deum, qui pro- 
miserat se illis perpetuum fore duoem, donec terram 
illis vacuam traderet: ac missurum crabrones, qui 
incolas abigerent (Deut. 7, 20). Er^o nonnisi per 
illorum ignaviam stetit quominus potiti fuerint urbe 
lerusalem. Itaque non potuerunt, quia obstaculo 
illis fuit suus torpor, dum quietis desiderio Dei 
mandatum neglexerunt. Locus notatu dignus: ut 
discamus alacriter vires nostras experiri in aggre- 
diendis Dei praeceptis: nec occasionem praeter- 
mittere, ne cessantibus claudatur ianua. Repre- 
hensione yacasset modica dilatio: sed longi tem- 
poris mollities Dei benedictionem quodammodo 
repulit. 



CAPUT XYI. 

1. Egressa est autem sors fiUis loseph a lor- 
dane lertcho, ad aquas lericho^ ad oriefttem, ad de- 
sertum quod ascendit a lerieho in montem Beth-d. 
2. Egreditwrque a Beth^ in Lue^ et hinc pertransit 
ad terminum Archi- Ataroth. 3. Tosiea ascendit ad 
marcj ad terminum laphleti, usgue ad terminum Beth- 
horon inferiorem, et usque ad Gaeer, suntque exitus 
eius ad mare, 4. Haque haereditatem acceperunt fUii 
loseph, Manasses et Ephraim. 5. Fuit autem iermi- 
nus fUiorum Ephraim per familias suas, fuit inquam, 
terminus haeredUatis eorum ad orientem ab Airoh- 
Addar, usque ad BeOhhoron superiorem, 6. Et exit 
terminus iUe ad mare, ad Michmethah ah aquUone: 
et drcumit' terminus ad orientem, ad Thaanath-sUoh, 
et transit Ulam ab oriente ad lanoah. 7. Et descen- 
dit a lanoah in Ataroth, et Maarath, et pervenit in 
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lericho, egrediturque ad lardanem. 8. A Thappuah 
perffit terminus ad mare ad torrentem arundinis, sunt- 
que exituB eius ad mare: haec est haereditas tribus 
fUiarum Ephraim per familias suas. 9. Et urbes 
separatae filiis Ephraim in medio haereditaiis filiorum 
Mdnasse, omnes urbes, et viUae earum. 10. Neque 
expulerunt Chananaeum hdbitantem in Qazer: Itaque 
habitavit Chananaeus in medio Ephraim usque ad diem 
hanc, et fuit tributo serviens. 

1. Egressa est sors fUiis loseph. In geaere pri- 
mum narrat quae sors obtigerit duobus filiis loseph : 
deinde recenset sortem Ephraim. Mirum autem est, 
quum dimidia pars tribuB Manasse iam locata esset 
trans lordanem: plus tamen yerborum consumi in 
parte illius residua, quam in tota haereditate tribus 
Ephraim : quae tamen ut erat populosior, ita merito 
sibi vendioabat ampliorem terram. Yerum quod 
prolixior habetur sermo de posteris Manasse, id fit 
per occasionem, quia iterum repetit scriptor libri, 
quomodo extra sortem illis data fuerit sedes in re- 
gione Basan. Deinde commemorat sancitum fuisse 
a losua quod Moses ex autoritate Dei praeceperat 
quoad filias Selophead. Quum orgo de finibus 
Ephraim nulla esset dubitatio, nec futurum esset 
certamen , breviter perstringitur eorum sortitio. 
Yerum hic nova quaestio exoritur, quum ius primo- 
geniturae a Manasse ad Ephraim transiisset, quo- 
modo posteri eius qni gradu honoris erat superior 
urbes suas obtinuerint inter filios Manasse. Yidetur 
enim hoc modo deterior fuissc eorum conditio. 
Ego vero sic interpretor: Quum latior esset pars 
Manasse quam pro hominum numero, supputatione 
facta detractas fuisse urbes quae iustam portionem 
tribus Ephraim conficerent: non ut permixti filiis 
Manasse quasi precario inter ipsos habitarent: sed 
quia longius protensi fuerunt eorum termini versus 
ipsos, quibus sufficere poterat angustior possessio. 
Caeterum in fine oapitis probro notatur mollities 
Ephraim, quod Ghananaeum non expulerit aGaser, 
quia si yiriliter et cordate progressi essent ad ter- 
ram quae sorte obvenerat vendicandam, in manu 
erat yictoria: quia nihil temere aggressi essent, eo 
quod tantundem yalebat sortitio, ac si Deus ipse 
manum e coelo porrigeret. Sed clarius exprimitur 
foeda eorum segnities, et culpa exaggeratur, quod 
tributarioB sibi fecerint quibuscum uUo modo 
transigere fas non erat. Quum itaque diserte yetu- 
isset DeuB populum suum quidquam negotii contra- 
here cum illis eentibus, maxime autem pacisci de 
yenia et salute, Tonge grayius peccarunt filii Ephraim 
tributum exigendo, quam si eos absque pactione to- 
lerassent. 



CAPUT XYH. 

1. Fuit quoque sors tribui Manasse (ipse enim 
fuit primogenitus loseph) ipsi Machir primogenito 
Manasse patri CHlead {ipse enim fuit vir beUioosus) 
fuit, inquam, GHead et Basan. 2. Fuit item filiis 
Manasse reUquis per familias suas, fUiis Abietser, et 
fUiis Helech, et filiis Asriel, et fUiis Sechem, et fUiis 
Epher, et fUiis Semida. Isti sunt fUii Manasse, fiMi 
loseph mares per famUias suas. 3. Porro Sdophead 
filio Hepher, fUii GUead, fUii Machir, filii Manasse 
non fuelrunt filii, sed fUiae, quarum ista sunt namina, 
Mahala, et i/bo, Hogla, MUcha, et Thirsa. 4. Hae 
accesserunt in conspectum Eleaear sacerdotis, et in 
conspectum losue filii Nun, atque tn conspectum prin- 
dpum, dicendo, lehova praecqpit Mosi ut daret ncbis 
haereditaiem in medio fratrum nostrorum. Baque 
dedit eis iuxta sermonem lehovae, haereditatem in 
medio fratrum patris earum. 5. Et ceciderunt haere- 
ditates Manasse decem, praeter terram GrUead et Ba- 
san, quae erant trans lordanem. 6. FUiae enim 
Manasse sortitae smt haereditatem in medio filiorum. 
eius, terra autem OUead fuit fUiis Manasse rdi^is. 
7. Fuit autem terminus Manasse ab Aser ad Mich' 
methat, quae est coram Sechem, et pergit terminus ad 
dextram ad habitatores En-thappua. 8. Ipsius Mab- 
nasse fuit terra Thappua: at Thappua quae erat ad 
terminum Manasse, est filiorum ^phraim. 9. Descmr 
ditque terminus ad torrentem arundinis ad meridiem 
ipsius torrentis: civitates istae tribus Ephraim sumt 
in medio civitatum Manasse: at terminus Manasse 
est ab aguilone ipsius torrentis, suntque eocUus eius ad 
mare. 10. Ad meridiem est ipsius Ephraim, et ad 
aquilonem ipsius Manasse, estque mare terminus eius, 
et in Aser occurrunt inter se ab aquUone, et in Issor 
char ab oriente. 

Redit ad tribum Manasse, idque ut confirmet 
quod antea yidimus de filiabus Selophead. Nam 
quum res noya esBet, feminas promiscue succedere 
cum yiris: quia tamen quinque erant patri suo 
superstites, probarunt aequum esse, ne pater orbi- 
tatis ignominiam innoxius ferret, se in portionem 
admitti. Ita Deus per oraculum Mosi responderat, 
ut caput unum in successione effioerent. Nnnc 
quod Dei ore adiudicatum erat, praestari sibi posin- 
lant. Quod adhuc Manasse primogeniti nomen re- 
tinety sic accipere convenit, ne pugnet cum yatidnio 
lacob: quin potius hic primogenitura eius qnodam- 
modo sepelitur, eiusque dignitas restrinffitur in 
praeteritum tempus: ubi notandum est, adeo tena- 
ces esse homines, Buisque utilitatibus addictoe, ut 
raro in mentem yeniat ius suum aliis tribnere. 
Decreto coelesti partem obtinuerant filiae Selophead, 
nec quisquam ausus esset yerbam contra fiioere. 
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Interea si tacuisBent, Dulla foisset habita iUarnm 
ratio. Ergo ne cunctatio damnosa sit, losue et Elea- 
zar adeunt, et urgent ne legitima Buocessione pri- 
yentur. Mora quidem non interponitur a losue, 
quominuB Btaiim obtineant quod iustum est. Neo 
vero populuB obmurmurat: unde colligimuB omnee 
ad aequitatem fuiBse propenBOB: sed dum quiBqne 
Bua eurat, nimiB Becure alioB negligit. 

5. Cedderunt haereditates decem, Numerantur 
hoc loco Bcptem Btirpes in poBteris ManaBBe, Machir 
primogenituB seorBum Btatuitur: deinde alii sex. 
Nunc quaeritur quomodo in partcB decem diviBa 
fnerit haereditaB. Quidam aBtute hunc Bcrupulum 
diBBimnlant. Alii quia nodum Bolyere nequeunt, 
obtendunt merae nugaB. Certe valde abBurdum eet, 
quinque filiabuB datas esBC qnatuor BortcB: nihilo 
magis conBentaneum , quia pater erat primogenitus 
duplioatam illiB OBBe Buam partem. Hoc quidem 
extra controversiam CBt, Oilead filium Machir 
proavum mulierum de quibuB nunc agitur, Bcdem 
in monte Oilead et Baaan sibi elegiBBC. Ergo quum 
iam extra Bortem privilegio haereditatem adeptus 
eBBoty non debuit in terra Chanaan sortiri: nisi 
forte partem duntaxat familiae Buae tranB lordanem 
locavit. Hepher tmuB enim fuit ex eiuB filiis, Bed 
non boIub: Bicuti aliorum quinque fratrum BoboIeB 
in plura capita diBtingui potuit, pro quorum numero 
Bortitio fieret. Neque enim scitur in quoto gradu 
Bnmptae fuerint familiae, quibus contigit in terra 
Chanaan portio. Nec vero aliud hic legimuB quam 
iaotas fuiBse decem fortcB inter filios ManaBBO prae- 
ter regionem, quam Bibi antea acquiBierant trauB 
lordanem. Ita frustra oontenditur de numero, quem 
certum elicere ex praoBenti narratione non poBsu- 
muB: quia ante omnia alioqui tenendum OBset, quot 
familiiB communis fuerit partitio. Imo fieri potoBt, 
nt filiabus Selophead illic datum fuerit patrimonium. 
Dicuntur quidem habitasBe inter fratree patris Bui: 
sed locuB non doBignatur. Quidquid ait non dubito 
qain Beryata mutua aequabilitate, postquam aliis 
prospeotam erat, terram quae Borti Bubiecta erat 
diBtribuerint inter decem familiaB: quarum nomina 
hic tacentur. 

11. FuUque ipsi Mmasse in Issaehar et in 
Aser, Beth-sean, et qppida eius: et Ibleamy et oppida 
eius: et habitatores Dor, et oppida eius: d hdbitatores 
Endor, et oppida eius: et habitatores ThaanaCj et 
oppida eius: et habitatores Magiddo, et qppida eius, 
^es regiones. 12. Et non potuerunt fUii Manasse 
expeOere habitatores wbium istarum, sed coqM Chana- 
naeus habitare in terra ipsa. 13. Quum autem rdbo- 
rati essent fUii Israel, posuerunt Chananaeum tributa' 
riumy nec expeliendo expulerunt eum. 14. Loquuti 
sunt autem fUii loseph ad losue^ dicendo: Cur dedisti 
mihi in haereditcdem sortem unamj et haereditatem 



unam, quum ego sim poptdus muUuSj ita quod hucus- 
que benedixerit mihi lehova? 15. Dixitque ad eos 
losue: Si popuius multus es, ascende in sylvam, et 
suceide tibi Ulic in terra Perisaei, et Bephaim, si 
angustus est tibi mons Ephraim. 16. Oui responde- 
runt fUii loseph: Non sufficiet nobis mons iUe: et 
currus ferrei sunt in omni Chananaeo qui habitat 
in terra vaUis, et ei qui habitat in Bethrsean et op- 
pidis eius, et ei qui habitat invaHelesrael. 17. Dixit- 
que losue ad domum loseph, nempe ad Ephraim et 
Manasse, dicendo: Pqpulus muUus es, et fortitudo 
magna est tibi: non erit tibi sors unica: 18. Mons 
enim erit tibij quia syha est: sueeides ergo eam, et 
erunt tibi eocitus eius: quia expeUes Chananaeum, 
quanquam eurrus ferrei sint ei, quanquam fortis sit. 

11. Fuitque ipsi Manasse. Quomodo ita per- 
mixti fuerint, ut quasdam urboB posBederint in sorte 
Aser et IsBachar, quum intra eorum limites habi- 
taret tribuB Ephraim, diyinare faoile non est: nisi 
qnia forte prospectum fuit, ne habitatio commodior 
obnoxior eBeet multis querimoniiB: yel forte proat 
deinde certiuB innotuit tota regio, aliquid secundum 
aequitatiB regulam in Buperiori partitione mutatum 
fnit Yidetnr itaque haec nova fuiBBO accesBio, post- 
quam compertum fuit filios Manasse absque alio- 
mm iactura posse dilatari. Nec yero illis data est 
pacata habitatio, qua statim fmerentur: sed haere- 
ditas illis sub spe reposita fnit ut in coelesti pro- 
misBione magis quam in terrena posBessione ac- 
qnieBcerent. Quod tamen urbibus illis potiti non 
Bunt, eomm culpae adBcribitnr: quia sors illis indu- 
binm erat piraus yictoriae. Non potuemnt igitnr 
expollere incoIaB, quia neque ex animo fnemnt per- 
suasi, Deum esse yeracem, et eius yirtutem sua 
pigritia suffocamnt. Bed altemm erimen minus 
tolerabile: quod quum illis faoile esset omnes delere, 
non modo segnes fuerunt in exseqnendo Dei man- 
dato : sed turpi lucro adducti, yiyos seryamnt quos 
Deus exitio destinayerat. Nam quibus tributum 
imponimus, eos quodammodo recipimus in fidem 
nostram, et clientelam: yindiotae suae ministros 
praefeoerat DeuB, vires ad eam exercendam suppe- 
ditat: ipsi antem non modo cunctantnr, sed bene 
agendi libertatem sibi eripiunt Nihil ergo mirum 
si Deus peryersam adeo sooordiam seyere ultus 
fuerit: ut gentes illae, quibus contra manifestam 
prohibitionem ignoyerant, fuerint similes aculeis ad 
configendos eornm oonlos, et stimulis ad fbdienda 
latera (Num. 33, 55). Emergit etiam hic quaestio, 
qnomodo concessae illis fuerint nrbes in tribu 
Aser et Issachar, quum adhuc incognita esset 
utriusque portio. Ergo xatd nQohjtptv quod non* 
dum impletum erat refertur. Quidquid sit, coUigi- 
mnB propter ignorantiam locomm non ita exacte 
diyisas fuisse Bingulas partes, quin necesse fiierit 
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poBtea oorrigere quod pluB vel minus pronunciatum 
fuerat. At omnino in genere sic habendum est de 
tribu Ephraim, et reliquis, multas urbes quibus 
potiti sunt, propter vastitatem nuUo fuisse numero. 
Multas ergo ruinaa hic sepeliri non dubito. Deinde 
Btatuendum est, ubi vici fnerunt ignobiles, propter 
Boli ubertatem, et alias oommoditates , illic fuiBse 
praeelaraa urbes conditas. Nam certe Sichima Batis 
celebriB fuit ad nomen et gradum tenendum: eius 
tamen nulla hic fit mentio, sicuti nec Samariae, 
quae quum metropolis esset r^^i Israel, ad eandem 
tribum Ephraim pertinebat, ut satis notum est. 
Patet igitur fuisse ab unaquaque tribu complures 
urbes pOBBessaSy de quibus hic siletur. 

14. Loquuti sutit fiUi los^. Etsi querimo- 
niam suam praetexunt aliquo ezcusationis colore: 
male tamen dissimulant plus fuisse comprehensum 
in una sorte, quam in tribum unam competeret. 
Nescio tamen an confuse pro filiis loseph iaota fue- 
rit sortitio: nec certe oonsentaneum videtur. Non 
latebat losue, neo alios diyisores, Ephraim et Ma- 
nasse duo efficere oapita, vel duas stirpes: ac sae- 
piuB antehac dictum fuit, terram dividi in decem 
tribus, qui numerus non oonstabat, nisi tribum Ma- 
nasse a tribu Ephraim disoernerent. Certum igitur 
est, non fuisse tam crasso errore lapsos, ut duo 
nomina in unam sortem coniicerent. Occultare au- 
tem sub nomine loseph duas tribns, ut eas frauda- 
rent dimidia sui iuris parte, intolerabilis fuisset 
iniquitas. Adde quod distincte exposita ante fuit 
utriusque ditio, suisque terminis descripta. Huo 
itaque ratio nos ducit, quum in duas tribus iaotae 
essent sortes, admirabili Dei consilio factum esse, 
ut finitimi et contigui inter se essent fratres quibus 
communis erat pater. Indigne igitur expostulant sibi 
non nisi unam haereditatem datam esse: quia neo 
tanta erat socordia losue, nec tam malignus animus, 
ut eos liquido iure, yel per incoffitantiam, yel per 
invidiam fraudaret. Sed hinc £Eusa querimonia de 
angustis finibus, quod pro nihilo ducebant quidquid 
adhuc yirtute bellica acquirendum erat: quasi yero 
alias tribus in solo paoato sors deinde looayerit. 
Ideoque uno verbo eorum disoeptationem refellit ao 
discutit losue, et crimen unde myidiam conflare ei 
tentabant in ipsos retorquet. Si tanta, inquit, ^ 
yestra copia, et multitudo, cur non in hostes irruitis, 
qnorum regio yobis data est? Neque enim si Dei 
promissione freti haereditatem fortiter adieritis ab 
eo concessam, eyentus yos frustrabitur. Yidemus 

Juamyis reote fuisset illis prospectum, sua tamen 
esidia excaeoari, ut se angustiis constrictos queran- 
tur, quia ad petendum sortis suae effectum digitum 
moyere nolebant. Quare docet hio locus, si quando 
putamus minus nobis praestari quam debetur, dili- 
genter excutiendas esse omnes remoras, ne culpam, 
quae in nobis residet, temere in alios regeramus. 



16. Cui respanderuni. Apparet nimis fuisse sibi 
deditOB, quia tergiyersantur quoad possunt, ne ra- 
tioni a losua propositae, qua tamen nihii aequius 
erat, obtemperent. Montem squalidum esse et quasi 
desertum obiioiunt. Ita ubi illis acoesserit, minimum 
tamen utilitatis inde sensuroB. Quantnm ad plani- 
tiem, quae culta erat et fertilis, exoipiunt se ab ea 
exoludi et aroeri propter formidabilem hostinm ap- 
paratum. Itaque commemorant currus ferreos: ac 
si non ante experti fuissent Deum nuUo n^tio 
oonterere tam currus, quam equites. Yerum L)6ue 
simplici oordatoque responso tam eorum ayaritiam, 
quam delitias, torporemque probe oastigat Si tibi 
sylya hodie non satis fructuosa est, caesis arboriboB 
conficies tibi bonos agros: ita modo ne labori par^ 
oaSy erit haec non poenitenda habitatio. Currus porro 
ferrei non impedient quominus tibi praestet Deus 
quod promisit. Tua est haereditas: solumqua deoet 
fiducia in eam ingredere. 



CAPUT XYin. 

1. Congregata est autem universa muUitudo fiUo- 
rum Israd in Silo, et edttoea/verunt ibi tabemaeuhm 
conventionis ^ postguam terra subiecta erat coram eis. 
2. Remanserant autem e filiis Israd quibus non di- 
viserant haereditatem suam, s^ptem tribus. 3. Dm^ 
que losue ad fiUos Israd: Usquequo cessatis ingredi, 
ut possideatis terram quam dedtt ncbis lehova Deus 
pairum vestrorum? 4. Tradite ex vobis tres viros 
per tribum, quos mittam: surgentque et ambuiabtmt 
per terram, describentque eam imta haereditatem suamj 
postea revertentur ad me. 5. Et partientur eam in 
septem portiones: ludas stabit $n finibus suis a fne- 
rulie: et famUiae loseph stabunt in finibus suis ab 
aquUone. 6. Vosque describatis terram in septem 
partes, et afferatis ad me huc: tum proiiciam vobis 
sortem hic coram lehova Deo nostro. 7. Non est 
enim pars Levitis in medio vestri, quia sacerdotium 
lehovae est haereditas eius: Oad autem et Buben, et 
dimidia tribus Manasse accqperunt haereditatem suam 
dtra lordanem ad orientem^ quam dedit ei Moses ser- 
yus lehovae. 8. Surrexeruntque viri Hli, atque abie- 
^runt, praecepitque losue istis qui ibant, ut describerent 
terram, dicendo: Ite et ambulate per terram, ac descri- 
bite eam: postea revertemini ad me, et hic proOciam 
vcbis sortem coram lehova in SHo. 9. Abierunt itor 
que viri, et transierwnt per terram, atque descripse- 
runt eam per urbes in s^em parteSy in librOy reversi- 
que stmt ad losuam ad castra in SHo. 10. Jifi^ 
autem eis losua sortem in SHo coram lehova: pariir 
tusque est ibi losua terram fUiis Israd secundum 
partes eorum. 
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1. Ckmgregata est autem. Hio refertnr oelebris 
conyentQB habitns in Silo, nbi deliberatnm fnit de 
iaoiendis reliquis sortibns. Nam etsi pio stndio sor- 
titionem aggressi erant, fiierat tamen aotio inter- 
mpta: ao ei viotoria praeoedere deberet distribntio- 
nem, <}nae pendebat a solo ore Dei. Oonveninnt 
igitnr in Silo, nt deoemant qnid faotn opne eit in 
f ut u m m tempns. Neo yero dnbinm est, qnin ooetnm 
hnno losne indixerit, ut pi^tiam illis exonteret. 
Neqne enim ipsi sponte quidquam profernnt, sed 
ab obinrgatione inoipit, qnod segnes ao remissi sint 
in adennda quam Deus ipsis largitnd fnerat haere- 
ditate. Oolligere itaqne ex eins sermone promptum 
eet, plena qnidem alacritatiB fuiBse exordia: sed 
nuUam fnisse perseyerantiam. Et tamen Bpiritus 
sanoti elogio omata fnit illa obedientia, qnae panlo 
post elanguit. Ao notandum eet, populum repre- 
nendi, non qnod sortiri negiigat: sed quod haere- 
ditatem non ocoupet diyinituB sibi oblatam. Et 
certe ut signnm fidnoiae erat sortitio/ita qnaeoun- 
que singnlis obtigerat regio, oertum et fidele erat 
pignuB foturae possesBioniB : qnia Doub Buam cuique 
partem aBBignando minime ludebat Yerbum nsi 
quod tranBtuIi coBBare, significat etiam remiBBum 
OBBe, vel debilem. TurpiB ergo Booordiae eos iuBi- 
mnlat, quod quum matnmm adyenerit tempuB 
hoBteB profligandi, cunctando morentur ac suBpen- 
dant effectnm beneficii Dei. Nam ei nnda Borte 
oontenti quod obtigerat fide amplexi OBBent, prompti 
haud dubie et expediti fuisBont ad bellandnm: imo 
quaBi yictoroB ad trinmphum properaBBent. Dicitur 
autem arca poeita fuiBBO in Silo, non tantnm ut 
couBuItatio» qnaBi in Dei oonspectu, Banctior OBBOt 
ao grayior: Bod ^uia Iocub erat paoatuB, et ab omni 
yi externa et iniuria tntior. In primiB enim obbo 
cnrae debuit, ne ad repentinoB inBuItuB exposita 
esBet. QnamyiB enim ad propulBandoB hoBtinm im- 
petuB undique manuB Dei esBot extenta: sic tamen 
inter ipsoB habitayit DeuB, ut eBsent yeluti custodeB 
ac BatelliteB. Oaetemm quamyiB arcae tunc electa 
fuerit Btatio: non tamen perpetuum fnit domioilinm, 
Bed temporale hoBpitium duntaxat. Neqne enim in 
arbitrio yel BuffragiiB popnli fuit Deo Bodem ubi . 
roBideret praefigere: Bcd exBpectari debnit quod 
paBBim occurrit in lege, nt alicubi statueret memo-^ 
riam nominiB Bui. Quod tandem exhibitnm fuit, 

3unm templo dicatuB fuit mouB Sion. Qua ratione 
icitnr in Psalmo 122, 2: Stando manebnnt pedeB 
noBtri in atriiB tuiB leruBalem : qnibuB yerbiB innni- 
tur, aroam ad illud uBque tempuB peregrinatam 
fniBBO. Yemm ruina et yaBtitaB Silo tandem docnit, 
nnlla praoBtantia yel diffnitate adyerBUB Dei yindio- 
tam protegi, qui eiuB oenefioia cormmpit. UBque 
ad mortem Heli paBsuB OBt DeuB illio coli Baomm 
Bunm nomen: sed quum tota reliflno Bacerdotum 
impietate foedata, et populi ingratitudine fere abolita 



eBBOt, locuB ille formidabili poenae documento in- 
BigniB fiiit ad poBteros. Itaque leremiaB oiyoB lem- 
Balem, qui templo improbe Buperbiebant iubet ocu- 
loB dirigere ad illud exemplum. Ecce, inquit, 
taberaaculum Dei ante in Silo ftiit quam apud yoB: 
nunc yidetiB in quantam ignominiam conyerBa sit 
antiqua gloria (lerem. 7, 1§). 

4. Tradite ex vdbis. lam plagas illaB InBtraye- 
rant Oaleb et loBue, et populuB Bciscitando mnlta 
oognoyerat: yult tamen losue quaBi ex pracBenti 
aBpectu terram diBtribui: et teraoB BpeouIatoreB iu- 
bet eligi pro quaque Boptem tribuum, ut in ore 
dnornm yel trium finiatnr omniB oontroyerBia. 
Yemm nihil minuB oonBontaneum yidetnr, quam 
nnum et yiginti homines mittere qui non modo 
recta per hostilem terram traiiciant, Bod circumeant 

1>er yarioB et obliquoB flexuB, ne qniB anguIuB eoB 
ateat, snppntent longitndinem et latitndinem, inae- 
qnaloB etiam tractuB conBidorent. Nam qnemcun- 
que habebant obyium, facile BUBpicari poterat qui- 
nam eBBent, et qna de oauBa illiB iniuncta oBBet haec 
expeditio. Deniqne liber non patebat redituB, niBi 
per mille mortoB. Neo yero illi caeoo et bmto im- 
petn BubiiBBent tantnm diBcrimen, nec loBue antor 
illiB fniBBetmanifoBti pericnli, nisi quiaexperti erant, 
gentoB illaa omnoB coeleBti payore attonitaB, nihil 
magiB optare quam pacem. EtBi enim filiiB iBrael 
infoBti erant, tot BtragibuB Bubacti, digitum non au- 
debant moyere: ita Becnre expIoratoroB tanqnam 
per regionem pacatam progroBBi Bunt, yel nego- 
tiandi praetextu, yel Baltem ut innoxii hoBpitoB. 
Fieri etiam poteet ut in plnroB ordinoB diyisi, iter 
oocnltiuB fecerint. Oertum quidem oBt, non iJiunde 
tantum BumpBiBBO animi et fidnciae, niBi quia freti 
nmbra alamm Dei, caecoB et BtupidoB non time- 
bant. Hinc prompta quae hic laudatnr yoInntaB: 
qnia niBi perBuaBi fniBBont diyinituB oonBtrictaB obbo 
gentium ularum manuB, erat iuBta et honesta re- 
nuendi occasio. 

9. Abienmt Uaque viH. Hic iam non tantum 
parendi fi^ilitaB commendatnr, in qna enituit prae- 
clara eoram yirtuB: Bed inBignis qnoqne Dei fayor: 
quod incredibili BUCceBBU pium loBue et popnli Btu- 
dium dignatuB OBt. Si per BubterraneoB cnniculoB 
^taBBont, yix effngere poterant innumera dieori- 
mina: nunc quum urboB, earumque BituB, agroB, 
regionnm yarietatem, omnoB oraB annotant, nullo- 

3ue tristi oocursu feliciter ad buos redeunt, qnis 
ubitet admirabili Dei potentia yitam eomm inter 
mille mortes fuiBBO incoiumem? Emphatice ereo ad 
celebrandam Dei gratiam dicnntur reyersi FuiBBe 
in caBtra; quod tantnndem yalet atqne fniBBO Dei 
manu reduotOB, quo libentiuB ad sortiendnm popuIuB 
doBcendit, nec dnm enim &Btidio bene purgati fuis- 
Bent animi , nisi qnod in illa profectione cemebant 
incredibilem Dei gratiam, quae illiB eyentnm ex 
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Yoto promittebat. Ideo dicitur losue partitus esse 
BOCUDdum cuiusque portionem, ac si in tranquillam 
ditionemeos unmitteret: yerum effectus pendebatex 
Dei praesentia, quia suf&ccre illis debuit Dei autori- 
tate rem totam geri, qui suos nunquam frustratur, 
etiam dum videtur ludere. Quo autem sensu aroa 
foederis vocatur Deus vel eins facies, satis multis 
locis exposui. 

11. AscendU autem sors tribus fiUarum Beniamin 
per famUias suas, et exivU terminussortiseorum inter 
fUios lehuda, et fiUos loseph: 12. Fuitque eis termi- 
nus ad la^ aquHonis a lordane: et ascendit termi- 
nus ad laius lericho ab aquiloney ascenditque in 
montem ad mare, ac exitus eius sunt ad desertum 
Bethaven. 13. lUinc autem pertransit terminus in 
Luz ad latus Luz australe (ipsa est Beth-^l) et de- 
scendit termintis in Ateroth^Adar , iuxta montem, qui 
est a merviie ipsi Bethrhoron inferiori. 14. Et desig- 
natur terminuSj cireuitque ad latus maris ad meridiemy 
amonte qui est e regione Beth-horon ad meridiem: sunt- 
que exikis eius ad Ci/riaih-Baal {ipsa est Oiriat-Ieo^ 
rtm) wrhem fiUorum lehuda^ hoc est latus maris. 
15. Latus autem ad meridiem, ab extremo Ciriath- 
learim: itaque exit terminus ad mare, exit, i^^quam^ 
ad fontem aquarum N^hthodh. 16. Et descendit ter- 
minus ad extremum montis, qui est e regione vaUis 
Benhinnom, quique est in valte Bephaim ad aquilonem, 
deseenditque ad vaUemHinnom ad latus lebusaei, ad 
meridiem, et iUinc descendit ad Enirogd. 17. Et eir- 
euit ab aquHone, et exit ad En-semes, atque egredi- 
tur ad GdHoth, quae est e regione contra ascensum 
Adwnmvnh: et descendit Eben Bohan filii Ruben. 
18. IMinc pertransit ad latus quod est e regione 
pHanitiei ad aquHonem^ et descendit in Arabah. 19. Inde 
pertramsit terminus ad latus Beth-hogla adaquHotiem: 
suntque exitus termini ad limitem maris saUs ad 
aquUonem, ad extremum lordanis ad meridiem: iste 
est teminus austri. 20. Et lordanis terminat eum 
ad latus orientis. Ista est haeredUas filiorum Benia- 
min per terminos suos in drcuitu per famUias suas. 
21. Fuerurdque urbes istae tribus fiiionm Beniamin 
per fanMUiS suas, lericho, et Beth-hoglah , et vaiUis 
Cesis. 22. Et Beth^aba, et Semaraim, et Beth-d, 
23. Et Avim, et Parah, et Ophrah, 24. Et viOae 
Haamonait et Ophni, et Oaba: civitcUes duodedm, et 
viUae earum. 25. (}%boti, et Baba, et Beeroth, 26. Et 
Mispeh, et Chephirah, et Mosah, 27. M Becem, et 
Irpeet, et Thardlah. 28. Et Sela Elq?h, et lebusi 
{ipsa est lerusdlem) GibcUh, Ciriath, oivitates quck- 
tuordedmf et vitlae eanm: ista est haeredUas fiUo' 
rum Beniamin per famUias suas. 

In sorte Beniamin nihil occurrit magnopere 
notatu dignum, nisi quod ezigua tribus aliis ordine 
praefertur. Fateor quidem pro hominum paucitate 



redactam fuisse in angustos limites, quia tantum 
viginti sex urbes obtinuit: fuit tamen id per se 
honorificum, ante alias tribus nobiliores haeredita- 
tem accipere. Adde quod hoc modo coniuncti ac 
finitimi fuerunt reliquis filiis loseph, quibuscum 
propinquior illis erat cognatio. FueruQt enim me- 
dii inter Ephraim et Manasse ab una parte, et inter 
tribum luda, ab altera. Fuit edam eximius honor, 
quod inter alias urbes, lerusalem illis obtigit, ut 
postea filiis luda quasi precario sedem regiam oon* 
cederent Porro, quum stationem adeo tranquillam 
nacti essent, mirum esthumaniter oum vicinis pla- 
cidam vitam non coluisse. Atqui tenemus yatici- 
nium lacob (Gen. 49, 27) , Beniamin lupus rapax, 
mane rapiet praedam, yespere dividet spolia. Ergo 
yel natura nimis cupidos, et tumultuosos fuisse 
oportet: vel necessitate hodie nobis incognita ad 
praedandum fuisse impulsos. Quantum attinet ad 
urbem Luz, ideo additur alterum nomen, ipsa est 
Bethel, quia tum demum nomen inditum a patri- 
archa lacob usu et consuetudine obtinuit (Oen. 28, 
19). Nom procul aberat Beth-Ayen, cuius nomen 
quod probrosum erat et infiAme, ad ipsam Beth-el 
translatum fuit, ex quo impiis superstitionibus fuit 
corrupta et polluta. Oiriath-Baal diotam fuiase 
Oiriath-Ieharim probaUle est, ut e medio tollerent 
nomen idoli, quod fiiisset verae pietatis macula. Et 
certe torpe ac pudendum fuisset, patronum qui Deo 
unico adversus erat, populi ore celebrari. 



OAPUT xrx. 

1. Egressa est autem sors secunda ipsi Simeofi, tri- 
bui filiorum Simeon per famUias suas: et /uU haere- 
dUas eorum in medio haereditatis filiorum lehuda. 
2. Fuitque eis in haereditate eorum Beer-seba, et Sfba^ 
et MAaddh, 3. Et Hasair-sudl, et Bdtdh, et Asen, 
4. m EUMad, et Bethul, et Hormah, 5. M Sidag, 
et Beth-MarcdboOi, et Hasarsusa. 6. Et Beth-Le- 
baoth, et Saruhen: uries trededm, et viHae earum. 
7. Ain, Bimmon, et Ether, et Asan: urbes quatuar. 
et viUae earum. 8. Et omnes viUae guae erant per 
drcuitus urbium istarum usque ad Badlath-beer, Ba- 
math austrdlem. Ista est haereditas tribus filiorum 
Skneon per famHias suas. 9. De portione filiorum 
lehuda facta fuU haereditas fiUorum Simeon: erat 
enim portio filiorum lehuda maior ipsis, itaque hae- 
redUdUem aoceperuri filii Simeon in medio haeredUatis 
eorum. 

Proxime sequuta est sors tribus Simeon non 
tam honoris causa, quam in notam ignominiae. Pro- 
nunciaverat laoob de Simeon et Levi: Dispergam 
eos ac disiiciam. Poena quidem Levi non solum 
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mitdgata fiiity sed conyersa in eximiam dignitatem: 
quia locati sunt eins posteri tanqnam in Bpeculis 
ad popnlum in offioio pietatis retinendum. Quan- 
tnm yero ad Simeon speotat, quod eina posteris da- 
tae fuerunt certae nrbes in ditione luda, haec fuit 
manifesta diseipatio de qua yatioinatns fnerat lacob. 
Qnamyis enim reiecti non fuerint in longae distan- 
tias, inqnilini tamen ac dispersi fuerunt quum in 
alieno habitayerint. Ergo propter stragem, non 
minore perfidia quam crudelitate editam, separati 
fuemnt in diversa hospitia. Hoc crimen patris 
reiectum fnit insinum filiomm, etDeus sententiam 
quam seryo suo dictayerat re ipsa sanciyit Sortis 
etiam yeritaB clare fuit comprobata. Quod autem 
detrahitur fomUiae luda aliqua portio, itemm per- 
epicimuB, quamlibet pradenter statuerint divisoreB 
aequitatem seryare, erroretamen fuisse lapsos, quem 
corrigere non puduit, simul ac fuit deprehensus. 
Nec absurdum est quamyis Dei spiritu regerentur, 
fuisse tamen aliqua in parte deceptos: quia Deus 
aliquando servos suos spiritu iudicii destituit, et 
humanitus hoc yel illud agere patitur, ne in nimia 
perspicacia ezsultent. Adde quod populuB suae in- 
curiae et securae festinationiB poenam dedit: quia 
debuerat ab initio meliuB excutere quantum iuriB in 
Bingulos competeret: quod neglexit. Magna ditio 
per inscitiam coarcervata fuerat filiis luda, cuiuB 
partem aliis relinquere coegit aequitaB. Atqui prae- 
Btabat certOB limitee ipBis Bcmel statni quam apoliari 
cum moleetia. Adde quod yana Bpe Binguli prae- 
Bumpserant se longe lateque habitaturos, ac si terra 
sine fine se porrigeret. 

9. Be partione fUiorum. Laude etiam digna 
moderatio tribus Inda, quae non contendit iniquum 
eese, quidquam sibi de portione iam asBignata de- 
trafai. Obtendere enim promptum erat Dei nomen, 
quia nonnisi eius autoritate sedem illam adepti erant 
Yeram quia ex conmiuni omnium sententia decer- 
nitur pluB illis esse datum, quam quod sine aliorum 
dispendio et iniuria possideant, statim defiistunt ab 
omni litigandi praetextu, et certe falso et perperam 
Dei nomen iactassent, quia etsi Bors eorum ab illo 
egressa erat quoad regionem: in ipsa tamen ampli- 
tudine error interyenerat, quia hominum iudicio 
largius quam decebat fines dilatati fuerant. Quod 
agnoBCunt sibi cum aliomm iactura male esse da- 
tum, libenter dimittunt, fratresque buob, qui alio- 
qui haereditate carebant, excipiunt hospitio: imo 
partiri cum ipsis sustinent quod putabant sine cou- 
troyersia sibi iam quaesitum esse. 

10. AscendU autem sars tertia fUiis Zabul&nper fch 
mMas suas: et fuUterminus haereditatis eorum usque 
ad Sarid. 11. Ascendiique terminus ecrum ad mare: 
ei MaraJah, et pertingit ad Dabbasdh: pervenitque ad 
flumen quod est e regione loeneam. 12. BevertUurque 



a Sarid ad orientem, id est, ad ortum soUs, ad ter- 
minum Chisloth-Thabor, et illinc egredUur ad D^ath, 
et ascendit «n laphia. 13. Inde praeterea transU ad 
orientem, ad ortum, ad Giihaih-Hepher , et ad Ihtah- 
casin: et iUinc exU in Bimmon, et gyrat ad N&ah: 
14 Gyrat Uem idem terminus ab aqtMone ad Hamor 
thon: suntque egressuseius advaUem Iphthad. 15. Et 
Catihalh, et Nahdlal, d Svmron, et Iddlah, et Beth- 
lehem: urbes duodedm^ et vUlae earum. 16. Haec est 
haereditas fUiorum Zabulon per famUias suas: urbes 
istae, et viUae earum. 17. Ipsi Issachar egressa est 
sors quarta, fiUis inquam Issachar per fawMias suas. 
18. Et fuU terminus eorum leerael, et Chesuloth, et 
Sunem, 19. Et Hapharaim, et Sion, et Anaharafh, 
20. Et Bdbbith, et Oision, et Abeih. 21. Et BemeOi, 
et Engamin^ et Ehhaddah, et Beth-passeth. 22. Et 
pervenU terminus in Thabor, et Sahasima^ et Beth- 
semes: eruntque exUus termini earum ad lordanem: 
urbes sededm, et vittae earum. 23. Haec est haeredi- 
tas tribus fiUorum Issachar per famUias suas: urbes 
et vUlae earum. 24 Egressa est autem sors quinta 
tribui fiUorum Aser per famxUas suas. 26. FuUque 
terminus eorum Hdcath, et Hdli, et Bethen, et Ach- 
sach, 26. Et Alamelech, et Amad, et Msal et pervenU 
in Carmd ad mare, et in Sihor lAbnath. 27. Et 
revertitur ad ortum soUs in Bethdagon, et pervenit 
in Zabuion, et in vdUem Iphtdhd ad aquilonem et 
in Beth-emec, et Neel: et exU ad Chdbtd a sinistra, 
28. M Ebron, et Behob, et Hammon, et Candh, ti^- 
que ad Sidon magnam: 29. BevertUurque terminus in 
Bama, usque ad urbem munitam petrae: indereverU- 
tur terminus in Hosah: suntque exitus eius ad mare 
a funiculo Achinb, 30. Et Ummah, et Aphec^ et Be- 
hdb: urbes viginti duae, et vUlae ea/rum. 31. Haec 
est haeredUas tribus fiUorum Aser per famUias suas: 
urbes istae, et vUlae eairum. 

10. AscendU autem sors. In sorte Zabulon 
dilucida est yeritas yatioinii lacob, qui praedixerat 
habitaturoB esse circa littus maris (6en. 49, 13). 
Senex, exsnl, qui pedem in suo ponere non pote- 
rat, maritinam regionem addicebat soboli filii sui 
Zabulon. Quid magis ridiculum? Nunc autem ubi 
Bors maritimam regionem iis assignat, non potuit 
darior desiderari ilUus sententiae approbatio: ac si 
DeuB bis e ooelo tonaret Non ergo littus sponte, 
yel hominum suffiragio occupat tribus Zabulon, sed 
regio mari contigua diyinitns fSacta est eius haere- 
ditas. Ita, quamyis errarint homines, lux tamen 
semper in tenebris fulgida appamit. Longius pro- 
greditur lacob, et illustre diBcrimen statuit inter 
Zabulon et Iseachar: quod prior tribus negotiandi 
causa yarie discurret: altera autem in snis tobema* 
culis otium colet ac vitam sedentariam. Ergo pro- 
babile est tractum maris, ubi Zabulon consedit 
fnisse portuosum, et aptum ad multiplices commea- 
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tu8. Filios autem Issachar coDtentos fuisse suo 
proventu, et fruotus, quo8 perceperant ex labore 
8U0 et cultura, domi comedi^se. Qui regionum 
illarum periti existimantur, asserunt agrum tribus 
Aser fui88e frumentarium : quod optimo consen^u 
atque optimo concentu reepondet vaticinio lacob. 
Quod nonnisi eziguus urbium numeru8 exprimi- 
tur, hinc rursum coniicere licet multas tunc fuiese 
ruina8 quae non venirent in rationem, et ex quo 
populus commode habitavit, exstructas foisse multas 
urbee, quibu8 terram fuisee ornatam ex aliis locis patet. 
Et certe apparet, 8ummam diyieionis breviter fui88e 
perstrictam atque ita multa praetermisea, quae in- 
ye8tigare nulla religio yetat, modo ne curioeitas 
sine fructu molesta sit. Certe quibus hic yiginti 
urbes yel septendecim tribuuntur, Iatiu8 dominati 
Bunt. Erffo compendium diviBioni8 tantum hic nar- 
ratur, qu^e sumptum fuit ex tumultuario nunciorum 
commentario. 

32. FUiis Nephthdli exwit sors sexta, filiis 
inqucm^ Nephthdliy per familias sttas. 33. Fuitque 
terminus eorum ab Hdeph, et ab Elon in Saanannim, 
et Adami, Neceb^ et Idbneel, usque ad lacum: sunt- 
que exitus eius ad lordanem. 34. Postea revertitur 
terminus ad mare ad Jjmoih-ihdbor: et progredUur 
Ulinc in Huccoc, et pervenU ad Zdbulon a meridie, et 
ad Aser pervenit db occidente, et ad lehuda in lor- 
danem, ad ortum sdlis. 35. JEt urbes mtmitae, Sid- 
dim, Sery et Hammath, Baccath, et Chinnereth. 36. Et 
Adamah, et Bamah, et Hasor. 37. Et Cedes, et He- 
drei, et En Hasor. 38. Et Iron, et Migddl-el, Ho- 
ren^ et BetJhanaih, et Beth-semes: urbes novendecim, 
et viUae earum. 39. Haec est haereditas tribus filuh 
rum NepMhali per famUias suas, urbes istae et viUae 
earum. 40. Tribus fUiorum Dan per famUias suas 
exivU sors septima. 41. Fuitque terminus haeredi- 
tatis eofumi Sordh^ et Esthaol, et Ir-semes, 42. Et 
SadkMnn et Aidlon, et IMdh. 43. Et Elon, et 
Thimnathdh, et Ecron, 44. Et Elthece, et OUMhon, 
et Badlaih, 45. Et lehud, et Bene-berac, et Gaih- 
rimon. 46. Et Mehaiarcon , et Baccon cum termino 
contra lapho. 47. Et exivU terminus filiorum Dan 
db eis, ascenderuntque filii Dan, et pugnaverunt cum 
Lesem, ceperuntque eam, ac percusserunt eam acie 
ghdii, et haereditate accepefw/U eam, hdbitaveruntque 
in ea: et vocavenmt Lesem Dan, secundum nomen 
Dan pairis sui. 48. Haec est haereditas tribus 
fiUorum Dan per familias suas, civitates istaCy et 
viUae earum. 49. Quum autem finem fedssent par- 
tiendi terram ut possiderent singuli terminos suoSy de^ 
derunt filii Israd haereditatem ipsi losue fiUo Nun 
in medio sm. 50. Secundum sermonem lehovae 
dederunt ei urbem quam petivU, Thimnaih-serah 
in monte Ephraim, et aedificavU urbem, habitavUque 
in ea. 51. Istae sunt haereditates quas iradiderunt 



possidendas Eleazar sacerdos, et losue filius Nun, et 
principes patrum tribuum fUiorum Israel per sortem 
in SUo coram lehove ad ostium tdbemaculi conoentio- 
nis, et finem fecerunt dividendi terram. 

Nunc de sorte Nephthali, quae yidetur con- 
gruere ingenio et moribu8 iliius familiae: lacob 
enim te8tatU8 fuerat mansuetos fore, et qui blandis 
8ermonibu8 vicinos mulcerent (6en. 49, 21). Hac 
ratione yidentur contigui ab una parte fuisse filiis 
luda: alibi autem cincti fuisse fratrum suorum 
prae8idii8. Gerte quum dicitur tribu8 Dan expug- 
na88e Lesen, yidetur tacita fieri comparatio, quod 
filii Nephthali, non irruperint armata manu in 
8uam haereditatem : sed placide 8e continuerint in 
ditione pacat: atque ita 8ub fide et quasi clientela 
tribu8 luda et aliarum tuti quietique faerint. Porro 
quod imperium urbis Lesen diyinitus sibi addictum 
armis yindicarunt filii Dan, id domum post mortem 
loBue contigit Sed hic obiter inseritur historia, 
quae fusiuB narratur in libro ludicium (ludic. 18), 
quia strenuitaB fuit laude digna, iuB a Deo conoea- 
sum Bio amplecti, ut eo freti ad profligandoB hoBtes 
Btrenue deBcenderent. 

49. Quum autem finem fecissent. Tandem hic 
narratur gratitudo populi erga loBue. Nam etai 
aequa fieri debuit partitio terrae Ohanaan inter pos- 
teroB Abrahae, yirtutum tamen suarum praestan- 
tia promerituB est losue honorarium aliquod prae- 
mium. Neo conqueri quiBquam potuit, buo dispen- 
dio unum hominem ditari. Nam primum in cunc- 
tatione refulget sancti yiri moderatio, quod non ante 
priyatim Bibi consulit, quam pubUcuB BtatuB eat 
compositUB. QuotuBquisque reperietur qui non post 
editum unum yel alterum specimen Buae yirtutiB 
ad praedam foBtinet? non sic losue, qui de ae non 
cogitat, donec terra diyisa fuerit In ipso qnoque 
praemio eadem conspicitur temperantia et frugaiitas. 
Urbem eibi et familiae dari poBtulat, nempe acer- 
yum lapidum, quia yel diruta erat, et ruiniB defor- 
mis, yel nulia urbB fuerat illio exBtructa. Yerum 
probabiliB coniectura est, ut inyidia donum careret, 
Bibi yicum aliquem minime opulentum quaeBiisae. 
Si cui abBurdum yidetur, non gratuitam operam 
impendiBBO^ reputet Dei yocationi liberaliter paruiBBe, 
nec mercenario animo BubiiBO tot laboreB, perioula, 
et moIeBtias: Bcd quum officio sponte perfunctuB 
OBBet, non repudiandum fuiBBe monumentum gratiae 
Dei, niBi peryerBO oontemptu gloriam eiuB obruere 
yellet Nam quae delata fuit praerogatiya^ nihil 
aliud quam simplex testimonium ooeleBtis potentiae 
fuit, quae per eius manum patefacta fnerat Nec 
yero idla ambitio hic notari potest, quia nihil eibi 
appetit, neo suam cupiditatem temere ingerit: sed 
honorem quem iam Deus in ipsum oontulerat con- 
firmari rogat populi consensu. In quo si tacuisBet, 
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signam potdus dedifiset sooordiae quam modestiae. 
Quod in fine capitis repetitur, losue et Eleazar 
finem feoisse distribuendae terrae, ad perpetuum 
iu8 finium regundorum spectat, ne quid move- 
rent filii Israel ad labefaotandum inviolabile de- 
cretum. 



OAPUT XX. 

1. LoqutUtiS est autem lehava ad losue dicendo: 
2. AUoquere fUios Israd, his verUs: Date urbes re- 
fugii, de quibus loquutf4S sum ad vos per manum 
Mosis. 3. Ut fugiai ittuc homidda qui percusserit 
animam per errorem, absque scientia: eruntque vdbis 
in refugium a prqpinquo sanguinis. 4 Et fugiet ad 
unam ex civitatihus istis, stabUque ad ostitm portae 
urbis, ac loquetur in auribus seniorum urbis ipsif4S verba 
sua, et recdtUgent eum in urbem ad se, dabuntque ei lo^ 
cum, et habitabit apud eos. 5. Qmm autem persequutus 
fuerit eumpropinquus sanguinis, non tradent hamicidam 
in manum eius : qvAa absque scierUia percussit proxi- 
mum suurn. neque odio habuerat eum a& heri et nudius 
iertitis. 6. Et habitabit in ea civitate donec stet ante coetum 
ad iudidum, aut donec moriatur sacerdos magnus qui 
erit in di^bus UliSy ttmc enim revertetur homidda, 
venietque ad wrbem swm^ et ad domum suam, ad tir- 
hem unde fugerat. 7. Et addixerunt Cedes in GalU 
in monte N^hthdli, et Sechem in monte Ephraim et 
driath arba (ipsa est Hebron) in monte lehuda. 
8. De trans lordane autem lericho, ad Orientem 
dederunt Beser in deserto in planitie, de tribu Buben: 
et Bamoth in GUead, de tribu Gad: et Gdlan in Ba- 
san, de tribu Manasse. 9. Istae fuerunt urbes con- 
ventionis omnibus filiis Israd, et peregrino qui pere- 
grinatur in medio eorum: ut fugeret iUuc quicunque 
interfedsset aliquem per errorem^ et non moreretur 
manu propinqui sanguinis, donec stetisset coram coetu. 

1. Loquutus est auiem lehova. Quod illis ultro 
non yenit in mentem urbes refugii designare, doueo 
iterum admoniti fuerunt, videtur oblique per- 
stringi eorum se^iticB. Id iam ultra lordanem sta- 
tutum fuerat ex Dei mandato. Quum par et eadem 
prorsus ratio esset. quid exspectant? Our non ad 
finem usque peraucunt quod recte coeperant? 
Adde quod magnopere intenuit tuta refugia inson- 
tibus constitui, ne terra sanguine poUueretur: quia 
nisi adhibitum esset illud remedium, propinqui eorum 
qui occisi fuerant, promiscue eorum mortem ulcis- 
cendo, malum duplicassent. Oerte populum in ca- 
yenda terrae macula et labe cessare non oportuit. 
Unde perspicimus quam tardi sint homines non 
modo ad officium, sed ad salutis suae curam, nisi 
Deus ezhortationum suarum stimulis eos &equen- 
CcHvvni opera. VcH. XXV. 



ter pungat ac sollicitet. Oftcterum non nisi inco- 
gitantia peccasse inde apparet, quod moz parati 
Bunt ad obBequium, neque procrastinant, neque 
litibus rem necessariam impediunt yel morantur. 
Porro quale fuerit ius istud asyli, alibi dictum est 
Neque enim impunitas data fuit yoluntariis caedi- 
buB: yerum si quis errore hominem sibi non ini- 
micum occiderat, tutum perfugium habuit ad illas 
urbes, quae in eum usum erant destinatae. Ita Deus 
miseris opitulatus est, ne quam oxtra culpam eBsent, 
facti non scelerati indigne poenam luerent. Interea 
eorum qui mortui erant cognatis et fratribus hoc 
Deus per indulgentiam concessit, ne assiduo eorum 
conspectu a qnibus orbati fuerant, exacerbaretur 
dolor. Postremo ad homicidia detestanda assnefac- 
tus fuit populus, quum homicida, quamyis a cri- 
mine absolyeretur, patria tamen ac domo carebat, 
usque ad mortem sacerdotis. Nam temporale illud 
exsilium dare ostendit quam pretiosus sit Deo hu- 
manus sanguis. Ita lex tam publice quam priya- 
tim iusta et aequa ntilisque fuit. Sed breyiter 
notandum est, singula hic ordine non referri. Sic 
enim salyus latere potuit fortuitus homicida, si se 
iudicio ad causam dicendam sisteret, et ea probe 
discussa et cognita absolyeretur, sicuti fusius 
apud Mosen de hac tota re disseritur (Dout. 19). 

7. Et addixerunt. Verbum Wip quod hio appo- 
nitur significat etiam aptare et consecrare. Ego 
itaque interpretor fuisse delectas, prout communis 
usus ferebat. Unde colligitur^ bene^) sibi fuisse 
moderatos» ut priyata utilitas publicae cederet. 
Porro Oiriath-arba, quae postea dicta fuit Hebron, 
translatam fuisse ad Leyitas quum antea focta 
esset ditionis Oaleb, proximo capite yidebimus. 
Ubi rara, imo incomparabilis sancti yiri continen- 
tia apparuit, qui libenter tam urbem quam subur- 
bia, quae merito sibi yendicasset, libenter aliis tra- 
didit^ simul ac sors ostendit ita Deo placere. 
Breyiter autem attingere necesse fnit hano mutatio- 
nem , quia perfugium Deus tantum apud urbes le- 
yiticas eBse yoluit: ut illic maiori fide atque auto- 
ritate innocentia defenderetur. 



OAPUT XXI. 

1. Accesserunt autem prindpes patrum Levitarum 
ad Eleaear sacerdotem, et ad losue fiiium Nun, et ad 
prindpes paH/rum iribuum fUiorum Israet. 2. Loquu- 
tique sunt ad eos in SUo in terra Chanaan, dicendo: 
lehova praecepit per manum Mosis ut daretis nobis 
i4rbes ad habitandum, et suburbana earum pro anima- 
libus nostris. 3. Dederunt ergo fUii Israd Levitis 



1) Prineepa: vere. 
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de haeredUaie suaj secundum sermonem lehavae urbes 
istas, et suburhana earum. 4 Egressa est autem sars 
per famUias Ceathitarum: fueruntque fUiis Aharon 
sacerdoiis de LevUiSy de tribu luda, et de tribu 5i- 
meon, et de tribu Beniamin per sortem, urbes tredecim. 
5. FUiis autem Ceath religuis, de famUiiis tribus 
Ephraim, et de tribu Dan, et de dimidia tribu Me- 
nasse, per sortem, vebes decem. 6. FUiis vero Oerson 
de famUiis tribus Issachar, de tribu Aser^ et de tribu 
Nq[>hlhaii, et de dimidia tribu Manasse in Basan, per 
soriemy urbes tredecim. 7. FUiis Merari per famUias 
suas, de tribu Buben, et de iribu Gad, et de tribu 
Zabfdon, urbes duodecim. 8. Dederunt, inquam, filU 
Israd Levitis urbes has, et suburbana earum, sicut 
praeceperat lehova per manum Mosis, per sortem. 

9. Bederunt ergo de tribu fUiorum luda, et de tribu 
filiorum Simeon u/rbes istas guas vocavU nomine. 

10. Fueruntquefiliis Aharon de famUiis Ceath, de fUiis 
Levi: iUis enim fuU sors prima. 11. Dederuntgue 
eis driaihrarba patris Anac {ipsa est Bebron) in 
monte luda, et suburbana eius per circuUum eius. 
12. Agrum vero eius urbis et vUlas eius dederunt 
Caieb filio lephune in possessionem eius. 13. Filiis, 
inquam, Aharon sacerdotis dederunt urbem refugii 
homiddae, Hebron, et suburbana eiuSj et Libna et 
suburbana eius: 14. Et lathir, et stAurbana eius: 
et Esthemoa, et suburbana eius. 15. Bdlon, et subur- 
bana eius, et Debir, et suburbana eius: 16. Ft Ain, 
et suburbana eius, et luttah, et suburbana eius: et 
Beth-semes, et suburbana eius: urbes novem de duabus 
tribubus istis. 17. De tribu vero Beniamin, Gibeon, 
et suburbana eius: et Geba, et subwrbama eius. 
18. Anathoth, et suburbana eius: Almonj et suburbana 
eius: urbes quatuor. 19. Onrnes urbes filiorum 
Aharon sacerdoUm, tredecim urbes et suburbana 
etmm. 

1. Accesserunt. Hic posterius narratur quod 
praecedere debuit. Neque enim civitates refugii 
prius fuerunt datae, quam assignatae esseDt Levitis. 
Huc accedit quod aute dictum fuit, losue et Elea- 
zar finem fecisse diyidendae terrae. Neque euim 
vere divisa fuit terra donec sua Levitis habitatio 
attributa esset. Tenendum igitur, quum sortitio facta 
fuit decem tribuum nomine, detractas fuisse urbes 
in terra Chanaan, in quibus Levitae habitarent. lam 
enim trans lordanem sua eis portio obtigerat. Cae- 
terum ubi accedunt Levitae, et ratum esse postuiant 
Dei inunuB, ut urbos possideant cum suburbiis, pro- 
babile est fuisse neglectos, donec causam suam age- 
rent. Sic enim aocidere solet dum quisquo ad sua 
curanda attentus est, ut fratrum obliviscatur. Certe 
turpe fuit yellicari aurem populo, et in memoriam 
revocari quod Deus de Levitis clare iusserat. Atqui 
nisi domicilium sibi flagitassent, periculum erat ne 
iacerent sub dio. Quanquam simul coUigere licet, 



populum inouria et oblivione magis peccasse quam 
fraudandi consilio, quia non cunctatur simulatque 
monitus est: imo laudatur eorum obedientia: quod 
secundum sermonem lehovae praestiterint quod 
aeqnum et rectum erat. 

4. Egressa est sors. Hic primo describitur ur- 
bium numerus: de quo paulo post dicendum erit. 
Secundo diserte ezprimitur, fiUis Aharon sortem 
cecidisse in tribu luda, quod non contigit fortuito 
eventu: quia Deus pro admirabili suo consilio in 
ea sede eos locavit, ubi statuerat templum sibi eli- 
gere. Tertio descenditur ad ipsa urbium nomina, 
quarum prima refertur Hebron, qua privari aequo 
animo passus est Caleb. 8i quis obiiciat debuisse 
potissimum lerusalem illis dari, ubi legitima futura 
erat statio: solutio facilis est, mediocres urbes, ut 
ferebat eorum conditio, illis fuisse traditas. Ad haec, 
lerusalem nondum tunc erat pacata, quumlebusaei 
potirentur eius imperio. Denique absurdum fnisset 
sedem reeiam attribui sacerdotibus. Et in eo melius 
probata Fuit eorum religio et fides, quod sponte 
migrabant ex natali solo, ut sacris operam impen- 
derent. NuUus enim saoerdos officio functus est, 
qui non fieret inquilinus. Eorum tamen infirmitati 
venia data est, quum vicinis urbibus donati sunt, 
ne molestum esset longinquum iter suscipere ad 
obeundum suum munus. Porro, quando uni tan- 
tum familiae nec admodum populosae tredecim ad 
habitandum datae sunt urbes, hinc confirmatur quod 
alibi docui^ alias tribus plurimis urbibus fuisse do- 
minatas, quarum nulla fit mentio : idque paulo post 
certius oonfirmabitur. 

20. Familiis vero filiorum Cahath Levitarum, qui 
residui erant de fUiis (hhath (fuerunt autem uH)es 
sortis eortm de tribu Elphraim), 21. Dederunt, inquam, 
illis wrbem refugii homiddae Sechem, et suburbana 
eius in monte llphraim, et Geser, et suburbana eius. 
22. Et dbsaim, et suburbana eius: et Bethorcn, et 
suburbana eius: urbes quatuor. 23. De Mbu vero 
Dan: Elthece, et suburbana eius: et GHbdhon, et 
subu/rbana eius, 24. Et Aialon, et suburbana eius: 
et Gath^mmon, et suburbana eiuSj urbes quatuor. 
25. De dimidia vero tribu Manasse Thaanach, et sub- 
urbana eius: Gafhrimmon, et suburbana eius: urbes 
duae. 26. Omnes urbes decem, et suburbana earum, 
famUiis filiorum Cahath residuis. 27. Porro filiis 
Gerson de familiis Levitarum, de dimidia tribu Ma- 
nasse urbem refugii homiddae: Gcian in Basan, et 
suburbana eius: Beesthera ei suburbana eifj^s: urbes 
duae. 28. De tribu Issachar^ Oision, et suburbana 
eius: Dabrath, et suburbana eius: 29. larmuth, et 
suburbana eius: Engannim, et suburbana eius: mies 
quattwr. 30. De iribu autem Aser, Misdl, et s^dmr- 
bana eius: Abdon, et suburbana eius: 31. Hdcalh, 
et suburbana eius: etBehdb, et suburbana eius: urbes 
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guatuor. 32. De tribu vero N^hOidU urbem refugii 
nomicidae, Gedes in GdUl, et suburhana eius: et 
Haimoih-dor, et suburlnma eius: et Carthan, et subur- 
hana eius: urbes tres. 33. Omnes urbes Gersonitarum 
per familias suas^ trededm urbes, et suburbana earum. 
34. FamUiis autem filiorum Msrari LevUarum resi- 
duorum, de tribu Zabtdon: locneam^ et subt^rbana eius : 
Cartha, et suburbana eius: 35. Dimnah, et suburbana 
eius: Nahalal, et suburbana eius^ urbes quatuor. 
36. De tribu vero JRuben: Beser^ et suburbana eius: 
et lahasa, et suburbana eius. 37. Cedemothf et subur- 
hana eius, Mephaathy et suburbana eius : urbes quatuor. 
38. H de tribu Gad, urbem refugii homiddae: Bor 
moih in GHeathj et suburbana eii4s: et Mahanaim, et 
siAurbana eius. 39. Uesbon, et suburbana eius: laa- 
zer, et st^burbana eius: urbes quatuor. 40. Omnes 
urbes filionM Merari per famUias sims qui residui 
erant de famUiis Levitarum, ut fuit sors eorum, urbes 
duodecim. 41. Omnes urbes Levitarum in medio 
possessionis filiortm Israel, urbes quadraginta octo, et 
std/urbana earum, 42. Fuerunt urbes istae singtdae, 
et suburbana earum per circuitum ipsarum: sic om- 
nibtis urbibus istis. 43. Dedit Ua^ lehova Israeli 
universam terram de qua iuraverat se dattmm eam 
patribus eonm, et possederunt eam, habitavertmtque 
in ea. 44. Bequiem quoque dedit eis lehova in dr- 
cuitu prorsus tU iuraverat patribt4S eortm, neque fuit 
guisqtMm qui resisteret iliis ex onmibus inimicis eo- 
rum: omfies inimicos eortm tradidit lehova in mantm 
eonm. 45. Non cecidU tdhm verbtm ex omni verbo 
hono qtMd loqtMAtAS fuerat lehova ad domwm Israd, 
omnia evenerunt. 

20. FamUiis vero filiorum Cahath. Our per 
Bingulas tribus dispergi oportuerit Levitas, quaerant 
leotores apud Mosen. Haec quidem impoeita fuerat 
poena eorum patri ob perfidiam et crudelitatem, 
quam exercuerat contra Siohimitas: verum loco 
ignomiuiae dispersio illis conversa est in mazimum 
honorem, ut tanquam custodes in singulis regioni- 
buB diBpositi, populum in puro Dei oultu contine- 
rent. Fuerunt quidem ubique inquilini: aed cum 
maxima illa dignitate, ut tanquam Dei procuratores 

aeram darent, ne populus a pietate descisceret. 
aiec ratio eat cur tam diligenter narretur, quot 
ex quaque tribu illis urbes obtigerint, ut essent 
ubique in excubiis, ad conseryandam sacrorum pu- 
ritatem. 

41. Omnes t^rbes Levitanm. Hic praecipue 
locus docet quod iam aliquoties attigi, fines aliarum 
tribuum non ita fuisse restrictos, quin longe maior 
fuerit numerus urbium, quam fuerit expositus. Satis 
notum est, tribum Leyi minimam fuisse omnium. 
Ouius ergo aequitatis fuisset quadruplo magis dila- 
tari quam tribum Zabulon, quam vidimus conten- 
tam fuisse duodecim urbibus, quum tamen esset 



populosior? Tribus Issachar numerantur tantum 
sedecim urbea. Tribus Nephthali novemdecim. In 
tribu Aser tantum viginti duae referuntur. Oerte 
iniqua fuisset distributio multo plures urbes in ba- 
bitationem dare paucioribus. Unde colligitur, non 
tantum villas, quae hic censentur urbium accessio, 
aptas fuisse ad habitandum : sed alias quoque urbes 
fuisse comprehensasi de quibus fiEUSta non fuit mentio. 
Denique ex sorte tribus Levi palam apparet quam 
lata fuerit et amplam aliarum ditio. 

43. Dedit itaque lehava. De requie si quis 
moveat quaestionem, faoilis soiutio est, ita Aiisse 
territas et metu exanimatas gentes Ohanaan, ut sibi 
nihil magis conducere putarent quam serviliter blan- 
diendo pacem redimere a filiis Israel. Plane itaque 
subacta erat regio, et habitatio pacata, quum nemo 
vel molestus esset^ vel quidquam moliri auderet, 
quum nuUae minae, nullae insidiae, nulla vis, aut 
oonspirationes. Yerum de seoundo ambiffitur quo- 
modo in possessione terrae sibi promissae locati fue- 
rint filii Israel, et ea potiti sint, ut in eius fruitione 
ne syllaba quidem ex Dei promissionibus deesset. 
Atqui ante yidimus multos hostes fuisse illis per- 
mixtos. Dei sententia erat, ne quis superstes ma- 
neret: multos non expellunt, sed eos admittunt vi- 
cinos, ao si communis iis esset haereditas, cum iliis 
etiam paoiscuntur: quomodo haec simul convenient, 
Deum, sicuti promiserat, terrae possessionem dedisse 
populo, qui tamen hostium viribus, aut pertinacia 
fuit exclusus ab aliqua parte? Ut species repugnan- 
tiae tollatur, discemere convenit inter certam, per- 
spicuam et stabilem Dei fidem in servandis pro- 
missis, et inter populi moUitiem ac inertiam, qua 
feiotum esty ut Dei beneficium quasi e manibus de- 
flueret. Quodcunque bellum suscepit populus, quam- 
cunque in partem signa movit, parata fiiit victoria, 
nec aliud remorae fuit vel obstaculi, quominus ex- 
terminarent omnes hostesy quam voluntarius eorum 
torpor. Quare etsi non omnes profligarunt quo 
vacua fieret eis possessio: Dei tamen veritas mani- 
festa emersit atque exstitit, quia nihil illis negotii 
fuisset reliqua consequi, si oblatas victorias amplecti 
libitum esset. Summa huc redit, nonnisi per eorum 
ignaviam stetisse quominus fruerentur solido et 
integro Dei beneficio : quod ex proximo capite melius 
liquebit. 



OAPUT xxn. 

1. Tunc accersivit losue Bubenitas et GadUas 
ac dimidiam tribtm Menasse, 2. Dixitque ad eos: 
vos custodistis omnia quae praecepit vobis Mbses servtis 
lehovae, et cbedistis vod meae in cunctis qtMe prae- 
cepi v(^is. 3. Non deseruistis fratres vestros iam 
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di^ms mtdtis usque ad diem hanc, sed custodistis cusUh 
dicm praecepU lehavae Dei vestri. 4. Nunc autem 
requiem dedit lehova Deus vester fratribus vestris: 
guemadmodtm dixerat eis: nunc igitur revertiminij 
et proficiscimini ad tabemacula vestra, ad terram 
possessionis vestrae, quam dedit vobis Moses servus 
Iduwae trans lordanem, 5. Tantum observate dUi' 
genter ut faciatis praeceptum ei legem quam praecepit 
vdbis Moses servus lehovae, ut dUigatis lehovam Deum 
vestrumy et ambuletis i/n omnibus viis eiuSj servetisque 
praecepta eius, et adhaereatis ei: atque serviatis ei 
toto corde vestro, et tota anima vestra. 6. Benedixtt- 
que eis losue, ac dimisit eos, abieruntque in taber- 
nacula sua. 7. Dimidiae autem tribui Menasse de- 
derat Moses in Basan, aiteri autem eius parti dedit 
losue cum fratribus suis trans lordanem ad Occidentem. 
JEt etiam quum dimitteret eos losue in tabemacula 
sua, et benedixisset eis, 8. Tunc dixit ad eos, di- 
cendo : Cum divitiis muitis revertimini ad tabemacula 
vestra, et cum acquisitione muUa valde, cum argento, 
et auro, et aere et ferro, et vestibus muUis vdlde: di- 
vidite spoHa inimicortm vestrorum cum fratribus vestris. 
9. Reversi sunt itaque, et abierunt filii Ruben, et fiUi 
Gad, et dimidia tr^bus Menasse a fHiis Israel de SHo 
que est in terra Chanaan, ui irent ad terram OHead, 
ad terram possessionis suae, in qua possessionem acr 
ceperant secundum sermonemlehovaeper manum Mosis. 

1. Tunc accersivit losue. Hio refertur missio 
duarum tribuum et dimidiae, quae sequutae resi- 
duum populum fuerant, non ut sibi quidquam ac- 

Juirerent: sed qnia iam extra sortem adepti erant 
omieilia et agros, ut commune cum fratribus bellum 
gererent, donec ipsis quoque tranquilla esset sua 
naereditas. Nunc quia fidi Buis fratribus comites et 
adiutores fnerunt, losue emeritos esse pronunciat, 
atque ita solutos et liberos domum remittit. Quae- 
ritur tamen qnomodo ipsos censeat legitima militia 

Eerfunctos, quum adhuc occuparetur pars terrae ab 
ostibus, cuiuB sola possessio iustum debuit bello 
finem imponere. Yerum si memoria tenemus quod 
nuper dixi, expeditus erit hic nodus. Si Dei in- 
vitationem sequuti essent, et obsecundassent eius 
virtuti, imo quum illis manum porrigeret, nisi tur- 
piter retrocessissenty nullo periculo et parva moies- 
tia confectae fuissent belli reliquiae. Sua igitur 
desidia recusarunt quod Deus paratus erat largiri. 
Atque ita factum est ut cessaret pactio qua se obstrin- 
xerant duae tribus et dimidia. Nec enim aliter se 
obligarant quam ut decem tribus comitarentur, nec 
minus strenue certarant pro illorum haereditate, 
quam si par et eadem eorum esset conditio. Nunc 
quum perseveranter se fideles socios praestiterint, 
decem vero tribus praesenti fortuna contentae, non 
postulent, sed potius tacite repudient eorum auxi- 
lium, iure datur illis liber reditus ad suos. Lauda- 



bilis vero eorum tolerantia) quod taedio impulsi non 
antevertunt, sed quieti exspectant dum ultro eos 
accersat losua 

5. Tantum observate. Temporali stipendio ita 
eos solvit ac liberat, ut in perpetuum devinciat im- 
perio unius veri Dei. Bedire itaque domum per- 
mittit: sed hac lege, ut Deo ubicunque sint mili- 
tent, modum simul praescribit» ut legem eius servent. 
Sed quoniam ea est humani ingenii vanitas et 
inconstantia, ut facile eyanescat ex cordibus religio, 
obrepat incuria et contemptus, exigit ab ipsis stu- 
dium ac diligentiam in lege praestanda. Legem 
Tooat Mosis, ne per adreas speculationes volitent: 
sed maneant defi:u in ea doctrina, quam didioerant 
ex fideli Dei servo. Finem quoque et summam 
legis attingit, ut diU^nt Deum, et adhaereant ei, 

Juia exterior cultus alioqui parum pondfiris haberet. 
dem confirmat aliis verbis, ut serviant Deo in toto 
corde et tota anima, quibus verbis notatur sinoe- 
ritas. 

8. Cum divitiis. Quia ante visum est, maiorem 
partem duarum tribuum relictam fuisse in suis agris 
trans lordanem, quum alii ad gerendum bellum 
traiioerent, aequum erat, quum in otio cum suis 
familiis vixissent, vel tantum occupati fuissent in 
domestiois negotiisy contentos esse suo victu, et 
fructu suorum laborum. Et oerte improbe postu- 
lassent sibi quidquam ex praeda et spoliis distribui, 
quum omnium molestiarum et periculorum fuissent 
expertes. Yerum losue non in summo iure in- 
sistit: sed milites hortatur, ut liberaliter ipsos 
praedae suae partioipes faciant. Hio intempestive 
quispiam disputet, fueritne communis praeda. Neque 
enim simpliciter pronunciat losue deberi quod in- 
iungit : sed tantum admonet quum Dei benedictione 
ditati fuerint, non fore satis humanos, nisi largi sint 
et benefici erga fratres: praesertim quia per eos 
non steterat, quominus ad eandem expeditionem 
se accingerent. Gaeterum quum iubet dividere, non 
fiagitat aequam partitionem, qualis fieri solet inter 
socios et pares: sed aliquid erogando toUere invi- 
diae et odii materiam. 

10. Devenemnt atUem ad limites lordanis qui 
erant in terra Chanaan, et aedificaverunt fiUi Rubien, 
et fiUi Gad, et dimidia tribus Menasse ibi dltare iuxta 
lordanem, aUare magnum visu. 11. Audierunt autem 
filii Israd did: Ecce aedificaveruntfilii Buben, et fiiii 
Oad, et dimidia tribus Menasse altare e regione terrae 
Chanaan «n confinibus lordanis in transitu filiorum 
Israd. 12. Audierunt, inquam^ fUii Israd, et conve- 
nerunt universtis coetus filiomm Israd in SHo, ut 
ascenderent contra eos ad pugnam. 13. Mtserunt 
autem fiUi Israd ad filios Rtwen, et ad fiUos Oady 
et ad dimidiam tribum Menasse, ad terram GHleadj 
Phinees fUium Eleaea/r sacerdotis. 14. Et decem 
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prineipes am tOj singulosprincipes per singtdas domos 
avHas ex omnihus Mbubus Israd: singuli namque 
principes famUiaruinpixtrum stumm erant in miUfbus 
Israd, 15. Venerunt ergo ad filios Ruben, et ad 
fiUos Oady et ad dimidiam tribum Manasse, ad terram 
OHead, loguutique surU eum eis, disendo: 16. Sic 
dieunt universus ooetus lehovae: Quaeestpraevaricatio 
ista, qua praevaricati estis contra Deum Israd, ut 
avertamini hodie ne ecMs post lehovam aedificando vo- 
bis (dtare, ut rd)eUetis hodie contra lehovam? 17. An 
parum nclbis est cum iniquitate Peor, a qua necdum 
sumus mundati etiam hodie, et tamen fuit plaga in 
coetu lehovae? 18. Vos mtem avertimini hodie ne 
eatis post lehovam, et erit, vos rd>dldbitis hodie contra 
lehovam, et cras in totum coetum Israd irascetur. 
19. M quidem si immunda est terra possessionis vestrae, 
transite ad terram possessionis lehovae, in qua hdbitat 
tabemaculum lehovae, et possessiones acdpite vn medio 
nostrum, etcontra lehovam ne rd>eUetis: neque a nobis 
deficiatis^ aedificando vobis aUare prader altare lehovae 
Dei nostri, 20. Nonne Achan filius Zerah praevari- 
catus est praevaricatione in anathemate, d contra 
omnem coetum Israd fuit ira? d itte vvr unus non 
obat propter iniquitcUem suam. 

10. Devenerunt atUem. Historia apprime me- 
moratn digna quod duae tribus cum dimidia oum 
in animo naberent monumentum erigere communis 
fidei, et fratemae concordiae, zelo tamen inconsi- 
derato rationem sequuti sunt, quae merito fratribus 
Buspecta esset. Decem yero tribus, quum putarent 
impia audacia et temeritate yiolari cultum Dei^ 
sancta ira accensae arma sumpserunt, ut in pro- 
prium sanguinem saevirenty nec piacatae fuerunt, 
nisi iusta satisfactione accepta. Finis exstruendi 
altaris per se rectus fuit. Propositum enim erat 
filiis Ruben, et Gad, et Manasse, testari, quamyis 
fluminis interetitio diyisi essent, in religione tamen 
coniunctOB, et mutuum fovere consensum in legis 
doctrina. Nihil autem minus erat in animo, quam 
in Dei cultu quidquam noyare. Yerum non leviter 
peccarunt, quod praeterito summo sacerdote, et in- 
consultis fratribus, rem novam aggressi sunt : deinde 
quod forma ipsa testimonii in sinistram partem 
trahi poterat Scimus quam severe lex duo altaria 
yetuerit (Exod. 20, 24): quia volebat Deus in uno 
loco tantum ooli. Quum itaque ex aspectu statim 
omnibus in mentem veniret, eos secundum altare 
statuere, quis non eos sacrilegii damnasset, quod 
ritum a lcge Dei alienum, et degenerem &brica- 
rent? Quum ergo yitiosum opus censeri posset, 
debuerant certe in re tanta et tam seria fratres 
8U08 facere consilii sui participes: praesertim sum- 
mum sacerdotem praetermittere nefas fuit, quum ex 
eius ore quaerenda esset Dei yoluntas. Reprehen- 
sione igitur digni fuerunt, quia perinde ac si soli 



essent in mundo, non reputarunt qualis possit nasci 
offensio ex noyitate exempli. Quare discamus nihil 
inconsiderate aggredi, etiam si yitio careat, quin 
potius semper occurrat Pauli admonitio, non tantum 
quid liceat spectandum esse, sed quid expediat: 
praesertim sedulo cavendum ne quo novo exemplo 
turbemus pios animos (1. Gor. 6/ 12 et 10, 23). 

11. Audierunt fUii Israel. Non dubium est quin 
sancto zelo excanduerint, neque vehementia yideri 
nimia debet, quod ob congeriem lapidum ad delen- 
dos suos populares se armaverint. Yere enim et 
prudenter iudicarunt pessumdari legitimum Dei 
sanctuarium, eius cultum profanari, sacra yiolari, 
dissipari consensum pietatis, ianuam aperiri super- 
stitionum licentiae, si duobus in locis immolarentur 
Deo yictimae: quibus etiam de causis tam graviter 
totum populum ad unum altare astrinxerat. Non 
temere itaque decem tribus sacrilegam audaciam in 
profano altari detestantur. Quare hic nobis illustre 
proponitur specimen pietatis, ut si yidemus cor- 
rumpi purum Dei cultum, acerrimi, quantum in 
nobis erit, simus eius yindices. Non omnibus qui- 
dem datus est gladius in manum : sed pro sua quis- 
que yocatione et officio, yiriliter et constanter asse- 
rere studeat purum religionis statum contra omnes 
corruptelas. Maxime yero rara laude dignus fuit 
zelus dimidiae tribus Manasse, quae posthabito 
camis respectu, familiae suae non pepercit. Interea 
fateor hoc quamyis pium studium non caruisse turbu- 
lento impetu: quia antequam sciscitati fuerint de 
firatrum suorum animo, et causam probe tenuerint, 
properant ad bellum decernendum. Fateor quidem 
id non fieri nisi sub conditione: quia legatos mit- 
tunt, qui causam bene et penitus compertam refe- 
rant, nec digitum moyent ad poenam exigendam, 
donec facti sint sceleris certiores. Itaque excusari 
potest iracundiae fervor, dum se ad pugnam com- 
parant, si qua defectio deprehensa fuerit. 

16. Sic dicunt. Perinde ac si cognitum esset, 
unico Dei altari hoc secundum esse oppositum, ab 
obiurgatione incipiunt, et quidem yalde dura et 
aspera. Sumunt igitur hoc pro confesso, exstructum 
esse altare, in quo duae tribus sacrificia sua offerant. 
Hic eos fidlit opinio, quia in alium usum et finem 
erat destinatum. Porro si yerum fuisset quod ani- 
mis conceperant, iusta esset tota expostulatio qua 
utuntur: erat enim clarum defectionis crimen, quid- 
quam mutare in lege D^i, cui obedientia pluris est 
quam omnes yictimae (1. Sam. 15, 22): ac in op- 
tima ratione fundata est haec comdemnatio, eos esse 
apostatas, qui se ab unico altari subducunt. 

17. An parum ncbis est Scelus amplificant a 
pertinacia, quod non desinant Deum subinde laces- 
sere suis abominationibus. Proferunt in medium 
insigne exemplum, ac recentis memoriae. Nam 
quum a quatuor ptagis mundi circumdarent Dei 
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sanotuarium, quasi boni custodes Dei, quum tradita 
eis esset rite colendi Dei regula, in qua assiduiB 
exercitiis retinebantur : scortorum tamen illecebris 
decepti se polluerant in foedis superstitionibus , et 
adoraverant Bal-Peor. Quia hoc scelere implicitus 
tenobatur totus populus, non dubitant decem legati 
Bocios culpae se adiungere. Quaerunt igitur, annon 
suf&cit nobis iniquitas quam contraximus in idolo 
Peor? Addunt nondum ab ea se esse mundatOB, 
quasi dicerent nondum ponitus sepultam esse me- 
moriam, vel exstinctam Dei vindictam: inde coUi- 
gunt duas tribus, et dimidiam, dum se impia con- 
tumacia a Deo avertunt, et excutiunt eius iugum 
non tantum sibi male consulere: sed accersere si- 
mile exitium toti populo, quia Deus iniuriam suam 
latius ulciscetur: quod exemplo Achan confirmant, 
qui quum solus, et clam furatus esset ex anathe- 
mate, non solus subiit sacrilegii sui poenam: sed 
alios quoque secum traxit, quemadmodum yisum 
fuit quosdam cecidisse in acie, omnes autem turpiter 
fuisse fugatos, quia in populo residebat pollutio. 
Batiocinantur autem a minori ad maius: 8i flagra- 
yit ira Dei contra multos ob clandestinum unius 
hominis maleficium, multo minus impune cessurum 
populo, si manifestam idololatriam cQssimuIet. In- 
seritur tamen media sententia, ut si altare exstru- 
xerintduae tribus cum dimidia, ac si deterior esset 
earum conditio, quia non habitarent in terra Cha- 
naan, veniant et potiantur ipsae qnoque terra Cha- 
naan, ne prava aemulatione Deum provocent. Hinc 
autem colligimus non ventoso aliquo impetu fuisse 
concitatos, quando sua iactura et dispendio, benigne 
admittere in societatem parati sunt qui sedem alibi 
et domicilium sibi proposcerant. 

21. Besponderunt autem filii Btd^en, et fUii Gad, 
et dimidia tribus llanasse, hquutique sufU cum prinr 
dpihus miUitm Israel: 22. Deus deorum lehova, 
Deus deonm lehova ipse novit, et Israel cognoscet, si 
per rebeUionem^ et s% per praevaricationem in leho- 
vamy ne serves nos die hac. 23. Si coffiicwimi4S 
aedificare nobis cdtare, ut averteremur ne iremus post 
lehovam, et si ad immdlandum super iUud hohcaicsta 
et sacrificitm, etsi ad faciendum super iUud sacrificia 
prosperitatum, lehova ipse inguirat. 24 Et si non 
potius timore huiusce rei fecimus hoc dicendo: Cras 
dicent fUii vestri fUOs nostris dicendo: Quid vobis et 
lehovae Deo Israel? 25. Nam terminum posuit Je- 
hova inter nos et vos filii Euben, et fUii Gad, lordanem, 
non est vobis portio in lehova: et cessare facient fHii 
vestri fdios nostros, ut non timeant lehovam. 26. Et 
diximus: Demus nunc operam ut aedificemus aliare, 
nonproholocaustOf necpro sacrificio: 27. Sed ut testis 
sit inter nos et vos, et inter generationes nostras post 
nos, ut serviamus servitutem lehovae coram eo in 
holocaustis nostris, et in sacrificiis nostris, et prospe- 



ritatibus nostris: et ne dicarU fUii vestri cras fHiis 
nostHs : Non est vobis pa/rs in lehova. 28. Diximus 
itaque : Et erit , si dixerint nobis aut generationibus 
nostris cras, tum dicemus : Videte similitudinem aUaris 
lehovae quod fecerunt patres nostri, non pro hoh- 
causto, neque pro sacriftcio, sed ut testis sit inter nos 
et vos. 29. Absit a ndbis ut rebeUemus contra lehovam, 
et avertamur hodie ne eamiLS post lehovam^ aedifi- 
cando dUare pro holocausto, pro oblaiione, et pro sa" 
crificio, idtra dltare lehovae Dei nostri quod est ante 
tabemaculum eius. 30. Porro quum atulisset Phineas 
sacerdos, et principes coetus, capitaque m^iumlsrael 
qui cum eo erant, verba quae loqvmti fuerant fUH 
Buben^ et filii Gad, et fiiii Manasse, plcuMit in octdis 
eorum. 31. Dixitque Phinees filius Eleojsar sacerdotis 
filiis Ruben, et fUiis Gad, et fUiis JUdnasse: Hodie 
novimus gpwd in medio nostri sit lehova, quod non 
praevaricaii sitis contra lehovam praevaricatiO' 
nem istam: tunc liberc^stis filios Israel de manu 
lehovae. 32. Beversus est igitur Phinees fUius Eleor 
zar sacerdotis, d prindpes iUi a fUiis Buben, et a 
filiis Gad, de terra GUead ad terram Chanaan ad 
reliquos fUios Israel, et retulerunt eis rem. 33. Pla- 
cuitque res in oculis filiorum Israel, atque benedixerunt 
Deo filii Israd: neque decreverunt ascendere cantra 
eos ad pugnam, tU di^erderent terram in qua fiUi 
Buben et filii Gad habitdbant. 34. Vocaverunt autem 
filii Buben et fUii Gad aUare Hed, dicendo: Quia 
testis erU inter nos quod lehova est Deus. 

21. Besponderunt autem. 8tatus causae in defi- 
nitione yersatur. Excusant enim filii Ruben, 6ad 
et Manasse, sibi alium fuisse animum, atque ita 
crimen diluitur: quia alia est facti qualitas, quam 
alii putabant. Quod autem non tumultuantur, nec 
iurgium movent ob factam sibi iniuriam, exemplum 
est rarae modestiae quod nobis ad imitationem pro- 
ponitur, ut si quando iniuste et faiso quod recte a 
nobis factum est vituperari ab imperitis contingat, 
nobis sufficiat reprehensionem ita refellere, ut pur- 
gati simus. Porro quo plus fidei sibi acquirant, 
meliusque testatam faciant suam integritatem, grayi 
obtestatione scelus cuius suspecti erant a se reii- 
ciunt. Pondere etiam non caret dvad^xXtootg^ Deus 
deorum lehoya, Deus deorum lehoya, qua etiam 
yehementia confirmant qnam fideliter perseyerare 
cupiant in legis doctrina, et quantopere abhorreant 
a contrariis superstitionibus. Quia autem eorum 
oonsilium hominibus non patebat, et pro cuiusque 
sensu expositum erat yariis sententiis, ideo ad Dei 
iudicium provocant, seque offerunt ad subeundam 
poenam, si agnoscat aliquid perperam fuisse ag- 
gresBOs. Caeterum ut probent bc hypocritiB non 
esse Bimiles, qui perdita improbitate Deum iudicem 
centies appellant quum tamen intus convicti tenean- 
tur, non modo conscientiam obtendunt: sed simul 
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pronunoiant totum populttm fore testem, ac si di- 
eerent, re ipsa palam fore sibi nnnquam foisse in 
animo comminisei novum Dei cultum : et recte inter- 
pretantur quomodo altare fuiBset illicitum, nempe 
si illic instituissent mactare sua sacrificia. Neque 
enim lex simpliciter acervos lapidum damnayit: 
Bed Toluit uno tantum in loco sacrificia ofiferri ad 
retinendum in una fide populum, ne discerperetur 
religio, ne daretur licentia hominum temeritati, et 
ita quisque post sua commenta diffiueret. Ita yide- 
mus qualitate facti monstrata, detestationem tolli 

3uam decem tribus conceperant Improprie qui- 
em, sed apte pro ruditate sensus nostri Deus statui- 
tur supra omnes deos. Neque enim aliis conferri 
posset nisi plures essent. ttaque fngiendae absur- 
ditatis causa, aliqui de angelis exponunt, quod 
tametsi alicubi bene quadrare fateor, nego tamen 
esse perpetuum. Nec vero durum videri debet, eum 
qui unicus est ac solus, vocari tamen Deum deorum 
quia parem non habeat: sed emineat supra omnem 
celsitudinem, adeoque sua gloria obscuret, ac in 
nihilum redigat omnia deitatis nomina, quae in 
mundo celebrantur. Ita haec loquutio referri debet 
ad communem yulgi sensum. 

26. Et diximtis. Crassa quidem impietas, 
cuius rei acti fuerant, probe refutata fuit : non tamen 
yidentur omni ex parte fuisse extra culpam, quia 
lex yetat quaslibet statuas erigere (Exod. 20, 4. Levit. 
26, 1. Deut. 5, 8). Yerum excusatio facilis est, non 
alias statuas damnari, nisi quae ad Deum reprae- 
sentandum spectant. Interea congeriem lapidum 
erigere trophaei loco, yel in testimonium miraouli, 
vel in memoriam insignis Dei gratiae nusquam lex 
prohibuit: alioqui etlosue, et post eum multi sancti 
iudices ac reges se profana novitate inquinassent. 
Yerum nihil aliud Deo displicuit, nisi hominum 
mentes deorsum trahi, ut crasso et terreno modo 
coleretur. Satis ergo superque a noxa se eximunt 
filii Ruben, 6ad, et Manasse, dum profitentur non 
alium fore usum altaris, ^uam ut vinculum sit fra- 
temae coniunctionis, et lustam rationem adferunt: 
quia periculum erat ne longo temporis progressu 
decem tribus alias excluderent tanquam alienas, 
quod non eandem terram incolerent. Nam quia 
regio trans lordanem non fiierat initio comprehensa 
in foedere, poterat diversa habitatio movere litem 
dissidii. Posteris itaque suis tempestive consulunt, 
ut altari, quasi publicis tabulis, ius suum tueri que- 
ant: ut ita alii alios mutuo agnoscant, et commu- 
niter serviant uni Deo. 

30. Porro quum audisset. Recte zelo suo tem- 
perant Phinees et legati, dum morosius non insis- 
tunt, nec urgent conceptum praeiudicium , sed ex- 
cusatiouem blande et libenter admittunt. Multos 
enim, si qua re offensi sint et exasperati, placare 
Dulla defensio potest, quin semper reperiant qtod 



maligne et inique carpant potius quam rationi cedere 
videantur. Atque hoc exemplum observatu dignum 
est, ut si quando re non satis cognita sumus offensi, 
a pertinacia cayeamus: sed potius statim deflecta- 
mus ad aequitatem. Porro quod puri a scelere roperti 
sint filii Ruben, Gad, et Manasse, id Dei gratiae 
adscribunt Phinees et legati. Nam his verbis: No- 
vimus quod lehova sit in medio nostri, significant 
Deum sibi fuisse propitium, et curam gessisse ipso- 
rum salutis. Quod diligenter obseryandum est : quia 
inde rursum colligitur, nos aDeo nunquam deficere, 
yelad impietatem prolabi, nisi nos deserat, et dere- 
lictos coniiciat in sensum reprobum. Ergo omnis 
idololatria ostendit iam ante alineatum fuisse Deum, 
utpoenas scelerum iusta excaecatione exigeret. In- 
terea tenendum, non aliter nos perstare in pietate, 
nisi quamdiu Deus praesto adest, nosque manu sua 
sustinet, ac spiritus sui virtute confirmat ad perse- 
verantiam. Dicunt Phinees et legati, se fuisse iibe- 
ratos a filiis Ruben, Gad, et Manasse: quia iam 
amplius non sit metuenda Dei vindicta ubi purgata 
est omnis sceleris suspicio. Similis tandem in toto 
populo aequitas et humanitas se profert, quia de- 
fensionem suorum amplexi gratias agunt Deo, quod 
populum suum immunem a piaculo servayerit. Et 
quamvis subito incaluerant sedatis tamen animis 
discedunt. Similiter duae tribus et dimidia sedulo 
ad praestandum officium incumbuut, ubi nomen im- 
ponunt altari, quod rectum eius usum docendo ab 
omni superstitione populum retrahat. 



CAPTJT xxm. 

1. Fuitautempost dies muUos postquam reguiem 
dedit leJwva Isradi ai omnibus inimicis eorum in dr- 
cuitu, losue senuit, et venit in dies: 2. Tunc vocavit 
losue omnem Israel, seniores eius, et capita eius, et 
iudices eius, et praefectos eit4S, diocitque ad eos: Ego 
senui, et veni in dies: 3. Vosque vidistis omnia quae 
fecerit lehova Deus vester omnibus gentibus istis in 
conspectu vestro, quod lehova Deus vester pugnaverit 
pro vobis. 4. Videte, sorte distribui vobis gentes istas 
residuas in haereditaiem per tribus vestras, a lordane, 
atque omnes gentes quas disperdidi usque ad mare 
magnum ab occasu sclis. 5. lehova autem Deus 
vester ipse prqpulsabit eas a facie vestra, et expeUet 
a conspedu vestro, et iure Jioereditario possidebitis 
terram earum, quemadmodum loquutus est lehova 
Deus vester vobis. 6. Boborate igitur vos vdlde, td 
custodiatis, et faciatis quidquid scriptum est in Ixbro 
legis Mosis, ut non recedatis ab eo neque ad dextram, 
neque ad sinistram. 7. Neque commisceamini genti- 
bus istis quae remanent vobiscum, et nomen deorum 
earum ne commemoretis, nec adiuretis, neque serviatis 
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eiSy neque incumeHs vos eie. 8. Sed lehavae Deo 
vestro adhaereatis, sicut fecistis ttsque ad diem hanc. 
9. Propterea expidit a fade vestra gentes magnas et 
fortes, nec stetit quisquam in conspectu vestro usque 
ad diem hanc. 10. Vir unus ex vdbis persequuius 
est mitte, quia lehova Deus vester est qui pugnat pro 
vobis, sicut loquutus fuerat vdbis. 11. Oustodite valde 
super animabus vestris ui dUigatis lehovam Deum 
vestrum. 

Hic narratur Bolennis contestatio, qua usas est 
loBue sub tempuB mortis, ut purum Dei cultum si- 
bi superstitem relinqueret. Etsi autem hic pax 
et quies qua potiti sunt iBraelitae inter gentcB Cha- 
naan pro eximio Dei beneficio cenBetur: repetere 
tamen memoria conyenit quod ante docui, eorum 
ignayia faotum esse, ut inter hostes buob habitarent, 
quoB profligare et abolere difficile non erat. Sed 
merito laudatur Dei indulgentia, quod eorum in- 
gratitudini ignoverit. Pia etiam sollicitudo loBue 
omnibuBqui aliis praesunt ad imitationem hic pro- 

Sonitur. Nam sicuti paterfamilias non eatis provi- 
U8 repntabitur, si tantum de Buis liberis usque ad 
yitae finem cogitat, nisi curam suam longiuB ex- 
tendat, et quoad in se est studeat etiam mortuuB 
prodesse: ita boni magistratus et praefecti prospi- 
cere debent, ut quem relinquunt bene compositum 
Btatum, confirment ac prorogent in longum tempus. 
Hac ratione scribit PetruB se daturum operam, nt 
quum migrayerit e mundo, suarum tamen admoni- 
tionum memor sit ecclesia, fructumque inde perci- 
piat (2. Pet. 1, 15). Quod dicitur yocasse totnm 
Israelem, continuo autem post subiidtur, senioreB 
eius, et capita, et iudices, et praefectos, sic inter- 
pretor, omnibus quidem fuisse permissum, ut yeni- 
rent, Bed conyentum indictum fuisse capitibuB ac 
praefectis. Atque ita hoc posterius membrum mihi 
exeffeticum esse yidetur. Et certe nullo modo cre- 
dibile est totum populum fuisse yocatum: neque 
etiam fieri potuit. Hoc itaque modo yocatus est 
populus quia senioribus, iudicibus, et aliis mandatum 
fiiit ut yenirent, et secum adducerent yoluntarios 
quosque. Recitatur quidem duplex sermo losue: 
sed mihi yidetur scriptor historiae, breyiter, ut fert 
linguae usus, totius concionis summam perstringere, 
deinde latius persequi ac complecti quae praetermi- 
serat. In hac, quae priorem locum obtinet, breyi- 
tate, loBue populum ad certam continuae et infati- 
gabilis Dei gratiae fiduciam hortatur atque animat. 
Naii) qunm experti essent Deum in omnibus esse 
yeracem, nulla in posterum dubitatio relinquebatur, 
quin eosdem tuto Bperarent succeBsus in hostibuB 
yincendis ac perdendis. Sortitionem quoque qua 
illis residuam terram distribuerat, tanquam arrham 
yelpignus indubiae firuitionis in medio illis statuit: 
quia non temere, sed Dei iussu suam cuique seden^ 
Buosque fines descripserat. 



6. Bcborate igitur. lam modum yinoendi osten- 
dit, ne crassam securitatem, ut saepe fieri solet, 
loco fiduciae arripiant. Deum igitur propitium illis 
fore affirmat, et quidquid aggressi fuerint feliciter 
cessurum promittit, si modo in legis obedientia per- 
sistant. Hypocritae quamyiB seonre Deum oontem* 
nant ac derideant, eum tamen yellent sibi habere 
obstrictum : imo plenis buccis non sine ludibrio iac- 
tant eius promissiones. Atqui yera fides sic in 
Denm recumbit, ut simul homines in eius timore 
retineat. Denique ut inyeniatur Deus, sincere 

Juaerendus est: et si respici ab eo cupimus, cayen- 
um ne terga ei obyertamns. Yerbo roborandi, ut 
alibi dictum est, serium studium designat: quia in 
tanta imbecillitate nemo ad seryandam \egem se 
penitus accinget, nisi supra vires nitatur. Notanda 
etiam yerae obedientiae definitio, quae hic ex Moee 
repetitur, ne deflectamns ad dextram yel sinistram 
(Deut. 5, 32). 

7. Neque commisceamini. Diserte admonet non 
aliter probe satisfacturos esse officio, nisi attente 
sibi cayeant ab omnibus cormptelis: quod yalde 
necessarium fuit illis praecipere. Undique enim 
circumdati erant Sathanae laqueis, et scimus quanta 
eorum fuerit ad superBtitiones propensio, yel potins 
quam praeceps cupiditas. Primo igitur yetat ne 
interior gentium necessitndo scelerum societate eoe 
implioet, misceri enim hoc loco tantundem yalet, 
atque apud Paulum iugum ducere (2. Cor. 6, 14). 
Denique primo idololatriae fomenta yel illecebras 
remoyet: deinde insam idololatriam detestatur. No- 
tandnm yero quod neque genuflexionem, neque aa- 
crificia, neque alios ritus exprimit: scd peryersoe 
omnes cultus desi^nat yocibus memorandi et iurandi. 
Unde coUigimus detrahi Deo suum honorem, ubi ex 
omnibus quae sibi yendicat yel tantiUum ad idola 
transfertur. Itaque concludit ut Deo uni adhaere- 
ant: quod tantundem yalet atque in solidum esse 
addictoB. 

9. Prqpterea expulii. Significat modo ne ipsi 
mutentur, Denm ex sua parte minime fore muta- 
bilem. Itaque modo sibi Dei fayorem conoilient, 
continuum yictoriarum tenorem fore asserit Tan- 
dem iterum hortatur, ut quantum ilUs cara est Bua 
yita et salus, attenti sint ad Deum amandum. Ex 
quo fonte oriuntur omnia yera obsequia, quia nisi 
Uberaliter propensoque affectu eum oolamuB, frustra 
mores nostros componere studebimus ad extemam 
legis formam. 

12. Quia si avertendo aversi fueritiSy et adhae- 
seritis residuis gentibus istis, residuis, inguam, istis 
quae sunt vcbiscum: et affinitcdem cantraxeritis cum eis, 
et misceatis vos cum eis, et ipsae vobiscum : 13. lam mmc 
sdtote qtu)dposthac lehova Deus vester non expeiUet om- 
nes gentes istas afacievestra: sedpotius erunt vobis in 
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lagpietmy ett^eniiculumj etflagfihm in lateribus vestris, 
etinspinasin ocuUs vestris, donee pereatis e torra op- 
iima ista, guam dedit vdbis lehova Deus vester. 14. En 
auiem ego ingredior hodie viam universae terrae: cog- 
noscite ergo toto corde vestro, et tota anima vestra 
quod non eecidit verbum unum ex omnibus verhis op* 
timis guae loguutus est lehova Deus vester super 
vos: omnia evenerunt vobiSj non ceeidit ex eis verhum 
ummi. 15. Sicutergo evenitvobis omne verium bonum 
guod loguutus est lehova Deus vester ad voSj sic ad- 
ducet lehova super vos omne verbum malumy donec 
disperdat vos e terra oMma ista, guam dedU vdbis lehova 
Deus vester. 16. ^um transgressi fueritis pactum 
lehovae Dei vestri quod praecepit vobis, d abieritis, 
et servieritis diis cUieniSf incurvaveritisgue vos eis, 
irascetur furor lehovae contra vos, et peribitis cUo e 
terra qptima guam dedit vobis. 

12. Quia si avertendo. Minas adiungit ex trita 
legis methodo, ut si forte dnleedine gratiae Dei non 
satis tangantar, metu saltem ezcitentur ad of&cium. 
Turpe quidem est, ubi blande invitat Deus hominea, 
non statim eos occurrere, ut prompto et alacri ob- 
Boquio respondeant: sed ea est oamis socordia, ut 
Bomper minarum stimulis indigeat. losue ergo usi- 
tatam in le^e rationem tenet, dum terrorem iniioit 
iBraelitis, nisi oblatum Dei fayorem sponte ampleoti 
studeant. Porro haec denunciatio non semel illis 
fiacta est, gentes Ohanaan fore stimulos ad pungenda 
eorum latera, et in spinas configendis eorum oculis 
si illis assuescerent (Num. 33, 55). Primo quia 
terram illam sibi Deus consecraverat, purgari yole- 
bat inquinamentis omnibus: deinde quia yidebat 
quam procliye esset, populum malis exemplis cor- 
mmpi, huic quoque malo mederi yolebat. lam quum 
ab una parte pro nihilo duceret populus, terram 
impiis superstitionibus contaminari, et illic idola 
coli pro yero Deo: ab altera parte contagionem 
nimis cupide ex earum yitiis traheret, iusta fuit 
tam crassi contemptus merces, sentire molestos et 
infestos, quibus male pepercerat Porro quod tam 
Moses quam losue minati fherant, palam fuisse 
completum satis superque liquet ex libro ludicum. 
Neque tamen prorsus inutilis fuit haec yindictae 
Dei promulffatio : quia mortuo losue animos sumpse- 
runt ad bellandum. Yerum eyanidus fuit ardor ille, 
ac paulo post initiati sunt nefondis ^entium sacris. 
Unde perspicitur humani ingenii mtemperies ad 
peryersos cultus, quae nullis fraenis cohiberi satis 
potest. Nunc expendere conyenit quatenus ad nos 
pertineat haec doctrina. Peculiare quidem fuit yeteri 
populo hoc mandatum, ut deletis ^entibus Ohanaan 
separati essent ab omnibus profanis sordibus. Nobis 
hodie certa regio quae nos disterminet, definita non 
est: neque gladio armati sumus ad impios omnes 
occidendos: tantum cayendum est ne qua propior 
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necessitudo soelerum societate nos inyolyat Nam 
plus quam difficile est, ubi sponte nos miscemus, 
non aliqua labe yel macula aspergi. Sed hoc ca- 
put quia alibi expositum fuit, leyiter tantum iam 
attingo. 

14. En autem ego. Qnoniam statutum est om- 
nibus semel mori (Heb. 9, 27), dicit Josue sibi in- 
stare exitum qui manet cunctos homines, quia ipse 
quoque mortalis natus sit. Haec porro yerba ad 
populi consolationem accommodat, ne se immodico 
moerore excrucient propter orbitatem, quum ilUs 
ereptus fuerit. Neque enim dubium est, quin reli- 
querit inaestimabile sui desiderium, quum populus 
quasi capite ablato truncum se et mutiium yideret. 
Brgo admonet, quum yitae curriculum suo quasi 
stadio finitum sit, non esse poscendum, ut alia sit 
sua quam totius humani generis conditio. Interea 
non significat promiscuam esse omnibus moriendi 
formam, quia semen incorruptibile coelestis doctrinae 
fideles ab incredulis discernit, ne pariter intereant: 
sed hic tantum attingit quod commune est, nempe 
peracto yitae cursu e mundo migrare. Summa 
autem sermonis huc redit, quemadmodum beneficiis, 
et promissionum suarum eyentu Deus se yeracom 
probayerat: ita non irritas nec inanes fore eius 
minas, quin ultimo eorum interitu uloiscatur cultus 
sui profanationem. 



CAPUT XXIV. 

1. Congregavit itague losue omnes tribus Israd 
in Su^icm, vocavitgue seniores Israd, et capita eiuSj 
iudicesgue eius, ae praefeetos eius: steteruntgue caram 
Deo. 2. DixUgue losue ad universum pqpulum: Sic 
dicit lehovah Deus IsraA: Trans flumen habitaverunt 
patres vestri a saecuto, ut Thare pater Abraham, et 
pater Nachor, servieruntgue diis dlienis. 8. Et tuli 
patrem vestrum Abrdham e loco gui erat trans flumen, 
et deduoci per universam terram Chanaan: muUipli' 
cavigue semen eius, et dedi ei Iscmc. 4. Et dedi ipsi 
Isaac lacob et Esau: tradidigue ipsi Esau montem 
Seir, ut possideret eum: lacdb autem et fiUi eius de- 
scenderunt in Aegtfptum. 5. Misigue Mosen et Aharon 
d percussi Aegyptum, guemadmodum feci in medio 
eius, d postea eduxi vos. 6. Et eduxi patres vestros 
ex Aeggpto, devenistisgue ad mare^ et persequuti sunt 
Aegyptii patres vestros cum curribus, et eguitibus us- 
gue ad mare rubrum. 7. Tum damaverunt ad leho- 
vam, et posuit caiiginem inter vos et Aeggptios: in- 
duxitgue super eum mare, ac operuit eum: et viderunt 
oculi vestri guae feoi in Aegypto, et habitastis in 
soliludine in dubus muUis. 8. Postea adduxi vos ad 
terram Emorrhaei hdbitantis trans lordanem: praelia- 
tiguesuntvobiseum, et tradidi eos in manum vestram: 
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possedistisgue terram earum, ac delevi eos a fade vestra. 
9. Surrexit atUem Balac filius Sippor rex Moab, et 
praeliatus est cum Israel misitque et vocavit BUeam 
filiim Beor, ut malediceret vobis: 10. Et nolui audvre 
BUeamy sed ienedixi benedicendo vobis, et liberavi vos 
e manu eius. 11. Transistisque lordanem, et venistis 
ad lericho: pugnaveruntque contra vos viri lerichOj 
Emorrhaeus, et Perizaeus, et Chananaeus, et Hittaeus, 
et Girgasaeus, et Hivaeus, et Idmsaeus: tradidique 
eos in manum vestram. 12. Et misi ante vos era- 
hrones^ qui exptdenmt eos a fade vestra, duos reges 
Emorrhaei, nongladio tuo, nec arcu tuo. 13. Dedique 
vdbis terram vn qua non laborastis, et urbes quas non 
aedificastis, et habitastis in eis: vineas et oliveta quae 
non plantastis, comeditis. 14. Nunc ergo timete le- 
hovam, et servite ei in perfectione , et veritate, et au- 
ferte deos quibus servierunt patres vestri trans flumen, 
et in Aegypto, et servite Idwvae. 

1. Congregavit itague. lam meo iudicio fusius 
explioat quae ante brevius retulit. Neque enim 
conseutaneum fuisset bis eadem de causa populum 
eztrahere in alienum locum. Brgo repetitione series 
historiae contexitur. Ideo particulam expletivam, 
Itaque posui , quae coeptam narrationem continuet. 
Exprimit autem quod ante tacuerat, stetisse omnes 
coram Deo, quo sanctior dignitas et religio conven- 
tus designatur. Neque enim dubium quin solenni 
ritu inyocayerit losue Dei nomen: et tanquam in 
eius conspectu ad populum concionatus sit, ut repu- 
tarent pro se quisque, Deum omnium quae agebantur 
esse praesidem, nec privatum negotium se illic 
tractare: sed sacrum et inviolabile pactum confir- 
mare cum ipso Deo. Adde quod paulo post additur, 
illic fuisse sanctuarium: unde probabile est, arcam 
foederis eo fuisse traduotam, non mutandi loci causa, 
sedutin actione tam seria se sisterent ad terrestre 
Dei tribunal. NuIIa enim religio vetabat, aroam 
moveri: et locus Sichem non procul distabat. 

2. Troflfis flumen. Bxordium sumit a gratuita 
eorum adoptione, qua sic Deus eos anteverterat, ne 
quam praestantiam, yel quod meritum iactare pos- 
sent. Nam actiore vinculo eos sibi Deus devinxerat, 
quod quum reliquis pares essent, eos tamen sibi 
collegerat in peculium non alio respectu quam meri 
beneplaciti. Porro ut clare appareat nihil esse in 
quo glorientur, ad suam originem ipsos adducit, et 
commemorat patres ipsorum in Chaldaea sio habi- 
tasse, ut communiter idola cum aliis colerent, nec 
quidquam differrent a vulgo. Unde colligitur, Abra- 
ham quum in idololatria demersns esset, fuisse 
quasi ab inferis extractum. ludaei quidem ut falsam 
generis dignitatem sibi arrogent, fabulantur patrem 
suumAbraham, quum nollet ignem chaldaicum pro 
deo agnoscere, profugum fuisse a patria. Yerum 
si ad consilium spiritus attendimus, nihilo magis 



eximitur a publici erroris culpa quam Thare et 
Nachor. Quorsum enim dicitur patres populi servisse 
diis alienis, et Abraham inde fuisse ereptum, nisi 
ut in ipsis primordiis refulgeat gratuita Dei miseri* 
cordia? Nam si reliquis d^simUis fuisset Abraham, 
eum sua pietas discerneret. Atqui hoc nominatim 
agitur ne propria dignitate excellat quae obscuret 
Dei gratiam: sed ut posteri agnoscant quum esset 
perditus, excitatum fuisse a morte in vitam. Cae- 
terum fuit hoc incredibile et simile portento, quum 
adhuc superstes esset Noe, non modo passim in 
mundo grassatam fuisse idololatriam : sed in familiam 
quoqueSempenetrasse, in qua saltem purior vigere 
debuerat religio. Certe quantum in hac parte yesanus 
et indomabilis hominum sit furor inde cognoscitur: 
quod sanctus patriarcha, cui peculiaris data fuerat 
Dei benedictio, fraenare suos posteros non potuerit, 
quin relicto yero Deo^ se ad superstitiones prosti- 
tuerent 

3. Et tuU pairem. Hoc yerbo melius confir- 
matur quod nuper docui, Abraham non propria 
yirtute emersisse ex profunda ignorantia et erro- 
rum abysso, sed inde manu Dei fuisse eductum. 
Neque enim dicitur ultro Deum quaesiisse, sed 
fuisse ab eo sumptns, et alio traductus. Beneficia 
sua amplificat quod in longa peregrinatione mira- 
biliter Abraham inoolumem servaverit. Unde quod 
sequitur scrupulum aliquem parit, quod Deus mul- 
tiplicayerit semen Abrahae: et tamen dederit ei so- 
lum Isaac, quia non nisi eius fit mentio. Sed haec 
oomparatio singularem erga eos Dei gratiam illus- 
trat, quod quum numerosa esset alio^ui Abrahae 
sobolesy solus eorum pater gradum legitmii haeredis 
tenuerit. Bodem sensu mox subiicitur, quum fra- 
tres germani et gemelli essent Bsau et lacob unum 
ex duobus fuisse retentum, altero praeterito. Yide- 
mus ergo ut magnifice tam in persona Ismael et 
fratrum, quam Bsau, Dei clementiam et bonitatem 
extollat erga laoob, ac si diceret genus eius non 
aliis praecellere, nisi quia sic Deo placuit. 

4. lacob autem et fUii eius. Post relegationem 
Bsau narratur descensus lacob in Aegyptum, quia 
tametsi tantum uno verbo attingitur, amplam 
tamen, et uberem, et luculentam paterni Dei fayoris 
materiam comprehendit. Nec vero dubium est, 
quamvis autor libri splendidis elogiis non extollat 
singula miracula, quin tamen summam liberationis 
quoad suffioeret exposuerit losue populo. Primo 
yirtutes designat in Aeeypto editas: deinde cele- 
brat transitum maris rubri, ubi illis inaestimabili 
potentia opitulatus erat Deus. Tertio tempus com- 
memorat quo peregrinati sunt in deserto. 

8. Postea adduxi vos. Tandem de yictoriis 
dis^erere incipit, quae viam patefecerunt ad scdes 
occupandas. Btsi enim regio trans lordanem in 
haereditate promissa non fuerat: ex quo tamen 
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Dens suo deoreto eam terrae Chanaam adiunzit, 
tanquam beneficii sui cumulum, non abs re losue 
eam simul oopulat, ut Dei liberalitatem erga popu- 
lum commendet: nec tantum praedicat yirtute Dei 
fretos fuisse armis et viribus superiores: sed etiam 
defensos contra exitiales insidias, quibus adortus 
eos fuerat Balac. Btsi enim nihil impostor Balaam 
diriset exsecrationibus magicis poterat: valde tamen 
profuit in evertenda eius malitia admirabilem Dei 
potentiam cernere. Nam perinde fuit ac si conser- 
tis manibus cum noxis omnibus confligeret. lam 
quo certius persuadeat non tantum Deo duce ipsos 
yicisse, sed sola eius potentia: repetit quod legitur 
apud Mosen (Deut. 1 , 20), immissos fuisse crabro- 
nes, qui sine hominum manu hostes prosternerent. 
Hoc autem illustrius fuit miraculum, quam si alio 
modo fusiy fugati, et profligati essent. Nam qui 
praeter opinionem nullo negotio fuerunt yictores, 

Juamvis fateantur prosperum belli eyentum Dei 
onum esse: mox tamen eius laudem superbia 
excaecati ad suum consilium, industriam, et fortitu- 
dinem transscribunt. Yerum ubi per crabrones res 
efficitur, indubie asseritur Dei yirtus. Itaque con- 
cluditur, populum non suo gladio neque arcu ac- 
quisiisse terram, quod (Psalmo 44, 4) repetitur, et 
yidetur hinc esse sumptum. Postremo ubi admo- 
nuit, populum fiructus alienis laboribus partos come- 
dere, hortatur ut Deum, sicut eius beneficentia 
meretur, diligat. 

15. Quod si mdlestwn est vdbis servire lehovae, 
eligite vcbis hodie quos ccMis: sive deos, quibus ser- 
vierunt patres vestri, qui fueru/ni trans fiumenj sive 
deos Emorrhaeij in quorum habitatis terra: ego vero 
et domus mea colemus lehovam. 16. Oui respondit 
pqptdus, dicens: Absit a nobis ut derelinquamus leho- 
vam, serviendo diis aiienis. 17. lehova enim Deus 
noster ipse est qui eduxitnos et patres nostros e terra 
Aegypti, e domo servorum, etquifedt vn oculis nostris 
signa ista magna: servavUque nos in omni via per 
guam ambtdavimus, et in omnibus populis per quorum 
transivimus meditm. 18. Expulitque Idma omnes 
popfdos, atque adeo Emorrhaeum hdbitatorem terrae a 
facie nostra: etiam nos serviemus lehovae, quia ipse 
est Deus noster. 19. Bixitque losue ad pqpulum^ 
Non poteritis servire lehovae, quia Deus sanctus est, 
Deus aemuMor est: non parcet sceleribus vestris, 
atque peccatis vestris. 20. Si derdiqueritis leho- 
vam, et sevieritis deo aJieno, convertet se et maiefaciet 
vdbis, consumetque vos, postquam benefeccrit vobis. 
21. Cui respondit poptdus: Nequaquam: sed lehovae 
serviemus. 22. DixUque losue ad poptdum: Testes 
estis corUra vos quod vos elegeritis vdbis lehovam ut 
iXli serviatis. Et dixerunt: Testes. 23. Ntmc ergo 
auferte deos alienoSj qui sunt in medio vestri, et 
indinate cor vestrtm ad lehovam Deum Israd. 



24 Cui respondU pqptdtss, lehovae Deo nostro ser- 
viemtjis, d voci eit/i^ obediemus. 

15. Qtwd si mdlestum est. Yidetur hic parum 
respicere losue quid deceat probum et cordatum 
ducem. 8i populus relicto Deo post idola abreptus 
fuisset, illius erat de impia et scelesta defectione 
poenam exigere. Nunc yero optione data, seryire 
Deo yelint necne, habenas laxat, quo audacius ru- 
ant ad peccandi licentiam. Absurdius etiam quod 
sequitur, ubi negat Deo posse seryire: ao si con- 
suito impellere ipsos yellet ad excutiendum iugum. 
Atqui dubium non est, quin spiritus instinctu 
gubernata fuerit eius lingua ad excutiendos illorum 
sensus. Nam ubi Deus homines sub imperium 
Buum cogit, plerumque satis yoluntarii sunt ad pro- 
fitendum studium pietatis, a quo tamen statim de- 
fluunt: ita aedificant sine fundamento. Id fit quia 
nec de sua imbecillitate satis, ut par erat, dififidunt, 
nec reputant quam difificile sit totos se Deo addi- 
cere. Quare serio examine opus est, ne leyi motu 
in arduum feramur, atque ita inter primos conatus 
nos successus destituat. Hoc consilio losue proba- 
tionis causa ludaeos emancipat, ut tanquam soluti 
et sui iuris de integro eligant quem Deum yeliut 
colere, non ut a yera religione abigat, qui iam 
plus satis erant procliyes: sed ne inconsiderate 

{romittant quod paulo post yiolent. Scopus enim 
osue fuit renoyare foedus ac sancire cum Deo 
iam percussum, ut yidebimus. Non abs re igitur 
illis datur eligendi libertas, ne postea necessitatem 
obtendant, ubi se proprio consensu obligaverint. 
Interea ut pudorem ipsis incutiat, se in Dei cultu 
cum domo sua perseyeraturum testatur. 

16. Cui respondit poptdus. Hic iam non poe- 
nitendus fuit fructus optionis datae, ubi populus 
non iurat in alterius yerba» nec quod aliunde dio- 
tatum fuit quasi pro obsequio ratum habet: sed 
nefas esse pronunciat a Deo desciecere* Atque ita 
ad foederis confirmationem non parum yalet, quod 
sibi ultro legem imponit Summa respond est, 
quum Deus ipsos mirabili redemptione sibi acqui- 
sierit in populum peculiarem, perpetuo auxiliatus 
sit, atque ostenderit se ipsis esse in Deum, detes- 
tabilem fore ingratitudinem , si eo repudiato, ad 
deos alienos desciscant. 

19. DixUqtie lostAe. Hic yero prorsus absurde 
facere yidetur losue, qui promptum et alacre po- 
puli studium terrore frangit Quorsum enim negat 
posse seryire Deo, nisi ut ipsa diwafUM eos in de- 
sperationem ooniiciat, qua a timore Dei alienari 
necesse fuit? Yerum hac quamyis aspera contesta- 
tione socordem populum, et securitate hebetem 
expergefieri necesse fuit: quod yidemus saltem mo- 
mentweo successu non caruisse. Neque enim ani- 
mos despondent, yel segniores redduntur: sed hoc 

36* 



Digitized by 



Google 



567 



COMMENTARIUS IN I08UE OAP. XXIV, 



568 



obstaoulo superato, intrepide respondent, se in 
ofBoio constantes fore. Deniqne non deterret eoa 
loBue, quominus Deo serviant: sed tantum quam 
refractarii sint ac immorigeri ezponit, ut ingenium 
mutare discant Sic Moees in cantioo, quum yidetur 
divortium inter Deum et ipsos facere, nihil aliud 
quam eos pungit ot acuit, ne sui similes esse per- 
gant. Simplioiter quidem ratiocinatur losue a Dei 
natura: sed praecipue stylum stringit in perversos 
mores, et indomitam contumaciam populi. Pronun- 
ciat Deum esse sanotum, et zelotem. Id certe ab 
eius cultu homines minime prohiberet: sed hinc 
sequitur, impuris, sceleratis, profanisque eius con- 
temptoribus, et quibns nulla religio est eius iram 
proYOcare, nihil esse cum eo negotii, quia implaca- 
bilem sentient. Caeterum ubi dicitur non parsurus 
eorum sceleribus, non statuitur generalis regula: 
sed dirigitur ad immorigeros homines sermo, ut 
saepe alias. Neque etiam agitur de quibuslibet, 
vel specialibus delictis, sed de crassa Dei abne- 
gatione, sicuti proximus yersus demonstrat. Ideo- 
que liberius respondet populus se fore Dei cul- 
torem. 

22. DixUque losue. Nunc tenemus in quem hac- 
tenus scopum collimayerit losue: non ut populus 
metu exanimatus a religione excideret: verum ut 
sanotior esset obligatio, ex quo ultro appetiverant 
eius imperium , in eius fidem ac clientelam se con- 
tuleranty ut degerent sub eius patrocinio. Se ergo 

Jiropria conscientia perfidiae reos ac convictos 
bre agnoscunt nisi fidem praestiterint. Etsi autem 
non simulate professi sunt se ad sui damnationem 
fore testes: quam leyiter tamen elapsa sit huius 
promissionis memoria patet ex libro ludicum. 
Nam mortuis senioribus celeriter ad varias super- 
stitiones distracti sunt. Quo exemplo docemur 
quam multiplices fallaciae occupent hominum 
sensus, et quam flexuosi recessus hypocrisin et 
yanitatem occultent, dum se ipsos vana fiduoia de- 
oipiunt. 

23. Nunc ergo auferte. Qui fieri potest ut nu- 

!)er tam rigidi superstitionis vindices idolis apud se 
ooum dederint? et tamen id yerba sonant, ut e 
medio sui auferant deos extraneos. Si recipimus 
domos eorum adhuc fuisse pollutas idolis, quasi 
in illustri speculo cemere lioet, ut suaviter sibi 
maior pars hominum indulgeat in vitiis, quae inexo- 
rabili severitate contra alios persequitur. Sed quia 
yerisimile mihi non est post caedem Achan ausos 
fuisse manifestis sacrilegiis se polluere, libenter ad 
eorum affectum refero, ut procul omnia falsorum 
deorum figmenta a se abigant. Nam ante hoc 
eodem capite hortatus est, ut auferrent deos quibus 
servierant patres ipsorum trans flumen, et in Ae- 
gypto. Atqui nemo putabit idola Chaldaeae repo- 
sita fuisse in eorum sacrariis, vel etiam secum 



asportasse ex Aegypto spurcitias, quae hoatilis inter 
Deum et ipsos dissidii causa forent. Sensus ergo 
simplex est, renuncient omnibus idolis, ac se abdi- 
cent omni profanatione, quo solum Deum pure co- 
lant. Nam et huc tendit particula. Ut indineni cor 
ad lehovam, ^uod tantundem valet atque in eo ao- 
quiescere, yel ita adiicere animum ad eius amorem 
ut eo solo oblectentur, ac contenti sint 

25. Fercussit itague losue foedus cum populo 
in die Ula: et proposuit ei praeceptum et iudicium in 
Sechem. 26. Scripsit Iqsue verba ista in libro legis 
Dei: tulit guoque lapidem magntm, statuitque eum 
ibi subter guercum, guae erat in sanctuario lehooae. 
27. Dixitgue losue ad universum pcpulum: En lapis 
iste erit nobis vn testimonium: ipse enim audivU om- 
nia verba lehovae quae loquutus est nobiscum, eritque 
contra vos in testimonium, ne forte mentiamini contra 
Deum vestrum. 28. BemisUque losue populum^ 
quemlibet in haereditatem suam. 29. His autem ges- 
tis, mortuus est losue filius Nun servus lehovae 
centum et decem annorum. 30. Sq^ieruntque eum 
in termino haereditatis eius in Thimnatserah, quae est 
in monte Ephraim ad aquUonem Gaas. 31. Servi- 
vitque Israd lehovae cunctis diebus losue^ cunctisque 
did>us seniorum qui diu vixerunt post losue, quique 
noverant omne cpus lehovae quod fecerat ipsi Israd. 
32. Ossa autem los^h quae detulerant filii Israd 
ex AegyptOf sepdierunt in Sechem, in parte agri 
quam acquisierat lacob a fUiis Hamor patris Sechem 
centum nummis, d fuerunt fHiis loseph in possessione 
sua. 33. Porro JEleaear filius Aharon mortuus est, 
et sepdierunt eum in Gibeath Phinees fiiii eius, qui 
datus fuit iUi in monte Ephraim. 

25. Percussit itaque. Hic locus quem in finem 
indictus {uerit conyentus demonstrat, ut populus 
scilicet renovato foedere Deo esset addictiory sano- 
tiusque obstrictus. Itaque in hac pactione losue 
tanquam intemunoius Dei fuit, utpote qui eius 
nomine fidem et obedientiam stipulatus est a po- 
pulo. Ita secundum membrum exegetico additur, 
proposuisse illis praeceptum et iudicium. Sensum 
enim depravant ac pervertunt qui has voces expo- 
nunt de novo aliquo sermone losue: quum de lege 
Mosis proprie acoipi debeant, ac si dictum esset, 
losue nihil aliud pepigisse, quam ut manerent firmi 
in lege servanda, neo alia capita foederis prolata 
fuisse in medium: sed tantum in ea quam ante 
amplexi et professi erant doctrina fuisse confirma- 
tos. Sicuti etiam Malaohias, ut eos contineat sub 
iugo Dei, non aliud flagitat, quam ut memores sint 
legis per Mosen traditae TMala. 4, 4). 

26. Scripsit losue. Authenticum illud volu- 
men intellige quod custodiebatur iuxta arcam foe- 
deris: ao si publicas tabulas ad perpetuam memo- 
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riam in arohiTis reconderet. Neo dnbiom est qnum 
lez recitabatnr, qnin accesserit huins qnoque foederis 
promnlgatio. Yernm qnia saepe quod scriptum 
est in fibris clauBis delitesoit, aUud memoriae snb- 
sidinm statnitnr, quod semper in omnium oculis 
exstet, nempe lapis snb qnercu prope sanctnarinm. 
Non qnod perpetna iUic fnerit arcae statio : sed quia 
iUic locata foit» nt coram Deo apparerent. Itaque 
quoties se coram Deo sistebant, in eomm conspectu 
yersatnm fait testimonium yel memoriale percnsBi 
foederiSy quo melins in fide retinerentur. Quod 
lapidem dicit yerba lehoyae andiisse, hyperbolica 

Jnidem, sed non inepta loquntio est ad ezprimen- 
am eermonis Dei efficaciam et yirtutem, ac si 
dictum esset, pernetrare in saxa mortua, et lapides: 
nt si homines snrdi sint, in omnibns elementis 
resonet eorum damnatio. Mentiri hic, nt alibi 
saepe, accipitur pro dolose et £&llaciter agere, frns- 
trari^ et fallere datam fidem. Quis non pntaret 
foedns tam bene stabilitnm posteris in multas ae- 
tates firmum ac sanctum fore? Atqui non aliud 
maxima sollicitndine profecit losue, nisi ut paucis 
annis yigeret. 

29. His autem gesHs. Honor sepnltnrae indi- 
cium reyerentiae fuit, quae ipsa pietatem popnli 
testata est. Sed ntraque pamm altas habnit radices. 
Itaqne elogium quo insignitnr losue post mortem, 
quum yocatur servus Dei, miBeris ac perditis 
omnem excusationem abstnlit, qni Deum mirabi- 



liter in ipso operatum paulo post spreyemnt, Ideo 
obliqne notatur eorum inconstantia, quod eo snper- 
stite et usqne ad mortem Beniomm Deo Bcryierint. 
Subest enim tacita antithesis lapsns, et alienationis, 
dum snbito obrepsit beneficiornm Dei obliyio. Non 
mirum igitnr est si hodie quoque, ubi Deua aliquos 
ex seryis snis praeclaris et egregiiB dotibus instmit, 
eomm antoritas ordinem et statnm ecclesiae tue- 
tur ac conseryat: ipsis autem mortuis statim exo- 
ritur tristis disBipatio» et occnlta impietas effiraeni 
licentia prommpit. 

32. Ossa atftem loseph, Tempns qno sepulta 
fhernnt ossa loseph non praefigitur: sed coUigere 
promptum est, ex quo Israelitis pacata fuit habitatio 
nrbis Sichem, officio defiinctoB esse. Quamyis 
enim locnm sepnlcro certum non designasset, 
honoris tamen cansa in agro quem emerat lacob 
(Oen. 33, 19) ponendum esse dnxemnt. Forte 
etiam hoc exprimitur ad coarguendam seenitiem 
populi: qua factnm est, nt loseph cnm Abraham 
non sepeliretur: quod illic adhuc dominabantur 
hostes. Stephanns recenset ossa duodecim patria- 
charnm (Act. 7, 16), et fieri potest ut aliae tribus 
aemulatione addnctae cineres patmm suomm ooUe- 
gerint Quod autem agmm dicit emptum fuisse 
ab Abraham, in nomine mendum obrepsit. Quoad 
sepnltnram, in genere tenendum est toties occnrrere 
eius mentionem in scriptura, quia symbolum fuit 
reBurrectionis futurae. 
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NOTICE LITTfelAIRE. 

Daiis di£E(drentB endroits des Sermons sar Phistoire d'Abraham que nous ayons pnblies k la suite 
du Oommentaire sur la Gendse, il est parl6 d'autres hom^lies relatiyes au mdme liyroy et prdchdeB pr6- 
c6demment Aussi ne faisons nous aucune diMcult6 d'admettre que le texte complet a ia faire, de la 
part de Galyin, le siget d'une s^rie continue de m^ditationB du m^me genre. Mais nous n'ayon8 trouy6 
nulle part de trace de ce que tous ces sermonB auraient 6t^ imprim^s, soit du yiyant de rauteur, soit 
aprdB Ba mort. La Bibliothdque de Gen^ye poBBdde un premier yolume de 61 SermonB Bur la Gen^Be, 
commenceg le lundi 4. S^. 1559 que nouB n'ayonB paB jug6 neccBBaire de copier, le commentaire pouyant 
parfaitement en tenir lieu. 

En reyanche il exiBte une coUection compl^te de Bermons Bur le Deut6ronome. Elle CBt extrd- 
mement rare comme toutcB leB oeuyrcB fran^Bee du r6formateur, et nouB n'en ayouB trouy^ danB les 
bibliothequeB publiqucB de Franccy de SuiBBC et d'Allemagne que huit exemplaireB, outre celuy que noua 
ayouB eu le bonheur d'acqu6rir nouB-mdmcB. En yoici le titre: 

8EBM0NS I DE M. lEAN OAL- | uin sur le V. liure de Moyse | nonmi^ 
Deuteronome. | BEOYEILLIS FIDELEMENT DE MOT | & mot, Belon qu'il les prcBchoit 
publiquement. | Auee vne preface des Ministres de VEglise de GeneuCf d vn advertisse- \ ment fait par les 
Diaores, | II y a anBsi deux tables: l'nie des matieres prmdpaleB, l'aatre des passages de la Bible alle- | gaez par raatheor 
en ces Sermons. | {EmHlbme.) \ A GENEVE. | De l'imprimerie de Thomas Oourteau. | M. D. LXVII. (fol.) 

L'embl6me de Tlmprimeur a 6t6 A6ont dauB Iob Proldgom^nes du Tome III. p. 43. Six feuilleB 
liminaireB; de pluB 99 cahierB (4 alphabetB, pluB Bcpt cahierB) de Bix feuilletB; Icb deux premierB en ont 
huit, le demier Beulement deux. H y a 1178 pageB chifiFreeB et cinq feuilletB avec le premier Indice. Le Becond 
manque dauB notre exemplaire; cependant le verBO du demier feuillet CBt en blanc. A la fin du demier 
Bermon en lit: Fin des Sermons faits swr le dnquiesme livre de Moyse^ nommS Deuteronome, par M lean 
CaMn mmistre de la paroUe de Dieu en VEgUse de GenevCj recueiUis par Denis Baguenier de Bar sur Sein. 

LcB BermouB Bont num^rot^ de deux manidrcB. En t^te du yerBO de chaque feuillet on lit le 
chiffire de la B^rie totale, de 1 & 200. D'un autre cdt^ la B^rie dcB num^roB recommence ^ chaque 
chapitre, et elle yarie Belon 1'importance dcB Bi\jetB trait^. H y a tel chapitre qui a foumi matidre & 
douze ou quatorze BermonB, tel autre n'en comprend que deux ou troiB. A chaque Bcrmon eet fyout^ 
la date de la pr^dication. A cet ^gard il n'7 a point de r6gularit6; Bouyent il 7 a juBqu'a quatre ou 
cinq BermonB dauB une mdme Bcmaine, d'autreB foiB un Beul. Aucun ne bc rapporte k un dimanche. 
Tout auBBi peu 1'orateur ex6g^te tient-il compte de ce que nouB appelouB Icb ^poqucB de l'ann6e eccl6- 
Biastique. L'explication du texte bc pourBuit BauB qu'il Boit question de Noel, de FdqucB, du jour de l'an eto. 

En tete de chaque Bermon on a imprim6 la partie du texte biblique k laquelle il bc rapporte^ 
et chacun bc termine par une courte pri^re, g6n6ralement incompldte et Buiyie d'un etc. Noub ne re- 
produiBouB ni Tun ni Tautre de cee deux deraiers ^ltoients. Noub deyouB cependant £Biire obBoryer que 
Cokww opera, VcH, XXV. 37 
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la traduotion frangaise da DeuMronome n^est pas la mdme qne celle qni, d^aprde le t6moignage dee 
oontemporains (Prol6g. da T. XXIII. p. 16), a 6t6 r6dig6e par Oalyin lai-m^me, et que nous publierona 
plue tard k notre tour. H paralt que les r^daoteurs ou 6diteurs de oes sermons ont tout eimplement 
oopi6 leur texte sur quelque exemplaire usuel de la Bible de leur 6poque. 

Ayant d'aller plus loin nous youIoub soumettre k nos leoteurs lee trois ayertisBements pr6limi- 
naires qui se trouyent plaote en t^te du yolume. Oest d'abord une adresse des MinistreB de Gen^ye 
aux fid^les et leoteurs de 1'ouyrage; ensuite une note extrdmement intdreseante des Diaores administr»- 
teurs du fonds destin^ k donner det seoours aux pauyres ^trangers, lequel 6tait deyenu propri^taire des 
manuBorits du st^nographe, salari^ sur le m^me fonds. Enfin une esp^ de Post-Boriptum qui signale 
le fiut partioulier d'un abus fait d'un pareil manuBorit par un imprimeur de La Roohelle qui le publia 
fraaduleuBoment et sans autoriBation. Seulement oette note r6dig6e d'une manidre peu olaire paratt Be 
rapporter plut6t k doB Bermons Bur le liyre de Daniel qu'ik oeux qu'on ya lire. 

L 

A T0U8 PIDELES TENANS LA SAINOTB POT DE LA 

VRATB EGLISB OATHOLIQUE, ET GENERALBMENT AT0U8 LBCTEURS DBBONNAIRES, 

SALUT EN lESnS OHBIST NOSTBE SEIGNEUB ET NOSTBE DIEU. AMEN. 

Oe n'eBt paB Bana oauBe, que le PBeaume parlant dee grauB bieuB queDieu fiuBoit au peuple des 
luifB, oii lora eBtoit Bon BgliBO, magnifie Bur toutoB autree la graoe qu'il ayoit desploye Bur eux, ea 
leur oommuniquant tant par lee OBoritB de MoyBe et autree bob Beryiteure, que par la propre yoix 
d'ioeux oonforme aux eeorits, la Boure reigle de Bon Beryioe, la yraye maniere de bien yiyre^ et le droit 
ehemin de Balut Oar Bana oela toute Pabondanoei et proBperit^ qu'ilB eusBent peu ayoir» n'euBt eBt6 
qu'autant de teBmoignagOB oontre eux , pour faire touBiours pluB haut le oomble de leur eondamnation. 
AinBii ayant parl6 de la proteotion de Dieu Bur lea portee de la aainote oit^ de leruBalem, de ea bene- 
diotion bub le habitans d'ioelle» de la paix et tranquillit6 qui eatoit en bob quartierB tout k rentonr, et 
du Boin qu'il ayoit de foumir lee ohoBOB neoeesaires k la nourriture de tout le peuple : il met li la fin le 
prinoipal, et dont dependoit la douoeur et aBBeuranee de tont le reste: II a annono6, dit-il, bob paroUes 
k laoob, ses statutB et bos iugements k Israel. Or oe bien-la pour lors estoit speoial 4 la yille de 
lerasalem, et & oe penple deeoendu d'Abraham: eomme auBsi au mesme passage du Pseaume il est dit 
notamment: Que Dieu n'a point fait ainsi k toutes les nationB, et ne leur a point donn^ k oognoistre 
ses ingemens. Mais nous sayons que lesus Ohrist k sa yenue a £ait que la mesme graoe eust son 
estendue entre les autres peuples de la terre, et qu^ainsi qu'il Tayoit promis par ses Prophetes te 
sainotes Bsoritures, il Ta aooompli par ses sainots Apostres, qui ont fidelement preeohd PByangile, tel 
eomme leuro esorits en rendent authentique, plein, et suffisant tesmoignage. Ainsi, oest adyertissement 
s'addres8e auiourdhuy aux Bglises de nostre Seigneur leeus Ohristy en quelque pays qu'elles soyent, da 
reoognoistre la miserioorde de Dieu, en ee qu'il les enseigne familierement, et en langue intelligible, 
par la leoture et predioation de sa paroUe. Oar tant B'en &ut que la longue interruption d'un tel 
train adyenuepar la tyrannie de PAnteohrist, doiye faire meseognoistre oe bien, quandDieu lerenouyelle: 
qu'au oontraire tant plus nous le &ut-il trouyer doux et aimable: louer Dieu^ qui nous rend par sa 
grande miserioorde ee que les Bupposts de Satan nous ayoyent mesohamment rayi: oognoistre qne Diea 
Ayoit e8t6 trop irrit^ par les peohes du monde, quand il Ta puni en oeste sorte: et le seryir en telle 
obeiBsanoe selon sa paroUe, que nous ne rinoitions point oi apres k user de semblable yengeanoe oontre 
nous, ou nos enbns apres nouB. Or il n'7 a point de doute, que oeste legon ne nous soit monstree m 
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toate rBsoritQre, depuis le oommenoeineni ioBqiies en la fin, et singnlierement anx liyres du nonyeaa 
Testamenty oii la perfeotion de tonte la dootrine OBt oomprinBe, bien esorite, et fidellement enregistree. 
Tontesfois d'autant qne les liyret de Moyee serTiteur de Dieu, sont oomme la souroe oii ont puis^ let 
autree qui sont yenus apree, assayoir et les Frophetes et les Apostres: o^est une ohose inoroyable, oombien 
la oonferenoe d'ioeuz ayeo lee autree liyres de rEeoriture, eet et utile et neoessaire en PEgliee. Bt 
o'eet la raison pourquoy Dieu par sa proyidenoe les a oonseryez si miraonleusement parmi tant de daDgers, 
et de si longues reyolutions des sieoles. Oar 1& nous yoyons outre les autres ohoses Panoiennet^ de 
nostre foy, et que la substanoe de la yraye religion a tousiours estd une, mesmes que la forme a tousiours 
tendu 4 oeste perfeotion qui nous est infalliblement et pleinement monstree te sainotes Esoritures du 
nouyeau Testament. Et de faiot si sainot Pierre dit en general des Prophetes, que les fidelles font 
bien d'entendre & la parolle d'ioeux, pour profiter en la Ohrestient^: il est bien oertain qu'il y oomprend 
Moyse oomme le premier de tous. Et yeu qu'il a esorit de lesus Ohristi qui le dit luy-mesme en S. 
lehan oinquiesme ohap. en propres termes: il Eftut bien oonolnrre (oomme aussi dit PApostre aux 
Hebrieux) qu'il a parl^, et esorit en tesmoignage des ohoses qui deyoyent estre dites par apres, o^est k 
dire, par le Fils de Dieu et ses Apostres, ainsi que nous les lisons esorites au nouyeau Testament Or 
entre les liyree de Moyse, tous oeux qui sayent que o'e8t, aooorderont ais^ment, qne le Deuteronome, 
eomme o'est le demier, est aussi oeluy qui enseigne le but des autres, et monstre le moyen d'en bien 
faire son profit, mesmes en oontient oomme un sonunaire. Ainsi, il est bien yray semblable, que oe fot 
la oause qui esmeut nostre tresoher frere, ou plustost nostre bon pere M. lehan Oalyin, tresfidelie 
ministre de rEyangile de lesus Ohrist, 4 le presoher et exposer en rEglise: pouroe qn'en deolairant 
eestuy-Ia, il oomprenoit aussi auounement les trois preoedens, selon rintelligenoe qu'un peuple en a le 
plus besoin. Ses sermons fhrent lors fidellement reoueillis de suitte, oomme ausu de quelques autres 
liyres de rEsoriture» qu'il a presohes: desquels on en a desia ioi £ut imprimer plusienrs. Or en atten- 
dant qu'ayeo le temps, Dieu aidant, on puisse mettre en lumiere tous ses autres sermons, il a sembl6 
bon que ceux-oi oependant allassent les premiers: rimpression desquels n'auroit nul besoin de reoom- 
mandationy on prefiAoe, si oe n^estoit que de longtemps la ooustume le porte ainsi. Oar tous oeux qui 
ont ouy parler k la yerit^ de la personne, et du sayoir du bon homme M. lean Oalyin, en trouyant ioi 
aon nom, seront assez attirez k la leoture de oes sermons, saohans qu'ils n'y trouyeront qne ohoses 
aooordantes ayeo TEsprit de Dieu, o^est h dire, profitables, bonnes, et sainotes. Quant anx prinoipaux 
poinots, et plus notables qu'on y tronyera, on eust bien peu en fiure ung reoueil, pour bailler d'entree 
aux Leoteurs quelque goust de tout le liyre desdits sermons. Mais pouroe qu'il yaut mieux que oha- 
eun se haste de les lire, et d'ouir le presoheur Iuy*mesme parlant oomme en personne: nous n'ayons 
youlu entrer en tel disoours, qui parayenture enst est^ un peu long. Seulement nous touoherons un 
poinotf duquel desia oi dessns quelque mot a est^ mis: assayoir que oe liyre de Moyse estant bien leu 
et entendn, monstre assez qui sont oeux qui tiennent la yraye religion, et resout une question, de 
laquelle enoore auiourdhuy le monde en partie fait semblant de donter, en partie determine audaoieusement 
k son appetit oontre la paroUe de Dieu expresse. Nous ne parlons point ioi des Turos, des luifSf des 
Sarrazins, ou autres telB, qu'on appelle d'nn nom oommun Mesoreans, oomme aussi ils sont. Nostre 
j^pos est des nations qui de longtemps se renomment de Ohrestient^, pouroe que par la graoe de 
Dieu quelque marque du sainot Baptesme est demeuree entre elles, et lesus Ohrist y est adyou6 de nom. 
Nons yoy<ms dono qu'il y a auiourdhuy un grand different, les nns disans que la Ohrestient^ porte oela, 
qne pour seryir & Dieu, on doit, ou pour le moins on peut ayoir des images, et les proposer au peuple 
Ohrestien te temples : les autres au oontraire afibrmans que o'est une profiEmation yilaine de la religion, et 
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qne o^est delaisser la yraye Ohrestient^, et en prendre nne bastarde. Si on yent eaoonter Moyse parlant 
en ee livre (oomme il le faut esconter, on bien demenrer oonvaincn qn'on yent renoncer Dien le Pere, 
et 8on Fils nostre Seignenr lesnB Ohrist, qui est le yray Dien et la yie etemelle, et resister an sainct 
Esprit) il declaire ce qn'il n'onblie pas en ses antres liyres, qne iamais Dieu n'a yonln estre seryi en 
ceste 8orte-la, et qu'il a tousionrB expressement interdit les images en oas de religion, et menac6 son 
peuple d^horribles punitions, ai on ne se contenloit de ceste simplicit^, en B'7 arrcBtant Bans attenter 
pIuB outre. Quand il n'7 anroit que le texte bcuI dn Becond commandement, ce Boroit bien aBsez. Oar 
Dien dit, comme Moyse ravoit eBcrit an 20. d'Exode, et derechef I'a enregiBtr^ tout an long an oin- 
qnioBme de ce livre: Tu ne te feras image taiUee (et afin qu'on ne B'arreBte point & une OBpece ponr 
neer de tergiyerBation , il adiouBte) ne semblance quelconque des choses qui sont la sus au cid, ne ci bas 
en la terre^ ni 6s eaiux qui sont desscus la ierre. D'ayantage pour mouBtrer qu'il ne yeut point qn'on 
leur attribue ancune partie de son seryioe, tant petite qn'on la fiEice, il adionste: Tu ne fencUneras point 
a icelles, et neles serviras. Pour le demier, il j adionste une menace horrible et eBpouyantable, qi^U 
fera vengeance Bur lea trauBgreBBenrB, et leurs enfauB en la troisiesme et quaMesme generation. Ce oom- 
mandement donc eat couch6 en termes ai expreB, que la choBe est tonte claire. Et yoila pourqnoy les 
galauB qni ont tenn le peuple en erreur, yoyauB le grand profit qn'enx et lenrs yentroB receyoyent par 
le moyen, ou & PoccaBion des imagea meBlecB parmi la religion, ont trac6 ce eecond oommandement, et 
mis le demier en deux, afin que le nombre de dix B'7 trouyast tousionrB. MaiB outre cela MojBe en ce 
liyre en baille tant Bouvent I'expoBition, et en tire dee remonBtranccB si yivoB et preBBantoB, qne qnand 
on n'7 yeut point donner lien auionrdhny, c'eBt bien le proyerbe aocompli: Qn'il n'7 a point de pire 
Bonrd, qne celui qui ne veut pas entendre: et, Qu'il est tont proBch^ qui n'a cnre de bien faire. Oar 
quant k touB lee arg^meuB qu'aucun8 ont allegu6 ces demieres annecB & ce propoB, combien qn'on Iob ait 
Bonvent re8chau£F6, ils Bont tontesfoiB si morfondus qu'ilB n'ont force ne vigueur, ponr donner Bainctet^ aux 
imagcB 6& templcB dee OhreBtienB: comme il fnt bien monstr^ en temps et lien ausditB contrediBauB, et 
Bora touBiourB quand ils youdront donner audience. Or quant & nouB, nons avouB d'nn oost^ & continner 
en priercB k Dieu, qu'il IU7 plaiee toucher ayec efficace par Bon S. Esprit les coeurB dee peupIoB et dee 
conducteurB d'iceux, ponr bien entendre oe point, qui Bcroit bien pour appaiser Tire de Dieu, et donner 
grande ouyertnre de reformation, qui pourroit Bu^vre de mieux en mieux: ausBi d'autre part nouB ayons 
k nons confermer en la certitude infiedlible de la Baincte religion OhrcBtienne, et yra^o toj Apoetoliqne, 
que nouB tenouB ayeo lee antroB BainctoB EgliBCB reformeeB. Touchant ce poinct, il n'7 a doute qne ce 
nouB OBt une fortereBse invincible, que nouB ponvonB d'aage en aage remarqner ceci: aBsayoir premiere- 
ment, qne la yra^e EgliBO ApoBtolique et primitiye a e8t6 BauB images en bcb Bainctee aBBembleoB, foBt 
^ tempIcB ou ailleurs, et n'a point voulu que le peuple se prosternaBt deyant icelleB, on qu'on In^ en 
proposaBt: qn^ainsi auparavant 8'eBtoit gouyernee PEgliBC deB luife apree le retonr de Bab^lone, qn'en 
la captivit^ meemeB les bons fidellcB avo^ent gard^ ceBte defence: et ei on monte pIuB hant, qne les 
yraiB P^phetCB Bont louez d'ayoir cri6 contre Iob imagee, et lee maniercB de faire dee adoratenrs d'ima- 
ges: et lee saincts Rois sont priBOz de Dieu, d'ayoit 08t6, racl^ et extermin6 d'entre leurs peuples les 
ocoasions de telles superstitionfi : qu'anparayant les rois autant en avo^ent foit lee bouB ingOB et gonyer^ 
nenrs: que Mo^bo mesme (dnquel I'anciennet6 Burmonte touB autres, desqnels il 7 ait eu liyres de long 
temps) en a ainsi parl6 et bcBongn^ conformement, pouroe qn'il ayoit et PadminiBtration de la dootrine, 
et le gouyeraement politique enBemble: ce qui n'a depuiB est6 ordinaire 6s antres. Yoila dono, yoila la 
yra^e Eglise catholiqne dn cost^ de ceux qui Bu^vent 1'EyangiIe, quo^ qu'on yneille dire. Oependant 
estans deliyres de Pidolatrie exterieure, nons avons bien k regarder de prte qne nostre yie soit oonfbrme 
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k oeste piiret6 da seryice de Dieu, foyans ayarice, qui est anssi nommee idolatrie, ambition, les dissolu- 
tiona et vanitez de oe monde, nona donnans garde, entant que faire se peut, qu^auoun ne aoit alien^ de 
PEvangile par noBtre imprudence: afin qu'on puisse cognoistre que cenx qui n^obeissent, oerohent des 
exouses, et prennent les scandaleB sans qne nous leur en baillions. Au surplua, rayeuglement eetrange, 
ou plustoet Pobstination endurcie, qu'on yoit auiourdhuy en plusieurs de ceux qui se disent Chrestiens, 
nouB doit tant pluB rendre ardens en prieres pour la fin qui a eet^ dite, aBsayoir qu'il plaise k oe bon 
Dieu besongner ayec efficaoe te coeurB des hommes, tant des grans que des petis, des rois, des princes, 
et autres gouyemeurs, ensemble de leurs suiets, afin que le poyre monde ne demeure point tousiours k 
PABC de la Ohrestient^, sans le pouyoir apprendre. Nous appellons PABO, oe second oommandement: 
pouroe que c'e6t, et a tousiours est^, une des premieres et des plus certaines maximes de la yraye reli- 
gion, et mesmes o^est une dependenoe necessaire du premier commandement Car quiconque mesle la 
reyerence des images parmi le seryice de Dieu, met en ayant, entant qu'en luy est, autres dieux que le 
yray Dieu. Et c'est meryeille comment le monde ne deyient point sage par tant de chastiemenSy que 
Dieu a desployez et desploye enoore, pour radmonnester de yenir k repentance. Car depuis cinquante 
ans en ^a, que Dieu par sa graoe a remis sus en quelques lieux la predioation de TEyangile: outre ce 
que les annees precedentes il ayoit assez frapp^ de ses yerges les peuples de la terre, il a fiEdt sentir 
ses fleaux en diyerses sortes, punissant le mespris de sa saincte doctrine. Or toutesfois nous esperons 
que Dieu, pouryeu que nous perseyerions ik le prier, monstrera ayec le temps par efEect plus abondant 
qu'il a exauc^ en ceci mesmes les prieres des ses poyres fidelles, et retirera le reste de ses Eglises de 
lamiserable desolation, qui k oause de nos pechez a par trop long temps dur6. Nous en ayons de bons 
gages en rayanoement qu'il luy a pleu donner, non obstant que Satan ait escum6 de rage de tous costez 
contre 1'EyangiIe. Gar tant y a que la saincte dootrine resonne aux aureilles du poyre peuple en 
diyers lienx, le Baptesme et la Oene de nostre Seigneur sont administrez purement, les louanges de 
Dieu retentissent en Pseaumes et Gantiques intelligiblement, le Pere est inyoqu^ au nom de lesus Christ 
nostre esperanoe, et le seul adyocat des poyres peoheurs. II est yray qu'il y en a qui esperent, ou pour 
le moins desirent, que oomme ceste annee il y a Eclipse du soleil, il y ait aussi Edipse perpetuelle de la 
predication de PEyangile: mais ayec Faide de Dieu, et de lesus Christ nostre grand soleil, ils seront 
trompez. Or en attendant que le regne de Dieu s^estende enoore plus amplement ici bas, nous prions 
tous ceux qui desirent d'ayoir Pintelligence et la pratique de la doctrine de ce beau liyre de Moyse, de 
prendre la peine de lire les presens sermons du fidelle seryiteur de Dieu maistre lean Calyin: duquel 
oomme la yoix et la plume ont seryi ik PEglise duraht sa yie (quoy que disent auiourdhuy certains 
Balaams) nous tenons pour oertain que les escrits edifieront tousiours quelqu'un oi apres, Dieu aidant. 
Au reste, ce seroit une chose superflue, d'admonnester, et prier, qu'on ait esgard que Plmprimeur ne 
perde le fruict de son labeur, et les fraix qu'il luy a conyenu faire pour la presente impression, si ce 
n'e8toit Payarioe et cupidit6 insatiable qui regne auiourdhuy en oest estat: qui fait quelques fois que les 
uns courent sur les autres sans honnestet^ et consoienoe quelconque. Encore nous {ussions-nous deportez 
de cest adyertissement, aimans mieux laisser les imprimeurs demesler entre eux leurs interests particuliers, 
s'il n'y ayoit une raison qui nous contreint notamment de tomber sur ce propos: c'est que non seule* 
ment en d'aucuns lieux on reimprime si & la haste les liyres de oest exoellent Docteur M. lean Calyin, 
imprimez id, que o^est piti6 de yoir ouyrage d'imprimerie d mal correot: mais qui plus est, d'autres en 
sont yenus iusques & imprimer sous le nom dudit Calyin des oopies imparfaites» qu'ils ont recouyrees 
oii ils ont peu, par surprinse. Nous ne sayons pas ce qui y peut estre: mais tant y a qu'ils font tort 
k Pautheur et k PEglise de Dieu. Mesmes ils font une ouyerture qui pourroit estre dangereuse k Pad- 
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yenir, qaand on BuppoBeroii fonssement liyres entaohez do mauyaise dootrine, ponr lenr donner ooorB 
BOUB le nom d'an fidelle eerviteur de Dien: oomme ohaonn aait qu^on en a £ut & plaBieurs des anoiens 
Dooteurs de l^Bglise: et mesmeB que 8. Paul adyertit les TheeBaionioienB de bo donner garde de lettres 
et epistres qu'on £u8oit oourir par Iob BgliBOB, oomme ei yrayement il en euBt oBt^ Tautheur. Ynj eat 
que tant qu'il plaira k oe bon Dieu nouB oonBerver, et TBgliBe en laquelie par aa graoe il nous a oon- 
Btituee PaBteurs, nouB ayouB ioi pour redarguer oeux qui voudroyent attribuer audit Oalyin autrea livreB 
que loB sienB, ou par &UBBes additiouB oorrompre oeux qu'il a yrayement oompoBes. Maia enoore yaut-^il 
mieux preyenir le danger de longue main, et en eyiter Iob oooaBiouB tant que fiaire bo peut Ainai, nouB 
priouB au nom de Dieu touB oeux qui pourroyent ayoir quelquoB oopiee dee OBoritB, meBme dee SermonB 
dudit Autheur non enoore imprimees, de ee deporter de les mettre en lumiere, que premierement ellea 
n^ayent eet^ deuement oollationneoB aux originaux qui Bont par doQa en la garde de Tun dee Diaores: 
et quant aux autree, que oeux qui reimprimeront quelque oeuyre du meeme Autheur, ayent eegard h 
Tutilit^ oommune, et edifioation de rBgliBO, pluB qu'ji Payanoement de leur gain partiouUer. Bt Bur ee 
nouB youB reeommandonB touB ik la graoe de Dieu. Le Seigneur Iobub Boit ayeo youB, qui eet selon la 
ohair de la Bomenoe de Dayid, yray file de la aainete yierge Marie, et luy-mesme est le OhriBt, et le 
Dieu beneit eternellement: oomme a eBorit expreBBoment S. Paul, et ainei i'ayonB touBiours oreu» et le 
oroyouB touB. Amen. Noub-uoub reoommandouB & yoB prieroB, troBoherB freree. 
De Oeneye oe moiB de lanyier 1567. 

YoB humbles fireroB iee MiniBtree 
de la paroUe de Dieu. 

n. 

LB8 DIA0RB8 BT ADMmiSTRATBURS DBS BIBNS AUMOSNBZ AUX 

POVRBS BSTRANGBRS QUI SB 'SONT RBTIRBZ BN CBSTB VILLB DB GBNBVB POUR 

LA PAROLLB DB DIBU, A TOUS PIDBLLB8 BT VRAY8 0HRB8TIBNS, 

8ALUT BT PAIX DE PAB NOSTBE SEIGNEUB lESUS OHBIST. 

IVautant que noB bouB et fidelleB paBteura lee MiniBtroB de ooBte Bgliee, en la fin de lenr pre* 
fiioe qu'ilB ont fSEuite Bur oee Sermone, oraignanB parayenture d^eetre trop longB, ou d^ennuyer lea leoteniB, 
ne font que touoher oomme en paBBant un poinet, lequel neantmoinB eet de grande importanoe pour lea 
poyroB OBtrangerB qui bo sont retirez en ooBte yille: il nouB a Bombl^ qu'il ne eeroit point trouy^ mau- 
yaie, ni eetrange, ei pour noBtre deyoir nouB deolairionB un peu plus amplement oe qu'ilB diBont en un 
mot, touohant rimproBBion des SermouB de feu noBtre bon pere maiatre lean Oalyin. Or pour mieux 
eomprendre le tout, il faut entendre que d6B Tan 1549. feu maietre Denys Ragueneau B^eetant retird par 
dega, bo meit k reoueillir de mot k mot Iob SermonB que faiBoit ordinairement ledit M. lean Oalyin, yoire 
ayeo une telle dexterit^ et induBtrie qu'il ayoit d'uBer de oertainoB notee et earaoteroB, que du oommen- 
oement meBmoB peu de mote iuy OBohappoyent Oe que yoyane oeux qui ayoyent pour lors la oharge 
doB poyree OBtrangerB, eombien qu'ilB n'euB8ent pae grauB denierB pour Bubyenir aux neceBBites qui ee 
proBentoyent : ei ne laiBBorent-ilB paB pourtant de donner ordre que ledit eBoriyain fuBt aalari^ auoune- 
ment de oea deniera-la, afin qu'eBtant adonn6 entierement k reoueillir oob SermouB, et Iob mettre puiB 
aproB au net, il euet quelque moyen de yiyre ayeo ea petite famille, k oauBO qu'il ne pouyoit yaquer 
qu'& oela. II aooepta oeete oharge & telle condition, qu'il mettroit touB lee SermonB au net, et par 
yolumoB, leequelB il bailleroit k moBure qu'ilB Beroyent faite, k Tun doB DiaoroB pour les garder fidelle- 
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menty oomme im bien ging^er appartenant aux povree estrangerB, anx despens desquels ledit eBorivain 
estoit entretenu. Et ponree que les annees Buyyantes^ le nombre dee fideloB B'augmentoit touB Iob ionrs 
an royaume de Franoe, et que pluBieura qui ne pouToyent pae ouir la yiye yoix de ce bon eeryiteur de 
Dieu eetant en chaire, deBiroyent pour le moiuB de yoir par oBcrit ce qu'il proBchoit publiquement, et 
prioyent qu'on Icb en feiBt participanB: pour ceBte raiBon Bcule eteanB autre CBgard, on permit ik resori^ 
yain de bailler la copie dcB SermouB qu'on luy demandoit, afin que ceux qui les receyoyent de luy, 
peuBBcnt faire leur profit de la doctrine, BanB toutoBfoiB que cela portaet k Padyenir aucun preiudice ne 
dommage aux poyree, pour lcBquelB Icb originaux OBtoyent BongneuBement gardez , . comme ii a eBt6 dit, 
afin de lee faire imprimer quand il plairoit k Dieu d'en donner le moyen, pour le profit oommun de 
tous: comme on a fait auBBi depuiB. hk desBUB aucuns en ayant retir6 iuBqu'^ en faire dcB yolumea 
entierB, yoyauB la libertd, que noBtre Seigneur par Ba bont^ et miBerioorde infinie a donnee au royaume 
de France, n'ont point fiait difficult^ d'en faire imprimer quelqucB unB, non Bculement au grand dommage 
dcB poyrcB, ausquelB par ee moyen eet 0Bt6 ce qui lenr appartient: maiB auBBi au doBadyantage de tons 
fidellea: attendu que iamais tellcB copiee n'ont est^ reyeues, ne collationnees aux originaux qu^on garde 
ioi diligemment. Qui est nn faict, que nous ne sayons comment nommer en un mot: et en laiBsons 
yolontierB le iugement k ceux qui yoyent oti cela tend, et quelle consequence en peut suyrre. Gar si 
la bride est lascbee h un cbacun de faire imprimer k son appettit tous les sermons, que il pourroit pre* 
tendre ayoir est^ ainsi recueilliB, et que cependant ils n'ayent point eet^ coUationneE ayeo les originaux 
que nous ayons par de Qa, qui empeschera de fidsifier la plus part des yrays Sermons, d'y adiouster, 
oudiminuer» d'en rongner ettailler selon que la phantasie portera? On sait asses quecen'est pointchose 
nouyellef d'abu8er du nom des bons et fidelles seryiteurs de Dieu. Si telle licence est permise, et qu'on 
fBUse aiuBi qu'on a desia commenc6 en cest endroit, qu'en peut-il adyenir, sinon que la doctrine de salut 
sera comme en la merd de ceux qui youdront £Eure yoler par le monde tout ce qu'il leur plaira, sous 
ombre qu'ilB mettront aux titres le nom de ce bon personnage. Pour preuye Buffiaante de ceci, et afin 
qu'on ne pense pas que ee Boit k tort ou sauB cause, que nous adyertiBSons de ce qni a est^ dit, nous 
toucherons briefFement ce qui a e8t6 fait depuis quelque annee en ^, assayoir qu'il s^est trouy^ gms^ 
qui Bans aucun scmpule ont bien ob6 ftdre imprimer quelques Bermons sur ie prophete Daniel, sans 
ayoir daign^ yoir 1'original, ni en adyertir par de^ Et pour mieux couyrir toute leur entreprise, ils 
alleguent que oe qu'ilB en ont ftiit, est pour la gloire de Dieu. Yoire, mais il ftdloit que oela se feist 
sans le dommage d'autruy. Et c'eBt meryeilles comment telles gens s^osent yanter d'estre de la Religion 
reformee. Oar de penser que oe Boyent papistes qui font cela, il n'y a point d'apparence, yeu la hayne 
qu'il8 portent aux escritB de ce bon personnage. Ainsi, il n'y a nulle doute, que ce ne soyent de oeux 
qui se mettent au nombre des fidelles, et des Eglises reformees^ et qui yeulent estre yeus grans Ohre- 
stiens. Mais nous en laiBSons iuger k tous, si c^est fiiit en gens craignans Dieu, de prendre ainsi ce 
qui appartient aux poyres membroB de nostre Seigneur lesus. Et ceci nous reduit en memoire un autre 
ftiict, duquel nous sommes contraints auBsi de nous plaindre deyant tout le monde, afin que oeux qui 
retiennent k leur escient le bien de nos poyres, adyisent de plus pres k eux, qu^ils n'ont fiut iuBques ici, 
et qu'il8 satisfticent k ce qu'ilB doyyent: c^est touchant ceux qui impriment, ou font imprimer tous les 
iours et qui ont imprim6 par ci deyant des PseaumeB mis en rithme par monBieur de Bese. H n'y a celuy 
d'eux tous, qui ne Bache bien, qu'ilB ne peuyent en bonne conscience, et ne doiyent auBsi les imprimer, 
sauB payer ^ noB poyroB ce qui fnt promis et arrest^ (oomme nul d'eux ne le peut ignorer) ayant que 
iamaiB on les imprimast la premiere fois. Tant y a que la plus part, yoire quasi tous ceux qui B'en 
Bont meslez, n'ont iamais youlu rien payer de oe qu^ils doiyent iustement, quelques remonstraneeB qu^on 
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leur en ait peu £Edre. Or qa'il8 se yantent tant qu'il8 youdront d^estre Ohrestiens et bons fidelles, si ne 
feront-ils point acoroire aiseement, qu'il8 ayent autant de oonscience en cest endroit, que les papistee en 
auroyent. Car quelque ignorance qu'il y ait en eux, si ne youdroyent-ile point prendre ne retenir ce 
qu'il8 sauroyent appartenir aux poyres. Et c'e8t une grand' honte, que ceux qui font profession de 
rEyangile, qui ae trouyent aux aeaembleee Chrestiennes, regoiyent la eaincte Cene de nostre Seigneur 
lesus, bref, qui yeulent estre tenue du rang des fidelles, ne ee eoudent autrement de 8'acquitter de oe 
quUls doyyent: et eommes eebahis comment ils 08ent assister aux predications publiquee, 1& oti ile aont 
souyent condamnez, pour le moine en general. Mais on yoit par experience qu'il8 n'en eont nullement 
esmeue, et 8'endorment Ik deseue: tellement qu'il8 ne peneent point que tant de menaces, qui se font 
contre toue ceux qui ne ee portent pae loyaument ayec leurs prochaine, et contre ceux qui retiennent le 
bien d'autruy, et principalement celuy qui est consaor^ aux poyres, e^adressent k eux. Tant y a, quoy 
que lee une et lee autree facent , ei faudra-il qu'un iour il8 eentent & leure deepens , que ce qui eat fiut 
aux poyree membree du Fil8 de Dieu, il le repute eetre fait & ea propre pereonne, tant il lee a pour 
recommandez. Farquoy il seroit bien temp8 deeormais, que toutes telles gens adyieaseent de plue pree 
k eux et & leur deyoir, eane ee laieser ainei traneporter & leure phantaeiee et affectione mal reigleee, qoi 
le8 empeschent de £Edre aucun ecrupule, de 8'approprier et retenir le bien dee poyree. Touchant k quel- 
quee Imprimeurs, qui ne font point difficult^ de rimprimer incontinent le8 copies, que d'autre8 ont impri- 
meee ayec grane fraie, et par ce moyen engardent que plueieure bone personnagoB n'o8ent entreprendre 
d'imprimer entre autree choeee, un grand nombre de Sermone du meeme autheur, leequele sont ici, et 
appartiennent & no8 poyres: radyertiseement qui eet en la prefitce de eeux-ci, encoree qu'il soit bien 
bref, lee doit aeeez retenir, et faire qu'on apper^iye en eux pour le moine autant de modeetie et d'hon- 
ne8tet6 qu'on en yoit aux poyree papistee, qui ee meelent de Fart de 1'imprimerie. Oar ils auroyent 
honte qu'il leur fu8t reproch6 d'ayoir entreprins le8 uns 8ur lee autree. Voila ce que nous ayons estim^ 
estre bon d'adiou8ter en oeet endroit, nou8 asseurane que toue fidellee, et gene craignans Dieu ne trou- 
yeront point mauyaie cest adyertissement, lequel noue ayons e8t6 contrainte de fiEdre pour le deyoir de 
noetre charge, laquelle seule nou8 doit bien excuser, 8'il eembloit & quelqa'un qae ce que nou8 ayone remon- 
Bbr^, n'e8t pas & propo8. Mais nou8 esperone que toutee gene de bon iugement et de sene raeeie, iuge- 
ront que noue ne pouyione et ne deyione laiseer passer une ei bonne occaeion que ceete-ci, pour adyertir 
ceux qui impriment, ou font imprimer, de faire leur deyoir enyere lee poyree. 
A Geneye, ce 12 de Peyrier 1567. 

m. 

II e8t yenu bien & propoe, que le preoedent adyertiesement parachey^, il 8'eBt trouy^ place 
yuide, pour adioueter ce mot, qui eeryira de confirmation de ce qui y a eet^ traitt6 touchant la proce- 
dure par ci deyant tenue en Pimpreeeion dee Sermone 8ur Daniel. Oar ^'eetant tout preeentement re- 
couyr6 un exemplaire imprime & la Rochelle par Barthelemi Berton, de l'an 1565 celuy qui ee dit 
autheur pour lee ayoir mis en lumiere, adyance qu'ilB ont eet^ comme en prison par roBpaoe de douze 
ane ou enyiron, et que rautheur lee a supprimez et contenuB enclos et serrez, et autrcB semblableB pro- 
po8 forgez & plaieir. Or en cela il declaire asBez par quel moyen il a eu telloB copicB, qui n'ont iamaiB 
OBt^ cachecB d. toue ceux qui les ont youlu ayoir, pour les lire Beulement: maiB bien & ceux qui les 
euBseut youlu retirer, pour fruBtrer noB povroB d'un bien qui leur CBtoit loyallement acquiB. Et quand 
k oe qu'il conte que la copie qu'il a fait imprimer, cBtoit tombee 68 maiuB d'un Bien ami: il ee deyoit 
pour le moiuB enquerir comment cela cBtoit adyenu, et k quel titre ocBt ami la fiusoit Bienne, pour Poser 
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&ire imprimer. Mais on yoit combien la faute a est^ grande pour resgard de nos povreB: et quoy qu*il 
pretende, nul ne peut douter de quel zele ou affection il a est^ pouss^ & telle entreprinse. Dieu Yueille 
oependant que les Leoteurs ne soyent point frustrez du profit qu'ils doi^ent tirer desdits BermonSi et 
qu'ilB ayent est^ mis en lumiere selon qu^ils ont estd recueillis: dont nous ne pouvons ni ne voulons 
aussi iuger ayant que les ayoir bien leus et collationnez sur les originauz, que nous ayons par de^ 
Oe que nous ferons Dieu aidant en bref , pour en adyertir les Lecteurs fidellement aux premiers autres 
SermonS) qui se pourront imprimer. 



Un exemplaire manuscrit en trois yolumes de ces sermons sur le Deut6ronomo est mentionn^ 
dans le Oatalogne de la Bibliotbdque de Gen^ye. 

Une partie de ces sermons sur le Deut6ronome a 6t6 robjet d'une publication sp6ciale, ant6- 
rieure & celle que nous yenons de d^crire. 0'6st la petite coUection intitul^: Sermons de L Cdlvin 
sur les dix commandements, II en a 6t6 fait plusieurs ^ditions. Oelle que nous ayons eue sous 
les yeuz, en coUationnant les textes, appartient & notre coll^gue M. le professeur Obarles Scbmidt En 
yoici le titre: 

8ERM0NS I DE lEAN OALTIN SUB | les dix Oommandemens de la Loy, don- | n6e de Dieu 
par Moyse, autrement appe- | lez le Decalogue: | BECVEILLIS SUB LE CHAMP \ et mat dt met de 8e$ pre- 
dieoHone, lare qu^il preS' \ ehoit le Beuteronome, eane que depuie y ait estd | rien adiouetd ne diminue. \ (l'01iyier des 
Estienne) A GENEVE \ PAK FRANCOIS ESTIENNE. | Pour Bertrand Bodin. \ M, D. LXIL 

0'est un yolume de 401 pages petit in-8^ (a-z. A. B.). H comprend les sermons suiyans: le 
douzi^me et demier sur le Ob. lY; les quatorze sur le Ob. Y; le premier sur le Ob. YI, soit les pages 
168—258 de T^dition compl^te in-folio. Apr6s le demier sermon, le seizidme de cette coUection, il est 
%jout6 p. 356, d'aprds un usage constant dans r^glise r6formde de Gen^ye, ce qu'on appelle le Bommaire 
de la Loy, c^est k dire le texte de Mattb. XXII. 35 — 40. Puis yiennent: Deux autres sermons 
de lean Calvin, adioitstea de nouyeau, lesquds sont formeUemeni contre les idoles et idolatres. 
T6rification faite il s'est trouy6 que c'est lii encore un extrait du manuscrit complet: ce sont 
les sermons 5* et 6* sur le Ob. lY. page 126 — 137 de la grande 6dition. Ils sont pr6c^d68 de la 
note suiyante: 

AU LBOTEUR PIDELB, S. Pource que les Papistes estans redarguee de leur idolalrie, trouvent 
des excuses frivoles, et chercherU des esehappatoires pour faire a croire que leurs images d statues ne sont 
pas les iddes que Dieu deteste en sa Paroh, i'ay pensS qu'U viendroit bien a propos d^adiouster ces deux 
sermons aux precedens, lesquds contiefinent expresse defense de Dieu de ne favre auctmes images ne simUitudes 
de choses quelconques pour cause de la religion, et monstrent evidemment combien les Papistes sont inexcusables 
et mai fondez pour maintenvr leurs iddles detestables. Ce qui sera a mon avis utile tant af4X bons, pour les 
canfermer de plus en plus en la vraye adoration du seul Dieu, qu'aux obstvnee et endurcis idolatres pour les 
cmvaincre de leur erreur. louissee donc de ce hien, ami lectewr. 

Nous ne saurions dire, si le fait que ces deux derniers sermons sont dits ayoir 6t6 adioustez 
de nouyeauy doit nous engager h penser qu^ils ne se trouyaient pas encore dans Pune ou 1'autre des 
^ditions pr6c^entes. 

La traduction des textes du Deut^ronome diff(^re tant soit peu de celle qui se trouye dans le 
grand yolume. Oopendant la diff^rence n^est pas trop sensible. II en est autrement du texte des ser- 
Caloini opera, Vol. XXV. 38 



Digitized by 



Google 



595 NOTICB LITTIIRAIRE. 596 

mons enx-mdmes. A la y^rit^, c'eBt le mdme au fond dans les denx 6dition8; nous les ayons collationn^ 
exactement dana le but de nons en assurer. H ne manque pas une phrase ni d^un cot^ ni de rautre. 
Tout de mdme ce sont deux r^dactions, qui diffi^rent surtout dans l'emploi des conjonctions et d'autre8 
6l6ment8 de ce genre qui constituent le style. Gela fait yoir qu^elles sont faites, sur un m^me original 
Bt6nographi6, mais par deux transcriptions ind6pendantes. Nous oserions mdme affirmer que le texte de 
la grande ^tion est plus soign^ k cet 6gard, surtout aussi en ce qui conceroe la ponctuation. Un 
exemplaire de cette mdme 6dition des sermons sur les dix commandements se trouye k Montauban, nous 
en devons la description & M. le professeur Nicolas. 

Nous terminerons cette notice en reproduisant la pr6&ce de l'6dition de 1562. 

L^imprmeur a VEgUse de lesus Christj 8. 

Entre les dons exceUens desquAs Dieu a enricHi son Eglise de tout temps, un des plus utHes et 
necessaires est eeluy de Prophetie, qui est de scavoir bien et purement exposer au peuple de Dieu la sainde 
Escriture sdon son vray et naturel senSy de la scavoir accommoder proprement au temps ou on ed, et selon 
les personnes esqudles on a affaire. Mdis (fest inerveiUes comme on faU auiourffhuy si peu de cas et du 
don et de ceux que Dieu en a douejs. La plus part aiment mieux avoir powr docteurs un tas de piaisanteurs 
qui ont les bouches dorees, les mots tant hien agencee qtCun poinct ne passe Vautre^ leur sainctete tant bien 
emmiionneef leur grace si advenante que rien plus: cqpendant que preschent-ils? Des fariboles, des Ergots et 
QuodHbets sophistiques^ les songes d!un tas de resveurs de moines, les contes des vieiUes, et fables des autheurs 
profanes: ou qui pis est, ils escument a Vencontre de ceux qui suyvent fidelement lesus Christ, et sa paroUe, 
Hs despitent VEvangile renouveUe ces demiers temps au monde, ils desgorgent des blasphemes dont les diables 
pourroyent avoir horreur, ils incitent les Princes a tyrannie, aiguisetU les glaives, aUument les feux: brief, au 
Ueu d^estre annonciateurs et expositeurs de la saincte parole de Dieu, ce sont furies qui troublent par leurs 
hurlemens et ciel et terre. Voyla les prqphetes et docteurs dont la terre est auiourd^huy remplie. Et aussi, 
ie vous prie, quels disciples sont^? Des lions, des chiens et des pourceaux: &est a dire, des Tyrans, des 
Epicuriens et contempteurs de Dieu, qui de leur ventre et plaisir chamd font leur Dieu, et qui sont a brief 
dire, en tout et par tout semilaMes a ceux desquels parU s. Paul vers la fin du premier diapitre aux Romains. 
Par ainsi, mes freres, rums qui avons este miraculeusement retirest des pattes de ces monstres, et dela hideuse 
et infecte mammeUe de ceste louve Bomaine, pour estre amenee en la bergerie de ce grand Prince des Pasteurs 
lestis Christ, afin d^estre repeus de sa vraye et vive Parde, oyons^ oyons les fideles bergers qu'il nous donne, 
goustons et savourons ces paroles de vie qu^Hs nous annoncent, soyons attentifs a la Prophetie et vraye inter^ 
pretation des Escritures, escoutons les remonstrances, tremUons aux iugemens, arrestons nous aux promesses, 
nourrissons nostre foy, apprenons a craindre Dieu, a endurer pour son Nom, a bien vivre pour bien mourir, 
profitons a Vaneantissement de nous mesmes et de nos mauvaises affections, au mespris de ce monde, et con- 
templation de la vie cdeste, a la meditation de Vinfinie bonti de Dieu, qui a donnS son FHs bienniimS a la 
mort ignominieuse pour nous, considerons ses oeuvres exceUentes en la composition de tout Vunivers, et atten- 
dons patiemment ceste bien-heureuse ioumee, en laqueUe nos miseres prendront fin, et la ioye des iniques toumera 
en pieur et grincement de dents. Qucmd nous recueiUerons tet fruict des predications qui nous sont faites par 
les fiddes ministres et bergers qui veiUent sur nous, not4s n*aurons point la Prqphetie en mespris, ains eognoistrons 
qu'un bien plus necessaire ne nous scauroit advenir. Or pource que tous povres fideles qui sont espars par 
les contries du monde, et lieux ou le Pape a encore domination, nepeuvent estre iouissans par chacun iour 
de ce don precieux, fay pensS que ie leur donneroye grande consciation si usant du benefice de mon art ie 
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leur faisoye veair de queUe pasture nous sommes nourriSy et en queUe simplicitS, purete, veritS, reverence et 
ede, la parole de Dieu nous est annoncee par ceux que le Seigneur a commis Pasteurs sur son povre troupeau 
qui est en ce paiys: et aussi afin que les meschans et mercenaires qui en ford leurs risees, apprenent a se 
taire, et a rowyvr en leur confusion, voyans combien ily ade differenee entre exposer la parcHede Dieu, et 
habiUer en chaire, Farquoy, tay choisi entre autres ks sermons de nostre fidde Pasteur lean Ckdvin sur les 
dix Commandemens de Dieu, lesquds ont este recueiUis sous luy (comme aussi tous les autres qu'U fait) par 
Vescrivain ordinaire, sans que depuis U y ait mis la main, ou les ait reveus en sorte que ce soit. Ce que ie 
di pouree qu'on pourroit penser qu*U les auroit Umea et polis en la maison tout a son loisir, pour en faire 
monstre, mais ie votts puis asseurer qu^Us sofU tds que Dieu luy a donne de prononcer publiquement , sans 
qu'U y aU adiouste ou diminuS un mot. Mesmes iamais n'a este d!avis, et n'a voulu permettre qu^on en 
imprimast aueuns, fors quatre pour le soulagement des povres fiddes qui cerchent la libertS Evangdique % et 
cependant trouvent tant d^empeschemens qu*ils ne s'en peuvent desvdopper: ce qu'U feU aussi en partie pour 
s^acquUter d^une promesse qu'U avoU faUe, de mettre qudque iour qudques Homdies en Iwmiere. Les autres 
qui ont este depuis adioints a ces quatre, ^a plm este d'une permission contrainte et forcee ou plustost im- 
portunitS, que de franche vdkmti et consentement. Ce qu'U faut aussi que ie confesse de ceux-ci: car iamais 
ne m'eust permis les imprimer, en ayant desia este requis dautres fois, sinon que ie Teusse pressS, et souvent 
imporbuni. Non qu'ii soU si chagrin et difficUe de sa nature: mais d'autant que toute son entente est a ce 
que les oeuvres quHl met en hmiere, sortent avec tous leurs omemens, U luy faU mdl que ce qu'U a preschi 
simfiement et nuement pour ^accommoder a la rudesse du peuple, sans appareU ne disposUion exquise^ soU 
subU mis en Umiere, comme ^U affectoU que tout ce qu'U dU soU incontinent semS par tout, et quele monde 
soU rempli de ses escrUs. VoUa pourquoy U a tousiours faU refus, que tant ses legons que ses predications 
fussent imprimees. Cependant U est si debonnavre qu'U ne peut si bien se deffendre des imporiunUeg de ceux 
qui sont autour de luy, qu'U ne se laisse qudque fois aUer, donnant neantmoins tousiours a cognoistre 
qf£U voudroU qu'U en fust autrement. Or mes freres, vous pourriee donc penser qu*U y a de la, 
temeritS en ceux qui enireprennent ieUes choses contre son vueU: mais leurs raisons entendues, vous awree de 
quoy vous contenter. Car si le desir de chacun fidde doU estre que tous viennent a la cognoissance de veriti, 
et que tous participent aux mesmes richesses celestes qu'U faU, qui est cduy qui voyant qu'U y a tant de 
povres membres de lesus Christ par le monde detenus en pire servUude que VEgyptiaque ou la Babylonique, 
sous VAntechrist Bomain, qui sont languissans d assechez par faute de ceste pasture spiritueUe, ne soU induU 
a leur donner secours? Voyla, voyla ce qui nous induU a estre importuns. Que si les sages qui cherchent 
un langage agencS, une diction paree, les sentences de si bonne suyte, d si bien coniointes quHl n'y aU que 
redire, s'ennuyent ou mocquent de ceste simpUcite, U nous en doU peu chaioir, pourveu que les povres brd>ietes 
y puissent recueiUir refedion, d qu'dles y trouvent qudque contentement, en attendant leur ddivrance. Or ce 
qui nCa induU a plustost choisir ces sermons que Wautres, est queUs Commandemens de Dieu, lesquels tous 
devroyent entendre d scavoir, sont tdlement ensevdis 6s lieux ou on en faU profession de ChrestientS, quHl 
senMe que ce soU une chose de neant. Les uns les cmfondent avec les commandemens du Pape, qu^Us 
appdlent de VEglise, d en font un tel meslvnge^ qu'Us ne les scauroyent discemer les uns Wavec les autres. 
Les autres ks ont apprins par coeur, comme geays en cage enie ne scay qudte rime, ou tout y est confus d 
desmembrS. La plus part ne scaU du tout que &est: d totUesfois vous scavea queUe Chrestiente U y peut 
avovr en eeux qui les ignorent. Car a qudle fin Dieu les OrU donneis aux hommes, sinon pour monstrer la 



1) Nous sappoionB qn'il eet qnegtion des qnatre hom^lieB qui ont 6t^ inser^ee dans tontes les ^itions dee OpnBonlee 
Calvin. Voyee T. VIII. p. 369 sniv. 
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parfaite iustice qu*%l requiert d^eux, et afin que se voyana du tout inhabUes et insuffisans a y parvemrj Us 
cherchassent leur iustiee atUewra gvlen leurs oeuvreSy aseavair en la grace de lesus Christ, et cependaM aspi- 
rassent a eeste perfedion pour complaire et obeir a Dieu? Qui cognoist celaf qui en fait estat? gui ^ingore 
de le praUiquer? qui conforme sa vie a ceste regle? Oest grand pitU d^un aveuglement si profond, et d^um 
ignorance si lourde. Ainsi mon intention a este de downer soulas a nos povres freres, et quant ei guamt 
resveiOer ces esprits eslourdis et enyvrez des vdtupieg de ce monde, a ce q^ils cognoissent a quoy Dieu les 
oblige, et ce qui sera un iour requis bien eetroitement de leurs mains. Car combien que ie eonfesse qjiiU y 
en a beaucoup qui cognoissent ee qui est contenu au Decdlo^, si est<e qtfUs prenent les dioees seutemeni 
a la letre, sans entendre que le LegisJateur est spirituel, lequel a autant cPesgard aux eonc^tions interieures 
qu^aunc faiis extemes: qu^ainsi soit, ils rientendent point avoir commis paiUardisej sinon qriUs ayent coucM 
avec la femme ou fiUe d^autruy: quant aux regars impudiques, baisers, attoudiemens, flammes interieures et 
desirs ittieUes, tout cda riest rien si Veffet ne s'en est ensuyvi. Quant a Vhomidde, Us ne pensent pas gue 
Jes mauvaises affecHonSj haines, iniures, extorsions, fraudes secrettes et ouvertes, et teUes ehoses soyent eom-' 
prises sous ee precepte, ei ainei des autres. Parquoy, soit que ie profHe a nos povres fireres souspirans 
apres la pasture cdeste, soit que ie donne occasion aux ignorans de s'enquerir de pius pres de la Loy de 
Dieu, ifespere que ceste miene entreprise ne sera trouvee que bonne et saincte. Or tfest a vous gue teny 
voutu prineipaiement dedier ceste oeuvre, petite Eglise espouse du grand Boy, estant tien asseurS gue gumi 
U sera reiettS de tout le reste du monde, il trouvera vers vous bon reeueU et seure retraitte, et ausei gue ifest 
a vous griU appartient de droict. le prie ce grand Sauveur gui vous a tant aimee, griU a desphyS Us 
riehesses de sa miserieorde envers vous^ griU vous doint aceroissement de ses sainctes graees, et vous arme 
9une constance admirable pour resister en foy et patienoe aux assaux gui vous sont ioumdlement Uvree par 
les inigues, et aux perseeutions griUs vous machinent, afin griapres avoir va/Ulamment combatu vous soyeg 
receuS en ce bienrheureux et etemel seiour gui vous est prepari dis la constitution du monde. Ainsi soit^. 



L'exemplaire de la bibliothdque de Wolfenbiittel difBdre de toos points de celoi qae nona yenons 
de d^orire, et il eet dans an trds-mauyaiB 6tat de conseryation : 

SERMONS I DE M. TKHAN | GALYIN | SUR LES DIX | COMMANDEMENS | de la Loy, donnee de 
Dien par | Moyse^ antrement ap- | peles le Deoa- | logne: | BECUEILLIS SYR | LE CHAMP, ET MOT\ 
d mot de ses PredicaUons, lors \ griU peschoit k Deutero- \ nome^ sans gue dqntis \ y ait esti rien adr \ iousti 
ne di- I minui \^\M. D. LXII. 

Le format eet petit in-8^, 23 oaluers (a-z) 368 pages ohiffr^. Mais il y manqne les oahiers h. 
e. g. i. n. p. r. H manque dono nne bonne partie du texte, lequei B'arr^te & la 22* page du seisitaie 
sermon. La pr6fiAce de rimprimeur, que nouB yenons de tranBcrire, 8*7 trouye ausBi. Un exemplaire 
de cette m^me 6dition sur laquelle M. S. Berger nouB a communiqu^ lee d6tailB bibliographiquoB existe 
k la Bibliothdque nationale ik PariB. Noub Bayons qu^il y en a encore quatre ou cinq autrcB en France 
de la m^me ann^e mais nouB ignoronB & laquelle des deux ^itionB ite appartiennent. Dane la liBte 
doB ouyragOB poBB^d^B par feu M. OhappuiB, profeBBCur k LauBanne, il cBt fait mention d^autres ^ditiouB 
de 1557 et 1559. Dana la pr^oe de rimprimeur BadiuB plac6e en tdte d'nne collection de BcrmonB 
de Oalyin pnbli6e en 1558 ^ et que l'on trouyera ayec le BcrmonB BurEBale 53, il OBt &it ansBi alluBion 
k une 6dition ant6rieure de ceux Bur le D6calogue. 
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NouB saiBissonB oette oooasion poor Bignaler Pexistenoe, ii la Biblioth^que de Oendye, porte-feuille 
197^, d'ane liasse de sermons, ou plutot de OongrSgations , (oomme on appeloit les m^ditations des 
pastenrs aux r^unions des Yendrodis) 8ur quelques passages du livre de Iosu6. Outre quelques unea 
des ministres Oop et de Btee, il y en a sept explioitement attribu^ ik Galvin, du 2. 23 et 30 luillet, 
6 AoHt et 6. 12 et 19 Noyembre 1663, par oona^quent de P^poque m^me oii il r6digeait son Oommentaire 
Bur le dit liTre. Mais ee ne sont que de tr^ oonrts r^umte, de quatre & oinq pageSi un bouI en a 
neuf ; ils bo rapportent aux ohapitroB II. V — ^VII. XVI— XX. 
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SERMONS 
SUR LE CINQUIEME LIVRE DE MOYSE DIT DEUTERONOME. 



8ERM0N PREMIER 8UR LB OHAP. 1. V. 1—3 

DU MERGREDI 20e DE MABS 1555. 

Quand Dieu feit publier sa Loy en la mon- 
tagne d'Horeb, apres ayoir retir^ le peuple de la 
captiyit6 d^Egypte, il monstroit par cela & quelle 
fin et intention il ayoit eu piti6 de son peuple pour 
le deliyrer: c^est k oe qu'il en fust glorifi6: oomme 
aussi il nous faut rapporter toutes les graces que 
Dieu nous eslargit, & ce but-la. Zacbarie pere de 
sainct lean Baptiste, parlant de la grandd et sou- 
yeraine deliyrance qui a OBte faite en la personne 
de nostre Seigneur lesuB GbriBty dit, que Dieu 
nous a retirez de la main et tyrannie de nos enne- 
miB: afin que nous le seryionB tout le temps de 
nostre yie en Bainctete et iuBtice. Et c^est une 
doctrine aBsez commune en toute PEBCriture saincte. 
Et yoila pourquoy aussi il est dit par le Propbete 
Isaie, que Dien a cre^ un pouple lequel racontera 
8a louange. Fuis qu^ainsi est donc, que la Loy 
fut donnee au peuple, afin de luy faire Bootir 
pourquoy il ayoit este deliyr^ de la servitude d'E- 
gypte, ^^estoit bien raisou qu'il bo dediast du tout 
ti PobeiBBance de Dieu, qui B^estoit aiuBi mouBtre 
Redempteur. Mais le peuple se fascbe, et ne se 
peut rendre docile pour CBCOuter ce qu'on luy pro- 
poBC au Nom de Bon Dieu. NeantmoiDS bI OBt-ce 
qu'il le deyoit bien faire, apres ayoir senti un tel 
bien, et si inestimable: car Dieu ayoit desploy^ 
son braB robuste, quand le peuple fnt deliyr6. H 
deyoit donc cognoiBtre, Yoici noBtre Dieu qui B^est 
magnifi^ d'une fagon admirable enyers nous, nous 
ayons eu comme une presence yiBible de sa ma- 
ieBt6: si les cieux se fussent ouyerts, et que Dieu 
se fuBt monstre & 1'oeil en personne, nous n'euB- 
sions pas eu tesmoignage plus ample ne plus in- 
dubitable qu'il nous estoit procbain, qu'il estoit 
nostre conducteur. Or puis que Dieu est ainsi 
descendu h nous, qu'il luy a pleu de nous commu- 
niquer ainsi sa bont6: n'e8t-ce pas raison que nous 



soyons du tout siens? Et d'autant qu'il nous a 
tendu la main pour nous racbeter, oe faut-il pas 
que nous soyons son beritage, quaDd il nous a ac- 
quis par sa yertu? Le peuple donc s'il eust eu un 
grain de prudence, deyoit bien se ranger en toute 
numilitd pour receyoir la doctrine qui luy estoit 
prescbee par Moyse. Et mesme quelle autboritd 
meritoit la Loy, qui estoit ainsi approuyee par 
tant de miracles? OarDieu ne commande pas sim- 
plement i^ Moyse de parler, apres I'ayoir cboisi 
pour son propbete: mais il le tire en la montagne, 
il le separe ae la compagnie des bommes, afin que 
quand il yiendra mettre en ayant la Loy, qu'on le 
tienne comme un Ange, et non point comme une 
creature mortelle. H a este I& quarante iours sans 
boire ne sans manger: pour monstrer qu'il a este 
exempt^ du rang commun des bommes, et que 
Dieu 1'ayoit recueilli comme en sa gloire celeste. 
Moyse yient-il? il y a en sa face une clart6 si 
grande, qu'il semble que ce soit un soleil. Au lieu 

3u'on luy attribue des comes, il est dit, qu'il y ayoit 
es rayons de soleil tout & Tentour, c'est k dire, 
une telle spendeur qu'il falloit qu'il meist un yoile 
deyant sa face. Et k quoy seryoit cela, sinon pour 
ratifier et approoyer la Loy que Dieu luy ayoit 
donnee, et qui luy estoit commise: et qu'on cog- 
neust que ce n'eBt pas une doctrine forgee d'un 
homme caduque? Et au reste, yoila les tonnerres 
et esclairs, les trompettes qui sonnent: qu'il semble 
que tout le monde doiye estre comme abysm6, 
il n'y a lieu ne baut ne bas qui n'en soit esmeu, 
et qui ne tremble quand il est questiou que Dieu 
prononce sa yoix. Quand donc la Loy est si bien 
seellee, et ayec une telle maieste, ne fiaut-il pas 
que le peuple soit plus que stupide, de n'e8Couter 
point son Dieu parlaot ayec une telle force? Or 
tant y a que la Loy est mesprisee: et mesmes ce- 
pendant queDieu prepare son seryiteur Moyse pour 
la publier, yoila le peuple qui n'a poiut patience 
que la yolonte de Dieu luy soit apportee: mais il 
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86 forge le yeau d'or, il n^est question que de 
bastir des Buperstitions nouyelles: yoire despitant 
le Dieu, duquel il ayoit tant experiment^ la yertu 
et la grace. Au reste, enoores que la Loy soit 
donnee, tant y a que pour un peu de temps le 
peuple tremble et fremit, mesmes il est contraint 
de dire: Bi Dieu parle ^ nous, o^est faict, nous 
sommes tous peris: et se tient loin de la montagne 
(comme aussi il luy est command^). II y a donc 
quelque reyerence, ce semble: mais rissue monstre 
qu'il n'y a qu^hypocrisie, et cognoist on bien qu^ils 
n'e8toyent point touchez droitement en leur coeur, 
qu'ils n'ayoyent point prins une racine yiye pour 
profiter en la doctrine. Nous Toyons donc en somme, 
quand Dieu a publi^ sa Loy pour le premier coup, 
qu'eUe a eu une poyre audience et bien maigre, 
et que le peuple n'estoit pas encores dispos^ ft se 
laisser ranger comme il appartenoit. Or pour ceste 
cause il a falu que Dieu y retoomast, combien que 
le peuple ne fust pas digne que Dieu feist encores 
seryir Moyse en cest office. Oar n'estoit-ce pas 
raison que ceuz qui ayoyent ainsi mespris^ le 
Dieu yivant, fussent \k destituez de toute yerite: 
qne le diable en prinst possession: qu^il les ayeu- 
glast du tout, et qu'ils fussent affimiez de la pas- 
ture de yie: qu'ils fussent empoisonnez de toutcs 
les fEtussetez et erreurs de Bathan? II est yray 
que le peuple estoit diffne d'un tel salaire: mais 
Dieu n'a point eu esgard d> ce que ces poyres gens 
ayoyent merit^: car il a surmont^ leurs pechez 
par sa bont^ infinie, et a continu^ mesmes & les 
enseignery combien qu'il8 se fussent monstrez tant 
farrouches et rebelles, et qu'il y eust eu de Tin- 
gratitude ayec 1'obstination, telle qu'il sembloit qu'il 
n'y eust nul moyen ni approche pour profiter: si 
est-ce qu'encores Dieu usant de sa misericorde, a 
youlu essayer si le peuple ne se laisseroit point 
reduire. Et yoila pourquoy Moyse non seulement 
a publi^ la Loy en Horeb: mais yoyant la legeret^ 
et inconstance du peuple, a us^ quant et quant 
d'exhortation8 yehementes, et a mis peine, et 8'est 
efforc^ en toutes faQons de le reduire ^ Dieu. Or 
en la fin, Dieu encores a youlu qu'il y eust un 
sommaire final de la Loy, et qu'elle fust confer- 
mee, comme il est contenu en ce Livre. Et yoila 
pourquoy il est intitul^ Deuteronome, qui signifie 
autant que La Loy reiteree. Non point que Dieu 
ait ici rien amen^ de nouyeau: mais il a redargu^ 
le peuple de ceste malice que nousavons dit: mons- 
trant que sa doctrine avoit este mal observee. 
Gomme quand des enfans auront mal profit^ k 
rescolle, qu'il8 seront de gros asniers, apres que 
ils auront este un an sans adyancer, il les fmt re- 
tourner ^ rABO. Pourquoy? Ayans ouy le mai- 
stre, les yoila ignorans comme devant: qu'au lieu 
d'ayoir comprins quelque chosei on yoit qu'il8 sont 



demeurez tels qu'il8 estoyent auparayant Ainsi 
donc nostre Beigneur reproche au peuple d^Israel 
une stupidit^ brutalle, en luy declarant la Loy 
pourle second coup. Oomme 8'il disoit: Yous estes 
bien mauyais escoliers: car ie yous avoye enseign^ 
suffisamment en ma Loy: la doctrine qui estoit 
contenue aux dix parolles, contient toute perfeo- 
tion de sagesse. Or cela ne yous a point suffi, 
d'autant que yous n'ayez point eu les aureilles, ou 
yous les ayez eu trop longues, cependant rien ne 
yous est entr^ au coeur, mesmes vous n'ayez rien 
entendu & ce que ie yous disoye, il faut donc que 
yous retoumiez k yostre premiere leQon, et h yostre 
ABO, que ie yous declare ma Loy, et que ie yous 
la masche, afin que yous la puissiez mieux digerer. 
Et d'autant que yous estes ainsi durs & Pesperon, 
il fftut que ieyou8 picque: que i'u8e de plus grando 
yehemence pour yous resveillery et que ceste durtd 
que ie Yoy en yous soit corrigee. Maintenant donc 
nous yoyons en somme quel est 1'arffument de ce 
liyre: c'e8t assayoir, que Dieu ayant desia aupara- 
yant donn^ sa Loy au peuple d Israel, Tayant ap- 
prouvee autant qu'il estoit requis d> cause de la 
durt6 et rebellion du peuple, a youlu enoores don- 
ner plus ample declaration de la Loy que Moyse 
avoit desia rednite par escrit Et non seulement 
il a declar^ laLoy: mais quant et quant il a soUi- 
cit^ le peuple k robserver mieux qu'auparayant : 
et luy a reproch^ sa yillenie, de ce qu'il avoit eete 
si sauvage, et qu'il 8'estoit si mal prepar^ du pre- 
mier coup, pour receyoir instruction de son crea- 
teur, et de son Bedempteur. Or tout ce que nous 
yoyons en ce peuple-la, nous appartient Et pleust 
^ Dieu que nous ne ressemblissions en rien anx 
luifs, ie di quant k cest endroit: mais s^il y a eu 
de ce temps-la trop de durt^, auiourd'huy combien 
en trouyera-on en nous? Oar nostre Seignenr n'a 
point seulement parl^ un iour pour nous enseigner. 
Si la Loy a bien este ratifiee en la main de Moyse, 
rEyangile a-il auiourd'hui moins d'approbation? 
Si la terre a este esmeue, si les trompettes ont 
8onn6, que les esdairs ayent yol6, que les tonnerres 
ayent este ouis, 1'Eyangile a esmeu le ciel et la 
terre (comme il est dit par le Prophete Aggee et 
que 1'Apostre rallegue en TEpistre aux Hebrieux). 
Et nous oyons anssi ce qu'en traitte S. Paul au o. 
de la seconde aux Oorinthiens. Qu'il faut bien 
(dit-il) que ce message de yie et de salut» qui est 
contenu en l'Eyangile, soit glorifi^ autant ou plus 
que la doctrine de la Lo^, qui estoit mortelle de 
soy, et qui ne pouvoit yiyifier les hommes. Puis 
qu'ain8i est donc que Dieu a declar6 une si grande 
maieste en TEvangile, et que ce n'a point este 
pour un iour qu'il nous est annonc6, mais nous en 
ayons les aureilles batues tous les iours: regardons 
si nous sommes bons disciples, si nous retenons 
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06 qui nouB est monstr^, tellement qae Dieu soit 
bonor^ de nous. Bommes-nouB conioiDta ft luy? 
Helasl il 8'en faut beaucoup. Gar quelque chose 
que Dieu persiste k nouB proposer sa doctrine, l^ 
oti nouB yoyouB comme Bon coeur desploy^ eDverB 
nouB, tant y a que nous BommcB Berrez de nostre 
C08t6, et ne luy donnons uuUe ouverture: ou bien 
neu8 Bommes volageB, et pleinB de vanit^, qull 
8'en faut beaucoup que la doctrine nous touohe, 
que nouB la receyiouB pour nouB y retenir du tout, 
et pour y ayoir noB seDB encIoB, et confermez en 
une droite obeisBance. On yerra plustOBt ropposite. 
Et aioBi cognoiBBODS que le peuple dcB luifB nouB 
OBt comme un miroir auquel nous pouvons con- 
templor noBtre rudeBBO, noBtre malice, nostre ingra- 
titude, noBtre rebellion obBtinee & 1'encontre de 
Dieu. Au reate, nouB Bommes pIuB coulpables que 
leB luifs, pource que nouB donnonB une Bi poyre 
audience k noBtre Dieu. Car nouB ayouB dcBia dit, 
que le peuple ancien, aprcB ayoir CBte deliyr^ de 
la Beryitude d'Egypte, Be deyoit sentir obIig6 k 
Dieu pour B'addonner et dedier pleinement k Bon 
seryice. Et d^oti oBt-ce que maintenant Dieu nouB 
a retirez? a-ce CBte de la tyrannie d'un homme 
mortel, ou d'un peuple terrien? MaiB nouB BayouB 
qu'il nouB a rachetez dcB lienB de pech6 et du di- 
able: il nous a retirez du gouffre de mort: il nous 
a deliyrez des abyames d'enfer, et ne nous a point 
promis Bculement la terre de Chanaan pour heri- 
tage, mais les cieuz nous ont este ouyerts en la 
personne de nostre Beigneur lesuB Christ, il en a 
prinB poBseBsion pour nous, afin que nous soyons 
asBeurez que \k nouB ayons nostre siege apprest^, 
et nostre repos permanent. Quand donc Dieu 
nouB a ainsi obhgez k Boy, noBtre ingratitude 
n'eBt-eIle pae plus yilaine au double voire cent 
fois plus que celle du peuple ancien? Au rcBte, 

f>ui8 qu'ain8i est que Dieu a bien daign^ continuer 
'office de Maistre et Docteur enyerB ce peuple-la 
qui OBtoit tant rude et rebelle, cognoiBBons qu'au- 
iourd'huy il fait le Bcmblablo en nous. Et auBBi 
il nouB est beBoin, comme i'ay desia dit, autre- 
ment que 8eroit-ce? Mais yoyant une telle grace, 
o'e8t que Dieu ne se fasche point de nous euBei- 
gner, encores qu'il ne profite guereB du premier iour, 
ne du premier an, sachons que 8'il nouB traitte 
ainsi de iour en iour, que cela n'e8t point superflu. 
Et c'e8t un poinct bien & obseryer: carles hommes 
ont lcB aureilles chatouilleuBeB, et ne demandent 
sinon qu'on leur apporte quelque nouyeaute: et 
quand la doctrine de Dieu leur Bora preBchee et 
propoBoe chacun iour, ilB 8'en faBchent, et en eont 
ennuyez. Oar il leur Bcmble que c'e8t aBsez de 
leur ayoir dit nn coup ou deuz, et ne regardent 
paB comme iU mettent en oubli oe qu'il8 deyoyent 
ayoir entendu. Ainsi donc afin que la doctrine 
Odlfnni opera. Voh XXV. 



qu'on nou8 proBche ne nous Boit point fascheuBc, 
notouB qu'il OBt besoin que Dieu nouB ramentoyye 
ce que desia il nouB ayoit enseign^: carnousayonB 
courte momoire enyorB luy. Et pensonB bien toutes 
foiB et quantCB qu'on nouB met au deyant, qu'il y 
a un Dieu, auquel nouB sommes: et que non bou- 
lement il nouB cBt createur, maiB qu'il nous est 
pere, nous ayant adopt^ pour ses enfans, et puis, 
aproB nous ayoir rachetez par le Bang do Bon FilB, 
qu'il nouB a attirez & Boy d'un lien plus OBtroit. 
Quand cela nouB est ramentu, si nouB 1'ayonB doBia 
ouy auparayant, nedisons point: Etcela nouB ayoit 
oBtd prcBch^: mais que chacun entre en soy, qu'on 
8'examine, et qu'on cognoiBBO si ce que nouB ayouB 
ouy OBt bien imprim^ en noB coeurB. EntronB 
donc en ce conte. Et pourquoy? Car ei nous 
ayiouB bonne memoire, que nous sommoB mis en ce 
monde afin de glorifier nostre Dieu: n'aurionB 
nouB pa8 autre affection de nouB acquitter enyers 
luy? Bi nouB pensionB ^ la douceur patemelle de 
laquelle il ubo quand il nous appelle pour bob en- 
fauBy et laquelle il nouB a deeia monBtree un coup, 
quand il nouB a adoptez en la perBonne de son FiU : 
Bi nouB regardiouB combien nouB ayons coust^ k 
nostre Seigneur lesus Christ, quand il nous a affran- 
chis de la mort eternelle: ne serions-nous point af- 
fectionnez & nous dedier du tout ^nostreDieu? ne 
serionB-nous point esmeuB k luy porter autre reye- 
rence que nouB ne faiBOUB pas? AiuBi donc quand 
nouB Bommos BauyagcB, que le monde nons trans- 
porte, que nous Bommes envelopez de noB cupidi- 
tez et affectionB terroBtreB, cognoiBsonB que c'e8t 
d'autant que nous n'ayon8 point bien OBOOute 
nOBtre Dieu quand il parloit & nouB, B'il nous ad- 
yertit de noBtre devoir, nous n'y regardons point. 
Et ainsi il est bon que la memoire nous en soit 
refreBchie, et que Dieu revienne k uous, et qu'il 
nouB declare: PoyroB geuB, qu'e8t-ce que ceci yeut 
dire? quand ie youB ay enseignez, voub deyiez estre 
tout confitB en la doctrine qui est contenue en ma pa- 
roUe: et cependant yous estoB encores comme des 
petis enfans. Yoila (di-ie) ce que nous ayons k 
faire, yoire afin de prendre goust £t la parole de 
Dieu, et pour en estre nourris comme de nostre 
pasture ordinaire. Que nous saBchions que ce 
n'e8t point en yain que coBt ordre a OBte conBtitu^, 
que tout le tempB de noBtre yie on nouB proBche, 
que nouB ayonfi les aureilleB batucB de ce que nouB 
deyrionB ayoir compriuB en un moiB, ou en deux. 
Au roBte, si nouB n'en faiBons aiuBi, c'eBt que tout 
le tempB de nostre yie nouB ne BoyouB appriyoi- 
Boz d. esoouter nostre Dieu, et que nous ne souf- 
frions d'e8tre euBeignez de luy: craignouB qu'il 
n'execute Bur nous coBte yenReance, de laquella il 
a une foi8 menao6 le peuple d^Israel par Bon Pro- 
phetelBaie; diBant: Que Ba Loy sera comme un li- 

39 
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yre clos et OMhet^: et que bI on le presente anz 
gens BaranB, ils diront: Ce ne sont pas lettres ou- 
yertes, il y a nn oaohet deBsus, ie ne puis pas dire 
oe qui est l^ dedans. Bi on la persentoit h des 
idiots et gens non lettrez, iis diront: Noub ne Bom- 
mes pas cleros, et n'ayons point este & resoole, nous 
ne saurions lire. Yoila oommeDieu punit tous ceux 
qui cheminent en leur brutalite, et ne se yeulent 
iamais ranger & luy. II est yray que pour un temps 
il nous supporte, et (comme desia i'ay dit) enco- 
res que nous soyons digoes d'estre retranchez de 
sa maison, d^estre privez de sa verite, qu'il nous 
deyroit bailler entre les mains de Sathan, afin 
qu'il nous aveuglast de mensongeB, et que nous 
en fuBsions empoisonnez: tant y a que noBtre 
Dieu ayant piti^ de nouB, encores essaye B'il nous 
pourra gagner & soy. Mais si k la longue nous 
perBistons tousiours & reietter la bonne doctrine, 
et que nous ne profitions non plus au bout de 
l'an que le premier iour, il faudra que ceste me- 
nace s^accomplisse sur nous, c'eBt: Que nous pre- 
nions I'£scriture saincte entre les mains, et qu'elle 
nous Boit preschee, toutesfois que nous n^ enten- 
drons rien, encore que nous soyons bien suDtils. Et 
quand Icb gens idiots diront: le ne say que c'est, 
que les plus sayans et plus aigus ayent cela comme 
des lettres closes et cachettees. Oraignons donc 
une telle menace, et que la clarte ne nous soit 
conyertie en tenebres, et retenons ceste opportunit^ 
que Dieu auiourd'huy nouB presente, que nous 
puissions foire nostre profit d'un tel bien quand il 
continue ainsi de parler k nous. Or il est yray 

Jue ce qui est ici contenu, a este dit au peuple 
'Israel, et luy a peu profiter pour son temps : mais 
auiourd'huy il nous appartient, et ce nous est un 
thrcBor oommun duquel Dieu veut que nous soyons 
participanB. Car (comme nous yerrons) la Loy 
n'a pas este seulement donnee comme une reigle 
de bien viyre: mais elle est fondee sur 1'aIIiance 
que Dieu ayoit faite ayec Abraham, et ayec son 
lignage. Et en vertu de ceste alliance-Ia, nous som- 
mes heritiers du royaume celeste, comme S. Paul 
le monstre. Bt pour cercher nostre salut il nous 
faut yenir k ceste promesse qui a este donnee ft nos- 
tre pere Abraham : et que nous soyons son lignage 
spirituely pour estre domeBtiques de rEglise de 
Dieu, pour estre membres de nostre Beigneur lesus 
Christ. Par cela donc nous yoyons, que ceste doo- 
trine n'a pas seryi seulement iusques ft la yenue 
du Fils de Dieu: mais qu'oIle nous CBt utile, et 
sera iusques ^ la fin du monde. Car c'e8t un bas- 
timent qui est fond^ sur ceste alliance eternelle, 
de laqnelle (comme i'ay dit) nostre salut proeede, 
comme de sa vraye source. Au reste notons, 
quand Dieu parlera d'oresenavant aux luife, que 
cela 8'addreBse ^ uoub: yoire, et qu'il nous le faut 



receyoir en telle sorte, que nouB cognoisBions que 
Dieu a estendu sa grace par tout le monde ^ la 
yenue de son Fils unique, et qu'il a basti lerusa- 
lem celcBte, afin que nous soyons tous aBsociez en 
une fratemit^ sainote, pour 1'inyoquer d'une bouohe 
nostre pere. Puis qu'ainBi est donc, cognoisBons 
que c'eBt bien raison que nous soyons addonnez k 
luy, et qu'il nous tienne comme en bride, et qu'il 
iouisse de nous, et que comme il luy a pleu se 
donner & nous, que nous soyons siens de nostre 
coBt^, que nous luy rendions le deyoir qu'ont les 
enfans ^ leur pere: et si nous Bommes lasches et 
tardifs k cela, que pour le moiuB nous soyons es- 
meus des ezhortations qui Bont contenues en oe 
liyre. Et yoyant que Dieu use de vehemence, quo 
nous ne facions point raureille sourde: mais que 
chacun s^esveille, et que chacun se redargue. Bt 
mesmes (si nous estions bien sages) nous ne de- 
yrions point attendre que Dieu nous sollicitast si 
asprement, nous deyrions plustost anticiper: mais 
c'est pour le moins quand Dieu use de corrections, 
et qu'il tonne, et qu'il nous menaoe, et qu'il nous 
reproche nos pcBchez, que nous soyons OBmeuB, afin 
d'ayoir honte de nostre turpitude, afin de retoumer 
& luy. Yoila en somme ce que nous ayons ^ ob- 
seryer en oe livre en general. Or yenons mainte- 
nant au texte que nous avons recit^. Ce sotU les 
paroUes que Moyse prononca au peuple au desert, en 
la planure (ou au lieu ohampestre) ouire le lourdain, 
voire depuis Horeb iusques au lieux qui sont ici re- 
citez. En ceci nous avons & noter que Dieu you- 
loit redarguer le peuple de ce qu'il n'ayoit pas re- 
tenu laLoy, qui non seulement luy estoit preschee 
de bouche, mais aussi couchee par escrit Oomme 
si on fJEUBoit un instrument authentique de quelque 
contract, et de quelque convenance entre deuz 
parties. Et Dieu mesme ayoit youlu engraver sa 
Loy, au moins les dix paroles, dedans deuz tablee, 
afin que la memoire en fust plus grande. Car le 
peuple n'a7oit point receu la doctrine, combien 
qu'elle fust assez claire de soy, et que Dieu eust 
proveu afin qu'on ne la mist pas en oubli. II re- 
proche donc maintenant k ce peuple-la, comme 
quand il nous seroit dit: Yoici PEyangile de nostre 
Seigneur lesus Christ qui a este laiss^ par escrit, 
apres ayoir este publi6 en une telle yertu et ma- 
ieste. Nous ayons PByangile qu'on nous presche 
desia de longtemps, 1'EyangiIe qui nous eet expoe6 
par liyroB. Nous Bommes donc inexcusables tant 
et plus, si nous ne Bayons ce que Dieu yeut ioi 
dire. Q^^i^d ^^ parlera ainsi, c'est pour nous ac- 
cuser do nostre bestise. Et puis quand on dira, 
qu'estanB baptisez au Nom du Fils de Dieu d6s 
nostre enfance, nous nerayons point cogneu: qu'eB- 
tans parvenuB en aage d'homme, nous ayons este 
ei bmtauz, qu'ayan8 escout^ tant de fois la yerite 
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de Dieu, nous y Bommee tant nouyeaax^ et que 
nouB ne sayons & grand' peine que c'e8t^ pour le 
moins que nous n'y ayouB prins gueree de goust. 
Yoila noBtre proceB qui est lorm^, quand on par- 
lera ainei de rEyangile, comme de longB temps il 
nouB est pre8ent6, yoire en pluBieurs faQons. Ainsi 
maintenant Moyse, pour faire une proteetation 
que le peuple s^estoit monstr^ par trop ingrat ft 
Dieu , dit notamment : Yoici les parolles que 
i'ay publi^, et que i'ay presch^ derechef, non eeu- 
lement pour un iour, mais depuiB que la Loy fut 
publiee en la montagne d'Horeb. Et pource que 
le peuple s^estoit monstr^ si mal diBpoB^, ie n'ay 
cesB^ de luy refreschir la memoire dcB choBes qu'il 
ayoit deeia entenduoB. Or par cela apprenons 
d'e8tre mieux incitez, quand nous yoyons que nostre 
Dieu d68 le commencement du monde a youlu 
que sa yerite euBt certain tCBmoignage entre lee 
hommeB, et qu'il n'a cesB^ de la produire en ayant, 
et quand les hommes Tont youlu enseyelir par 
leur malice, qu'il l'a comme reBSUscitee: cognois* 
BouB en cela ea bonte admirable, et Boyons esmeus 
^ receyoir ce qui nous Bera dit. Yoila pour un 
item. Maie afin que noue Boyons mieuz affectionnez, 
il nouB faut aussi poiser ce mot que Moyee ad- 
iouBte: Voire sdon tout ce qui luy estaii commandS 
de Dieu. Or par ceste preface il declare, qu'il n'a 
rien apport^ du eien, qu'il n'a point youlu asBuiettir 
le peuple & ses rcByeries, ni mesmes d> ce qu'il 
ayoit peu inyenter par bonne raison et prudence 
quant aux hommes, que simplement il a obey k 
Dieu, et qu'il a este un messager fidele et loyal 
sans decliner ni £t deztre ni k senestre. Or si 
Moyse, qui a yeu un tesmoignage si ezceUent, 
comme nouB yoyons que iamais Dieu n'a suscit^ 
tin prophete pareil ni egal k luy, si donc Moyse 
qui a este le prince des prophetes, aprcB lesus 
Christ, mais sous la Loy ancienne il est le princi- 
pal, B'il a protest^ toutesfois qu'il n'adyangoit rien 
de Bon propre, ie yous prie, que sera-ce des 
autres? se pourront-ils accomparer Itluy? Mais pre- 
nons le cas qu'ilB soyent aussi haut esleyez et 
iuchez, si est-ce neantmoins que yoila le degr^ oti 
il faut quils demeurent, c'est qu'il8 annoncent ce 
qne Dieu leur a command^. Et ainsi apprenons 
que la porte est ioi fermee & toutes doctrines hu- 
maines. Et par cela yoit-on comme le pape a de- 
pray^ et corrompu tout rordre de rEglise, quand 
il s'e8t constitu^ legislateur, qu'il a inyent^ et im- 
poB^ des loiz k son plaiBir, qu'il a forg^ et con- 
trouy6 dee articIcB de foy, qu'il a youlu que ce 
qull ayoit imagin^ fust receu comme EBoriture 
aainote: n^est ce point tout peryertir? Oar iamais 
Dieu n'a youlu que coBte licence dominaet en son 
Eglise, que lee hommcB propoBaBBcnt rien de 
leuTB inyentionB: maiB il a youlu estre eBCOut^ 



luy Bcul. Yoila pour un item. Mais enoores y a- 
il pluB: car il n'eet pae Beulement dit, que Moyse 
a parl^ eelon la charge qui luy estoit donnee, mais 
sdon tout ce que Dieu luy avoit commande. II mons- 
tre donc qu'il na point fait comme un meslinge, 
qu'il n'a point cherch^ en fa^on que ce fuBt d'ap- 
porter ce que bon luy Bombloit, pour 8e eeparer 
de la paroUe de Dieu : mais qu'il a Buy vi de poinct 
en poinct iuBques au bout ce que Dieu youloit. 
Yoila donc une grande simplicitd qui a est^ en 
Moyse, c'est qu'il n'a point seulement annonc^ ce 
qu'il tenoit de Dieu: mais qu'il a demeur^ du tout 
en ceste simplicite-la, qu'il n'a point pass^ sa me- 
Bure, qu'il n'a point yoltig6 pour dire: Oeci est 
bon, i'ay une telle opinion de oeci: non, maiB 
en tout et par tout il s'eBt reigl6 £t la charge de 
Bon office, que selon qu'il ayoit ouy Dieu parler, 
il a annonc^ le message: ?oila pour le second. Or 
cependant nous Bommes admonoBtez de receyoir 
la doctrine ici contenue, non point oomme yenante 
d'un homme mortel. MoyBe a parl6, protCBtant 
qu'il n'est pa8 le maiBtre, quand il nouB recor- 
dera nostre leQon: mais il y aura tousiours Diou 
et Bon sainct EBprit, il y aura meBmcB nostre 
Seigneur Iobub OhriBt, en la main duquel la Loy 
a este donnee, comme sainct Paul en parle. Oar 
il a OBte Oouyemeur de 1'EgliBe de tous temps. 
Yoila donc ce que nous ayons ici a retenir, yoire 
pour receyoir en toute reyerence et Bollicitude ce 
qui nouB a CBte donn^ par la main de Moyse. 
Non point que nous estimions que rion soit pro- 
oed^ de luy: mais que Dieu l'a enyoy^, qu'il Ta 
constitu^ son organe, tellement que quand nous 
receyons oe qui est dit par Moyse, nous pouyons 
estre asseurez que Dieu nous conduit et gouyerne 
par sa puro yerite, et que nostre foy n^est point 
appuyee sur les hommes, ne sur aucune creature 
caduque; mais que leDieu yiyant en est 1'autheur, 
et en sera aussi le garent. Or apres ayoir parl^ 
ainsi, il dit: Qu'tZ a recUe toutes ces choses Tannee 
guarantieme, en Vonaieme mois, et au premier iour 
du mois. Oomme s'il estoit dit: Quand le peuple 
a approoh^, et qu'il deyoit entrer en la terre 
promiBO, alore il a recapitul6 la Loy de Dieu, 
il en a fait un Bommaire, il a fait un recueil de 
toutoB lcB remonBtrancoB et ezhortatiouB dont il 
ayoit ub6 auparayant. Non pas que Moyse se 
fust teu depuis Horeb, et qu'il eust fait silence: 
oar (comme nous ayons dit) il n'a cess6 de crier 
tousiours apres ce peuple, le yoyant ainsi dur 
et reyesche, le yoyant d'un col dur a plier. Mais 
en la fin , pource qu'il approchoit de son but, 
qu'il ayoit aohey6 sa oourse (comme nous yer- 
rons son trespaB en la fin du Liyre) pource donc 
qu'il falloit qu'il fust retir^ de oe monde: il a fait 
un reoueil de toute la doctrine qu'il ayoit preschee 
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par respaoe de quarante ans, et Ta voala ratifier 
tellement an peuple, qu'apro8 son treepaB ses 
suooesseurs en fussent edifiez, et qu'eDoore8 au- 
iourd'huy Futilite en vienne iu8que8 ft nous, et 
que nou8 8oyoD8 endoctrinez de toutee le8 admoDi- 
tion8 qui 80Dt ici oonteDue8. Tant y a que dous 
yoyon8, que de^ia 1e peupie devoit bien e8tre matt^ 
pour 8e renger mieux k Dieu que il n'ayoit point 
fait. Car c'e8t un bon terme de quarante an8, pour 
di8p08er un homme & bien, 8'il le doit e8tre. Quand 
on yerra qu'un homme ne yeut e8couter nul con- 
8eil ne raison, et bien 8i on le laisBO roDger 80d 
frain par re8pace de quaraute an8, lor8 il e8t temp8 
ou iamai8, qu'il pense 4 8oy : et 8i on luy remon8tre 
qu'il a failli, qu'il 8oit mieuz di8po86 et meuri qu'il 
n'e8toit. Dieu douo yoyaDt que 80d peaple luy e8toit 
8i 8auyage, luy a douD^ terme et loi^ir de 8'appri- 
yoi8or, et l'a pourmeu^ par Peepace de quaraute 
aD8: et il Pa fait pour leur rebellioD, comme dou8 
yerroD8 cy apre8. Mai8 pour le preeeat il dou8 
faut Doter, que quand Moy8e parloit k ce peuple, 
c'e8toit approchant de 80n but, pource que Dieu le 
deyoit retirer du monde, et au88i que le peuple de- 
yoit estre alora comme renouvel^: car il fut dit d* 
ceuz qui avoyent refus^ d'entrer en la terre: Yo8 
charongne8 pourriront ici au desert: vous n'e8te8 
pas digaes de po88eder rheritage que yo8tre Dieu 
avoit promi8 ft 80d serviteur Abraham. Voila dono 
le peuple qui avoit eete comme renouvel^ au bout 
de quaraute aD8, et c'e8t alors que Moyse met en 
avant la Loy, et qu'il parle 8elon le commande- 
ment de Dieu: Or il nou8 faut aussi bieu appli- 
quer ceci & nostre iD8tructioD: c'e8t que quand 
nou8 ayoD8 e8te 8i mal advisez de ne point porfiter 
en re8cole de DieU; que nou8 8oyon8 tousiours de- 
meurez asDiers, ou bien que nou8 ayoD8 Bealemeat 
fleuret^ 8ur la doctrine, 8an8 qu'elle ait prins une 
droite vivacite en nou8: 8i Dieu nou8 dontOi et 
que par 8Ucce88ion de temp8 il nou8 prepare mieuz 
k re8C0uter, que nou8 advisions de faire nostre 
profit de oela, et que nou8 ne soyons pa8 iacorri- 
gible8. Gar quo gagDerons nou8 en la fin quand 
nouB aurouB este touBiourB Bauvagee^ et que Dieu 
ne pourra chevir d& uoub: ne 8era-ce point & Doetre 
coDfuaion? AiuBi doDc taat ea publique qu'eD 
particulier, advisoDB de faire nostre profit de cest 
advertisBemeat, et Bi dous avoDS mal receu la doc- 
triae qui Dons a este preschee desia loDguemeat: 
que Dous saohioas, puis que Dieu eucores ae dous 
veut poiut quitter, et qa'il use d'uDe telle miseri- 
corde eavers dous, qu^eacores demaude-il de dous 
attirer & soy: que nous soyous preparez, que dous 
ne soyons poiot aiasi revesches. Mais appreDons 
de nous apprivoiser, et qne la doctrine ait son 
entree et en nos esprits, et en dob coeurs. Yoila 
comme il nous en faut &ire. Et au reste^ quand 



Dieu nous aura visitd, qu^il nous aura envoy^ quel- 
ques correctioDS pour doub humilier, et pour abba- 
tre eu nous ceste ingratitude et malice qui est 
trop graude: que doub advisioDs de dous reduire, 
et de retouruer ft luy. Et quaud dous aurons fiut 
cela en general pour tout le corps de TEgliBe, qu'un 
chacun aussi en son priv^ face le semblable. Que 
un homme qui aura est^ esgar^, et qui n'aura ia- 
mais bien cogneu que o^est de Dieu, qui ne se sera 
point assuietti pleinement ^ la bonne doctrine, si 
Dieu le visite par maladie, par povretd^ ou com- 
ment que ce soit: qu'il regarae, Helasl rEvangile 
m'ayoit est^ annonce: mais oependant comment 
est-ce que ie l'ay receu? le ue savoye que c'e8toit 
de mon Dieu, et combien que i^aye fait profession 
d'e8tre des siens, toutesfois oela ne m^a point touch^ 
le coeur : qu'e8t-il de faire donc maintenaDt ? puis que 
Dieu me veut ayoir pour son escolier c^est bien raison 
que ie me baille du tout & luy, et que ie luy porte 
telle reyerence comme ie doy 4 mon maistre et 80u- 
verain docteur. Yoila de quoy nous sommes admon- 
nestez en ce passage, quand nous voyons que nostre 
Seigneur par tous moyens nous veut reduirey et qu'il 
nous abbat oeste rebellion qui est en nous, qu'il nous 
argue de nos vioes, et que voyant que nous sommes 
ainsi esgarez, il nous recueille k soy, afin de savoir 
ohevir de nous, que nous ne regimbions point contre 
resperon, ainsique i'aydit: mais plustost qu'ayecua 
esprit debonnaire nous demandions d^estre gouvemez 
par luy, et de profiter de plus en plus en sa parolla 



LE DEUXIEME 8ERM0N SUR LE CHAP. I. 
Y. 3-8. 

DU LUNDI 25E DE MARS 1555. 

Nous avons desia dit, que la doctrine qui est 
ici contenue, n'a pas est^ un commenoement de 
propos, comme si le peuple eust eu cela de nou- 
veau, et que Dieu ne reust pas encores enseign6: 
mais que g'a este une confirmation de ce que desia 
Moyse avoit publi^ en Horeb, pouroe que le peu- 
ple n'y avoit pas si bien profit^ qu'il devoit: mes- 
mes il a este declar^ que Dieu avoit matt^ par 
Pespace de quarante ans ou enyiron ce peuple, qui 
de prime face estoit trop rebelle, et ne pouvoit 
prendre le ioug. Pour ceste cause le tempe est ici 
marqu6, afin que nous sachioas que le peuple devoit 
estre rang^ en quelque obeissance, apres un chasti- 
ment si dur et si long quMl ayoit endur6. Au reste, 
il y a une autre ciroonstance , o'e8t que deda le 
peuple avoit eu quelque victoire contre Og roy de 
Basan, et ses voisins : en quoy il avoit ezperiment6 
la bontd de Dieu. Or i'ay dit que cela merite 
d'e8tre observ^, pource que ce sont les deux moyeos 
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par leequels Dieu attire ^ Boy les hommes, 
pbar les gagner^ et pour en iouir. D'an cost^ il 
les chastie, afin qa^ls apprennent de luy obeir com- 
me estans sous ea main, et sous son authorit^. £t 
& roppodite il use de douceur, afin de se rendre 
amiable, et que lea hommes cognoissent qu'il n'y a 
meilleur pour eux, que d'adherer & celuy duquel 
ils attendent tout bien. Or tou8 les deuz eont ici 
exprimez par Moyse, c'e6t assayoir, que le peuple 
avoit langui au desert par Tespace de quarante 
ans, sentant une horrible punition de Dieu, pource 
qu'i] s^estoit ainsi revolt^: et toutesfois qu^il avoit 
yaincu Seon et Og, et les rois semblables, non 
point de sa yertu propre, mais d'autant que Dieu 
luy avoit assist^. Apprenons donc de faire nostre 
proffit tant des verges de Dieu, quand nous en 
serons battus apres Tayoir offens^, qu^aussi dos 
eraces par lesquelles il nous testifie qu'il est prest 
de recevoir les hommes k merci, et d^en ayoir 
piti6 quand ils retoumeront ^ luy. Et qu'une 
telle cognoissance nous rende dociles: quand il 
plaira k Dieu de nous prescher sa parole, que 
nous ayons les coeurs ouyers pour la recevoir: 
qne nous soyons paisibles pour suyyre ce quHl 
nous commande: bref que nous soyons du tout 
obligez & sa bont6. Or il nous est ici dit que 
Moyse a eoi^sS la Lay, combien qu'il y ait un mot 
signifiant, qu'tl luy a pleu, gu'il a voulu exposer la 
Ixnf. Et c^est encore pour monstrer qu'il a execut^ 
sa charge d'un franc courage. Gar il se pourroit 
bien faire que celuy auquel Dieu commande d'en- 
seigneur le peuple, s'en acquittera, mais comme 

{)ar force: et ceste necessit^-la, quand un homme 
a regarde, emporte tousiours une contrainte: telle- 
ment que tout ce que nous pourrons faire, ne sera 
rien qui yaille. Et aussi les ministres de la parole 
deDieu sont iciexhortez, nonseulement d^annoncer 
la parole qui leur est commise: mais de le faire 
ayec un courage franc et allaigre, comme aussi 8. 
Paul dit, que cela est requis, et proteste qu'il en a 
ainsi fait. Et ainsi que Pexemple tant de Moyse 
que de S. Paul nous serve d'instruction. Et au 
reste notons aussi, que sous ce mot de la Lcy, est 
comprins le recit que Moyse fera des choses qui 
estoyent adyenues. II est yray que ce mot emporte 
doctrine et instruction: mais encore de prime face 
on pourroit demander quelle instruction il y a quand 
on raconte des histoires. Mais ce n^est point sans 
cause que Moyse a ainsi parl^; car quand Dieu 
nous reduit en memoire et nos pechez, et les biens 
qu'il nous a eslargis, et les chastimens que nous 
avons soustenus de sa main, oela nous doit ensci- 
gnerpour nostre profit: ce n^est pas pour nousfaire 
passer le temps que Dieu nous propose telles choses: 
mais c'est afin que, d'un cost^, nous soyons mieux 
disposez pour le seryir, et pour nous tenir sous sa 



crainte. D'autre cost^ que nous soyons instruits et 
sollicitez pour yenir d> luy, et cercher en luy tout 
bien et tout ce qui appartient & nostre salut. Nous 
yoyons donc que non sans cause Moyse appelle, 
Loy ou doctrine, le recit qu'il fait des choses ad- 
yenues: pource que le peuple par ce moyen doit 
estre conduit k Dieu, et doit estre edifi^ en bien. 
Et ainsi notons quand nous lisons les histoires 
sainctes, que ce n'est pus pour sayoir seulement 
ce qui a est6 fait, afin que nous en sachions parler: 
mais Ih nous deyons contempler la grace de Dieu 
Bur ses fideles, quand il les a deliyrez: nous deyons 
aussi cognoistre comme il a exerc^ les siens en 
patience, comme il les a fait passer par beaucoup 
d'affiictions, afin que leur foy fust esprouyee: apres, 
comme iamais il ne les a abandonnez au besoin et 
ft la necessit^ extreme: nous devons considerer les 
iugemens qu'il a faits, chastiant ceux qui avoy- 
ent failli, et qui ayoyent transgress^ sa yolont^. 
Quand nous ayons ce regard-la et une telle discre- 
tion, les histoires nous seront comme doctrine: 
car nous en serons mieux asseurez, que si Dieu 
nous declairoit simplement ce qu'il requiert de 
nous, et ce qui est de nostre office. Voila donc 
ce que nous ayons k retenir, et ce nous sera un bon 
preparatif pour les choses qui sensuiyront. Oar 
autrement on penseroit que ceci nous seroit inutile, 
de sayoir que Moyse a eleu gens pour gouyerner 
le peuple, que le peuple d'autre cost^ n'a point 
suyyi ce que Dieu luy commandoit^ de poursuyyre ses 
ennemis, et choses semblables. Et de qnoy cela 
nous appartient il? dirons-nous. Mais pource que 
nous sommes admonestez que tout cela concerne 
nostre instruction: il &ut rappliquer & tel usage 
qu'il n'y ait rien oisif, cognoissant que Dieu a pro- 
cnr6 nostre salut, quand il nous a mis comme en 
peinture les choses qui auiourd'huy nous appartien- 
nent, et qui peuvent estre appropriees a nostre in- 
struction. En ce qu'il est dit : Qf4e c'est assetf que 
le peupU aU demeurS en la montagne d^Horeb qud- 
que temps. En cela yoyons nous que Dieu n'a 
point youlu retirer les enfans d^Israel de la seryi- 
tude d'Egypte, pour leur mettre la bride sur le 
col, afin qu'ils allassent oti bon leur sembleroit, 
mais il a youlu estre leur gouverneur perpetuel. 
Et yoyla qui nous doit bien servir: car nous avons 
un tesmoignage, que quand Dieu nous regoit pour 
son peuple, que ce n'est point pour un iour ne 
pour deux tant seulement: mais qu'il veut avoir 
un soin perpetuel de nous iusques en la fin: qu'il 
ne nous veut point laisser au milieu du chemin : 
mais quMl veut continuer k nous oonduire, iusques 
ft ce que nous soyons venus ^ nostre droit but. 
Et c'e8t une doctrine bien utile: car que seroit-oe 
si Dieu pour un coup nous bailloit sa Loy, et 
qu'il nous mist en bon train, et qa'il nous laissast 
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aller sans avoir esgard ^ nous? Gar nons voyons 
nostre fragilit^, et puis nous ne saurions marcher 
un pas que nous ne soyons prests de choir ou de 
nous fourvoyer, et les empesohemens sont tels et 
ei grands, qu'il seroit impossible de les surmonter, 
sinon que Dieu nous assistast. Et ainsi appre- 
nons que si Dieu nous a une fois adoptez, et 
qu'il nous ait choisis pour estre de son trouppeau, 
que ce n'est point afin que nous goustions tant seu* 
lement pour un iour sa grace: mais qu'il veut per- 
sister d. nous bien faire, qu'il nous prend en sa 
oonduite pour iamais ne nous quitter, que nous 
serons tousiours sous sa protection, quHl ne cessera 
d'augmenter les biens que nous avons sentis et re- 
ceus de luy, iusques k ce que nous sovons venus 
^ la perfection. Yoila donc qui nous aevroit bien 
faire magnifier la bont^ de nostre Dieu, et nous 
devroit donner courage de nous remettre du tout & 
luy, quand nous voyons qu'il n'abandonne point 
Bon ouvrage au milieu pour le laisser imparfait: 
mais qu'il le continue, comme il est dit au Pseaume. 
Et cela appartient au salut spirituel de nos ames, 
comme 8. Paul en parle au premier chapitre des 
Philippiens: Que celuy qui a commenc^ une telle 
oeuvre, la parfera iusques au iour de nostre 8eig- 
neur lesus Christ. Notons bien donc quand Dieu 
prononce ici par la bouche de Moyse, que c'e8t 
assez que le peuple ait demeur^ en la montagne 
d'Horeb, et le veut advancer, que par cela il nous 
denote, que d'autant que nous sommes delivrez des 
abysmes de mort, et de la servitude du diable et 
de pecbe, que nous Taurons pour nostre conducteur 
k iamais, moyennant que nous escoutions sa voix, 
et que nous ne doutions pas que il ne pense de 
nous, et qu'il ne vueille tousiours nous conduire. 
Au reste, il est dit: Que le peuple towme^ et qvfiL 
tire en la montagne des AmorrheenSj et gue de la il 
occupe et possede le pays de Chanaan, soit les plaines 
ou les montagneSj ou les deserts, ou les rivages de la 
mer: car ceste terre^ dit-il est devant vous, c'e8t k 
dire, ft vostre commandement, que ie la livre entre 
vos mains, il ne tiendra qu'& vous que vous ne la 
possediez. Pourquoy ? car ie Tay iure (dit-il) d vos 
peres Abraham, Isaac, et lacdb: fay promis de leur 
donner pour heritage (dit-il) et pour leur semence 
apres leur trespas. Ici en premier lieu il nous 
faut observer Tordre qui y est mis: car Dieu 
declare pourquoy il avoit donn6 la terre ^ ce 
peuple, c'est & cause de la promesse. Et en cela 
il signifie, que la terre ne leur appartenoit point 
comme s'il8 reussent acquise de leur vertu propre, 
ou par leurs merites, mais c^est de don gratuit. 
Dieu donc assigne icy ce titre aux enfEms d'Israel, 
et leur monstre qu'ils seront d'autant obligez k 
sa pure bont^, quand ils seront introduits en la 
terre de Ohanaan. Et de foict, le serment dont 



parle ici Moyse, avoit est6 fait quatre cens et trente 
auB auparavant, voire en la personne d^Abraham, 
devant que nul d'eux fust nay. Puis qu'dnsi est, 
que devant leur naissance, devant qu^ils eussent 
fait ne bien ne mal, desia Dieu leur avoit promis 
la terre: de \k on peut conclure, qu'il8 n^estoyent 
pas dignes de la posseder, comme si Dieu eust 
est^ oblig6 envers eux d* cause de lours servicee: 
mais c'e8t d'autant que piu* sa bont^ gratuite il 
les en avoit constituez heritiers. Or si cela est dit 
de cest heritage terrien, que le peuple d^Israel a 
eu^ que sera-ce du royaume des cieux? le pourrons 
nous acquester? le pourrons-nous desservir envers 
Dieu pour en estre participans? Mais au con- 
traire, quo c'est de sa pure bont^ que nous y 
sommes introduits , et que nous en avons la iouia- 
sance au dernier iour: car aussi tout ce qui est 
declair6 de la terre Ghanaan, nous doit servir de 
figure et ombrage. Quand donc Dieu declare au 
peuple que ce n'a point est^ par sa vertu qu'il l'a 
acquise, et quil le ramene & ceste promesse qu'il 
avoit faite desia de long temps: c'est pour nous 
monstrer, que de ce qu'il est nostre Pere, de ce 
que nous sommes nourris en ce monde par luy, 
de ce que nous attendons une meilleure vie et 
plus excellente, qu'il ne faut rien imaginer de 
merite ne de vertu en nous, mais qu'il nous Caut 
attribuer le tout & sa pure liberalit^: d'autant 
qu'il a desploy6 les thresors infinis do sa grace 
et de son amour envers nous. Yoila ce que nous 
avons d> retenir en premier lieu. Et au reste, 
quand il est parl6 du serment^ notons que Dieu a 
voulu condescendre iusques Ift k Tinfirmit^ du 
peuple de Passeurer quand il a iur6 par son Nom. 
Gomme maintenant il en use envers nous: car il 
ne 80 contente point de parler, et nous dire ce qu'il 
veut faire: mais il ratifieses promesses par serment 
solennel. Et pourquoy? veu que noue sommes en- 
dins & incredulit^, et que nous branslerions tous- 
iours, sinon que nous fussions bien appuyez, il iure 
afin de nous mieux certifier. Quand donc nous 
voyons que Dieu iure pour supporter nostre foi- 
blesse. cognoissons en premier lieu que nous som- 
mes pluB que pervers, de ne luy pouvoir adiouster 
foy a sa simple paroUe. Et au reste, aussi cognois- 
sons sa bont^ inestimable, en ce qu^il luy plaist 
nous supporter, et iurer pour nostre confirmation. 
Or cependant aussi nous avons h noter qu'il ne nous 
faut point cercher la volont^ de Dieu en Tair: 
mais qu'il nous faut contenter de sa paroUe, quand 
il luy a pleu de se dedarer & nous, et de nous 
donner tesmoignage de sa volont^, qu'il nous 
faut tenir Ih et arrester du tout. Et ainsi^ voulons- 
nous estre asseurez que Dieu ne nous defaudra 
point tant en ceste vie presente, qu'aprea nostre 
trespas? voulons-nous avoir une esperance infal- 
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lible de la vie celeste? BegardonB donc aox pro- 
messes: que nons n^allions point vaguer ne q^ ne 
1&, comme noas YoyonB qne plusieurB sont trans* 
portez de cest6 curiosit^, suffise nous que Dieu nous 
a certifiez, qu'il nous a enseignez qu'il ne veat pas 
seulement nous estre pere, pour nous conduire en 
ce monde, mais que iamais ne nons laissera, et que 
nous serons tousiours gouyernez parlny: que quand 
il aura esprouv6 ici nostre (oj, que nous aurons 
plaine iouissance des choses qui nous sont promi- 
ses: apres nous avoir despouillez de ce corps 
mortel, que nous serons ressuscitez en luy, il y 
a une immortalit^ qui nous est maintenant cachee. 
Contentons-nons (di-ie) d^avoir oe mot de la bouche 
de Dieu , pour toutes choses , et ne repliquons 
point selon nos foUes phantasies comment il en ira: 
mais Dieu a-il parl6? tenons-nous ^ son dire. Et 
c^est ce que Moyse a ici entendu, disant, Dieu a 
iar6 & yos Peres. Qui plus est il nous faut noter, 
que la doctrine qui aura est6 publiee au nom de 
Dieu, n^est pas pour un aage seulement, mais 
qu*elle doit servir pour tousiours, et qu'elle retient 
sa vortu et sa yigueur. Abraham, Isaac, et lacob 
estoyent trespassez et pourris en terre quand ces 
choses ont est6 dites: mais la promesse que Dieu 
lenr avoit donnee estoit vivante. Combien donc que 
les hommes soyent mortels et caduques, toutesfois 
la paroUe de Dieu est permanente: et si elle est 
semence de yie incorruptible, il faut bien qu'eUe 
soit exempte de toute corruption, qu'eUe n'ait point 
de fin. Notons bien donc qne Dieu n'a point 
parl6 du temps iadis, h ce que sa doctrine 8'ense- 
veliBt apres un aage, mais il fant qu'eUe nous soit 
proposee iusques en la fin du monde, et que nouB 
la recevions en toute reverence. Comme auiour- 
d'hay, combien que les Prophetes et Apostres soy- 
ent trespassez, si est-ce que Dieu besongne enco- 
res par eux: et la parole qa'on nous porte auiour- 
d*huy, non seulement a sa vertu, mais elle nous 
vivifie, et fait que de l^ nous recevions la pasture 
de nos ames: il faut que nostre salut en procede^ 
et que nous en soyons oonfermez, en telle sorte 
que nous puissions surmonter le monde pour par- 
venir iasques au royaume des cieuz. Yoila donc 
ce que nous avons & retenir, quand il est ici parl^ 
de la promesse que Dieu avoit iuree aux Peres 
anciens, lesquels estoyent decedez desia de long 
temps. Or notamment il dit: Qu^Abraham, Isaac ^ 
laeob ont esti leurs peres, afin qu'ils se cogneussent 
successeurs de la benediction qui avoit est6 promise. 
Et de faict, il adiouste: Qm Dieu avoU iurS ceste 
terre a Abraham, Isaac et lacob, et a ceux de leur 
Ugnee: comme si Moyse disoit, que la promesse de 
IHea n'e8t point aneantie, mais qu'elle doit mainte- 
nant avoir son e£Pect: qu^elle doit estre accomplie 
en leurs personnes. Dieudonca-ilparl^ainsi? dit-il. 



il vous &ut regarder que ce n'est point seulement 
d> vos peres qui ont ouy ceste promessei mais c'e8t 
aussi bien h leur lignee: car il est notamment dit, 
qu'Abraham enseigneroit k sa famille les voyes, les 
droictures et iugemens, et statuts du Seigneur. II 
a donc falu que les enfans d'lsrael receussent la 
promesse donnee iadis k leurs peres, comme si Dieu 
eust parl6 & eux de fresche memoire. Et de faict, 
nous devons bien poiser ceste circonstance: carDieu 
n'a point seulement dit k ceux qui ont est^ du 
commencement de l'Evangile: le vous regoy pour 
mon peuple: mais il a voulu que ceste doctrine se 
publiast iusques en la fin. Notons donc que nouB 
sommes comprins avec cenx qui ont ouy la parole 
de Dieu du commencement. Et d'autant que sa grace 
a son estendue sur tous, et est commune k tous 
aages : il faut que nous rescoutions, veu qu'elle nous 
est ainsi dediee et offerte. Et pourquoy? car Dieu 
n'a point dit k sainct Pierre, et ^ sainct Paul tant 
seulement: le seray vostre sauveur: mais il les a 
oonstituez messagers de sa bont6, afin que nous 
soyons enseignez par leur bouche: et qu'auiourd'huy 
nous ne dontions point qne Dieu ne vueille faire 
envers nous ie semblable qu'il a fait envers eux. Yoila 
donc ce que nous avons & retenir quand il est dit. 
Que Dieu a promis k toute la lignee d'Abraham, 
et k ceux qui seront descendus de sa race, 1a terre 
de Chanaan en heritage. Et de faict, il a falu tous- 
ionrs que le peuple revinst & ceste sentence: le 
suis ton Dieu et le Dieu de ta Ugnee apres toy. 
Et puis: le suis le Seigneur faisant misericorde en 
mille generations: comme nous verrons oi apres. 
Or cela n'a pas est6 dit seulement pour un temps: 
il faut auiourd'huy qu'il 8'accomplisse aussi bien. 
Cognoissons donc, que Dien ayant une fois plant6 
le tesmoignage de nostre salut, veut qu'il profite 
iournellement, et que nous cognoissions qu'il nous 
appelle pour posseder son royaume, et qu'il appelle 
en nos personnes ceux qui viendront apres nous. 
Tellement que les enfans qui procedent desChrestiens, 
sont desia choisis de Dieu pour estre de son troup- 
peau, et de sa maison: devant qu'Us soyent sortis 
dn ventre de leur mere, que Dieu desia les a re- 
cueillis ^ soy. Quand nous cognoissons une telle 
doctrine, ne voila pointune confirmation excellente? 
quand nous voyons que Dieu devant que nous fus- 
sions nais, que nous fussions creez, desia nous a 
donn^ un fondement de nostre salut, sur lequel 
nous pouvons bastir? Mais on pourroit ioi demander 
comment la terre a est6 promise aux Peres qui iamais 
n'en ont eu possession. Gar nous SQavons qu'Abra- 
ham, Isaac et lacob se sont confess^ estrangers, qu'ils 
n'ont point eu la terre en seigneurie: mais qu'Us y 
ont este oomme povres vagabone : comme on les a 
dechassez qk et m, voire iusques ^ leur oster reau : 
quMls n'avoyent point de l'eau & boire: et nonseu- 
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lement on les a empesohez de venir aux puits qui 
estoyent desia oavez, maie quand par leur mdustrie 
et labeur ils ont oay6 des puits, eneores les a-on 
priyez de l'eau. Oti est done ceste promesse de 
Dieu quUl avoit faite & Abraham, do luy donner 
la terre? Or par eela nous eommes advertis de ce 
que dit TApoBtre en TEpistre aux Hebrieux, c'eet 
h sQavoir, que les Peres anciens n'ont point eu leur 
but k ccste terre visible: mais que ce leur a e8t6 
un ombrage de la demeure permanente k laquelie 
Dieu les appelloit. Teilement qu'Abraham, com- 
bien qu'il n'eu8t nuUe possession en la terre de 
Ohanaan, n^a pas laiss^ d'en estre seigneur et 
maistre, et 8'e8t oontent^ que Dieu luy monstrast 
devant ses yeux ceste terre-la, afin qu'ii eust son 
coeur eslev^ au ciel, et qu'il attendist d'avoir 1& sa 
demeure permanente. Ainsi en somme la seig- 
neurie qu'a eu Abraham de ceste terre visible, a 
este spirituelle; car il a possed^ oe que Dieu luy 
avoit promis, combien que selon les hommes il n'en 
eust rien, et qu'il semblast mesmes qu'il en deust 
estre dechass^ chacun iour. Or maintenant si nous 
faisons comparaison d'Abraham avec nous, n'avons- 
nous point plus grande oocasion d^eslever nos coeurs 
au royaume des oieux, veu que nous n'en avons 
point seulement un miroir ou une image que Dieu 
nous presente, mais lesus Christ en sa personne 
en a fiut une telle ouverture, que nostre foy peut 
bien parvenir iusques ^ la gloire de Dieu? Nous 
devons dono mieux estre confermez en la promesse 
que Dieu nous donne, de nous eslever en son roy- 
aume pour y entrer comme ses heritiers legitimes: 
et combien que nous soyons ici bas oomme ram- 
pans sur terre, que nous ayons nostre corps comme 
une loge corruptible et caduque, que nous soyons 
appesantis en ces choses basses : toutesfois si faut- 
il bien que nostre vray domicile soit Ift haut, et 
que desia nous soyons citoyens des cieux pour estre 
compagnODS des Auges: et ce que nous n'avons 
point encores de faiot, que nous Tayons en foy 
et en esperance, comme Tont eu les saincts 
Peres, qui toutesfois n'avoyent point une telle 
revelation, ne si claire oomme nous k beaucoup 
pres. Yoila comme Dieu a promis de donner la 
terre k Araham, et k Isaac, et ft lacob, et ne les 
a point frustrez, cncore qu'ils n'en ayent point iouy: 
mais ils ont attendu en patience que le temps op- 
portun fust venu, que Dieu mist en possession leurs 
successeurs apres leur trespas. Puis qu'ainsi est, 
cheminoDs par la terre estans exercez parmi beau- 
coup de oombats, en regardant seulement les cho- 
ses qui nous sont promiseSi ne doutant point que 
desia mesmes ce bien ne nous soit asseur^, encores 
que nous ne le tenions pas k la main, que dous ne 
le voyions point & 1'oeil. Et pourquoy? car Dieu 
ne peut faillir en ses promesses. Or maintenant 



venons & ioindre ce que met Moyse, car il dit: Ti- 
rez et possedee la terre, car eUe ^t a vostre commanr 
dement, sdon que Dieu Va iurS a vosperes. loi Moyse 
conioint la promesse de Dieu avec les exhortations 
qu'il fait: car c'est aussi la vraye fsiqon de bastir, 
quand nous devons estre emmenez & Dieu pour 
1'honorer et le servir, pour oercher son royaume, 
c'e8t qu'on oommence par les promesses gratuites, 
et qu'on monstre que Dieu nous previent par sa 
pure bont^, qu'il ue regarde pas ei nous sommes 
dignes ou non: combien que nous n'ayon8 rien de- 
servi, toutesfois qu'il vient par sa pure liberalit^ 
k nous, et s'oblige sans qu'il y soit tenu. Voila 
par quel bout il faut commencer. Et puis il faut 
que nous soyons exhortez ^ ne point mespriser une 
telle grace, mais & la recevoir, et en la recevant 
qu'un chaoun s'efforce, et que nous mettions peine 
de respoudre d> Dieu quaud il nous appelle. Yoila 
donc rordre qu'il nous faut observer au texte de 
Moyse. TirejSf dit-il, et marchez: oomme s'il disoit, 
Or ga, vostre Dieu vous a appellez du temps que 
vous n'y pensiez point: car de faict, la promeese 
de salut nous a est^ donnee deyant que nous fus- 
sioDS creez, voire devaDt la creatioD du monde 
Dieu nous a eleus, comme sainct Paul en parle: 
et puie du temps que nous estions comme bestes 
esgarees, il nous a reoueillis k soy. Yoila donc la 
pure liberalit^ de Dieu qui se monstre: nous ne 
pouvons ici alleguer aucune vertu, ni aucune dig- 
nite: nous ue pouvoDS pas dire: O Diou nous a 
rendu salaire, pource que nous estions venus & luy: 
il n'en est rien de tout cela: mais au temps que 
nous estions perdus et damnez, nostre Dieu nou8 
a ouvert la porte de salut: quand nous estions eous 
les liens de Satau, il nous a affiranchis : quand nous 
estions du tout alienez et bannis de son royaume, 
il nouB en a fait heritiers. Au reste, tout ainsi que 
Dieu nous a preyenu liberalement, et encorcB nous 
declare que c'e6t par sa pure grace, que nous pou- 
vons attendre salut: il faut que de nostre cost^ 
nous ne soyons point lasches ne tardifs: mais que 
quand il a aiuBipiu^l^, doub luy respondions: quand 
il dit, VeneZy marchez: que nouB Boyons incontinent 
enohemin. Les Papistes, quand on parlera de bien 
faire, de servir & Dieu, inoontinent imaginent que 
les hommes par leurs merites gagneDt le rovaume 
de paradis: mais rEscriture saincte tient bien un 
ordre opposite, comme nous le voyons ioi. Et 
pourquoy? H n'est pas dit que les hommes par 
leurs oeuvres meritoireB obligent Dieu envers eux: 
mais apres que rheritage leur est propos^, yoire 
ffratuit, et qu'on monstre qu'il n'y a que la bont^ 
de Dieu qui domine en cest endroit, il est dit, 
Marchez donc. Et ainsi apprenons de bien faire, de 
nous dedier au servioe de nostreDieu, d^estresano- 
tifiez en sa iustice: non point pour l'obliger envers 
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nouB, maJB afin de Buyyre sa saincte vocatioDy afin 
de ne point aneantir sa grace, non point encorcB 
qne nons pnisBions remner un doigt, que Dieu ne 
besongne en nouB par son sainct Esprit. Car quand 
il est dit: Tirest, marchee avanty ce n^est pas que 
le penple le puisse faire: mais quand Dieu nous a 
exhortez, il imprime en nos ooeurs sa doctrine: 
afin qu'elle ne soit point inutile, il nousincite: bref 
11 besongne en nous en telle efficace, qu'apreB nouB 
avoir donn6 le vouloir , il nous donne quant et 
quant reffect, ainsi que B. Paul en traitte au 2. 
chap. des Phil. Tant y a que nous devons bien 
retenir ce que i^ay touch^, c'est que Dieu ne nous 
offire point sa grace, afin que nous demourions l^ 
oomme endormis, et que ce nous soit tout un : mais 
c'est pour nous inciter k bien faire. comme il est 
dit: Qne sa bont^ et Tamour qu'ii a portee aux 
hommes est apparue, afin qu^il s'acquist un ponple 
sainct, propre ^ bonnes oeuyres, et que nous che- 
minions en tonte puret6, attendant la revelation de 
la yie qu'il nous promet. Et si cela a eu lieu sous 
les ombres de la Loy, par plus forte raison au- 
iourd'huy il faut que nous le facions. Ainsi donc 
notons bien que Dieu nous a mis en avant les ri- 
chesses infinies de sa bont^ et miserioorde, qu'il 
nous a ouvert la porte des cieux, afin que nous aspi- 
rions k hxj, et qu'en nous despouillant de toutes 
nos affections terrestres, nous ne demandions sinon 
k eslever nos coeurs en haut pour passer par ce 
monde, ostant tous les liens qui nous retiennent et 
empeschent: qne de toute nostre puissance nous 
mettions peine de venir k luy, sachans que la vie 
presente est une course, qu'il ne faut point que les 
hommes s'apparessent en ce lieu, ne qu'ils y crou- 
pissent: mais plustost que nous allions, voire selon 
que nostre Beigneur ne cesse de dire: Venez, venez, 
approchez de moy. Que si nous y tendons, nous 
ne serons plus en danger de yaguer ^a et 1&, mais 
nous tendrons au but que Dieu nous aura propos^, 
et iamais nous n'aurons repos, que nous n'y soyons 
parvenus. ^ Or cependant Moyse, afin de donner 
courage au peuple, luy declaire qu'il ne travaillera 
point en vain. Venesfj dit-il, possedes la terre: et 
c'e8t encores un article bien notable. Oar si nous 
emploiyons nostre labeur, et que nous ne Beussions 
pas qne c'est que nous profitons en servant k Dieu, 
nous serions lasches, et k chacune minute nous 
perdrions courage. Mais quand nous sommes cer- 
tains que nostre course ne sera point vaine, et 
qu'il nous tendra la main, qu'il ne nous faut point 
craindre, combien que Batan s'effDrce de nous em- 
pescher, qu'il en vienne d> bout. Quand donc nous 
aurons une telle certitude, que nostre Seigneur nous 
mettra en possession des choses qu'il nous offre, 
voila qui nous incite, voila qui nous donne une 
yertu et constance invincible pour resister & tou- 
Cah>mi opera. Vol XXV. 



tes tentations. Et ainsi poisons bien ce mot, ^uand 
il dit: Tirea et possedez la terre. Dieu ne dit pas 
simplement ^ ses fideles : Yenez, regardez que vous 
pourrez faire, examinez vos forces, et cependant 
qu'illes laisse Ik au hazard, non: mais il leur dit: 
Venez pour posseder. Oomme 8'il disoit: Seulement 
appliquez-vous & me servir, et laissez moy fiaire: 
car ie besongneray en telle sorte, que celuy qui 
s*employe k me suyvre ne perdra point sa peine, 
il ne travaillera point d'un labeur inutile, ie feray 
fructifier le tout. Yoila donc ce que nous avons d> 
noter en ce passage. Et ainsi queUe excuse y aura- 
il pour nous, si nous ne suyvons oti nostre Seigneur 
nous appelle, attendu que ceste voix doit resonner 
en nos aureilles? Venejs et possedee. Si cela a est^ 
dit pour la terre de Ohanaan, auiord'huy il sera 
encores mieux approuv^ en nous et verifi^. £t ainsi 
toutes fois et quantes que nous sommes tardifs k 
obeir ^ Dieu que nous sommes retenus en ce monde, 
ou bien que les difiBcultez nous estonnent, que nous 
entrons en ces pensees, Helas! sera-il possible que 
ie parvienne & Dieu? Et comment pourray-ie sur- 
monter une telle difficult^ et si grande? Oela est 
par dessus toutes mes vertns. Quand donc nous 
serons empeschez, que nous serons en perplexitd 
et en doute, que ceci nous vienne en memoire: Or 
puis qu'il plaist ^ Dieu de s^estre declar^ & moy, 
c'e8t bien raison que ie me oontente de la certitude 
qu'il m'a donnee, et de 1'experience qu'il m'a fait 
sentir de sa bont^. Et ainsi il faut passer outre, 
nonobstant toutes les tentations de deffiance qui 
pourroyent venir au devant. Et cependant aussi 
adioustons pour confirmation ce qu'il dit: Fay mis 
la terre devant vous: car il a mieux exprimd com- 
ment ils la doyyent posseder. Bi les hommes re- 
gardent d. ce qu'ilB peuvent, et qu'ils poisent leurs 
facultez, ils se peuvent bien deffier, ils se peuyent 
desesperer du tout Mais quand nous sayons que 
c'cst office de Dieu de nous donner la vertu qui 
nous defaut, et de parfaire nostre salut, comme il 
en est 1'autheur: voila en quoy gist nostre fiance. 
En ne presumant donc rien de nous, que nous 
courions d'un courage allidgre: mais cependant 
cognoissons touteefois que c'est Dieu qui declaire 
sa vertu pour parfEure nostre salut, et qu'il en est 
rautheur: et qu'il se reserve de nous conduire en 
telle sorte, que la possession en soit desia comme 
en sa main. Or si nous voulons bien faire nostre 
profit de ceste doctrine, en premier lieu oublions 
toutes vaines phantasies de nos forces, de nostre 
franc-arbitre, etde ce que les hommes ont imagin^: 
car yoila comme le Diable a enjvr6 les hommes, 
et les trompe, quand il leur fait accroire qu'ils 
peuvent beaucoup. Et auiourd'huy nous yoyons 
les Papistes qui sont encores enflez de cest orgueil 
diabolique. Or il est question de leur franc-arbitrey 
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ilest question de 8'ayanoer: voila des habilles gens, 

!|nand ils pensent marcher un pas, ils se rompent 
e col. Et ^ bon droit: oar il fant que Dieu se 
moque de leur outrecuidance , mesmes qu'il B'en 
yenge, pourco qn'elle est plaine de sacrilege. Mais 
quand il est dit : Qtte c^est Dieu qui a mis la terre 
a leur commandement: cognoissons quMl n'7 a nulle 
force en nous, et qu'il nous faut aussi despouiller 
de toute fiauce. Et quand nous serons ainsi abbatus^ 
que nous prenions courage, sachans que Dieu parfera 
son oeuvre, quHl n'a point oubli6 son mestier, et 
ne cessera iamais iusques & ce qu'il ait accompli ce 
qu'il nous a promis. Au reste, s'il a fallu que la 
terre fust mise devant le peuple d^Israel, et que 
cela se fist par la main de Dieu: ie vous prie, ne 
faut-il pas bien que le ciel soit mis devant nous? 
Car il falloit que ce peuple ici vainquist des hom- 
mes mortels, qu'il ontrast en possession d'un pays 
estrange: mais il nous faut yaincre le prince au 
monde Satan, il nous faut yaincre cent millions 
d'ennemis qui bataillent contre nous, il &ut mesmes 
que ce qui est du nostre soit aneanti. U faut que 
nous montions l^ haut. Et quelle distance y a-il 
d'ici bas iusques au ciel? Puis qu^ainsi est donCi 
recourons a nostre Dieu, remettons-nous du tout k 
luy, soyons appuyez sur sa pure grace, inyoquons- 
le en humilit^ et soUicitude. Et cependant que 
nous marchions en telle sorte, que nous souffrions 
qu'il nous conduise et gouyerne , sachans qu'il ne 
nous defaudra point. Quand donc nous y proce- 
derons ainsi, nous sentirons que la fiance que nous 
aurons de paryenir h, sulut, ne sera point pour 
nous enfler d'une yaine arrogance: mais ce sera 
pour attribuer & Dieu rhonneur qui luy appartient 
au nom de nostre Seigneur lesus Christ. 



LB TROISIBME SERMON SUR LE CHAP. L 
V. 9—15. 

DU MEBGBEDI 27e IOUB DE MABS 1555. 

Entre les biens que Dieu a fait au peuple 
d'Israel, apres 1'ayoir deliyr^ de la seryitude d'Egypte, 
c'e8t qu']I a tousiours tenu la main pour le gou- 
yemer. Car sans cela aussi que seroit-ce des hom- 
mes? II y a moins de conduite en eux qu'auz 
bestes brutes, quand tout sera bien regard^. Ainsi 
donc il est mestier que Dieu y mette ordre, afin 
de le conduire. Or maintenant Moyse reduit en 
memoire au peuple comme Dieu a est^ son con- 
ducteur de tout temps: et ne s'est point content^ 
de 1'ayoir retir^ de ceste captiyit^ horrible en la- 
quelle il estoit detenu, mais il a establi un regime 
et une police telle, qu'il ne tenoit qu'au peuple 
qu'il ne yesquist en repoSi et qu'il ne cheminast 



aussi en toute integrit^. Cest donc autant comme 
si Moyse disoit: Regardez combien yous estes obliges 
& yostre Dieu: car en toutes sortes il yous a bien 
prouyeus: il a eu tousiours piti^ de yous, et apro- 
cur6 yostre salut par tous moyens. Et de faict, la 
memoire des graces de Dieu nous doit tousiours 
inciter ^ le seryir tant mieux quand nons yoyons 
qu'il ne nous a en rien de£ulli, n'est-ce pas raison 

Jue nous soyons d'autant plus affectionnez k nous 
edier du tout & son obeissance? Car il monstre 
combien il nous tient chers, quel amour il nous 
porte, et quel soin il a de nostre salut, quand il le 
procure en telle sorte. Or cependant par especial 
nous ayons ici k noter que, quand Dieu ordonne 
une bonne police entre nous, et gens qui nous 
maintiennent , que c'est un tesmoignage singulier 
de sa bont6, et de son amour enyers nous. Yray 
est que oe qui est ici recit^ par Moyse, procede du 
conseil de lethro son beau-pere, comme il le traitte 
au dixhuitieme d'Exode. Et combien que lethro 
fust un homme payen, tant y a que Dieu B'est seryi 
de luy en cest endroit. Et ainsi yoyons nous que 
Dieu applique d> nostre usage toutes choses, toutes 
creatures. Qui eust attendu qu'un homme qui 
n'ayoit nuUe accointance au peuple d^Israel, sinon 
que Moyse ayoit prins femme en sa maison, que 
celuy-la yinst, et qu'il donnast un tel conseil? Mais 
yoila oomme Dieu applique £t Tutilit^ de son peuple 
toutes creatures, ainsi que desia i'ay touch^. Aa 
reste, nous ayons ^ obseryer rhumilit^ de Moysoy 
d'autant qu'il n'a point mespris^ radvertissement 
qui luy a est6 donn^ par celuy qui n'estoit pas 
tant excellent que luy k beaucoup pres. Moyse 
pouyoit repliquer: Et qui est cest homme? Car ie 
suis choisi de Dieu pour gouyemer son Eglise, et 
pour en estre la chef , i'ay publi^ sa Loy en son 
nom , i'ay represent^ sa maiest^ , qu'il m'a donn^ 
mesme un signe yisible en ma face, comme si i'estoye 
plustost un Ange descendu du ciel qu^un homme 
terrien. Tai est^ separ6 de la compagnie des hommes 
mortels par 1'espace de quarante iours, comme si 
desia Dieu m'eu8t glorifi^: et maintenant qu'un 
homme yulgaire s*adyancepourm'instruire? Moyse 
donc pouyoit mettre ces choses en ayant, mais tant 
y a qu'il s^assuiettit ^ raison. Pourquoy? car il 
cognoissoit que Dieu distribue de ses graces comme 
il luy plaist, tellement que les petits quelque fois 
pouyent seryir aux plus grands, et aux plus excellens. 
Et en cela Dieu yeut esprouyer la sobriet^ et mo- 
destie de ceux qu'il a esleyez en degr^ souyerain» 
quand ils ne s'oublient point, mais qu'ils sont tous- 
iours dociles et si on leur apporte quelque chose 
de meilleur qu'ils n'ont pens6, s'ils le roQoyyent 
yolontiors, et s^abaissent, yoila un yray examen de 
leur obeissance. Puis que Moyse qui a est6 le 
principal entre les Prophetes anciens, a bien youlu 
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B'a88aiettir au conseil de lethro son beau-pere lequel 
ii'ayoit iamais eognu que c^estoit de la vraye Beligion, 
mais en avoit seiSement goust^ un petit en ombrage : 
que sera-ce de nous qui ne Bommes point parvenus 
k une telle gloire que Moyse? Ainsi aprenons, 
encores que Dieu nous ait eslargi plus amplement 
de 8on Bsprit, que ce n'e8t pas que nou8 devons 
reietter radyis et conseil de oeux qui sont moindree 
que nou8. Car voila comme Dieu yeut que nou8 
8oyon8 unis et conioint les uns avec les autres 
avec vraye liaison : o^est que les grands condescen- 
dent aux plus petis, et qu'ilB 8'accordent tous. Ce- 
pendent, comme il a est^ declar^ combien que 
lethro ait est^ Pinstrument pour advertir Moyse, 
toutesfois que cela doit estre attribu6 & Dieu, 
et qu'il a regard^ ce qui estoit propre et utile pour 
8on peuple pour ne luy deffaiUir en rien. Et c'e8t 
d> ceste intention que Moyse parle. Yenons main- 
tenant aux mots qui sont ioi contenus. II dit en 
premier lieu qu'il ne les peut plus porter luy seul, 
a cause qu^Us estoyent grandement augmenteis: car vous 
^eSf ditr\],pardessuslesestoi[lesdu cid, comme nous 
Bavons qu'il8 estoyent plus de sept cent mille per- 
Bonnes. Puis qu'ain8i est donc, ie ne puis plus 
porter vos charges, et vos fascheriesi et vos pro- 
oes, ditp-il: ainsi il reste que vous eslisiez gens avec 
mov, qui 8'employent ik cela, gens sages et entendus, 
et bien approuvez. En premier lieu quand Moyse 
proteste qu'il ne sauroit plus porter la charge du 
peuple, en cela il nous monstre que ceux qui sont 
eslevez en quelque degr6 d'honneur, ou en quel- 
que dignite, ne doyvent pas estre comme idoles 
sans rien faire: mais c'est & ceste condition qu'il8 
travaillent, et que mesmes ils servent au bien com- 
mun du peuple, comme si Dieu leur avoit mis le 
fardeau sur les espaulles, de soustenir Pestat com- 
mun. Et c^est une doctrine qui est bien & obser- 
ver: car nous voyons comme les hommes sont ad- 
donnez k 1'ambition, qu'un ohaoun ne demande 

3u'& estre pris^ et honor^, et tous aspirent h gran- 
eur. Et pourquoy? car nous ne cognoissons point 
quand Dieu nouB esleve, que o'e8t afin que nous re- 
presentions sa personne au monde. Or cependant 
cela ne peut estre sans difBcult^. Selon donc qu'une 
charge est plus honorable, elle est aussi de plus 
grand travail, et plus penible: mais d'autant que 
les hommes imaginent un honneur oisif , voila qui 
loB transporte en ceste foUe cupidit6, ou plustost 
enragee, qu'il8 ne demandent sinon d'avoir la vo- 
gne, et d^estre bien hauts, voire pour se rompre 
fe col le plus Bouvent. Or d'autre part nous devons 
bien noter ce que Moyse dit, qu'il ne peut porter 
une si grande charge: car il declare qu'il cognoist 
8on in&mit^, ou pour le moins il la monstre tellcy 
qu'il faut qu'il chemine en mediocrite. Yoila donc 
la Boconde couBideration que nouB devons avoir 



pour corriger toute ambition, et toute folle hautesse 
en nous: c'o6t assavoir, que nous examinions bien 
nostre portee, et lore nous saurons que plustost il nous 
faudroit ramper bas en terre, que d'appetter ceste 

Srandeur pour dominer sur nos prochains. Yoilai 
i-ie, lee dcux regards qui peuvent abbaisser 1 or* 
gueil et foUe cupidite de dominer: l'un est, que 
nous saohions que d'autant plus qu'un homme sera 
eslev^, il est oblig6 aussi et ft Dieu, et ^ ceux Bur 
lesquels il preside, comme il n'y a nulle preeminence 
sans charge, voire sans servitude ainsi que nouB 
avons dit. Yoila pour un item. Mais il nous faut 
aussi avoir memoire que nous ne pouvone rien, 
tant 8'en faut que nul se trouve suffisant pour 
porter un gros fardeau: qu'on ne nous sauroit 
donnersi peu de commission, que cela ne soit pour 
nous faire plier les espaules, voire courber: car 
ndstre infirmite est si grando, que chacun qui s^esprou- 
vera bien sans hypocrisie, et sans se fiatter, verra 
qu'il ne peut rien quasi du tout. Si donc nous 
pensons bien & une telle debilite, nous serons re- 
straints comme en bride, pour ne point aspirer si 
haut: car que 8'ensuit-il sinon toute confusion, quand 
les hommes veulent estre honorez, et cependant ne 
80 veulent acquitter de leur devoir, mais plustost 
80 font l^ comme des Idoles? Et au reste, qu'ilB 
ne regardent point aussi ^ ce qui leur est donn^ 
de faculte. Au reste, il nous faut aussi noter pour 
le troisieme, que Moyse, combien qu'il voye la 
charge trop pesante pour luy, ne 8'exempte point 
du tout de sa vocation pour quitter roffice que Dieu 
luy avoit commis, mais il demande d'e6tre aid^ et 
secouru, disant: Qu*on dise gens: et ceci est bien k 
noter: carilypeut avoir deux extremitez vicieuses: 
l'une est celle que nous avons deeia condamnee: 
c'e8t aBBavoir, que le8 hommoB ne regardent point 
k leur petitedsOy mais il leur 6emble qu'il ne leur 
coustera rien de dominer: et voila qui leur donne 
ceste temerite et audace d^embrasser pluB qu'il8 ne 
peuvent, et ils se voyent confus en la fin, mais c'est 
trop tard. II y a donc ceste folle outreouidance, 
que quand les hommes 8'oublient, et ue pensent 
point ^ leur foiblesse, IIb entreprennent par tropr 
et de si foUeB entreprinses 11 n'en peut venir que 
mal; d'autant que Dieu les en punit. Or il y a 
Tautre extremite mauvaisey c'e6t quand lee hommes 
80 Bont renduB pu6illanime6, lore qu'il8 voyent qu'il8 
sont fragiles tant et pluB: et puiB d'autre coste^ si 
Dieu les appelle & quelque estat, ils retirent les 
espaules, pource qu'il6 voyent la oharge edtre trop 
difficile pour eux, et se voudroyent exempter du 
ioug, et fuir la vocation de Dieu. Yoila donc un 
vice, duquel il nous fiaut garder. MaiB il y a le 
moyen entre deux, c'eet quand nou6 voyonB que la 
difficulte Burmonte nostre vertu, que noue aviBiouB 
d'en prendre Bolon nostre portee, et de nou8 me- 

40* 
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snrer d> Dostre aune. Et ao reste, que nous invo- 
quions Dieu, afin qu'il nous rende idoynes pour 
satisfaire k ce qui nous sera command6. Yoila 
donc ce qui nous est ici monstr^ par Pexemple de 
Moyse: car il ne plaque point le gouyernement du 
peuple, pource qu'en ce &isaDt il eust este rebelle 
^ Dieu. Nous voyons comme il en a prins ft lonas, 
car Dieu le trouve, combien qu'il fuye. II ne faut 
pas donc que sous ombre de nostre foiblesse, nous 
refusions d'obeir k Dieu, combien que les charges 
qu'il nous donnera soyent fascheuses, et qu'il nous 
faudra gemir dessous. Quoy qu'il en soit, que nous 
ayoDS ceste reigle, de nous assuiettir k la vocation 
de Dieu, et suyvre 1& oti il luy plaira nous appeller: 
et sur tout, que nous Pinvoquions afin qu'il supplee 
& nos defautes: et cependant que nous n'entrepre- 
nions point par trop, mais que la charge se limite 
selon nostre faculte. Et si ceci eust este suyvi, on 
ne yerroit point les confusions si euormes par tout, 
comme elles sont. Qui a esto cause qu'en TEglise 
il y a eu une tyrannie si barbare comme on la yoit 
en la Papaute? Yoila le Pape qui a usurp^ une 
primaute uniyerselle sur tout le monde: car il faut 

?u'il y ait un chef, dit-il: Yoire, comme si lesus 
/hrist estoit aboli, lequel a este constitu^ chef par 
dessus tous hommes et Anges, mais le Pape yeut 
succeder en la place du Fils de Dieu. Or cependant 
8'il cognoissoit que c'est de dominer sur tout le 
monde: n'auroit-il poiot horreur de prendre & soy 
une charge si impossible? mais il ne luy a rien 
ooust^ de se dire chef general, et d'estendre ses 
ailes par tout. Yoila donc rarrogance diabolique 
qui a este cause de rompre et diyiser Tordre que 
Dieu ayoit institu^, oomme sainctPaul en parle au 
quatrieme des Ephesiens, quand il dit que nostre 
Seigneur lesus Ghrist est mont^ au ciel pour rem- 
plir tout^ et cepcDdant qu'il n'a pas destitu^ son 
Eglise: car il a ordonn^ desPasteurs, dit-il, et gens 
qui fuissent pour enseigner. Or il adiouste que 
cela est selon la mesure d'un chacun membre, afin 
que nous croissious tous, et que lesus Christ domine 
par dessus nous en lieu souyerain. Yoila sainct 
Paul qui distribue les offices, tellement qu'il faut 
que chacun eu ait sa portioD: pource qu'il n'y a 
homme qui puisse faire le tout. Or yoila cest ordre 
qui doit estre inyiolable, dissip^ par rorgueil dia- 
bolique du Pape. Et puis toute sa sequelle, et ceste 
yermine de cler&;6 l'a ensuiyy: car il n'e8t point 
question que nul pense ^ sa charge. Quand ils 
attrappent leurs benefices, regardeot-ils que Dieu 
les appelle k ceste cooditioD, qu'ils auront k rendre 
conte des ames qui leur sout commises? U n'est 
question que de sayoir combien un benefice yaut^ 
et puis il y a la pompe et le credit quant et quant: 
ils se donnent douc toute liccDce. Od yerra ceux 
qui soDt Don seulement Eyesques, mais Archeyes- 



ques, et Primats, qui ne se soucient que de chaseer, 
ou d'yyrongner, de iouer et de paillarder: yoila 
leur mestier ordinaire. Et pourquoy? car iamais 
n'ont pens^, que l'honneur qu'ils usurpent fust 
conioint k aucune obligation. Et cela n'a point 
este seulement en 1'Eglise, mais en tous estats. Si 
les Princes pensoyent auiourd'huy k la oharge 
qu'ils ont, assayoir si tout le monde seroit ainsi 
troubl^ de guerres, et si chacun tascheroit de rayir 
pour augmenter ses bomes? Gar il n'y a celuy 
qui ait £ gouyerner une lieu6 de pays, qui ne s'en 
trouve bien empesch^, quand il regarde k 1'ofBoe 
et au deyoir qu'il a tant ^Dieu qu'aux suiets. Or 
celuy qui a deux cens lieu6s de pays sous luy, se 
youdroit assuiettir tout le monde. Et pourquoy? 
car il n'est point question de ce fardeau duquel 
parle ici Moyse: yoire comme s'il n'y avoit point 
une reigle donnee k tous ceux qui ont quelque 
preeminence et authorit^, que Dieu leur declare et 
prononce par la bouche de Moyse comme par son 
heraut, qu'ils ne sont point des Idoles pour presider 
seulement en pompe: mais qu'il faut qu'ils soustien- 
nent la charge du peuple, laquelle ne peut estre 
sinon une servitude honorable, comme aesia nous 
ayons dit. Gela mesmes s^estend iusques aux per- 
sonnes priyees. U n'y a celuy qui ne demande 
d'acquerir tousiours de nouyeau, et quand il aura 
plus de reyenu trois fois qu'il ne luy en faut pour 
son mesnage, il n'est question que d'attrapper, et 
de conioindre une piece & Tautre: car nul ne re- 
garde, comment est-ce que ie m'acquitte de ce que 
Dieu m'a donn^? Pay du bien entre mains, i'ay 
famille, ie me deyroye occuper & instruire ma femme, 
mes enfftns, mes serviteurs en la crainte de Dieu, 
ie deyroye ayoir tousiours Toeil pour yeiller & oe 
qu'il ne se fist rien en la maison, oti Dieu soit 
offens^. Qnant k mon bien, ie devroye m'exercer 
en sorte que rusage en fust reigl6 selon la yolonte 
de Dieu : s'il y a abondancOy que ceux qui ont faute 
et necessite, soyent substantez par moy. Or nul 
ne regarde k cela, mais ceux qui ont du bien, sont 
comme gouffres pour engloutir tout ce qu'ils peuvent 
serrer, il n'e8t question que de mettre tout sous 
leurs pattes, que nul ne sera secouru au besoin: 
et puis ce leur est tout un moyennant qu'ils facent 
leur profit: car rhonneur de Dieu ne leur est pas 
tant recommand^ qu'ils ue yeuleut estre enyyrez en 
ce monde^ et y dominer k leur plaisir. Et oepen- 
dant il n'est question que de 8'augmenter, yoire et 
ne regardent pas qu'il8 ne font que se plonger en 

Elus grande malediction tousiours. Notons bien dono 
i doctrine qui nous est ici donnee par 1'exemple 
deMoyee, c'est qu'un chacun de nous oognoisse en 

Xremier Iieu, quand il plaist & Dieu de nous mettre 
n bien entre mains, ou de nous eeleyer en quelque 
estat, qu'il nous oblige, et qu'il y a un lien taut 
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plu8 estroit, et que nouB aurons un conte tant plus 
dif&cile ^ rendre: afin que nouB appreniouB par 
cela de nous tenir en nostre petitesse, quand il 
plfMra ainsi k Dieu. Et au reste, que nous regar- 
dions aussi tousiours & nostre infinnit^, que nous 
cognoisaions qne nostre mesure est bien petite, et 
quand il plaira ft Dieu de ne nous point eslever, 
que nons ne portionB point envie & oeux qui sont 
en tel danger, et qui ont un fardeau si pesant sur 
leurs espaules. S'ilB ne le Bentent pas, tant pis 
pour eux: mais de nostre cost^ (oomme i'ay desia 
dit) que nous soyons contens que nostre Seigneur 
nous laisse \k comme assis k terre, et que nous 
n'appetion8 point de parvenir plus haut: et cepen- 
dant que nous ayons mesmes compaBsion de ceux 
qui Boustiennent une charge difficile, que nous prions 
Dieu qu'il leur donne la force, qu'il les fortifie au 
besoin: car si Dousvoyons qu'il les laisse, il foudra 
qu'ils defaillent du tout. Et tiercement, quand il 
plaira h Dieu de nous donner quelque commission 
que nous soyons prests de luy obeir, voire selon 
nostre mesure: mais que nous n^embrassions point 
par tropi afin que le proverbe ancien ne Boit ac- 
compli en nous: Qui trop embrasse mal estreint: 
mais que nous avisions de nous presenter ft Dieu, 
afin qu'il nous gouverne par son Esprit, que nous 
facions chacun ce qui est de son devoir, que cha- 
cun B^employe selon sa portion et mesure, et que 
nous rapportions tout en commun ce que nous au- 
rons fait, & ce que Dieu en soit servi, et que Tuti- 
lite de nostre labeur revienne au peuple qui nous 
sera commis en charge. Yoila donc en somme ce 
que nous ayons ici & noter. Or il y a aussi main- 
tenant ^ obseryer ce que dit Moyse: Qu^on dise 
gens sagesy bien enknduSj gens esprouvez, afin qu*on 
les constitue^ voire sdon les lignees, et sur miUiers, 
et sur centaines^ et swr cinquantaines: comme nous 
yerrons. Par cela nous est monstr^, que quand 
on doit elire gens qui ayent charge publique, qn'on 
doit les choisir avec discretion, et ne point prendre 
k la yolee ceux qui s^ingerent les premiers^ ou que 
chacun par fayeur, ou par quelque vanit^ prenne 
celuy que bon luy semblera: mais que Dieu preside 
sur une election qui se fera, et que les gens soyent 
choisis tels qu'on cognoiBse qu'il8 sont propres pour 
exercer Pestat auquel on les appelle. Et notamment 
il nous faut bien observer ce qui est recit^ au chap. 
dixhuideme d'Exode, que nous ayons desia allegu^: 
car lethro dit, qu'il faut prendre gens yertueux, 
craingnans Dieu, gens veritables et hayssans Paya- 
rice, dit-il. Qui est-ce qui parle? un povre Payen, 
comme nous avons dit: et toutesfois Dieu gou- 
yeme Ba langue, tellement que nous ne saurions avoir 
meilleur docteur que luy, quand il est question 
d'eslire gens pour gouverner un peuple. H de- 
mande en premier lieu, gens vertueux qni ne 



Boyent point effeminez, et qui ayent dequoy pour 
fournir & une telle charge, qu'ils ayent bon zele, 
et courage, et magnanimit^. Or d'autant que sans 
la crainte de Dieu, toutes les yertus des hommes 
sont converties en mal, yoici lethro qui n'a iamais 
ouy un Boul mot de PEBcriture saincte, qui toutes- 
fois oognoist bien quMl est impossible que un homme 
8'acquittast de son devoir quand il aura & gouvemer 
un peuple, qu'il ne craingne Dieu. Si un Payen 
a ainsi parl^, quelle honte sera-ce pour nous, quand 
auiourd'huy nous aurons moins de diBcretion? et 
toutoBfoiB on peut voir ft roeil comme il en va. 
A-on coBte cognoisBance, quand il est qucBtion 
d'eBlire gene qui gouvement la iustice, qu'il faut 
que ceci aille en premier lieu, c'eBt assayoir, 
que la crainte de Dieu y soit? II est vray qu'en- 
cores oonfes6era-on, et nature nous y contraint, de 
dire qu'il faut avoir gens pradens, gens yertueux, 
yoire comme s'il y ayoit ne prudence ne vertu, si 
la crainte de Dieu ne domine. Et puis lethro pour 
mieux exprimer les fruits de la crainte de Dieu, 
il adiouBte: Qu'il y ait droiture et yerite: comme 
B'il disoit, que iamaiB un homme ne sera propre 
pour gouyemer, sinon qu'il y ait rondeur en luy, 
qu'il ne soit point double, mais qu'il y aille en 
bonne conscience. Et d'autant que les cormptions 
aveuglent les yeux des sages, et peryertissent requit^ 
des bouB, il dit que Bi on yeut ayoir gens proproB 
pour dominer, qu'il faut qu^ilB hayBsent 1'avarice, 
qu'ilB meBpriBont les biens de ce monde pour B'en 
Bavoir pasBer. Quand donc un telle le^n nous cBt 
mouBtree par un Payen, ie vous prie, quelle ver- 
gongne sera-ce, que nous qui faisons profesBion 
a'eBtre nourriB en la Loy de Dieu et en Bon Eyangile, 
et qui en avouB les aureilles tant battues, que nous 
BO^ouB encoroB nouveaux k coBte doctrine, et qu'elle 
Boit pour le moiuB Bi mal pratiquee entre nouB? Et 
tant y a que Bi nouB n'en &i8onB nostre profit, elle 
est escrite pour estre gardee k noBtre grande con- 
fuBion, et pour nous rendre inexcusables. Ainsi 
donc poisonB bien ce qui est ici dit, que Moyse 
exhorte le peuple de choisir gens entendus et prudens, 
et puis esprouvea: car si on ordonne par esperance 
quelqu'un, et qu^on ne l'ait point bien oognu ni 
experiment^, nest-ce point prophaner le siege de 
Dieu et de la iustice? Voila Dieu qui se reserve 
toute principaut^ par dessus les hommes, comme 
auBsi il en est digne: cependant il bc yeut Borvir 
toutesfois des hommes mortels, comme de ses mi- 
nistreB et officiers: mais si est-ce que le siege de 
iustice luy est comme sacr^, ainsi qu'il sera monstr6 
en la lecture prochaine. On ira prendre des gens 
k 1'aventure, et ne sait on ce qu'ils doyvent raire, 
ne comment ils se doyvent porter. Et bien il fAut 
essayer que cestuy-ci peut faire, quand ils sera l^ 
asBis il regardera k eoy. Yoire, celuy qui ne vou« 
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droit point prendre un vacher en sa maiBon ou un 
berger boub esperance, einon qu'il Tait cognu, ou 
qu'on luj en responde, et qu'il ne sache que c'e8t, 
celuy-la ira establir au siege de Dieu un homme 
duquel il n'a nulle cognoiesance, et dont il ne peut 
rendre nul iugement? Ainsi donc, ayisons k nous, 
et flur tout, quand Dieu nous fait ceste grace, voire 
ce privilege qui n^est point commun k tout peuple, 
d'eure genB qui gouyement: qu^ils n'abuBent pas 
d'un tel don de Dieu, autrement on sera tout ea- 
bahy qu'on 8'en trouvera despouill^. Et voila 
pourquoy les tyrannies sont veuues au monde, que 
la liberte a este perdue en touB peuplee, qu'il n'y 
a pluB election aucune, voire mesmes que les prin- 
CCB vendront la iustice, que les choBes Bont si con- 
fuBOB que c'e6t un horreur. Qui en a cBte cauBe, 
flinon que lee peuples qui avoyent quelque election 
en ont abuB^, et par ce moyen ont CBte dignes que 
Dieu lcB privast de rhonneur qu'il leur faisoit? 
car n'eBt-ce pas provoquer quafli 4 Bon escient Tire 
de Dieu, et le dcBpiter, quand on aura une election 
libre, 1& oil il faut choisir gens qui Bervent & Dieu, 
et qui Boyent comme bcb ofBcierB, qu'au lieu de 
cela on face des brigues par les tavemeB, et qu'on 
ordonne comme par dcBpit de Dieu et par mo- 
querie, ceux qui sont lee pluB disBoluB et deflbordez. 
Novoila point pervertir tout ordre? Bref il Bemble 
qu'on vueille dechaBBer Dieu de Bon Biege, quand 
on y met ainsi bcb ennemis, et ceux qui le con- 
temnent, et ne demandent sinon k fouUer son nom 
et sa maiest^ au piod. Quand cela y est, se doit- 
on esbahir que Dieu envoye de telloB confusionB 
au monde comme on les voit? Ainsi donc, d'autant 
pluB nouB faut-il bien noter ceste doctrine, oti il 
est dit, que quand Dieu donne & un peuplo la 
liberte d^eslire gens, qu'il ne &ut point abuser de 
cela, mais qu'on les doit choisir avec discretion. 
Et meBmes d'autant que nous y pourrions estre 
trompez tous les coups, il est question de recourir 
k Diou, afin qu'il nous donne prudence, et qu'il 
nous gouverne par son sainct Esprit, comme 8'il 
nouB avoit marqu^ au doigt ceuz que nous devons 
choisir. Et voila pourquoy i'ay dit que iamaiB Icb 
electionB ne seront bien reiglees, que Dieu ne pre- 
Bide deBBUB par son sainct Esprit. En la fin Moyse 
dit: le les ardameray sur vous, afin qu^Us vaus 
aauvement. II declare que Dieu luy avoit donn^ 
rauthorite, mais oependant 8i voit-on qu'il a eom- 
muniqu^ avec le peuple, et a monstr^ par effect ce 
que nouB avouB veu, c'e8t qu'il ne 8'attribue point 
une puiBBance desbordee, maiB il cognoiBt que Dieu 
Tavoit oblig^ au bien commun. Ainsi donc Moyse 
a authorit^, et coffuoiBt bien que Dieu Ta voulu 
eslever par dcBBUB le reste du peuple, maie cepen- 
dant Bi est-ce qu'il n'abn8e point de son droit, 
mais il remet le tout au peuple. Comme B'il disoit: 



le vouB mouBtreray eeulement le chemin pour voub 
guider, et cependant ie prendray la peine pour 
moy, et de rhonneur ie le voub quitte. Et c'e8t oe 
qui doit CBtre en tou8 bouB Magistrats et gouver- 
neurs d'un peuple, c'eBt aBsavoir, qu'ilB puiflBent 
retenir rauthorite qui est requiBC : car c^est k ceete 
condition auBsi que Dieu lee a establis. Mais quoy 
qu'ilen Boit, qu'ilB ne cherchent point leur propre: 
maiB qu'il8 demandent de B'acoommoder tant qu'il 
leur OBt poBBible, observanB tousiours la eharge 
principale qui leur eet commiBC de Dieu. Or venonB 
maintenant h ce que MoyBe entrelace touchant la 
multitude du peuple: il dit: Vostre Dieu vaue a 
augmentee en sorte que vaus estes canme les estaUles 
du ciei, et ie le prie qu^U vaus augmente milfe fais 
plus: ou bien, il vous augmentera mille foifl plus 
selon qu^il vous a promis. Icy Moyse en alleguant 
la difficulte qu'il avoit de cognoistre de toutee 
causes, remonstre ausBi au peuple la benediction et 
la grace de Dieu. Bt en cela voit-on qu'il a tra- 
vaill^ principalement, pour faire Bentir au peuple 
lcB bieuB qu'il re^it de la main de Dieu: comme 
c'e8t auBfli une doctrine laquelle ne peut OBtre trop 
ramentue. Car nouB voyouB d'un coBt^ ringratitQde 
qui CBt en nous, que nouB fermonB Icb yeuz aux 
biens que Dieu nous eslargit, non pas que noua 
n'appettionB de lee avoir, maie cependant none ne 
cognoiBBouB pas dont ila nouB procedent pour en 
glorifier rautheur. Et au rcBte^ nous abusonB des 
graccB que nouB avouB receueB, d'autant qu'il ne 
nouB Bouvient point que c'e8t Dieu qui nous les a 
miBee entre mains. Qui pis est, nous voyons comme 
les hommes s^eslevent, tellement que la gloire de 
Dieu est obscurcie par eux, comme B'ils ne tenoyent 
rien de luy. Et non seulement cela, mais il semble 
qu'il8 Boyent armez pour luy £ure La guerre quand 
il B'e8t monetr^ liberal enverB eux, et comme 11 
Bora dit au chapitre trentedeuxieme: IIb Bont eomme 
lee chevaux qui Bont trop engraiBBez, qui regimbent 
contre leur maietre. Yoila, di-ie, comme Dieu ne 
Bera point recognu de nouB en bcb beneficeB: et 
puiB quand nouB ravons mis en oubli, nous som- 
mes comme prophanes, et toutes ses graces sont 

SoUuees par nous. Yoyans cela, notons que ceste 
octrine ne nouB peut estre trop Bouvent miee en 
avant, c^est quand Dieu nous a ch<M8i8 k Boy, qu'il 
nou6 a obligez ^ luy tant et pluB. Et pourtant il 
nous propose et nouB met devant lee yeux bob biens, 
afin que nouB cognoiflsionB qu'il eet preet de lee 
continuer envers nouB, moyennant que nous ne 
rempeBchionB par noBtre ingratitude. Quand donc 
on nouB traittera Bouvent de la bonte gratuite de 
noBtre Dieu, et qu'on nouB declairera en quelle 
richefiBe il a oBpandu bos beneficeB Bur nous, com- 
bien qu'il nouB Bcmble que cela Boit aBBes vulgaire, 
et que nouB TayonB deeia aBsee entendu, BaohonB 
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qu'il ne nous pent estre trop dit. Et nons yoyons 
eomme Moyde, qni est le yray patron pour tous 
Propbetes et yrais ministres de la paroUe, 8'en 
acquitte. Et d'autant qu'il a tant insist^ sur ceet 
article, que ceux qui ont roffice d^enseigner en 
rEglise ChrestienDe» sacbent qu'il8 ne pourront 
iamai8 estre 8uperflu8 en cela et qne tout le peuple 
au88i cognoisee, que quand on luy ramentoit le8 
grace8 de Dieu, ce n'e8t point une doctrine superflue 
ni inutile. Yoila pour un item. Au reste Moyse 
notamment yeut que ce peuple 8ente, et qu'il 8oit 
du tout conyainoui que ce nombre 8i grand n'e8t 
pa8 yenu de Pordre commun de nature, ainsi qu'on 
yoit le monde multiplier, mais que c'e8toit un yray 
miracle de Dieu. Et yoila pourquoy aussi il ex- 
prime ceste similitude qui ayoit este donuee di leur 
pere Abrabam : car Dieu en yision luy ayoit monstr^ 
les eetoilles du ciel, et luy ayoit dit: Ta semence 
sera comme les estoillee du ciel: tout ainsi que la 
multitude des eetoilles est infinie, ainsi sera ta 
semence apres toy. Moyse dono maintenaut, afin 
de mieux magnifier la grace de Dieu, et de Tim- 
primer au coeur du peuple, luy dit: Yous ayez ce 
qui a este promis k yoetre pere Abrabam, que sa 
race seroit grande comme les estoilles du cieL Or 
maintenant regardez en quel nombre yous eetes: 
car de faict, c'estoit un mirade plus qu'excellent, 
que le peuple fust entr6 en si petit nombre. Yoila 
une maison, il n'y a que soixante personnes qui 
descendent en Egypte, et quand il est question 
d'en sortir, il n'est pius question de soixante, mais 
il est question d'enyiron sept cens mille, et cela en 
moins de trois oens ans, que ce nombre auroit est6 
ainsi augment^. Car il faut prendre les quatre 
cens trente ans, depuis la promesse donnee au 
peuple. Et nous yoyons qu'Abrabam a long temps 
este sans ayoir lignee: en la fin il a Isaac, lequel 
semble encores deyoir estre extermin6: quand lacob 
ouide estre augment^, et bien il a douze enfans 
masles, mais qu'est-ce que cela pour une telle mul- 
titude? Ainsi donc notamment Moyse a youlu de- 
darer au peuple qu'il ayoit este augmeut^ par la 
graee de Dieu, yoire d'uno facon extraordinaire, et 
non point selon le cours de nature. Et cependant 
toutesfois, (qui sera pour la fin) Moyse prie Dieu 
qu^il augmente le peuple, ou bien qu'il asseure le 
peuple qu'il sera augment^ de plus en plus. Combien 
que ceste multitude fust un grand trayail k Moyse, 
si est-ce qu'il ne s'on despite point, mais il roQoit 
& ioye ceste benediction de Dieu, et glorifie celuy 
qui a ainsi accompli sa promesse. Cependaut il 
regarde d'y prouyoir par bon moyen, et ne demande 
sinon que Dieu soit servi et bonor6, et que la 
grace qu'il a commencee en son peuple, continue 
iusques k ce qu'elle soit yenue & sa perfection. 



LE QUATRIEME SERMON 8UR LE CHAP. I. 

Y. 16-18. 

DU JBUDI 11« FAVEIL 1556. 

Nous ayons yeu par ci deyant radmonition 
que faisoit Moyse, k elire gens qui s^acquittassent 
& gouyemer le peuple: car si on eust prins des iu- 
ges k la yolee (comme il a este declar6) c^estoit 
propbaner le siege de Dieu. II falloit donc qu'en 
cela il y eust bDune discretion. Mais ici Moyse 
adiouste un article que nous deyons bien noter. 
Oar enoores qu'il ait procurd que ceux qu'on elisoiti 
fussent gens craignans Dieu, et douez de graces 
singulieres, si ne laisse-il pas neantmoins & leur 
monstrer leur office, et k les adyertir de ce qu'il8 
ont di faire. £n quoy nous yoyons que les plus 
sages ont besoin d'estre enseignez, les plus droits, 
et les plus iustes ont besoin d'e8tre admonnestez. 
Et pourtant, si Dieu desia nous a mis au bon cbe* 
min, et qu4l nous ait eslargi des dons du sainct 
Esprit: ne pensons pas que la doctrine nous soit 
pourtant superflue: car il fautque noussoyons oon- 
duits iusques au bout|.et nous sayons que nostre 
perfection n'est point en ce monde, ne cependant 
que nous portons nostre obairi et que nous oonyer- 
sons ici bas. Et au reete, que ceux que Dieu aura 
bonorez, les constituant en estat, et degrd d'honneur, 
ci^noissent qu'il8 ont besoin qu'on leur declare leur 
deyoir, et qu'on les indte & 8'acquitter oomme il 
appartient. Or yenons maintenant k ce qui est ici 
contenu. Moyse eu premier lieu enioint k cenx 
qui sont ordonnez iuges et gouyerneurs d^ouir les 
causes. En quoy il signifie qu'ils doyyent estre 
attentifs, et diligens k cognoistre ce qui est du droit 
d'un cbacun : car si un iuge ne daiffue pas escouter, 
comment exercera il son office? Nous sayons en- 
oores que les bommes mettent toute peine k iuger 
droit selon leur fragilit^, qu'ils pourront fiailiir: et 
s'il y a enoores de la noncbalaDce, il femdra que 
tout aille en confusion. Ainsi oe n'est point sans 
oause, que Moyse notamment exborte les iuges k 
bien cognoistre. Et notamment il dit» entre les luifs, 
et entre Us estmngers, Comme s^il disoit, qu'il faut 
qu'un cbacun ait sa raison, nonobstant que la 
cognoissance quelque fois apportera fayeur ou haine, 
qu'il fout qu'un iuge qui yeut bien foire son office, 
oublie tont ce qui le pourroit diyertir du droit 
chemin. Et mesmes, pouroe que les estrangers 
n'ont nul support ni addresse, il fiiut que le iuge 
supplee k cela. Et 8'il n'attend nulle recompense, 
et non pas un grand merci de celuy auquel il peut 
faire droit, qu'il ne laisse pas pourtant de s'acquitter : 
car ce seryice-la est agreable k Dieu : encores qu'il 
n'y en yienne nul salaire du cost6 des bommes» 
Dieu est assez puissant pour le reyaloir. Or donc 
oeux qui sont en estat de iustice, ont ici leur le^on 
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par esorit, o'e8t assavoir, qu'il8 doyyent maintenir 
aroit et equit6 envers touB eeux qni leur sont oom- 
mis en charge. Oar oomme il a este declar^ par 
oi devant, o'e8t un seryice honneste que restat de 
iustioe, oeux qui dominent ne sont point esloTez en 
haut k telle oondition, qu'ils fonllent leurs subiets 
au pied, ou bien qu'il8 n'en tiennent oonte: mais 
au oontraire, ils leur 8ont obligez, et y a une ser- 
yitude. Oar Dieu n'a point ore6 les principautez 
di Tappetit de peu de gens, afin que tout le genre 
humain leur soit subiet: mais o'e8t pour tout le 
bien oommun. 8i dono lee gouyemeurs n'enten- 
dent qu'il8 8ont obligez par la yolonte de Dieu et 
Pordre de nature, k oeux qui leur sont oommis, il 
faudra qu'il8 rendent oonte & Dieu, d'ayoir abus^ de 
8a graoe, et de 1'honneur qu'il leur a fait. Yoila 

Juant au premier que nous avons ioi & obseryer. 
^r oependant notons, que 8'il y a une telle obli- 
gation enyers les hommes, par plus forte raison, 
ils sont plus estroitement obligez k Dieu. Quand il 
y aura une cause de oinq sols, ou moins, que ^uel- 
qu'un sera grey6, si la iusiioe ne luy fait raison, 
nous yoyons oe qui est ioi dit. Or maintenant si 
le Nom de Dieu est blasphem^, que son honneur 
soit obsourci, qu'on faoe aes ohoees meschantes et 
detestables, et que oeux qui sont assis au siege, qui 
portent le glaiye en la main ne resistent di oela, et 
qu'il ne leur ohaille de riniure qui se fait contre 
Dieu, sont-ils & excuser? Oars^ilsont laiss^ fouller 
un poyre homme, qu'on luy ait fait dommage seu- 
lement d'un denier, ils en seront coulpables devant 
Dieu. Et o'e8t bien une ohose plus preoieuse que 
la maieste de Dieu, et oe qui oonoerne son honneur, 
et seryice. Puis qu^ainsi est, notons bien, que si 
les magistrats sont tenus de rendre le droit k oha- 
oun en ohoses petites, et quasi de nulle yaleur: 
qu'il8 doyyent bien proourer ik maintenir 1'honneur 
de Dieu plus songneusement sans oomparaison: et 
8ur tout, quand if est question de ce regne de nostre 
Seigneur lesus Ohrist, auquel tout le monde n'e8t 
point di comparer: car la gloire de Dieu reluit ioi. 
voila dono ce que nous ayons k noter en second 
lieu sur oe passage. Et au reste, quand il est dit 

3ue les magistrats ne doyyent point ayoir aoception 
e personne, oela signifie qu'il8 ne doyyent point 
estre esmeus ne de richesse, ne de povret^, ne de 
parentage, ne d'amiti6, ne de rien qui soit. Oar 
00 mot de Personne en rEsoriture se prend pour 
la qualit^ qui est en Thomme, pour luy aoquerir 
quelque grace et faveur, ou bien pour le rendre 
contemptible. Quand nous parlons d'une personne 
en nostre langage oommun, nous entendons rhomme 
ou la femme: mais rEscriture signifie une ohose 
plu8 speciale, c'e8t qn'on n'ait point regard quel est 
rhomme: 8'il est nostre yoisin, 8'il est nostre ami, 
8'il est riche pour nous faire du bien, 8'il a oredit 



et authorite pour se yanger de nous, ou s'il eet 
poyre, ou s'il n'e8t point alli^, ou 8'il y a ie ne 
say quoy. Tous ces accessoires qui sont pour nouB 
induire k haine ou faveur, et pour nous &ire 
fleschir du bon ohemin, se comprennent en l'E8ori- 
ture souB ce raot de Personnes: oomme si nous 
usions du mot de masque. Et de faict, oe sont 
comme masques, que tous ces accessoires qui nous 
esblouissent les yeux, et qui nous trompent, pour 
nous faire decliner du droit chemin. Si rhomme 
yenoit sans auoune qualite k nous: et bien nous 
rescouterions simplement, nous ne serions pas cor- 
rompus pour inger mal: mais quand il y a quel- 
que entre deux, nous sommes preoocupez, yoila nostre 
raison qui est troublee tellement, que nous ne iu- 
geons plus oomme il appartient. voila dono une 
masque qui ha une telle qualite qui se yoit en 
rhomme, qu'il faut que nous luy foyorisions par 
trop, ou que nous le mesprisions outre mesure, 
tellement qu'il n'y a point ceste equalite gardee, 
ni un bon moyen entre le grand et le petit. 
Et de faict, Moyse le declare tresbien en ce passage, 

Juand il dit: Tu orras le petU comme le grand. 
!ela sert pour exposer oe mot de Personne, et ne 
faut point avoir d'autre glose d'ailleur8. Et o'eBt 
une sentence que nouB verrouB encoreB en d'autreB 
pasBages: et voila pourquoy il nous faut acooustu- 
mer au langage et Btyle du Bainot Esprit^ afin que 
leB choBoa qui sont ici contenues, ne nous Boyent 
point estranges. Or cependant pour mieux faire 
nostre profit de ce qui est ici declar^, notons que 
la raison principale, et le fondement de ceste doo- 
trine est, d'autant qu'il n'y a point d'aoception de 
personne envers Dieu. Yoila pourquoy les iuges 
80 doyvent retenir, et garder purs de toutes oes 
oonsiderationB qui Iob ponrroyent desbauoher, et les 
foire fleschir d'un cost^, ou d'autre: c'eBt, di-ie, 
qu'il8 representent la maiest^ de Dieu, d'autant 

3u'il les a oonstituez bob offioierB. Or il n'y a point 
'acception de perBonne enverB Dieu, o'est & dire, 
que quand il iuge, il n'a point regard ^ ce que les 
hommes regardent, et dont ils sont attirez Qa et 1&, 
tellement qu'ils ne iugent plus en droiture, ^ cause 
que leurs affections exoesBiveB dominent en eux par 
trop. Et oeci s'eBtend bien loin: II n'y a point 
d'aooeption de personne enyers Dieu. Oar sainct 
Pierre quand il en parle au dixieme ohap. des Act. 
et puis en sa Oanonique, monstre que Dieu choisit 
de tout le monde oeux que bon luy semble: mes- 
mes qu'il n'a point d'e8gard aux luifs ni aux G«n- 
tils. Oeluy, dit-il, qui fait bien, sera aggreable k 
Dieu : et cependant il n'y a ne OircoDoision ne pre- 
puce, qui yienne en oonte. J\ est vray qu'il faut 
bien que Dieu nons regarde en piti6, devant que 
nous faoions bien. Oar de natnre nous sommes du 
tout perverB, et ne peut Bortir de nous que toute 
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iniqait^, tellemeQt qu'il faudroit que Dieu eust tout 
le monde en haine et detestation, et que nous fus- 
fiions touB reiettez de luy, 8'il attendoit qu'aucun 
8'addonna8t & bien faire: car nostre nature nous 
poussera tousiours & mal. Mai8 Dieu choisit lee 
8ien8, 8an8 qu'ils le puissent preyenir par aucun 
merite: et cependant apres qu'il lee a marquez du 
nombre de 8on tronpeau, il lee advoue, il lea aime 
comme 808 enfane, et 808 domeetiques, voire 8an8 
regarder de quelle nation il8 8ont, ne de quel estat: 
8'il8 8ont riches ou povree, 8'il8 eont en credit, 8'ii 
7 a quelque grace et dezterite, 8'il y a autre chose. 
Dieu dono a comme les yeux fermez & toutee cee 
considerations qui nouseont tant recommandees : car 
il ne regarde sinon Tintegrite du coeur, il ne 8'amu8e 
point & ces masquee qui apparoissent, comme il est 
oit au88i en 1'autre passage : Que les apparencee ne 
le trompent pae, mais qu'il regarde ce qui eet de- 
dans. V oila donc quant au premier. Mais il noue 
faut appliquer ce paseage eelon que Moyee en nse, 
o'e8t qu'& rexemple de Dieu noue ayons ceste 
droiture en noue, de ne point estre attirez ne ^a 
ne \h par ce qui apparoiet aux hommee. Et ce eet 
une doctrine oien utile, voire necessaire. II eet 
yr%y que oeci notamment ^'addresee anx iugee et 
aux gouvemeure, selon que Dieu les approche plue 
de 8oy» d'antant qu'il les a colloquez en 8on siege, 
et qu'il yent qu'il8 fiacent eon office en ce monde: 
il faut au88i qu'il8 ayent tant plus grand eoin de 
euyyre l'equite, sans ee laisser peryertir par ce qui 
apparoiet aux hommes. Mais tant y a qu'un cha- 
oun en eon endroit doit estre instruit de euyyre 
rexemple de Dieu, et de 8'y conformer. Comme 
au88i eainct Paul noue rameine 1&, quand il parle 
dee eerfe, et de ceux qui eont de baeee eondition, 
et qu'on pourroit opprimer : pour ce que lee hommee 
80 donnent lioence de mal faire» quand ils yoyent 
qu'un poyre homme ne ee peut reyanger^ et que 
ei on luy a fait quelque tort ou iniure, il fant qu'il 
hume cela patiemment, ils prennent tant plue d'au- 
dace, pour dire : O de cestuy-ci, quand ie luy auray 
fiait du pie que Tauray peu, il n'a nul moyen de 
me nuire. Nous serone donc tant plua hardis, quand 
nou8 yerrons les gens estre contemptiblee, et qu'il8 
n'auront nul support. Or 8ur cela eaint Paul dit, 
qu'il nou8 faut eeleyer les yeux en haut, et qne 
d'autant qu'il n'y a point d'acception de personne 
deyant Dieu, qu'il ne faut pae que nous pensions 
eschappor impunis, quand noua aurons abue^ du 
priyilege ou credit qu'il noue donnera. Celuy donc 
qui mespriee 8on prochain, doit penser: Or tant y 
a que nous ayone un iuge commuu au ciel, et quand 
nouB yiendrons 1&, ei ie suie auiourd'huy riche et 
honorable, quant au monde, si ie suis en estat et 
dignite, il fiiudra que tout cela cesse, et auiourd'huy 
ma partie est en mospris, ot n'a nul qui luy sub* 
Cdloini opera. Vol XXV. 



yienne, mais si est ce que 8on garent est an ciel. 
Yoila, di-ie, qui doit abbatre tout orgueil en nous, 
afin que nul ne s^esleve, et qu'il n'entreprenne 
plus qu'il ne luy est licite, afin qne nous ne pen- 
sioQS pas ayoir con^6 de mal faire sous ombre que 
no8 parties n'ont nuT credit et authorite, n'attendon8 
pas que la iustice remedie k nos extorsions, et que 
ceux que Dieu aura constituez en son lieu, iugent 
sans acception de personne, pour nous chastier 
quand nous aurons fait quelque excez. Mais qu'un 
chacun recorde ceste le^on ici, c'e8t assayoir, d'au- 
tant que Dieu n'a point d'e8gard k toutes les appa- 
rences, qu'il faut anssi que chacun se conforme ik 
une telle droiture et equite. Or d'autant que les 
hommes nous font tousiours peur, tellement que ce 
sont \k des plus grandes tentations et pires qui 
soyent pour nous empescher de faire nostre office, 
notamment Moyse exhorte les iuges de ne point 
craindre les hommes. Pourquoy? Car le iugemeni 
est de Dieu^ dit-il. Yoici un passage bien digne 
d'e8tre obsery^. Nous ayons desia dit ce que Tex- 
perience monstre par trop, c'e8t assayoir, que ceux 
qui autrement seroyent de bonne sorte, neantmoins 
par timidite deffaillent. On yerra un homme en 
estat de iustice, qui ne sera point meschant, et you- 
droit que tout allast bien, il luy fasche quand il 
yoit quelque delict, et seroit content qu'un chacun 
se reprimast de soy, ou bien qu'il y eust bonne cor- 
rection, quand quelqu'un a foilli: mais cependant il 
yoit les murmures, et les mescontentemens. Et 
quoy? resmouveray la rage de chacun contre moy, 
oeluy-la a des parens et des amis, un tel me pourra 
rendre la pareille quand ie Tauray fasch^. Et puis, 
pource que riniquito domine par tout, que les 
meschans ont la yogue, et qu^Us sont en plus grand 
nombre, il faudra que i'entreprenne la guerre contre 
tout le monde, si ie me yeux acquitter de mon de- 
yoir, que ce ne sera point seulement & deux ou 
trois que ie m'attacheray, mais ie voy que tous sont 
corrompus, et qu'il n'y a celuy qui ne resiste au 
bien. Ceux dont qui autrement craignent Dieu, et 
youdroyent exercer droiture et iustice, quand ils 
sont au eiege pour iuger, ils seront empeschez par 
leur timidite: 8'il8 regardent les hommes, ils seront 
esbranslez. Et pourpuoy? d'autant qu'il8 n'ont point 
ce fondement quoMoyse met ici, que le iugement est 
de Dieu, Ils ne cognoissent point, di-ie, qu'il8 font 
un grand deshonneur et opprobre ^Dieu, quand ils 
luy preferent les hommes. Car celuy qui par 
crainte se destourne de son deyoir, coluy-la prise 
plus les hommes que Dieu. Pourquoy? un iuge 
doit penser que Dieu Ta constitu^ au lieu oti il est, 
non point seulement en qualito de simple creature: 
oar celuy qui tient la iustice, est au siege de Dieu, 
et est comme son lieutenant. Un iuge donc doit 
considerer cela, et 8'il n'y pense, il oublie desia 
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Dieu, auquol il estoit tenu de servir. Cest comme 
81 quelqu'un estant lo^ do son maistre pour le ser- 
yir, ne sait s^il y a personne en la maison, qu^il 
chante, qu41 gaudisse, qu'il boyye, et mange k ses 
heureB, et qu'il dormo quand II luy plaist, et qu'il 
ne luy chaille de son maistre: un sorviteur qui 
oublira ainsi son maistre, n'e8t-il pas digne qu'on 
luy crache au yisage? Or donc quand les iuges 
ne cognoissent point de qui ils tiennent leur estat, 
etleurdignite, c'e8tuneingratitude, yoireunestupidite 
trop yilaine, ot brutalle. Au reste, si les iuges cognois- 
sent que Dieu les a establis, et cependant qu'ils soyent 
empeschez par la crainte des hommes, et que quand 
ce yiendra k faire ce qu'il8 cognoissent estre de leur 
deyoir, qu'iis soyent empeschez et retenus, pource 
que les hommes leur sont contraires, et qu'08t-ce 
qu'il8 attribuent k Dieu? qu'est-ce qu'il8 estiment 
de sa ycrtu? Or cst-il ainsi que Dieu leur a en- 
seign6 leur legon, et leur a promis de leur assister, 
et d'e8tre leur garent. Puis qu'ainsi est donc, ne 
fuut-il point qu'ils facent un bouclier de sa yertu 
inyincible, et qu^ils combattent, encores que tout 
lemonde s^esleye contr^euz? Dieu n'e8t-il pas assez 
puissant pour les aider et secourir, s'ils ont leur 
fiance en cela, qu'ils s'y arrestent, et qu'ils cueillent 
une hardiesse et une constance yiye pour aller le 
droit chemin? Autrement, s'il8 sont esmeus de 
telles tentations pour decliner de leur deyoir, qu'ils 
sachent qu'il8 despouillent Dieu de sa yertu. Ainsi 
donc nous yoyons ce que i'ay dit, c'e8t asBayoir, 
que ce passage emporte une doctrine bien utile. 
Mais eneores il nous faut noter, que ceci n'appar- 
tient pas seulement & ceux qui sont en authorite, 
mais d. tous en general. Car il y a comme une 
comparaison faite entre Dieu et les hommes mortels. 
Et pourquoy? Car il n'y a rien qui nous trompe 
plus, que ce que nous attribuons trop auz hommes, 
en diminuant Dieu, ou en abolissant sa hautesse. 
Toutes fois et quantes que les hommes nous yiennent 
au deyant, Dieu n'e8t quasi rien au prix: que si 
nous le mettons en balance, il semble qu'il ne 
poise point une plume: et des hommes, ils auront 
tousiours leur poids enyers nous. U est yray que 
si nous yolons estimer un homme au prix de nous, 
nous le saurons bien amoindrir: car chacun se 
youdra faire yaloir. Ou bien, si nous regardons 
les hommes de l'un k 1'autrc, celuy qui aura fayeur 
enyers nous, donne plus grand lustre pour des- 
couyrir ce qui sera & mespriser en la partie oppo- 
site: qu'on dira, Et qu'e8t-ce de celuy-la? et ce 
n'e8t rien. Pourquoy? Car nous youlons estimer 
Pautre beaucoup d'ayantage. Yoila donc comme 
nous eaurons despriser les hommes. Mais quand 
nous yenons h Dieu, alors il faut qu'il soit comme 
mis bas, et que les hommes soyent comme esleyez 
en son lieu. Yoila nostre malice et nostre per- 



yersite. D'autant plus donc nous &ut-il noter ceste 
sentence, oti il nous est declar^, que quand Dieu 
yient en ayant, il n'est plus question de rien de- 
ferer aux hommes: car c'e8t un sacrilege par trop 
grand, que les hommes, ou les creatures soyent 
en tello estime, que le droict de Dieu soit obscurciy 
ou qu'on luy en rayisse quelque chose. Et toutes- 
fois nous yoyons que cela est par trop commun: 
qui nous empesche que nous ne seryions di Dieu 
comme il appartient. H est yray que chacun sera 
destourn^ de ses propres concupiscences : encores 
que nul d'ailleur8 ne nous resiste, nous aurons nos 
destourbiers interieurs, que nostre nature est si 
yicieuse, que nous ne pouyons nous appliquer en 
faQon que ce soit, ^ bien £ure. 8i est-ce neantmoins 
qu'encores ce mal ici y est, que quand un homme 
yiendra en ayant, nous yoila comme esperdus. le 
youdroye bien faire mon deyoir rdirons-nous) mais 
quoy? U faudra que i'acquiere la haine d'un tel: 
auiourd'huy on yoit qu'on ne peut point gratifier au 
monde, sinon en hurlant ayec les loups (comme on 
dit^ et il est force de suyyre les autres. Et puis, 
yoici mon yoisin, i'auroye tous les iours la guerre 
k luy, si ie ne me conformoye k sa maniere de 
faire: yoici un tel qui est mon ami, il faut que ie 
le supporte. Yoila d'oti yiennent les maquerelageSi 
et toutes autres yillenies, qu'un chacun pour com- 
plaire k son prochain, et k son ami despitera Dieu. 
Car quand les yices regnent, les paillardises , les 
yyrongneries et autres dissolutionB, qu'un chacun 
est infect6 k rexemple de son prochain, et prend on 
les maladies de l'un k Tautre: qui est cause de 
tout cela? Cest que nous esleyons les hommes 
par trop, et ne cognoissons point qu'il nous faudroit 
abbaisser et grands, et petits, et estre attentifs & 
nous conformer k la yolonte de Dieu. Ainsi donc 
retenons tant mieux ceste doctrine qui nous est ici 
declaree, non seulement aux iuges, mais k tous en 
commun. Puis que le iugement est de Dieu, qu'il 
ne faut plus que nous soyons esbranslez par les 
hommes en fagon que ce soit: mais que Dieu ait 
sa preeminence, et que toute consideration humaine 
Boit mise bas, et que si les hommes nous effarouchent, 
que nous resistions k cela, et que nous ne soyons 
point si malins, de rayir k Dieu ce qui luy appar- 
tient, afin d'en remparer les creatures. YoUa ce 
que nous ayons ici k retenir. Et cependant aussi 
quand il est dit que le iugement est de Dieu, ce 
mot emporte une bonne doctrine. II est yray que 
Moyse parle ici du lieu que tiennent les iuges et 
les magistrats: comme s'il disoit, qu'il8 n'ont point 
cela en propriete, que ce n'est pas une seigneurie 
qu'il8 ayent d'heritage: mais que c'est un offioe 
simple, et que Dieu en les constituant en tel degre 
d'honneur, n'a point resign^ sa maieste pour di^: 
Les creatures domineront en toute puissance et ie 
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ne seray plus rien. Dieu donc quand il establit 
ainsi des gens en ofBce n'ainoindrit point sa con- 
dition pour cela: car il a tousiours rempire sou- 
yerain par dessus tous hommes, lesquels ne doyyent 
eetre sinon instrumens de sa yertu: et par conse- 
quent le doyvent seryir, rapportant le tout & luy. 
Si ceste doctrine estoit bien cognue, les rois et les 
princes ne domineroyent point auiourd'huy en telle 
licence qu^ils font, et de tous temps on y eust yeu 
une autre modestie qu'on n'y yoit point. Oar ceux 
qui Bont esleyez en honneur, cuident que lo monde 
Boit fait pour eux, et pour leurs beaux yeux (comme 
on dit) et I& dessus ils reiettent toutes remonstrances, 
toutes ioix et statuts, et secouent le ioug de leur 
col, comme s^ils tenoyent tout en leur libert^, Dieu 
ne leur est plus rien. Or tant y a qu'en ce passage 
Moyse monstre, que quand il y a des rois et des 
princes, que leur superiorite ne doit pas pourtant 
diminuer 1'authorite de Dieu, que sa gloire ne de- 
meure tousiours en son entier. Pourquoy? les 
Princes du monde que sont-ils sinon of&ciers de 
Dieu, afin que par leur moyen il soit obey, et que 
tous luy facent hommage, et que ceux qui sont les 
plus hauts commencent, et qu'ils monstrent 1'exemple 
aux petis? Puis donc que le iagement est deDieu, 
ceux qui auront peryerti Tordre et la police, quand 
ils estoyent appelez di fiaire leur deyoir, ceux-la 
seront coulpabfes au double. Et ainsi les Rois, et 
les princes auront un conte bien difficile k rendre, 
et anssi tous ceux qui sont en estat de iustice : car 
8'ils y foillent, ils ne sont point seulement tenus 
aux hommes , et n'ont point seulement offens6 les 
creatures, mais la maiest^ de Dieu y est yiolee, 
son siege est souill6. Et pourquoy? d'autant que le 
iugement luy appartient, et se Pest reeerv^. Mais 
comme ceci eet dit de 1'estat de la iustice, aussi 
notons qu'il appartient au regime spirituel que Dieu 
a institu6 en son Eglise: yoire et doit estre ceste 
doctrine obseryoe plus estroitement en cest endroit, 
qu'en la police terrienne. Pourquoy? Quand les 
Rois, les Princes et Magistrats sont instituez, Dieu 
leur donne quant et quant rauthoritd de faire des 
loix. H est yray qu^ils les dovyent apprendre en 
son escole» comme il est dit: Que c'est par la sa- 
gesse de Dieu que les statuts tiennent, et les polices 
qui se font. Mais tant y a, qu^encores les loix 
ciyiles elles sont fiaites par les hommes. Or cepen- 
dant si est-ce que Dieu n'a rien quitt^, que tous- 
iours il ne tienne rempire souyerain par dessus les 
hommes, ie di quant k la police exterieure. Or du 
regime spirituel de l'EgIise, nous sayons que Dieu 
yeut estre escout^, sur tout qu'on se renge h sa 
paroUe, que les hommes n'entreprennent point de 
fiaire ne loix ne statuts: mais qu'ils se contentent 
de ce qu'il leur commande. Gar c^est la yraye 
perfection que ceste reigle qui est contenue en sa 



parolle. Quand donc nous montons en chaire, ce 
n'est pas pour y apporter nos songes et resyeries» 
Pourquoy? Oar Dieu se reserye tousiours la mais- 
trise et superiorit6 souyeraine, qu'il yeut qu'on 
rcQoyye sa parolle pour y acquiescer du tout| et 
pour n'en point fleschir: puis que Dieu I'a ainsi 
prononc^, il faut qu'on s'y arreste. Et si ceci eust 
este bien obsery^ au monde, il n'y auroit pas au- 
iourd'hny de si grands troubles et differents. D^oii 
yiennent les debats que nous ayons avec les Papistes, 
sinon qu'on n'a point reserv^ k Dien ce qui luy 
appartient, qu'on a basti des artides de foy, des 
loix et des statuts au plaisir des hommes, et qu'en 
la fin on est yenu k ceste confusion horrible de 
mesler ce qui est du ceryeau humain parmi la 
purete de rEscriture saincte, qu'on a tout prophan6? 
Et comment est-ce qu'auiourd'huy encores les Pa- 
pistes bataillent pour maintenir ceste tyrannie-la, 
qu'on n'y cognoist point Dieu eotre les Apostres, 
commo eux-mesmes se oondamnent, et se couppent 
lagorge par ce proyerbe qu'ils ont commun? Ainsi 
donc notons bien ceste doctrine, quand il est dit: 
Que le iugement est de Dieu, c'est & dire que^ la 
superiorite qu^ont les hommes en quelque estat que 
oe soit, n'est pas pour diminuer la preeminence que 
Dieu a, nuds plustost pour la maintenir. Que sont- 
oe donc que les estats honnestes, et toutes les dig- 
nitez de ce monde? Autant de moyens pour faire 
que Dieu regne entre nous, et qu'un chacun s'hu- 
milie sous luy, et qu^on le cc^noisse pour luy obeir 
en tout et par tout. Ainsi que doyyent faire les 
Rois, et Empereurs et Magistrats? que Dieu soit 
exalt^ et magnifi^, comme il en est digne, et que 
tous leurs suiets luy facent hommage, et qu'ils leur 
monstrent le chemin. Aureste, quedoyyent faire les 
maistres, et les peresi et tous ceux qui ont quelque 
maniement de famille? ils doyyent chacun en son 
endroit penser combien Dieu Ta honor^. Un 
homme qui aura des enfiBins, doit considerer, Tu 
tiens la place de Dieu en ce lieu de pere: mais 
si est-ce que Dieu ne s'est point despouill6 pour te 
reyestir de son honneur. Quoy donc? II est tous- 
iours le pere, et do moy et de mes enfans: il faut 
donc que ie tasche & faire qu'il soit obey. Un 
maistre quoy? la maistrise est-elle mienne? Non: 
Mais c'est Dieu qui m'a fait ceste grace, combien 
que ie ne Taye pas merit^: il luy a pleu que i'aye 
quelque famille en maniement, et quoy qu'il en soit, 
si faut-il qu'il me gouyerne, et moy et tous ceux 
qui sont-en ma suiettion. Yoila, di-ie, comme nous 
ayons & pratiquer ceste doctrine. Mais quaud nous 
aurons pass^ par dessus tous les estats du monde, 
il nous faut yenir k ce regime spirituel de rEglise. 
Oeux donc qui sont ordonnez pour annoncer la pa- 
roUe de Dieu, quMls cognoisseut que Dieu ne les a 
point constituez pour mettre leurs resyeries en ayant» 
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et dire ce qae bon leur semble: mais qu'il8 pensent 
di la superiorite de Dieu: et sur tout, quand au- 
iourd'huy nostre Seigneur lesus Christ B'e8t de- 
clar^ ohef de 8on Egliee, comme Dieu luy a donn6 
la maistrise eternelle par dessus nous en disant: 
Qu'on Pescoute. Puis qu^ainsi est donc, que ceux 
qui ont la charge d^enseigner en rEglise, qui sont 
PaBteurs et ministreB, cognoi88ent,qu'ilB ne doyTcnt 
point chercher de B'eBleyer, ne d^estre ouis^ ne d'a- 
muBcr le peuple & leurB inyentions, maiB que Dieu 
prcBide tousiours, et qu'on luj obeiBBC, et que bo 
parolle Boit receu6 purement et Bimplement sauB 
aucun meslinge, ni addition. Et tout ainsi que 
ceux qui sont en ccBt CBtat et ofBce, doyyent ayoir 
ccBte modestie et humilite, de n'u8urper paB la 
Buperiorite que Dieu Be roBerye, et mcBmes qu'il 
a donnee a son Fiis unique: auBBi touB GhreBtieuB 
doyyent peuBer : Pourquoy yenons-nouB au Bormon? 
Pourquoy CBt-ce qu'il y a ordre d'Egli8e ? tfest afin 
que Dieu nouB gouyerne, et que nous ayouB noBtre 
Seigneur Icbub GhriBt comme Docteur Bouyerain, 
que nouB BoyouB le troupeau de sa conduite. Or 
cela ne Be peut faire Binon que nouB oyonB touB Ba 
yoix, la diBcemant d'ayec Iob yoix estranges: que 
nous ne Boyons point transportez qsL et \k comme 
des roBeaux branslans k tous yents, mais que nous 
Boyons arrestez h la purer6 de fEscriture saincte, 
que nostre foy soit ]h tellement fondee, que le Diable 
ne Pesbranslo iamais. Yoila, di-ie, comme il nous 
faut appliquer k nostre usage ceste doctrine, que le 
iugement, et 1'authorit^ est de Dieu : car en ce fai- 
sant, nouB pourrouB yoir beaucoup de repugnances 
en ce monde, beaucoup de troubles, que les hommes 
nouB pourront aBsaillir, ils se pourront contrarier, 
et y aura des contradictions, maiB nous irons tous- 
iours nostre train. Et pourquoy? Car Dieu ne 
yariepoint. Si leDiable remue mesnage ici bas, si 
eBt-cequele propos de Dieuest immuable. Et c'e8t 
auBBi bien ce qui CBt dit de la yerite, qu'elle de- 
meure k iamais. Ce n^est point une yerite cachee, 
ne qui soit enclose au ciel: mais notamment il est 
dit, que o'e8t la yerite, laquelle Dieu nou8 reyele 
par sa paroile, comme tous les iours il nouB le 
teBmoigne. PuiB qu'ain8i est donc, que uoub regar- 
diouB k Dieu, et luy attribuons le regime qui luy 
est deu, afin qu'il domine par dessuB nous, nostre 
foy alors ne sera point yariable, combien que le 
Diable trouble et peryertisse tout, et qu'il Buscite 
dcB debats et contentions beaucoup. Voila donc 
comme il nous faut pratiquer ceste doctrine qui 
est ici contenue. Or au reste, Moyse dit notam- 
ment: Que $*il y a cause difficile, qiCeUe luy soit 
rapportee, Et puis pour conclusion: Qu'il leur a 
commande tout ce quHls avoyent a faire. Touchant 
des causes difficiles, Moyse ne les retient point k 
Boj, ni par ambition, ni par une outrecuidance : 



mais c'est de sa yocation: il sait que Dieu Ta con- 
stitu^ k cela. Et ainsi, ne craignons point, quand 
nous exercerons la charge qui nous est commise, 
de retenir ce que Dieu nous donne. Et pourquoy? 
Car tout ainsi que rhomme ne se doit point prisery 
auBBi il ne faut point qu'il regarde: O ceci est 
odieux, on le pourroit mal prendre, il sera suiet k 
oalomnie: il faut que nous Buyyions ce que Dieu 
nous commande. Et ainsi, n'entreprenonB rien de 
nostre part, c'e8t & dire, ne BoyouB point temeraires, 
pour dire: Ceci m'appartient : car 1'ambition nous 
BoUicite touBiourB, qu'un chacun youdroit ayoir ie 
ne Bay quoy de priyilege: gardons-nous de ceste 
foUie-la. Mais comme une telle hardiesse ne doit 
point regner en nous, que Thomme de soy entre- 
prenne, ou qu'il usurpe rien: aussi k ropposite, quand 
Dieu yeut qu'une charge yienne sur nous, il nous 
la faut prendre. II est yray qu'on en pourra mcB- 
dire, mais il faut passer par 1&, suyyans tousiours 
nostre train. Yoila donc rexemple que Moyse nous 
a ici monstr^. Et en sa personne il nous met oomme 
un miroir deyant les yeux, pour nous dedarer qu'il 
nouB faut Buyyre Tordre que Dieu aura establi, et 
ne nouB esbransler de rien. Si nous ne le faisonB, 
ceste ingratitude-la n'eBt point k supporter. Noub 
sayons Tinfirmit^ qui est en nous, et non seulement 
en une espece, mais en toutes choses, nous sommes 
tani fragiles que c'e8t piti^. Or nostre Seigneur 
a bien prouyeu k toutcB nos necessitez, et nous a 
donn6 les remedes. Comme il nous donne a boire, 
et k manger pour nous soustenir quant a la yie 
caduque, aussi il a ordonn6 la pollce pour noua 
gouyerner: il a ordonn^ le ministere de sa parolle 
pour regir nos ames, et puis il a donn6 des graooB 
Bingulieres k d'aucunB, tellement qu'ilB nous peuyent 
donner conseil, ils peuyent couBoler et exhorter 
leurB prochaiuB, et Bubyenir k leurs necessitez. Que 
faut-il donc? Begardons, toutes fois et quantes que 
nouB Bommes empesohez, et que nous sommes en 
perplexit^, d'u8er dcB moyens que Diou nous donne, 
yoire d'en user tousiours selon sa crainte. Oar on 
nous pourroit abuser, comme nous ayons yeu. Que 
faut il donc? que nous ne soyons point destournez 
ni empeschez par oeux qui n'ont ne raison no 
droiture en eux, mais que chacun se serye dn 
moyen que Dieu luy donne: yoire comme 8'il alloit 
k Dieu mesmes. Et cela sera pour nous faire lici- 
tement user de Tordre de iustice, ce qu'on ne fiBdt 
point. Et c'est encores un poinct qu'il nous faut 
bien obseryer, assayoir, comme on doit repouBser 
les iniures: et comme on se doit gouyerner, quand 
on 80 trouye perplex, que nous prions Dieu qu'il 
nouB conduiBO, Bi on ayoit cela, il eet certain qoe 
quaod un homme iroit en iuBtice, que ce Boroit en 
tremblant, pour dire: le me yien ici preeenter 
oomme k mon Dieu. Auiourd'huy oomment y ya- 
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on? c^est plustost en oerchant ane coaverture de 
tout mal, qn^il n'y a ne fraude, ne malice, n'ini- 
qoit^ qui ne se trouve Ik, Et pourquoy? Oar 
chacun sans aToir aucun esgard & Dieu, ne pense 
sinon de tromper les hommes, ou circonyenir par 
quelque trafifique meschante. D'autant plus donc 
nous faut-il bien noter ce qui eat ici dit: c'e8t assa- 
voir, que selon que Dieu aura constitu^ les estatB, 
et les degrez entre les hommes, qu'on ordonne les 
choseSy et qu^elles se conduisent selon 1'ordre que 
Dieu a in8titu6, et estably. Et pour conclusion, 
poisons bien aussi ce que Moyse adiouste en la fin : 
c'e8t, gu*U a enseignS aux luifs tout ce quHls avoyent 
a faire, Quand il dit cela, o'e8t comme pour pro- 
tester, qu'il faut qu'il8 cognoi88ent qu'il8 ne pechent 
plus par ignorance, qu'ils ne peuTont pa8 dire : Paj 
cuid6 autrement, ie ne savoye pa8 ce qui estoit de 
faire. You8 le savez (dit Moyse) il ne tient q\x*k 
yon8 : car de ma part i'ay e8te fidele & Dieu : quand 
il m'a commi8 pour you8 instruire, ie you8 ay 
eneeign^ comme il Ta command6, maintenant you8 
ne pourrez pa8 ayoir ezcuse pour yous couyrir. 
Or si Moyse a eu nn tel soin d'en6eigner le peuple 
quant & la police terrienne, il n'y a nuUe doute 
qu'il n'ait encores eete plus diligent di Pinstruire 
quant & la doctrine de salut. Yoila le premier 
que nous ayons & noter. Moyse declare-il qu'il n'a 
rien cel6 ni cach^ aux luifs de ce qui estoit de cest 
office temporel, pour garder quelque ordre et hon- 
nestetS humaine entr'eux? par plus forte raison il, 
leur a annonc6 la grace de Dieu, et puis il leur a 
monstr^ aussi quelle est la reigle de bien yiyre, il 
a dedar^ aussi ralliance de salut que Dien faisoit 
& son peuple. H est certain que Ik il n'a rien 
cache, mais il y a eu une diligence exquise, tellement 
qu'il n'a point laiss^ les luifs en suspend, qu'ilB 
n'ayent este confermez denement pour se gouyerner 
selon Dieu. Or maintenant si Moyse s^est ainsi 
acquitt^ de son deyoir, il faut conclure donc que 
la Loy est une doctrine suffisante pour instruire 
le peuple, qu'il n'a point us^ de subterfuges pour 
le trausporter ga et Ik, Et puis les Prophetes sont 
yenu8 qui ont adioust^ encores une plus grande 
clart6. Finalement TEyangile a este publi6 par 
tout le monde. Maiutenant pouyons-nous dire, que 
nostre Seigneur ne nous ait point enseignez suffi- 
samment, et que tous les Prophetes, et les Apostres, 
et lesuB Ohrist mesmes ne nous ayent donn^ sinon 
une instruction & demi? pourrons-nous alleguer 
cela? Nenni, ce seroit un blaspheme par trop yUain. 
Ainsi donc que nous ayons les aureillos ouyertes 
pour escouter nostre Dieu, et il nous sera bon 
maistre, et nous contentons de la doctrine qui est 
contenue en PEscriture sainote. Car aussi nous y 
ayons une telle perfection de sagesse, qn'il n'y a 
que redire. Yoila donc ce que nous ayons k noter 



de ce passage, afin que de iour en iour chacun de 
nous 8'efforce d'y mieux profiter. Et s*il y a de 
rignorance en nous, que nous cognoissions que c^est 
de nostre yice: que nous sommes comme poyres 
aveugles iusques k ce que Dieu nous illumine par 
sa grace. II nous le faut donc prier \k dessus, 
qu'il nous ouyre les yeux par son S. Esprit. Et 
au reste, que nous n'ayon8 point les aureilles bou- 
schees pour ne point ouir ce que Dieu nous dit, et 
pour pretendre excuse d'ignorance de nostre malice: 
mais puis que Dieu dedare qu'il nous a monstr6 
par sa parolle tout ce que nous ayons k faire, que 
nous soyons \k retenus, sans appetter qnelque nou- 
yeaute, et ayoir quelque curiosite foUe, que nous 
ne luy eschappions iamais, que nous ne soyons 
point yolages pour receyoir toutes choses qui se 
presenteront de C08t6 et d'autre. Yoila dono ce que 
nous ayons k noter en ce passage, afin querEyan- 
gile Boit nostre conduite, puis qu^ainsi est que Dieu 
nous a donn6 maintenant confirmation et de sa 
Loy, et de ses propheties, et que nous sommes 
amenez au droit but, attendant qu'il nous ait re- 
cueillis en son royaume. 



LE CINQUIEME SERMON SUR LE OHAP. L 

Y. 19-21. 

DU VBNDRBDI 12B FAVBIL 1565. 

Moyse recite en ce passage, comme il a ex- 
hort^ le peuple d'entrer en possession de rheritage 
qui luy estoit promis de Dieu, et comme il luy a 
youlu donner courage. Et c'est afin que le peuple 
oognoisse son ingratitude et sa malice, de ce qu'il 
a reiett^ la grace qui luy estoit offerte, et de ce 
qu'il n'a point obei k Dieu, mais a este par trop 
addonn^ k ses phantasies. 0'eet donc comme une 
reproche qne Moyse fait ici aux luifs, afin qu'ils 
oognoissent qu'il n'a tenu qu'& eux qu'il8 n'ayent 
plustost iouy de la grace de Dieu: et cependant 
qu'& radyenir ils se rendent plus dociles, et qu'il8 
ne soyent plus obstinez ainsi en leur peryersite: 
mais si tost que Dieu parlera, apres ayoir ouy sa 
yoix, que simplement il 8'y rengent Yoila en 
somme rintention de Moyse. Mais cependant il 
entrelace aussi un autre propos, c'e8t qu'il remonstre 
au peuple, que d'autant a-il moins d'excu8e, quand 
desia il ayoit experiment^ la bonte de son Dieu, 
estant conduit par sa main forte. Car ce qu'il 
ayoit pass^ un desert horrible et hideux , cela 
n^estoit pas sans que Dieu luy eust assist^ d'une 
yertu singuliere et non accoustumee: le peuple 
ayant oubli6 ceste bonte quHl ayoit sentie, et de 
laquelle il deyoit aussi ayoir k iamais memoire, il 
se fasche, il s^opiniastre, et ne yent passer outre 
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quand Dieu est prest de le conduire iusques k la 
fis. Et Toila pourquo^ Moyse notammeDt dit: 
Qu'Us Vont veu, oomme 8'il disoit : Yous avez resist^ 
& yOB sens naturels, quand yous n'ayez point che- 
min6 selon que Dieu vous le commandoit. La 
raison? Cependant que^ voua avez souffert d^estre 
gouyemez par sa main| oependant que yous ayez 
chemin^ par le chemin qu'U youB ayoit ordonn^, 
n'ayez yous point cognu k 1'oeil qu'il yous a fidt 
surmonter toutes difificultez? le desert par lequel 
yousayez pass^, n'e8toit-ce pas comme un gouffre? 
et toutesfois yous en estes eschappez. Qui a fait 
cela, einon que yostre Dieu a besongn^ comme par 
mirades enyers yous? Quand yous ayez ouy sa 
yoix, vous sayez qu'il yous est adyenu : ie yous ay 
dit: II ne reste sinon que nous iouissions de la 
terre que nostre Dieu nous a assignee en heritage. 
AUons combattons, elle nous est promise de nostre 
Dieu, il ne nous frustrera point. Nous ayons cognu 
comme il a besong^ puissamment, il parfera son 
oeuyre. Yoila donc ce que ie yous aj mis en ayant. 
Et alors yous n'ayez point suyyi comme il appar- 
tenoit. Oognoissez donc yostre ingratitude, quand 
yous ayez refus6 d'entrer en rheritage que Dieu 
ayoit promis & yos peres, et lequel u yous ayoit 
apprest^. Or cependant nous ayons & recueillir 
id en premier lieu une bonne dootrine, c'est, 
d'autant que Dieu nous a desia dedar6 sa bonte 
en faisant sentir sa benediction, que nous sommes 
tant plus k condamner, si nous ne reposons du tout 
en luy, et que nous n'y mettions nostre fianoe 
pour cheminer hardiment, et sans doute. Oar si 
Dieu ne s^estoit iamais dedar^ & nous par expe- 
rience, encores faut-il que nous adioustions foy & 
sa saincte parolle: et c'e8t bien raison, d'autant 
qu'il est fidele, et que sa paroUe est esprouvee plus 
qu'or ni argent, comme il est dit au Pseaume, que 
nous luy fadons cest honneur, de croire k ce qu'il 
nous dit et prononce. Et ainsi, quand il nV auroit 
que le mot que Dieu auroit prononc^ de sa bousche, 
o'e6t pour condamner tout le monde, sinon qu'on 
8'y renge: mais quand Dieu a ratifi^ par effect ce 
qu'il nous a dit, quand il nous a monstr^ comme & 
yeue d'oeil, que ce n'e8t point en vain qu'il nous 
a donn^ la promesse, qu'il nous a fait toucher & la 
main les choses, et que nous avons cognu en somme 
quelle a este sa vertu, et comme il ne defaut point 
aux siens. Apres avoir est^ ainsi enseignez, si en- 
cores il nous avient de nouB rebecquer, et que nous 
ayons le col dur, que nous ne puissions plier pour 
nous assuiettir k ce qu'il nous dira, que nous 
n'ayon8 nul courage de luy obeir: ie yous prie, ne 
voila point une condamnation beaucoup plus grande 
8ur nous? Et ainsi que &ut-il faire? qu'un chacun 
de nous regarde songneusement tout les biens que 
Dieu luy fait, et qu'il les note, et qu'il les marque 



pour en avoir memoire. Or $a Dieu m'a secoum 
en telle necessite, i'ay senti son aide en tel endroit, 
i'ay este assist^ de sa main, et m'a fait sentir sa 
vertu en telle fagon et en telle: yoila conmie tout 
le temps de nostre vie il nous faut faire un recueil 
des benefices de Dieu, et de son assistance: et 
selon qu'il s^est dedar^ k nous, que nous soyons 
tant plus confermez pour nous fier en ses promessee, 
et pour y estre appuyez du tout Sur cela, que 
nous soyons confermez en une constance invindble, 
pour aller quelque part qu'il nous guide, et que 
nous ne craignions nulle difficult^. Pourquoy? 
mon Dieu qui iusques ici ne m'a point abandonn6, 
ne cessera pas, et comme i'ay senti au'il donne 
vertu aux siens, ie seray secoura par luy, il me 
tendra la main. Ainsi donc il n'e8t plus question 
que 4e me recommander & luy: ie yoy ceci et oela 
qui me pourroit empescher, i'ay beaucoup de ten- 
tations qui me pourroyent faire toumer bride: mais 
d'autant que mon Dieu m'a iusques id donn6 se- 
oours au besoin, ie ne doute pas qu'il ne face le 
semblable iusques & la fin. Yoila donc conmie nous ne 
serons point redarguez d'ingratitude, assavoir, quand 
nous reduirons souvent en memoire les graces de Dieu, 
pour nous confermer tousiours en ceste fiance que ius- 
ques di la fin il ne nous deffaudra point Et oela ansd 
est pour nous faire surmonter toutes tentations, oom- 
bien que le Diable ait beaucoup de moyens et d'obiet8 
pour nous divertir du bon chemin, nous ne laisserona 
point de poursuyvre outre. Et pourquoy? d'autant 
que Pesperance que nous aurons ceuillie de ce que 
Dieu nous a fait sentir de sa bont6, sera pour nous 
porter par dessus toutes tempestes au milieu de 
la mer, ce nous sera un batteau ou une navire, 
ou comme un pont pour nous fidre passer outre: 
bref nous aurions tousiours de quoy nous fortifier, 
moyennant que nous ne fermissions point les yeux 
di ce que Dieu nous monstre iournellement de son 
assistance. Yoila en general ce que nous avons h 
retenir de ceste Bontence de Mojrse: tantost les 
choses seront plus specifiees par similitudes. Yenons 
& ce qu'il adiouste: Qu'estans parvenus & la mon- 
tagne des Amorrheens il a dit: Possedons la terre 
laqueUe le Seigneur nostre Dieu et le Dieu de nos 
peres nous a promise. Car ette est ici devant naus, 
c'e8t & dire, & nostre commandement: comme desia 
il en avoit parl^. Or ce n'est qu'une repetition de 
ce que nous avons veu. Or ici Moyse propose la 
promesse que Dieu ayoit fait au peuple» afin de le 
certifier tellement qu'il tienne pour tout resolu que 
ceste terre est sienne. Et pourquoy? d'autant 
qu'elle luy est promise de Dieu. Yoici ton Dieu 
ne t'a point voulu mentir, ne frustrer, dit-il, et 
ainsi que tu sois tout persuad6, que ce qu'il a dit, 
il raccomplira. Yoila pour un item. Mais afin 
que le peuple cognoisse mieux qu'il ne possede 
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point ceete terre ioi pour seB merites , notamment 
il exprime : Oest le Dieu de vos peres, Car eeste 
terre ayoit este promise tant k Abraham, qu'& 
Ifiaac et laoob, devant que les luifs, qui estoyent 
adonc, fiissent nais. Par cela donc ils sont ad- 
yertifi, qu^ils n'ont point deseryi enyers Dieu d^ayoir 
un tei bien, mais que tout procede d'une bonte 
gratuite. Or tant plus deyoyent-ils eetre & redar- 
euer, quand ils ayoyent senti une telle experience 
de la bonte de Dieu: et leur pech^ aussi est tant 
plus aggray^, de ce qu'il6 n'ont point recognu la 
misericorde de Dieu qu'il leur ayoit fait, et dont 
il ayoit us6 enyers euz. Yoila donc en somme ce 
que Moyse entend ici. Mais nous ayons & noter 
cependant, combien que ceste promesse fust desia 
yieille, qu'elle n'ayoit point perdu sa yigueur, et 

3u'elle ne laissoit point de yiyre apres la mort 
'Abraham, Isaac, et de lacob. II est yray que la 
promesse qui ayoit este donnee, ne s'estoit point 
addressee & ceux qui estoyent pour lors yiyans, 
tous estoyent trespassez, c'est assayoir, Abraham 
et les patriarches: mais la promesse de Dieu, et 
sa yerite ne meurt point ayec les hommes, elle n'a 
point un cours de yie transitoire et caduque comme 
nous ayons. Ainsi notons bien, encores que Dieu 
eust promis la terre k Abraham pour luy et les 
siens, et les successeurs qui deyoyent descendre 
de sa race: toutesfois quand Abraham est pourri 
en terre, et ceux qui Tont suiyi, tous les Patriar- 
ches, que tout cela est consomm^ en poudre et en 
cendre, si est-oe que ce mot que Dieu ayoit pro- 
noncd, est perdurable, et qu'il n'a point est6 amoin- 
dri en sa yertu. Cest, di-ie, un article que nous 
deyons bien noter: car la Loy a este donnee il y 
a desia si long temps, que si nous regardions k la 
yieillesse, il nous sembleroit que e^est une chose 
morte et esteinte. L'Eyangile a este publi6 au 
monde enyirons deux mil ans apres, et nous yoyons 
que beaucoup d^annees, yoire de siecles se sont es- 
coulez depuis. Si donc nous youlions mesurer la 
yerite de Dieu selon le temps, nous pourrions 
penser que c'est une chose comme enseyelie, et 
qu'elle est mise en oubli. D'ayantage ceux qui ont 
port^ rEyangile, sont trespassez: mais cependant il 
nous doit souyenir que la yerite de Dieu est per- 
manente, et que si les hommes sont corruptibles, 
et qu'il8 passent et s'esy anooissent , que toutesfois 
la doctrine de salut demeure tousiours en son entier, 
que la yigueur d'icelle ne diminue point. Yoila, 
di-ie, ce que nous ayons k retenir: combien qu'an- 
ciennement Dieu ait parl6 & Moyse, et k ses Pro- 
phetes: combien qu'il ait address^ 1'EyangiIe & ses 
Apoetres, tant y a qu'auiourd'huy nous deyons 
receyoir ceste doctrine comme estant en sa plaine 
yertu. Et d'autant plus le deyons-nous &ire, no- 
tans ce qui est dit par TApos re, que nostre Seig- 



neur lesus a dedi^ une yoye fresche par son sang. 
Ceux qui ont yescu sous la Loy, et les Prophetes 
ne deyoyent pas mespriser la yeritd qui ayoit est^ 
manifestee & leurs peres, combien que c'eust est6 
desia de long tomps, ils ne deyoyent pas penser 
que la yertu en fost amoindrie, et neantmoins ils 
n'ayoyent pas une telle reyelation que Dieu 
nous a donnee, Ce n'est point donc sans cause que 
PApostro dit, que la yoye qui a este dediee par 
lesus Christ est fresche. Et pourquoy dit-il cela? 
oomme s'il entendoit, que le sang de nostre Seigneur 
lesus Christ ne peut secher ni moisir, qu'il est 
tousiours de fresche memoire deyant Dieu, afin que 
nous soyons certifiez de sa yerite, laquelle il a 
seellee par sa mort et passion. Quand donc nous 
ayons un tel gage, d'autant plus deyons-nous estre 
incitez & receyoir la yerite de Dieu, sentans la 
yertu d'icelle qui demeure k tousiours. Or au 
reste, il nous faut bien noter ce que Moyse dit ici : 
Ton Dieu fa promis la terre^ eUe est devant toy, 
possede-la. Par ces mots il signifie qu'il nous faut 
du tout arrester k ce que Diou nous a dit, et ne 
point disputer selon nos phantasies : car si les hom- 
mes ne se contentent de ce que Dieu leur a declar^, 
oti est-ce qu'ils cercheront plus grande certitude? 
Et quand ils rauront bien cerchee, otL la trouyeront- 
ils? Or c'est &ire une iniure trop grande & nostre 
Dieu, de n'estre point satisfaits quand il luy a pleu 
nous dedarer sa yolonte^ et nous en rendre tes- 
moignage. 8i sur cela nous sommes encores en 
bransle et en doute, ceste infidelite & quoy tend- 
elle, sinon & repliquer h la yerit6 de Dieu, comme 
s'il n'estoit point fidele, oomme s'il estoit pour nous 
abuser, et pour nous allaicter de yaine esperance? 
Ainsi dono notons bien qu^en toute nostre yie il 
nous faut contenter de la parolle de Dieu, et quand 
nous aurons le mot de luy, suyyons sans nous en- 
querir d'ayantage. Car toutes les doutes et scru- 
pules que nous aurons, sont autant de piques & 
rencontre de Dieu, ce sont autant de reproches 
obliques que nous luy faisons, qu'il n'y a point de 
certitude en son dire. Or nous sayons qu'il n'y a 
rien qui luy soit plus propre que sa yerit^. Et 
ainsi nous raneantissons entant qu'en nous est. Et 
pourtant c*est encores une admonition bien utile 
quancl il est dit : Le Seignetir ton Dieu fa promis 
la terre: car il parle encores en general, qu'il nous 
faut tenir ceste reigle en toute nostre yie, d'acquiee- 
cer & la simple paroUe de Dieu: tantost les choses 
seront specifiees, comme i'ay dit. Mais notons bien 
que Moyse ayant allegud la promesse que Dieu 
ayoit fute, ayant dit aussi que la terre est deyant 
le peuple, d'autant que Dieu ne yeut point faillir 
k, executer ce qu'il a une fois promis, il adiouste: 
Entre^ et possede-la. En quoy il nous monstre, 
combien que Dieu parfieu» en nous tout ce qu'il a 
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dit, si eet-ce que de nostre cost^ noos ne deyons 
point estre oiBifis, ne commetroncs de bois, mais nous 
presenter k son service. Car combien qne nons ne 
pnissions pas remner nn doigt ponr bien faire, si 
est-ce que Dieu nous a constituez instrumens, par 
lesqueLs il yeut beeogner. II faut donc que nous mar- 
chionB quand il nouB commande : il faut que noue met- 
tions peine d'appliquer tous nos membres et noa 
sens pour luy obeir. II est vray (comme i'ay dit) 
que les hommes eont du tout inutiles, et mesme 
que leur yolonte tend tout an rebours de ce que 
Dieu leur commandera: mais cependant Diou ne 
laiBse point de nous donner le youloir : nous ayant 
donn^ le youloir, il nous donne aussi l'execution, 
oomme sainct Paul en parle aux Philippiens: et 
cependant il le noue faut fiEdre ayec crainte et ayec 
Bolicitude. Quand sainct Paul dit: FaiteB, et c'e6t 
Dieu qui fait» il Bemble que ce Bont deux choBCB 
repugnantOB, mais non Bont: car Dieu beBongne en 
telle Borte, qu'il B'attribue ce qu'il fait en uoub: et 
oependant il ne yeut pas que nouB Boyons laBches 
ni endormiB, maiB qu'un ohacun de nouB B'eByertue. 
ApprenouB donc quand Dieu nouB a promis quel- 
que chose, que c'eBt Bon of&ce d'accomplir le tout: 
neantmoins il yeut que nouB trayaillions, et nouB 
yeut employer, yoire nouB qui BommcB du tout 
inntiles : et nouB ayant donn^ Ba yertu, il yeut que 
nouB midttionB peine de faire yaloir oe qu'il nouB 
a distribu^, et de le faire profiter. Yoila donc ce 
que nouB ayouB k noter. MaiB cependant il y a 
auBBi la concluBion que fait MoyBO, c'eBt aBsayoir, 
quand il dit: Ne crain paint, et ne €ais point espou- 
vante. Or par cela il mouBtre qne combien que 
nouB BoyonB armez et munlB dcB promeBBOB de Dieu, 
que combien que nouB deyiouB estre aeBOz aBseurez 
quMl nouB conduira iuBquoB & la fin, toutOBfoiB que 
nouB aurouB beaucoup d'occaBionB pour nouB fure 
dcBpiter et fascher, tellement que nouB pourrionB 
nouB deBtoumer du bon chemin, nouB pourrionB 
quitter Ik tout, n'eBtoit que nouB euBBiouB une oon- 
Btance pour Burmonter lee obiectB et difficultez qne 
le diable nous met en ayant: car de nature nouB 
BommeB craintifs. H est yray que nouB ne BommcB 
que par trop hardie en beaucoup de choBOB. Quand 
il CBt question d'attent6r follement ie ne say quoy, 
Ik il ne faut point enhardir Iob hommcB: car ils 
n'ont que trop d'audace pour attonter ceci et cela, 
et pour lcB faire monter par doBBUB les nuoB, comme 
on dit: mais quand il est qucBtion de Buiyre Ih ot 
Dieu nouB appelle, nous regardons ^a et Ih, et hant 
et bas, nouB sommes tout esperdus, et mesmes il 
ne faut qu'une mouche yoller deyant nos yeux, ou 
yoir un festu deyant nos pieds, nons yoila arrestez. 
Et puis que nous avons oe yice en nostre nature, 
adyisons de combattre de tous costez contre ces 
follcB craintes, afin que nous ne soyons point re- 



tenus de suyyre od Dieu nous oommande, et que 
nouB surmontions aussi toutes les tentations de 
Sathan, encore qu'il soit assez subtil en cest endroit 
do nouB forger et bastir des occasionB tant et plus, 
afin de nous destourner de nostre yocation. Et 
ainsi, notons oeste admonition qui a este faite anx 
luifs par Moyse: car nous sommeB aussi bien ad- 
yertis de nostre cost^, qu'il est impossible que nous 
puissionB paryenir \h otL Dieu nous appelle, si nons 
ne surmontons ces craintes, et ces espouyantemens, 
c'eBt k dire, si nous ne bataillons contro toutes 
difficultez que Sathan nous mettra deyant les yeux 
pour nouB effrayer. H faut donc que nous soyons 
munis de la yertu d'enhaut. Yoila comme il nouB 
faut appliquer ce passage k nostre instmction. Or 
maintenant les ohoses seront encores plus claires, et 
mieux entendues, quand nous prendrons la simili- 
tude entre la terre qui a este promise aux enfons 
d'l8rael, et le royaume de Dieu auquel nous sommeB 
conyiez. Oar de faict, la terre de Chanaan n'a 
este sinon comme une figure et une arre du roy- 
aume celeste. 8i les peres anciens se fuBsent 
amusez k la terre qu'ilB yoyoyent deyant leurs yeux, 
ils euBsent en un poyre appuy et bien debile. Car 
de &ict, ils n'en ont point iouy leur yie durant, 
ils n'ont fait que passer seulement parmi oomme 
estrangers et yagabonds. Nous yoyons comme Abra- 
ham n'en a point eu un pied de poBsession, sinon 
qu'il en achetast quelque petite portion pour la 
sepulture de sa femme, mesmes qu'il n'y a point 
eu de l'eau k boyre. lacob en a este banni une 
grande partie de sa yie. Isaao a esto pourmen^, 
et tous les Patriarches, que iamais n'ont possed^ 
un pied de ceste terre que Dieu lenr ayoit donnee 
en heritage, et k leurs suocesseurB. H faut donc 
conclure que les Peres anciens ont pass^ par oeste 
terre yisible, et l'ont tellement recogneue pour 
leur heritage, qu'ils ont tendu au ciel, et Q'a este 
Ik leur yray bnt. Puis qu^ainsi est, il nous fiaut 
faire ceste similitude entre ceste terre, et l'heritage 
auquel Dieu nous appelle, comme il nous a este 
aoquis par nostre Seigneur lesus Christ. Or quand 
il est dit , que Dieu a faU passer le peupie par un 
desert horrible et hideux, ceci nous appartiont si 
nous oonsiderons en quel estat Dieu nous a prins, 
et dont il nous a tirez. Car de nature ne sommes- 
nous point tous damnez et perdus? le diable n'a-il 
pas une tyrannie sur nous, de laquelle nul ne se 
peut delivrer de sa yertu propre? Et ainsi, quand 
nous regarderons otL c'est que Dieu nous cerohe 
quand il nous appelle k soy, le desert par lequel 
les luifs ont pass^ n'est point si hidenx ni eepou- 
yantable, comme est ceste damnation, en laauelle 
nous sommes. Car nous sommes en seryitude de 
pech^, nous sommes sous la oaptivite de mort, 
Sathan domine sur nous, et est roy et prince de 
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tont le monde. Quand donc il nous retire d'une 
seryitnde si miserable, et que par son sainct Esprit 
il nou8 met en libert^, n'est-ce pas comme 8'il nou8 
foisoit passer parmi des gouffres d'enfer? car nous 

Jsommes de faict, et ne pouvons approcher de 
esus Christ, sinon que nous soyons sortis dee 
abysmes de mort. Quand donc il n'7 auroit que 
cela, que Dieu noue a retirez de la malediction la- 
quelle nous ostoit acquise par Adam, et en laquelle 
nou8 sommes tous endos et enserrez iueques & 
ce qu'il ait piti^ de nous: yoila une experience 
qui nou8 doit bien faire sentir sa bont^: et quand 
il n'7 auroit que cela, nous deyons prendre cou- 
rage k le suyyre, et nous addonner du tout h hxj. 
Car si nous sommee lasches, il n'y auroit point 
d'ezcu8e, d'autant que nou8 sommes aseez confermez 
de 8a bont^, et ne tient qu'di nou8 que nous ne 
Boyons plainement rcBolus et persuadez qu'il parfera 
ce qu'il a commenc6. Et qu'ain8i 8oit, si chacun 
pensoit bien di soy, nous trouyerions qu'en des 
faQons infinies Dieu nou8 a fait surmonter des 
ohoses qui sembloyent estre impossibles. Mais 
quoy? pour reciter nos yaillances, nous alleguerons 
bien ceci et cela, et n'auron8 que par trop bonne 
memoire quand nous aurons fait une chose de rien, 
tant y a que nous la saurons magnifier, et en 
ferons les contes. Yoila comme le hommes tous- 
iours pour leur gloire se pourront bien souyenir 
de tout ce qu^ils ont &it en ce monde : mais oepen- 
dant nous oublionB meschamment les graces de 
Dieu. Car il besongne enyers nous, tellement que 
nous en deyrions estre touchez pour reoognoistre 
sa bont6, oix au contraire nous ne faisons que 
mettre tout sous le pied. Dieu nous aura deliyrez 
de beaucoup d^abysmes, il nous anra fait passer 
parmi de grans obstacles, que nous eussions cuid^ 
eetre comme forclos et du tout perdus, et Dieu 
nous aura tendu la main, et nous n'y pensons 

Eoint. Et ainsi donc, ce que nous yoyons les 
ommee estre laschee et tardife & suyyre Dieu, 
c'e6t pource qu^ils mettent en oubli les graces qu'il8 
ont desia experimentees , et sont semblablea aux 
luife. Et pourtant il faut qu^un chacun de nous 
recognoisse en cest endroit sa faute, pour ffemir 
deyant Dieu, ot pour cercher le remede. Yoila 
comme nous ayons di pratiquer ce passage par si- 
militude, c'e8t que quand les promesses de 1'Eyan- 
gile nous sont mises en ayant pour paryenir au 
royaume des cieux, que nous regardions par quel 
bout Dieu a commenc^ en nous, comme il nous a 
approch^ de soy, comme il nous a fortifiez, afin 
de nous faire sortir de la condamnation de laquelle 
nous sommes tant et plus conyaincus. Quand donc 
nous penserons & cela, que nous aurons congneu: 
Yoici nostre Dieu qui nous a faits participans de 
Ba yertu, nous en ayons une experience trop yi- 
Caivim opera. Vol, XXV. 



sible: il nou8 a deliyr^ du gouffre d'enfer, il nous 
a retir6 des liens du diable et de la mort: puis 
qu^ainsi est donc, ne doutons point qu'& radyenir 
il ne soit tousiours semblable ^ 8oy, et qu'il ne 
persiste. Et au reete, notons bien aussi ce qui est 
dit en ce passage: Le Dieu de tes peres fa promis 
la terre: la vaici donc a ton comfnandement, que tu 
y entres, et que tu la possedes: c'e8t, que nous defe- 
rions tant k la yerite de Dieu, que nous tenions 
pour tout resolu, que d'autant qu'il nous a adoptez 
pour ses enfiEins: que nostre heritage est certain et 
infallible an ciel. Car k quelle intention est-ce que 
TEyangile nous est presch^, sinon que nous cognoiB- 
sions Dieu estre nostre pere, et qu^estans ses en- 
fans par ceste adoption gratuite qu'il a faite enyers 
nous, nous soyons asseurez que rheritage du royaume 
des cieux nous appartient? Et de faict, yoila 
aussi pourquoy 1'Eyangile est appell6 le royaume 
des cieux, que la porte nous est ouyerte, afin que 
d^ auiourd'huy nous ne doutions point que Dieu 
ne nous adyoue pour ses heritiers. Mais il nous 
faut considerer rheritage que Dieu nous donne par 
dessus tous les biens desquels Moyse a parl6: car 
encores il falloit que les luifs se tinssent di ce qni 
a este dit k Abraham, Isaac, et lacob. Or main- 
tenant 1'EyangiIe nous est un autre tesmoignage: 
car non seulement Dieu est appell6 le pere d'Abra- 
ham, Isaac, et laoob, mais de nostre Seigneur 
lesus Christ, qui tellement est nostre chef, qu^estans 
unis & luy, nou8 sommes participans de sa propre 
substance et de sa yie, et ne deyons point donter 
que rheritage du royaume des cieux ne noue ap- 
partienne. Tout ainsi donc que Moyse a dit aux 
luifs: Le Dieu de vos peres, il faut que ceste yoix 
resonne & nos aureilles: Le Dieu pere de nostre 
Seigneur Icbub ChriBt non seulement nous a pro- 
mis le royaume des cieux : mais il nous a donn6 de 
quoy, afin de nous en asseurer tant plus. Car nous 
ayons la perfection et 1'effect en ce que nostre 
Seigneur lesus Christ a endur^ mort et paseion 
pour nouB acquerir cest heritage, duquel nous 
estions priyez et bannis en la personne de nostre 
pere Adam. Or maintenant donc nous yoyons 
comme il nous fiaut contempler ceste doctrine : c'e8t, 
combien que nous soyons poyres malheureux, que 
nous meritions d'estre reiettez de noetre Dieu qu'il 
n'y ait en nous que toute malediction, que nous 
soyons de nature plongez aux gouffres d'enfer, 
toutesfois puis qu^ainsi est que Dieu nous a adoptez 
en nostre Seigneur lesuB Christ, et que par foy 
nous sommes unis h luy, ne doutons pas que nous 
ne soyons heritiers du royaume des cieux. Et pour- 
quoy? Dieu ne peut mentir, et nous ayons le tee- 
moignage, d'autant qu'il est immuable, que nous 
ne serons point frustrez de raettre nostre confiance 
en luy. Et puie nouB ayouB noBtre Seigneur leBUS 
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Ohrist qui est mediatenr entre Dien et lee hommee, 
lequel n'a point fait Henlement les stipulations solen- 
nelles eomme un notaire publique: mais quant et 

Juant il a accompli ce qu'il a promis an nom de 
>ieu 8on Pere. II a fait une telle eignature de 
Bon sang, que nons voyons qu^il a pay^ ce qu'ii 
n'ayoit point deu, et ce qu'il n'ayoit point desservi. 
Ainsi donc, que nous ayons ceste ferme oognoissance, 
que Dieu nous advone pour ses enfans, et que par 
consequent nous sommes heritiers de la vie eter- 
nelle. Mais que nous prenions totisionirs ceste 
cognoissance en rEvangile, comme nous yoyons 
que Moyse ramene Ik les luifs. H est yray qu'il 
ne nous faut point oublier la yertu celeste qui a 
este espandue par tout en la resurrection de nostre 
Seigneur lesns Christ. Mais comment nn tel bien 
nous seroit-il appliqu6, et comment en iouirions- 
nous n'estoit par la foy? Tout ainsi dono qne 
nostre Seigneur lesus nous a acquis le royaume 
celeste par sa mort et passion, aussi il yeut que la 
consolation aniourd'huy nous en soit donnee par le 
moyen de l'Eyangile, que 1& il nous testifie qne ce 
qu'il a fait» est pour nous, et pour nostre salut: 
que quand nous aurons cela, et que nous en serons 
asseurez, yoila comme nous pourrons iouir de la 
grace qui nous a este acqnise. Or cependant il 
nous faut faire cest honneur & PEyangile, que nous 
oontemplions par foy ce qui nous est cach^. H est 
dit: Que la terre est a ton commandement. Or si 
nous croiyons & nos sens, nons ne pourrions pas 
apprehender que le royaume des cieux soit nostre, 
qu'il soit en nostre main, il nous semblera qu'il y a 
trop longue distance, et qn'il nous a donn6 les 
ailes pour yoler par dessus les cieux. Mais quoy ? 
II nous faut (comme i'ay dit) honorer tellement la 
parolle de Dieu, que nous ne dontions point que ce 
qui y est dit, ne se puisse faire, encores que nous 
ne le comprenions point par apprehension ohamelle, 
mais il faut que la foy surmonte toute capacite 
humaine. Et si nous trouvons ici de la dif&culte, 
bataillons oontre nous-mesmes, et iournellement effor- 
oons-nous de recourir & Dieu. Oar yoila oomme 
il yeut estre glorifie de nous, c^est qne, comme i'ay 
dit du commencement, quand il n'y auroit que la 
parolle de Dieu, cela nous deyroit bien contenter 
et suffire: mais quandDieu a youlu mettre ce gage 
qu'il nous a donn^ en la mort et passion de nostre 
Beigneur lesus Ohrist, tant moins serons-nous k 
excuser, si nous n'ayon8 un plain contentement et 
entier. Quand nons ayons nne telle certitude du 
royaume des cieux, que nous allions, et que nous 
possedions la terre: car (comme fay desia dit) 
Dieu ne yeut pas que nous soyons oisifs. II est 
yray qu'il nous monstre par rEscriture saincte 
qu'il n'y a en nous une seule goutte de yertu qui 
tende k bien, mais que du tout nous sommes ad- 



donnez & mal. Au reste, il yeut aussi que quand il 
aura mis ses graces en nous, que nous les facions 
yaloir, sans nons attribuer rien qui soit: car il 
n'e8t point question ici de nous glorifier, de nous 
fier en nos iambes, comme il est dit au Pseaume, 
& ceux qui sont addonnez au monde, qu'ils ne doi- 
yent point ayoir leur fiance ni en leur yertu, ni en 
celle de leurs cheyaux. 8i cela est dit des choses 
qui sont de ceste yie caduque, que sera-ce de la 
yie spirituelle qui est beaucoup plus excellente? 
Ainsi donc sans nous attribuer rien qui soit, neant- 
moins si nous faut-il trayailler, puis que Dieu 
nous le oommande, et que nous marchions pour 
entrer en possession du royaume spiritnel anquel 
il nous conyie. Et yoila pourquoy i'ay dit qn'il 
nous fout tousionrs reyenir & nostre Seigneur lesus 
Ohrist, et 1& cercher ce qni defiaut on nos per- 
sonnes: etnoussayons que la mort et passion qn'il 
a enduree est pour nous esloyer par dessus les 
cieux, encores que nous ne facions que ramper en 
terre, mesmes que nous soyons si pesans, que nn 
chacnn de nous ne tende sinon & se plonger aux 
abysmes: tant y a que nostre Seigneur lesus nous 
esleyera comme il a este exalt6 en hant & ceste 
fin et intention, ainsi qu'il est declar^ au 3. chap.. 
de rEyangile de sainct lean. Au reste, afin que 
nous soyons despouillez de toute confiance, regar^ 
dons k rexemple si notable qui nons est donn6 en 
la mort de nostre Beigneur lesus Ohrist: car si 
nous youlons paryenir par bon moyen au royaume 
des cieux, il £Eiut que nous ensuyyions oe poyre 
brigand auquel il a dit: Auiourd'huy tn seras en 
paradis ayec moy. Oomment pouyons-nous estre 
asseurez que Diou nous oonduise iusques an royanme 
des cieux, yeu que nous cerchons les enfers? qne 
tontes nos affections, tontes nos pensees, tous nos 
desirs, toutes nos facultez et toutes nos oeuyres ne 
tendent que Ik, de nous separer de Dieu, et nous 
aliener de son royaume, et nous esgarer de yie et 
de salut? Oomment (di-ie) pourrons-nous estre 
asseurez que Dien nous recueille en son royaume 
celeste? 11 nous faut reoourir k ce mot qui a este 
adress^ k ce poyre brigand: Auiourd'huy tu seras 
en paradis ayec moy. Puis qn'ainsi est que nostre 
Seigneur lesus est mort, qu'il est entr6 en ces 
gouffires et douleurs, qn'il a este angoiss^ iusqnes k 
sentir les tormens qui nous estoyent deus, qu'il n'a 
point seulement endur6 les opprobres et donlenrs 
d'une mort corporelle, mais qu'il a senti les inge- 
mens de Dieu, qu'il a este comme un poyre mal- 
foicteur portant tous les peohez du monde, ne dou- 
tons point qu'il ne nous ait deliyrez de toutes les 
douleurs et angoisses que nous deyions sentir, afin 
de nous esleyer k soy, et que auionrd'huy nous ne 
oraignions point la mort. Mais deyant tontes ohoees, 
il nous fiant ensuyyre oe poyre brigand. Qn^est-ce 
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qn'il a eu pour yenir aa royaume des cienx? le 
voila attach^ en la croix, il a et bras et iambes 
rompues: il semble donc que ce soit une poyre 
charongne, il n'y a que tont opprobre en luy. Yoila 
donc un miroir espouyantable, et neantmoins lesus 
Christ luy promet de le faire participant et com- 
pagnon de ea gloire celeste. Et tout le temps de 
sa yie quel a-il este? si execrable et deyant Dieu 
et devant lee hommes, qu^il estoit plus que con- 
damn6 et maudit. Et ainsi youlons-nous estre 
heritiers de Dieu? il faut que nous suyvions ce 
brigand, lequel a este honor^ de parvenir deyant 
nou8 en rheritage celeste. Et comment? que nous 
oognoiBsionB que de nature il n'y a que toute ini- 
quite en nous, et que Dieu k bon droit nous pour- 
roit tenir comme execrableB: et aussi que nouB 
Boyons 1& comme ayans et les bras et Icb iambes 
rompues, yoire estans du tout mattez, que nous 
n'ayons nuUe puissance iusques kune seule goutte, 
voire quant & nous: et cependant toutesfois que 
nous ne doutions pas que Dieu ne nous re^oyye h 
soy, quand par foy et d'une affection droite et pure 
nouB nous conioindrons & nostre Seigneur lesus 
Christ, que nous le cognoistrons pour nostre Roy, 
et que nous cont^mplerons ce royaume inyisible, 
comme i'ay desia dit. Car si ce povre brigand qui 
ayoit la mort devant les yeux, qui estoit en des 
tourmens si grands que il est impossible de plus, 
qui se yoid Idi comme execrable k tout le monde, 
s'il a eu sa confiance en lesus Christ, que deyons- 
nouB faire? Et puis en quel estat estoit alors 
noetre Seigneur lesus Christ? H le yoit pendu 
en un gibet tout plain de yergongne, que tout 
le monde crache a rencontre, tout le monde 
le despite: et toutesfois combien qu'il soit en tel 
opprobre, si est-ce que ce poyre malheureux ne 
laisse pas de contempler la yie en la mort, et de 
dire: beigneur, quil te souyienne de moy, quand 
tn yiendras en ton royaume. Or maintenant nous 
sayons que lesus Christ qui est exalt6 di la dextre 
de Dieu son Pere, a 1'empire souyerain sur toutes 
creatures: que si nous ne luy foisons rhommage 
qui lu^ est deu, quand maintenant il est eutr6 en 
sa gloire, nous n'aurons point d'excu8e. Yray est 
qu'il a este pendu en un gibet plain d'opprobre: 
mais cependant nous yoyons comme cela a este 
conyerti en gloire et triomphe, que la yictoire qu'il 
a acquise a este plus magnifique que tous les triomphes 
des princes de la terre. Quand donc nous yoyons 
que lesus Christ a aboli toute 1'ignominie de la 
croix par la vertu de sa resurrection , n'est'Ce pas 
pour le moins que nous contemplions ce royaume 
auquel il habite, et oti il nous appelle, et lequel il 
nous a acquis tant cherement? Voila donc comme 
il nous faut pratiquer ce passage de posseder la terre 
qfjCU nous a promise d acquise. Mais cependant 



aussi quand nous lisons ceste sentence, gu^eUe nous 
est a commandement , cognoissons que ce seroit ane- 
antir la mort et passion de nostre Seigneur lesus 
Christ, quand nous ne serions point plainement 
oertifiez de cest heritage, comme sainct Paul aussi 
le monstre. Si tu dis: Qui est-ce qui descendra 
aux abysmes? c'est autant comme si tu arrachois 
lesus Christ de la mort. Quand donc nous pen- 
serons, helas! nous sommes povres creatures, il n'y 
a en nous que toute foiblesse, et mesmes le mal y 
domine tellement, que nous ne sayons que foire, et 
le diable nous tourmente, et puis nous sommes tant 
fragiles que c'est piti^, nous sommes en trouble et 
en inquietude, et quand nous demeurous \k comme 
perdans courage, c'est autant comme si nous croi- 
yons que lesus Christ ne fust point mort pour nous, 
dit sainct Paul. Et pourquoy? car ce n'est point 
une chose frustratoire que la mort et passion qu'il 
a soufferte, elle est de trop grand prix. Or donc il 
nous luy faut donner sa yertu, que combien que 
nous yoiyons les abysmes de tous costez, et que nous 
y soyons mesmes le plus souyent, que quand nous 
sommes sortis d'un gouffire, il nous £Eiille rentrer 
en Tautre, et cependant que Sathan ait une telle 
puissance k 1'encontre de nous, et que de nostre part 
nous soyons si foibles, qu'& grand' peine puissions- 
nons remuer un doigt: que nous ne laissions pas 
pourtant d'estre certifiez que 1'heritage nous appar- 
tient: car c^est 1'honneur qu'il nous faut faire k 
nostre Seigneur lesus Christ. Mais marchons ce- 
pendant. Et en quelle sorte? Qu'il nous souyien- 
ne de ce que dit rApostre: Que tout ainsi que 
nostre Seigneur lesus est sorti de la yille comme 
estant reiett^ de la compagnie des hommes, ne des- 
daignons pas d'estre semblables & luy, et de porter 
Fopprobre et 1'ignominie de sa croix: car il faut 
que les membres soyent conformez au corps. Et 
ainsi adyisons de marcher apres luy: car yoila 
les yrayes marques par lesquelles il nous recognoist 
estre des siens. Et pour ce faire cognoissons qu'il 
nous faut renoncer au monde en general, et di nous 
mesmes: car il n'est point question seulement de 
sortir de la terre. II est yray que cependant que 
Dieu nous y yeut loger, nous y habitons: mais 
quoy qu'il en soit, il nous faut tousiours ayoir un 
pied ley6 pour estre prests, quand il plaira h Dieu 
de nous retirer a soy. Que si nous youlons estre 
heritiers du royanme celeste, il nous faut estre 
pelerins et estrangers au monde. Et qui plus est, 
il nous faut sortir de nous-mesmes, c'est & dire, que 
nous ne soyons point arrestez k nos affections ny 
prudence, mais qu^estans despouillez de toute yaine 
presomption, nous ne demandions sinon de yenir k 
Dieu : et si le monde nous reiette et se mocque de 
nous, comme nous yoyons que les poyres Chrestiens 
sont auiourd'huy yilipendez, qu'on les estime comme 
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la raolure du mosde, mesmes eomme la fiente et 
ordure (ainsi que S. Paul en parle). Si, di-ie, nous 
sommes ainsi reprouvez de tout le monde, portons 
eela patiemment. Pourquoy? lesus Christ est eorti 
de la ville de lerusalem portant ropprobre et la 
malediction de tout le monde: et ainsi que nous 
soyons prests d^estre conformez k luy. Et cepen- 
dant advisons de nous separer des poUutions qui 
regnent auiourd^huy par tout le monde. Et d'autant 
que nous ne pouvons point poseeder rheritage celeste, 
que nous ne surmontions ces doutes et ces oraintes 
qui nous retardent, que si nous pensons 1& dessus 
combien nous sommes foibles, il est vray qu'il ne 
faudra rien pour nous esbranler: mais si d'autre 
part nous regardons k nostre capitaine lesus Christ, 
lequel non seulement a surmont6 toutes telles craintes, 
mais la mort mesmes, qu'il a yaincu Sathan, et 
toutes ses forces, alors nous pourron& hardiment 
marcher pour surmonter tous les empeschemens 
qui nous pourroyent destourner de suyvre oti Dieu 
nous appelle. Et ainsi donc fermons les yeux k 
tont oe qui nous pourroit diyertir du droit chemin, 
et ne doutons point que Dieu ne soit tousiours 
nostre eonducteur, et quMl ne besongne tellement 
qu'il surmontera tous nos desirs, et toute Pesperanoe 
que nous pourrons avoir. 



LB SIXIEME SERMON 8UR LE CHAP. L 

Y. 22-28. 

DU SAMBDI 13B D'AVBIL 1555. 

Ici Moyse reduit en memoire ce qui est oontenu 
au 13. chapitre du livre des Nombres. Combien 
qu'il semble que de prime face il y ait quelque di- 
yersit^: car Ik il recite que ceux qui deyoyent 
espier la terre, furent enyoyez par le commandement 
ezpres de Dieu, et ioi il n'en fait point mention: 
mais il dit que oe fut k la requeste du peuple. Or 
ces deux choses se peuyent bien accorder, c^est 
assayoir, que le peuple desira que 1'entree de la 
terre fust congneue deyant que passer outre. Et 
au reste» que Dieu approuye un yel desir, ou bien 
mesmes, qu'il le preyient, oomme nous sayons 
qu'en tout et par tout il a guid6 ce peuple ici 
ayec un soin plus que paternel, ainsi qu'il sera re- 
monstr^ k la lecture prochaine. II n'y a donc nul 
inconyenient, que Dieu» afin de monstrer au peuple 
quelle sollicitude il ayoit de le conduire, n'ait 
ordonn^ qu'on enyoyast des espies, et oependant 
que le peuple aussi de son oost6 Tait requis. Ainsi, 
tant y a que nous yoyons que Dieu a support6 ce 
peuple quand il luy a ottroy^ d'enyoyer gens qui 
espiassent la terre. Et notons que cela a este pour 



condammer le peuple, quand oe qui luy deyoit 
estre pour aide & 1'adyanoer, Ta recull6. Et cela 
n'e8t pas seulement recit6 de ceux dont parleMoy- 
se, afin que nous les condamnions: mais nous sont 
produits pour exemple et miroir, afin que nous re- 
gardions k noxxB, pour faire nostre profit. Si Dieu 
nous supporte, et qu'il nous donne des moyens 
conyenables & nostre infirmite, que nous les puissions 
appliquer k tel usage, que nous soyons inoitez & 
luy obeir, et que nous ne soyons point retardez en 
faQon que ce soit. Yoila (di-ie) ce que nous ayons 
& obseryer. Mais le principal est de ce que Moyee 
adiouste, c'est assayoir, gue les espies ont rapportS 
qi4e la terre estoit honne^ et que le peuple ne Va pas 
voulu croire, mais U a este rebeUe a la bouche de 
Bieu. II semble bien que Moyse ne reoite pas 
rhistoire comme elle est contenue au lieu que nons 
ayons desia allegu^. Car 1& il est dit, que des 
douze qui furent enyoyeZi il n'y en eut que deux 
qui donnassent courage au peuple d'entrer en oeste 
terre qui luy estoit promise, et les dix tasohoyent 
tant qu'il leur estoit possible, de desbaucher cenx 
qui autrement n'estoyent gueres bien disposez. 
Puis qu'ainsi est, pourquoy est-oe que Moyse dit 
maintenant, que les espies ayoyent rapport^, que 
la terre estoit bonne, oomme s'ils eussent exhort6 
le peuple pour faire oe queDieu leur oommaudoit? 
Mais ici nous ayons k noter, que Moyse ne regarde 
point au plus grand nombre, ni di la multitude:'il 
regarde k la plus saine partie. Combien donc qu'il 
n'y eust que Caleb fils de lephone, et losue fils de 
Nun, qui fissent bon rapport, et qui taschassent 
de pousser le peuple k obeir k Dieu: neantmoins 
oeux*Ia sont preferez deDieu. Yoila dono lasixieme 
partie que Dieu estime beaucoup plus que tout le 
reste. Et o'est un article bien notable: oar d'ici 
nous pouyons reoueillir une bonne doctrine et utile. 
Car tantost Moyse adiousterai qu'il y en ayoit la 

E>lus part de ceux qui estoyent enyoyez pour espier 
a terre, qui disoyent: Les yilles sont grandes, elles 
sont murees iusques au ciel; mais maintenant il ne 

Sarle sinon des deux qui s'estoyent acquittez de leur 
eyoir. Nous yoyons dono quand la plus grande 
multitude des hommes tendra & mal, qu'il les faut 
laisser \k comme s'ils estoyent de nulle yaleur: ils 
ne sont pas dignes de yenir en conte, et nous faut 
plustost tenir & une poignee des gens que nous yer- 
rons qui nous enseignent fidelement, qui nous don- 
nent bon conseil: il faut (di-ie) suyyre plustost un 
homme ou deux, et en laisser oent, yoire mille, que 
de nous ruiner ayeo une grande quantite. Et si 
cela a iamais este utile, il 1'est de nostre temps: 
car nous yoyons d'un oost6 oomme tout est per* 
yerti au monde, les superstitions sont si grandes et 
enormes que c'est piti6. Si nous youlons reigler 
nostre yie k la fagon commune, que sera-oe? oar 
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tont est infeot^ de rapines, de frandes, de ornantez, 
de trahisoDBi de blaspbemes, de despitemens de 
Dien, d^yyrongneries, de paillardises, de pompes, 
et diBBolntions. Ainsi doDC, qniconque se con- 
formera & la constnme des hommes, il faut quMl 
renonoe Dien, et qn'il 8'alliene de tont bien, qn'il 
s^abandonne & tonte yillenie, et qn'il se plonge en 
tonte iniqnite: yoila oti nous en sommes venus. 
Qn'e8t-il donc de faire? Apprenons de regarder 
oenx qui non8 penyent bien conduire, eucores qn'il8 
soyent en petit nombre, et ne ^oyons point trauB- 
portez par la grande multitude: car oela ne nouB 
servira point de bouclier deyant Dien, ce ne Bcra 
point ponr alleger ni amoindrir nostre faute. Quaud 
nouB mettronB en ayant: Chaoun a fait ainsi, et 
qnand i^ay yen tant de geuB qni Buyyoyent oe 
train, ie me BuiB mis ayec, et il m'a 8embl6 que ce 
qui eetoit ainsi en uBage oommun doit CBtre licite. 
N'amenonB point ces ezcuBee friyoles: car nons n'y 
ffagnerouB rien, comme i'ay dit Et ainei, apprenoDs 
a'enBnyvre oeux auaquelB Dieu aura fait la grace 
de nouB mouBtrer le droit chemin : qnaud ile Bcront 
Benlemeut troie on quatre, priBOUB-leB antant que 
B^ils eBtoyent oent mille. Car Dien ne B'amuBe 
point & la grande mnltitude, ainei qne nous ayouB 

. - dit. Et il y a d'autre C08t6 auBsi qnant k la reli- 
gion. Ceux qni adhereut k la purete de PEyaogile, 
Burmontent-ilB en nombre lee PapisteB, lee TurcB, 
les PayeuB? H eet bien certain que non. MeBmee 
8i on fait comparaiBOn de nouB ayec lee Inifs qni 

• Bont nne racaille maudite, que Dieu a extermin^ 
tellement lenr nation, qu'il n'en a laiBB^ qne bien 

^^ peu: tant y a qn'encoreB les ChreBtieuB qui yeulent 
simplement Beryir h Dieu selon ea parolle, Bont en 
Bi petit nombre, qne ceux-la lee ponrroyent aur- 
monter. Que Bcra-oe donc quand none yondrons 
snyyre la plns grande multitude? Et nouB yoyons 
comme il en preud k beaucoup d^iguoraDs, qui diront: 
Et qnoy? coux qui youdroyeut changer la religion 
ne Bont qne bien peu de geuB, et BODt-ilB plns Bagee 
qne tout le rcBte du monde? Yoila comme beau- 
oonp 8'amu8ent d^eux-mesmee, et ee metteut une 
barre pour ne point approcher de la yerite de Dien. 
Et qni en CBt oauBe? Pouroe qu'ilB B^esbloniBBent 
lcB yeux, regardauB au graud nombre de geuB qni 
yont & perdition. Or au contraire, apprenonB de 
oondamner tout le monde, comme il a fallu que No6 
le fist de BOD tempB. Et ceste coodaroDatioD-la n'a 
pae OBte yaine: car luy, et ea famille ont este pre- 
Bcryez : combien qu'il8 ne fussent que huit perBonnes 
en tout, Bi CBt-ce qn'ilB out bien os6 8'oppo8er & 
tont le monde. Ainsi nouB eu fant-il faire. Et 
quand tont le monde criera d'une voix, qn'il n'e8t 
ia moBtier de B^arrester h rEecriture Baiuote, et 
qne 1'opinion dee grandB et Bagee dn monde eera 
tenne, eBcontons oe qne Dieu nouB dira. Enoores 



qu'il n'y eust qn'un bcuI homme qui taschaBt de 
nons reduire dee errenrB et BuperBtitionB qni ont 
la yogue par tout, qne cest homme-la Boit plns 
pris^ de nouB, qne cent mille: oar nouB yo^ouB la 
reigle qui nouB en est ioi donnee. Et oombien qne 
Moyee ait eBcrit ce liyre: ei eBt-ce que le eainct 
Esprit a ub^ de luy comme d'une organe. Quand 
donc il est dit, gue les espies ont rapporU que la 
terre estoit bonne^ en yoila deux qui Bont eBtablis 
oomme an nom de douze, et le reste eet oomme 
mie BOUB le pied: car ils ne Bont paB dignee de me- 
moire, ainei qne nouB BavouB, que Dien lee a ex- 
termin^ pour leur doBloyaut^. Si donc qnelqne 
fois il y a beaucoup de trompeurB qui BcduiBent 
le commnn peuple, que leur doctrine fauBBO et 
meschante Boit reoeue, et qu'on y applaudisBe, et 
que oependant il n'y ait gueree de gene qui Beryent 
purement & Dien : escontonB lee, et ne laisBonB pae 
de dire: Voila lee dootenrs qui nouB euBeignent 
purement oe qu'il doub faut faire. Quand il y anra 
un graud nombre d'adyerBaire8, qne cenx-la ne 
Boyent rient enyere nouB , oomme nouB yoyons qne 
Dien lee destruit, et qn'ilB sont comme raclez de 
Bon papier: car yoici le regiBtre de Dieu, que ccBte 
histoire par Moyee. Et yoioi dix hommee d'un 
coBt^ qni ayoyeut oooBpir^ de desbanoher le peuple, 
ceux-Ia 8ont comme repronyez, et Dieu ne lee met 
point ni en oonte ni en nombre: il y en a Bcule- 
ment denx qui ont fidelement exhort^ le penple, 
oenx-la ont este mis au nombre de tous: car Ub 
8ont dignee ausBi d'eBtre eetimez miniBtres et pas- 
tenrs en TEglise de Dien, et qni ont exeont^ dene- 
ment leur oharge. Ainsi, qnand nouB anrons bien 
not6 ce paBBage, none BcronB armez et mnnis oontre 
lee Bcandalee qni tronblent beauconp de genBi 
quand ils yoyent qn'il y a dee chienB abbayans 
contre la yerit^ de Dien, lee yoila eBperdns: ils ne 
sayent quo faire ne deyenir. Pourtant adyiBons 
d'ob8eryer ceste reigle qne Dien nouB donne, et 
nouB irons touBionrs nostre train, et ne serons ia- 
maie diyertie ponr touB lee tronbloB et diyiBiouB qne 
nouB yerrouB an monde. Et & cela ansBi nouB doit 
Boryir oe que MoyBO adiouBte: Vous ne Vavee point 
votdu (dit-il) mais avejg este rebeUes. A qui? II ne 
dit pae Bimplement k Dien, maie a la iouche de 
Bieu. CcBte tAqon de parler Bembleroit de prime 
faoe rnde: maie elle emporte uue boDoo dootrine. 
NouB sayonB qne lee hommee ee yenlent touBioura 
excuBer quand ils rcBiBtent & Dien, qu'il8 Be rebeo- 
quent oontre ea paroUe: touteBfois Bi ne laisBent-ilB 
point de protester, qn'ilB ne youdroyent pas eetre 
ennemiB de Dien. Ce qn'il8 font donc, ilB ne 
yenlent point qn'on eetime qn'il8 le fietcent. Or ici 
le Bainct EBprit, ponr coupper broohe k tele Bubter- 
fngcB, notamment dit, qu'il nouB fant aoqnieBcer & 
la bonche de Dien. Et qn'e8t-oe que ea bouohe? 
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o'e6t une deolaration qu'il nons fait de sa volonte, 
qnand il nous parle par ses miniBtres, par ses Pro- 
phetes, par oenx qu'il a suseitez en son Eglise pour 
gonyerner son peuple. Yoila dono ot il nous faut 
eetre attentife: oar Dieu ne se veut pas monstrer 
& nous en fa^n visible. H eet vray que de oe 
temps-la il a donn^ des signee, et des marqnes, afin 
que on cognenst qu'il parloit par la bouche de 
Moyse: mais oependant si est-ce qu'il a ub^ de 
Moyse comme de son organe, et cependant il a 
conferm^ sa Loy qui estoit alors publiee, les Pro- 

Jhetes sontyenus quantet quant, et lorsDieu auB^ 
'eux comme de sa bouche. En rEvangile nous ayons 
la bouche de Dieu encores plus ouyerte. Ainsi donc 
notons bien, que ceux qui proteetent de vouloir 
eervir k Dieu, et cependant ne tiennent conte de 
aa paroUe, selon qu'elle a este escrite et revelee, 
que ceux la sont hypocrites, Yoire impudens, car la 
chose les dement. Que quand ils auront dit d'un 
C08t6, qu'il8 yeulent seryir k Dieu: Yoila Dieu qui 
yeut esprouyer nostre obeissance, quand il nons 
propose sa parolle, yoila un examen qu'il fait, 
assayoir, ei c^est ft bon eecient qu'il8 dieent: Nous 
Bommea tea 8erviteur8: car il8 n^oyent point ea pa- 
roUe, me8me8 ils la reiettent, et preferent leure 
opinion8 et phanta8ie8. Yoici donc un poinct que 
nou8 deyon8 bien noter. Et en cela yoit-on quelle 
condamnation il y a auiourdhuy quaai 8ur tout le 
monde. Car lee papistee diront aBsez, qu'il8 yeulent 
e8tre subietB ^ Dieu: et me8me8, pourquoy e8t-ce 
qu'il8 trayaillent tant, et qu'il8 8e tourmentent en 
leura foUee deyotione? tout ce qu'il8 font d'idola- 
tries, ile 1'appellent Bcryice de Dieu. Or cependant 
yoioi rE8criture Baincte oti Dieu nou8 a manifest^ 
ea yolonte, il yeut qu'on ee reigle 8elon icelle. On 
ameine cela aux FapisteB, afin qu'il8 no Buyyent 
point leurB appeti8, mais qu'il8 8'a88uietti88ent h la 
bride telle que Dieu Ta mise 8ur noue, que nous 
portione 8on ioug paieiblement. Or au contraire 
ils yeullent seryir & Dieu eelon leurs imaginatione, 
comme nou8 yoyons qu'il y a un meslinge confua 
entre eux, qu'il ne leur chaut gueree d^obseryer ce 
que Dieu leur a command^. Mais ib diront: Oeoi 
me eemble bon , oeci nouB a OBte en8eign6 de nos 
peroB. En cela donc yoyon8-nou8 qu'il8 re8i8tent 
pleinement k la bouche de Dieu. He auront beau 
dire puis apres: O noua adorouBDieu. Yoire mais, 
Dieu yeut qu'on regarde 8a bouche, et nou8 Bayons 
quelle elle est, c'e8t que comme il a parl6 par 
Moyee, par 808 PropheteB, et finalement par ses 
Apo8tre8, qu'il nou8 a en8eign6 familierement de 
tout ce qu'il youloit. Ainai donc maintenant que 
nons adviaions & oeste doctrine: car nou8 ne aau- 
riona estre rebellea k la bouche de Dieu, c^eat h 
dire a aa parolle, que nou8 ne le deapitiona manifeete- 
ment car ce 8ont choeea qui ne 8ont point differen- 



tes, et ne 80 peuyent separer de rune ft Tautre. Et 
au reete, non eeulement lee Papietee irritent Dien 
quand ile reaiatent ainei k ea paroUe, maia nons 
yoyone que ceux qui font profeeaion de rEvangile, 
ne tiendront einon oe qui lenr yient & propoa. Oar 
en quelle reyerence eet-ce qu'auiourd'huy rESecriture 
aaincte eet ft beaucoup degens? II eet yray qne ce 
mot d'Eyangile ne leur couetera rien, maia cepen- 
dant 8i on allegue: Yoila Dieu qui ne dit autre 
choae, chacun youdra gloeer: ou bien, ie trouye 
cela dur: et cela ie ne le puia digerer. Selon dono 
qu'un ohacun aura rEecriture aaincte mal & gr^, on 
80 donne licence de reietter ceci et cela, oii U nons 
fidloit en tout et par tout clorre la bouche: quand 
Dieu parle, ayoir aeulement lea aureiUea ouyertee, 
pour reoeyoir ce qu'U noua dit Quand donc nous 
yoyona que la doctrine de 1'Eyangile eet ainai 
meepriaee dn monde, et qu'nn chacun met plustoat 
808 phantaaiee en ayant, et que noue youlona ayoir 
dea eubtiUtez et des inyentione teUee que bon nous 
eemble, que ai une choee noua eemble mauyaiee, 
nou8 la reiettona: quand noue yoyone oela, on peut 
iuger queUe horrible oondamnation eet apprestee h 
tou8 oeux qui eont rebellea & la bouche de Dieo. 
Et ainai apprenone de nou8 temperer k telle mo» 
deetie et aobriete, que s\ toet que noua aurons 
quelque teamoignage de la yerite de Dieu, que nous 
paaeiona par la aana aucun oontredit. Yoila pour 
un Item. Et au reate, eetendona encorea ceete 
doctrine k un autre uaage, c'e8t de ne point nons 
enquerir de la yerite de Dieu, einon entant qu'elle 
none eat manifeatee en rEacritnre eaincte: car Diea 
ne yeut pae que nona luy aUiona arracher lee en- 
traUlee, par maniere de dire, comme font cenx qni 
yeulent 8'enquerir outre meeure, et plue qu'U n'aa- 
roit permia. Noua en yerrona beaucoup de phan- 
taatiquee, beaucoup de oeryeaux eayentez, qui font 
dea queetiona friyolee, et yeulent remuer oiel et 
terre, et iamaia ne ae contentent, qu'il8 8ont tous- 
ioura pleina d'inquietude. Or c'e8t une maiadie 
maudite et mortelle. Et pourtant apprenona d'e8- 
oouter Dieu quand il parle k nous, et de ne youloir 
point plu8 aayoir que ce qu'il noue a enaeign^, et 
que ioumellement U noua propoae en rEscriture 
aaincte. Que ce aoit ]k donc toute noatre aagease, 
que nou8 reoeyiona ce qui noua eat dit de la bouche 
de Dieu. H 8'en8uit, que Moyae a reprooh6 au 
peuple qu'U nmrmuroU en ses tenteSf oii U a dit: 
Fbfct, paurce que le Seigneur nous hayt^ U noua a 
reiirejB du pais cPEgypte, et not^ a ici amenes conme 
au sepuichre: car nos freres ont fait descouler nas 
coeurs, disans qu^Us ont veu des geans en la terre, et 
que les viHes sonlt murees iusques aux nuees. Et 
pourquoy donc irons^nous? loi noua yoyona quand 
le monde commence une foia k ae deabauoher, 
comme le mal empire, iuaquee 4 ce qu'U aoit yenu 
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iusqoes au comble. Ceetoit desia un mauyais 
commencement, quand le peuple resiste & Dieu, et 
qu'il ne veut point suyvre pour entrer en la terre, 
quand Moyse luy commande. Mais cela eet-il? 
Yoici un blaepheme qui est beaucoup plus execrabley 
quand le peuple despite Dieu, et que mesmes il se 
plaint que Dieu Ta retir6 de la terre d'E^pte, et 
qu'il Tavoit hay. Et d'ou vient cela? II n'y a 
nulle doute qu'il ne declare, que c'e8t d'autant que 
les hommes en faisant mal, cherchent des couver- 
tures, et ne font nul scrupule d^accuser Dieu, et de 
blasphemer eon eainct nom, afin d'avoir quelque 
couleur pour cacher leurs iniquitez : Yoila donc que 
font les hommes quand ils ne se peuvent ranger & 
Dieu, encores veulent-ils estre iustes en leurs rebel- 
lions: et sur tout quandDieu les poursuit, et qu^ils 
les tient 1& serrez, et que mesmes il leur fait telle- 
ment leur proces, qu'ils sont convaincus, qu'ils cer- 
chent des subterfuges tels qu'ils accusent Dieu, et 
veulent apparoistre iustes en despit qu'il en ait, et 
reiettent la faute sur luy. H est vray que c'est 
une chose ezecrable, mais on le voit communement: 
tant y a que tous quasi en font mestier. Combien 
s'en trouvera-il qui n'accusent Dieu, quand ils 
se veulent purger? si on les condamne, et que leurs 
fiEtutes soyent mises en avant, ils ne diront pas que 
leur intention soit telle, mais la chose la monstre. 
8i un homme est redargu6 de ses vices, & qui ha-il 
affidre? Ilest vray qu'un hommemortel luy pourra 
bien reprocher: Tu as &it ou ceci ou cela: mais il 
doit sentir que le iugement est de Dieu. Toutes 
fois et quantes qu'on nous monstre que nous avons 
Mlll, il ne nous faut point attacher & celuy qui 

Sarle: car la paroUe de Dieu est le iuge. li &ut 
onc qu'unchacun s^adioume: toutes fois et quantes 
qu'on radmonneste de quelque pech^, il faut qu'il 
se preseute devant le siege iudicial de Dieu, et qu'il 
cognoisee que c^est \k oii il fmt qu'il se presente 
devant le siege iudicial de Dieu, et quUl cognoisse 

?ue c'est \k oti il faut qu'il compare et rende conte. 
^r regardons comme chacun est enclin, et dispos^ 
k confesser. Au contraire, nous cerchons toutes 
les subtilitez qu'il est possible, pour nous couvrir, 
nous avons nos cachettes, voire qu^encores que nos 
pechez soyent plus que oonvaincus: tant y a que 
nous ne laissons pas encores de tergiverser. Or 
nostre Seigneur ne permet point que nous luy 
eschappions ainsi par ezcuses frivoles. H poursuit, 
et alors nous commeuQons & grincer les dents. 
Nous voyons que ceuz ci se sont voulu ezcuser. 
Quand on replicque, Et comment? Ne voit-on pas 
que le mal est du tout notoire? Si donc les hom- 
mes se sentent ainsi persecutez par la parolle de 
Dieu, alors ils deviennent dee bestes sauvages, alors 
ils iettent et desgorgent leur venin, ils despitent 
Dieu manifestement, blasphemans contre sa parolle. 



Et pleust k Dieu que les ezemples n'en fussent 
pas si communs, mais on le voit. Et ainsi notons, 
que ce passage-ici nous doit servir comme d'un 
miroir auquel chacun contemple la perversite qui 
r^^e par tout le monde. Et quand nous aurons 
failli, apprenons de ne nous point opiniastrer: car 
il faudra que nous trebuschions en la fin en ceste 
abysme de blasphemer contre Dieu, si nous perseve- 
rons en ceste durte, de ne point penser & cognoistre 
nos vioes: il faudra qu'en la fin nous resistions 
furieusement contreDieu, ainsi qu'il en est advenu 
k ces miserables, desquels parle ici Mo^se. Oar 
quand les hommes se veulent ainsi mamtenir en 
leur mauvaise querelle & rencontre de Dieu, il y a 
non seulement la rebellion, mais ringratitude quant 
et quant: voire une ingratitude villeine et brutale, 
comme nous le voyons ici. O^estoit desia une faute 
trop lourde, quand le peuple disoit: Oti irons-nous? 
et que pouvons-nous faire, puis que les villee sont 
si fortes, et que les hommes sont comme geans? 
c'e8toit desia par trop de resister ainsi & Dieu. 
Mais.voici 1'ingratitude qui est encores plus enorme: 
oar au lieu de penser & la grace que Dieu leur 
avoit fftite en les delivrant de la captivit6 d'Egypte, 
ils entrent en reproche. Et comment? Dieu nous 
eust-il retir6 du pays d'Egypte, sinon qu'il nous 
eust hay? Helas, quelle haine estoit-ce \h\ quand 
Dieu a eu piti^ de ses povres creatures, ils estoyent 
I^ iasques k rextremite : on les tenoit comme povres 
esclaves, voire iusques k leur tirer le sang des 
vaines, ils estoyent traittez si cruellement, que 
c'estoit une horreur: et en la fin la tyrannie estoit 
venue iusques 1&, de meurtrir tous les masles, afin 
que leur memoire fust esteinte et perdue. Yoila 
Dieu qui ha eu piti^ de ce peuple: sauroit-on de- 
clarer une plus grande bonte? Et quand il dit par 
son Prophete, Mon peuple, que t'ay-ie fait, quand 
ie fav tir6 du pays d'Egypte? ne cognoist-on pas 
en celaque tu es plus que malin et pervers? ravoye 
plant^ une vigne, et en attendoye bon fruit, et 
maintenant tu veux eetrangler ton maistre par 
amertume. Ainsi dono, puis que oeste delivrance 
du pays d'Egypte estoit un tesmoignage singulier 
de la bonte et de 1'amour de Dieu, et de sa mise- 
ricorde: ne faut-il pas que le peuple soit du tout 
enrag6, quand il reproche & Dieu que il I'a retir6 
du pays d'Egypte, d'autant qu'il le havssoit? de 
convertir une telle bont^ de iHeu en haine? Si 
les hommes n'estoyent du tout endiablez, seroit-il 
possible qu'il8 en vinssent iusques 1&? Mais, comme 
i'ay desia dit, ceste doctrine est escrite des luifs 
qui ont este du temps de Movse, afin que nous 
profitions par leur exemple en la orainte de Dieu, 
et que nous pensione, que ceux qui se veulent 
ainsi opiniastrer en leur vices, il fitut qu'ils en 
viennent iusques \k de despiter Dieu pleinement, 
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et de blasphemer son nom , et de oonyertir le bien 
en mal, d^obscoroir sa miserioorde entant qa'en euz 
est, et de mesler le ciel aveo la terre, et de faire 
nne confusion infemale. Ainsi craigDons et cbemi- 
nons en bumilite et sollicitude, glorifians nostre 
Dieu. Au reste, quand nous aurone commis quelque 
faute» craignoDS, voire pour en gemir, et n'inteDton8 
point proces ni querelle contreDieu: mais plustost 
ayons nostre refuge k sa seule misericorde, estans 
confuB et abbatuB du tout. Yoila donc ce que nous 
ayons & noter en ce passage, quand il eat dit que 
les luifs murmurerent en leur tabemacle, disans, 

Jue Dieu les a?oit retirez de la terre d^Egypte, 
'autant qu'il les hayssoit Or au reste, il nous faut 
aussi noter, que la cause de leurs despitemens g'a 
eete qu^ils ne cognoissoyent point la yertu de Dieu, 
combien qu'elle leur fust yisible, et combien que 
deeia ils en eussent senti tant et plus pour y estre 
confermez, neantmoins ils s^estonnent, quand ils 
oyent parler que leurs ennemis eont de haute sta- 
ture, qu^ils ont des yilles murees, qu'ils ont de 
grandes forteresses, les yoila desia desconfits. Et 
pourquoy? II est yray que Dieu leur ayoit esprouy^ 
sa puissanoe, afin qu'il8 8'y fiassent, comme desia 
nouB ayons dit: mais quoy? ils ferment les yeux ft 
tout cela, et cependant ils ee faschent, quand ils 
oyent qu'il y a quelque difficulte. Et ainsi en fai- 
Bons-nous: car nous regardons tousiours B'il y a 
quelque empeschement, quand Dien nons appelle, 
Qn'il nouB commande de marcher. £t comment 
iroy-ie? car il y ha ceci et cela: et de moy, ie 
n'ay point la force. Et cependant nous ne cognois- 
Bons pas que Dieu eet puissant pour nous, et que 
c'e8t sa yertn qui nous fait cheminer, et Burmonter 
tout ce quo le diable nouB met au deyant. Noub 
ne pouyone pas donc attribuer 1'honneur & Dieu 
qui luy appartient, pour nouB fier en luy, pour nouB 
remettre entre bcb mains, pour eeperer qu'il nouB 
aidera, et que nous yiendrons & bout de tout ce 
qui nouB pourroit dcBtoumer dn droit chemin, 
sinon que nous regardione aux graces que nous 
aurons desia BontieB. Et ainsi nouB yoyons que 
Moyse ne recite pae ici une histoire Bimple, afin 

?[ue nouB cogDoiBsioDB mieux oe qu'il nouB a youlu 
aire : mais plustOBt nous met deyant les yenx quels 
nouB BommeB, et lee yices qui ne sont que par trop 
communB entre nous, afin que nouB appreniouB de 
nouB fier en la yertu de Dieu. Qu^eet-il donc de 
faire? nous yoyons noBtre fragilite, non pas tant 
que Beroit boBoin: maiR encores ce que nouB en 
yoyons, doub doit bien faire baisBer la teste. Or 
quaod nous ayons cogneu qu'il n'y a en nouB nuUe 
yertu pour Buyyre la yolonte de Dieu, yenoDS au 
remede, ne perdons point courage pourtant, ne fai- 
BODB pas comme ceux qui pensent estre quittes, b^IIb 
n'ont de quoy fournir: Or yoila, ie Buia de chair: , 



ie BuiB homme. Et qu'eet-ce & dire? Tu ee en 
pech^, en Bomme: mab beauooup parlent ainei afin 
de ee layer les mains. Hs diront bien: De moy, 
ie n^ay point la yertn si grande, il eet yray que 
ie le deyroye faire, mais ie ne puis. Yoire mais 
n'y ha-il point un Dieu qui pourra pour nous? 
AiuBi douc apprenouB quand nouB aurons coffnea 
noBtre infirmite, de cercher le remede, comme Dien 
nouB a promiB, 1'Eprit de yertu: que quand nons 
serouB 1& fondez, ne dontons point que nous ne 
puiBBiouB Burmonter tous nos ennemis, et toue les 
asBautB qu'ilB nouB pourroyent &ire. Et au reetOy 
cognoisBonB auBsi la force de nos ennemis, et la 
grandeur dee tentations: car nous n'ayon8 point 
affaire ni ft la chair ni au sang: ce ne Bont point 
doB hommes mortels et caduques qui bataillent 
contre nouB, mais toutee Iob puisBanoeB de l'air, le 
prince du monde machine tout ce qu'il peut, afin 
de nous doBOonfire. Quand donc nouB aurons 
oogneu loB efforts de Batan, et les moyene qu'il a 
de nous rompre, et de nous deffaire: ne laiBSons 
point de prendre oourage, et d'ayoir une oonstanoe 
inyincible. Et pourquoy? car nouB sayonB qne 
noBtre Dieu nous a promis la yictoire par deBBos 
tout ce que Satan machinera. Et ainei c'e8t lli oii 
il nouB faut fier. Yoila en g^neral, oomme nous 
ayouB h pratiquer coBte dootrine. Or maintenant 
il reste de poursuyyre la BimiUtnde laquelle nous 
ayouB touchee ci desBUB, c'e8t que nonB cognoia- 
siouB, quand auiourd'huy noetre Dieu nous appelle, 
non point ponr poBseder la terre de Oanaan^ et 
pour oBtre logez en ce monde pour un petit de 
ioure, maiB pour estre appellez k la yie oeloBte, a 
coBt heritage immortel : il faudroit dono prendre oon- 
rage, et noue aocoustumer & ceste doctrine. Or 
puis qu'ain8i est que Dieu nouB a declar^ qne oe 
n'e8t point en yain qu'il nouB a une fois tendn la 
main, et qu'il pourBuyyra 8on oeuyre: il nous fant 
reeoudre de nostre C0Bt6 afin d'acheyer nostre couree, 
et de ne point defoillir au milieu du chemin. Yoila 
donc en premier lieu comme nouB Bommee plns 
coulpables que n'ont OBte lee luife anciennement, 
si nouB n'eBcoutonB la bouche de Dieu, attendu 
qu'il ne nouB yeut point Beulement donner une ha- 
bitation terrienne oti il nouB yueille loger, mais 
qu'il nouB appelle droit au royaume dee cieux, k 
ceete gloire immortelle, de laquelle nouB sommes 
desia faits participauB par eBperance. Et au reste, 
nouB yo;fonB comme noBtre Seigneur nouB a appel- 
lez: car il ne nous a point donn^ dee espiod comme 
au peuple ancien, une douzaine de perBonnoB qui 
nouB rapportent quelle est la terre, maie il nous 
enyoye Bon FIIb unique qui nous est teemoin fidele 
de 1'heritage inyiBible: et meBmes il nous en a 
baill6 de bonnes enBeignoB en ea resurrection. Nous 
ayouB loB douze ApOBtroB qui ont oBte choiBis selon 
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le nombre des lignees d^Israel: mais cependant ils 
ont eete dooze ^ompettes pour faire ouyr la voix 
de Dieu par tout le monde. Et avoo eux il y a 
eu une grosse nuee de tesmoins, comme PApostre 
en parle en rEpistre aux Hebrieux 12. 11 appelle 
groBse nuee^ pour dire, que si nouB n^estions bien 
hebetez, si nous n^estions plus qu'ingrats et Tillains, 
qu'il nous devoit bien suffire d^avoir une telle mul- 
titude si infinie de tesmoins de nostre foy. Appre- 
nons donc maintenant, si nous combattons avec 
lesus Christy lequel par sa mort et passion nous a 
monstr6 que le pech^ est yaincu, et que les liens 
de mort sont rompus, afin que nous en soyons 
affranchis: quand 11 est ressuscit^, qu'il nous a 
monstr^ que la possession de iustice et de vie nous 
est certaine, d'autant que la vertu du B. Esprit 
s'est 1& desployee, qu'il faut que nous ayons main- 
tenant les testes levees au ciel, et que nous passions 
hardiment par dessus le monde. Quand nous avons 
une telle confirmation pour ratifier rheritage des 
cieux qui nous est promis : faut-il que nous soyons 
lasches? quelle excuse j aura-il quand nous ferons 
des cagnars, et que nous serons par trop delicats? 
Mais afin d'obeir & nostreDieu, et ne point irriter 
sa bouche, advisons de nous fortifier en luy. Car 
qui a este cause que ce poyre peuple ici s'e8t ainsi 
destourn^ de sa yocation? c'est qu'il a reput6 les 
forces de son ennemi selon sa nature, et cependant 
a mis Dieu en oubli et sa yertu. Apprenons donc 
d'attribuer telle force k nostre Dieu, que par la 
yertu de son Esprit nous puissions surmonter tous 
les combats ausquels il nous meine: car il ne yeut 
point que ceste vie presente soit oisiye. H nous 
pourroit bien du premier coup mettre & repos, que 
nous ne fussions point molestez en fa<;on que ce 
soit, que le monde ne nous feroit point la guerre, 
que nous n^eussions nulle tentation de nostre chair, 
que Satan fust eslongn^ de nous. Dieu donc nous 
ponrroit bien du premier coup tenir comme en 
delices, mais il yeut esprouyer nostre patience: car 
il yeut que nous soyons gensdarmes. Ainsi appre- 
nons de nostre cost^ de batailler, et de batailler de 
force, et si nos ennemis sont par trop puissants, 
comme nous le sentons de faict, que nous ayons 
nostre refuge & Taide que nostre Seigneur nous a 
promise, et nous surmonterons sans difficult6, quand 
nous combattrons en la yertu de Dieu. Mais notons 
qu'il nous faut combattre iusques h la mort, et non 
point pour mourir senlement un coupy mais pour 
ayoir la mort presente iournellement. Car qu'ost-ce 
de la yie des Chrestiens, sinon qu'ils s^estudient & 
renoDcer au monde, et ^ renoncer h leurs propres 
affections? Et ainsi autant de bonnes pensees 
que nous ayons, ce sont autant de morts de nostre 
nature peryerse» tellement qu'il est impossible que 
nous seryions h Dieu un iour, que nous ne mourions 
Cdlvini opera. Vol. XXV* 



cent et mille fois: ie di que nous ne mourions uour 
abbatre ce qui est de naturel , et yicieux en nous : 
car nous sommes pleins de yices. Ainsi donc 
notons bien, que tant s'en faut que Dieu yueille ayoir 
des seryiteurs delicats, qui se plaisent en leurs aises, 
et commoditez, et delices : qu'il ne faut point seule- 
ment que nous combations, mais qu'il faut que 
nous soyons prests & mourir, et que nous prati- 
quions ceste doctrine que ie yien de toucher: c'e8t 
d'e8tre changez et renouvellez h chacune minute. 
Qui plus est notons aussi, que tout ainsi que nostre 
Seigneur lesus Christ apres avoir este crucifid, 
apres avoir soustenu Topprobre de sa mort, a este 
mis au sepulchre, il faut aussi que nous soyons se- 
pnlturez: car ce n^est point assez que nous mou- 
rions pour un iour. Comme il y en a qui auront 
de bonnes bouffees: et bien les voila prests de s'a- 
neantir du tout, et y yoit-on une grande affection 
de renoncer au monde: mais tout soudain ils se 
voudroyent reposer I&, et ne sayent que c'e8t d'en- 
trer au sepulcbre. Or donc il nous faut persister en 
cela, que quaud nous aurons apprins de mourir avec 
lesus Christ, de crucifier nostre vieil homme, comme 
sainct Paul en parle aux Romains, que nous soyons 
prests d'entrer au sepulchre, c'e8t k dire, que tout 
ce qui est en nous, quant au monde et quant k 
nostre chair, que tout cela soit aneanti, et que 
nous ne soyons rien: bref que nous ne demandions 
sinon que nostre vie soit cachee, comme S. Paul en 
parle aux Colossiens, et qu'elle 8oit cachee iusques 
a la venue de nostre Seis;neur lesus Christ. Mais 
au reste, gardons-nous de ceste ingratitude: car 
iamais nous ne prendrons courage sinon en repu- 
tant la dignite inestimable des biens ausquels Dieu 
nous a appellez. Et quand nou8 oyons que le 
peuple n^a point cogneu que Dieu ravoit retir6 de 
la terre d'Egypte, que nous ne suyvions point ce 
train-Ia: car ce seroit pour nous faire perdre cou- 
rage. Ainsi donc nous n'e8timerions rien toutes 
les graces de Dieu que nons aurons desia receuds, 
et qu'il nous aura fait sentir, sinon que nous ayons 
tousiours la veue dressee k ceste terre qui nons est 
promise : c'o8t assavoir, de la vie eternelle. Et ainsi 
nous deyons d'une part repeter les graces de Dieu, 
et reduire souvent en memoire ce que noue avons 
senti de 8a bonte et misericorde envers nous. Mais 
ce n'e8t point le tout que cela, quand nous aurons 
cogneu comme Dieu s'e8t monstr^ nostre redemptenr, 
comme il nous a retirez de rhorrible aveuglement 
otL nous estions, qu'il nons a esclair^ par la verit^ 
de son Eyangilo, et puis que selon le corps il nous 
a fait tant de biens, qne nous devons bien cognoistre 
qu'il 8'e8t monstr6 pere et sauveur envers nous: 
maie sur tout nous devons bien priser, yoire adorer 
une telle bonte qu'il nous a declar^ en tous les 
biens spirituels que nous avons receus de luy: car 
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ils ^nt beauooap plas ezcellens, et les devoDB aosBi 
pluB estimer, que tout ce que nous aurons peu re- 
cevoir de luy selon le corp8. Car quand nous 
aurons regarde k tout cela, il nou8 faut adyiser oti 
c^est que Dieu nous appelle, assavoir, & ce royaume 
des cieux. II faut donc que tousiours nous ayons 
la veue connne dressee h la yie celeste, et que nous 
tendions \k, que nous y aspirions de tous nos 
sens, et de tous nos desirs et eetudes: car si nous 
ne regardons h ce royaume des cieuz, nous defau- 
drons k chacune minute de temps au moindre 
combat, Yoila donc ce que nous ayons & faire. 
Et cependant adyisone, afin que nos coeurs ne 
soyent point comme escoulez, ainsi que Moyse en 
parle ici, de nous fortifier en la yertu du S. Esprit, 
et cognoissons que rEyangile aussi ha ceste pro- 
priete, et co naturel-la^ comme il en est parl6 au Pro- 
phete Isaie, et que rApostre 1'allegue en repistre 
aux Hebrieux, que quand nous sentons noB genoux 
debiles, et tremblans, qne nous ayons les bras 
foibles, et oomme rompus et cassez, que de tous 
costez il n'y ha qu^empeschemens qui nouB retar- 
dent de Buyyre nostre yocation, nous recourionB k 
la paroUe de Dieu qui nous doit fortifier et donner 
yigueur et aux braB, et aux iambes, et qui nous 
doit Bur tout fortifier en nos coeurs, et en noB 
eBprits. 



LB 8EPTIEME SERMON STJR LE CHAP. L 
V. 29-33. 

DU MEBCREDI 17b D^AVRIL 1555. 

8i la hardieBse eetoit bien prinBe, ce seroit une 
yertu excellente, et qui merite d^estre fort louee, 
et qui seroit requise tant et plus en toute la yie 
humaine. Gar si nous sommes craintifs, et n^ayons 
pas un courage reeolu & bien faire, il sera ais^ de 
nouB desbauoher: mais cependant le monde ne 
cognoist point comme il doit estre hardi. Et yoila 
pourquoy les hommes s^addonnent k temerit^, qu'il 
y ha de raudace tant et plus pour faire des foUes 
entreprinseB, et h la yolee: mais c^est bastir sans 
fondement, quand nouB entreprenons de nostre teste 
et fantaBie, et que nous ne mettons point nostre 
fianoe on Dieu. Or OBt-il ainsi, qu'il n^est pas h 
nous d^attendre que Dieu nous doiye aider, sinon 
d^autant qu'il s^y oblige par ses promeBses. Yoila 
donc comme nous deyons estre hardis, c^est apres 
nouB estre enquis de la yolont6 de Dieu, y obeir 
simplement sans rien attenter h nostre appetit. 
Ayons-nouB cela? En Becond lieu il nous faut exa- 
miner nos forces, et n'y trouyans que debilit^, l^ 
desBUB, en nous deffiant de tout ce qui est en nouSy 



il nouB faut reyenir ft Dieu: et d'autant qu'il luy 
plaist par sa bont6 gratuite nous asseurer qu'il ne 
nouB laissera point au beBoin, que nouB faoiona 
ccBte conclusion l^ dessuB, que nouB ne pouyons 
perir estans en bo proteotion. Maintenant donc nous 
yoyouB quelle est la droite hardiesse, et que Dieu 
approuye, c^est quand les hommes ne se fient point 
en eux, et aussi quand ils ne croyent point ^ leur 
conseil ni ^ leur raison: mais qu'ilB se remettent 
jk celuy qui les doit gouyemer, et qu'ilB attendent 
aussi de sa graoe tout ce qu'il leur faut, et Ift dea- 
Bus qu'ilB cheminent constamment, sans yarier, ne 
sans deoliner ne ga ne l^ Or coBte loQon nous est 
monstree au passage que nous ayons maintenant re- 
cit^ de Moyse. Car ici nous yoyons comme il ex- 
horte le peuple h hardiesBe: mais il monstre pour- 
quoy. Le Seignewr vostre Dieu (dit-il) bataiUera pour 
vaus. Gomme B'il disoit: 8i yous-yous estimies 
estre grande multitude, et ei yous pensiez surmonter 
yoB ennemis en yostre yertu, il n'y aura que foUe 
presomption, et Dieu yous punira quand yous serex 
ainsi enflez d'orgueiI: si yous attentiez rien, sans 
que Dieu yous eust donn6 cong6, que yous euBsies 
sa parolle, il y auroit aussi une outrecuidance» qoi 
ne demeureroit point impunie. Mais d'autant que 
Dieu est de yostre cost^, et que yous ayea sa pro- 
messe qu'il ne yous defoudra point, et que yooB 
n'e8teB point ici yenus, sinon d'autant qu'U yons a 
tendu la main: Ne craignea plus (dit-il). H les 
renyoye donc & la yolont^ de Dieu, afin qu'il8 ne 
fjEicent rien qui ne leur soit licite. Et puis il yeut qu'ilB 
B'appuyent du tout sur ses promosseB, d'autant qu'il8 
ne pouvoyent pas ayoir en eux ce qui eat requlBy 
qu'il8 esperent que Dieu leur aBBistera. Or oeci a 
OBte dit pour lore aux luifs que Moyee gouyemoit: 
mais si eet-oe une doctrine dont TuBage eet perpe- 
tuel en rEgliBO de Dieu, comme il a este traitt^ 
par ci deyant Nous n'ayonB pas les Gananeens 
pour noB ennemis, oontre lesquels U nous faille 
combattre: mais cependant nous sayons que ooBte 
yie presente ne sera pas oisiye, quoDieu yeut que 
nous y soyons exercez, comme des gendarmes qui 
Bcroyent h sa Boulde. Et quelB Bont nouB ennemiB? 
Satan ayec touB Iob moyeuB qu'il ha, touB Iob in* 
credules par loBquelB il nous faut cheminer. Car 
nouB 8omme8 meslez icy parmi ceux qui ne deman- 
dent qu'4 ruiner leB enfauB de Dieu, nouB ayons 
doB tentations infinioB: bref, il ne faut point Bortir 
de nouB, pour trouyer aBBOz de combatB: car toutes 
noB cupiditez et tout ce que noBtre chair produit^ 
Bont autant d'inimitiez mortelles contre Dieu, ainai 
que Bainct Paul en parle au 8. doB RomaiuB. Puis 
qu^ainsi OBt dono, que Dieu a ordonn^ que nons 
bataillions tout le courB de noBtre yie, et que nous 
avouB beaucoup d'ennemiB, qui ne ooBBent de nous 
moloBter, yoire et qu'ilB Bont puiBBana: il nous &iit 
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apprester k hardiesse: oar Bi notiB deffaillons, noaB 
yoila vaiDcuB. II est question donc de nouB armer 
d'une constanoe inTincible: autrement, si chaeun 
Teut Buyvre sa teste, Dieu nouB laieBera }k. AinBi 
donc desironB-nouB que Dieu nous oonduiBO, et 
qu'il nouB tienne boub Ba proteotion, qull resiBte 
Ik noB ennemiB pour nouB donner yictoire ecmtre 
eux? il nouB fiaut cheminer en obeiBBance, il &ut 
que nouB apprenionB de reigler nostre vie Belon Ba 
volont^. Oar quioonque Be iette aux cbampB, oeluy 
la renonce k Taide de Dieu. Maintenant qu'on ne 
B'abu8e point sur les hommeB, voire kBquelB bou- 
ventesfoiB tombent bas de leurB entrqprinBeB. Et 
c'eBt bien raison que Dieu ee mocque d'euz, quand 
iIb 7 vont ainsi & la voUee, qu^ils ne tiennent ne 
yoye ne eentier. Or tout aiuBi que la pluspart ont 
ooBte audace, qa'il ne leur oBt rien pluB diflBcile 
que de porter le ioug que Dieu nouB met bub: cha- 
oun vent avoir liberte de faire oe que bon luy 
Bomble, et voit-on que touB font la guerre & Dieu, 
et k Ba parolle, qu'on ne peut appaiBor leura inBO- 
lenceB, qu'ilB sont piree que besteB Bauvagee. AiuBi 
voila pourquoj la pluspart bo tiennent abuBes en 
leurs inventionB : oar iIb ne regardent point ce que 
Dieu leur permet. Quand un homme ee voudra 
fidre valloir par ambition, il ne regarde point ce 
qui luy OBt licite: maiB k torB et k travers il pille, 
il rapine, il fraude. Et puiB il regarde les moyens 
qui Bont aceouBtumez au nMude: il n'eBt point que»- 
tion de bo oonformer & la Loy de Dieu, et de oo- 
gnoistre: Yoici Dieu qui ne me permet point une 
telle choBO, il faut dono que ie m'en abBtienne. Rien 
de cela. Tant y a que lea hommes Be tromperont 
pour quelque temps, qu'il leur Bemblera que tout le 
monde leur lavorise: mais en la fiuDieu fera eBva<- 
nouir toutoB lenrB entreprinBeB, que touB seront 
confuB. Bt pourquoy? d'autant qu'ila Bont OBgarez, 
et qu'ilB n'ont paa tenu le droit chemin. Ainsi donc 
apprenouB de reigler nostre vie, pour rasBuiettir 
du tont k Dieu : si nouB vouIoub estre oonduits par 
Ba main, &i nouB voulonB estre BecouruB de luy au 
besoin. Si nous n^avouB cela, n'attendon8 nuUe aide 
de luy, ne de Bon cost^, mais pIustoBt qu'il nouB sera 
eontraire, comme nouB en sommes aignoB. Yoita 
quant au premier. Mais eneoreB ce n'e8t pas tout 
que nouB desirionB de Bervir k Dieu, et de nouB de- 
porter de cob folles entreprinBOB qui trauBportent 
ke hommes. Gar il y en aura qui Beront aBBOz doci- 
lee, et qui voudront bien faire oe que Dieu leur 
eommande:' maia cependant ila Bont enfloz d'une 
yaine attente, qu'il leur Bemble qu'ilB peuvent venir 
h bout de ce qu'il8 ont & faire, et bo fient en leur 

Sropre raiBon. Or noBtre Seigneur ne peut porter 
^OBtre doBpouill^ de rhonneur qui luy appartient: 
ear qu'avonB-nou8 en quoy il nouB Boit licite de 
nouB glcnrifier? Quand nouB aurona bien amaaa^ 



toutes noB forceB, nouB trouverons que ce n'e6t rien 
qH'une vaine apparence et frivole. Et ainsi il nouB 
faut adiouBter le second que i'ay touch^. 0'eBt 
qu'ici nouB BommoB advertiB de nouB assuiettir k 
robeiBsance de Dieu, pour venir cercher ce qu'il 
nous permet, et pour venir interroguer sa bouche 
dece qui luy est aggreabloy etde oe qu'ilapprouve: 
que cognoiBsans que nous BonmieB par trop debileB, 
et mesmes qu'il n'y a ni advis, ni force, ni dexte- 
rite en nous, et que toutes nos facultez defiaillent, 
que nouB le prionB de nous guider, et de nouB 
donn^ bonne addresBC, et nous tenir la main forte, 
et que nous ne soyons point fondez sur nostre cui- 
der, ou opinion: mais que nous prenions toutenostre 
asseurance sur la parolle. Dieu nous a-il promis 
de nous aider? ne doutons point qu'il ne le foce. 
N'avon8-nouB nuUe promeBse de luy? il nous faut 
estre esperduB iusques & ce qu'il nous declare sa 
volonte, qu'il nous console et nous fortifie. Yoila 
donc ce que nous avons k noter sur ce passage de 
Moyse. Et pourtant combien qu'il soit impossible 
& rhomme Ohrestien, de marcher un pas qu'il ne 
tombe: toutesfois si ne faut-il point que nous per- 
dione courage. La raison? nous avons la promesse, 
qui est: Que mstreDieu hataiHera pou/r nous. Nostre 
combat (dit S. Paul) n'eBt pas contre la chair, et le 
sang: yoila toutes les puiesances de Tair qui nous 
eont contraireB. Oar le diable OBt nomm6 prince 
du monde, il est par dessus nous, et nous tient 
oomme entre ses pattes, et en sa gueulle, et k cha- 
cime minute nouB BeriouB engloutiB comme d'un 
lion: et nouB n'avons ni force ni armures pour y 
resister: mais tant y a qu'il nous faut conclure, 
d'autant que nous sommcB en la protection de nostre 
Dieu, quand nouB aurons bien combatu, que nouB 
sommes aBseurez de la victoire. Que ce mot donc 
nouB Boit bien imprim^ en nostre esprit: Que le 
Seigneur nostre Dieu bataUlera pour notis. Les pa- 

t^istes, quand il est question de bien faire, vont k 
eur franc arbitre, et leur semble que Dieu leur a 
miB la bride Bur le col, qu'ilB peuvent ceci, et cela, 
et se preeipitent comme ils en sont dignes. MaiB 
au contraire recourons k nostre Dieu, attendons 
que luy face ce que nous ne pouvons point. Au 
reste, notons bien que ceste doctrine ne pourroit 
consister, Binon d'autant que nouB Bommee inutileB 
pour batailler: car si nous avions le moyen de 
resister & nos ennemis, il seroit superflu que Dieu 
oombatiBt pour nous. H seneuit donc que ce qu'il 
combat, c'eBt d'autant que nous n'avons nul pou- 
voir, que nous avons comme les bras rompus, que 
nouB sommes impotens depuis le sommet de la teste 
iusques k la plante des pieds. Et de foict, ei Iob 
luifo ayanB Bculement dee ennemiB mortelB et cadu- 
ques, ont eu beBoin qne Dieu combatiBt pour eux: 
que sera-ce de nons? le voub prie, quand voila 
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Satan ayeo tout le monde qui est appareill6 pour 
nous donner rassaut, qui meBmes a desia la porte 
gagnee en nous, et oependant que nous n'ayons ne 
muraille, ne rampart pour j resister, mais qui pis 
est, toutes nos concupiscences sont autant de dards 
dont Satan se peut servir afin de nous navrer: 
quand donc nous ayons une bataille si diffioile, j 

{>ourrons-nous fournir? £t ainsi nous yoyons comme 
es poyres papistes sont abusez, quand ils presu- 
ment de leur {ranc arbitre, et qu'il leur semble 
qu*ayans quelque petite aide de Dieu, ils pourront 
bien gagner la yictoire par dessus Satan. Au 
contraire, il n'est pas dit que Dieu suppleera k 
quelque petit defaut par sa yertu, et qu'il nous 
&ut batailler en premier lieu pour le preyenir: il 
n'est point ainsi parl6: mais que c^esi nostre Dieu 
qui combat. II sensuit donc que tout ce que nous 
faisons, n'est que de la yertu qu'il nous donne, 
que cela est emprunt6 de luy. H est yray que nous 
youdrons courir, que nous ferons de grands efforts 
pour seryir & Dieu : mais d'oii yient cela, sinon que 
ceux qui se cognoissent du tout impotens, ne pre- 
sument point de leur pouyoir et facult6, mais qu^ils 
sentent bien qu'ils ne sont point encores yenu & 
la perfection? Ainsi en somme, tous nos combats 
procedent de la pure grace du 8. Esprit. U est 
yray que Dieu ne besongne point en nous comme 
en des troncs de bois: car il nous yeut exeroer, 
comme i'ay desia dit. Quand donc nous aurons k 
bien faire, il faut que nous ayons un bon mouye- 
ment, une affection yiye, combien que nous ayons 
este empeschez et distraits, que nous prenions oou- 
rage pour faire tous efforts, & ce que Dieu besongne 
en nous comme en ses instrumens. En somme, les 
oombats des fideles sont assez penibles: maiscepen- 
dant si nous faut-il reyenir k ce poinct, que c'est Dieu 
qui besongne par nous, et que tout ce que nous fai- 
sons procede de luy, et que sans sa conduite nous 
ne pouyons pas remuer un petit doigt: nous ne 
pourrions pas mesmes ayoir une seule bonne pensee. 
Yoila comme ceste sentence s'accompIit: Que le 
Seigneur nasire Dieu combat powr nous. Ayons- 
nous cela? Alors combien que nos ennemis soyent 
espouyantables, toutesfois que nous ne soyons point 
comme gens desconfits, sacbans que Dieu suffira 
luy seul, et que si tout le monde s^esleye contre 
nous, il ne nous en doit challoir. Ayons-nous 
ainsi fait nostre conte, pour resister ^ tous les com- 
bats de Satan? quant & toute nostre yie il nous faut 
aussi bien pratiquer ceste doctrine. Et ainsi, quand 
nous yoyons que nous sommes enyironnez de beau- 
coup de meschans, et qu'ils nous espient, qu'ils sont 
tousiours apres leurs pratiques et trafiques mes- 
chautes, que nous faut-il faire? cheminons en sim- 
plicite et droiture, ne hurlons point ayeo les loups, 
comme on dit: si nous yoyons que les meschans 



ne taschent sinon de nous ruiner par malice, ne les 
ressemblons point, regardons a ce que Dieu nous 
commande, rangeons-nous 1&. Et au reste, cognois- 
sons que nous serions comme ezposez en proye, 
sinon que Dieu nous eust en sa garde. Mais puis 
que nous ayons la promesse, qu^U aura le soin de 
nous, comme il est nostre pere, et qu'il nous main- 
tiendra en nos iustes querelles, et qu'il sera adyer- 
saire & tous ceux qui ne taschent que d^opprimer 
le droit. D'autant donc que Dieu par sa bont6 
infinie daigne bien prendre nostre cause en main, 
marchons hardiment: et combien que nous yoiyons 
beauooup de hasars, ne craignons point: combien 
que nos ennemis soyent subtils, qu'ils ayent aussi 
les cboses en main, qu'il y ait beaucoup de machi- 
nations qui nous soyent apprestees, que tout cela ne 
nous estonne point, et ne nous face point decliner 
du bon chemin. Et pourquoy? Car puis que Dieu 
est de nostre cost6, quelle honte seroit-ce de luy 
preferer les hommes caduquee, comme s'ils pouyoyent 
gagner sur luy? cependant donc que les creaturee 
ne pourront rien contre Dieu, so^ons asseurez de la 
yictoire, laquelle ne peut faillir de nostre C08t6. 
Voila comme nous ayons k appliquer ceste doctrine 
de Moyse ^ nostre usage. Au reste, il nous faut 
bien poiser aussi ce qu'il adiouste: Que Dieu leur 
avoit monstrS dequoy en Eaypte, tellement qu'il8 se 
pouyoyent fier en luy k Donnes enseignes, et gue 
par iaut le desert U les a/voit gauvemea comme pdiis 
enfans, qu'U les avoit portS entre ^es bras. Puis 
qu'ainsi est donc que yous ayez experiment^ (dit-il) 
la yertu de yostre Dieu, quand il yous a deliyrez 
de la main de yos ennemis, puis que yous ayez 
aussi cognu son soin paternel, et non pas seulement 
pour un iour, mais par si longue espace de temps: 
yous estes par trop ingrats, si yous ne faites oeste 
conclusion : Qu^& radyenir il ne yous defaudra non 
plus. Moyse dono en somme, pour confermer ce 
peuple, ameine ici rexperience qu'il a eu de la 
^ace de Dieu. Et combien que cest article ait 
desiaeste traitt6 si dessus: comme il est reiter^ par 
Moyse, ainsi nous le fout-il encores recorder, et en 
refreschir la memoire: oar il n'y a point de super- 
fluit6 au langage du sainot Esprit. Notons bien 
donc, quand Dieu nous a admonnest^ de son aide 
et de sa grace, il yeut que nous pensions & tant de 
biens que nous ayons deeia receus de luy. Et cela 
nous doit seryir comme d'une arre, qu'il continuera 
iusques en la fin. Gar il n'est point semblable aux 
hommes mortels qui changent de propos et yarient: 
et puis sa facult^ ne s'amoindroit point: brof, il ne 
80 lasse iamais de bien faire. Ou un homme, quand 
il aura fait plaisir k un ami: et bien pour la se- 
conde fois enoores se youdra-il employer: mais s'il 
n'y a nulle fin, il se faschera: car il pourra dire 
qu'il ne peut pas satisfaire k tous et qu'il a d^autres 
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amis pour lesquels il faut qu'il faoe quelque oboBe. 
Et puis nouB BavoDB que les hommes ue Bont 
point oonstanB: mais il n'y a rien de Bemblable en 
Dieu: oar d'autant plus que doub reoevoDB de bioD 
de luy, taot pluB bob richeBBeB doub BODt-elleB appre- 
Btees, et do bo dimiDuoDt iamais. Ec de luy, il D'a 
poiDt uue bou£fee aiuBi qu'auroit uue creature, maia 
il coutiDue od bod vouloir. II D^y a meBmes duI 
ombrage qui Boit eu luj, oomme dit 8. laques, 
pour moDBtrer qu'il est tousiourB semblable a Boy, 
et que son estat est permaoent. Yoila comme nouB 
pouYODB DOUB aBBCurer de la grace de Dieu pour 
1'adyeoir, seloD quo par oi devaut doub auroDB ex- 
periment^ qu'il doub a Bocourus au beBoiu, qu'il 
DOUB a t^udu la maiu: bref, tout ce que Dieu doub 
fait de bieu, doub doit seryir pour coufirmatioD 
de DOBtre foy. Or maiDtenaDt regardoDB quelle est 
DOBtre iDgratitude. Gar depuis que doub Bommes 
eutrez au moude, s'est-il iamais pass^ iour que 
.DieuDe doub ait assist^ eu mille sortes? et de?aDt 
que DOUB BoyoDs sortis du yeutre de Dostre mere, 
desia ne ravons-nouB point senti pour pere, voire 
deyaut que 1'avoir cogDeu? Gomment est-oe que 
TeDfaDt sera Dourri au veutre de la mere, quaud 
il est \h comme eo ud sepulchre, siooD que Dieu 
y declare uue bout^ admirable? Sommes doub eu- 
trez au moude? doub voila euviroDDez de miseres. 
SaurioDB-DOUB passer uue seule miuute de temps 
que Dieu ue moDstre tousiours qu'il ha le soiu de 
nous? Aiusi doDO atteodu que Dostre Dieu eu taot 
de fagoDB B'eBt deolar^ k doub: y aura-il excuse 
quaud doub Berous tousiours eu doute et eu def- 
fiaDce, que doub dc pourrouB pas dous arrester k 
luy ? Et puis qu'uD chaouD regarde & bod particulier. 
Car outre le cours de ccBte vie humaiue, et oe qui 
eBt ordiuaire k tous hommes, chacuD doit regarder: 
Or Qa, ie me suis trouv^ en tel danger, od telle 
neceBsitd, mon Dieu m'a aid6, oomment est-ce qu'il 
a besoDgD^ CDverB moy iusqueB ici? a-il teuu & moy, 
que ie ue me soye perdu et ruiu^ ceut mille fois? 
a-oe este de ma vertu que i'aye eBte preserv6? II 
a doDo fallu qu'il m^aBBistast pour me sauver cepeu- 
daDt que i'eBtoye oomme iDseDBd. Et puis il m'a 
fait telles graoes cepcDdaDt que ie D'ayoye poiDt de 
diBcretioD de le recognoistre, et luy eo faire hommage. 
Et si i'ay receu taot de bieDS de luy : ue faut-il pas 
que i^espere qu'il coutiDuera eDCores & 1'adveDir k 
m'en faire? Qu'un chacun donc pense aux biens 
qu'il a receuB de la maio de Dieu, tant pour I'ame 
que pour le corps : et alors nous devrons estre assez 
coDvaiDcu8qu'iladeBpIoyeIeB richeBses de sa boDte: 
voire eo tello faQOD, que doub pouvoDs bicD doub 
fier eu luy, que iamais il ue doub laissera, et ue 
Dous mettra eo oubli. Cost aiusi comme doub de- 
VODS pratiquer ce passage, quand Moyse parle ici 
aux luifs, et leur dit: Regardez ce que vous avez 



senti iusques & maintenant de vostre Dieu. Gomment 
est-ce qu'il s^est port6 envers yous? Gomment est- 
que puissamment il a corobatu le royaume d'Egypte, 
et vouB a delivr^ de la captivit6 oti voub estiez? 
Et au reste, Moyse note ici double circonstance, 
que le peuple estoit convainou de ce que Dieu 
avoit besongn^ si vertueusemeDt. Car (dit-il): 11 a 
combattu pour vous mEgypte, voire devant vos yeux: 
comme B'il disoit, que les miracles que Dieu a faits, 
D'oDt poiDt este obscurs ui caohez, que Q'a este une 
chose si notoire, que le peuple ne pouvoit point 
dire : le ne say comment il en va. Dieu dono B'e8t 
I& mouBtr^ d'une fagon visible, tellement que vous 
savez comme Bon bras a este desploy^. G'est la 
premiere ciroonstance que celle-la. II adiouste la se- 
conde : Que depuis que U peuple a este delivrS, que Dieu 
Va maifitenu, voire avec une teUe humanite et douceur, 
qu'un pere qui porteroit son enfant entre ses bras 
n'en sauroit fius faire. Or ces deux poincts ioi 
nous appartiennent. Gar yoioy les deux moyens 
par lesquels Dieu procure et advance nostre salut 
iusques k oe qu'il l'ait amen^ k Ba perfeotion. 
D^une part il bataille pour nous. Gar nous ne 
serons point sans ennemis, oomme il a desia este 
expos^. Si nouB ne savonB que o^est de Dieu, le 
diable domioera sur nous paisiblement, et nous 
prendroDS plaisir h estre boub sa tyrauDie, oomme 
Dostre Dature s^addouDe \k. Mais si Dieu doub a 
appellezdr soy: doub seDtiroDs alorsoomme lediable 
Dous coutrarie, dous verroDs le moDde qui est en- 
flamb^ d'uDe rage mortelle contre nous. II y aura, 
bref, tant d'ennemis pour nous oombattre, que nous 
ne saurons de quel cost^ nous tourner. Yoila 

Suelle CBt la oondition des enfans de Dieu. Ainsi 
ono, il &ut bien que sa vertu soit pour nous 
maintenir, et qu'il combatte: et B'il Ta fait pour 
les luife, il fout qu'il le faoe aussi bien maintenant 

Bmr nouB. Voila le premier moyen par lequel 
ieuse declare nostreSauveur: o'est quand il nous 
arme contre nos ennemis, que mesmeB il est nostre 
bouolier, qu'il est nostre forteresse, oomme il bo 
nomme tant souvent en PEscriture, qu'il est nostre 
muraiUe, et rampart, qu'il est nostre oapitaine, bref, 
qu'il est nostre tout. Voila pour un item. Or 
oependaDt quaud Dieu doub aura aiusi fortifiez, et 
qu'il Dous aura douD^ victoire coDtre tous les assautB 
que nouB aurons h soustenir: il est question qu'au 
dedans encores il nouB entretienne. Car nous ne 
pourrions maroher un pas, et Borions indigens de oe 
qui appartient & nostre salut: oomme un petit en- 
fant mourroit, s^il n^estoit secouru: ainsi en est-il 
de nostre cost^. 8i on laisse I& un petit enfant, il 
80 iettera ou au feu, ou en Teau: il ne sauroit 
prendre un morceau de pain pour se substanter, 
U faut qu'on le porte, il faut qu'on rhabille, il 
n'auroit point Padvis de B^acooustrer, il mourra de 
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{roid plustost que de yenir au fea : bref, nous yoyons 
oomme un petit enfant devant qu'il soit yenn en 
aage eet la plus miserable creature qu'on pourroit 
imaginer: autant en est-il de nous au regard de 
noetre Dieu. Prisons-nous tant que nous youdrons, 
comme nous yoyons que les hommes se glorifient 
cuidans estre meryeille: mais si est-ce qu'il y a 
plu8 d'infirmite en nous qu^aux petis enfans. IL 
faut que Dieu nous gouyerne, il faut qu'il noua 
appastolle, il fant qu'il nous porte, il fout qu'il 
nous veste, il faut qu'il face tout envers nous: car 
si nous ayons quelque prudence, c^est luy qui nous 
ladonne: si nous ayons yertu, elle procede de luy: 
ei nous ayons des moyens, il nous les a donnoz. II 
est yray que nous ne pourrons iouyr de la moin- 
dre grace qui soit en ce monde, siaon par foy, ie 
di & nostre profit : mais tant y a que c'est luy du- 
quel nous tenons tout. Et ainsi donc quand nous 
ayons cogneu que Dieu nous a donn6 force et con- 
stance pour resister aux tentations qui nous ont 
eete suscitees de Sathan, que nous n*aurons point 
eete nayrez mortellement de ses dards et flesches 
yenimeusesy que nous n'aurons point este enyelop- 
pez anx ordures du monde, que nous n^aurons 
point este attirez aux filets des meschaus, que leurs 
pratiques et astuces n'auront rien yallu envers 
nous, que Dieu nous aura secouru en tout et par 
tout, ayons«nou8 cogneu cela? cog^oissons aussi que 
nostre Dieu nous a portez, que nous ayons este sub^ 
stantez et alimentez de iuy, qu'il noue a revestus, 
et comme appastelez. Yoila donc k quoy il nous 
fiaut applicquer nos esprits, pour bien mediter les 
graces de Dieu, que cela nous doit seryir d'asseu^ 
rance, et de confirmation de nostre foy, et en la 
yie et en la mort. Mais encores la similitude dont 
use Moyse merite bien d'estre poisee, quand il dit: 
Camme tm pere porte son enfant. II est yray quand 
il n'y auroit que cela, que Dieu s'acoompare k un 
pere charnel: c'est desia un tesmoignage eingulier 
d'un amour infini et incredible. Qu'e8t-ce que Dieu 
quand il sera prins en sa maiest^? meritons-nous 
qu'il approche de nous si priv^ment. Quand donc 
il yest la personne d'un homme, et d'une creature, 
et qu'il se fait semblable k ceux qui portent leurs 
enfans: en cela voyons-nous comme il s^abbaisse, 
desirant bien nous tenir en telle qualite, comme si 
nous estions ses enfans propres. Quel signe d'amour 
est-oe 1&? Or est-il ainsi que nous ne yalons rien 
du tout: il faut bien donc que nous cognoissions 
une bonte inestimable de nostre Dieu, quand il se 
despouille de sa maieste pour se faire semblable 4 
un homme. Mais il ne se contente point encores 
de oeste simple similitude, comme nous yerrons 
encores ci apres au cantique. Car il dit qu'il est 
semblable k une aigle qui estendra ses ailes pour 
porter ses petits, et pour les aocoustumer k yoltiger. 



Quand Dieu se met l^ comme sous figuro d^oyseau, 
afin de nous monstrer un soin plus que patemel 
qu'il a de nous: ie yous prie, ne devrions-nous 
point bien estre ravis en estonnement, quand Dieu 
condesoend ainsi li nous, pour nous &iro sentir 
Tamour qu'il nous porte, et la grace qu'il nous veut 
faire? Oar, comme i'ay desia dit, ce mot de IHeu 
quelle maieste emporte-il? Et qu'est-oe que dee 
oyseaux, etcreaturesirraisonnables? Et neantmoins 
yoici Dieu qui nous aime tant, que pour exprimer 
Tamour qu'il nous porte, et pour nous testifier ea 
bont^ envers nous, dit, qu'il est semblable k un 
oiseau, et que nous sommes comme ses petits pons- 
sins. Quand nous voyons cela, que nous appreniona 
de magnifier mieux la bont6 de nostre Dieu, que 
nous n'ayon8 point fait par ci devant, et sa graoe 
infinie, et que un ohacun se resveille, et qu'il 8'ef- 
force pour les bien considerer. Car pourquoy est-ce 
que nostre Dieu se transfigure en telle sorte, sinon 
pour redarguer nostre ingratitude, d'autant que noos 
sommes trop lourds, et stupides, que nous laissons 
passer les biens qu'il nous distribue, que mesmee 
nous ne les digerons point, pour en sentir la bonte, 
et pour y estre attentife? Yoila pourquoy il nons 
les met au devant d'une telle faQon. Et noua 
yoyons aussi comme nostre Beigneur lesus parle de 
soy, en se lamentant de oe que la yille de lerusalem 
8'alloit ruiner. Gombien de fois, dit-il, ay-ie youln 
retirer tes petis sous mes ailes, et tu ne Tas point 
youlu? Llt noBtre Seigneur lesus ne parle point 
comme homme: mais il deolare d'autant qu'il eat 
Dieu etemel, qu'il a fait office d'une poule envere les 
luifs, et qu'il a eu ses ailee estendues afin de les 
recueillir h, soy, et qu'ils ont este comme dee bestes 
farrouchee, que iamais n'ont este rangez. Quand 
nous aurons cognu la graoe de noatre Dieu enyera 
nous: craignons qu'elle ne retourne en telle re- 
proche, et que nous soyons accusez de n'ayoir pen 
souffrir que nostre Dieu nous gouvemast paisible- 
ment. Quefaut-il donc? Puis que Dieu se monstre 
si benin et debonnaire, qu'il proteate qu'il nons a 
este comme un pere envers see petis enfiGine ponr 
supporter nos foiblesses et infirmitez: et puis quand 
par son Prophete Isaie il dit: Qu'encore8 qne tontes 
les meres du monde oubliassent leurs enfans, que 
toutesfois il ne nous oubliera point: puis qu'il 
descend si bas, de s'accomparer & une aigle, et & 
une poule, monstrant qu'il nous tient oomme des 
petis poussins, advisons de nous ranger k luy, de 
nous mettre comme en son giron, et le prier qu'il 
nous porte, nous secourant en nos infirmites, afin 

3ue nous soyons soulagez de luy, comme il est preet 
e le faire quand nous aurons reoours k sa miseri- 
corde. Yoila ce qne nous avons h, fiure pour bien 
pratiquer ceste doctrine. Or Moyse adiouste en- 
cores un poinct pour mieux ratifier que Dieu ayoit 
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port6 oe peuple oomme entre see bras, disant, que 
de nuiet Uluy est apparu conwne en un pUier de feu, 
de iour U luy est apparu comme en nuee. Nous 
BaTons que Dieu a monstr^ ces deuz eignes yi- 
fliblee afin que le peuple fust asseur^ de sa presence. 
Or ces eignes eBtoyent oonvenables pour la oonduite 
du peuple : oar de nuict ils se fussent trouyez esper- 
dus au desert, qui de soy estoit hydeux: oomme 
nous avons trait6 par oi devant. Dieu dono les a 
eeolairez de nuict, monstrant qu'il estoit tousiours 
aveo eux. Et de iour, pouroe qu'ils estoyent en une 
region seiobe, il a estendu une nuee sur eux, qui 
leur seryoit d'ombrage oontre Tardeur du soleil. 
Nous yoyons dono oomme oes deux signes de la 
presence de Dieu ont este propres pour le soula- 
gement des luifs: et qu'en tout cela ils ont senti 
sa bonte paterneUe. Et puis qu'ils ont eu telles 
figures, tant plus estoyent ils oonyainous que Dieu 
les ayoit gouvernez, et qu'il avoit tousiours eu le 
soin de leur salut. Yoila pourquoy Moyse notam- 
ment met en avant, et la nuee, et le feu, disant, 
que de iour, et de nuiot, Dieu ne les a iamais de- 
laissez; qu'ils n'ayent oognu qu'il leur estoit pro- 
ohain, et que sa graoe estoit aveo eux, oomme il 
voyoit qu'il leur estoit propre et expedient. Or oe- 
pendant il nous &ut noter, oombien que nous n'ayons 
point auiourd'huy telles figures oomme les luifs 
sous Moyse, que neantmoins Dieu nous donne oe 
qui vaut autant: oomme aussi sainot Paul le monstre 
disanty que la nuee et le feu ont este une espeoe 
de Baptesme aux peres anoiens. Et c^estoit le 
principal que Dieu leur monstroit, oombien que 
selon le oorps ils fussent oonduits par le feu de 
nuiot, ayans la nuee de iour sur leur testes: si 
eet-oe que Dieu ne les vouloit point arrester k oes 
benefioes temporels, il les oonduisoit plus loin. Hs 
ont dono este baptisez en la nuee. Et auiourd'huy 
qu'ayons-nous? Le Baptesme ne nous deolaire il 
pas la presenoe de Dieu plus oertaine, et d'une 
vertu plus ample que ne faisoit ceste figure anoienne? 
H est certain, quand tout sera bien consider^. Oar 
il ne nous faut point arrester nostre veue & Teau, 
mais d'autant que le sang de nostre Seigneur lesus 
Christ a este espandu, lequel nous est un lavement 
spirituel, voila comme Dieu se monstre auiourd'huy 
envers nous plns privement, qu'il n'a pas fait envers 
ceux qui ont vescu sous Moyse. II est vray que 
nous n'ayons point les miraoles tels: mais oepen- 
dant que vaut ceste maiest^ qui est apparue en la 
personne de nostre Seigneur lesus Christ? Que 
vallent les miraoles qu'il8 a faits? en somme, com- 
bien devons nous priser la mort et passion qu'il a 
soufferte? Et puis en sa resurrection, n'ayons-nous 
point eu un tesmoignage plus qu'excellent desadeit^? 
Quand dono nous avons toute plenitude de la ma- 
ieste de Dieu en la personne de nostre Beigneur 



lesus Christ, et non point seulement en ombragOy 
mais en substance, oomme sainct Paul en traitte 
aux Colossiens: ie vous prie, ne scra-ce pas une 
trop vilaine ingratitude h nous, quand nous ne 
serons point resolus que nostre Dieu s'est assez 
declar6 envers nous^ afin de nous donner occasion 
dereposerdu tout en luy, et nous fier en sa vertu? 
Yoila donc en quoy nous sommes conformes aveo 
les luifs, touchant la nuee dont parle ici Moyse, 
et touchant la oolomne de feu. Et au reste, si 
nouB considerons bien comme nostre Seigneur nous 
conduit: nous trouverons que la nuee et le pilier 
de feu n'ont point plus servi aux luifs, que nous 
sert le regime lequel est auiourd'huy establi en 
rEglise, Quand le peuple a eu pour la nuict le 
pilier de feu, et pour le iour la nuee: cognoissons 
que Dieu en cela n'a point voulu seulement be- 
songner pour un temps. Car dequoy cela pouvoit- 
il servir aux luifs, sinon qu'en toute leur vie ils 
oogneussent qne Dieu estoit leur gouvemeur? Main- 
tenant nous n'avon8 point un pas h marcher, que 
nostre Dieu ne nous guide, et que nous ne soyons 
asseurez de sa bont^. Car ceste vie presente est 
semblable au pelerinage que ce peuple a fait par le 
desert. Dieu dono ne permet point que nous y2^ 
guions en inoertitude, ne sachans si nous devons 
aller, ou nous tenir oois: oar nous avons une teHe 
deolaration de sa volont^, que nous ne pourrons 
iamais errer, sinon k nostre escient Qmconques 
s'enquestera du bon plaisir de Dieu, il sera enseig^6 
par luv. Et pourtant nous n'avons point mestier 
auioura'huy d'une colomne de feu visible, ne de 
oeste nuee qui estoit sur les enfans d^Israel, vea 
que nostre Dieu par autre moyen se monstre pro- 
chain & nous, et qu'il ha tousiours sa main tendue, 
et que le cbemin nous est assez ouvert et patent. 
Nous avons bien dono occasion de nous contenter. 
Et ainsi en toutee sortes cognoissons que Moyse 
n'a point seulement parl^ aux luifs : mais il a escrit 
ceoi pour nous, afin qu^auiourd^huy nous soyons 
confirmez en la doctrine que nous avons de luy, et 
que nous ne soyons point rebelles k nostre Dien. 
Et puis qu^ainsi est que nous avons besoin d'estre 
secouruB de sa main contre Satan, et oontre tous 
nos adversaires : apprenons de nous deffier de toutes 
nos vertus qui sont nulles: et cognoissans nos po- 
yretezy que nous recourions k luy afin qu'il nous 
assiste, et qu'il nous aide au besoin. Et quand 
nous aurons prins oeste hardiesse de oheminer sous 
son enseigne: que nous soyons asseurez qu'il ne 
permettra iamais que nous defaillions, enoores que 
nous soyons assaillis de beauooup de tentations. 
Gomme auiourd'huy nous voyons les menaces, 
voire de tous costez, nous yoyons que nostre salut 
estcommeen proye selon rapparence de nos enne- 
mis^ qui ne demandent qu'^ nous engloutir: et oe- 
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pendant nons yovonB combien nous soznmeB foibles 
et debiles pour lear resister: cependant toatestois 
ne doatons point qae nostre Diea ne bataille pour 
nous, moyennant que nous chemioions en simplicite 
sous rombre de ses ailes, et que nous ne facions 
point des chevaax eschappez, que nous n^atteotions 
rien sinon ce qu'il approuve. Et en ce faisant, ne 
doutons point que nous ne soyons delivrez par luy, 
et qu'il n'estende sa main sur nos ennemis pour 
les vaincre, et les destruire: en sorte que nous 
cognoistrons qull a tousiours eu le soin de nous, 
et qu'il ne demande que de nous conduire, et nous 
gouverner, continuer et augmenter ses graces en 
nons, et nous avoir toasiours en sa garde et en sa 
protection. 



LE HUITIEME SERMON 8UR LE CHAP. L 
V. 34—40. 

DU LXJNDI 22E FAVRIL 1556. 

Moyse apres avoir recit^ le pech^ du peuple, 
maintenant reduit en memoire la punition qui s'en 
est sayyie : afin que d'oresenavant ils soyent mieuz 
advisez, et quHls ne provoquent pas ainsi con- 
tr'eux Tire de Dieu. Oar quand Dieu aura chasti^ 
les hommes pour quelques offeoses, cela lenr doit 
servir d^instruction: et les autres pareillement 
Yoyans rexemple, doyyent estre admonestez de ne 
faire le semblable. Yray est que ceuz qui avoyent 
mnrmur^ contre Dieu, estoyent desia trespassez: 
mais il fiEdloit que leurs enfans eussent ceci im- 
prim6 en leur memoire, que Dieu n'avoit laiss^ 
une telle incredulit^ et rebellion impunie. Nous 
yoyons donc rintention de Moyse. Et pourtant 
notons, que si Dieu a declar^ qu'il ne peut porter 
quelque offense, il veut que nous y peosions, 
et que les chastimens qull aura faits nous soyent 
utiles, qu'ils nous servent pour le temps advenir, 
et que nous n'attendions pas qu'il dresse sa main 
contre nous: car il est bon que nous soyons en- 
eeignez auz despens d'autruy, comme on dit. 
Mais il nous faut noter, que Moyse recite ici en 
bref ce qui est plus amplement declar^ au quator- 
zieme chapitre des Nombres, I& oti Dieu est telle- 
ment enflamb^ contre le peuple, qu'il le veut exter- 
miner du tout. II dit k Moyse: Ne te chaille, ie 
te puis donner un peuple plus grand et pius ex- 
cellent quecestuy-ci: mais il fautque ces meschans 
ici soyent rasez: ie ne les pourroye plus souffrir. 
Ldr dessus Moyse intercede, et dit: GommentSeig- 
neur? si on oit en Egypte ce qui sera advenu, ton 
Nom sera blasphem^, les mechans 8'en mocqueront, 
disans: Pource que Dieu ne pouvoit accomplir sa 



promesse, il a tait mourir ce poyre peuple: il Pa 
donc abus^ et trahy. Seigneur, permettras-tn que 
ton Nom soit ainsi en opprobre? La dessus Dieu 
luy declare qu'il n'accompIira sa vengeance que 
sur ceux qui ont murmur^, et cependant gardera 
quelque semence, afin d^accomplir ce qu'il avoit 
promis k son serviteur Abraham. Au reste, ceste 
menace qui est ici contenue, n'est pas que Dieu 
n'eust determin6 en son conseil ce qu'il devoit 
faire: car si nous pensions qu'il eust chang6 de 
propos estant adverti par Moyse, cela ne convien- 
droit nullement. Un bomme mortel auroit-il ea 
plus de discretion et d^advis que le Dieu vivant? 
Et d'autre cost^, nous savons que Dieu ne change 
nullemeot de volont^: mais quelquefois il prononce 
des menaces plus rudes, afin que nous soyons ind- 
tez k nous humilier devant luy, et pour sentir ce 
que nous avons merit^. Dieu donc declarant li 
Moyse, qu'il vouloit du tout racler ce peuple, et 
qu'il n'y en demeurast point nn seul, n'a paa deli- 
bor^ de ce faire: mais il monstre que le peuple 
estoit digne d'estre ainsi du tout aboli. Et le £ut 
k iuste cause, afin qu'un chacun en son endroit soit 
abbatu, et dompt^f et que Moyse le prie ainsi : tant 
y a que Dieu a trouv6 le moyen de mantenir sa 
promesse, nonobstant la malice obBtinee qui estoit 
en ce peuple. Et c'est un poinct k oberver entre 
les autres, que cestuy-ci, c'eBt assavoir, quand Dien 
aura choisi quelque peuple, si sa grace y est mes- 
cognu^, que tous ceux qui avoyent este appellez 
se rendent indignes d'un tel bien, et qu'ils se ban- 
nissent de la maison de Dieu, qu'ils reiettent la 
promesse qui leur estoit donnee: quo Dieu trou- 
vera un moyen pour les chastier en telle sorte» 
que neantmoins son Eglise ne perira pas da toat, 
et mesmes il surmontera la malice des hommes 
par sa bonte. le di que ceci est bien h obseryer: 
car nous voyons d'un cost^ que les hypocrites, eous 
ombre quo Dieu s'e8t manifest^ & eux, et qu'il leor 
a promis d'estre leur Sauveur, le ouident avoir 
oblig^: et I&dessus sedonnent licenoe de mal faire: 
et si on leur remonstre leurs pechez, ils sont en- 
durcis, il n'y a que fiert^, et s'arment du Nom de 
Dieu, pour batailler contre les Prophetes. Et cela 
a este de tout temps. Quand les luifs ont este re- 
darguez de leur meschante vie, et qu'ils s'estoyent 
alienez de Dieu, ils ont este embrasez en une furie 
coDtre les Prophetes, pour dire: Et oomment? A 
qui en voulez-vous? ne sommes-nous pas 1'EgIise? 
ne sommes-nous pas 1'heritage de Dieu? N^a-il pas 
mis son alliance entre nous? n'avons-noas pas le 
signe de la Circoncision ? n'ayons-noas pas le tem- 
ple otL il est ador6? Nous voyons donc comme ies 
luifs ont faussement abus6 du Nom de Dieu, pour 
s'eslever contre luy, et sa parolle. Or cela est re- 
cit6 des luifs: mais nous voyons le semblable en 
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nouB. Car tous ceux h qni Dieu a fait cest hon- 
neur de leur donner sa paroUe, et bo manifester k 
enXf cuidont le tenir oomme en leur manche: et 
cependant au lieu de faire leur profit de ce que 
Dieu les a ainsi douoement conviez k aoy, ils se 
dresfient oontre toute bonne doctrine, ilB ne peu- 
Tent porter nul ioug, ils Toudront estre doB bestee 
Bauyages, et cependant que Dieu les recognoiBse de 
Bon troupeau. Or ici nouB yoyons que Dieu, com- 
bien qu'il eust desia dresBd Bon siege au milieu des 
luifs, et qu'il se fuet alli6 avec euz k coBte con- 
ditiony qu'il seroit leur Sauveur iuBqucB li la fin: 
quand il voit qu^ils n'en Bont point capables, maie 

3u'ilB tirent tout au rebourB, et qu'ilB ne coBBent 
e le despiter, il trouve moyen de loB chaBtier, voire 
en telle Borte que tout cela perit: et nonobstant 
leur perdition, il demeure reritable. Et ainsi ne 
nous abusons point, quand Dieu nous aura une 
fois recueillis pour estre bob domestiqueSy qu'il nouB 
aura adoptez pour bob enfans, ne nous flattons point 
en nos viceB: mais cognoisBone que d'autant plus 
nous faut il cheminer soignousement quand Dieu 
s'e8t monstr^ ainsi liberal enyers nous, quand il a 
ainsi desploy^ sa bont6, que c'est bien raison de 
nostre part qu'estans tenus h luy nous advisions, 
et mettions peine de nous dedier k son Bervice, 
que nous craignions tellement de Poffi&nser, que 
nous ayouB orainte aussi d^estre desnuez de la grace 

2u'il nous a une fois eslargie. Yoila pour un item. 
^r cependant notons que Dieu en punisBant loB 
hypocrites, et tous oeux qui abusent des biens qu'il 
leur fait, ne laisse pas de tousiours demeurer fidele. 
Oar B'il destaruisoit lc monde, et qu'il ne laissast 
nulle semence pour 1'invoquer, on diroit: 11 est 
vray que Dieu a eu iuBte cauBO de punir ainsi les 
hommes^ mais cependant oti est sa promesse? II a 
dit que son EgUse seroit permanente, oependant 
qu'il y auroit soleil et lune au ciel, que tousiours 
son Nom seroit reclam^ icy bas: il a tout abysm^: 
voila toute memoire de salut ensevelie entre les 
hommes. Combien donc que Dieu auroit iuste- 
ment puni oeux qui auroyent failli: si est-ce que 
sa promeBse seroit vaine et frustratoire, quand il 
n'auroit point accompli ce qu'il avoit promis, on 
argueroit Dieu d'infidelite. Or comme i'ay desia 
dit, il trouve un moyen^ qu'en punissant ceux qui 
en sont dignes, il reserve tousiours et gardo quel- 
que peuple k soy, et ne permet point que sa verite 
tombe bas, ne qu'elle soit sans effect. Et de cela 
nous en avons un exemple notable en oelieu. Oar 
Toila Dieu qui avoit oontract^ avec Abraham, et 
luy avoit promis de donner ji ea lignee la terre de 
Oanaan en heritage: le temps est-il venu? la pro- 
messe s'accomplit- Yoire, mais tous les suocesseurB 
d'Abraham renoncent & ceste promesBO, et la re- 
iettent, ils 1'aneantissent entant qu'en eux est. Les 
Cahini apera. Vol XXV. 



en voila donc privez par leur ingratitude: mais ce- 
pendant afin quoDieu ne soit point accus^ de n'a- 
voir point aooompli ce qu'il avoit dit, il faut qu'en 
les punissant il garde de leur race. Oeux qui suy- 
vent apres sont la lignee d'Abraham, laquelle pos- 
sede la terre qui luy avoit este promise, tellement 
que 1'allianoe que Dieu avoit contraotee demeure 
ferme, et est ratifiee iusques en la fin. Et voila 
pourquoy il est dit que Dieu a retenu k eoy les 
petis enfans. Oeux donc qui avoyent murmur^, 
qui estoyent par desBUs Paage de vingt ans, sont re- 
prouvez, et bannis du bien qui lour estoitapprest^: 
mais ceux qui estoyent au desBous de cest aage-la 
sont maintenUB, et Dieu est glorifi^ en eux. Et 
combien que raccomplissement de sa promesse ait 
este dilayee par 1'espace de quarante ans, toutesfois 
en la fin il se monstre fidele. Yoila ce que nous 
avons & retenir. Et ainsi, maintenant quand nous 
voyons le monde ainsi perverti, que tout est corrompu, 
qu'il semble que tous vueillent dcBpiter Dieu pour 
repouBser la clart^ de 1'Evangile qui leur est don- 
nee, pour bo forclore de toute esperance de salut: 
quand nous Toyons oela, attendons une Tongeanoe 
prochaine. Oar si Dieu eet patient, en la fin si 
faudra-il qu'il desploye son bras pour se Tonger 
d'une telle malioe, et d'un tel mespriB. D'unoo8t6, 
ceux ausquels TEvangile se presche sont du tout 
prophuies, qu'on voit que beaucoup se sont empirez, 
que 1'impiete est plus enorme que devant ces abo- 
minations de la Papaut^, qu'il semble proprement 
que les hommes se soyent endiablez apres avoir 
ouy 1'Evangile. On verra oela, et mesme du com- 
mun, qucBt-ce, ie vous prie? Que maintenant il 
n'est plus question d'aimer Dieu, ne d'en faire le 
Bomblant, qu'on laisse la Religion froide et morte, 
qu'il n'y a non plus de zele qu'en des souches de 
bois. On voit donc comme la parolle de Dieu est 
auiourd'huy poUuee et souillee par nos iniquitez, 
qu'au lieu que nous devrions estre comme lampes 
ardentes pour esclairer les povres ignorans, nous 
leur donnons occasion de scandale. Et puis nous 
voyons k ropposite comme les incredules combatent 
Qontre Dieu, que iournellement ils ne demandent 
sinon de renverser la verite, et de faire qu'elle soit 
du tout esteinte, et qu'on n'en parle plus. Quand 
nouB voyons le monde estre ainsi malin, et que les 
uns et les autrcB font une guerre ouverte oontre 
Dieu, et que Pobstination demeure, qu'elle B'aug- 
mente de iour en iour: ne faut-il pas que Dieu 
(apres avoir attendu quelque eonversion, et amen- 
dement) execute sa vengeance telle que nous la 
meritons? Yoila donccomme il nous faut preparer, 
voyant la malioe estre si grande auiourd'huy, et 
si desesperee. Et oependant consolons-nous , et 
attendons aussi que Dieu en punissant ceux qui 
auront £ailli, ne laissera pas de tousiours garder 
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quelque semence k soy, tellement qu^il y aura toue- 
iours un petit trouppean pour rinvoquer, et pour 
l'adorer. Ne doutone point donc que nostre Seig- 
neur ne maintienne son Eglise, afin de se mons- 
trer veritable. Encores qu'il eemble que tout 
Boit perdu et abysm^, si est-oe que Dieu beson- 
gnera en telle fagon, que nous verrons en la fin 
qu'il aura eu esgard & sa promesse, et qu'il se 
sera monstr^ fidele, et B'approuvera tel par effect. 
Mais notons bien que 1'Eglise ne sera pas tousiourB 
visible, tellement que nous rappercevions: 11 sem- 
blera que tout soit aneanti. Gomme quand Dieu 
a fait tourner le peuple tout au rebours, il luy a 
dit : AUejsf vous-en au desert vers la mer rouge, com- 
me B'il8 devoyent retoumer en Egypte. Voila une 
confusion si grande, qu'il semble bien qu'il n'7 
ait plus de propos que la terre de Ghanaan soit 
donnee en heritage k ceux ausqnels elle estoit 
promise. Voila donc comme pour un temps il a 
8embl6 que Dieu avoit fauss^ sa promeese, et qu'il 
n'y avoit plus d^espoir que les enfans d'Abraham 
deussent entrer au lieu qui leur avoit CBte promis. 
Ainsi en adviendra-il , comme de faict il eet ad- 
Tenu : car quand Dieu retirera sa clart^ du monde, 
il semblera qu'il n'y ait plus d'EgIi86. Si on re- 
garde de C08t6 et d'autre, on verra tout dissip^. 
Et de faict, quelle desolation y a-il eu du tempe 
de la Papaut6? Et auiourd'huy encores on pour- 
roit cuider que tout doive tomber bas, et en ruine. 
Mais notona que c'e8t autant comme si Dieu fai- 
Boit reculer ceuz qui ne sont pas dignes d'e8tre 
avancez : cependant 11 ne laissera pas de poursuy vre 
en telle sorte que son Egliee sera maintenne et 
gardee. Voire, non pas que cela ee puisse marquer 
iil'oeil, et qu'il se puisse apprehender parThomme: 
mais il nous faut fermer les yeux iusquee h, ce 

2ue nostre Seigneur besongne & sa fa^on, c'e6t & 
ire, miraculeusement ontre toute nostre attente, 
et outre tout ce que nous pouvons concevoir. 
Voila donc comme il nous faut coneoler, quand 
nous voyoDS auiourd'huy qu'il eet impossible que 
Dieu ne face quelque horrible punition de la ma- 
lice des hommes, que neantmoins il y aura tous- 
iours quelque peuple ponr soy, tellement que ce 
qui est dit au Prophete loel se verra. Gombien 
que le ciel, di-ie, et la terre se meslent, que le so- 
leil 8oit obscurci, que la lune decoule sang, que 
les estoilles perdent leur clart6, que la terre soit 
esmeue, neantmoins quiconques invoquera le Nom 
de Dieu sera sauv^: Dieu gardera ceuz qn'il a 
choisi pour rinvoquer: et combien que leur vie 
soitcachee, si est-ce que Dieu ne laissera point de 
les exaucer en la fin, et leur monstrer qu'il n'a 
iamais mis en oubli ses promesses, et qu'il a eu 
esgard d, soy, combien que les hommes ne fussent 
pas dignes qu'il leur offiist une seule goutte de 



bont^ et de misericorde. G'e8t en somme ce qoe 
nous avons en premier lieu k retenir. Or cepen- 
dant il nous faut noter le serment que Dieu a fait 
contre les luifis, ainsi qu'il nouB est remonstr^ au 
Pseaume, et que rApostre aussi I'applique ^ nous: 
Auiourd'buy que vous escoutiez sa voix, et n'en- 
durcissez point vos coeurs, comme ont fait vob 
peres au desert, ausquels i'ay iur^ en mon ire, qu' ils 
n'entreroyent point en ceste terre-la qui estoit mon 
repos. Nous voyons comme le eainctEsprit a you- 
lu qu'en tout temps les luifs pensassent & ceste 
rebellion qui avoit este faite: et 1& dessus qu'il8 
cogneussent que leurs peres avoyent este privez 
du bien qui leur estoit promis, qu'il8 avoyent este 
exclus du repos de Dieu. Gar, comme i'ay desia 
dit, cela n'a pas este seulement pour les luifis : mais 
TApostre rapplique & nostre temps. Dieu dono 
auiourd'huy nous addresse sa voix. Or il nous faut 
avoir les aureilles ouvertes pour resoouter, n'at- 
tendons point du iour au lendemain, ne demandons 
nul delay, cependant qu'il parle, que nous luy soy- 
ons dociles, et que nous n'endurcis8ions point nos 
coeurs. En quoy nous sommes admonnestez qa'il 
n'y ha rien qui nous empesche d'obeir k Dieu, si- 
non quand par certaine malice nous luy resistons: 
car de son cost^ 11 8'accommode tellement qu'il 
nou8 supporte en nostre rudesse et infirmite. 
Ainsi donc tous ceux qui sont enseignez par TE- 
vangile, obeiront d, Dieu sans contradiction, si oe 
n'e8t qu'il8 8'enveniment par certaine malioe pour 
resister h, Dieu, et pour repousser sa grace. Voila 
pourquoy notamment nous sommes exhortez de ne 
point endurcir nos coeurs: yoire: car ne pensons 
point que Dieu permette que sa grace 6oit ainsi 
mocquee, et qu'on 8'en iou6, et qu'on le vilipende. 
S'il a este enflamm^ en son ire contre les Iui& 
quand ils ont refus6 d'entrer en la terre de Ga- 
naan, si auiourd'huy nous regimbons, et que nons 
facion8deschevauxre8ti&: ne pensons point qu'une 
telle ingratitude demeure impunie. Et de faiot, si 
les luife ont este alors chastiez, que toute ceste 
race-Ia est perie, et qu'ils ont este pourmenez au 
desert par respace de quarante ans, Dien aussi en 
la captivite de Babylone, et aux autres calamitez 
qtii Bonl advenues, a mon8tr6 des vengeanoes en- 
cores plus dures, et plus rigoureuses: car la oap- 
tivit6 de Babylone a dur6 septante ans. Et an 
retour, combien qu'il ait desploy^ une grande vertu 
et admirable, si est-ce qu'il n'y a eu qu'une poig- 
nee de gens sauvee, suyvant ce qui avoit eete <£t 
par le Prophete Isaie: Si ton peuple estoit comme 
le gravier de la mer, si n'y en aura-il qu'un petit 
de reaidu de sauv^. Et en Tautre passage: Nous 
eussions este comme Sodome et Gomorrhe, si Diea 
n'en eust gard^ quelque petite semence, voiro bien 
petite. Nous voyons donc comme Dieu a aug- 
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ment^ sa fareur contre ceux qui ne B^estoyent 
point corrigez & rezemple de lenrB peres. Et ponr- 
quoy? H y auroit tant moins d^excuse : ilsdevoyent 
estre enseignez par les chastimens qui leur estoyent 
preparez. Us ont donc redoubl6 leur offenses. Et 
que pensons-nous de ceste desolation qui est ad« 
yenue depuis que rEvan^le s'e8t presch^? Que 
le povre monde a est^ amei esgar^, que tout a 
eete corrumpu en rEglise, qu'aa lieu du seryice 
de Dieu, il n'y a eu qu^abominatione, au lieu de 
la yerit^, il n'y a eu que mensonges, et erreurs 
diaboliques, que les choses y ont este troublees, 
et que cela a dur^ si lon^-temps: et c'est pource 
que la voix de Dieu doit auiourd'huy resonner 

Elus haut en rEvangile, qu'elle ne faisoit point en 
I Loy. Car comme il est dit par le Prophete 
Aggee, Dieu fait auiourd'huy trembler le ciel, et la 
terre quand rEvangile est preschd. Et cependant 
nous avons tout ce qui est advenu au peuple an- 
eien, qui nous sert comme de peinture vive. Itk 
il nous faut contempler Tire de Dieu pour nous 
garder de mal faire, selon que sainct Paul nous le 
monstre au 10. de la premiere aux Cor. Or si nous 
n'en tenons conte, n'est-ce pas raison que Dieu 
nous punisse plus eriefvement qu'il na pas fait les 
luifs? Apprenons donc d'escouter la voix de Dieu, 
cependant qu'elle resonne k nos aureilles, et gar- 
dons-nous d'endurcir nos coeurs, de peur que Dieu 
ne iure en son ire. Car notamment il est dit que 
Dieu a iur^. Pourquoy? A cause que les hommes 
pensent que ses menaces sont friyoles, si ce n'est 
qu'il les contraiffne & sentir que c'e8t & bon escient 
qu'il parle. Et de faict, nous voyons tous les iours 
quand on nous propose les menaces de Dieu, beau- 
coup ne font que secouer les aureilleSy et le nombre 
de ceux qui en sont touchez, est bien petit. Et 
ainsi, le serment que Dieu a fEdt, n'a pas este 
supei^u, Yoire & cause d'une telle stupidite qui est 
aux hommes, qu'ils sont eslourdis pour se mocquer 
de tout ce qu'on leur propose. Et tout ainsi que 
Dieu pour aider k rimbecillite de nostre foy use 
deserment, quand il conferme ses promesses: aussi 
h ropposite il use de serment quand il nous me- 
nace de nous punir. Et pourquoy? afin que nous 
craignions, et que nous soyons estonnez de cela, 
pour nous faire yenir & repentance. Car si nous 
ne sommes humiliez pour apprehender le iugement 
de Dieu, iamais nos fautes ne nous desplairont. H 
fetut donc que le iugement de Dieu nous soit comme 
quelque tonnerre ou foudre, et que nous soyons 
esperdus deyant luy pour n'estre plus ainsi eny- 
yrez en nos pechez, comme nous estions. Etainsi, 
toutes fois et quantes que les menaces de Dieu ne 
nous estonnent point assez, reduisons en memoire 
le serment duquel parle ici Moyse, et sachons que 
c'e8t k nous que cela s^addresse, suyvant ce que 



i'ay desia allegu6 tant du Pseaume que du tesmoi- 

Eage de r Apostre. Et cependant aussi notons bien 
j mots qui sont ici couchez par Moyse : Nul de 
ceste generationmaudik, etmeschantene verra la honne 
terre que fay promise, Dieu fait ici comparaison 
entre la terre et le peuple. Ceste terre donc estoit 
un don singulier, oomme il rappelle son repos, sig- 
nifiant qu'il avoit esleu ceste terre-la comme un 
domicile, et heritage perpetuel, auquel le peuple 
devoit reposer bous saprotection: car il n'y ha rien 
de certain en ce monde, et si nous sommes logez 
en quelque lieu, nous pouvons estre desnichez du 
iour au lendemain. Or Dieu declaroit qu'il ayoit 
assign6 la terre de Canaan en possession permanente 
aux enfans d'Abraham, pour les maintenir ]k, et 
pour les tenir asseurez, et que nul ne les y moles- 
teroit, et que iamais ils n'en seroyent chassez. 
Yoila donc la terre qui n'est pas un don vulgaire, 
mais c'e8t un don qui merite d'estre pris^ comme 
excellent par dessus les autres. Or cependant yoioi 
le peuple qui est malin et pervers. Cest donc au- 
tant comme si nostre Seigneur disoit: le voy bien 
quec'e8t, i'accorderoye,plu8to8t le feu et reau, que 
mes graces avec ce peuple ici: car en mes gracee 
il n'y ha que tout bien, et en ce peuple il n'y ha 
que tonte malice. Notons bien donc que pour iouir 
des biens que Dieu nous yeut foire, qu'il nous faut 
conformer k sa volont^ et ft sa iustice: car ce sont 
choses incompatiblesy que de nostre malice et de la 
bonte de Dieu, qu'il faudra que Dieu retire sa bont6 
arriere de nous, et que nous en soyons bannis 
quand nous youdrons suyyre nostre naturel. Hest 
yray que Dieu n'attend pas que nous soyons dignes 

f>our nous bien faire, et mesme il bataille tous 
68 iours oontre nos vices, et use de misericorde, 
combien qu'il pourroit lioitement user de rigueur 
contre nous: mais tant y a que s'il voit que nons 
continuons k mal, il ne peutplus continuer k nous 
bien &ire. Yoila donc la doctrine que nous avons 
k recueillir de ceste consideration : c'est qu'il faut 
qu'il y ait un accord, et comme une melodie entre 
Dieu et nous, et quand il nous communique de 
ses graces, que nous les puissions foire valoir en 
teUe sorte, que nous taschions de le servir, et de 
rhonorer, et que nous sachions qu'il nous appelle 
k soy, afin de nous retirer de nos pechez. 8i nous 
en faisons ainsi, le bien qu'il nous a fait sera con- 
ferm6 de plus en plus: mais autrement, il faudra 
que nostre malice retranche le cours de sa bont6. 
Pourquoy? Car, comme i'ay desia dit, c'e8t le feu 
et Teau que les bieuB que Dieu offire aux hommes, 
quand ils les reiettent par certaine malice. Or ce- 
pendant il y a aussi k noter ce que Dieu reproche 
au peuple, qui a dit que leurs petis enfans seroyent 
en proye aux ennemis: Ils possederont^ dit-il, ia 
terre: voire, afin que yous soyez convaincus de men- 

44* 
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BODge. Ici il DOUB faut bieu Doter, quaud les hom- 
mee veoleDt mettre eu doute la verit^ de Dieu, 
qu'il foudra eu la fiu qu'ilB demeurent meDteurs, 
et que la verit^ de Dieu Boit taot plus esclarcie ^ 
leur coufuBioD. . Or par oela doub Bommes admoa- 
ncBtez de reoeToir BimpIemcDt les promeBBes que 
Dieu DOUB offre: et combieu que de prime face il 
DOUB Bemblera qu^elles ue doyveDt iamaiB CBtre ac- 
compIieB, et qu'il j ait dcB empeschemeDB beaucoupi 
Bi faut-il que nouB luy facioDB ccBt hoDDCur, de 
croire qu'il CBt fidele, et d^atteudre cd patieDce le 
tempB opportuD qu'il face ce qu'il a dit. Gar bI 
D0U8 coDtredisoDB & Ba verite, et que doub murmu- 
rioDB, et que doub eutrioDB cd qucBtioD et diBpute 
pour dire: £t commeut se pourra-il faire? y a-il 
moyen? II Bcmble que Dieu se mocque de nous. 
Si doDC DOUB y procedoDS aiDsi, il pourra bieu ac- 
complir sa promesse pourtaut, mais c^est & Dostre 
confusioD, que dous serons tousiours trouvez men- 
teurs. Nous pourrons bien triompher pour un 
temps, aiusi que doub voyoDs Taudace des iucre- 
dules qui despiteut Dieu, desgorgeaDS leurs blas- 
phemes coDtre luy: si est-ce qu'en la fin Dieu de- 
meurera fidele, et sa yerite sera cogneue en despit 
de nos dents, et oependaut nous demeurerons con- 
fus. Et pourtaut gardoDs-nous de cela, et pour 
nous en garder, notons bien ceste reproche qui est 
ici faite aux Iui&. Yous ayez dit que vos enfans 
seroyent en proye: ceux-la iouiront de la terre, 
mais vous en serez privez. Oependant aussi rezemple 
de Oaleb fils de lepbon^ est bien notable, et rexemplo 
de losua fils de Nuu. Oes deux-la sout reservez 
d'uDe graDde multitude. Et pourquoy? d^autaut 
qu'ils ODt constammeot poursuyvi. Car oe tes- 
moignage est rendu ^ Oaleb, qu'il a persisU a suy- 
vre le Seigneur. Quand Dieu exempte ici deux 
hommes d'une multitude quasi infinie: en cela 
voyoDs-nous que c^est un abus de regarder ce que 
les autres font. Oar siOaleb et losu^ eussent fait 
ainsi, qu^eust-ce este? ils s'en fussent allez en per- 
dition aveo les autres: mais ils ne se sont point 
laiss6 transporter par ceste tempeste horrible : quand 
ils ont veu une revolte tant estrange en tout le 
peuple, si est-ce qu^ils se sout confermez en la vertu 
de Dieu, iis ont fait leur devoir combien qu'oD les 
youlust lapider, ainsi qu'il est recit^ en ce passage 
des Nombres, et que nous en toucheroDS eDCores 
taDtost. AiDsi doDc voyaDt que Dieu approuve la 
coDstaDce de Oaleb et de Iobu6, lesquels out ferm6 
les yeux, quaud ils out veu le peuple estre ainsi 
desbord^ & mal, qu'ils ront exhort6 d'obeir ^ Dieu. 
Notons bien que si les choses sont corrompues au 
monde, que nous ne voiyons que scandales pour 
nous desbaucher, que les vices y regnent comme 
UD deluge, que ee u^est pas pour dire qu'il dous 
faille laisser traDsporter, et que nous devrions suy- 



vre le train commun: car oela n'amoindrira point 
nostre condamnation devant Dieu. Nous avons 
beau dire: Tout le monde &it ainsi: car tout le 
monde perira, et toy avec qui parles ainsi pour 
despiter ton Dieu. Qu'e8t-ce d. dire, que les hom- 
mes pensent abolir la iustice de Dieu, et qn'il n'ait 
plus d'audience quand ils s'addonnent k mal fidre, 

3ue Dieu soit enferm^ au ciel, et qu'il n'ait plus 
'authorite ici bas? Et oii est-ce aller? Et toutes- 
fois nous voyons qu'auiourd'huy c'est le plus grand 
bouclier qu'ayent les ignoraus, quand ils se veulent 
convrir, en allegant: Et comment? ie voy tout le 
monde qui se gouverne 4 ropposite. Et cependant 
que sera-ce de Dieu? il faut donc que Dieu soit 
mis sous le pied, et que les hommes sautillent, et 
qu'ils B'esgayent. Mesmes entre nous, quand on 
remonstrera k Tun ou h Tautre qu'il a failli : Et ie 
voy que les autres ne sont point meilleurs. H 
nous semble que la condamnation de nos prochains 
Boit un pavement, et que nous eschapperons par 
ce moyen-la de la main de Dieu. Pour ceste 
cause, que tousiours nous pensions h rexemple de 
Oaleb, et de losu^. Et puis que Dieu declare qu'il 
les prise plus, combien qu'ils ne soyent que deux 
en tout, que ceste grande multitude d'environ sept 
oens mille personnes. Quand, di-ie, nous voyons 
que Dieu prononce une telle sentence, apprenona 
de nous ranger k luy, et de n'avoir autre regard 
sinon d, ce qu'il nous auracommand^: etsilemonde 
cependant s'esgare ; & et \k, suyvons ce chemin que 
Dieu nous aura monstr6 par sa pure paroUe. Bt 
aureste, poisonsaussi ce mot, quand il eet dit: Que 
Caleb a persisU a suyvre le Seigneur: que ce n'e8t 
point aBsez que nous ayons quelque bon commenoe- 
ment, mais qu'il faut adherer pleinement ft Dieu, 
voire sans feintise ni variet^, et sans nous lasser au 
milieu du chemin pour defaillir. Et de faict, ce n'efit 
point sans cause que ce tesmoignage est attribu^ 
& Oaleb. Oar comme desia nous avons touch6, le 
peuple se mutine en sorte qu'on le veut lapideTi 
et Io6u6 aussi. Et si Dieu ne les eust retirez, et que 
sa gloire ne fust apparuG sur le tabernaclei o'e6toit 
fait de leur vie. Et nouobstaDt tout cela ils ne 
laissent pas de faire leur devoir, ils orient contre 
le peuple, ils deschirent leurs robbes. Et l^ dee- 
sus ils combattent contre la malice de ceux qui 
ne vouloyeot poiut iouir de la beuediction de Dieu. 
Nous voyons donc qu'il y a eu une vertu mira- 
culeuse et en Oaleb et en losu^. Et pourtant 
nous sommes admouDestez par leur exemple, Don 
pas seuIemoDt d'eDtrer od chemiD, mais de pour- 
suyvre, voire et poursuyvre, cogDoissaDS que nous 
ne pouvoDs continuer iusques en la fin d. servir 
Dieu, sinon en soustenant beaucoup d^assauts et 
de tentations, pour confermer nos ooeurs teUement, 
que rien ne nous puisse faire changer. Yoila 
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doDC & quoY noatre Seignexir doqs exhorte, et bod 
S. Eeprit. QuaDd ici il priBC ]a coDStaDce de Galeb, 
et de loBU^, c'e8t afiu que leur exemple, di-ie, dous 
Berve d'iDBtructioD. Gar combieu que la memoire 
du iuBte Boit beuite devaDt Dieu: toutesfoiB c'e8t 
pour Dostre profit qne ceci est declar6. Que douc 
D0U8 D^ayoDs pas uu zele qui bc refroidisse, quaud 
il eat question de suyvre Dieu: mais que doub 
soyons rcBolus en cela afin d'7 persister, quelque 
cbose que le Diable machiDC, combicD que le moude 
B^eeleye coDtre doub. Comme auiourd'buy dous 
yojoDs beaucoup de reBistaDces, beaucoup d'occa- 
aioDB qui doub pourroyeut faire desbaucher: mais 
taut 7 a que ce chemiu D'e8t pas seulemeDt pour 
troiB iourB, mais pour tout le tempB de uostre yie. 
MarchoDB doDC. Et au rcBte, quand il eet parl6 de 
suyvre Dieu, notons que c'eBt pour mieux coufermer 
le propoB que i^aj desia declar6, c'e8t aBsayoir, que 
si DOU8 BuyyoDs lee hommes, dous BerODS esgarez. 
Et pourquoy? Quelles sont Icb yoyee du monde si- 
non erreurs, que chacun tire & tors et & trayers, 
quand les hommee tournent le doB & Dieu. Que 
faut-il doDC faire? cepcDdaDt que doub regarderous 
les hommes, il sera impoBsible que dous allious 
droit: mais il nous fSaut suyyre Dieu. II est yray 
que quand Dieu nous fait ce bien, de nous donner 
gens qui nou8 accompagneDt, et meBmes qui doub 
precedent, et qui nous tendent ia main, c'e8t une 
grande aide, et nouB faut, comme auBsi 8. Paul nous 
admonneBte, ayoir lee yeux attentifs, quand il y ha 
de bons Beryiteurs de Dieu qui nous enseignent, et 
qui nou8 conduisent en bonne conscience: il nous 
faut noter cela, et nous confermer ayec eux. Gepen- 
dant nous ne Buyyrons point les hommee: car en 
noua conformant & ceux qui Buyyent Dieu, nous 
aurons sa yoye pour noBtre chemin : qu'il n'e8t point 
qucBtion que Pun bc fonde 8ur rautre, pour dire: 
le feray ainsi: car ie yoy que beaucoup le font. 
Nenni. Mais d'autant que Dieu nou8 appelle & 8oy, 
il nou8 faut aller, yoire quand il n'y auroit que 
moy au monde, si faut-il que ie Buyye mon Dieu. 
Mais 8i encores il me Bupporte iusques I&, de me 
donner compagnie, ie doy tendre & luy d'un tant 
meilleur courage. Et quoy qu'il en soit, si ne faut- 
il poiut decliDcr de sa pure parolle. Yoila pour- 
quoy il eet ici dit: Galeb fils de Iephon6 a Buyvi 
la yoye duSeigneur: et pourtant qu'il est exempt^ 
de la condamnation commuoe: Yoire, et Va suyvie 
constafnment, c'e8t & dire, qu'il a coDtiDu6 iusques 
au bout. Or maintenant nous yoyoDS en Bomme 
comme tout le peuple a este condamu^, et que 
deux ont este absous, d^autant qu'il8 ayoyent donn6 
gloire & Dieu. Mais la circoustaDce qui est adious- 
tee, augmeute encores pluB ce que nous ayons dit, 
que Dieu n'a point pardanni a Moyse a cause du 
II est yray que ceci ne peut estre encores 



depesch^ pour maintenant: maiB si nous faut-il ad- 
iouster ceBt article au precedent. Car si Dieu n'a 
point pardoDD^ & Moyee, yoire qui a eu ud tel tes- 
moigDage, comme dous sayous, mais qu'il Tait puui, 
pource qu'il D'a poiDt persist^ coDstammcDt etius- 
ques au bout & resister h la malice du peuple, ie 
yous prie, que sera-ce de dous? Quaud chacuD se 
laissera transporter auiourd'huy eu yoyaot le mal 
domiDcr, qu'il dous semble que dous soyons quittes ? 
8i donc il nous adyient de nous desbaucher ainsi, 
pensons-nous que Dieu nous laisse-lft? Nenni non. 
Car si la punition a este faite telle comme nous 
oyons en la personne de Moyse : il faudra bien que 
nous en sentions uoe plus griefye beaucoup, quand 
nous serons onveloppez parmi les vices communs, 
et que nous aurons abandoDD^ Dieu pour suyvre 
lemoude. EtDotons bien, quand il iure & cepeuple, 
qu^il n'entrera point en la terre, il dit: Selon le 
temps des iours que vous avez espi^ la terre, ie yous 
conteray les aos. Geux qui avoyent este envoyez, 
demeurerent quarante iours & espier la terre, et il 
a fallu que le peuple par respace de quarante ans 
ait yagu^ et tracass^ Qa et I&. Et ainsi nous yoy- 
ons comme Dieu apres avoir us6 de longue patience 
envers nous, conte bien oher rescot de ce que 
nous aurons abus^ de sa boot^. Et pourtant ne 
mesuroDS poiDt les pnuitioDS de Dieu k uostre 
phaDtasie: car elles soDt plus |^riefyes que dos 
esprits do comprcDdroDt pas: mais quaud il dous 
meuace, trembloDS h sa simple parolle, et dous has- 
toDs de la suyvre. Et puis quo sa voix dous est 
auiourd'huy addressee, que dous ue difierions point 
k demain: mais que nous suyyions, qn'un chacun 
se mette & marcher. Et d'autant que nous sommes 
fragiles, d'autant que nous ayons un chemin rabo-^ 
teux, qu'il y ha tant d^espines, qu'il y a mesmes 
beaucoup de barres entre deux, qu'il8 semble qu'il 
y ait de grosses montagnes pour nous faire tourner 
en arriere: prions nostre Dieu qu'il nous donne la 
yertu de tousiours passer outre. Gar s^il a fortifid 
Galeb et losud, sachons qu'auiourd'huy il fera le 
semblable envers nous. Et cependaDt si nous yoy- 
ons que le monde nous empesche, ot qu'il y ait 
beaucoup de scadales de tous costez : que nous prions 
Dieu qu'il ne permette point que nous soyons cor- 
rompu8 avec les autres, mais que nous luy por- 
tioDS cest honneur-la, d'adherer & luy, et nous ad- 
donner pleinement k sa parolle, et laisser perir 
ceux qui periront, et cependant nous maintenir 
en la promesse de salut qu'il nous a donnee, comme 
il yeut aussi que nous y parvenions par une telle 
cognoissance. 
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LE NEUPIEME SERMON SUR LE CHAP. L 

V. 37-42. 

DU MABDI 23B D*AVEIL 1555. 

NoQ8 commenQaBmes hier & yoir, combien il 
efit difBoile de se garder de peoher, quand on est 
en mauyaise compagnie, sur tout quand on ha ce 
fardeau de gouyerner. Gar puia qu'il est adyenu 
& Moyse d'e8tre esbransl^, que sera-ce de ceux qui 
sont debiles en comparaison de luy? Nou8 dayons 
comme Dieu l'a rendu excellent par dessua tous 
hommee: nou8 yoyons comme il 8'en est aeryi, le 
tesmoignage aussi qui luy est rendu. Neantmoins 
yoici une cheute que Dieu condamne tellement, 
qa'il est priy6 d'entrer en laterre: ceste ignominie, 
et ceste yergongne luy est faite, qu'il ne po88ede 
point 1'heritage qui ayoit este promis tant & luy 

3u'& tout le peuple. Ainsi noue ayons mestier 
'inyoquer Dieu, quand nous 8omme8 meelez parmi 
ceuz qui nous peuvent corrompre et deabaucher, 

3ue nous ayons des exemples mauvaia & 1'entour 
e nons: mais ceux qui ont charge de gouyerner 
un peuple, doyyent encorea eatre en plus grande 
crainte et aoUicitude, pour invoquer Dieu, afin qu'il 
les fortifie, et qu'il leur donne une telle conatance. 
qu'il8 ne yarient pour rien qui 8oit. Mai8 deyant 
que passer outre, il nous faut noter, quand Moyae 
recite que Dieu 8'e8t courrouc^ contre luy & cause 
du peuple, que oe n'e8t pas pour 8'excu8er qu'il 
n'eu8t failli: car autrement il repliqueroit contre 
Dieu qui en ayoit donn6 sa aentence. Notamment 
il est dit au yingtieeme des Nombrea: Tu n'en- 
treraa point pn la terre, pource que toy ot Aaron 
n'ayez point glorifi^ le Seigneur deyant le peuple 
d'l8rael. Ainsi nou8 yoyona que Dieu n'impute 
pa8 le pech6 du peuple & Moyae, pour dire que luy 
fu8t innocent: mai8 il aignifie qu'il n'a pa8 e8te 
de 8on bon gr6 et mouvement induit k mal, mais 
que ce8te tempeste Ty a pou886, quand il a veu 
une telle mutinerie et aedition, et qu'il a este 1& 
confu8, qu'il s^est trouy^ eeperdu, tellement qu'il 
n'a point eu une foy preaente pour donner gloire 
& Dieu. Yoila dono 1'intention de Moyde, et non 
pa8 de 80 layer les maina, pour dire qu'il n'ayoit 
e8te nullement coulpable : mais afin que le peuple 
cognoi88e que le mal e8t proced^ de luy. Or ce- 
pendant on pourroit trouyer estrange comme Moyse 
auroit failli, yen que cela n'apparoi8t point en tont 
le reoit de rhiatoire. II est dit que peuple mur- 
mura contre Dieu, d'autant qu'il n'ayoit que boire 
au desert. Ne valloit-il pa8 mieux que Dieu nou8 
eu8t fait mourir en Egypte? falloit-il qu'il nou8 
amenast en ce lieu 8eo et aterile, I& oti nous mour- 
ron8 de 8oif? II appert bien qu'il nous a hay, et 
qu'il nou8 a youlu ici faire languir en tourmena: 
et cependant nous sommes tou8 deaeeperez. Yoila 



le peuple qui murmure : Moyse au contraire plore, 
et ha 8on recoura h Dieu. Melaa Seigneur! taut-il 
que tu aye8 un 8i poyre 8alaire d'ayoir aindi ra- 
chet6 ce peuple par ta bont^, yoire qui blaspheme 
ton 8ainct Nom? Que pouyoit faire Moy8e mieux 
que cela? Oar tant 8'en faut qu'il coneente k la 
malice du peuple, pour en e8tre complice, qu'il 
plore yoyant roffen8e qui e8t commise oontre Dieu. 
Et Dayid di^ant, qu'il a port6 le sac pour ceux 
qui bIa8phemoyent ainsi contre Dieu, monstre une 
yertu excellente et admirable. Moy^e en fait au- 
tant. II ne 8emble point donc qu'en cela il y ait 
nulle faute. Oar Dieu luy commande de prendre 
8on ba8ton et de frapper 8ur un rocher, et d'en 
faire sortir l'eau deyant tout le peuple. H obeit 
Nou8 ne yoyons point 1& de replicque aucune: nous 
ne yoyons point mesme que Moyse ait dont^. Et 
au re8te, quand il parle au peuple, il dit: Yenez, 
rebelles, Dieu youa fera-il 8ortir de reau de oe 
rocher que youb voyez maintenant sec et dur? On 
yoit qu'il redargue asprement le peuple, et semble 
bien qu'il ne pouyoit mieux glorifier Dieu. Et 
toute8foi8 il luy eat dit: Tu ne m'a8 point fait 
rhonneur qui m'appartenoit: et pourtant tu aeras 
banni de la terre qui fappartenoit enheritage. Et 
a-il pech6? Oomme i'ay dit, si nou8 iugeona & 
no8tre phantasie, il nous semblera que Moyse en 
tout et par tout 8'e8t bien acquitt^, qu'il n'ait point 
offens^, qu'il n'y ait ne taohe ne macule en luy. 
Mais quoy? En cela yoyons-nous que c'e8t & Dieu 
de iuger, et que nous pourrions estre abusez tous 
les coup8 en youlant snyyre noatre ceryeau et 
nostre raison. Parquoy retenona ceste reigle qui 
e8t bien necessaire: c'e8t aesayoir, qu'il 8'en faut 
beaucoup que nou8 ne disoemions tousiours & yeud 
d'oeil le bien et le mal. Oar oe qui 8era haut, 
quant aux hommes, ainsi qu'il est dit au seizieme 
de S. Luc, sera abomination deyant Dieu. Quand 
nou8 aurons bien enquis, que nou8 aurons appliqu6 
tou8 no8 esprits pour bien prononcer d'une choae, 
il nou8 8emblera tout au rebours de ce qui en est. 
Et ainsi donc baissons Ie8 yeux, et oognoisaons 
qu'il n'y ha que Dieu 8eul qui soit iuge compe- 
tent. II est yray que nous aurons la Loy, oti nous 
8omme8 aeseurez pour dire: Cela eet bon^ cela e8t 
mauvaie: et quand nou8 acquie8Qon8 & oe qui nous 
est 1& deolar^, ce n'e8t point pour faire de8 iugee: 
car nous n'u8urpon6 rien & nous, seulement nous 
acquie8Qon8 k ce qne Dien a declard. Et au reste, 
chacun non seulement doit iuger de ses proohains 
selon la Loy, mais aussi il nous faut examiner 
nostre yie: et quand nous sentirons que nous au- 
rons declin^ des commandemene de Dieu, il nous 
faut receyoir condamnation yolontaire, et ne point 
ainsi approuyer ce que nous aurons fait, sinon 
qu'il soit conforme & la yolont6 de Dieu. Mais 
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encores qa'il noue semble bon, ne nons arreetons 
point h cela. Gar nous ayonB les yeux si troublee, 
et si debiles, que aouvent un pech6 nous CBchap- 
pera, et cent avec, yoire d'autant que nous ne 
sommes point assez aigus^ pour bien noter oe que 
Dieu apperQoit, et ce qui nous eera cach6. Et 
Yoila pourquoy sainct Paul dit, qu^encores qu'ii 
ait chemin^ purement en Bon office, qu'il n'e8t point 
iuBtifi^ pour oela: car Dieu requiert bien une autre 
perfection que celie que nous pouyons yoir. Ainsi 
Yoyant que nous ayons la yeu6 si debile et si 
courte, apprenons de nous remettre & Dieu. Et 
qu'un chacun de nous quant & soy praticque ce 
qui nouB CBt monstr^ par Dayid: Qui est-oe qui 
cognoistra Bes fautes? Seigneur, pardonne moy ce 
que ie n^apper^ois point de mal. Qu'il ne faut 
point que nous demandions & Dieu remiBBion des 
pechez dont nous aurons quelque remors, et dcB- 
quels nous sommes conyaincua: mais que. noua 
confessions qu'il y en ha beaucoup que nouB ne 
pouyoos sentir. Yoila pour un item. Et au reste, 
Buyyant cela, que nous ne soyons point temeraires 

Kur iuger et absoudre Tun, et pour condamner 
utre: mais que nous reseryions & Dieu ce qui 
luy est propre. Gar comme i'ay desia dit, si Dieu 
n'aYoit prononc^ sa aentence sur Moyse, chacun le 
Youdroit canonizer, et dire qu'il a le mieux fait 
du monde. Mais quoy? Puis qu'il est condamn6 
du iuge celeste, il nous fSaut tenir en bride, et n'eBt 
point quoBtion de nous rebecquer & rencontre. 
Car nous n'y gagnerons rien. Et yoila pourquoy 
S. Paul auBsi nous youlant exhorter & modestie 
au quatorzieme des Rom. allegue qu'il noua faudra 
touB yenir deyant le Biege iudicial de nostre Seig- 
neur lesua GhriBt, que 1& nouB ne pourrons point 
approuyer ce que bon nous Bemblera, ne reiettor 
auBsi ce qui nous yiendra en phantasie: mais que 
oeste authorite appartient au Fils de Dieu seul. 
Puis qu'ain8i est, dit-il, que nouB aommes frerea, 
il nous faut abstenir de foUe arrogance. Yoila donc 
quant & ce qui est recit^ du pech6 de Moyse. Or 
reyenons au propoB qui a OBte touch6. G'est que 
Moyae ne se yeut point excuser: il n'ameine point 
ici un Bubterfuge pour mesmes amoindrir sa &ute: 
maiB ccBte raison qu'il allegue, aggraye roflense du 
peuple, mouBtrant que la Bedition a OBte si yiolente, 
qu'il en a este comme peryerti. Yoila donc rinten- 
tion de Moyse: Regardez miserables: Dieu m'ayoit 
choisi pour tenir sa place au milieu de yous, et 
m'a gouyern^ par son sainct Esprit, tellement que 
i'ayoye comme son image imprimee en moy: or 
cependant i'ay failli, i'ay ofiens^. Et qui en est 
cause? ie ne m^excuse point: mais tant y a que 
deyant Dieu youb estes coulpables de m'ayoir cor- 
rompu, yostre mutinerie m'a comme abbatu, & cause 
de quoy i'ay oubli6 mon deyoir, et n'ay point rendu 



la gloire & Dieu telle qu'il luy estoit deu^. Puis 
qu'ainsi est donc, il n'a paB tenu & youb que yous 
n'ayez aneanti toute la grace que i'ayoye receu^ 
de Dieu, quand il m'avoit con8titu6 chef pour yous 
conduire, yous ayez tasch^ de me transporter k 
Satan par yostre malice et rebellion. Oognoissez 
donc le pech6 que yous ayez commis, d'autant que 
Dieu m'a humili^, et en ma personne il yous a 
Youlu monstrer que yous estiez bien dignes de 
perir du tout. Et pourtant, outre ce que i'ay desia 
touch^, c'est assayoir, qu'il ne nous faut point 
plaire, quand nos yices nous Beront incognus, et 
que nous les pourrons couYrir: d'autant que Dieu 
cependant n'ha pas les yeux bandez, et que ce qui 
eschappe aux hommes, est enregistr^ deyant luy. 
II nous faut noter d'ayantage, que si nous donnions 
occasion &quelqu'un, combien que de sa part il ne 
soit point absout pour cela, que Bi faut-il que nostre 
offense soit plus griefye, et plus pesante, comme 
elle est auesi & la yerit^. Que un chacun donc se 
gouyerne en telle sorte, qu'il ne donne point occa- 
sion & ses prochains de scandale. Gar si quelqu'un 
peche sous ombre de moy, s'il est induit par ma 
meschante conyersation , s'il prend exemple & mes 
yices : 11 faut que tout le mal me soit imput6 deyant 
Dieu, ma charge redouble, et mal-heur sur moy, 
comme nostre Seigneur lesus Ohrist dit: Qu'ilyau- 
droit mieux que nous fuBsions au milieu de la mer 
ayec une meulle de molin pendu^ au col, que 
d'e8tre cause d'ayoir desbauoh^ nos prochains. Et 
ainsi, cheminons en telle sorte, qu'il ne nous soit 
point reproch^ deyant Dieu que nous soyons cause 
de la ruine et perdition des autres: car cela nous 
eoustera bien cher, quand les poyres ames que Dieu 
a creees & son image, et que lesus OhriBt a rache- 
tees si cherement, seront ainsi perdues par nostre 
faute et malice. Yoila en somme ce que nous 
ayons k noter de ceste sentence, quand Moyse dit, 
qu'& cause du peuple Dieu 8'est courrouc^ contre 
luy. Or cependant nous ayons ici & boter, que 
les chastimens temporels que Dieu enyoye sur ses 
fideles, ne sont pas pour les mettre en desespoir: 
c'e8t pour les humilier pour un temps. Mais le 
tout leur reyient & profit, et ne faut point que 
pour cela ils perdent courage. 0'estoit une puni- 
tion bien dure et amere & Moyse, d'e8tre banni de 
la terre qui ayoit CBte promise. LetempB OBt yenu 
que le peuple doit estre retir^ de la Boryitude 
d'Egypte, pour OBtre introduit en ceete terre: or 
Moyse est choisi pour conducteur, tellement qu'il 
fait rofSce de Dieu en retirant ce peuple: et ce- 
pendant ceste yergongne luy est faite, que Dieu 
luy ferme la porte, pour dire: Tu n'y entreras 
point. Yoila donc Moyse qui est comme flestri 
d'une marque d'ignominie deyant Dieu. Or 8'il 
se fust despit^, c'e8toit bien pour se plonger en 
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quelqne blaspheme: mais il a port^ patiemment 
oeste correction, saechant qa'elle luy seroit profi- 
table, d'autant quelle n^estoit que temporelle. Bt 
ainsi notons oe que nous dit S. Paul: Quand Dieu 
nous chaBtie, que c^est afin que nous ne periBsions 
point aveo le monde. Puis qu^ainsi est donc que 
Dieu procure nostre salut, et que selon la chair 
il nous mortifie pour un temps, et qu'il nous con* 
damne en telle sorte que nous sommes confus de- 
yant les hommes, afin que resprit soit sauv^ au 
dernier iour, et que nous vivions en sa preaonce: 
puis qu^il tend k ceste fin-la, et & oe but, de nostre 
oost^ que nous ne soyons point si farrouches de 
nous aigrir contre ses chastimens, et nous envenimer, 
mais suyvons plustost rexemple de Moyse. Nous 
Toyons qn^l n'a point oontest^ oontre Dieu, il 
avoit quelque occasion, ce semble, de dire: Gom- 
ment? que ie soye ohass^ de la terre? Bt que 
dira-on? Car tu m^ae ordonn6 comme redempteur 
en ton lieu: maintenant ie demeure ici. Tu t'es 
vouln servir de moy on oest office, pour mettre ce 
peuple en possession de la terre promise: et pour- 
quoy ne seray-ie participant du bien que tu luy 
as aoquis par ma main? S'il y a eu quelque petite 
deffianoe en moy, qui n'a dur6 que pour uue mi- 
nute de temps, roffeose est-elle si enorme, qu^il 
faille que pour oela ie soye si griefvement puni? 
Moyse donc pouvoit ioi intenter prooez contre Dieu : 
mais il se taist, et passe condamnation de son bon 
gr6. Suyvons donc ce qui nous est monstr6 par 
exemple, et oomme i'av desia dit, quand Dieu nous 
fiait ceste graoe, au lieu de nous reietter (comme 
il le pourroit faire iustement) qu'il se oontente de 
nous ohastier selon la ohair, et de nous rendre 
oonfus devant les hommes, pour nous amener k 
repentanoe, et pour noushumilier: que nous soyons 
paisibles, que oela ne nous mette point en des- 
espoir, mesme qne nous ayons bon oourage de suy vre 
nostre vocation. 0'est oe que nous avons & retenir. 
Oar si Dieu n'a point espargn^ Moyse, que sera-ce 
de nous? faut-il que nous demandions plus grand 
privilege que luy? Or cependant notons que Moyse 
n'a pas laiss^ d'estre tousiours heritier du royaume 
oeleste, oombien qu'il fust priv6 du signe exterieur. 
Bt en cela nous sommes admonnestez, que si Dieu 
en oe monde ne nous fait point sentir sa grace, et 
Bon amour, comme nous le souhaiterions , que ce 
n'est pas pour nous faire despiter. Car il adviendra 
que nous serons de nostre cost^ estimez miserables, 
et mesmes quand ohaoun de nous pensera & sa 
condition, nous pourrons iuger, qu'il vaudroit mieux 
que nous fussions esgarez aveo le moode. Mais 
quoy? Dieu oepeodant tient nostre vie cachee. 
Oela dono ne nous apporte nul dommage, quand 
Dieu nous retranohe ses benedictions quant k la 
vie presente. Oar il sait pourquoy il le fait: et il 



nous est bon d'estre ainsi exeroez. Yoila donc oe 
que nous avons & retenir, o'e8t assavoir, que sou- 
vent Dieu nous oachera les signes de son amour, 
quant aux hommes: mais cependent il ne laissera 
pas de nous aimer, oomme nous voyons qu'il en 
est advenu h Moyse. Touchant de oe qui est dit 
deIo8u6, o'e8t encores un poinot notable. Oarvoiei 
losu^ qui sucoede aa lieu de Moyse, Toire, et n'e8- 
toit que sou serviteur. Bt puis, il est oommand^ 
& Moyse de rexhorter. Ici nous voyons que Dieu 
prendra oe qui n'e8t point beauooup pri86 des hom- 
mes, voire et rexaltera outre nostre opinion, oomme 
nous voyons que de tout temps il en a ns^, et non 
sansoause, oar en oela il veut abbatre toutorgueii: 
comme 8. Paul dit: Qu'il choisit les ohoses foibles, 
voire afin que les hommes ne se glorifient point 
en leur vertu. Qu'il choisit les choses foUes, afin 
que les hommes ne se glorifient point en leur sa- 
gesse. Que quand il prend oe qui est mespris^, 
c'est afin que les hommes ne se fient point en l«nr 
oredit, et qu'il8 ne soyent point enflez en lenr 
dignit^. Bt il est bien requis qu'ainsi soit: oar 
nous voyons que chaoun ne demande sinon k se 
faire valoir, et nous ne laissons rien & Dieu de re- 
sidu tant qu'il nous est possible: ou bien, si nous 
luy attribuons les titres qui luy appartiennent, c'e8t 
oomme par aoquit: et oependant nous voudrions 
que tout fust en nos personnes. D'autant que lee 
hommes ont cest orgueil tant enraoin^ en euz, il 
faut que Dieu leur monstre par experienoe que 
tout oela n'est que vanite: et le fut, d'autant qn'il 
ohoisit les choses qu'on ne prise point, qnand il 
se sert de oeux qu'on n'a point estim^ de grand 
renom. Si nous regardons quelque fois oomme 
Dieu choisit les hommes ponr les mettre en estat, 
on dira: Qui est-ce qui eust attendu oela? Ceet 
Dieu qui besongne ainsi, afin que oeux desquels il 
se sert, apprennent de luy faire hommage de la 
dignite qu'il a mise en eux, oognoissans qu'il8 ne 
Tont point aoquise par leur industrie et vertn, mais 
que o'e8t Dieu qui les a la oolloquez. Oar s^ils 
ouident rien avoir de leur propre, Dieu lenr mons- 
trera tout Topposite. Yoila dono oe que nons avons 
& noter, quand il est ici deolar^ que Dieu a prefer^ 
Io3u6 k Moyse, voiro oombien que Moyse desia 
de si loog temps eust este revestu de la graoe du 
S. Bsprit, qu'il eust este choisi pour redemptenr 
du peuple, que Dieu eust mis ses marques en luy, 
qu'en faisant son of&oe on voyoit bien que o'estoit 
une creature nouvelle, et cognoissoit-on ie ne say 
quoy plus qu'humain en luy. Bt oependant il a 
fait tant d'aotes digoes de memoire, ouy, que o'e8t 
pour estonner tous ceux qui en oyent parler: et k 
la fin son serviteur est ordonn^ de Dieu pour me- 
ner le peuple en la terre de Oanaan, pour le mettre 
en possession de cest heritage promis. Bt Moyse 
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zt^est pas digne d'y entrer, tant s^en faut qu^il y 
yienne mesl^ parmi tout le corps oomme un parti- 
culier, que Dieu Ten deechasse: et Toici losu^ qui 
n^avoit iamais tendu & cela, auquel Dieu tend la 
main. Or outre ce que i'ay dit, que nous sommes 
advertia de nous deporter de toute presomption, et 
abbatro toute fiert^, Bachons bien que c*ei$t & Dieu 
de nou8 esiever et faire valoir par ea pure grace: 
et quand nona aurona amass^ toutes nos forces, que 
tout cela ne sera rien. Outre donc ce que nous 
avons ici un bon advertissement de nous humilier, 
il nou8 e8t monstr^ quant et quant, que nous ne 
devons point porter envie & ceux desquels Dieu se 
sert. Et c^est encores une autre bonne doctrine. 
Oar nous voyons comme chacun sera picqu6, quand 
Dieu aura eslev^ quelqn'un , voire outre toute Tes- 
perance du monde, que nous regardons: Yoila un 
tel dont Dieu se sert, et chacun le loue, on cog- 
noist des graces en luy: quand, di-ie, nous voyons 
eela, nous sommes si malins que nons en sommes 
£Ek8chez. Or au contraire, il nouB faut noter, que 
o^est nouB edlever contre Dieu, et non point contre 
les creatures mortelles, quand nous sommes ainsi 
pioquez d'emuIation ou d'envie. Apprenons donc 
d'adorer Dieu par tout oti il ee monstre, et d^estre 
TeBionis quand il luy plaist d'e8tendre bob graoes 
8ur noB prochains: car le tout reviendra k noBtre 
Balut quand nonB en ferons ainsi. Si quelqu'un ha 
doB graccB pIuB que moy, ie Buis riche en sa per- 
Bonne. Gar quand nouB confeseonB la communion 
de8 Saincte, c'e8t pour monstrer, que tout ce que 
Dieu diBtribue & Tun et & Tantre» cela revient au 
profit commun. II CBt vray que nous n^appercevouB 
point du premier coup cela: maiB si OBt-ce qu'uno 
telle variete sert k tout le corpB de I'EgIiBe. Toub 
les membres d^un corpB n^auront point un mcBme 
effect: Iob yeux ne font point roffice des iamboB, 
ne les mains Poffice doB piedB : et toutesfois le corps 
est tellement uni, que ce qui oBt donn6 & un cha- 
cun membre, profite & tout le roBte. Et ainsi donc, 
cognoiBBOUB que quand Dieu eelargit plus ample- 
ment les dons de son Esprit & quelqn'un. qu'il ne 
laisse pas de nous regarder en piti^: carilfautque 
nouB soyouB edifiez de cela. Ouy, moyentiant que 
nouB ne soyons point ingratB, et que nous ne soyonB 

Eoint faschez, quand il luy plaist de nous tenir en 
umilit^, et qu'il voudra ezalter noB proohains. 
Breff nouB faisonB la guerro & Dieu, quand nouB 
ne pouvonB Bouffrir qu'il tienne rordre qu'il a deli- 
ber^, c'e8t asBavoir, d^abbaisBer ce qui est grand 
Bclon lemonde, et de hauBser et eslever ce qui est 
bas et oontemptible. Qui pluB CBt, nouB voyons qu^il 
OBt oommand6 & Moyse de fortifier losu^. Tant 
s'en fout que MoyBO doive cBtre faBch^ de ce que 
son Berviteur est prefer^ & luy, il I'io8truit et luy 
donne courage. Oomme 8'il disoit: Yoici, Dieu t'a 
Calvini opera, Vol XXV. 



Youlu honorer en me faiBant opprobre, i'en suis 
digne, et il faut que ie le Bouffre: et cependant ie 
te prepare k oxercer ton office. Combien que tu 
occupeB ma place, toutesfoiB ie ne veux point ici 
m'oppo8er, mais qui pIuB est, ie t'y veux aider de 
toute ma puiBBance. Maintenant ie suis ton servi- 
teur: au lieu que Dieu m'avoit eslev^, il faut que 
ie quitte ceBte preeminence, et que tu y Buccedes, 
et que ie procure, entant qu'en moy sera, que le 
bien que Dieu t'a voulu donner puisse profiter en 
toy. AiuBi donc que nouB taschions, quand Dieu 
80 Youdra Bcrvir d'un homme, de luy aider, et que 
nou8 ne BoyouB point honteux de prester respaule 
pour rexalter: que nous n'ayon8 point touB ces re* 
gards mauvaiB, pour dire: O comment? il CBt vray 
que de moy, si Dieu me faiBoit la grace de m'ad- 
vancer ausBi bien qu'un tel, ie me voudroye em- 
ployer: maie puiB qu'il me tient ici comme aesiB k 
terre, ie ne me mesleray point doB autres. GardouB- 
nouB de ceste cruaute-Ia. MaiB auand nous verrons : 
Yoici Dieu qui a OBleu cest nomme, il est vray 
qu'il n'e8t pas des pIuB habiles qu'on pourroit 
peuBor, mais si oBt-ce que Dieu s^en veut servir, 
et nouB voyons quMl ha bon vouloir: aydons-Iuy 
donc, que chacun luy tende la main, que ohacun 
regarde en quoy il luy pourra Bubvenir pour Tad- 
vancer. Yoila donc ce que nouB avons & noter, 
combien que nouB ne boBongnionB point en grande 
apparence, et que ce que nous ferouB n'ait pas 
grand lustre pour OBtre priB^ du monde: que nouB 
ne laiBsiouB paB pourtant de eervir & Dien Bclon 
nostre pouvoir, et de nouB conioindre & ceux des- 
quelB Dieu bo vent servir, et que nouB ne conce- 
vions point ici rien qui nous retarde, pour dire: 
Et de qui Boray-ie reoompenB^? Etce que i'ay fait 
est comme perdu, on n'en tiendra oonte. II viendra 
asBoz en conte devant Dieu. Et pourtant, qu'il nouB 
BuffiBe d^estre approuvez de luy. Yoila ce que nous 
avouB k noter de ce qu'il est command^ k MoyBO, 
qu'il fortifie Io8u6. Or en la fin il est dit, que le 
peuple Bontant Bon pech6 a respondu: Nous avans 
offensi le Seigneur, d ainsi maintencmt n(ms sanmes 
prests de monter. Et non Boulement ont ub^ de ce 
propoB, mais chacun s*est equippe, et mis en armes, 
et sont motitee pour chocqtier contre leurs ennemis. Or 
ici nouB voyons la nature dee hommoB. Quand 
Dieu leur dira: Tenez-vonB coIb, ils sont trop ha- 
biles, loB voila bruslans pour faire ce qui leur est 
deffendu. Quand on leur dira: Marchez, ilBontles 
iamboB rompuoB. Et toutoBfoiB il OBt dit, que le 
peuple a cognu son pech6, quand il a OBte aiuBi 
rebelle h Dieu. Et par cela voit-on qu'il y ha une 
telle corruption en noBtre nature, que meBmoB en 
cuidant bien faire, nous faisouB mal, et offenBons 
Dieu, et nouB iettouB hors des gonde BanB raison 
ni moyen. U y ha donc ici un beau miroir pour 
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oognoistro nos yices: voire, moyenDant que nous 
sachions qu'ici lesluifs ne sout pas seulement con- 
damnez en leurs personnes, maisqueDieu nous veut 
donner une instruction oommune de laquelle chacun 
face 8on profit. Or i^ay dit en premier lieu, que 
si Dieu sonne la trompette, qu^il commande qu'on 
marche, que nous ne bougeons: qu^encores que 
nous ayons quelque bon desir, si est-ce que nous 
Bommes si froids et si tardifs, que o'est piti6. Au 
oontraire, 6'il nous dit: Tenez-yous cois^ nous som- 
mes alaigres, et qui plus est, nous sommes si has- 
tifs, et si ardens que nous ne demandons sinon 
d^employer et bras et iambes. U estoit dit au peuple: 
Marchez, car Dieu sera au milieu de vous: necrai- 
gnez point quand yous aurez une telle puissance. Le 
peuple d'autre cost^ repliquoit: Et ouy, oti mon- 
terons-nous? cesont desgeans, il nous engloutiront 
de leur regard, nous serons perdus du premier 
coup, il vaut mieuz retourner en Egypte. Quand 
le peuple a ainsi repliqu^, et qu'on luy a monstr^: 
Quest-ce ci, de yous deffier de vostre Dieu? 11 
nous a donn^ ceste terre, nous avons la promesse: 
et puis Yous ayez desia ezpriment^ son aide en 
tant de sortes, il youb la presente enoores, comment 
rentendez-vous, incredules, rebelles? Quand ie peupie 
est ainsi matt^, et bien est-il retourn^ k son bon 
sens? on yoit sa repentance. Mais quoy? o^est 
une repentance fausse. Or bien, puis qu^ainsi est, 
nous marcherons, et nous yiendrons contre nos en- 
nemis, puis qu'ii plaist ainsi k Diou. O yoici Dieu 
qui yeut esprouyer leur foy et obeissanoe en autre 
fe^n, c'e6t qu'il se deporte de rien faire, puis 
qu'il yoit qu'ils ne luy ont point obey du premier 
coup, que maintenant ils soyent la confus, et qu'ils 
attendent que Dieu ait piti^ d'eux: et d'autant 
qu'il a iur^ qu'ils n'y entreront point, qu'il8 souf- 
frent & rezemple de Moyse d^estre despouillez de 
eest honneur, comme aussi ils en sont indignes. 
Nous yoyons bien dono que les hommes ont une 
promptitude trop grande, quand Dieu leur com- 
mande de se reposer: et k ropposite, qu'il8 sont 
trop froids, quand ils se doyyent ayancer: quand 
Dieu les exhortera de passer outro, qu'ils iront 
plustoet en escreyisses. Mais ponr mieux entendre 
oe propos, notons que ce peuple a failli, d'autant 
que sans promesse il B'e8t inger^. Oar, oomme 
nous ayons dit par ci deyant, nous ne deyons 
estre hardis, sinoo d'autant que Dieu nous dit: 
Faites. Quand donc nous ayons le mot do sa 
bouche, il &ut prendre courage, et faut mesme mettre 
80U8 le pied tous obiets qui nous pourroyent des- 
tourner. Gar yoila en quoy Dieu yeut estre 
glorifi^, c'e8t qu'il ne nous commande rien en yain. 
Et sur tout, quand il promet de donner bonne 
issue & nos pas, et faire profiter ce que nous ferons, 
il nous faut reposer I& desBus, sachans qu'il nous 



sera une bonne conduite. Mais quand Dieu a iur^: 
Yous n'y entrerez point: yoila le peuple qui se 
chagrigne, et yeut monter contre scb ennemiB, et 
oependant il ne regarde pas qu'il resiste ^Dieu, et 
s'e8leye & rencontre de luy. U est yray, qui les 
eust interrogu^: Entendez-yous de resister & Dieu, 
et de &ire tout au rebours de ea yolonte? deman- 
dez-youB qu'il bo constitue yoBtre partie adyerse? 
Si donc on euBt demand^ oela au peuple, il eoBt 
respondu: O nous croyons que Dieu nous aidera. 
Et pourquoy? U nous a deliyrez d'Bgypte, ilapro- 
mis k nostre pere Abraham de donner & son lignage 
ceste terre ici en possession, le temps est yenu. 
Yoire maia il n'y a point de promesBe, et ce n'e8t 
qu'une folle prcBomption, yoire une rage, quand les 
hommoB conQoyyent en leur teste, et qu'il8 preBU- 
ment de ceoi ou de cela, et que oependant Dieu ne 
leur a rien promis. Ainsi dono notons bien qu'il 
ne nous faut ayoir nulle audaoe de nostre phantaBie, 
maiB OBCOuter Dieu parler: et puis quand nous 
ayons aa promoBBe, nouB reigler h ioelle, et ne point 
paBBor 008 barree-la. Autrement il nouB en pourra 
adyenir, oomme MoyBO recite qu'il eet adyenu & oe 
peuple ioi. O^CBt que nouB' ferons tout h la trayerse, 
et oe Bcra pour offenBor Dieu : yoire quand moBmes 
nouB cniderouB bien faire, que nouB redoublerons 
noB &uteB : quand Dieu youdra que nouB marohions, 
que nouB aurouB comme leBiamboBrompude: quand 
il nouB oommandera de nous arreeter, que nous 
oourronB par trop yiste. Et ainei, que tout aera 
confuB en noBtre yie. Et au reete retenonB, oomme 
deeia il a oBte dit, que Bi Dieu nouB yeut chaBtier 
selon la ohair, qu'il ne nouB faut point faBoher 
par trop : oar c'e8t pour noBtre bien, et pour noetre 
ealut. Si ce peuple ici euBt bien couBider^ d'autant 
que Dieu a OBte offens^ par nostre rebellion , il ne 
yeut point que nous entrions en laterre: mais tant 
y a qu'il ne nous priye point enooree de Pespe- 
rance de ealut, contentonB-nous de eela, et languiB- 
BOUB en oe monde iuBques & ce qu'il nouB en retire. 
Et ainsi donc, apprenouB de languir si nous yon- 
lons paryenir h ceste yie celeste. Et si Dieu nous 
abbat quelque foie, Bachons qu'en estans abbatuB, 
nous cheminerons beaucoup plus yiste, pour tendre 
& ce but qui nous est propos^ du royaume des 
cieux, que si nous ayions couru bien yiste, et que 
nouB n^euBsiouB fait que tracaBBor tout au long du 
chemin. Yoila encorcB oe que nouB ayouB & noter, 
quand il est dit que le peuple a youlu monter 
pour desoonfire ses ennemis. Or Moyse adiouste: 
Qu'U8 se sofd eguippes de leurs hamoiSf et de leurs 
artnes. Ouy bien, mais o'est comme qui yestiroic 
un homme de paille d'un harnois, qu'on luy baillast 
Pespee au poing, le yoila bien equipp^: mais tout 
oela n'e8t rien. Ainsi en est-il de nous, quand noua 
serons munis de tous moyens humains et inferieorB, 
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et oependant que nous ne serons point fortifiez en 
noB ooeurs, ou bien qn'il y aura une arroganoe 
folle, et oomme une yvrongnerie, d'autant que nouB 
presumeronB de noB yertuB, toute rapparence que 
nouB aurons, ne sera que Tent et fumee, d^autant 
que nouB n^aurons point eu regard & Dieu, mais 

aue nouB luy aurouB OBt^ rebelloB. Apprenons dono 
e ne nouB point equipper: maiB que nouB deman- 
diouB & Dieu foroe et yertu, et puiB que nouB pre- 
niouB lee armeB oomme de ea main. Quand nous 
7 prooederonB aiuBi: Dieu fera valoir Iob moyeuB 
qu'il nouB aura donnez, car ilB Boront benitB de 
luy, d'autant que nouB Iob oercherouB de aa main. 
Et au reBte, il nouB aBBiBtera par ea vertu, oncores 
que touB moyeuB nouB defailliBBent. Car quelque 
loiB il permettra bien que nouB BoyouB deanues, et 
que le monde bo mocque de nous, comme Bi nous 
eBtiouB deeia perduB devant le ooup: tant y a que 
noBtre Dieu pourra bien prouvoir k tout, voire 
moyennant que nouB BoyouB garniB devant toutes 
ohoBOB de Ba vertu interieure. Yoila enoores oe 

Jue nouB avouB k noter en oe paBBage. Or ioi 
[oyBo nouB mouBtre, ^e Dieu n'a point voulu 
ruiner ce muple, quand il luy a command^ de 
tourner bride. Taumea en arrieref dit-il. Par oela 
nouB voyonB une bont6 admirable de Dieu, et 
oomme Ba menaoe dont il fut hier parl6, n'eBtoit 
paB, qne Dieu vouluBt pourBuyvre Piniquite du 
neuple eanB en avoir nuUe piti6, o'eBtoit afin de 
leur faire Bontir leur mal. MaiB oependant ei eet- 
oe qu'enoore8 il uae de oompaBBion et d'humanite, 
quand il Iob empeBohe de ohooquer oontre leurs 
ennemia. Car combien que de prime feoe on diroit 
que Dieu Iob reiette, et qu'il leB maudit, si OBt-oe 
qu'en oe fiuBant il leur donne Bigne de Ba miBeri- 
oorde. Car B'il n^euBt Bonn6 mot, qu'euBt-oe OBte? II 
OBt vray que 1'ofienBe du peuple B'augmente tant 

{>luB quand il oBt rebelle k ceet advertiBsement qui 
uv OBt fait MaiB quoy qu'il en Boit, bI nouB oon- 
BiderouB h quoy Dieu pretend, quand il dit: Ne 
mantejB point: ie ne seray pas au mUieu de vaus: 
ie ne vam aideray paiiu, nouB verrouB que le 
peuple aproB avoir este humili^, a oognu et ap- 
peroeu une bont^ de Dieu pluB qu'admirable, et 
quant et quant 11 a OBte mieux dispos^ de profiter 
en la oorrection qui luy eetoit envoyee. Notone 
bien dono^ quand noatre Seigneur mouBtre quel- 
que Bigne de aa graoe et de aa bonte envere nouB, 
en oela il nouB mouBtre plus dairement oombien 
il nouB aime, que B'il ne faiBoit Bemblant de rien, 
qu'il euBt la bouche cIobo, et qu'il nouB laissaBt 
foire tout & noBtre plaieir. Pourqnoy? Helaal 
nouB ne BaurionB que nouB precipiter en ruine, quand 
nous BuyvrouB chacun aa phantaBie. PuIb qu^ainai 
OBt dono, quand Dieu B'y oppoBO, qu'il nouB redar- 
gue, et qu'il nouB monstre noBtre follie, voire, et 



qu'il le fait avec telle rudcBBe, que nouB BommoB 
eatonnez: c^est pour noatre bien. Et ainai appre- 
nona de porter aon ioug. Et au reate, que noua 
ayona ceate reigle pour disoerner entre le bien et 
le mal, c'eBt que noua dependioDB du tout de la 
bouohe de Dieu, et que nous ne soyons point Bages 
k nostre phantaBie, mais que nous BOuffiionB qu'il 
Boit nostre conducteur, et que nous ne venions 
point gambader k nostre poste, et & noatre phan- 
tasie, maia que noua auyvions paisiblement le ohe- 
min qu'il nous mouBtre. Alors il nous donnera bras 
et iambes, et guidera tous nos pas, en sorte qu'il 
nouB fera advanoer pour nous laire venir k bon 
port. Mais an contraire, quand nous voudrons eatre 
phantastiques, si nous vouIoub faire nos entreprinBes 
d» nostre toBte, et h nostre appetit, et sur cela auBsi 
nouB ietter en des foUes pratiques, il faudra que 
Dfeu nous soit oontraire: et alors, encores qu'il 
semble que toutoB choses nous succedent, et qu'elle6 
nouB viennent k propoB, Dieu renveraera le tout, 
et nona fera precipiter de plua haut Yoila oe 
que nous avons k noter. Et pourtant que nous 
appliquions toutes nos eatudes d'obeir k nostre 
Dieu: et pour oe faire, que nous luy demandions, 
qu'il nouB donne vraye intelligence de sa parolle, 
et qu'il ne permette point que nous luy soyons 
farrouohes, ne rebelles, comme nous voyons que 
rexemple nous est ioi monatr^, afin que nous le 
foyons. 



LE DIXIEME SEBMON BUB LE OHAP. I. 
V. 42-46. 

DU MBBORBDI 24b FAYBIL 1555. 

Nous vismes hier, oomme il ne nous est pas 
lioite de nous advancer, sinon d'autant que Dieu 
nouB appelle, et qu'il nous monstre le ohemin. 
Et quand selon les hommes, oe que nous aurons 
entreprinB, seroit louable tant et plus: oe n'eBt rien 
qui vaille, sinon que noua ayouB Dieu qui noua 
conduiae, et que noua ayouB ce tesmoignage-la, 
que nous n^entreprenons rien que par sa volonte. 
Gependant nous voyons ausBi bien comme noua 
avona une nature trop fretillante, quand 11 eat 
question de faire oeoi ou cela, que nous nous ad- 
vauQona trop, n^attendana point que Dieu nouB de- 
olare sa volonte. Au contraire, que nous voyons 
quelle est nostre debilite, en oe que Dieu nous 
oommande, que nous sommes si tardifb que o'e8t 
piti^, qu'il aemble que noua ayons les iambes rom- 
pues: bref, que noua sommes du tont impotens. 
Qui pis est, quand nous cuidons bien faire, alors 
nous gaBtons tout par noatre temerit^. Et oeoi eat 
enoorea mieux conferm^ par ce que Moyae adiouate* 

45* 
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Oar il reoite ce qni luy fiit ordonn^ de Dieu. Tn 
leurdiras: Ne montejs point, et ne hataillee point, car 
ie ne suis point avec vous (dit le Seigneur) vous seree 
donc desconfUs. En ceste sentenoe nous voyonB que 
c^est & Dieu de dire : Aliez : et c'est & luy de nouB 
arrester quand bon luj semble: ot si nous n^ayons 
ceste voix-la pour nous guider, nous aurons beau 
ceroher tous equippages. Nous pourrons estre assez 
muniB, quant au monde, mais il n'y aura que con- 
fusion en nostre cas. Tout ainsi donc que nous 
devons simplement obeir & ce que Dieu nouB com- 
mande, et nous haeter ayec promptitude, quand 
Dous YoyouB que Bon plaisir est de nous faire mar- 
cher: aussi au contraire, quand il nous veut tenir 
coys, que sa defenBC nous euffise, que nous sachions 
qu'il nouB fera renyerser tout au rebourB, quand 
nou8 cuiderons faire beaucoup en nous ingerant. 
Bref, il ne nous faut point porter moins d'honn^r 
et de reyerence & Dieu, quand il nous aura de- 
fendu queique chose, pour.nous en abstenir, qu'& 
feire et mettre en execution ce qu'il luy plaist. Et 
notamment il monstre que nous ne profiterons rien, 
sinon d'autant qu'il nous commanae, comme il a 
este traitt6 cy deBSus, que c'est & luv de batailler. 
II est yray qu'il yeut bien que les fideles 8'e&brcent, 
car il parfait son oeuyre par euz: mais tant y a 
cependant, qu'il nous luy faut attribuer le tout. rar 
quoy selon qu'il sera de nostre cost^, nous serons 
asseurez de la yictoire: mais s'il se retire, nous 
demeurerons desconfits, encores que tout le monde 
nons assistast. II n'y ha donc que ce regard seul 
qui nou6 doit donner courage: c'e8t, quand Dieu 
est prochain pour nous secourir, qnand nous serons 
asseurez de sa yertu, et que nous serons appuyez 
sur icelle: mais ce n'est point aux hommes de se 
faire accroire que Dien les aidera, sinon d'autant 
qu'il nou8 a certifiez par sa promesse. Or est-il 
ainsi qne Dieu ne promet rien, sinon k ceux qui 
cheminent en obeissance. Quiconques donc se iette 
k trayers champs, c'est ii dire, quiconques declino 

Sa ou 1& n^acquies^ant point simplement & la paroUe 
e Dieu, celuy-la renonce & tout le bien que Dieu 
luy ayoit promis, et B'en despouille k son escient. 
Gar ce sont choses inseparables, que de roceyoir la 
paroUe de Dieu, afin que nous sachions ce que 
nous devons faire, et que nous sovons reiglez & sa 
bonchey et de nous fier en luy, d'e8tre fondez sur 
sagrace, et ayoir tout nostre refuge & son secours, 
quand il en est besoin. Oeluy donc qui youdra 
iouer&sa teste, et se fier h ses folles imaginations, 
sans se ranger & Dien, celuy-la aura beau dire: 
O i'espere que Dieu m'aidera: cela n'ha rien de 
semblable ayec resperance qu'ont les fideles. Et 
ainsi, yoyant quelles sont nos imaginations , que 
nous regardions ce quo Dieu nous permet, et ce qui 
BouB est licite par la parolle de Dieu. Et cepen- 



dant ne soyons point lasches k executer ce qn'il 
nous dit, attendans sa benediction, et qn'il iiEice 
prosperer le tout: et combien que nous yoyons 
l'opposite selon nostre sens, tant y a que nous sur- 
monterons toutes difficultez par son aide. Mais 
quoy qu'il en soit retenons ceste legon, c'est que 
Dieu 8'oblige & nous par sa bont^ infinie, d'autant 
que nous demandons d'e8tre siens, et d'e8tre con- 
duits par luy: et comme nous youlons qu'il nons 
conduise par sa yertu, qu'aus8i nous soyons comme 
agneaux et brebis, qui nous laiasions gouyerner 
paisiblement, et qu'un chacun ne suyye point sa 
propre phantasie. Et si cela doit estre obsery^ en 
ce qui concerne la yie presente, que sera-ce pour 
aller an royaume des cieux? le di, quant & toutea 
nos afiaires terriennes, il nons faut faire cest hon- 
neur & Dieu, de ne point entreprendre par trop, 
de ne point tracasser ne Qa ne 1&, sinon que nous 
ayons interrogu6 sa bouche, comme il le dit par 
8on Prophete Isaie, et que par son sainct Esprit il 
ait adress^ toutes nos deliberations. Quand il est 
question de faire quelque besongne. qni n'e8t point 
de grande importance, si faut-il neantmoins qne en 
humilit6 nous inyoquions Dieu, et que nons ne 
facions rien que nostre consdence no soit k repos, 
et bien resolue, qu'il approuyo ce que nons faisons. 
Or si Dien yeut estre obei en choses menues, et 
qui ne sont quasi rien: que sera-ce quand il est 
question de 8on seryice? quand il est qnestion 
d'une ohose si exeellente, comme dn salut de 
de nos ames? En cela donc yoyons-nous comme 
le poyre monde est ayeugl^, quand il 8'addonne & 
808 follies, et aux traditions des hommes, qu'il ne 
ponse point & ce que Dieu aura ordonn^: oela est 
oomme le denier. D'autant plus nous faut-il bien 
estudier coBte dootrine de Moyee, c'e8t assayoir, que 
Dieu ne sera point ayeo nous, si ce n'e8t que nou8 
approchions de luy, et que nous soyons attenti£9 
& escouter ce qu'il nous dira pour le suyyre, sans 
y rien adiouster, ne diminuer non plns. Yoila dono 
en somme, ce que nous ayons & reoueillir de oe 
passage. Or oependant Moyse les menaoe qu*ils 
seront desconfUs de leurs ennemis, et irebuscheront de* 
vant eux. En quoy il nous est signifi6, que si tost 
que Dieu s^est eslongn^ de nons, qu'il faut que nons 
persistiond: yoire, et que nos ennemis ayent la yio- 
toire par dessus nous, oomme nous yoyons en rautre 
passage, que Dieu nous ameine, et nous tient \k 
comme garrotez: quand nos ennemis ont telle foroe 
8ur nous, que c'est d'autant qne nous sommes oap- 
tifs de Dieu. II est yray que les hommes s^esleyent 
assez en leur presomption: mais cependant Dieu 
leur oste le oourage, quand oe yient au besoin, et 
leur tient les mains liees, qu'ils ne peuyent paa 
seulement remuer un doigt, Notons bien dono 
qu'il nous faudra trebuBcher deyant nos ennemis, 
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si nons ne sommes sousteniiB de la main de Dien. 
Oar c'e8t 1& ot gist toute noetre force. Qui plns 
eety encores qne nons ne eoyona point persecutez, 
il faudra qne nous trebuschions devant nostre 
ombre, que nous soyons deeconfits sana qn'il y ait 
nuls ponrsuyrane: car Tire de Dien, sane qu'il y 
ait antre moyen ni aide, auffira assez pour noetre 
confueion. Or est-il ainsi que le diable ne ceese 
de machiner pour nous perdre: nous sommes de 
tous coBtez asBaillis: que eeroit-ce &i Dieu n^estoit 
noetre muraille et nostre rampart? Ainsi, quand 
nous peneerons bien & la condition de noetre yie« 
il ne nous reetera sinon ^ cheminer en crainte, et 
estro yigilans, afin qu'il ne nous advienne point 
de faire dee cheyaux eschappez. Yoila (comme 
i'av dit) le diable qui ne cesse, et ha des aatuces 
innniee ponr nons opprimer, nons sayons (juelle 
est ea force, ce n'e8t point sans canse qu'il est 
nomm6 le Prince du monde. II yient ayec une 
cmaut^ si grande, qu'il snrmonte tontes les forces 
de noB ennemie chamele. D'autrepart ce monde 
ioi est plein d^embnsches contre nons. Bref, quand 
nouB peneerone bien k ce qne nous yoyonsi il y 
ha une multitude infinie de noe ennemis qui ne 
demandent qu'& nous contrarier, qnand il est ques- 
tion de faire bien. Ainsi tenons-nons coie en hu- 
milite, afin qu^estans oachez boub rombre de Dieu^ 
nous Boyona maintenus par luy. Adyisons donc 
qu'il ne £Btut point qu'nn chacun de nons enyye ce 
qne bon luy semble: mais qn'il B^asBuiettisse h la 
bonne yolonte de Dien, comme nouB ayona deeia 
monetr^. Or il BenBuit, gue Mayse a parU au peuple, 
et que le peupie n*a paifU voidu obtemperer, mais a 
estS rebelle a la baud^e de Dieu. CcBte foQon de 
parler a OBte dcBia ezpoBee ci doBBUB. MaiB ici 
nouB yoyonB encorcB pluB clairement Papprobation 
de oe qui a eete dit: c'eBt aBBayoir, que Dien est 
meBpriB^, non Bculement quand il parle dn ciel, 
maie quand on ne tient conte de ea paroUe, laquelle 
eet preBchee par les hommes. Notamment il eet dit: 
Que le pewj^ a estS rebeUe a la bauche de Dieu, 
Et comment donc? II n'e8t pae recit^ qne Dieu 
Boit appam on forme yiBible, qn'on ait ouy quelque 
yoix dn ciel, c'e8t MoyBC qui a parl6: yoila un 
hommeqni dit, que le peuple a rediBt^ k la bouche 
de Dieu. Maintenant donc nouB yoyonB comme Dien 
yeut que ea paroUe Boit receue en telle humilite, 
quand il enyoye Icb hommes prononcer ce qn'il 
leur commande, comme 8'il CBtoit au milieu de nouB. 
La doctrine donc qui eet miee en ayant an nom de 
Dieu, doit cBtre auBBi autentiqne, comme ei touB les 
AngeB du ciel descendoyent k nou8| qne moBmeB 
Dieu declairaBt Ba maieet^ deyant noB yenx : comme 
c'eBt auBBi en quoy il yent OBprouyer robeiBBance 
de nostre foy. II eet yray qnand lee hommcB par- 
lent, qn'il &ut bien dlBcemer. Car ei on yonloit 



receyoir tout ce qui CBt mie en avant, il n'y auroit 
nuUe dietinction entre lee mentenrs et faux pro- 

Shetee qui seduiBent lee amoB, et les yraie ministroB 
Dieu. MaiB quand nous ayone tcBmoignage 
certain, que ce qui nouB CBt apport^, procede de 
Dieu: comme ei on nouB mouBtre par rEBcriture 
saincte qu'on n'inyente rien, maie qu'on ee tienne k 
la pure Bimpiicite de la Loy et de rEyangile: qui- 
conqneB fait ici du restif , il eet certain qu'il n'ha 
point la guerre k nne creature, maiB qn'il reslBte 
manifcBtement k Dieu, lequel yeut estre eBCout^ 
parlant ainsi par lee hommeB, et ee Beryant d'eux 
comme de bcb orfi^nes. RetenouB bien donc cest 
ordre du texte de Moyse, que c'e8t luy qui a parl6, 
et touteefoiB que le peuple ne yonlant point obeir, 
a CBte rebelle k Dieu. Pourquoy? MoyBO n'ayoit 
rien forg^ en eon ceryeauy maie il a mis en ayant 
que c'eBtoit Dieu qni Tayoit enyoy^. Et ainsi, ce 
n'e8t point nne choBC eBtrange, que Dien se Bcnte 
offeuB^, et qne sa maieet^ Boit yiolee, qu'il prenne 
ceete ontrage fait k ea perBonne, quand le meseage 
qu'il a enyoy^ par MoyBC n'eBt point receu. Autant 
en CBt-il auiord'huy. Et yoila pourquoy noBtre 
Seignenr Icbub ChriBt prononce, que bi on refuBe 
d'eBCOuter Icb MiniBtroB de rEvangile, qu'il prendra 
ce tort &it k Boy. Qn'on ne ee ioud point donc^ 
quand aniourd'huy Dieu fait annoncer ea paroUe, 
et qu'il BUBcite ffcnB pour la publier. Si on cuide 
eschapper ponr dire : Noub ayouB Beulement affftire 
aux hommeB, et que cependant on meepriBe la doc- 
trine: on cognoiBtra k la fin qu'elle OBt yenue dn 
del, et qu'on B'adre88e k Dieu, et non point aux 
creatnrcB mortelleB: car il yent que sa maieet^ Boit 
id cognene. Si donc on le tient pour Roy bou- 
yerain, qu'on B'hnmilie deyant luy, et qu'on luy 
fEtce hommage en ocBte doctrine: car il y a telle- 
ment imprim^ ea marque, quo ei on contreyient k 
ce qni est \k contenUy que c'e8t autant comme ei 
on yonloit mettre ea yerit6 boub le pied, en laquelle 
il B*e8t manifcBt^ comme en Bon image yiye. Yoila 
donc ce que nouB ayouB k retenir. Et meemeB, ei 
les prinocB terrieuB j^nrBuyyent nne iniure qui 
eet faite k leure armoines, et qn'en cela ile bo een- 
tent outragez : ie youB prie, Dieu n'aura-il pae beau- 
coup pluB iuBte raieon de ce faire, quand on ne 
tiendra conte de ea paroUe? Car il n'e8t point ici 
qnoBtion de quelque peinture morte, ou de quelqueB 
blaBOUB: maiB c'eBt Timage de Dieu qui noue appa- 
roiet en BUBtance, yoire ayec telle yertu, que nouB 
deyonB cBtre tranBfignrez en icelle, comme dit sainct 
Paul. Yoila ce que noue ayone k noter. Et pour- 
tant que ceux qui ont Foffice d'annoncer la paroUe 
de Dieu, adyieent bien k eux, et qu'ilB y procedent 
Bi Bobrement, qu'U8 puiBsent proteeter tousiourB, que 
c'e8t Dien qui leur a mis en bouche ce qu'il8 en- 
Beignent. Qnand Ub auront ce teBmoignage-I& aBBcnrd, 



Digitized by 



Google 



716 



8ERM0N X. 



716 



qa'il6 tasohent de ffdre sentir k toos les auditenrela 
yertu de Dieu, qui eet comme enclose en sa parolle 
afin qu'elle soit receue comme elle merite, et que 
chacun 8'7 aesuiettiBse, et que Dieu par ce moyen 
soit ador6 de tous, et qu'on le serye d'un acoord. 
Et cependant qu'il8 despitent tous rebelles, tous 
oontempteurs, quand ils Terront ces gens prophanes 
qui ee cuident mocqaer de la doctrine qu'on porte, 
qu'il8 sachent que oe qu'il8 auront prononc^, 8uf&ra 
pour enyoyer au protond d'enfer toue ceux qui ae 
dressent ainai k rencontre d'6ax: comme 8. Paul 
dity qu'il8 8ont armez d'un glaiye pour mettre en 
oonfaeion tous ceux qui ne youdront point obeir & 
la doctrine. Et oependant aussi qu'un chacun re- 
garde & eoy, et quand on yient ici pour estre en- 
seign^, au nom de Dieu, qu'on soit prepar^ en toute 
humilit^, et en telle modestie, qu'on sente que Dieu 
parle, et qu'on 8oit esmeu pour plier le ool, afin de 
receyoir patiemment son ioug. Et que ceux qui 
youdront faire des beetes sauyagea, aachent que leur 
Bontence leur eet ici donnee, qu'il8 auront beau 

{>laider h 1'encontre, qu'il8 ne gagneront rien en 
eurs 8ubterfuge8: d'autant qu'il eet dit: Qne tou8 
oeux qui n'ouirent point la yoix de Moyee ont eete 
rebelle8 k la propre bouohe de Dieu. Or notamment 
Moyee adiou8te, que ce peupU a este presomptueux^ 
en ne youlant point acquieecer. Et oeci emporte 
beaucoup. Gar il nou8 eet monetr^ que iamaie il 
n'7 ha incredulite aux hommee ni rebellion, qu'il 
n'7 ait une hauteese, que le8 hommes n^ayent quel- 
que orgueil qui lee enfie tellement, qu'il8 se deapi- 
tent iuequee k ee rebeoquer k rencontre de Dieu, 
et & 8'aadonner h tout mal. Et yoila pourquo^ 
rincredulite est tant detestable k Dieu. Quelque 
fois il nous eemblera que c'e8t une trop grande 
rigueur, quand Dieu punit ainai oeux qui ne peuyent 
eecouter ea parolle: oar noue les excu8on8 d'igno- 
ranoe, qu'il8 n'ont point e8te bien informez que ce 
fu8t Dieu qui parlaet: et cependant nou8 ne regar^ 
dons point au mal qui est cach^, et Dieu Fapper- 
Qoit, etle iuge: c'e8t assayoir, que lee hommes sont 
enyenimez 14 dedane oomme crapaux, qu'il8 ont un 
orgueil qui lee fiait tellement eeleyer, qu'il8 refueent 
ren eomme) d'obeir k Dieu, d'autant qu'il8 ne lu^ 
aaignent attribuer toute maistriee. Yoila pourquo^ 
en ce lieu rorgueil, ou la presomption eet miee ayeo 
rincredulit^. Et c'e8t ce que nou8 ayons declair^ 
par ci deyant, qu'il faut que la yra^e hardiesee 
Boit fondee en Dieu, que lee hommee n'attentent 
rien de leur yertu propre, qu'il8 ne ee perenadent 
point d'ayoir ceci ou oela: mai8 ce que Dieu noue 
promet, que nous rattendione tant 8eulement. 8i 
oela n'7 eet, alor8 noetre hardie88e sera oonyertie 
en preeomption. Et yoila en qno^ il noue faut con- 
damner la temerite dee hommes, quand ile 8'adyan- 
cent par trop: et louer leur constance inyincible, 



quand ile e^aeeuiettiesent tont eoudain h la paroUe 
de Dieu. Que quand ile ont ea promeeee, qu'ils 
8ont 1& appu^ez comme 8ur un rooher, qu'il8 despi- 
tent tou8 lee heurte, que quelque tronble ou tem- 
peste qu'on leur puieee faire, quelque menace qu'il 
7 ait, qu'il8 pourBU^yent leur train. On dira quelque 
foi8 que lee eeryiteure deDieu eont opiniastres: oar 
ile ne fiechiront pour rien, ne pour choeee qa'on 
leur propoee eelon le monde: il y aura oeoi, il 7 
aura cela, et noue eayouB qu'il n'7 ha rien plus 
ai86 que de caler la yoile au yent (oomme on dit). 
Or nou8 yo^one ceox qui yeulent aeryir k Dieo, 
fermer lee ^eux k tou8 dangera : qne ai tont deyoit 
eetre confua, iU ne laieBoront pae de &ire ce qui 
leur eet command^. Yoila une opiniaatret^ , yoire 
selon ropinion de la chair: maie cependant o'e8t 
une yra^e hardieese. Pourquo^? il 7 ha bon fonde- 
ment: le ciel et la terre eont de ^nde peeanteur: 
maie tant 7 a que tout un tel edifice eet fond^ aor 
la eimple parolle de Dieu. Et que eerarce dono 
d*une choee partiouliere, quand elle aura 14 8on 
fondement? Voila ce qne nous ayons 4 reoueillir 
de 00 paesage, que le peuple a este presomptueax, 
yoire n'acquie8^nt point 4 ia defienee de Dieu poar 
80 tenir C07. Or pour conclueion il adiouste (afin 
que nou8 eachiona que ce ne sont point menaces 
de petite enfane, comme on dit, quand Dien a parl6^ 
Vaus y monlasteSj et vaici VAmorrheen gui habitaU 
en la mantage, qui est venu au devant de vaus, H 
V0U8 poursuivU conrne font les abeiUes (ou) les mou- 
ches a mid, en sorte qvfU vous a desconfUs en la 
montagne de 8eir, iusgptes en Horma. Par oeoi Mo^ae 
mouBtre que le penple a OBte inBtruit 4 la fiiQon 
doB fole, o'e8t 4 mre, k eon dommage: oomme cest 
bien raiBon auesi, quand noua n'adiou8ton8 point de 
fo7 k la eimple paroUe de Dieu, que 1'experienoe 
nouB couBte bien cher, et que nous sachionB qu'en 
deepit de noB dente il sera ferme en Bon propos, et 
accomplira ce qu'il nouB a dit. Or par oeoi nous 
BommoB admonnoBtOE de ne point proyoquer Fire de 
Dieu, et ne point le tenter. oi toet dono qa'il 
parle, craignonB: car c'e8t une partie de la (ojf 
comme il eet monetr^ en 1'onzieme ohapitre des 
Hebrieux par 1'exemple de No^. H eet dit que N06 
a oontempl6 le delnge, du tempe qu'on faiBoit grand 
cher au monde. Pourquojr? Dieu IU7 auyoit pro- 
nonc6 que le monde deyoit perir, il 8'e8t oontent6 
de oela. Et ainei n'attendon8 paB que Dieu 8'arme, 
et qu'il deeplo^e ea yertu contre noue : maie si toet 
qu'il aura parl6, craignouB, afin de preyenir son ire : 
et alorB nouB Borons iuBtmitB comme il faut, k nostre 
Balut. MaiB 8i nou8 ayouB une dure teete, et qu'il 
nouB Bemble que ce n'e8t que mooquerie de ce qa'il 
nonsauradit: nous eentironB k noetre confnsion que 
Dieu ha une parolle d'efiect, et que ea main eet 
ooniointe ayec sa langue, on Borte que tout oe qui 
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prooede de luy, sera troav6 certain et infallible. Et 
ansBi nouB avons & noter ceste similitude que Moyse 
a ici couchee, que les Amorrh&sns scnt sortis eomme 
abeiHe. Oar nous sayone que les mouoheB k miel, 
quand elles sont irritees, qu'elle6 picquent leshommes, 
ellee ne regardent point ei lee horomes sont plus 
robustes, mais elles se iettent Ih avec telle cholere 
et impetuosit^, qu^il feut qu'on eoit eeperdu: elles 
cerchent k picquer lee yeux, tellement que ceux 
qui 8ont lee plus hardie se trouvent bien empescbez, 
et faut fuyr devant ces petitee beBtioles-la. Mojse 
donc a U86 notamment de ceste similitude, pour 
monstrer que les ennemis ont eu un courage de 
lion, d'autant que Dieu les animoit. Oar c'e8t k 
luy au88i de fortifier le8 homme8. Quand il luy 
plaira de nou8 garentir, encoree que nos ennemia 
fuesent lee plus enragez qu'on eauroit dire, si e8t-ce 
qu'il8 8'o8couleront, et eeront estonnez pour un rien. 
Au contraire, quand il n'7 auroit que des petite 
en£An8, Dieu lee fortifiera contre nous, en telle 8orte 
que nou8 ne 8auron8 que deyenir, et faudra que 
nou8 8oyon8 e^pouvantez devant eux. Ne regardone 
point donc k la vertu dee hommes, ni a leur appa- 
reil. Car no8tre Seigneur nou8 suscitera gene qui 
ne pouvojent rien auparavant, et ot il n'7 avoit 
nuUe apparence, en eorte que noua ^erone 8i em- 
peachez de lea eoustenir, qu'il noue aemblera que 
toutlemondenoue 8oitcoDtraire: et de noetre C08t6, 
nou8 8eron8 eeperdu^, que Dieu noue 08tera eene 
etraieon, que il ne faudra qu'un maeque pour nou8 
effaroucher. Yoila ce que nou8 avon8 k retenir 
en ceete 8imilitude qui eet ici couchee au texte de 
Moyee. Finalement il dit que ce peufle estant ainsi 
desconfi, vient plorerf mais que Dieu rioit point sa 
dameur^ et demoura en Cades-Bama, selcn le temps 
gu^U y demeura. Or aucun8 suppleent ici (selon le 
tempe que voue avez demeur^ ailleure) et disent 
qu'il y demoura dixneuf ans. Maie cela ne 80 peut 
verifier par rEecriture 8aincte: et ce aont lee luifs 
qui ont controuv6 une telle gloee, le^queb ont ren- 
ver86 toute rE8criture eaincte par leure eongee et 
reeveriee. Le eens de Moyse eet tout divera. Oar 
il veut ramentevoir au peuple qu'il a e8te en 0ade8- 
Bama croupi^saut, pource que Dieu le tenoit I& 
comme dompt^, pour luy reduire cela en memoire, 
afio qu'il appreheoda^t mieux, que Q'a e8te une 
iuste punition du ciel , de ce qu'il a e8te ainsi ab- 
battu pour son outrecuidance, et qn'il luy a fait eentir 
qu'il ne se faut pas ainsi ietter aux champe, quand 
8a defence nous ferme la porte. Moy8e donc veut 
ici mieux confermer le peuple en ceete cognois- 
aance qu'il devoit avoir desia dn iugement de Dieu, 
afin que cela 1'humilie» et qu'il eoit touch6 tant 
mieux de repentance. Yoila le ^ens naturel du 
texte. Or ici en premier lieu, noue voyon8 comme 
lea hommes reculent cent pa8, quand ile cuident 



advancer un eeul, voire outre la volont^ de Dieu. 
Ce peuple eetoit prochain dee ennemis, il ne fait 
8inon e^equipper, et a^estant arm^, il se iette 8ur 808 
ennemie. II ne &ut point qu'il demarche pour celay 
c'e8t & dire, il ne faut point qu'il bouge: mais 
au88i nou8 voyon8 comme il e8t poursuivi, et que 
non eeulement il eet U battu en la place, maie Dieu 
le dechaeee au vent, comme la paille eet chaeeeOy 
ou la pouseiere. Yoici donc uu beau miroir pour 
nou8 mon^trer, que quand lee hommes preeument 
de 80 fjaire valloir, 8'il8 veulent aller en avant un 
8enl pied, Dieu lee recule cent lieuee: et ce & leur 
grande confusion. Que faut-il donc? que robeia- 
8ance eoit toueioura comme pour nou8 eeclairer, 
qu'elle noue mpn^tre le chemin, et que noue ea- 
chione ce que Dieu a ordonn^ devant toutee choeee, 
afin que nou8 preniona courage d'aller, quand noue 
aaurone qu'il gnide noe pas. Oar eur cela nous 
pourron8 hardiment condurre, que rieeue en eera 
bonne, et qu'il n'y aura que prosperit^: maie au 
contraire, quand nous voudrons fidre quelque 8aut, 
1& oti Dieu veut que noue demeurione a^aie, cela 
nou8 couetera bien cher. Yoila ce que noue avona 
k retenir, quand Moyae notamment dit que le 
peuple a eete dechaee^ iuaquea en Horma, et qu'il 
eet venu en Oadee. Quant au pleur duquel il est 
ici parl6, il semble bien que deeia auparavant il 
y avoit repentance, et que maintenant elle eatoit 
double: et touteefoie il e8t dit, que $'a eete temps 
perdu, que le peuple n'a rien profit^ en pleurant. 
Oeci de prime face ee pourroit trouver oontraire k 
d'autre8 paesage de rEecriture eaincte: car il est 
dit, que ei toet que lee pecheurs cognoieeent leurs 
fautes pour en gemir, que Dieu les re^it k meroi, 
mesmee qu'il viont au devant. U est dit qu'il 
n'attend pa8 quo noua criona, maia qu'il previent 
no8 dameurs: pour le moine que quand noua le 

Srione, qu'il eat toueioure appareUl6 k noue exaucer. 
^r ici il eemble bien que le peuple fust repentant, 
touteefois Dieu le laiese I&, et bnguit eana sentir 
que ea repontance luy profite. Maie quant k ce que 
nous avone veu, il a eete touch^, pour monetrer 
que ce peuple avoit une fau88e repentance, comme 
le8 hommes se flattent eouvent par hypocriaie, qu'il8 
cuident eetre bien deeplaiaans de leurs fautea, et 
il y aura toueiours quelque arriere boutique au 
dedane, qu'il8 ne cognoieeent point le mal ei pro- 
fond comme il eeroit beaoin de le eonder. II eet 
vray que Dieu ne permettra point que noue eoyons 
plongez en no8 vicee, moyennant que nous y pen- 
eions & bon escient: maie nou8 ne demandons qu'& 
les couvrir, et k lee mettre en oubli de noetre bon 
gr6. Et ainsi donc d'autant plue devona-noue prier 
Dieu, qu'il be8ongne tellement en noue, que noue 
ne eoyons point doubles pour noue flatter. Yoila 
pourquoy rEscriture aaincte noua monetre, que 
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celuy qui ne cognoist point combien il est difficile 
de yenir & repentance, se trompe. Les papistes 
imaginent que par ieur franc arbitre ils se pourront 
aider, qu^ile ee pourront adyancer pour estre re- 
pentans: voila leur outrecuidance. Mais coguois- 
sons que c^est une yertu singuliere du sainct Esprity 
quand il luy plaist de nous amener k repentance: 
car qu^est-ce que cela, ainon un reyouyellement de 
rhomme? Est-il en nul de se creer? Or Dieu 
nous reforme: il faut donc luj attribuer ceste lou- 
ange-la. Et puis nous ayons nos entendemens 
tout eslourdia, yoire ayeugles du tout: il faut que 
Dien les illumine. Et cela est-il en nous? 1& oti 
ii nV ha que corruption en nos coeurs, 1& oii ii 
n'y ha que rebellion et malice cachee: il faut que 
Dieu purge et nettoye tout cela. Et ainsi notons 
bien, qull n'7 a point eu de repentance en oe 
peuple ici, combien que desia il fust touch^. Gela 
estoit bien un signe que Dieu ayoit piti6 de luy: 
maislayraye repentance ne requiert pas seulement 
une confession de nos fautes, elle requiert que nous 
en gemissions, et qu^ayans senti le mal, nous ye- 
nions & Dieu, nous remettans du tout & luy, et ne 
demandans sinon que d'oresenayant il nous gou- 
yeme, puis qu^ainsi est que nous n'ayons en nous 
que peryersit6. Or cela n'estoit point encores au 
peuple : nous yoyons donc qu'il n'estoit point meuri 
k repentance. Et quant au pleur, il est yray qu'il 
j ha quelque sentiment et apprehension: mais ce 
n'est point encores assez. Au reste, notons bien 

3ue quand Dieu n'a point exauc^ le cri des enfans 
'Israel: ce n'a pas este pour le reietter du tout. 
Et c'est un passage qui est bien digne d'estre 
not6 qne cestuy-ci. Oar il emporte une grande 
instruction pour toute nostre yie. Tay dit dono 
que Dieu n'a point exauc^ le peuple qui ploroit, 
et neantmoins si est-ce qu'il ne Ta pas reiett^ du 
tout, qu'il n'a point este sourd & sa requeste. Et 
comment cela? Oar quelque fois Dieu ne nous 
exauce point en apparence, et nos prieres ne sont 
pas ioutiles quoy qu'il en soit, mais elles nous pro- 
fitent. Exemple: Quand un homme aura este des* 
bauch6» Dieu le retirOi on en yoid les exemples assez 
communs: Tun aura este trop addonn^ k gourman- 
dise et dissolution, Tautre aura este un paillard ou 
un yyrongne, Tautre un blasphemateur : et bien, 
Dieu yoyaot que les hommes sont ainsi comme bestes, 
il les matte par force, il leur enyoyera des affiictions 
qui ne seront point senlement pour un iour ne 
pour un mois, mais ils languiront long temps: les 
uns prendront le frain aux dents, et le rongeront 
se despitans contre Dieu, et demeureront Ut en- 
durcis en leurs pechez : les autres diront bien qu'ils 
ont failli, ils gemiront deyant Dieu, et demanderont 
qu'il luy plaise de moderer sa rigueur, et leur 
adoucir les peines qu'il8 endurent. Or cependant 



leur mal ne s'allegera point, ils demeurent toos- 
iours oomme ils estoyent. U semble bien que leurs 
prieres soyent perdues, et que Dieu ait fait la sour- 
de aureille. Or si telles gens prient de coeur, notons 
que Dieu ne les exauce point en apparenoe. Et 
pourquoy? Oar il sait qu'il leur est bon d'estre 
tousiours ainsi sous la yerge. Ainsi en a-il este 
de ce peuple, qu'il estoit bon qu'& chacune minute 
ils fussent adyertis de leurs iniquitez. Or toutes- 
fois il ne laisso pas d'ayoir piti6 d'eux: car ii leur 
donne patience, et puis il fait yaloir leurs afflictionB: 
combien qu'elle8 leur soyent fasoheuses, tant y a 
qu'elle8 leur seryent de medecines. Yoila dono 
oomme Dieu quelque fois nous exauce: et oependant 
il n'apparoist point qu'on cuidera, et nous-mesmes 
pourrons estimer que nous ayons perdu nostre 
temps. y ray est que Dieu reiettera bien les clameurs 
des meschans quand ils crieront & luy, et se moo- 
quera de toutes leurs pleurs, et ne 8'en faut point 
esbahir. Et en oela il ne laisse point d'accomplir 
sa promesse, c'eBt assayoir, qu'il exaueera tous oeux 
qui crient. Et pourquoy? Oar oeste promeese-la 
n'appartient qu'& ceux qui crient droit k Dieu, qui 
n'y yiennent point par circuits ni par feintise, 
commeaussiil est notamment exprim^ auPseaume, 
que Dieu est prochain de tous oeux qui rinroquent, 
yoire, en yerit6. H faut donc qu'en premier lieu 
nous ayons nos affections pnrgees, quand nous 
youlons estre exaucez de Dieu. Et pourtant cela 
ne contredit point & sa promesse, qnand il reiette 
les hypocrites, lesquels crieront: mais ils sont pro- 
phanes: ils ont un hnrlement, qu'ilB diront bien: 
Mon Dieu, ils se lamenteront assez: mais pouroe 
qu'ils ne cerchent point Dieu, desirans de yenir & 
luy, et qu'au lieu d'en approcher, ils youdroyent 
reouler s'il leur estoit possible, ils sont Ik comme 
k la gehenne quand ils crient: Mon Dieu. Ce8t 
hurlement-la donc est comme brutal, et n'ha rien 
de commun ayeo la foy pour leur proflter: mais oe 
que i'ay deolar^ n'agueres ha une autre chose : o^est 
assayoir, que Dieu ne nous exauoera point pour 
nouB deliyrer des chabtimens corporels qu'il nous 
enyoye, et cependant il ne laissera pas nous estre 
pitoyable et propice. Et ainsi, retenons bien quand 
nostre Seigneur nous enyoye des maladies, que 
Tun sera battu de poyret6, Tautre sera a£8ig6 d'une 
autre faQon, que chacun aura ses angoiBses, retenons 
bien, quand nous prions Dieu, et que le mal est 
oomme attach^ sur nos espaules, et qu'il ne foce 
point semblant de nous exaucer, que ce n^est pas 
& dire pourtant que Dieu nous laisse Ik pour nous 
mettre en desespoir: mais quand nous porterons 
patiemment le mal qu'il nous enyoye, attendons 
qu'il nous en deliyrera en la fin. Et cependant 
qu'il nous suffise d'estre oonsolez par son sainct 
Esprit, et esperons qu'il ne permettra point que 
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nous soyons tentez outre nostre portee. Yoila donc 
comme Dien n'a point ezauc^ le cri du peuple: et 
toutesfois si est-ce que ceux qui Tont requis en 
yerit^ et droiture de coeur, n'ont point perdu leur 
peine. Dieu n'a point monstr^ par effect qu'il les 
exaugaet, et cependant il leur a fait servir ceste 
punition temporelle & lenr salut: qu^encores qu'il8 
ayent langui par respace de quarante ans; si est-ce 
qu^ils n'ont point este desheritez du royaume des 
cienz. Et s^ils ont este privez de la terre qui leur 
estoit promise, et bien, en cela ile ont senti Tire 
de Dieu: mais ei est-ce qu'il8 ont 8urmont^ une 
telle teotation par foy. le di ceux qui 8ont reyenu8 
au droit chemin, et qui ne ee 80nt point endurcis, 
comme a fait la plu8 part, qui n'a fait que rouger 
8on frein, comme nou8 ayons dit par ci deyanc. 
Et en cela vojone-nous, que si nous ayons yraye 
repentance de noe pechez, que nous aentirons que 
Dieu n'a point mis en oubli no8 requestes, encores 
qu'il ne nou8 exauce point 8i tost que nou8 you- 
drions: et cependant toutesfois si faut-il que la 
repentance nou8 humilie, et encores qu'il nou8 
8emble que la porte ne nous 8oit point ouyerte a 
la bont^ de Dieu, et qu'il ne nou8 yueille point 
receyoir, si e8t-ce neantmoins que no8 prieres ne 
seront point inutiles. Gar Dieu nous monstrera en 
la fin, qu'il n'a point e8te sourd & nos requestes, 
mais qu'il les a ouyes, pour nous donne^ tel alle- 
gement en nos afflictions qu'il cognoist nous estre 
propre et expedient pour nostre salut. Et pour la 



fin notons bien, que si Dieu nous a puni, yoire, et 
que le mal ait dur6 long temps, il faut aussi que 
la memoire en soit bien imprimee en no8 espritd, 
que nous ne facions point comme ceux qui mettent 
en oubli les chastimens de Dieu du iour au lende- 
main. Et yoila pourquoy Moyse dit au peuple: 
Sdon les iours que vous y avee demeurS. Gomme 8'il 
disoit, il yous en doit bien souyenir: car il yous 
sembloit que iamais yous ne yiendriez & temps en 
ceste terre de benediction: et Dieu yous a fait re- 
culer, le temps yous deyroit ayoir dur6 beaucoup. 
Pensez-y, et cognoissez que c'e8t la main de Dieu 
qui yous tenoit lii enclos comme en une prison 
estroitte. Ainsi donc combien que Dieu yous en 
ait delivrez, si faut-il que la memoire en dure, 
comme nous yoyons qu'en parle le Roy Ezechias 
en son cantique : Qu'il pensera aux ans passez avec 
tristesse, et angoisse de coeur, et qu'il reduira 
en memoire les chastimens qu'il a recens de la 
main de Dieu, pour se tenir en bride. afin qu'il ne 
retombe point aux mesmes fautes pour lesquelles il 
a este puni. Voila donc comme il nous faut penser 
aux corrections que Dieu nous aura enyoyees, pour 
en faire nostre profit. Et pourtant que nous ne 
ressemblions point h ce peuple, duquel il est ici 
parl6, mais qu^estans chastiez de Dieu, nous ge- 
missions, tellement que nous ayons dequoy nous 
consoler en sa grace. Et cependant que nous 
soyons tenus sous son obeissance, pour iamais ne 
1'irriter comme nous avons fait au parayant. 
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